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1897. 


Πολλοὶ τὰς μὲν éográc ἄγουσι 
καὶ rd ὀνόματα κ«ὑτῶν ἴσασι, τὼς 
δὲ ὑποϑέσεις, ὅϑιωι: ἐτέζϑησαν, ἀγνο- 
οὔσιν. .. ὅπερ Ἰὸ fi ne αἰσχύνης 
ὧν εἴη καὶ πολλοῦ τοῦ καταγέλωτος 
(XPYZOZTOM. Eig τὸ ἅγιον 
βάπτισμα τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν 
l. X). 


Multi quidem festa celebrant, et 
nomina eorum noverunt, historias 
autem et occasiones, unde orta sunt, 
non noverunt . . . quod summa no- 
tandum ignominia risuque dignum 
est (S. J. Chrysost. 7n s. baptisma 
Salvatoris nostri J. Ch., apud Migne. 
Patr. gr. t. 49, p. 365). 
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τὰς κινητὰς τοῦ ὅλου ἐνιαυτοῦ ἑορτάς. 
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VOS, QUORUM NOSTRIS CELEBRATUR LAUREA CHARTIS, 
ADSITIS CLARO EX AETHERE, COELICOLAE. 
MORC. K. CP. 





De rationibus novae editionis. 
Ex literis encyclicis 


Emi. D. D. Jos. Stadler, archiepiscopiVhrbosnensis, 
Commissarii Apostolici, 


ad universum ven. clerum íntra fines suí Commissariatus constitutum 
d. d. 2. Februarii 1895. 


Sanctissimus D. N. Leo PP. XIII, qui suprema e specula in salutem 
omnium late gentium intentus, dum ejus obtinendae quascunque init rationes 
ac vias, tenuitatem quoque nostram, nullis licet praecedentibus meritis, in 
partem tanti operis vocare dignatus est, deferendo nobis munus Commissari 
Apostolici ad pacem et unionem cum Ecclesia romana in istis gentibus recon- 
ciliandam, quas a centro unitatis avulsas moerens intuetur. ,,Nos equidem, 
verba sunt SSmi. Dni. in epistola ad nos data d. 12. Octob. 1894, ,.Vos equi- 
dem, quibus antiquius nihil est, quam ut alienali ab romana professione 
fratres ad. Ecclesiae complexum rerocentur, quique summis precibus a 
Deo flagitamus omnique ope contendimus, uf unitas haec populorum sub 
uno pastore maturetur, . . . te horlamur enixe, ut in incoeplo (labore 
pro unitate) permaneas idque pro virili parte coneris prosequi. Placet 
quinimmo, . . . hoc libi in istis gentibus reconciliandae pacis cum Eccle- 
sia Romana praecipuum veluti ac proprium demandare munus. Tuae 
igilur erunt parles, venerabilis frater, qua meliore poleris industria, 
consulere, ut qui a nobis infelici discordia sejunguntur, radiis illustrati 
sapienliae coelestis, diuturnas simultates deponant . . . — Erit etiam 
tuum pavidis timorem eripere, ne ex conjunctione nobiscum. quidquam 
ipsorum jura, privilegia vel rituales consuetudines captura sint detri- 
menti .. . Optamus igitur, venerabilis frater, ut si qua tibi praeclari 
operis urgendi consilia suppetunt, ea Nobis fidenter aperías . . . per- 
suasum habens, te a. Nobis studio quovis auxiliogue Juvandum." 

Pro eo, quod episcopum decet, religionis catholicae amplificandae 
studio, proque sacrosancto illo, quod Supremo Pastori omni ex parte per- 
fectum debemus, obsequio statim pronissima voluntate considerationem de 
exequendo gravissimo munere nobis demandato suscipientes, primam veluti 
conditionem gratiae inter dissidentes componendae in eo collocandam esse 
censemus, ut ambae partes, sincera fide atque ex animo reconciliandae, 
ante omnia se inter se propius noscant ac vicissim recte intelligant; ut 
altera alterius ritum et res omnes, quae eo spectant, dies festos, jejunia, 
caeremonias omneque pietatis genus, diligenter addiscat, benevole inter- 
pretetur, ex aequo aestimet, meritoque honore prosequatur. 


VIII De indole atque usu Kalendarii. 








Deinde vero necessarium esse judicamus, ut, omni polemica discepta- 
tione longe relegata, placido ac quieto stylo variae discrepantes opiniones 
dilucide explicentur ex textibus liturgicis et ex libris Sanctorum ipsius 
orientalis ecclesiae: qui ut caeteris solent esse accessu faciliores, sic et 
christianis orientalibus apertiores sunt ad intelligendum atque inde ad vul- 
garem popularemque sensum prae aliis accommodati. 

Quod utrumque ut obtineatur, patet opus esse idoneo aliquo commen- 
tario, in quo cuncta, quae memoravimus, capita etsi breviter, accurate 
tamen, ut par est, tractentur. 

Jam vero ejusmodi librum gratulamur nobis invenisse in Kalendario 
ulriusque Ecclesiae, ante hos 15 annos a R. P. Nilles, S. J., profes- 
sore oenipontano, ad usum junioris cleri variorum rituum, duobus tomis in 
lucem edito: quod unanimo praestantissimorum virorum judicio quam 
maxime probatum atque ἃ plurimis diversarum nationum episcopis, uno 
omnium conspirante consensu, clericis suis majorem in modum fuisse com- 
mendatum, res est publico testimonio celebrata. Quum vero, exemplaribus 
universis primae editionis dudum distractis, pro usibus nostris jam alia 
cudere necesse sit, rogavimus auctorem, ut praeclarissimum opus iterum 
typis evulgando exspectatam opem nobis in explendo amplissimo Commis- 
sarii Apostolici officio ferre vellet. Optatis nostris auctor lubens annuit, 
tum quod ejusmodi labor non esset a propria ipsius professione alienus, 
tum vero maxime, quod preces Commissarii Apostolici ad extremum revo- 
cari posse viderentur ad executionem mandati Summi Pontificis, cujus nutus 
et consilia homini Societatis Jesu nunquam non lex essent. atque imperium. 
Addidit immo (quandoquidem id nobis probari sciret), mentem sibi esse, 
nonnulla ex eis, quae post absolutam primam editionem de eodem argu- 
mento esset in variis Actis literariis commentatus, quaeque uberiori cleri- 
corum in re liturgica eruditioni non inopportuna eenseret, in nova hac 
editione nostra sparsim adjicere, quo liber auctior atque emendatior prodiret. 

Non quidem est, quod nostris laudationibus famam Kalendarii tanta 
omnium eruditorum acclamatione excepti nunc augere velimus; verum id 
nobis omnino praestandum restat, ut cunctis viris ecclesiasticis, qui intra 
fines Apostolici Commissariatus nostri cum christianis rituum orientalium 
permixti vivunt, studium hujus operis etiam atque etiam commendemus, 
quo et ipsi exactam rituum orientalium notitiam sibi acquirant, et acqui- 
sita pro temporis opportunitate prudenter uti valeant ad eos, quos adhuc 
à nobis sejunctos dolemus, ad sacram Unionem alliciendos. Hanc, quam 
diu optamus, pacem ut ecclesiis suis sanctis D. O. M. quantocius resti- 
tuere dignetur, enixe humiliterque oremus quotidie cum ecclesia graeca: 
Περὶ τῆς εὐσταϑείας τῶν ἁγίων τοῦ Θεοῦ ἐχχλησιῶν, καὶ τῆς τῶν πάντων 
ἑνώσεως" τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. h. e, Pro felici statu sanclarum Dei 
ecclesiarum, et pro omnium unione: Dominum deprecemur ; sive, ut 
fratres nostri ritus graeci slavice cantant in sacra liturgia: ,,O blagososto- 
janii svjatih BoZiih cerkvej i sojedinenii vséh, Gospodu pomolimsja*. 

Sarajevi d. festo Purificationis B. M. V. 1895. 

T Josephus, 
archiepiscopus. 
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Praefatio et occasio scribendi. 


Quum studium heortologiae utriusque ecelesiae praeser- 
tim in propriis lectionibus atque exercitationibus literariis, 
quas academias vocant, exeoli promoverique soleat, operae 
fuerit pretium, de origine atque indole ejusmodi aeademiarum 
pauea praefari. 

Academias, quae aliis seminaria vocantur, Josephus 
Seybold, clarus olim in alma hac literarum Universitate juris 
eanoniei professor, eum multis seriptoribus ὁδηγηταῖς definit 
Jurisprudent. part. 2, fund. 2, ,,xercitationes dogmatum 


seu prineipiorum alieujus disciplinae, in coetu auditorum ad 


hoe exereitium eonvenientium, sub uno praeside, qui conven- 
tum dirigit". 

Pervetus est aeademiarum in universitatibus institutio: 
eas quippe ordinariis magistrorum praelectionibus subsidio esse 
illisque inservire atque ancillari voluit antiquitas. 

Praeleetiones, quae a professore compositae in seriptis 
ad ealamum traduntur, certis tantum dogmatis constare ae 
modieis regionibus eireumseriptae esse solent; in aeademiis 
contra aeeuratius expenduntur, quae strietim tantum a ma- 
gistro sunt auditoribus praelegendo tradita; ad omnem rerum 
verborumque exeurritur originem, historiam, sensum; variae 
quaestiones affines, quae nostrorum veluti temporum sunt, ae 
vel primum nune exeitatae vel majori dissidentium partium 
contentione agitatae, ideoque prae caeteris seitu necessariae, 
attinguntur; quo una cum seminibus propago quoque studiosis 
atque seges occurrat materiarum ad vitam peruüilium. Haee 
de academiis generatim. 
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Academiam ἑορταστικήν speciatim quod attinet, ea in 
seholis theologicis instituta ad hune finem est, ut sacrae theo- 
logiae auditores utriusque ecclesiae, statis per hebdomadem 
diebus in coetum eolleeti, variis exercitationibus genuinam 
Kalendarii formam, seeretiores dierum festorum rationes atque 
inde omnem interiorem ae reconditam anni eecclesiastiei noti- 
tiam aretissimamque oecurrentium  solemnitatum cum catho- 
lieo dogmate eonnexionem addiscerent: qua in re nihil est, 
quod: non sit eum divino cultu ae vera pietate conjunctum. 

Plura quidem sunt saerarum disciplinarum genera, in 
quibus Aeortología versatur, ut puta: historia ecclesiastica 1), 
archaeologia ehristiaua 3), jus canonicum 8), theologia polemica *), 
pastoralis 5), liturgica ; verum qui iis tradendis constituti 
sunt professores, propter inultitudinem rerum explicandarum, 
solemnium dierum vix aliter mentionem facere solent, quam 
rei aliunde jam notae, aut certe alibi pertraetandae, extremis, 
ut ajunt, digitis materiam attigisse contenti. Inde non raro 
fieri videmus, ut multis omnino utriusque eeclesiae ministris 
nobilissima haee seientia peregrina ignotaque maneat provin- 
cia. Cui incommodo ut efficaciter oeeurratur, satagendum 
sane est, ut cleriei, discendi eupidi, in aeademicis conventibus 
iis plene instruantur, quae in ordinariis professorum scholis 
suecinete tantum aut omnino non audierunt. 

Aecedit in Austro-Hungaria nostra, quod Armeni Graeci- 
que, propriis utentes ritibus, magno numero eum Latinis per- 
mixti habitent eademque Kalendaria composita adhibeant, ad 
regulas utriusque stili exaeta, ae Ohristi Domini Sanctorum- 


)) Cfr. De Smedt S. J., /ntroductio generalis in. hist. eccles. 
tract, 9, c. 2. Gandavi, Poelman, 1816. 

*) Cfr. Mannhart S. J., De antiquilatibus christianorum , S 5. 
Augustae Vindel, Rieger, 1767. Itemque vide Augusti, Denkirtirdig- 
keiten aus der christl. Archaeologie, tà. 1—3. Lipsiae, Dyk, 1817—1820. 

3) Cfr. Zech S. J., De Jure rerum eccles. sectio 2, tit. 22. Ingol- 
stadii, Craez, 1585. 

*) Cfr. Gretser S. J., De festis Christianorum libri duo: oper. 
tom. 5, pars 2, Ratisbonae, Peez et Bader, 1135. 

5) Cfr. Azor. S.J., Institution. moral. pars 2, 1. 1. Coloniae Agrip- 
pinae, Hierat, 1608. 

6) Cfr. Ferd. Tetam., Diarium liturgico-theologico-morale, tt. 1—8, 
Venetiis, Savioni, 17(9—1784. 
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que solemnia in pluribus, ad perpendiculum juxta positis et 
seeundum diversorum riluum varietatem distinctis, columnis 
exhibentia: quorum omnium rationes nisi adolescentes tem- 
pore studiorum aceurate perdidicerint, postea, e sehiolis semel 
egressi, nunquam amplius, quae aut ipsi in Kalendariis suis 
legerint, aut ab aliorum rituum fidelibus circum se fieri oculis 
viderint, mente intelligent. Ka de causa nostratibus diligeutia 
quadam praecipua eurandum est, ut juniores clerici per serias 
academiarum exereitationes hisee materiis exquisitius erudian- 
tur: quo etiam dissensiones de festis celebrandis, quas iden- 
tidem propter Kalendariorum diversitatem incidere necesse est, 
faeilius. dijudieari sedarique possint; ae generatim ministri 
altaris in sacris aliorum rituum negotiis pondus et pondus ad- 
hibere discant, nece paleam simul eum tritieo, zizania eum 
segete (quod dum interdum faetum dicimus, dolenter potius 
quam contumeliose dicimus) eradieare contendant; immo vero 
ea probent, ea tolerent, ea damnent, quae in aliis ritibus pro- 
bari, quae tolerari, quae damnari authentico Eeclesiae ma- 
gisterio edoeti eognoverint. 

Atque haee omnia a fortiori de iis regionibus valent, ubi 
quinque vel sex nationes eatholieae propriis servatis ritibus 
promiscue habitantes, eodem Kalendarii eodiee juxta utrum- 
que stilum exarato singularumque festa exhibente, omnes 
utuntur. Exemplum ejusmedi Kalendarii quineuplieiter com- 
positi, in urbe Aleppo editi, tomo 1. subjiciendum euravimus 
pp. 428—438. — Taqvím Beryü ἃ P. Damiani arabice 
vulgatum Chaldaeorum festa addit, ut adeo usibus sex natio- 
uum sit aeeommodatum: Latinorum, Graeco-Melehitarum, Sy- 
rorum purorum, Maronitarum, Chaldaeorum et Armenorum. 

Modum quod speetat academtam istam festorum habendi, 
hune ferme tenemus. Initio anni scholastici una alterave hora 
seleeta quaedam doeumenta pontifieia de nobilitate ae vene- 
ratione diversorum rituum eeclesiae orientalis explieamus: 
deinde per tempus eompetens nonnulla capita et prolegomena 
ex Bollandianis aliisque seriptoribus hagiologis afferimus, unde 
excitari possint adolescentium ingenia ad negotium hoe liqui- 
dius conecipiendum. 

Pro singulis vero aeademiarum coetibus lex generalis est, 
ut quotquot ad eos eonveniunt sacrae theologiae candidati, 


p 
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stata vice atque ordine suam proferant brevem aliquam lucu- 
brationem. Quod reliquum est temporis ita dividimus, ut 
partem alteram expleat rubricae seu canonis ξορταστικοῦ ex- 
positio, alteram vero repetitio ae diversorum rituum inter se 
faeta collatio, additis etiam variis quaestionibus kalendariis ad 
temporis nostri genium aecommodatis. 

Designata denique materia, de qua proxime sit disseren- 
dum, eonventus solvitur. Quo nimirum ad fructum efficaeio- 
res evadant academiae, earundem materia auditoribus privato 
studio domi est paranda; qui enim imparati ad coetum ve- 

Q iunt, dispositione carent ad solidum fruetum ex aeademicis 
diseussionibus eapiendum. 

Hane autem praeviam eoetuum praeparationem ut faci- 
liorem reddamus, eorum imperat conditio, qui academias fre- 
quentant. Etenim eo etiam omisso, quod paueis bibliothecae 
praesto sunt loeupletes, clerici, dum eodem tempore gravissi- 
mis theologiae studiis distinentur, tempus proeul dubio non 
habent, plura eaque non exiguae molis volumina evolvendi 
atque ex iis non sine labore sat molesto conquirendi, quae 
ad disputationem proxime indietam pertinent. Quapropter rem 
bonam facturi nobis videbamur, si in ipsorum commodum at- 
que utilitatem hoe 'EogroAoyiov πρόχειρον, Quasi expeditam 
et obviam euique Heortologii totius methodum, ederemus, quum 
praesertim ejusmodi . Ἐγχειρίδιον, quod iu promptu ae veluti 
ad manum omnibus esset, ne tentatum quidem ab ullo alio 
videre nobis lieuisset. Hue igitur spectavimus, quum Kalen- 
darium eeclesiae catholieae orientalis, quae eum occidentali 
uno fidei earitatisque spiritu informata intimeque colligata est, 
ex ipso archetypo orientalium rituum brevibus quibusdam au-- 
notationibus, faetaque eum latinis fastis collatione, pro usibus 
academicis conati sumus paucis interpretari adhibito titulo: 
Ἑορτολόγιον πρόχειρον ἀμφοτέρων τῶν ἐκκλησιῶν τῆς τε dva- 
τολικῖς καὶ τῆς δυτικῆς, πρὸς χρῆσιν τῶν πρωτοπείρων xÀr- 
ρικῶν, Kalendarium manuale utriusque ecclesiae, orientalis 
et occtdentalis, in. usum clericorum tironum. 

Quo in labore ante omnia necessariae serviendum erat 
brevitati; praeter enim quam quod ingenii et eruditionis no- 
strae tenuitas feeit, ut nee magna, nec recondita proferre pos- 
semus, ipse seriptionis scopus exegit, ut tot res ac tantas 
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tamque varias in Kalendario oceurrentes nee subtilius per- 
traetare, nee uberius exponere tentaremus, ne onerasse potius 
lectorem elementarium, quam adlevasse videremur. 

Ita vero omnia studuimus facili ac plana methodo nec 
voluminosa mole complecti, ut labor noster aliis quoque cle- 
rieis externis, in quorum manus devenerit, neque ingratus, 
neque inutilis esset, futurus. 

Sed et ipsis Orientalibus, qui praejudieatis erroribus ae 
consuetudine magis, quam veri odio a saneta Romana Ecclesia 
diseedunt, sacra alioquin omneque pietatis genus nobiscum 
eolunt, exilia haec nostra forte lectione dignaturis, quodam 
etiam modo eonsulere voluimus, dum aestu omni et quibusvis 
verborum acerbitatibus longe relegatis, certae probataeque fidei 
testimoniis ex Actis et scriptis Sanetorum eeclesiae orientalis 
depromptis, divinum Romani Pontifieis Primatum caeterasque 
veritates ab ipsis in dubitationem vocatas ostendimus: a Christo 
Deo humiliter enixeque deprecati, ut, quam diu optamus, 
paeem ecelesiis sanetis ac unionem aliquando tandem restituat. 

Sanetos hos eeclesiae orientalis Doctores uno studio nos 
quoque et amplectimur et colimus et eelebramus, quum in 
una omnes majorum nostrorum sancta et eatholiea Ecelesia 
floruerint; eorum ubique hodie reviviseat doetrina, eorum ve- 
stigiüis omnes insistant: et pax coneiliabitur, foedus stabit, una 
rursum utriusque populi laus et gloria vigebit, quemadmodum 
reete animadvertit Moreelli Kal. CP. 8 2, ubi de eultu 
Sanetorum eeclesiae CP. apud Latinos agit. 

Ut autem quae variis loeis disperse sunt in utroque vo- 
lumine dieta commodius transferri in usus sive academieos 
sive privatos possint, studiosis leetoribus ad extremum id prae- 
sidii eomparamus, ut locupletiori quodam indiee generali. si 
non omnia (— quis enim omnium memoriam habeat? —), 
praeeipua tamen eaque idoneis instructa notis brevi in con- 
speetu posita babeant, quo materias, quas quisque voluerit. 
reperire facile valeat. 

Quas habuimus eonsilii nostri rationes, paucis significan- 
das esse duximus, ne quis in commentario nostro alia quaerat, 
quam quae ipsi attingere cogitaverimus. Sed et si cujus pert- 
torum (— liceat hune eum Helperieo, in simili materia 
kalendaria seribente, praefationi finem imponere —). 8ὲ cujus 


XIV Praefatio et occasio scribendi. 


peritorum haec aures offenderint, his se uti st quis fasti- 
dierit, non sibi esse edita sciat, sed τοῖς στοιχειωμένοις tan- 
tum, s scilicet, qué majora adhuc penetrare nequeunt, ut 
his primum, quasi quibusdam alphabeti characteribus inducti, 
illa deinceps facilius assequantur (apud Migme, Patr. lat. 
tom. 137, p. 48). Candidi benevolique lectoris curiosa vesti- 
gatio autem habebit in his, etsi non copiam satietatis, qua 
delectetur, qualemcunque nihilominus inquisitionis, qua melius 
ezerceatur (Praef. in gl. ord. s. seript.). 


Additamenti loco ex introductione ad nostrum commen- 
tarium 


De voeatione ad statum eeelesiastieum 


enotari pauea haee possunt: 


Academiae ergo sunt eoetus seholarium in Universitate 
aut in alio publieo literarum instituto, in quo majorum dis- 
eiplinarum studia exercentur, eommorantium, qui profundioris 
seientiae vel peculiaris artis cupidi ad exercitationes literarias 
eonveniunt . . . [Ita deseriptae academiae apud nostrates se- 
minaria diei eonsueverunt, quod in ejusmodi eoetibus litera- 
ris semina in praeleetionibus ordinagiüs professorum jacta 
veluti inarentur et eolantur, ut ubi ad debitam quantitatem 
exereverint, inde transferantur atque ad varios vitae usus ae- 
eommodentur: qua in re seminarii finem positum esse do- 
euimus in. Commentar. in. Concil. Baltimor., part. 2, pp. 200 
—201. Sed vide, si placet, illum Com. de vocatione, ubi 
praecipua, quibus seminaria nituntur, prineipia eopiosiori per- 
traetatione ad usum ipsum eonferre studuimus pp. 3—-9. 


Oeniponte. 


Κυριαχκῇ τῶν προπατόρων. Dominica IIT. Adventus. 


1896. 


INTRODUCTIO. 


Festa mobilia, ἑορταὶ κινηταί (Slav. prazdniki dwizimyi 
sive podwiznie; rumen. serbatori schimbatorie sive mobile) 
dies festi vocantur, qui stat) non sunt, sed certis inter se 
spatiis divisi varium Paschatis reeursum ordine sequuntur. 
Et quoniam ipsum Pascha a luna 14. primi mensis pendet !), 
eos dies in Oriente etiam festa lunaria (komarija) dieta le- 
guntur. | 

Festa mobilia veteres festa conceptiva appellabant, quod 
a magistratibus vel sacerdotibus quotannis conctperentur in 
dies certos vel etiam incertos, ut auctor est M. Terent. Varro, 
de ling. lat., 1. 5. c. 3; diem concipere enim tantundem 
valet ae conceptis verbis, h. e., determinata aliqua ratione 
eertaque verborum formula diem indicare. Hine et feriae 
conceptivae seu conceptae appellabantur, 1. e., quod non ha- 
berent eertos eonstitutosque dies, sed varie pro anni vice cum 
auetoritate dieerentur, ut Compitalia, Latinae, Sementivae. 
Quodsi vero ibidem addatur, conceptivas esse, quae non sunt 
annales, non hoc signifieatur, non fuisse eas quotannis obser- 
vatas, sed non reecurrisse eodem die quovis anno seu intra 
ipsum anni spatium, at modo antea, modo postea, quotannis 
tamen. 

Latinos seeuti festa, quae certis statisque anni diebus 
non haerent, in commentario hoe nostro des conceptivos et 
mobiles indiseriminatim ae promiseue dicemus. 


A —— —— ——— 
—— 


1j V. inferius notata pp. 282—985 et 642. 


XVI Introductio. 


In festis mobilibus dies eminent, qui a Christo Domino, 
ἀπὸ τοῦ Κυρίου, (ἡμέραι) κυριακαί sive κυριώνυμοι, et a glo- 
riosa ejus resurrectione, ἀπὸ τῆς ἀναστάσεως, (ἡμέραι) ἀναστά- 
σιίμοι voeantur. 

Apud Latinos primum loeum dies dominieus in hebdo- 
made sibi vindieat, ut adeo feriae omnes praeeuntem Domi- 
nieam respielant totaque hebdomas ab ea nomen aecipiat: 
Graecorum hebdomadi eontra subsequens Dominica plerumque 
nomen et numerum trihuit Sed de his erit, data occasione, 
in ipso commentario fusius agendum. 

Libro I. eoneeptivos anni dies tripartito distinguimus 
graeco more") Τριῴδιον festa mobilia complectitur a Do- 
miniea publieani et pharisaei ad Sabbatum sanetum; Πεντη- 
χοστάριον, quae exinde occurrunt ad Dominieam omnium San- 
etorum ; quae residuu sunt 'Oxremye respondent, qui liber in 
eeclesia graeea Pentecostarion excipit. 

Ut vero uno in eonspeetu omnia lector statim videat, 
varias materiarum synopses, quae in commentarii eursu dis- 
perse ac diffuse explieantur, ab initio unum sub aspectum 
subjieimus. 


!) , More graeco" dicimus, quia hodiernus ritus graecus, ut in multis 
aliis rebus, ita et in festis mobilibus celebrandis ab antiquioribus ritibus 
Orientis et Occidentis magnopere discrepat.  Dissimilitudinem paucis de- 
clarat Rmus. Archiepisc. Syror. Clem. David, in epistola inferius affe- 
renda p. 135. ejusmodi notatione adscripta: ,,Dans tous les rites d'Orient 
et d'Occident la fete de No&l est précédée d'un mois qui est consacré au 
mystere de l'incarnation; les Grecs seuls se contentent des deux dimanches 
qui précédent cette féte. — Tous les rites désignent les dimanches de 
l'année par les grandes fétes, qui les précédent, ou par les mystéres du 
temps, tels que Aren!, Epiphanmie, Páques, Penlecóle ; le seul rite de 
Constantinople les désigne presque tous par les chapitres de l'évangile 
qu'on y lit. — Dans tous les rites du monde l'Église est. célébrée par 
une ou plusieurs fétes sous le titre de dédicace ou consécration. Le seul 
rite grec fait exception à cette régle. Entre tous les rites du monde celui 
des Grecs de Constantinople seul fait précéder le grand caréme par une 
semaine d'abstinence au frommage. — Toutes les Églises d'Orient οἵ d'Oc- 
cident commencent le jour liturgique par les premieres Vépres. Les 
Grecs seuls le commencent par Matines.* 
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Conspectus anni ecclesiastici. 


ZA 


XVII 


Diagramma dierum dominicorum 


anni ecclesiastici graeci 


veteris stili 


occurrente Paschate die 12. Aprilis. 


I. 
TP191410N. | 
α΄. Κυριακὴ τοῦ τελώνου xoi τοῦ φαρι- 1. Dominiea IV. 
σαίου. ι post, Epiphaniam. 
Κυριακὴ τοῦ ἀσώτου. 2. D. Septuages. 
Κυριακὴ τῆς ἀπόκρεω. 8. D. Sexages. 
Κυριακὴ τῆς τυροφαγου. 4. D. Quinquag. 
Κυριακὴ πρώτη τῶν νηστειῶν, ἤτοι τῆς 5. D. .— | 
ὀρϑοδοξίας. : € 
Κυριακὴ δευτέρα τῶν νηστειῶν. 6.D.IL [ἃ 
Κυριακὴ τρίτη τῶν νηστειῶν. 1. D. IIl. 2 
Κυριακὴ τετάρτη τῶν νηστειῶν. | 8. D. IV. | Ξ 
Κυριακὴ πέμπτη τῶν νηστειῶν. |9.D.V | 
Κιριακὴ τῶν βαΐων. | 10. D. Palmarum. 
II. 
HENTHKOZT.4PIO N. 
Κυριακὴ τοῦ Πασχα. |11. D. Resurrect. 


ια΄. 


εβ΄ 


. Κυριακὴ τοῦ ἀντιπάσχα ἧἦτοι τοῦ "12, 


Θωμᾶ. 
Nilles, ᾿ἹἙορτολόγιον, II, Edit. sec. 


D. in Albis. 


B 


X VIII Conspectus 
ιγ΄. Κυριακὴ, τρίτη ἀπο τοῦ Πάσχα, ἤτοι! 18. D. IT. 
τῶν μυροφύρων. z 
ιδ΄. Κυριακὴ τετάρτη τοῦ παραλύτου. 14. D. I... “5 
"Jy 
eo 
ιε΄. Κυριακὴ πέμπτη τῆς Σαμαρείτιδος. 15. D. IV. S 
A 


ιη΄. 


(i9. 


à εἰ - , ! 
Κυριαχὴ ἔχτῃ ἀπὸ τοῦ Πάσχα, ἤτοι [106. D. V. | 
τοῦ τυφλοῦ. | 
Κυριακὴ ἑβδόμη ἀπὸ τοῦ Πάσχα, ἤτοι 11. D. infra Oet. 
τῶν ἁγίων τριακοσίων. δέκα καὶ ὀχτὼ Ascensionis. 
ϑεοφόρων πατέρων τῶν ἐν Νικαίᾳ. 


Κυριακὴ τῆς ἁγίας Πεντηκοστῖς. 18. D. Pentecost.. 
Kvgiaxi) πρώτη μετὰ vrv Πεντηκοστὴν, | 19. D.T. postPente- 
ἤτοι τῶν ἁγίων πάντων Fvor a^ τοῦ. eosten. 
Moz9atov. | 
HI. 
OKTOHXOZ. 


Κυριακὴ δευτέρα τοῦ ατϑαίου" περὶ | 20. DIL. ' 
vic διδασχαλίας τοῦ Χριστοῖ": de do-: 
ctrina : Christi. 


. Κυριακὴ τρίτη vot ἥατϑαίου' ὁ Àvy- |21. D. III. 


γὴς τοῦ σώματός ἐστιν ὃ ὀφϑαλμός:: 
lucerna corporis est oculus. 


4 


"uejsooejuoq 3sod 


Κυριακὴ τετάρτη τοῦ Ματϑαίου" regi 22. D. IV. 
τοῦ ἑκατοντάρχου: de centurione. 


Κυριακὴ πέμπτη τοῦ Mev3aiov: περὶ 28. D. V. 
τῶν δύο δαιμονιζομένων: de duobus 
vexatis a daemone. | 


Κυριακὴ ἕκτη vot. MazSalov seoi 24. D. ΥἹ. ᾿ 
τοῦ τταραλιυτικοῦ: de paralytico. | 





λα΄. 


λδ΄. 


. Κυριακὴ ὀγδόη τοῦ Μαάτϑαίου: περὶ 


. Κυριακὴ ἑνδεκάτη τοῦ ατϑαίου" στιερὶ 


anni ecclesiastici. 


. Κυριακὴ ἑβδόμη τοῦ Mor9aiov: περὶ | 25. 


τῶν δίο τυφλῶν: de duobus caecis. 





^ , P 4 t^" , 4 , 
τῶν πέντε ἄρτων χαὶ τῶν Oto ἰχϑίων: | 
de quinque panibus et duobus piscibus. 


. Κυριακὴ ἐννάτη τοῦ Ματϑαίου" περὶ | 27. 


τοῦ ἐν ϑαλάσσῃ περιπάτου: de ambu- 
latione in mari. 


Κυριακὴ δεκάτη τοῦ ατϑαίου" περὶ | 28. 


vot σεληνιαζομένου:; de lunatico. 





τῆς παραβολῆς τοῦ βασιλέως : de para- | 
bola regis. 


. Κυριαχὴ δωδεκάτῃ τοῦ ατϑαίου" περὶ | 90. 


τοῦ ἐπερωτύσαντος τὸν ᾿Ιησοῦν πλου- 
, e ὁ . 
σίου: de divite Jesum interrogante. | 


Κυριακὴ δεκάτη τρίτη voi Moz2otov: | 31. 


περὶ τῆς παραβολῆς τοῦ ἀμπελῶνος τ 
de parabola vineae. 


' 
i 


l 
. Κυριαχὴ δεχάτη τετάρτη τοῦ ἤατ- 52. 


ϑαίου' περὶ τῶν κεκλημένων εἰς τὸν. 
γάμον: de vocatis ad. nuptias. ! 


Κυριακὴ πρὸ τῆς ὑψώσεως. 33. 


Κυριακὴ μετὰ τὴν ἵψωσιν. " 


ἄγρας τῶν ἰχϑύων: de venatione seu 
captura piscium. | 


. Κυριακὴ δευτέρα τοῦ /fovxaà: περὶ τὴς τῶν | 906. 


ἐχϑρῶν ἀγάπης: de diligendis inimicis. 


26. 


29. 


D. X. 


D. XII. 


D. XIIT. 


D. XIV. 


D. XV. 


D. XVI. 


, D. XVIIE. 


D. XVIII. 


B* 


'it2)50239]U9q- 504 


XX 


Conspectus 


AL. 


λη. 


λϑ΄. 


μα΄. 


αγ. 


uó. 


με΄. 


M 3 , “- "e. A - 
. Κυριακὴ ὀγδόη vov “ουκᾷ" περὶ τοὶ 


Κυριακὴ τρίτη τοῦ “ουκχᾶ: περὶ vov|34. D. XIX. 


υἱοῦ τῆς χήρας: de filio viduae. 


Κυριακὴ τετάρτη τοῦ “ουχᾶ" περὶ τῆς 38. 


ταραβολῖς τοῦ σπόρου: de parabola 
seminis. 


Κυριακὲ πέμπτη τοῦ /fovxà' περὶ τοῦ | 39 
πλουσίου xai vot “Ζαζάρου: de divite et 
Lazaro. 


. Κυριαχὴ ἕχτη τοῦ 2fovxü τιερὶ τοῦ |40. 


ἔχοντος τὸν λεγεῶνα: de habente le- 


gionem. | 


| 


Κυριακὴ ἑβδόμη τοῦ 7fovxà' περὶ τῆς | 41 
ϑιγατρὸς vob ἀρχισυναγώγου καὶ vig. 
αἱμοῤῥοοΐσης: de filia Avchisynagogi ; 
et de sanguinis profluvio laborante. | 


42 





ἐπερωτήσαντος τὸν Κύριον vouixob: | 
de jurisconsulto Jesum tnterrogante. 


[3 , -- Pd b [4 
Κιριακὴ ἐννάτὴ τοῦ 7fovxà' περι οἱ [48 
ἐφόρησεν ἡ χώρα πλουσίου: de divite, , 
cujus regio exuberawit. 





Κυριακὴ δεκάτη τοῦ “ουχᾶ᾽ περὶ vic 144 
ἐχούσης τινεῦμα ἀσϑενείας : de muliere ' 
habente spiritum. infirmitatis. | 


Κυριακὴ ἑνδεκάτη τοῦ “ουχᾶ" περὶ | 45. 


ev , 3 M « 
τῶν κεχλημένων εἰς τὸ δεῖπνον: de vo- 
catis ad. coenam. 


. Κυριακὴ τῶν προπατόρων. 40. 


. Κιριακὴ πρὸ τῆς Χριστοῖ' γεννήσεως 41 


τῶν “τατέρων. 


. D. XXI. 


D. XXII. 


“(θη50091π94 1804 


. D. XXIV.: 


. D.ultima | 


| 
| 


. Dominiea [. 


Adventus. 


D. Il. 


D. ΠΙ. 
. D. IV. 


'snjuoApy 
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anni ecclesiastici. XXI 


μη΄. Κιριακὴ μετὰ τὴν Χριστοῦ γέννησιν. 48. D. infra Oct. 


' — Nativitatis. 
u9'. Κυριακὴ πρὸ τῶν φώτων. .10.. D. infra Oet. 
* Cireumcisionis. 
ν΄. Κυριακὴ μετὰ τὰ φῶτα. 50. D. infra Oet. 
| Epiphaniae. 
»α΄. Κυριακὴ δεχάτη πέμπτη τοῦ dovxó : 51. D. TI. post Epi- 
περὶ vov Zoaxyatov: de Zachaeo: | phaniam. 


—— — ————- - 


De necessitate Kalendarii Juliani emendandi 
per hane occasionem in aprico posita. 


Quoniam Breviaria latina non amplius habent temporarias 
tabulas paschales vet. sili, aliquot Paschata Juliana censemus hic 
indieanda cum diebus, quibus legitimum Pascha genuini Kalen- 
darii Gregoriani a vitioso Paschate Juliano differt, quo et lector 
occidentalis ipse sibi Graecorum annum ecclesiasticum in forma 
extensa describere possit, et omnibus simul evidentius adhue ap- 
pareat, quantum ἃ priscis Ecclesiae sanctionibus in celebrando 


Paschate decursu temporis Orientales sint aberraturi, qui anti- . 


quum Kalendarium Julianum retinent. 


Paseha Julian. Diff. Pascha Julian. Diff. 
1897 — 15: Apr. — 7 1916 — 10. Apr. — 0 
1898 — 5. Apr. — 7 1917 — 2. Apr. — 7 
1899 — 18. Apr. — 28 1918 — 22. Apr. — 35 
1900 — 9. Apr. — 7 1919 — 7. Apr. — 0 
100] — 1. Apr. — 7 19920 — 29. Mart. — 7 
1902 — 14. Apr. — 28 1921 — 18. Apr. -- 35 
1908 - 6. Apr. — 7 1922 — 3. Apr — O0 
1004 — 28 Mart. — 7 1923 — 26. Mart. — 1 
1905 — 17. Apr. — 7 1924 — 14. Apr. — 7 
1900 — 2. Apr. — O0 1925 — 6. Apr. — 7 
1907 — 22. Apr. — 35 1926 — 19. Apr. — 28 
1908 — 13. Apr. — 7 1027 — ll. Apr. — 7 
1909 — 29. Mart. — 0 1928 — 9. Apr. — 7 
1910 — 18. Apr. — 35 1929 — 22. Apr. — 35 
1911 — 10. Apr. — 7 1930 — 7. Apr. — 0 
1912 — 25. Mart. — O0 Ern 

1918 — 14. Apr. — 35 4931 — 22. Apr. — 49 
1914 — 6. Apr. — 7? 4032 — 6. Apr. — 42 


1915 — 22. Mart. — 0 4933 — 29. Mart. — 14 


Et sic Pascha Julianum rogredientibus saeculis in aestatem 


atque auctumnum incidet. Sed vide sodes ea de re dicta in Com- 


. 


puto ecclesiaslico, ubi de mendis Kalendarii Juliani fuse egimus. 





Conspectus 


B. 
Diagramma omnium totius anni festorum 


mobilium. 


CAPUT I. 
De festis mobilibus ante Pascha. 


S 1. 


De festis mobilibus, quae Quadragesimam antecedunt. 


M - ’ * e- 
Κυριαχὴ τοῦ τελώνου καὶ zot 
φαρισαίου. 

« ^ , 

Εβδομὰς προςφωνήσιμος 
ἤτοι τοῦ ἀρτζιβουρίου. 
3 [4 c , c e 5 4. σι 
ἰστέον ὅτι ἐν ὅλῃ τῇ ἐφεξῆς 
ἑβδομάδι γίνεται κατά- 
λυσις εἰς πάντα. 


Κυριαχὴ τοῦ ἀσώτου. 
Ἑβδομὰὲς τῆς ἀπόχρεω. 
ἱβιχοσαββατον" τῶν χεχοι- 

μημένων. 


Κυριακὴ τῆς ἀπύόχρεω. 

* J 2 33 * ' d 1 

Egóouós τῆς τυροφαγοι ^ 

Παρειςβασις τῶν νηστειῶν. 

σι} - , 

Toiv τῆς κατηχησείυς. — 

ἱβυχοσαββατον' τῶν ἐν ἀσχυ- 
σει λαμψαντων. 


Κυριακὴ τῆς τυροφάγου. 
Ἑβδομὰς πρώτη τῶν νη- 
στειῶν. 
“ευτέρα: ἄρχεται ἡ μεγάλη 
τεσσαρακοστῇ. 


Dominiea ultima post Epipha- 
niam. 


Sabbat. Alleluja elausum. 


Dominica Septuagesimae. 
Statio αὐ s. Laurentium 
extra muros. 
Hebdomada Septuagesimae. 
Feria IIT. Oration. D. N. 
J. Chr. in moute Oliveti. 


Dominica. Sexagesimae. 
Statio ad. s. Paulum. 
Hebdomada Sexagesimae. 
Feria III. Passionis D. N. 

J. Ch. 


Dominica Quinquagesimae. 
Statio ad. s. Petrum. 
Expositio S8. Sacramenti. 
Hebdomada Quinquages. 
Feria IV. cinerum. 


anni ecclesiastici. XXIII 


— ———— — — — — € 





S 2, 


De festis mobilibus in Quadragesima occurrentibus. 


Κυριακὴ τῆς τυροφαγου. Dominica. Quinquagesimae. 
Ἑβδομὰς α΄. τῶν νηστειῶν Hebdomada Quinquages. 
ἣν καϑαρὰν ἑβδομάδα xa- Fer. 1V. Cinerum. Caput 
λοῖσι. jejunii. 
devi" "doyeven ἡ ἁγία καὶ Statio αὐ s. Sabinum. 
μεγάλη τεσσαραχοστΥ. Fer. VI. Spineae Coronae 
Zag. Toi ἁγίου Θεοδώρου. D. N. J. Ch. 
Statio ad. ss. Joannem et 
Paulum. 


Κυριαχὴ α΄. τῶν νηστειῶν" τῆς Dominica I. Quadragesimae. 
2 , 9 * . 4 
ὀρϑοδοξίας. — iraywo- Statio ad s. Joan. tin Lat. 
σχεται τὸ συνοδιχόν. 


Ἑβδομιὰς β΄. τῶν νηστειῶν. Hebdomada I. Quadrages. 
Fer. IV. Quatuor temporum. 
Statio ad. s. Mariam Majo- 
rem. 
Fer. VI. Quatuor temporum. 
Lanceae et Clav. D. N.J.Ch. 


Statio ad. ss. 12 Apostolos. 
Sab. Quatuor temporum. 
Statio ad s. Petrum. 


Kvoiaxr β΄. τῶν νηστειῶν. Dominica 1I. Quadragesimae. 
Statio ad s. Mariam in 
Domnica. 
Ἑβδομὰς γ΄. τῶν νηστειῶν. Hebdomada Il. Quadrages. 
Fer. VI. Sindonis D. N.J. Ch. 
Statio ad s. Vitalem. 


XXIV 





σταυροπροσχυνήσεως" 


Efóoudg δ΄. τῶν νηστειῶν. 


Κυριακὴ δ΄. τῶν νηστειῶν" Ἰω- 
ἄγνου τοῦ συγγραφέως τῆς 
χλίμαχος. 

Ἑβδομὰς &. τῶν νηστειῶν 
Πειι. τοῦ μεγάλου κανόνος. 
Σαβ. τοῦ ἀχαϑίστου ἵμνου. 


Κυριακὴ ε΄. τῶν νηστειῶν" Ma- 
ρίας τῆς «Αἰγυπτίας. 
Ἑβδομὰς τῶν βαΐων. 


Σαβ. τοῦ “ἝἊαζάρου. 


Κυριακὴ τιὺν βαΐων. 
Ἢ ἁγία καὶ μεγάλη ἑβδομάς. 
Ἢ ἀγ. κ΄ uey. πέμπτη 4γρυ- 
πνία τῶν ἁγίων παϑῶν. 


« € , 
H ay. *. μεγ. ztagaoxevr. 


Τὸ ἅγιον xoi μέγα σάββατον. 


Κυριακὴ τοῖ: Πασχα. 


Κυριακὴ γ΄. τῶν νηστειῶν τῆς — Dominica III. Quadrages. 


Conspectus 


-— ὡ — 


Statio ad s. Lawrentium 
extra muros. 

Hebdomada III. Quadrages. 

Fer. VI. Quinque Vulnerum 
D. N. J. Ch. 

Statio ad s. Laurentium in 


Lucina. 


Dominiea IV. Quadrages. 
Statio ad s. crucem in Je- 
rusalem. 
Hebdomada IV. Quadrages. 
Fer. VI. Pretiosissimi San- 
guinis D. N. J. Ch. 
Statio ad. 9. Eusebium. 


Dominiea Passionis. 
Statio ad. 8. Petrum. 
Hebdomada Passionis. 
Fer. VI. Septem Dolorum. 
. B. M. V. 
Statio ad. s. Stephanum 1n 
Coelio monte. 


Dominiea Palmarum. 
Statio ad. s. Joan. in Later. 
Hebdomada major. 
Fer. V. in Coena Domini. 
Statio ad s. Joan. in Later. 
Fer. VI. in Parasceve. 
Statio ad. 8. crucem in Jerus. 
Sabbatum Sanetum. 
Statio ad s. Joan. 1n Later. 


Dominiea Resurrectionis. 


toT Num uu TNT ISImn t 
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CAPUT II. 
De festis mobilibus post Pascha. 


Κυριακὴ τοῦ Πασχα. 

Mey τοῦ Πεντηκοσταρίου 
καὶ τοῦ κατὰ Ἰωαννὴν εὖ: 
αγγελίου. 

Ἑβδομὰς διαχαινήσιμος. 

Mfoyla καὶ κατάλυσις παν- 

3 € 


των xa9? ὅλην τὴν ἐβδο- 
μαδα. 


Κυριακὴ (β΄.) τοῦ ᾿Ἀντιπάσχα 
ἤτοι τοῦ Θωμᾶ. 


Ἑβδομὰς β΄. ἀπὸ τοῦ Πάσχα 
ivo, τοῦ Θωμᾶ. 


Κυριαχὴ γ΄. ἀπὸ τοῦ Ilagya: 


τῶν μυροφόρων. 
Ἑβδομὰς y . ἀπὸ τοῦ Πάσχα. 


Κυριακὴ δ΄. τοῦ παραλύτου. 
Ἑβδομὰς δ΄. ἤτοι τοῦ παρα- 
λύτου. 


Τετάρτη τῆς μεσοπεντηχο- 
στῆς. 


Κυριακὴ ε΄. τῆς Σαμαρείτιδος. 


Ἑβδομὰς ε΄. ἤτοι τῆς Σαμα- 
ρείτιδος. 


Dominiea Resurrectionis. 
Statio ad s. Mariam Maj. 
Ineipit Quinquagesima pa- 

schalis. 

Hebdomada paschalis. 

Sabbato in Albis. 

Statio ad s. Joan. in Late- 
rano. 


Dominiea in Albis in Octava 
Paschae.  Quasimodo. 
Statio ad. s. Pancratium. 
Hebdomada I. post Octa- 

vam Paschae. 


Dominiea II. Paschae. WMiseri- 
cordia. 
Hebdomada II. post Oeta- 
vam Paschae. 


Dominiea III. Paschae. Jubi- 
late. Patrocin. s. Josephi. 
Hebdomada III. post Octa- 
vam Paschae. 


Dominiea IV. Paschae. Can- 
tate. 
Hebdomada IV. post Oeta- 
vam Paschae. 


XXVI 





Κιριακὴ ς΄. τοῦ τυφλοῦ. 


Ἑβδομιὰς ς΄. ἤτοι τοῦ τυφλοῦ. 
Ἑβδομὰς ἀναλήψιμος. 


Tij y . «Ἱπόδοσις τῆς ἑορτῆς 
vot Πάσχα. 


Τετάρτη πρὸ τῆς᾿ναλήψεως. 
Πέμπίτη τῆς «ἀναλήψεως. 


Κυριακὴ ζ΄. τῶν ἐν Νικαίᾳ 
τίη πατέρων. 
Ἑβδομὰς ζ΄. ποι τῶν ττα- 
τέρων. 
ἱϑυχοσάββατον. 
τῶν κολύβων. 


Εὐλόγησις 


Κυριακὴ τῆς ἁγίας Πεντη- 
χοστῆς. ᾿Αχολουϑία τῆς 
γονυχλισίας. 

“]ευτέρα αὐτοῦ τοῦ ὁγίου καὶ 
ζωοποιοῦ Πνεύματος. 

4oyia τριήμερος xai κατά- 
λισις εἰς πάντα καϑ' ὕλην 
τὴν ἑβδομάδα. 

Ἑβδομὰς α΄. vot ΠἸατϑαίου. 


Mj - ς , 
Κυριαχὶ τῶν ἁγίων πάντων. 


Conspectus 


Dominiea V. Pasehae. Vocem 


jucunditatis, — Dominica 
Rogationum. 

Hebdomada V. post Oeta- 
vam Paschae. — Hebdo- 


mada Rogationum sive Li- 
taniarum minorum. 
Fer. II. Rogationum. 
Statio ad. s. Mariam Maj. 
Fer. III. Rogationum. 
Statio ad s. Joan. in Later. 
Fer. IV. Rogationum. 
Statio ad s. Petrum. 
Vigilia Ascensionis. 
Ascensio Domini. 

Statio ad 8. Petrum. 


Dominica infra Oetavam Ascen- 
ΒΙΟΠΪΒ. 
Feria V. Oetava Ascensionis. 


Vigilia. Pentecostes. 


Doininiea Pentecostes. 
Statio ad s. Petrum. 
Fera IV. Quatuor tempo- 
rum Pentecostes. 
Statio ad s. Mariam Maj. 
Feria VI. Quat. temp. Pent. 
Statto ad ss. duodecim Apo- 
&tolos. 
Sabbat. Quat. temp. Pent. 
Statto ad s. Petrum. 


Festum SS. Trinitatis. 
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"CAPUT III. 
De festis mobilibus post Pentecosten. : 


Κυριακὴ τῶν ἁγίων πάντων" 

α΄. τοῦ ατϑαίου. 

ρχεται ἡ ἀκολουϑία τῶν 
ἔνδεχα ἀναστασίμων ἕωϑι- 
νῶν. | 

'H ἀπόχρεως τῶν ᾿Ἵποστό- 
λων. 

evi. “ρχεται ἡ νηστεία 
τῶν ᾿“ποστόλων. 

Πεμπτ. 'H vob Σώματος τοῦ 
Χριστοῦ éogt. 


Κυριαχὴ β΄. τοῦ ῆατϑαίου. 
ἄρχεται ἡ Ὀχτώηχος. 
Hag. τῆς γ΄. £80. τοῦ ατϑ. 


Slav. Pamjat sostradanija 
presvjatyja Bogorodicy. 


Dominiea SS. Trinitatis, I. post 
Pentecost. 


Fer. V. Solemuitas Corporis 
Christi. 


Dom. infra Octav. Corporis 
Christi, II. post. Pent. 


Fer. VI. post Oetav. Corp. Ch. 
Festum SS. Cordis Jesu. 


Mense Julio. 


Κυριακὴ τῶν ἁγίων πατέρων 
τῶν ἐν ταῖς ς΄. οἰχουμενι- 
xaig συνόδοις. 

Mrüum τῆς ἐν ΚΠ. κατὰ 
Σευήρου συνόδου. 


Dom. I. Festum pretiosiss. 
Sanguinis D. N. J. Ch. 


Dom. III. Festum SS. HRed- 
emptoris. 


Mense Augusto. 


Dom. infra Octav. Assumpt. 
S. Joachim, patris B. M. V. 


Dom. post Oct. Assumpt. Fest. 


puriss. Cordis M. 


XXVIII 


Conspectus anni ecclesiastici. 


Mense Septembri. 


Κυριακὴ ὑστατη τοῦ ατ- 
ϑαΐου. 


Κυριακὴ πρὸ τῆς ὑψώσεως. 


Παρασκχ. μετὰ τὴν ὕψωσιν' 
Τέλος τοῦ κατὰ ἥιατϑαϊον 
εὐαγγελίου. 


Κυριακὴ μετὰ τὴν ὕψωσιν. 
evt. ᾿Ἰρχὴ τοῦ κατὰ “ου- 
xà» εὐαγγελίου. 


Κυριακὴ α΄. τοῦ “Τουχᾷ. 


Mense 
Κυριακὴ α΄. Ἡ τοῦ ῥοδαρίου 
ἑορτή. 


* - « Η͂ , 
Κυριαχὴ τῶν ἁγίων πατέρων 
e , *, , 
τῆς b . οἰχουμ. ἐν Νιχαίᾳ 
συνόδου. 


Dom. I. SS. Angelorum cu- 
stodum. 


Dom. infra Oetav. Nativ. B. M. 
Virg. SS. Nominis Mariae. 
Quatuor tempora autumni. 


Dom. III. Septem dolorum 
B. M. Virginis. 


Octobri. 


Dom. I. Festum SS. Rosari. 


Alüs Dom. festa Maternitatis 
et Puritatis B. M. V. 


Mensibus Novembri et Decembri. 


Κυριακὴ πρὸ τῆς ς΄. Νοεμ. 
Ἰνήμῃ τῆς κονέως. 


Mj ^ € ? 
Kvpgiaxi] τῶν αγίων noorta- 
τόρων. 


Κυριαχὴ πρὸ τῆς Χριστοῦ γεν- 
νήσεως" τῶν πατέρων. 
Παραμονὴ τῶν Χριστουγέν- 
γῶν. 


Κυριακὴ μετὰ τὴν Χριστοῦ 
γέννησιν. 





Dom. I. Adventus. 
Quatuor tempora hyemis. 


Dom. III. Adventus. 


Dom. IV. Adventus. 


Dom. infra Octav. Nativ. 


ru 7 


Icones festivae rarioresque scripturae peregrinae 
altero hoc tomo doctrinae et ornatus ergo adhibitae. 





Icones. 


Dominiea Palmarum . 

Feria VI. in Parasceve . 
Sabbatum sanctum 

Paseha Resurrectionis 
Ascensio Domini . 

Festum Pentecostes . 
Dominiea omnium Sanetorum . 
Festum SS. Corporis Christi . 


Scripturae. 


Tabula pasehalis PAIsIO-SIOYGRIeN ; 
Pasehalion ruthenieum . 
Pasehalion palaio-slovenieum . 
Pasehalia arabica . 

Tabula paschalis glagolitiea. 
Paschalion arabieum n. st. 
Tabula paschalis armena 
Tabula paschalis syriaea 
Kalendar. syro-ehald. malabar. 
Tabula pasehalis chaldaiea . 
Tabula festorum eoptiea 
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PROTESTATIO AUCTORIS. 


Quae in elogiis illustrium servorum Dei, nondum Sanctae 
Sedis Apostolieae auctoritate Sanetorum, Beatorum aut Mar- 
tyrum catalogo adseriptorum in hoe libro summatim perstrin- 
guntur de eorundem sanctitatis aut martyrii fama vel opinione, 
ea exaeta omnino volumus ad Constit. Urbani PP. VIII. 
Coelestis Hierusalem ed. d. 5. Julii 1634 atque ad alia De- 
ereta authentiea ibidem relata, confirmata, declarata (Bullar. 
Roman. tom. 5, pp. 260 seqq. edit. Luxemburg.). Quem- 
admodum enim  Coelestis Hierusalem cives rite canonizati 
Sanctae Sedis Apostolicae ministerio a piis Christifidelibus 
honorantur in terris (Constit. cit. prooem.), ita solius Ponti- 
fieis Romani est de sanetitate illorum judicare, qui quum he- 
roiea virtute elaruisse videantur in terris, Sanetorum honores 
tamen hueusque non sunt adepti: argum. c. Audivimus 1. X. 
de reliq. et venerat. SS. IIL, 45 (Alexand. IIL., an. 1170) 
jcta. gl. — Hoe tam sanete profitetur auctor, quam deeet 
eum, qui et ipse obedientissimus Sanetae Sedis Apostolicae filius 
haberi, et ab ea ut in omni sua actione, ita nominatim in 
clerieis saero jure erudiendis dirigi cupit: a qua ubi sanetum 
Domini expetitur operi in vinea Eeclesiae aggrediendo per- 
fieiendoque, ibi non obruta sulcis frumenta in lolium avenas- 
que degenerant, sed cespite terra foecundo dominici seminis 
puritatem centeno fructu refert: C. Quoniam vetusto 25. 


C. XXIV. q. 1. (s. Hieron.). 








LIBER I. 


ANNUS ECCLESIASTICUS UTRIUSOUE ECCLESIAE 
GRAECAE ET LATINAE. 
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IIHPIEXON 


AILAXAN ΤΗΝ ANHKOYZÁAN AYTOI A4AKOAOYOILAN 
ΤῊΣ “ΓΙΗ͂Σ ΚΑΙ MEIA4A4H£5 TESZSAPAROSZTHS, 
AIIO ΤΗΣ ΚΥΡΙΑΚΗΣ TOY TEAQNOY ΚΑΙ Φ4ΡΙ- 
ZA4IOY MEXPI TOY AVIOY ΚΑΙ ΜΕΓΑ͂ΖΟΥ 
Z4 BB.AT OY. 


CAPUT L 
DE FESTIS MOBILIBUS ANTE PASCHA. 


VOTO 5 5-7- 


Brevis conspectus [0 Dominicarum, quae Pascha 
antecedunt. 


Ante Pascha numeratur tempus quadragesimale in Ecclesia 
latina quidem per sex, in graeea vero per septem hebdomadas. 
Ejus dies Dominiei apud Latinos saepe ab Introitu, uti vo- 
eant, qui ad missam diei solet, designantur a scriptoribus. 
Sunt autem Dominieae Palmarum, Judica, Laetare, Oculi, 
Reminiscere, Invocavit. Altius ascendendo per hebdomadam 
pervenimus ad Dominicam Quinquagesimae, ab Introitu di- 
ctam Esto mihi. Hebdomadam Quinquagesimae praecedit Do- 
minica Sezagesimae, ab Introitu Exsurge appellata; hane vero 
Dominica Septuagesimae, cujus Introitus incipit Córcumdederunt 
me. (Graecis tandem Dominica proxime antecedens Dominicam 
Septuagesimae publicani et pharisaei vocatur, ἃ qua Τριῴδιον 
ineipit; quapropter Kalendaria civilia etiam eo die pro lingua- 
rum varietate notant slav. Triod; rumen. Triodulu; germ. 
Triodium; ital. Triodio; arab. Etterijádi. 

Modus per prineipium missae Dominiceas certas desig- 
nandi, eeclesiastieus lieet et sacer, in negotiis eivilibus etiam 
Christianis erat oppido usitatus, quemadmodum ex antiquis 
Kalendariis atque ex variis legislationibus civilibus patet. 

Nilles, 'Eoproióyiov, II. Edit. sec. ] 


τῷ 


Festa mobilia ante Quadragesimam. 


8 1, 


De festis mobilibus, quae Quadrageslmam antecedunt. 


Προγύμνασμα τῆς ἁγίας xai 


μεγάλης τεσσαραχοστῆς. 


Praeparstio sanctae et 
magnae Quadragesimae. 


Synopsis. 


Κυριακὴ τοῦ veÀovov καὶ vot 

φαρισαίου. 

Ἑβδομὰς προςσφωνήσιμος 
ἤτοι τοῦ ἀρτζιβουρίου 

P) i , , Ὶ e ii: ᾿Ξ 

Ἰστέον ὅτι ἐν ὅλῃ τῇ ἐφεξῆς 
ἑβδομάδι γίνεται κατά- 
λυσις εἰς πάντα. 


Κυριακὴ τοῦ ἀσώτου. 
Ἑβδομὰς τῆς ἀπόχρεω. 
Ψυχοσάββατον" τῶν χεχοι- 

μημένων. 


Κυριακὴ τῆς ἀπόκρεω ἤτοι τῆς 
δευτέρας παροισίας τοῦ 
κυρίου. 

Ἑβδομὰς τῆς τυροφάγου. 

Παρείςβασις τῶν νηστειῶν. 

Τρίτη τῆς κατηχήσεως. 

Σάββατον" τῶν ἐν ἀσκήσει 
λαμψάντων. 

Κυριακὴ τῆς τυροφαγου. 

Ἑβδομὰς πρώτη τῶν νη- 
στειῶν. 


“Τευτέρα' ἄρχεται ἡ μεγάλη 


τεσσαραγοστῇ. 


Dominiea ultima post Epipha- 
niam. 


Sabbat. Alleluja elausum. 


Dominiea Septuagesimae. 
Statio ad s. Lawrentitum 
exira muros. 
Hebdomada Septuagesimae. 
Feria III. Oration. D. N. 
J. Chr. in monte Oliveti. 


Dominica Sexagesimae. 
Statio ad. s. Paulum. 
Hebdomada Sexagesimae. 
Feria III. Passionis D. N. 

J. Ch. 


Dominiea Quinquagesimae. 
Statio ad s. Petrum. 
Exwpositio SS. Sacramenti. 
Hebdomada Quinquages. 
Feria IV. einerum. 


48 rS murmur ut 





Κυριακὴ τοῦ τελώνου xal ro? φαρισαίου. Dom. ante Septuag. 8 
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Κιριακὴ τοῦ τελώνου xai — Dominica ultima post 
τοῦ φαρισαίου Epiphaniam 
ἥτοι sive 


Κυριακὴ ι πρὸ τοῦ Ilaoyo. — Dominica 10. ante Pascha. 


Slav. ANedelja mytarja à fariseja sive ὁ mytari i fari- 
δεῖ; rumen. Dom?nec'a vamesiului 851 a fariseului. 


Ἄρχεται τὸ Τριῴδιον. Incipit. Triodium. 


Slav. Triod nactinajetsja; rumen. T'réíodulu se fncepe. 


De ipsa Dominica. 


Dominiea proxime antecedens dominieam Septuagesimae 
publicani et pharisaei dieitur, quod eo die de istis parabola 
reeitanda proponatur. De variis ejus rationibus pauea haee 
accipe. 

Tshowns. | Publicanus. 


Τελώνης ex nomine τέλος, vectigal, et verbo ὠνοῦμαι, 
emo, redimo, faetum esse, docet ipsum synaxarium hujus diei. 
Sonat igitur vectigalium emptor seu potius redemptor, qui 
scilicet publiea veetigalia, qualia ex legis definitione 1) sunt 
vectigal portus, venalium rerum, item salinarum et metallorum, 
eondueta habet: una voce publicanus, quod id eonduxerit, 
quod populi, sive quod publicum est (gall. ferméer des de- 
niers publics, angl. farmer of the public revenue, germ. 
Staatspüchter): eodem fere modo, quo et graece δημόσιος 
dieitur in jure ἢ), a δῆμος, populus, quasi δημόσια, quae populi 
sunt, percipiens. 

Erant autem duo genera publieanorum: alterum eorum, 
qui veetigalia aliaque publiea suo nomine eonduxerunt, qui 
alioquin mancipes, ἀρχιδημόσιοι, dicebantur (ital. appaltatori 
generali, germ. Generalpüchter) ac plurimum potentia et 
auetoritate valebant; alterum subeonduetorum, quibus statio 
aliqua veetigalium a maneipe fuerat subloeata, ut ibidem vecti- 


-— 
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'*) Digest. lib. 50., tit. 16. de rerb. signif. l. 17. Cfr. lib. 39.. 
tit. 4. de publicanis et vectig. 1. 1, S 1. 
*) Ibid. lib. 14. tit. 2. de lege Rhodia, de jactu, |. 9. 
]* 


4 . Festa mobilia ante Quadragesimam. 

galia exigerent (gall. percepteur d'impóts, germ. Zollein- 
nehmer), quique ὑποδημόσιοι vocabantur; et passim male 
audiebant non solum in legibus!), sed et apud scriptores 
elassieos Ciceronem de offe. l. 1, e. 42, et Tacitum 
Annal. 1. 13, e. 50: quod nimirum, ut citata lex de lege 
Ehodia testatur, eulpa apertae violentiae, inverecundae rapinae 
aliorumque gravissimorum scelerum non earerent. 

Prioris generis publieani maximam et potentissimam so- 
eietatem in Urbe. eonstituebant, eratque eorum munus apud 
Romanos honestissimum, quod ex florentissimo ordine equestri 
qui veetigalia populi Romani exercerent, essent delecti, ut 
Cieero l. 18. ad diversos epist. 1, et orat. pro Planco c. 9, 
et Livius l. 25, e. 3, significant. Apud Judaeos vero, prae- 
sertüm Christi tempore, id muneris generatim odiosum et in- 
fame habebatur, adeoque a magistratibus publieis una cum 
eaeteris turpibus personis prohibebatur, quin et ab eorum 
eonsuetudine ut ethnicorum, quod peccatores publici reputa- 
rentur, Judaei abhorrebant juxta illud Christi Matth. 18, 17: 
Sit tibi tanquam ethnicus et publicanus. Id ea maxime ra- 
tione, quod in publieanorum negotiatione multae fieri solerent 
injustitiae et vexationes debitorum ?); quum vero Hebraeorum 
gens liberam se esse, utpote ex Abrahamo ortam, censeret, 
ad pendendum tributum per eos cogi maxime odiosum habe- 
bant, praesertim si qui ex sua gente id muneris pro Roma- 
nis administrarent; tune enimvero publicani negotium postre- 
mum omnium malorum *) habebatur. 


Φαρισαῖος. | Pharisaeus. 


Φαρισαῖον attenta vi originationis voeabuli (a verbo he- 
braeo Phara$, separavit) idem synaxarium interpretatur 
quasi divisum ac separatum a plebe (οἱονεὶ ἀποχεχομμένος 
τις δῆϑεν), atque inde, quod ad rem ipsam vocabulo sub- 
jectam, hominem qui puritatem, sanetimoniam /egisque cultum 


1) Ibid. legibus cit. 

*) ΖΤελώνης, inquit synaxarium, ὁ τὰ τέλη ἀπὸ τῶν ἀρχόντων λαμ- 
βάνων καὶ d ἄχραν ἀδικίαν ὠνούμενος xal παραχερδαίνων ἐντεῦϑεν. 

8) 710 τελωνεῖν ἔσχατον κομιδῇ πάντων τῶν καχῶν. Ita Theo- 
phan. Ceramen. /omil. 16. de publicano et pharisaeo : apud Migne. 
Patr. gr. t. 132, p. 359. 


Κυρικκὴ τοῦ τελώνου xc τοῦ φιρισαίον. Dom. ante Septuag. ὃ 


prae aliis singularem prae se fert (xai τῶν λοιπτῶν ὑπερέχων 
τῇ γνώσει): ea ferme ratione qua haeretici Cathari ,propter 
munditiam ita se nominarunt gloriantes de suis meritis ac 
mundiores se caeteris praedieantes'' ἢ). 


Primo hoe die Dominico 
διὰ τοῦτο τὸ ἔσχατον ἐν ἀδι- 
t 1 , - , ^ 
xtate, καὶ τέλειον Ór Oev ἀρετῆς 

t * 4 ^ e 

ὁ σωτὴρ ἐν τῇ παραβολῇ παρ- 
ἐγτίϑησιν. Otde γὰρ ἐρεϑίζειν 
πρὸς μίμησιν τὸ £x τῶν χρειτ- 
τόνων παράδειγμα. 


Ἐπεὶ τοίνυν πρῶτον ὅπλον 
πρὴς ἀρετὴν μεταμέλεια καὶ 
ταπείνωσις, καὶ αὖϑις ἐμπό- 
διον μέγιστον ἀλαζονεία καὶ 
ἔπαρσις, τὴν παροῦσαν ἀπὸ 
τοῦ ϑείου εὐαγγελίου ἀξιόπι- 
στον παραβολὴν πρώτην πα- 
σῶν ἐχτιϑέασιν (οἱ ϑεῖοι πα- 
τέρες) διὰ μὲν τοῦ φαρισαίου, 
τὸ τῆς ἀλαζονείας καὶ οἰήσεως 
ἀποϑέσϑαι πάϑος ἡμᾶς προ- 
τρεόμενοι᾽ διὰ δὲ τοῦ τελώ- 
γου πάλιν, τὸ ἐναντίον τοῦ 
πάϑους τούτου, τῆς τατπίδι- 
μύσεως χαὶ μετανοίας ἀντι- 
ποιεῖσθαι. 


igitur, quod est postremum in 
vitiis quodque in virtute sum- 
mum in hae parabola Dominus 
componit. Solet quippe exem- 
plum ab eo ductum, quod in 
quaque re maxime excellit, 
ad imitationem animos irri- 
tare ?). 

Hanc parabolam autem ea 
de causa quadragesimalis tem- 
poris officiis a. sanctis Patri- 
bus praeficam fwisse, iradit 
Nieephorus Callistus in 
synaxario, quod publican: poe: 
nitentia et animi demissia ceu 
prima arma ad comparandam 
virtutem habeantur, maximum 
impedimentum contra. ad ean 
dem afferant pharisaei super 
bia atque gloriatio, utut ex- 
aetissima legis observatione 
fulta. 


Graeeis etiam Κυριακὴ τοῦ Τριῳδίου vocatur a libro 
eeelesiastieo, in quo offieium in eeclesiis eorum recitari soli- ᾿ 
tum ab eo die ad sabbatum sanctum eontinetur. Ipsum librum 
vero ideo Τριῴδιον appellari monuimus tomo 1, p. ΜΙ], 
quia eanones et hymni, quos eompleetitur, ut plurimum ternas 


') Ita s. Isidor. Hispal, relatus in corp. jur. can. C. Quidam 39. 


C. XXIV. q. 3. 
») Theophan. l. c, 
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odas seu strophas non exeedunt, in figuram, ut existimat Nice - 
phorus Callist. 1. c., sanctae et vivificae Trinitatis (eic 
τύπον, οἶμαι, τῆς ἁγίας καὶ ζωαρχικῆς Τριάδος) a sanetis et 
deiferis Patribus exeogitatas. 

Triodii iniium ex numero illorum dierum est, quorum 
sedem Paschalia graeca singulis annis aeeurate exhibent atque 
in Kalendariis juxta anni viees et dierum varietatem con- 
signant, quemadmodum etiam annotatum reperies tomo 1, p. 2: 
$8| Ιανουαρίου: "4oxerou τὸ Τριῴδιον. 


Hebdomada ante Dom. Septuagesimae. 


Dominica publieani et pharisaei eum sequenti hebdomade 
Armenis est, Aratschavor-atz, ἢ. e. praeviae abstinentiae, prae- 
eunttum, praecedentium jejuniorum: eujus nominis viciniam 
eum recentioribus voeabulis eozciBotorov Graecorum οὐ har- 
tiuri Rumenorum facile deprehendes. 


Ἑβδομὰς προςφωνήσιμος ἤτοι τοῦ ἀρτζιβουρίου. 


Ruthen. zagainicja sive sedmica zagalna (ὁλοχρεατι- 
νός); rumen. hárti sive. hér&& sive etiam hartiuri. 


Hebdomas, quae Septuagesimam antecedit, Graecis est 
προςφωνήσιμος sive τῆς προςφωνήσεως, alias etiam προφωνΐή-- 
σιμος οἱ τῆς προςφωνῆς dieta 1). 

Nominis rationem affert Nieephor. Callist. in synaxario: 





ὭὍὭρπερ γὰρ ot πρὸς τοὺς 
σωματιχοὺς πολέμους ἀπιέναι 
μέλλοντες ὑπὸ τῶν στρατης- 
γῶν τὸν τοῦ πολέμου καιρὸν 
προεχμανϑάνουσιν, ὡς ἂν τὰ 
ξίφη διακαϑάραντες καὶ στιλ- 
βώσαντες, καὶ τἄλλα πάντα 
καλῶς διασχευασάμενοι, καὶ 
πᾶν ἐμποδὼν £X μέσου πε- 


Quemadmodum enim, qui 
ad corporeos eonflietus pro- 
gressur| sunt, a ducibus de 
pugnae tempore praemonentur, 
ut expurgatis ensibus illustra- 
tisque, et reliquis omnibus eom- 
mode praeparatis et sublato e 
medio quidquid impedimento 
esse potest, certamina alaeriter 


!j Cfr. Cateches. chronic. n. 8 (inter opera s. Theodori Studitae) 


apud Migne, Patr. gr. tom. 99, pp. 1697— 1698, ubi Aebdomada procla- 
mationis vertitur, a Card. Mai autem per errorem cum sequenti hebdo- 
mada Septuagesimae confunditur. 
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ποιηχύτες, πρὸς τοὺς ἀγῶνας 
προϑύμως ἐπαποδύσωνται, καὶ 
τὸ πρὺς χρείαν περιποήσων- 
ται πολλάχις δὲ καὶ πρὸ τῆς 
συμβολῆς, καὶ λόγους, καὶ ἵστο- 
ρίας, καὶ παραδείγματα αὐτοῖς 
ἐπιφέρουσιν, εἰς ζῆλον ὑπερε- 
ϑίζοντες τὰς ἔχείνων ψυχάς, 
τὸν τε Üxvov, καὶ δειλίαν, καὶ 
ῥαϑυμίαν, καὶ ἄλλο εἴ τι κιν- 
δινῶδες ἀποτρεπόμενοι" οὕτω 
χαὶ οἱ ϑεῖοι Πατέρες προσαλ- 
πίζουσι τὴν ἐσομένην τῆς νη- 
στείας κατὰ τῶν δαιμόνων 
παράταξιν, ὡς ἂν εἴ τι ταῖς 
ψυχαῖς ἡμῶν προκατειλημμέ- 
yov πάϑος, καὶ ἰὸν τῷ μακρῷ 
ἐργασάμενον χρόνῳ ἀποκαϑά- 
ραντες᾽ ἔτι δὲ, καὶ ὃ μὴ ἔχο- 
μὲν τῶν ἀγαϑῶν, σπουδάσαν- 
τες χκτήσωμεν, καὶ ὡς φροσῖῆ- 
xov χαϑοπλισάμενοι, οὕτως 
ἕτοιμοι πρὸς τοὺς τῆς νηστείας 
ἀγῶνας χωρήσωμεν. 


ineant et necessaria comparent ; 
saepe etiam ante pugnam ipsam 
et sermones et historias et 
exempla ipsis proponunt ad 
aemulationem eorum ingenia 
exeitantes, et segnitiem et ti- 
morem et ignaviam, et si quid 
aliud est, quod diserimen af- 
ferre potest, repellentes: sic 
et saneti Patres subsecuturam 
jejunii eontra daemones aciem 
praeintonant, ut, si quis ani- 
mabus nostris affectus antea 
inhaeserat et rubiginem longo 
tempore eontraxerat, eo ex- 
purgato, neenon quod nobis 
deest ex bonis studio et dili- 
gentia comparantes, et, ut opus 
est, instrueti ad jejunii certa- 
mina prompte accedamus. 


Dieitur ergo προςφωνήσιμος praemonens, denuntians hebdo- 
mas, quasi indieens subsecuturae Quadragesimae initium. 
Nee dissimili ratione ἀρτζιβούίριον, ἀρτζηβούριον vel 


ἀρτζοβούριον vocatur, quod, notante etiam Ásseman. Kal. 
Eccl. U. tomo 6, p. 580, Armenorum dialecto artziburium 
(proprie aratschavor) quoque nuntium (praevium) significet !). 


De jejunio 2ferbifovoro». 


A primo hoe sensu translatum artziburii voeabulum est 
ad ipsum jejunium primae classis, quod Armeni ea hebdo- 


!) Sic et Isaacus, Armeniae catholicus, saeculo 12, obscu- 
rum ariziburii jejunium dictum prosphonesimum (τὴν ἐσχοτισμένην νη- 
στείαν τοῦ ἀρτζηβουρίου τὴν λεγομένην προσφωνγήσιμον) vocat. Orat. 3. 
contra Armenos, haeresi 23, apud Migne, Patr. gr. tom. 132, pp. 1933 
—1234. 
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made sanete observant, neoterici Graeci autem, quos infe3- 
sissimos Arnienorum hostes fuisse perspieuum est, tamquam 
abominandum et satanicum exsecrantur. 

?"Jovéov, ὅτι ἐν ὅλῃ τῇ ἐφεξῆς ἑβδομάδι γίνεται κατάλυσις ac 
πάντα. lta quidem recentiores Triodii et Horologii edition:s 
Venetae, quibus eonsonat εἴδησις Typici COPolitani, editi an. 1874, 
eujus verba ita se habent p. 200: fei γιγνώσκειν, ὕτι ἐν 
ταύτῃ τῇ ἑβδομάδι, διὰ τὴν τῶν ἑτεροφρύνων νηστείαν τὴν 
λεγομένην τοῦ ἀρτζιβουρίου, ἡμεῖς καϑ᾽ ἑκάστην καταλύομεν 
ἅπαντα; in antiquioribus editionibus autem rubriea legebatur 
his omnino econeepta verbis: 


Χρὴ γινώσχειν, (tt £v ταύτῃ Sciendum est, hac hebdo- 


τῇ ἑβδομάδι νηστεΐουσιν οἱ 
τρισχατάρατοι “Αρμένιοι τὴν 
βδελυρὰν αὐτῶν νηστείαν viv 
λεγομένην τοῦ ἀρτζιβουρίου" 
ἡμεῖς δὲ καϑεχάστην ἐσϑίομεν 
τυρὸν xai ὠά, ἀνατρέποντες 
τὸ ἐχείνων δόγμα τῆς τοιαύ- 


made ter quaterque exsecran- 
dos Armenos jejunium suam 
abominandwum, quod artziu- 
rium vocatur, jejunare; mos 
vero quotidie caseum et ova 
comedimus, eorum dogma hae- 
resimque refellentes. 


της αἱρέσεως. 
Ita seilicet Magna ecelesia CPolitana tandem, 'Triodio 


hoe usa, haereses non docendo, sed ecomedendo evertere se 
gloriabatur! 


.. De hoe Armenorum jejunio deque rationibus dogmatieae, 
quae illi a Graecis opponitur, χαταλύσεως 1) non una neque 
eadem apud omnes sententia est. Alii enim asserunt, Sergi 
eujusdam esse jejunium vel Argii?), alii Ninivitarum 5), ali 
Adami e paradiso ejeeti *), alii Armeniae a s. Gregorio Illc- 


1 Nos contraria iis facientes, inquit Balsamon, espons. $2. 
ad interrogat. Marci, jejunium frangimus, ne videamur cum iis con- 
sentire (Ἡμεῖς ἀντιπράττοντες τούτοις, κιαταλύομεν, ἵνα μὴ δόξωμεν 
ὁμοφρονεῖν αὐτοῖς) apud Migne, Patr. gr. tom. 138, pp. 999—1000. 

*) Cfr. Anastas. Caesarien. (al. s. Nicon.) περὶ τῆς δυσσεβοῦς 
ϑρησκείας τὼν xaxíarov doutrí(uv, in Notis Cotelerii in Constituliones 
apostolicas, apud Migne, Patr. gr. tom. 1, p. 657. 

8) Ita, praeter Anastas. Caesarienl.c, Balsamon, incan. 69. 
Apostolorum, apud Migne, Patr. gr. tom. 137, pp. 177—178. 

*) Vide Anastas. Caesarien. l. c. et Isaac. Armen. catho- 
lic. capite mox afferendo, n. 4. 
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minatore baptizatae ἢ), alii Constantini Magni Romae a s. Sil- 
vestro suscepturi baptismum *); plerique omnes recentiores 
Graeci tandem, in Armenam gentem cealumniosi, jejunium 
luetus esse eomminiseuntur, propter canem Sergii episcopi a 
feris devorati sancitum, eoque nomine maxime detestandum 
atque exseerandum. 

Prae eaeteris scriptoribus late hoc argumentum persecutus 
est Isaacus, Armeniae catholieus saeeulo 12, ora- 
tione 1. contra. Armenios, capite 14, quod inscribitur: Περὶ 
τῆς σατανικῆς νηστείας τοῦ ἀρτζηβουρίου: ubi prioribus om- 
nibus sententiis rejectis (nn. 1—), posteriorem hane neoteri- 
corum fabulam explieando artziburii jejunio ληρῶν aecommodat 


ita seribens n. 85): 


2 , - " 

4dxovétu0arv ταῦτα navra 
ψευδοπλάσματα τῶν ἀσεβῶν, 
« , M 
ot ψευδύχριστοι καὶ ψευδορ- 
ϑόδοξοι, οἱ τοῖτον τὸν ψυχο- 
φϑόρον ᾿Τρτζηβούρην μετὰ τῶν 
αἱρετικῶν προϑύμως νηστεύον- 
reg" xai νοήτωσαν τὸν δόλον 
) “Ὁ ce , , » 
αὐτῶν" ὅτι βδελυρὰ vig ἔστιν 
ἡ τοιαΐτη τούτων νηστεία" ὅτι 
Σέργιός τις, διδάσκαλος τῆς 
““ρμενικῆς αἱρέσεως γενόμιενης, 

, , 7 

εἶχε xvva καλούμενον οἵτω 
᾿Ἱρτζηβούΐρην. 4ηλοῖ δὲ ἡ λέ- 
ξις τὸν προμηνύτορα.  Tov- 
τῷ μηνυτῇ καὶ σημάντορι τῆς 
ἐπιδημίας αἰτοῦ πολλάκις ὁ 


Audiant omnia haee im- 
piorum fulsa figmenta, falsi 
nominis Christiani ac falso exi- 
stimati orthodoxi, qui eum 
haeretieis hune animis exitio- 
sum Artizeburem alacri animo 
jejunant, ae eorum dolum 60- 
gitent, ut nimirum exsecran- 
dum quoddam ejusmodi sit illo- 
rum jejunium. Nempe Sergius 
quidam, Armeniorum haeresis 
magister, eanem habebat sic 
appellatum Artzeburem. Porro 
ea vox praenuntium Signifi- 
eat. . Utebatur saepenumero 
Sergius eo adventus nuntio aec 





7) Cfr. eund. Isaac., ibid. n. 5. Ita etiam vocabulum exponit 
s, Nerses, Clajensis, Armenorum patriarcha ab an. 1167 ad an. 1172, 
in epistola, quam absolutis cum Theoriano disputationibus dedit ad Alexium, 
Manuelis Comneni imperatoris CP. generum, apud Mai, vet. script. nov. 
coll. t. 6, p. 423. 

3) Ofr. lsaac. l. c., n. 6. 

*) Apud Migne, Patr. gr. tom. 132, pp. 1203— 1204. Εὖ hic sane 
vehementer mirari subit, vel ipsum Leonem Allatium Isaaco caeterisque 
neotericis graecis propudiosam hujusce jejunii causam afferentibus ultro 
assentiri, atque haec, quae ex eodem auctore in textu nostro exscribimus, 
docte atque accurate ab eodem tradita esse affirmare n. ὃ. 
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Σέργιος ἐκέχρητο παρὰ δαίμο- 
γος ἐνεργουμένῳ, μέλλων ἐπι- 
δημῆσαί τινι τῶν πολιχνίων, 
ἢ χωμῶν, ἢ χωρίων, ἐν οἷς 
ᾧχουν μαϑηταί, καὶ μέτοχοι 
τῆς λύμης αὐτοῦ" xoi ὅτε τὸν 
χύνα τοῦτον εἶδον, ἐξεχέοντο 
μετὰ τὴν μίαν ἡμέραν πρὸ μι- 
λίων τινῶν εἰς ἀπάντησιν τοῦ 
διδασκάλου. Ποτὲ δὲ πρός τὴν 
συνήϑη λειτουργίαν ὁ κύων ἐκ- 
πεμφϑεὶς ὑπὸ λύχων ἐβρώϑη; 
καὶ μετὰ τὴν ἐπιοῖσαν ἡμέραν 
ἐβάδισεν ὃ Σέργιος ἐφ᾽ οἷς ἀπέ- 
στειλεὲ τὸν xvva. ΙΜὝηδενὸς δὲ 
κατὰ τὸν τύπον προὐπαντήσαν- 
τος, ἐδεινοπάϑησε" καὶ ἐπιδη- 
μύσας αὐτοῖς, ἐπειδὴ μεμάϑη- 
xev ὅτι οὐ παρεγένετο πρὸς 
αὐτοὺς ὁ πρέδρομος αὐτοῦ Ó 
κύων, ἔπεμψεν εἰς ἀναζήτησιν 
αὐτοῦ" καὶ διαγνοὺς αὐτὸν ἀπὸ 
τῆς τῶν ὀστέων εὑρέσεως, λυ- 
χόβρωτον γεγονότα, προσέταξε 
πᾶσι τοῖς “Τρμενίοις νηστεΐειν 
ὑπὲρ τῆς τελευτῆς αὐτοῦ, καὶ 
χατηφιᾷν καὶ σχυϑρωπάαζειν ἐφ᾽ 
ἡμέραις ὡρισμέ votg xov é γιαυ- 
τόν" καὶ τὴν νηστείαν ταύτην 
χΜρτζηβοΐρην ὠνόμασαν. Βδε- 
λυχτάσϑωσαν ταῦτα xai ἀπο- 
στραφήτωσαν, ὁρῶντες καὶ νο- 
οὔντες ὕτι, διὰ τὸ εἶναι αὐτὴν 
αἵρεσιν μεγάλην καί βδελυρᾶν, 
διὰ τοῦτο οὕτως αὐτὴν μεγα- 
λύνουισιν οἱ παμπόνηροι. 


—€——— —————— 


indieatore, daemone ipsum 
agente, eum in oppidum ali- 
quod, aut urbem, vel loeum 
venturus esset, ubi ejus disci- 
puli, ae haeresis infecti lue 
habitarent: eumque illi canem 
vidissent, postridie ad aliquot 
milliaria obviam magistro effusi 
procedebant. Porro contigit, 
ut eanis quandoque emissus 
ad solitum munus, a lupis de- 
voraretur; inque erastinum pro- 
feetus est Sergius, quo canem 
destinarat. Quum autem nemo, 
ut lex erat, obviam processisset, 
graviter tulit: veniensque ad 
eos, ubi cognovit ejus prae- 
eursorem eatellum minime ad- 
venisse, misit qui eum requi- 
rerent: exque inventis ossibus 
ἃ lupo devoratum cognoscens, 
Armeniis omnibus praecepit, 
ut statutis quotannis diebus, 
pro ejus morte jejunarent, ae 
tristes luetum agerent, idque 
jejunii apellavit  Artzeburem. 
Detestentur haee et adversen- 
tur, qui ideireo quod sit magna 
haeresis ae exseeranda, eam 
adeo pessimi se magnifieare 
videant intelligantque. . 


Sed jam cirea voeem eerz-ifovoror conjecturis lusum ab- 
unde.  Rejectis igitur sequiorum Graecorum nugis, vera sen- 
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tentia haec est, ut praevia ista abstinentia vulgo jejunium 
.. Sergii, interdum etiam jejunium Ninivitarum a duabus com- 
memorationibus festivis hae hebdomade fieri solitis nuneupetur ; 
sabbatum enim in s. Sergii τοῦ στρατηλάτου memoria hono- 
randa servant Armeni, praecedentem feriam VI. vero poeni- 
tentiae Ninivitarum reeolendae saerarunt: quo in ritu etiam 
eum Syris, Chaldaeis, et ultimi Orientis aecolis omnino con- 
veniunt. 


Lectio catechesium s. Theodori Studitae. 


À Dominica publicani et pharisaei catecheses s. Theodori 
Studitae in monasteriis eeclesiae orientalis legi, e Card. Le- 
wieki enotavimus tomo 1, p. 322 confirmatumque videmus 
tum apud L. Allat. de Dom. et hebd. Gr. n. 9 tum ex ipsa 
rubriea diei!). Hue spectat Ὑποτύπωσις καταστάσεως τῆς 
μονῆς τῶν Στουδίου, inter consuetudines Studitarum attentam 
eatechesium auditionem referens 8 16: 


. Τῶν ἀδελφι νἱσταμένων ue- Astantibus cum omnimoda 
τὰ πάσης εὐλαβείας, μετὰ τὴν — devotione fratribus, post ab- 
ἀπόλυσιν τοῦ ὕρϑρου ἀναγι- — solutum matutinum legitur ca- 
γώσχεται 1) κατήχησις τοῦ ϑεο- — techesis deiferi Patrís nostri. 
φόρου πατρὺς ἡμῶν Θεοδώ- Theodori. 
ρου ὃ). 

Quoniam s. Theodorus praecipue sermonibus suis cate- 
ehetieis 
καλῶς τὸ πιστευϑὲν αὐτῷ ποί- sibi commissi gregis praecla- 
μνιον ὁδηγῶν, καὶ ἐπί νομὰς — rus rector et ad salutaria 
σωτηρίους ποιμαίνων *), pascua ductor exstitit, 


ut hisce lector, et tu ipse divitiis quadantenus fruaris, ex 
eis unum saltem tibi pro temporis ratione describere operae 
pretium. judicavimus *)), quem nimirum ad discipulos habuit 


1) Liquet igitur falli Card. Mai, dum hanc lectionem Dominica 
Septuagesimae incipere scribit in nofis ad locum τῆς ὑποτυπώσεως jam 
citandum ; Dominica publicani et pharisaei scilicet cum ea, quae proxime 
subsequitur, iterum confusa. 

*) Apud Migne, Patr. gr. tom 99, pp. 1709—1710. 

δὃ Ita Menaee ad 11. Novemb. 

*) Haec praefatus, ex scriptis s. Theodori, ad haec tempora divini- 
Ius cnatoditis, selecta quaedam capita exhibet Baronius ad an. 814. 
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Dominiea τῆς ἀπόχρεω. Ad illum diem itaque magnum con- 
fessorem loquentem audias infra pp. 34— 35. 


Alleluja clausum hoe Sabbato signatur in libris ritualibus 
Ecclesiae latinae, quod hoe eantieum ἃ vesperis hujus diei 
eantari desinat, de quo ritu eras plura dieemus, quum lectio- 
nem s, seripturae proposuerimus. 


Κυριακὴ τοῦ ἀσώτου. Dominica Septuagesimae. 


Slav. Nedélja bludnago syna, sive o bludnom asyné; 
rumen. Domtineca curvariului, sive filiului retacitu. 


Dominica 9. ante Pascha apud Graecos. 


Dominica Septuagesimae Graecis est χυριακὴ τοῦ ἀσώτου, 
subaudi υἱοῦ, Dominica filii prodigi, quod eo die de illo le- 
gatur evangelium ex Lucae eapite 14. 


"owrog autem κατὰ ἔχϑλιψιν τοῦ σ στοιχείου, per eli- 
&ionem elementi co, ut Clemens Alexandrinus ait Pae- 
dagog. 1. 2. e. 1, dieitur quasi ἄσωστος 1), qui servari seu 
sospitari nequit, homo perditus, dissolutus, luxuriosus, pvo- 
digus; consentitque Suidas in Leac. ἄσωτος interpretando 
ὁ ἐξώλης, ὁ σώζεσϑαι μὴ ὀφείλων ?), perditus, qui servari 
non potest, ἃ verbo σώξζω, pro quo poétis particulare est σώω, 
sospito, éncolumem praesto, servo*). In jure vero ἄσωτος 


—— M — .-.--- 


' Apud Migne, Patr. gr. t. 8, p. 389. 

*) Vetus scholiastes in Sophoclem, Ajacis v. 190, expressius habet: 
σώζεσθαι μὴ δυνάμενος. Cf. edit. Brunck. t. 1, p. 404. 

*) Dissimilia his non sunt, quae recentiores grammatici de vera no- 
minis origine et ratione multis tradunt, deducto nimirum vocabulo a radice 
σῶς (contract. ex σάος sive σοος), salvus, incolumis, sospes, sanus; ut 
adeo ἄσωτος ad literam ipsa sit germanica vox Aeilos, h. e. alienus a 
salute. "Vide quos in priori operis parte, p. δῦ, ad usus academicos jam 
contulimus grammaticos Benfey, t. 1. pp. 860—361; Pott, t. 1, p. 554, 
et t. 2. (2), p. 310; ac consule etiam sedulas curas, quas eidem investi- 
gationi ultimus impendit Curtius, Grundeilge der griech. Efymologie, 
edit. 4. Lipsien. an. 1873, p. 382, notaque eundem inter alia docere, vocis 
radici rectius esse subscribendum « (σῳξω). 





Κυριακὴ τοῦ ἀσώτου. Dominica Septuagesimae. 18 


ejusdem omnino potestatis est ae vocabulum latinum ργοαέσιϑ 1), 
seu homo qui est nimius in usu rei familiaris, profundendo 
peeuniam in epulas, ludos, venationum apparatum aliasque res 
viles ac futiles, quae nullius sunt pretii. Cfr. Imperatoris 
Leonis Philosophi constit. nov. 39, apud Migne, Patr. gr. 
t. 107, p. 512. 

Parabolam de filio prodigo ideo a sanctis Patribus statim 
post evangelium de publicano et pharisaeo positam fuisse di- 
seimus ex synaxario diei, ne peeeatores gravissimorum crimi- 
num sibi conscii (πολλὰ τῶν ἀτόπων ξαυτοῖς συνειδότες), spe 
propterea omni abjecta, ruant ezinde in malorum praecipitia 
(εἰς βυϑὸν οὕτω κακῶν ἀποπεσόντες, πρὸς ἀπόγνωσιν ἔρχονται), 
sed eonspecta ἐπβηϊία Dei misericordia (τὰ φιλάνθρωπα καὶ 
ὑπεράγαϑα τοῦ ϑεοῦ σπλάγχνα), in spem salutis erecti, exem- 
plo filii prodigi ad contritionem et pormuennom (εἰς uevavouav 
τε xai μεταμέλειαν) redeant, 


Dominica 9. ante Pascha apud Latinos. 


Dominica Septuagesimae seu in. Septuagesima. Quadra- 
gesimam tres Dominicae praecedunt, quarum prior voeatur 
Septuagesima, altera Sezagesima, ultima Quinquagesima. Cur 
autemi dominici dies ante quadragesimale jejunium sic appel- 
lentur, diversa multorum opinio est. Ita Rabanus Mau- 
rus, Znstit. cler. 1. 2, c. 843), confirmantque variorum de 
rationibus harum appellationum disputationes, ut 6666 Al- 
euini et Caroli M. in epistolis ea de re seriptis ), Α τὴ ἃ- 
larii, de ecclesiast. offic. 1. 1, e. 15): s. Ivonis Carnot. 
serm, 125); Ruperti Tuitien., de divin. offic. |. 4, ce. 1—49); 
Belethi, Aat&onal. div. off. ec. 11—187"); Durandi Ka- 
ton. divin. offic. |. 6. cc. 24 seqq., aliorumque scriptorum, 


 ——— —Y—À ——Há€————  —À 


7) Cicero ipsam vocem ἄσωτος pluries latine (asotus) usurpat, ut 
ecce Fix. II. 1, 8; Nat. D. III, 31. 
3) Apud Migne, Patr. lat. t. 107, p. 346. 
8) Ibid. tom. 100, pp. 259 seqq. 
*) Ibid. tom. 105, pp. 993 seqq. 
5) Ibid. 162, pp. 571 sqq. 
*) Tbid. t. 170, pp. 87 seqq. 
7) Ibid. Ὁ; 202, pp. 81 seqq. 
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quos magno numero adducit Ferd. Tetam,; in Diario, t. 1, . 
tract. 2, ]. 83, e. 1. | 


De nomenclatura trium Dom. Septuagesimae, Sexa- 
gesimae, Quinquagesimae. 


In tanta originis praedietorum nominum obseuritate haee 
eaeteris probabilior eonjeetura videtur, quam praeter alios idem 
Tetamus tradit ]. e., denominationes Septuagestimae, Seza- 
gesimae, Quinquagesimae repetendas esse ἃ veteri apud na- 
tiones christianas varietate incipiendi solemne. jejunium qua- 
dragesimale, vel hebdomada una ante Quadragesimam, vel 
duabus, vel tribus etiam: aliis seilicet jejunium sabbati in 
Quadragesima minime servantibus, et in supplementum dierum 
sabbatinorum et dominieorum in Sexagesima et Quinquagesima 
jejunantibus; aliis jejunium quadragesimale ad diem palmarum 
finientibus ae magna hebdomada proprium jejunium servanti- 
bus propter Domini passionem; aliis tandem alia methodo 
dies 40 eomputantibus ae jejunium quadragesimale a Septua- 
gesima auspieantibus. Qua de re legesis quae ex Socrate, 
Sozomeno aliisque auctoribus disputat Binterim, Denkwür. 
digkeiten, tom. 5, part. 2, pp. 46 seqq. 


Ex hae opinione igitur causa appellationis harum Domi- 
niearum non ex mystieo aliquo dierum numero est repetenda, 
sed vero ex eo, quod quum Dominiea, qua solemne quadra- 
ginta dierum jejunium in Ecclesia Romana inchoabatur, dicta 
jam fuisset Quadragesima, seu Dominica prima Quadragesi- 
mae, praecedentes Dominieae, a quibus idem jejunium apud 
alias nationes dueebatur, nuneuparentur Quinquagesima, Seza- 
gesima, Septuagesima, pro varia anticipatione capitis jejunii. — 
Juris saeri interpretibus haee sententia probatur c. Quadra- 
gesima 5. Dist. 4, ubi praemissae communi doctrinae sec 
esse septimanas Quadragesimae, subjicitur, propter additam 
septimam hebdomadam vocatum esse hoc spatium Quinqua- 
gesimam. 


Quoniam vero tres illae hebdomadae Septuagesima, Seza- 
gesima et Quinquagesima exordium suum ἃ jejunii quadra- 
gesimalis antieipatione aeceperunt, in multis illi in Officio et 
Missa aequiparantur, totumque hunc ritum tanquam praeludium 
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slemnissimae observantiae quadragesimalis. retinuit Ecclesia 
latina, Propterea a primis Vesperis Dominicae Septuagesimae 
deponitur A/eluja, omittuntur item eanties laetitiae; unde 
non dieitur 7e Deum in Officio dominicali et feriali usque 
ad Pascha. 


Mystieum appellationis sensum ex antiquorum traditione 
expositurus A malarius, Septuagesima, inquit 1. c., com- 
putatur secundum titulationem Sacramentarii et Antiphonarit 
novem hebdomadibus ante Pascha Domini et finitur post Pascha 
Domini in septima sabbati. 2216 dominico habet initium. et 
in sabbato finem. 


Postquam deinde ostendit, per hos septuaginta dies septua- 
ginta annos eaptivitatis populi Dei in Babylone significari, ita 
pergit: Agimus dies septuaginta, ut captivis in peregrinatione 
luctus poenitentiae convertatur in gaudium in resurrectione 
Domini; in resurrectione per sex sequentes dies perseveramus 
usque ad plenam Septuagesimam. 

Miserae eonditionis suae in captivitate hujus saeculi me- 
mor, ingemiscens Ecclesia introitum Missae in Septuagesima 
ineipit: Circumdederunt me gemitus mortis; expleta vero my- 
stiea 10 dierum periodo, nimirum sabbato ante Dominicam 
in Albis, quasi durae servitutis jugo a filis suis depulso, 
Missam exorditur a memorabilibus verbis: Eduxit Dominus 
populum suum in exultatione, alleluja; et electos suos in 
laetitia, alleluja, alleluja. 


Depositio cantici Alleluja. 


Α Dominiea Septuagesimae Latini solitum laetitiae ean- 
tieum A//eluja dimittimus ob moestam memoriam lapsus proto- 
plasti, qui eo die in Ecclesia recitatur. Peccato veteris homi- 
nis scilicet a, conventu angelicae jubilationis expulsi in hujus 
miserae vitae Babylonem, super flumina ejus sedemus et flemus, 
dum recordamur illius Sion, in qua Deum decet hymnus: 
idcirco a. Septuagesima, Alleluja novem hebdomadis intermit- 
timus, scilicet. usque in. Pascha, ubi Christus resurgens a 
mortuis iristitiam nostram in gaudium vertit et Alleluja nobis 
reddit. Haee in eorpore juris sacri Can. Ht duo 55. List. 1. 
de Cons. In fonte vero rationem hanc reddit intermissi Alle- 
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luja eanonis δυοίοῦ Humbertus Cardinalis: ornamenta 
et delicias divitis linguae tempore Quadragesimae deponentes, 
pauperrimum habitum nostrae linguae nobis imponimus, οἵ 
stulti facti propter Christum nihil nos scire judicamus, nisi 
ipsum crucifirum; . . . tamquam idiotae vix audemus vel in 
nostro idiomate interpellare Deum; et tamen omnem creatu- 
ram ad laudem Det die noctuque imvitamus, sed patria voce 
tantum !). | i; 

De singularibus caeremoniis claudendé seu sepeliendi 
Alleluja varis in locis olim adhiberi solitis praeter alios agit 
Du Cange, Glossar. lat. h. v. Nullibi vero honorificentius 
vale illi dietum est, quam in eeclesia Ántissiodorensi, ubi ejus 
dimissioni integrum offieium erat consecratum, quod loeum: 
tenuit offieii Dominieae Septuagesimae a primis Vesperis ad 
Laudes saltem Dominicae. Ex eo hie fragmentum ex Vespe- 
ris eum uno alterove Responsorio Noct. adseribendum cen- 
suimus, quo eupidi saerorum rituum juvenes ipsi videant, 
quanam ratione majores nostri omni ope et opera enixi sint, 
molliorem illum dolorem caeterosque pietatis sensus huic tem- 
pori proprios excitare ae fovere. 


Allelujaticum Officium 
Sabbato in Septuagesima. 


Ad Vesperas. 
Antiph. Alleluja, Alleluja, Alleluja. 


Hymnus. 

Alleluja dulce carmen, Alleluja laeta Mater 
Vox perennis gaudii. Concinis Jerusalem; 
Alleluja laus suavis Alleluja, vox tuorum 
Et choris coelestibus, Civium gaudentium; 
Quam canunt Dei manentes Exules nos flere cogunt 

In domo per saecula. Babylonis flumina. 


') Migne, Patr. lat. tom. 148, p. 968. — Sexcenta hujus generis 
tum antiqua tum recentia loca afferri ex variis auctoribus possent, nisi 
commentarii brevitas impedimento esset. Tu ipse prae caeteris consule 
Ferd. Tetam, l. c, nn. 2—5, ubi totam hanc materiam ex meliorum 
doetorum sententia solide pertractatam invenies. 
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Alleluja non meremur . Unde laudanda precamur, 
In perenne psallere, Te, beata Trinitas, 
. Alleluja vox reatus Ut tuum nobis videre 
Cogit intermittere;  : Pascha des in aethere, 
Tempus instat quo peracta Quo tibi laeti canamus 


Lugeamus crimina. Alleluja perpetim. AÀmen.- 
.X Vespertina Oratio, etc. - | | 


Ad Magnificat. Antiph.: Mane apud nos hodie Alleluja, 
Alleluja; et crastina die proficisceris Allel., Allel., 4116]. Et 
dum ortus fuerit dies, ambulabis vías tuas À llel,, Allel, A lel. 
Alle]. 

Oratio. 


Deus, qui nos concedis Allelujatici cantici deédueendo S0- 
lemnia celebrare, da nobis in aeterna beatitudine cum sanctis tuis 
Alleluja cantantibus perpevaum feliciter Alleluja posse cantare. 
Per Domiuum. 

΄ Responsor. 8. Alleluja, sola tenes principatum in con- 
spectu Domini, propterea. revertere in thes&uros tuos, te bene- 
dicant- angeli; * Quia placuisti Domino, Allel, Allel. X Angelns 
Domini bonüs: comitetur. "teenm, Pt bene disponat itinera: tua. T 
Quia. ." 
^ Responsor. δ.  Aungélus: Domini bonus comitetur tecum, 
Alleluja, et bene disponat itinera tua: * | Ut iteram cum gandio 
revertaris ad nos, Allel, Alle] VW. Multiplicentur ἃ Domino anni 
M per viam sapientiae incedas: * Ut iterum. 


Sed et Orientales hoe tempore, quamvis alia de eausa, 
Alleluja eantando non nihil temperant. 4 εῖ γινώσχειν, iu- 
quit Triodium, ὅτι ἐν τῇ παροΐσῃ ἑβδομάδι τῇ πρὸ τῆς 
ἀπόχρεω “λληλοῦϊα οὐ ψάλλομεν. “Ὡσαύτως ποιοῖμεν 
καὲ τῇ ἑβδομάδι τῆς τυρινῆς, ἄνευ τῆς τετάρτης καὶ τῆς παρα- 
σχευῆς᾽ ἐν ταΐταις γὰρ ψάλλομεν .4λληλούϊα, ποιοῦντες 
μετανοίας καὶ νηστείαν προσέτι, εἰ μὴ τύχῃ ἐν αὐταῖς ἡ ἑορτὴ 
τῆς Ὑπαπαντῆς χατὰ τὸν ἐπακολουϑήσαντα τύπον. 

Hac hebdomade igitur per quam plerique, s. Theodoro Stu- 
dita teste, helluantur vinoque bacchantur ἢ), ea omitti jubet rubrica, 
quae propria sunt jejuniorum, canticum 4//einja scilicet et μετάνοιαι 
seu prosirationes. Quem ritum ecclesiae orientalis, ἃ Latinorum 
more diversum, recentiores Horologii editores copiose explicant, 


Venetus pp. 16—17, Atheniensis pp. 14 —15, in nota scilicet ad 
illud: Εἰ μέν ἔστιν ᾿Δλληλούϊα: quam, quia etiam Paschali cantico 


1). Kerty. v., ῥηϑεῖσα τῇ παρασκευὴ τῆς εἰπόχρεω, apud Migne; 
Patr. gr. t. 99, p. 575. 


Nilles, "Eoprolóyio», 11. Edit. sec. 2 
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illustrando idonea est, operae pretium fuerit hic adscripsisse, in- 
explicatam tamen brevitatis et exercitationis causa. 

H λέξις ᾿λληλουΐα, ᾿Ἑβραϊκὴ οὖσα, μεϑερμηνεύεται 'EMMpuart 
Αἰνεῖτε τὸν Κύριον. Μετεχεερίζοντο δὲ αὐτήν, ὡς σημεῖον χαρᾶς καὶ 
εὐφροσύνης ἐπιφώνημα, tig χαρμοσύνους περιστάσεις, αἰνοῦντες τὸν 
Θεὸν xol εὐχαριστοῦντες δεὰ τὰ ϑαυμάσια αὐτοῦ, ὡς γίγνεται δῆλον ix 
τῆς ὑποϑέσεως πολλῶν Ψαλμῶν, εἰς obo ἡ λέξις αὕτη ἐπιγράφεται, Ἔτι 
δὲ καὶ ἐξ ὧν ὁ Τωβὶτ λέγει περὶ τῆς μετὰ τὴν ἅλωσιν οἰκοδομηϑησο- 
μένης πάλιν Ἱερουσαλήμ, ὅτε τότε πᾶσαι αἱ ῥῦμαι αὐτῆς ἐροῦσιν" ᾿Αλλη- 
λούϊᾳ (ιγ΄ 18). Πρὸς τούτοις x«l ἐκ τῆς ᾿Αποχαλύψεως ᾿Ιωάννου, ὅς τις, 
᾿ μετὰ τὴν πτῶσιν χαὶ τὸν ἀφανισμὸν τὴς μυστικῆς Βαβυλῶνος, ἤχουσε 
φωνὴν μεγάλην ἐν iQ οὐριινῷ, λέγουσαν συνεχῶς" iigiovía (uw 2, 
20---91. 19', 1—6).. 'H xa9' ἡμῶς ὅμως τοῦ Χριστοῦ ᾿Εχκλησία μετα- 
χειρίζεται αὐτήν, οὐ μόνον εἰς λαμπρὰς καὶ χαρμοσύγους ἡμέρας, ὥς 
εἰς vd ᾿Αντίφωνα, φέρ᾽ εἰπεῖν, τῶν Δεσποτιχῶν ἑορτῶν, Σῶσον ἡμᾶς .. 
ψάλλοντιίς σοι’ ᾿,Αλληλουΐϊα᾽ ἀλλὰ χαὶ πολλαχοῦ τῆς xa9' ἔχάστην ἦμε» 
ρογνυχτίου ἀκολουϑίας. Πλεονάζει δὲ μάλιστα ἡ λέξις αὕτη εἰς τὰς νεχρω- 
Gíuovg τελετὰς x«l τὲς πενϑίμους τῶν νηστειῶν ἡμέρας ἢ), ὅτε καὶ iv 
τῷ Ἑσπερινῷ, ἀντὶ τοῦ συνήϑους Προκειμένου, καὶ ἐν τῷ Ὄρϑρῳ, ἀντί 
τοῦ Θεὸς Κύριος, ψάλλεται" ᾿Αλληλούϊα, Περὶ τούτου οὖν τοῦ ᾿.4λλη- 
λούϊα λέγει ἐνταῦϑα καὶ ἐν τοῖς ἐφεξῆς ἡ τυπικὴ διάταξις ὅτι, Εἰ μέν 
ἐστιν ᾿Δλληλούϊα, τουτέστεν, édy ὑπάρχῃ νηστεία, ἐὰν μὴ ψάλληται Θεὸς 
Κύριος, ποιοῦμεν τὰς μεγάλας μετανοίας" εἰ δὲ ur, κτλ. Σημείωσον δέ, 
ὅτε ἡ «Δυτικὴ ᾿Ἐχχλησία, ἀπ᾽ ἐναντίας τῶν ἐϑίμων τῆς καϑ' ἡμᾶς, πρὸ 
πολλοῦ ἀπηγόρευσε καὶ τὸ ᾿Αλληλούϊκ, εἰς τὰς νηστίμους ἡμέρας, καὶ 
τὸς πενϑίμους τελετίίς, xal περιώρισεν αὐτὸ εἰς μόνας τὰς χαρμοσύνους, 
ἐξαιρέτως δὲ εἰς τὴν ἡμέραν τοῦ Πάσχα, ὅτε xol πολλάχις ψύλλεε αὐτό, 
ὡς ἡμεῖς τό" Χριστὸς ἀνέστη" xol πολλοὶ τῶν ὀπαδὼν αὐτῆς, συναπαν- 
τώμενοι x40" ὁδόν, τὴν ἡμέραν τοῦ Πάσχα, εὔχονται ἀλλήλοις διὰ τοῦ 
προςρήματος" Καλὸν ᾿Αλληλούϊκ. ὥσπερ ἡμεῖς οἱ ὀρϑόϑοξοι διὰ τοῦ ϑριαμ- 
βευτικοῦ' Χριστὸς ἐνέστη. 


- 


Quoniam tamen ex sequioribus Graecis erant, qui diversum 
hunc: cantici usum Latinis vitio verterent?), non abs re fuerit, 
uno saltem antiquiori testimonio allato ostendere, quomodo Occi- 
dentales in antecessum jam usum suum adversariis probarint. 
Audiatur ergo Joannes S. R. E. diaconus, de vera indole hujus 
aliorumque similium ecclesiasticae disciplinae capitum ita scribens 
saeculo quinto *): 

Illud etiam quod interrogare dignatus es, cur Alleluja usque 
ad Pentecosten iu Ecclesia decantatur, scire vos convenit, alia 


ἢ De more Graecorum per Quadragesimam et in funeribus canticum 
Alleluja saepius frequentandi videatur Goar., Enchol. pp. 114 et 435. 

?) Conferri ea de re potest Card. Humbertus, Adrersns Grae- 
eorum. calumnias, n. 51, apud Migne, Patr. lat. tom. 143, p. 968. 

?) Epist. ad Senarium, n. 13, ibid. tom. 59, p. 400. 
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esse in fide catholica, quibus per totum mundum omnis Christia- 
nus adstringitur, veluti est auctoritas Novi ac Veteris Testamenti; 
alia rursus esse instituta Patrum, & quibus nulli licet catholico 
deviare, veluti Nicaeni canones, et si quid hujusmodi est; itemque 
alia esse, quae unaquaeque Ecclesia tanquam propria retinet et 
a suis majoribus tradita sibi custodit, quae salva fide et pace ca- 
tholica cum alterius regionis non observat Ecclesia, ut est Ro- 
mana, quae sabbatis omnibus jejunat, quod orientalis facere non 
videtur; vel quod hie septem altaria componuntur, quod alibi 
nullus attentat; et rursus fiant alia alibi, quae hie fieri non pro- 
bantur. Haec autem omnia ita diversis ecclesiis diverso modo 
fiunt; ut tamen omnes illius reginae vestem faciant, de qua dictum 
est: Astitit regina a dextris tuis in vestitu deaurato, cireumamicta 
varietate (Psalm. 44. 10). Nihil ergo moveat, quum videntur hic 
aliqua iu Dei laudibus fieri, quae alibi alio modo fieri compro- 
bantur. Sive enim usque ad Pentecosten AJ/e/uja cantetur, quod 
apud nos fieri mánifestum est!), sive alibi toto anno dicatur; 
Jaudes Dei cantat Ecclesia. Sed reservatur aliquid apud nos 
paschali reverentiae, ut majoribus gaudiis et quasi mentibus in- 
novatis ad laudem Dei recurrat affectus; propter quod A4/leluja 
latino sermone Zarudate Dominum dicitur. Quanquam et aliis verbis 
id quotidie populorum vox dicentium resonet: Laudate Dominum 
de coelis, landate enum in excelsis (Psalm. 148, 1). Itemque: Zaeu- 
date Dominum. omnes angeli ejus (ibid. 2). Et iterum: Laudate Do- 
minum omnes gentes (Psalm. 116, 1). Semper ergo, quum Deus 
quoquo modo fideli corde laudatur, A/leluja cantatur. 


"Efóouág τῆς ἀπόχρεωυι Hebdomada Septuagesimae. 


Feria II. post Dominieum hune diem τοῦ do«rov initium 


est ἑβδομάδος τῆς dmóxoso, cujus dies ultimus habetur Do-. 


minieus proximus, quem χυριαχὴν τῆς ἀπόκρεω vel τῆς ἀπο- 
χρευσίας appellant, nomine ex re indito, quod nimirum ah 
τὸς die Graeei earne abstineant, qua utique laute per hane 
hebdomadem, exceptis tamen feriis IV. et VL, vesci solent ?): 
unde et recentiorum Graecorum ortum verbum ἀποχρεύω pro 
comissor, epulis indulgeo. 





— 


. DS. Gregorius M. demum constituit, ut extra id lempus, quod 
continetur Septuagesima et Pascha, Alleluja diceretur. (Brev. Rom. 
d. 12. Mart.) j 

*) Graecos jam a feria II. hujus hebdomadis a carnibus abstinere, 
error est, qui ex Guéranger (Année litf., Caréme, p. 31, ed. 3) transiit 
in Kirchenlexikon s. v. Fastenzeit, t. 4, p. 1269, ed. 9. 

ey 
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Feriarum IV. et VI. jejunium, eanone 69. Apostolorum 
praescriptum , praetermittere non licere, expresse quoque 
monet novum Typicum CP. an. 1874 proposita hae ru- 
briea: Τῇ τετάρτῃ xoi τῇ παρασχευῖ τῆς ἀπόχρεω ἐν τῇ 
τραπέζῃ ξηροφαγία, ὡς καὶ εἰς τὰς ἄλλας τετάρτας καὶ πα- 
ρασγευὰς τοῦ ὕλου ἐνιαυτοῦ κτλ. 


Sabbatum ante Sexagesimam. 
ἱδυχοσάββατον, σάββατον τῶν ψυχῶν sive τῶν κεχοιμὴη- 
μένων. 

Slav. Subbota o usopàich, sive ξαἀμδηα)α subbota: rumen. 
Sambat'a strabuniloru, vulgo Sambat'a mortiloru; arab. Sibt 
el-emvát. 

Sabbato hujus hebdomadis officium celebratur omnium 
fidelium. defunctorum, quod Triodium ita annuntiat: 

Τῷ σαββάτῳ πρὸ vts ἀπό- Sabbato ante Dominicam 


χρεω᾽ μνήμην ἐπιτελοῦιιεν zc av- 
τῶν τῶν ἀπ᾽ αἰῶνος χεχοιμη- 
μένων ὀρθοδόξων Χριστιανῶν, 
πατέρων xai ἀδελφῶν ὑμῶν. 


τῆς ἀπόχρεω memoriam faci- 
mus omnium a saeculo de- 
functorum orthodoxorum Chri- 
etianorum, patrum et fratrum 


nostrorum. 

In Horologiis austriaeis quoque signatur slav. V subbotu 
mjassopustnuju. Pamjat vséch ot véka, usopsich pravoslavnych 
Christian; rumen. In sambat'a lasatului de carne | Amentirea 
parentíloru sí fratiloru nostri celoru dein veci adormiti. 

Communis utrique Ecclesiae est, commemoratio omnium 
fidelium defunctorum, quamvis ea non uno eodemque die 
servetur. Ut in Eeclesia latina. solemnitatem omnium San- 
etorum exciperet, id ordo ipse offieiorum eecelesiasticeorum 
exigere videbatur; mult enim, inquit À malarius de ordin. 
Antiphonarüi, e. 6D, transierunt. de praesenti saeculo, qui 
non illico Sanctis conjunguntur, pro quibus solito more offi- 
cium agitur!); ut vero apud Graeeos hoe tempore fieret, id 
inde venisse ex synaxario diseimus, quod hane ἀχολουϑίαν 
et eum erastino offieio intime cohaerentem et fidelibus ad 
solemne jejunium praeparandis aptam viderent. En synaxarii 
verba : 


!) Apud Migne, Patr. lat. t. 105, p. 1306. 
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Ἐπειδὴ τινὲς ὄωρον τεολλάκις ἐπὶ ξένης ὑπέστησαν 9a- 
γατῶν, ἐν ϑαλάσσῃ τε καὶ ἀβάτοις ὄρεσι, xomuroig τε καὶ 
χάσμασι, καὶ λοιμοῖς, καὶ λιμοῖς, χαὶ πολέμοις, καὶ ἐμπρη- 
σμοῖς, καὶ κρυμνοῖς, καὶ ἄλλως παντοίους ϑανάτους ὑπομε- 
μενηχότες, ἴσως δὲ, καὶ πένητες ὄντες καὶ ümogoi, καὶ τῶν 
νενομισμένων ψαλμῳδιῶν καὶ μνημοσύνων οὐκ ἔτυχον" φιλαν- 
ϑρώπως οἱ ϑεῖοι Πατέρες κινούμενοι. χοινῶς μνείαν τούτων 
ἁπάντων τὴν χκαϑολιχὴν Ἐχχλησίαν ποιεῖσϑαι ἐϑέσπισαν, 
ἀπὸ τῶν ἱερῶν "Ἀποστόλων διαδεξάμενοι, ἵνα καὶ οἵ μὴ τῶν 
νενομισμένων ἀνὰ μέρος, διὰ τινος συμβάματος τετυχηχότες, 
τῇ νῦν κοινῇ μνείᾳ κἀχεῖνοι περιλαμβάνοιντο' δειχνύντες, ὡς 
καὶ τὰ ὑπὲρ αὐτῶν γινόμενα μεγάλτν αὐτοῖς προξενεῖ τὴν 
ὠφέλειαν. Καϑ'᾽ ἕνα μὲν olv τρόπον οὕτως ἡ τοῦ Θεοῦ 
Ἐχχλησία μνείαν ἐπιτελεῖ τῶν ψυχῶν. Δεύτερην δέ, ἐπειδὴ 
τὴν δευτέραν τοῦ Χριστοῦ παρουσίαν ϑεῖναι τῇ ἐπαύριον 
ἐμελλον, ἁρμοξόντως καὶ τῶν ψυχῶν μνημονεύουσιν" ὡσανεὶ 
τὸν φοβερὸν χριτὴν καὶ ἀπαραλόγιστον ἱλεούίμενοι, τῇ συνήϑει 
πρὸς αὐτὰς χρήσασϑαι συμπαϑείᾳ, καὶ τῇ ἐπηγγελμένῃ ταύτας 
χατατάξαι τρυφῇ. ᾿Ἄλλως ve δὲ xoi τὴν τοῦ ᾿Αδὰμ ξξορίαν 
οἱ “Ἅγιοι μέλλοντες τῇ ἐσομένῃ ἐχϑεῖναι κυριακῇ, ὥσπέρ τινὰ 
χατάπαυσιν προσεπινοοῦσι, καὶ τέλος πάντων τῶν xaJ" ἡμᾶς 
διὰ τῆς παροΐσης viv καταστάσεως, t» ἐκεῖϑεν ὡς dm ἀρχῆς 
ἄρξωνται" τὸ γὰρ ὕστατον τῶν παρ᾽ ἡμῖν πάντων, ἡ τῶν 
βεβιωμένων παρὰ τοῦ ἀδεκάστον χριτοῦ ἔσται ἐξέτασις" καὶ 
ἵνα τοὺς ἀνθρώπους διὰ τούτων φοβήσαντες, πρὸς τοὺς τῆς 
νηστείας ἀγῶνας ποιήσωσιν εὐχερεῖς. 

Triodium Officio subjungit εἰδησιν: 

"vn ἡ ἀχολουϑία γίνεται Hoc Officium eadem pror- 
ἀπαραλλάχτως καὶ ἐν τῷ σαβ- — sus ratione quoque fit sabbato 
βάτῳ vq πρὸ τὴς Ilevryxoovig. — ante. Pentecosten. 

Quod praemonuimus tomo 1. p. L, justa reprehensione 
non carere Nicephorum Callistum, quod antiqua "Triodii 
officia variis haeresibus aspersis depravarit ac tantum non cor- 


ruperit, id ipsum in hujus diei synaxarium cadit. In eo enim 
duos errores) proponi videmus, qui quantum ἃ veritate catholica 

ἢ Quodsi jam valde dolendum putabis, errores in multas Triodii ver- 
siones austriaco-hungaricas tum slavicas (Viennensi a. 1855 non excepta) 
tum rumenas (Cibinienses omnes) transiisse, multo vehementius etiam mi- 
raberis, earundem usum in plures nostrates ecclesias graeco-catholicas ir- 
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abhorreant, primus quisque tractatus ἐσχατολογιχός demonstrat. Et 
initio quidem contra dogma de aeternitate poenarum inferni expresse 
docetur, mortuis infidelibus et peccatoribus, licet impoenitentibus, 
profieuas esse sanctorum preces, ut adeo iis recreari 86 sa&epe 
etiam ab aeternis, ad quas jam erant condemmati, poenis omnino 


liberari possint. 
an. 1870, p. 17): 


"Orc δὲ ὠφελεῖ τὰς ψυχὰς το 


ὑπὲρ αὐτῶν γινόμενα, δῆλον μὲν 
x«l ἐξ ἄλλων πολλῶν, ἀλλὰ δὴ καὶ 
ἐκ τῆς x«td τὸν ἅγιον Μαχάριον 
ἱστορίας, Ὃς ἀνδρὸς ἀσεβοῦς “Ελ-- 
ληνος ξηρὸν xod?iov, xard τὴν ὁδὸν 
παριών, εὑρηχὼς ἤρετο, εἴ τινά 
ποτε ἐν ἅδη παραμυϑίας αἴσϑησιν 
ἔχουσι; Τὸ δὲ ἀπεχῤίνετο, πολλὴν 
αὐτοὺς ἔχειν ἄνεσιν, ἡνίκα ὑπερ 
τῶν χεχοιμημένων εὔχη, πάτερ, 
εἰπόν. Ἣν ydo τοῦτο ποιῶν ὁ 
μέγας καὶ δεόμενος τοῦ Θεοῦ, μα- 
ϑεῖν ἐφιέμενος, εἰ ὠφέλεεώ τις τοῖς 
προχεχοιμημέγοις ἐντεῦϑεν ἐγίγνετο. 
— ᾿Αλλὰ καὶ Γρηγόριος ὁ Διά- 
λογος Jii προςευχῆς τὸν βασιλέα 
Τραϊανὸν σέσωχεν. ἀκούσας παρὰ" 
Θεοῦ, μὴ ἄλλοτέ ποτε αὐτὸν ὑπὲρ 
εἐἰσεβοῦς δεηϑῆναι. -- Ναὶ μὴν καὶ 


Accipe ipsa synaxarii verba (ex edit. Venet. 


Hes a sanctis pro animabus 
gestas illis proficuas esse , mullis 
aliis, sed praecipue ex historia) 
illa, quae de s. Macario narratur, 
perspicuum est. — Hic siquidem in- 
fidelis hominis gentilis?) exsicca- 
lam calrariam praeteriens in ría 
adinventam interrogavit, sí quam 
in inferno consoldlionem | persen- 
liscant? Illa respondit , sumnmo- 
pere se recreari, quum pro mor- 
iuis preces, pater, fundis.  Ma- 
gnus enim ille id facere consue- 
verat, Deumque exorabal, discere 
appetens, si qua inde ulilitas mor- 
Inis accederet. — Sed et Grego- 
rius Dialogus precibus Trajanum 
imperatorem liberavit, monitus pro- 
pterea a Deo, ne de caetero pro 
impio deprecaretur?). — Quinimmo 


repere potuisse. Et nimirum istud est, quod non ita pridem multis in 
locis factum nostris ipsi oculis videntes obstupuimus! — In editione catho- 
lica Triodii (Toupdtov ψυχωφελέστατον), superiorum permissu facta Bo- 
noniae an. 1724, itemque in editione slavica. facta Leopoli anno 17/5, 
uterque locus ex synaxario expunctus conspicitur; in ejusdem libri novis- 
sima editione Romana ( Toupdiov xc«ircevvxiixóov) immo vel ipsa synaxaria 
Triodii prorsus deleta sunt, ea forte de causa, quod antiquis ac genuinis 
ss. Patrum officiis a recentiori manu temere addita censerentur. 

1) In aliquibus editionibus rumenis catholicis vocabulum íoroof« re- 
ctius translatum legimus porésfe, h. e., narratiuncula, fabula, ut vocem 
explicat de Cihac, Dicfionnaire d'élymologie Daco- Romaine. éléments 
Slaves, verbo résfe, p. 454; quia haec narratio revera nullum idoneum 
habet auctorem. Cfr. quae post Bolland. Act. SS. Jan. tom. 2, pp. 293 
—994, fuse scripsit Leo Allatius loco mox citando. 

3) [n iisdem, quas memoravimus, editionibus rumenis catholicis sim- 
pliciter dictum invenimus a nui omm moríu, h. e., alicujus hominis 
mortui, omissa versione vocabulorum εὐσεβοῦς "EAÀnvos, 

3, Editio rumena catholica Balasfalvensis an. 1813 merito hanc fabu- 
lam delevit. 
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— 


τὸν ϑεοστυγὴ Θεόφιλον Θεοδώρα 
ἡ βασιλίς, dud τῶν ἁγίων καὶ ὁμο- 
λογητῶν εἐνδρὼν, τῶν βασάνων 
ἐξήρπασε καὶ διέσωσεν, ὡς íGro- 
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Deo exosum Theophilum Theodora 
imperatrix et sanctorum, confesso- 
rum ope, formentis: surripuil, ac 
salvavit, ut historia refert*). .— 


θηται. 

Quo in textu ineptiae te non fugient, quod, quum ipsi Graeci 
criminosum dicant pro infidelibus et filiis perditionis preces fun- 
dere, s. Gregorius Magnus in una eademque illa impia actione, 
ipsi hic impacta, et in Deum deliquisset et a Deo exauditus fuisset, 
admonitus proinde, ne de caetero similia auderet! Alios in hunc 
] eum congestos a Nicephoro errores gravissime exagitat Leo 
Allatius, Examen Triodii, nn. 116—185, quem, si placet, vide ?). 

Priori huic errori alterum subjicit synaxariüm pagina se- 
quenti de sem/entiae, quae inm judicio particulari statim post mortem 
fuerit pronuntiata, execntione dilata usque ad finem mundi,. his con- 


ceptum verbis: 

᾿Ιστέον δέ, ὡς νυνὶ ἔν τισιν dqo- 
σιωμένοις xónoi αἱ ψυχαὶ τῶν di- 
χαίων διάγουσι; καὶ τῶν ἁμαρτω- 
λῶν αὖϑις ἀνὰ μέρος" οἱ μὲν τῇ 
ἐλπίδε χαίροντες, οἱ δὲ τῇ τῶν δει- 
γῶν. προσδικχίᾳ λυπούμενοι" οὐ γὰρ 
ἔλαβον οἱ ἅγιοι τὴν ἐπαγγελίαν τῶν 
ἀγαθῶν Ert, ὡς φησιν. ὁ ϑεῖος ἀπό- 
στολος" τοῦ Θεοῦ χρεῖττόν τι περὶ 
ἡμᾶς προβλεψαμένου, ἵνα μὴ χωρὶς 


Sciendum est, nunc in quibus- 
dam locis determinatis jastorum 
animas degere, et peccatorum si- 
militer separatim. Illi quidem spe 
gaudent, hi vero tormentorum ex- 
speclatione moerent. Neque enin 
adhuc sancii bonorum promissio- 
nem adepti sunt, ut divinus Apo- 
stolus ait: Deo pro nobis me- 
lius aliquid providente, ut 


non sine nobis consumma- 
rentur?, 

A. Nicephoro Call. non dissentiunt moderni Graeci CPolitani, 
quemadmodum ex Znceyclicis patriarchalibus et synodicis literis d. d. 
12. Oet. 1895 liquet. 


ἡμῶν τελειωϑῶσι. 


1) Cfr. synaxarium Dominicae orthodoxiae suo loco sistendum. 

*) Apud Fabric. Bibliothec. graec. 1. 5. Append. àd tom. 5, pp. 84 
—97 (Edit. Hamburg. an. 1723), ubi Allatius n. 121 inter alia etiam 
testimonium ex ,,Officio s. olei mortuorum*^ profert, quod licet pluribus edi- 
tionibus Euchologii adjectum reperiatur, Goarius tamen Euchologico con- 
textui non censuit inserendum, utpote quod antiquis fuisset ignotum et a 
multis recentioribus esset rejectum. — Cfr. Euchol., p. 351. . 

5) Quum eundem errorem et ex hodierno synaxario in Codicem legum 
ecclesiasticarum Rumenorum, quem Pravila dicunt, assumptum videamus 
cap. 162, et multorum animos in illis regionibus olim pervasisse. ex rela- 
tionibus missionariorum resciverimus, operae nos pretium facturos existi- 
mamus, si praedictum textum, in quibusdam punctis tamen ad fontem ru- 
menum exactum, hic sistamus ex Papp-Szilágyi, Enchiridion juris 
ecclesiae orientalis catholicae, p. 88. Ibidem ergo ex Pravila referuntur 
verba haec: Die 3., 9. et 40. postmoriem fiat commemoratio defuncti, 
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Hune errorem ἃ Benedicto PP. XII. Constit. Benediclus 
Dens, edit. d. 29. Januar. 1886!) rejectum et ab oecumehica sy- 
nodo Florentina anni 1489 in Decreto Unionis Graecorum et Latí- 
norum?) damnatum fuisse, satis norunt theologi omnes. 


Praecipuas ea de causa habitas disputationes in unum ve- 
luti fascem collectas novissime dedit H. Hurter, 7^eolog. Dogmat. 
tom. 3, tractat. 10, ad quem, utpote omnibus obvium, lectorem 88- 
crarum literarum studiosum remisisse sumus contenti. Nolumus 
tamen omittere, quae ibidem non attinguntur, praeclara quaedam 
de eodem dogmate testimonia liturgica ipsius ecclesiae orientalis, 
quae jam pridem ex libris ecclesiasticis collegit insignis theologus 
graecus, concilii Florentini coaevüus, Joannes Plusiadenus, 
qui deinde episcopus Methonensis factus Josephi nomen sibi 
adscivit. Is ergo in egregia sua Apologia pro quinque capitibus sy- 
nodi Florentinae*), popularibus suis quotidie magis ad antiquum 


el denfur cibi pauperibus; οἱ quidem die 3. ideo, quoniam animae de- 
functorum usque terlium diem a separatione a corpore. solutae, in so- 
cietate angeli in terra commorantur (in originali additur: associante 
angelo habet facullatem visitandi omnia loca, quae voluerit, rumenice: 
alunci are vóie dóue dtle de a se duce cu angerulu unde voliesce elu), 
ac lertio solum die se coram Deo sistunl (in originali: angelus cum 
anima ascendit ad. coelum, et sistitur coram splendidissimo judice ; ru- 
menice: ér' a ífreia dí se duce angerulu cu acelu suffletu si sta in 
antea prealuminatului judecatorin), atque nsque ad nonum diem in su- 
perioribus coeli oberrant ad videnda habitacula Sanctorum ; post nonum 
autem diem usque ad quadragesimum ostendit eis angelus paradisum 
el omnem cruciatum inferni, donec qnadragesimo die recepta a 2260 
sententia locum occupat suum usque ad secundum adventum Domini (in 
originali: ef post haec collocant animam in loco quodam usque ad 
adventum Domini judicis mundi; rumen.: apoi dan-i [ni locu pána ca 
veni Domnuln se judece lumea). 

*) "Magn. Bullar. Rom. t. 1, pp. 217—218, edit. Luxemburg. an. 1742. 

?*) Verba concilii haec sunt: Defimimus . . . illorum animas qui, 
post baptisma susceptum, nullam omnino peccati maculam incurrerunl ; 
illas etiam quae, post contractam peccati maculam vel in suis corpori- 
bus, vel eisdem exutae corporibus, prout superius dictum est, (scilicet 
in definitione de purgatorio) purgatae sunt, 
εἰς οὐρανὸν εὐθὺς προςλαμβάνεσθαι, ἱμ coelum mox recipi, οἱ intueri 
καὶ χαϑαρῶς ϑεωρεῖν αὐτὸν τὸν clare ipsum Deum irinum el unum, 
ἕνα xal τριςτυπόστατον ϑεόν, καϑώς — sicuti est, pro meritorum tamen 
ἐστιν, ἕτερον μὲν τοῦ ἑτέρου τε- dirersitate alium alio perfectius 
λεώτερον κατὼ τὴν τῶν βεβιωμένων — (Apud Hardouin. Concil. t. 9, p. 422). 
εἰξίαν. 

*) Apologiam istam sub nomine Gennadii Scholarii, patriarchae CPoli- 
tani, passim adductam, opus esse Josephi Methonensis episcopi, post Re- 
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schisma delabentibus, genuinam ecclesiae graecae doctrinam de 
fruitione Sanctorum (περὶ τῆς ἀπολαύσεως τῶν ἁγίων) ex precibus 
liturgicis demonstraturus, praeter alia bene multa, lectione dignis- 
sima, haec habet c. 4, nn. 4—5 !): Libri omnes de precibus id con- 
tinent. ... Magnas gratias habere vobis debemus, quod non aut 
delestis, aut, ea fraude aliqua in codicibus obliterastis, ut quidam 
ante vos iu tractatibus et libris de processione fpiritus sancti 
conscriptis effecerunt; id tamen illis inutiliter cessit; nam adhuc 
libri manent, qui maleficorum audaciam testantur. Apud vos igitur 
adhuc perbelle servantur et quotidie cum vocis modulatione con- 
cinuntur μηναῖς, καὶ τριῴδεια, καὶ λόγοι, καὶ μεταφριιστής, καὶ πεντη- 
κοστίρεα, καὶ στιχηρά, καὶ τροπάρια, καὶ ἰδιόμελα, καὶ κοντάκεα, καὶ 
οἶχοι, χαὶ συναξάρια, καὶ ἐξαποστειλάρια 3: et ne singula enumerem, 
omnis fere ecclesiae nostrae scriptura ita sentit. .. . — 


Πόϑεν οὖν dotóut9o; ἀπὸ τῆς 
πρώτης τοῦ μηνὸς Σεπτεμβρίου, ἐν 
τοῖς ἰδιομέλοις τοῦ ἁγίου Συμεὼν 
τοῦ Στυλίτου Ἡ dyí« Gov ψυχή, 
φησί, Πάτερ Συμεών, ἐγγέλοις συν- 
οὖσα ἀγάλλεται. Καὶ ἐν ἄλλῳ Καὶ 
μετὰ τῶν ἀσωμάτων χορεύων ἐν 
οὐρανοῖς. Ἔν ἑτέρῳ δ᾽ αὖϑις᾽ Καὶ 
σὺν ἀγγέλοις Θεῷ παριστάμενος. 
Τὴ εἰχοστῇ ὀγδόη τοῦ αὐτοῦ μηνός, 
τοῦ &y(ov Κυριαχοῦ: Καὶ νῦν οἰχεῖς 
τὸν παράδεισον, διὰ παντὸς εὐφραι- 
γόμενος, ᾿Οχτωβρίου πρώτῃ τοῦ 
ἁγίου Ῥωμανοῦ. Μετὰ δικαίων ἔν- 
Jor εἰς ϑείαν δόξαν κατασχηνώσας, 
βλέπεις τὴν τερπνότητα τὴν ἄφρα- 
στον ἐχείνην᾽ βλέπεις τὴν τρυφὴν 
τὴν ἀἄληχτον᾽ βλέπεις 1d χάλλη τῶν 
οὐρανῶν, τὰ ὀντως ἐρέσμια" βλέ- 
πεῖς πατρεαρ χὧῶν tige χορείας, μα- 
χιριώτειε. Τῷ αὐτῷ μηνὶ εἰχοστῇ 


Unde igitur exordiemur? À prima 
die mensis Septembris in idiomelis 
divi Simeonis Stylitae: Sancta fua 
anima , inquit, pater Simeon, in 
socielate exultat angelorum ; et in 
alio: .Ef cum incorporeis in coelo 
tripadians; rursus in altero: Cum 
angelis Deo assistens. — Vicesima 
octava ejusdem mensis de S. Cy- 
riaco: Ef nunc paradisum incolis 
in omni laetitia constitutus. Octo- 
bris prima, de divo Romano: Cum 
Justis intus in divina gloria in- 
habitans , oblectationem illam in- 
effabilem aspicis, aspicis indesi- 
nentes delicias, aspicis coclorum 
pulchritudinem, quae vere est ama- 
bilis, aspicis, beatissime, choreas 
patriarcharum. Eodem mense XXVI, 
de divo Demetrio magno martyre: 
Habet quidem na divina anminia, 


naudót. in molis ad homil. Gennadii, perspicue ostendit Cuperus, 
socius Bollandianus, in Zisforia patriarch. CP., Act. SS. Augusti t. 1, 


p. 197*. 


ἢ Apud Migne, Patr. gr. t. 159, pp. 1283 seqq. 
3) Horum aliorumque insolentium vocabulorum, in Graecorum libris 


liturgicis occurrentium notationem ac reconditos sensus ex certis antiqui- 
tatis monumentis asseruimus atque elucidavimus tomo 1, pp. LVII seqq. 
Porro, quam necessaria in hoc argumento sit terminorum technicorum ac- 
curata explicatio, vel ex uno hoc Josephi textu patet, etiamsi seponas, 
quod rem divinam ac sacram spectent. 
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ἕχτῃ τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος 
Δημητρίου: ἔχει μὲν ἡ ϑειοτάτη 
σου ψυχή, καὶ ἄμωμος, ἀοίδιμε 
Δημήτριε, τὴν οὐράνιον "Itgov- 
σαλὴμ κιτοικητήριον. Καὶ αὖϑις" 
Εὶς τὰ ὑπερχόσμια σκηνώματα τὸ 
πΡτεῦμά σου, “ημήτριε μάρτυς σοφέ, 
Χριστὸς ὁ Θεὸς προσήκατο «ἐμώ- 
umov. Καὶ ἀλλαχοῦ Τῷ Θεὼ 
ἐδιαλείπτως παριστάμενος. Καὶ 
πάλεν τρανότερον' To) μακαρίου 
ἔτυχες τέλους, παριστάμενος Χρι- 
στῷ' ἐχτενῶς ἱχέτευε. Καὶ e 
ΑΙῦν πρόσωπον Χριστοῦ κχαϑορᾷς 
σὺ πρὸς πρόσωπον, ὦ Κύριλλε' 
τῶν ἐσόπτρων ἐληϑείᾳ λυϑέντων, 
ἡνώϑης σου τῷ ἔρωτι. Καὶ πάλεν' 


μνημόνευε χαὶ ἡμῶν, Πάτερ Βαε-. 


σίλειε, παρεστὼς τῇ Τριάδι τῇ ὁμο- 
ουσίῳ. ᾿Αλλαχοῦ δὲ Καὶ νῦν ἐν 
οὐρανοῖς τῶν ἐσόπτρων ÀvOÉvIOY, 
᾿Αντώνιε, χαϑαρῶς ἐποπτεύεις τὴν 
dyíav Τριάδα, ἐντυγχάνων ἀμέ- 
᾿ ως, Καὶ΄ ἐν τοῖς τοῦ μεγάλου 
Γεωργίου, πὴ μέν φησι Καὶ ἐδέξω 
ἐχ Θεοῦ τὸν τῆς νίχης Gov στέ- 
q«roi* πὴ 0€ Συμβασιλεύεις Χρι- 
στῷ λαμπρότατα, πορφύραν ἐξ (ἵμα- 
τος ἐνδυσάμενος φαιδράν" καὶ τῷ 
σχήπτιρῳ τῶν ἄϑλων σου εὐχοσ- 
μούμενος, καὶ στεφάνῳ τῆς δόξης 
διαπρέπων ἀπεράντους εἰς αἰῶνας. 
Καὶ ἀλλαχοῦ Σήμερον τοῦ Χρι- 
στοῦ ὃ μάρτυς ϑριάμβεύων τὴν 
πλάνην, χαταλαμβάνει vd. οὐράνεα' 
x«i ἐν ϑρόνῳ δόξης τῷ χκαϑημέγῳ, 
προσφέρει τῆς σφαγῆς τὸ «luc, 
Καὶ ἐν ἄλλῳ Ὁ λαμπρὸς εριστεὺς 
Γιώργιος, ἐν τὴ ἐνδόξῳ «αὐτοῦ ἐϑ- 
λήσεε τὰς ἄνω δυνάμεις εὐφραί- 
vov, καὶ σὺν αὐταῖς ἀγαλλόμενος 
νῦν. 'Ev δὲ τὴ ἐνάτι τοῦ μεγάλου 
Παύλου, ᾿Ιουνίου εἰχοστὴῇ ἐνάτη 
N)v οὐχ ἐν κἰνίγμασιν, οὐδὲ ἐν 
ἐσόπτρῳ Χριστός σοι ὀπτάώνεται' πρὸς 
πρόσωπον δὲ μᾶλλον ὁρᾶται πρόσ- 
ωπον. τελείιν σοι τὴν δόξαν ἀπο- 








οἱ immaculata, gloriose Demetri, 
coelestem pro habitatione Jerusa- 
lem. |. Et iterum: Z7» ultramun- 
danas sedes immaculatum spiritum 
luum, sapiens martyr  Demetri, 
Christus Deus recepit. | Et alibi: 
Deo assidue assistens. Et rursus: 
Manifestius beatitudinis finem es 
conseculus Christo assislens, toto 
corde deprecare. Et iterum: Nunc 
ἐπ Chrisli vullum intueris in fa- 
ciem, 0 Cyrille, speculis vere 
confraelis, tuo divino amori Jun- 
clus es. Et rursus: Recordare 
nosíri, pater Basilie, consubslan- 
liali Trinitati assistens. Alibi: Et 
nunc in coelis, speculis effraclis, 
Antoni, sincere samctam  inspicis 
Trinilatem citra medium congres- 
sus. Et de magno Georgio par- 
tim inquit: Vicforiae tuae coronam 
recepisti, partim vero: Cum Christo 
regnas splendidissima ex sanguine 
purpura indutus, el sceptro tuorum 
ceríaminum ornatus, et corona glo- 
riae conspicuus in infinita saecula. 
Et alibi: Hodie marlyr de pere- 
grinatione iriumphans ad coelestia 
pervenit , et in gloriae throno se- 
denti offer! sanguinem caedis. Et 
in alio: 7nsignis et slrenuus Geor- 
gius in suo glorioso certamine su- 
pernas potestates laetificans el nunc 
una cum ipsis exullans. In nona, 
de magno Paulo, Junii vicesima nona: 
Nunc mon in aenigmate neque in 
xpeculo. Christus a te conspicitur ; 
imo in faciem facies aspicilur, in- 
tegram libi divinitatis gloriam de- 
legens. Et in aliis: Pro Christo 
passi, o decertatores martyres, 
animas in coelos habetis in manu 
Dei. Et rursus: 7ui, Christe, sa- 
cerdoles justitia induti sancti a 
saeculo gaudent, divinam tuam 
pulchritndinem | clarius. intuentes. 
Et in aliis: Nunc non in aenigmate, 








χιλύπτων τῆς ϑεώσεως. Καὶ ἐν 
ἄλλοις Ὑπὲρ Χριστοῦ παϑόντες, 
e ἀϑλοφόροι μάρτυρες, ψυχὰς μὲν 
ἔχετε εἰς οὐρανοὺς ἐν χειρὶ Θεοῦ. 
Καὶ πάώλεν: Οἱ ἱερεῖς σου, Χριστέ, 
ϑιχαιοσύνην ἐνδεδυμένοι, ὁσίοις τοῖς 
ἐπ᾿ αἰῶνος ἀγάλλοντιωι,, σοῦ τὸ xcà- 
log ὁρῶντες τὸ ϑεῖον τρανότερον. 
Καὶ ἐν ἄλλοις Νῦν οὐχ ἐν αἰνέγ- 
ματι, Πάτερ, οὐχ ἐν ἐσόπτρῳ κα- 
τοπτεύεες τὸν τῆς ϑεαρχίας φω- 
τισμόν" πρὸς πρόσωπον δέ, πάνσοφε, 
πρόσωπον' τὴς ὑπὲρ νοῦν λαμπρό- 
τητος καὶ ϑεοπτίας ἀξιούμενος. Καὶ 
nuültv Σὺν ἀγγέλοις χορεύεις, μώ- 
x«o Ὀνήσειμε, μαρτυρίου στεφάνῳ 
χαταχοσμούμενος, ϑρότῳ τῷ φαι- 
δρᾷ τοῦ Σωτῆρος παρίστασαι. Καὶ 
ἀλλαχοῦ ᾿Δγίων τάγματα τὸν ἐν 
ἁγίοις ἀνκπαυόμενον ἀσιγήτως ὑμ- 
νοῦντα, τρυφῆς ἐνθέου νῦν dmo- 
λαύουσι, καὶ γεγηϑότες χορεύουσι. 
Καὶ ἐν ἄλλῳ' Τῆς ὑπὲρ νοῦν λαμ- 
πρότητος, ἐμφορούμενοε ἅγιοι, ϑείας 
εὐφροσύνης τε λαμπρῶς πληρού- 
μενοι, ϑεοὶ χρημιαίζετε τὴ πρὸς 
αὐτὸν ἐγγύτητε, ταῖς ϑεουργικαῖς 
μαρμαρυγαῖς ὁμιλοῦντες, καὶ δόξης 


τῆς ἀφράστου φωτισϑέντες ἀχτῖσι.᾿ 


Καὶ πάλεν" Εὐφημείσϑωσαν ἱεραῖς 
μελῳδίαις, ὡς τῆς ἄνω βασιλείας 
χληρονόμοι, ὡς παραδείσου olxr- 
τορες. Καὶ ἀλλαχοῦ Συμπολῖται 
τῶν εγγέλων. Καὶ πέλεν" Αἷμά- 
των τιμίων σου βαφαῖς, μάρτυς 
χατεσχεύασας σαυτῷ πορφύραν πο- 
λύτεμον" ἣν στολισάμεγος, κατοι- 
χεῖς τὼ ἄνω ἀληϑὼς βασίλεια, Θεῷ 
παμβασιλεῖ παριστάμενος. Τὸ δὲ 
παρέστασϑαι τῷ παμβασιλεὶ Θεῷ, 
χαὶ χατοιχεῖν 1d ἄνω βασίλεια ἀλη- 
9uc, τί ἄλλο πρὸς Θεοῦ σημαίνει. 
ἢ ὅτε ἀπολαμβάνουσι καϑὸ ψυχαὶ 
vir οἱ ἅγιοι; 'Ev ἄλλοις δέ: Hatoá- 
σιν ὕμνον προσοίσομεν, πρὸ νόμου 
χὰ ἐν νόμῳ ἐχλάμψασι, καὶ τὸν 
ἐκ Παρϑένου Κύριον x«i Δεσπό- 
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Pater, mom ἐπι speculo aspicis lu- 
cem numinis omnium principii, facie 
ad faciem , sapienlissime, qui et 
splendoris et visionis dirinae dignus 
effecius es. Et rursus: Cum an- 
gelis tripudias, beate Onesime, mar- 
ἐν] corona exornatus, refulgenti 
Ihrono Salvatoris assistis. Et alibi : 
Sanctorum ordines eum qui inter 
angelos requiescit magna voce lan- 
dantes, divinis nunc fruuntur. de- 
liciis, et laetantes tripudiant. Et 
im alio: Superintellecluali splen- 
dore exsaturali sancti, et divina 
laetitia splendide repleti, dii voca- 
mini, ul ei proximi inter divinos 
&plendores versantes, et glor iae in- 
effabilis radiis illustrati. Et rur- 
sus: Sacris melodiis celebrentur, 
quasi coelestes haeredes regni,quasi 
incolae paradisi. Et alibi: Con- 
cives angelorum. ἘΠῚ rursus: San- 
guinis lui pretiosi infinclione mar- 
iyr, purpuram libi pretiosam com- 
parasti, qua indutus coelestem re- 
giam vere inhabitas, Deo supremo 
regi assislems. X Assistere vero su- 
premo regi. quid aliud per Deum 
significat, nisi quod sancti quate- 
nus animae beatitudine perfruun- 
tur? In aliis vero: Patribus hym- 
num offeremus, qui ante legem et 
in lege refulserunt, et qui ex Vir- 
gine genito Domino et hero recta 
mente inservierunt, οἱ inaccessibi- 
lem lucem hanc adepti sunt, Et 
in alio: Numc, ὁ beate, intercede 
apud Deum pro (uo grege. Et 
rursus: Coeleste regnum concupisti, 
quo nunc, beatissime, vere frneris. 
Et in alio: Super omnem virtutem 
positus, pater Antoni, cum angelis 
rersaris in regno coelorum. Et 
rursus: Dei praeco, Alhanasi. qui 
pericula οἱ perpetuas lentationes 
sustinuisti, nunc deliciarum para- 
disi dignus es facíus, divinas man- 
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την γνώμῃ εὐϑείᾳ τεϑεραπευχόσι, 
χαὶ ἀδύτου φωτισμοῦ νῦν ἀπο- 
λαύουσι. Καὶ ἐν ἄλλῳ Νὺῦν δὲ 
παρίστασαι, μείκαρ, πρέσβυς τῷ 
Θεῷ ὑπὲρ tig; ποίμνης σου. Καὶ 
πάλιν: ᾿Επεπόϑησας τῆς ἄνω βασι-- 
λείας, ἧς νῦν ἐπολαύεις ἀληϑῶς, 
μακαριώτατε. Kol ἐν ἄλλῳ' Ὑπε- 
ράνω πάσης ἀρετῆς γεγονώς, Πάώ- 
τεὲρ ᾿Αντώνιε, συναυλίζῃη ἀγγέλοις 
ἐν τὴ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. Καὶ 
πάλιν" Θεοχήρυξ ᾿᾿ϑανάσιε, χιν- 
δύνους ὑπομείνας χαὶ συνεχεῖς πει- 
ρασμούς, τρυφῆς τοῦ παραδείσου 
v)» ἠξιώϑης, ἔνδον γενόμενος τῶν 
ϑείων uovdv ξύλῳ προσπελάσας 
ζωῆς τῆς ἀκηράτου, δικαιοσύνης ὡς 
νικητής" στέφει χοσμούμενος, καὶ 
διαδήματε τῆς ἄνω βασιλείας ὡραῖος 
ζόμενος, καὶ κάλλει διαπρέπων͵ 
Καὶ πάλιν" φωτὶ τῷ τρισηλίῳ καὶ 
τριφεγγεῖ τηλαυγέστερον νῦν ἐλ- 
λαμπόμενος" Καὶ c): Οὐκ ἐν αἰνίγ- 
ματι νῦν χαϑορᾷς δόξαν ἣν ἐπό- 
ϑησας Θεοῦ ἐκ βρέφους, μάκαρ 
Εὐτύχιε' πρόσωπον δὲ μᾶλλον νυνὶ 
πρὸς πρόσωπον, λυϑέντων τῶν ἐσόπ- 
τρων τῆς σαρχός, Πάτερ ἡμῶν. 
Καὶ πάλι» ἐν ἄλλοις" "Ex χαλεπῆς 
στενώσεως, xal φϑορᾶς, πρὸς εὐρύ- 
χωρον πλάτος παραδείσου καὶ τερ- 
πνὸν χατήντησας, ἁγίων ὀψόμενος 
φωτοειδεῖς λαμπρότητας, καὶ rdg 
τῶν ἀγγέλων ἐποπτεύσων χορείας, 
Θεῷ παρισταμένας καὶ βοώσας ἀπαύ- 
στως. Kol ἀλλαχοῦ Ἡ yi μὲν 
κατεκάλυψεν ὑμῶν τὰ σώματα νυνί, 
ὁ οὐρανὸς δέ, ἅγιοι, φέρει τὼ 
πνεύματα ἀεὶ τῷ ϑρόνῳ παρεστῶτα 
τῆς δόξης, μετ᾽ ἀγγέλων ἀγαλ- 
λόμενα' Καὶ ἀλλαχοῦ: Καὶ νῦν 
οἰκεῖς τοὺς οὐρανοὺς, μαρτύρων 
00t& ἁγίων καὶ τῶν διχαίων. Καὶ 
ἐν ἄλλῳ' Hadónat«v πλουτήσας πρὸς 
τὸν Χριστὸν, ἱεράρχα Εὐμένιε, οὗ 
χαὶ τῷ ϑρόνῳ ἅγιε ἐν δόξῃ νῦν 
παρίστασαε μετὰ ἀγγέλων ἁγίων. 


siones conseculus, incorruptibilis 
vitae ligno propinquus, ut justitiae 
ricler, corona et diademale coe- 
lestis regni exornatus, decore con- 
spicuus et forma praecellens. Et 
rursus: Splendidissimo et fulgen- 
lissimo lumine lucidius nunc illu- 
siratus. Et rursus: Non in aenig- 
mate gloriam, quam a puero con- 
cupisti, vides, beate Eutychi, imo 
facie ad faciem nunc solutis carnis 
speculis, paler noster. Et rursus: 
Ex difficilibus angustiis et cor- 
ruplione in amplam et jucandam 
paradisi latitudinem — percenisti, 
sanctorum visurus splendidam iu- 
cem et angelorum choreas Deo as- 
sistentes, el incessanter clamantes. 
Et alibi: Terra quidem nunc ope- 
ruit corpora resira, coelum vero, 
o sancti, spirilus semper ferl, 
Ihrono gloriae assidentes et cum 
angelis exsullantes. Et alibi: Nunc 
coelos incolis martyrum pie san- 
ciorum οἱ justorum. Et in alio: 
Princeps sacrorum  Eumeni, qui 
libertatem tibi apud Christum com- 


parasti , ͵πχία cujus thronum, 


sancie, in gloria assistis nunc 
cum angelis sanctis. "Et rursus: 
Ad tranquillum portum | appulisti 
a laboribus requiescens, et coro- 
natus iripudias im paradiso, uma 
cum Christi martyribus, — Niceta 
divine, merito te glorificamus. Et 
rursus in alio: Qui a dextera as- 
sistis Trinitati οἱ immediate ver- 
saris. Et in ode 9 canonis S. Jo- 
annis Theologi: Nunc non im aeni- 
gmale, sed facie ad faciem deli- 
ciarum torrentem inspicere meritus 
es, pacis flumen et fontem- immor- 
lalitatis, qua nunc irrigatus diri- 
nitate perfrueris. Et Augusti quarta: 
Non amplius im speculo conspicis 
summum bonorum, o sancia mar- 
fyr, ad faciem aspicis faciem, jam 
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Καὶ αὖ “Ὅρμῳ γαληνῷ προσωρ- 
μίσϑης, ἀναπαυσάμενος τῶν πόνων, 
x«l στεφανηφόρος χορεύεις ἐν πα- 
ραδείσῳ uer μαρτύρων Χριστοῦ, 
Νικήτις ϑεσπέσιε, πώντες ἀξίως σε 
ϑοξάζομεν. Καὶ πάλιν ἐν ἄλλῳ' 
Παραστάτης δεξιὸς τῆς ἁγίας TQi- 
ὦϑος ἐντυγχάνων ἀμέσως. Καὶ ἐν 
τῇ ἐνάτῃ ῳϑὴ ro) κανόνος τοῦ 
ἁγίου Ιωώννου τοῦ Θεολόγου Νῦν 
οὐχ ἐν αἰνίγματι, πρὸς πρόσωπον 
δὲ πρόσωπον, τῆς τρυφῆς τὸν χει- 
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solutis vere, o Eudocia, imagini- 
bus. — Ecce jam nihil apertius, 
ut mihi videtur, reperietur his quae 
a nobis allata sunt, id est, facie 
ad faciem, et, uunc divinilate per- 
frueris, et, in paradiso munc co- 
romati íripudiant , et, munc Dei 
throno cum sanclis angelis assi- 
sunt; quid aliud possumus intelli- 
gere praeterquam quod quatenus ani- 
mae perfruuntur, ut antea exposuimus 
et jam evidenter ostendimus ? 





μάῤῥουν ὁρᾷν ἠξίωσαι, x«l τὸν πο- 
ταμὸν τῆς εἰρήνης, καὶ τὴν πηγὴν τῆς ἀϑανασίας, ἧς νῦν dod tvóu vos. 
ἐπολεύεις τῆς ϑεώσεως. Καὶ Αὐγούστου τετάρτῃ Οὐχ ἔτι ὁρᾷς ἐν ἐσόπ- 
TOp χαλῶν τὸ ἀχρότατον, ὁσία, πρὸς δὲ πρόσωπον μάρτυς ϑεωρεῖς 
πρόσωπον, ἤδη λυϑέντων τῇ ἀληϑείᾳ, Εὐδοχία, τῶν ἐμφάσεων. --- ᾿Ιδοὺ 
μέν, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, οὐ φανερώτερον εὗροι. τις ἄν τῶν ἤδη ἡμῖν εἰρημέ- 
νων. Τουτέστι, πρόσωπον πρὸς πρόσωπον' καὶ νῦν ἀπολαύουσι τῆς 
ϑεώσεως, Καὶ ἐν παραδείσῳ νυνὶ χορεύουσι στεφανηφόροι: Καὶ νῦν 
παρίστανται τῷ τοῦ Θεοῦ ϑρόνῳ μετὰ ἀγγέλων ἁγίων. Τί ἄλλο δυνά- 
μεϑι ἐννοεῖν, ἢ ὅτι ἀπολαμβάνουσι νῦν καϑὴ ψυχαί; ὡς προεϑέμεϑα, 
καὶ ἤδη διαπρυσίως ἐδείξαμεν. 


Mittimus caetera, ut nunc aliquem faciamus scribendi modum); 
et finiemus liberiorem nostrum in doctrinas synaxarii excursum ar- 
gumento ex mente antiquae ecclesiae Syrorum deducto, quod ex 
operibus s. Ephraemi Syri primus extulit egregieque illustravit 
D. Bickell, perspicacissimus rerum abditissimarum atque intra 
ultimae antiquitatis sinus latentium indagator, e cujas thesauris 
nos alias jam plura in angustum penum nostrum transtulisse, grati 
sumus professi tomo 1. In Prolegomenis igitur ad eam, quam cl. 
Vir adornavit, versionem carminum Nisibenorum?), c. 6, pp. 24—28, 
pluribus iisque clarissimis testimoniis ostendit, doctrinam esse 
s. Ephraemi, animas sanctorum statim post mortem visione Dei 
beatifica frui, ut, quum scribit: Deus defunctum per mortem ad ln- 
cem adduxit, ubi ab angelis et sanctis, qui praeiverunt , exspectatur; 
moríuus a. Domino abducins et jam in regno coelorum inductus est; 
anima defuncli in coelo excipitur et tanquam unio in coronam Christi 
inserifur ; defunctus jam nunc apud Deum et sanctos ejus commoratur ; 
angeli animam demortui abstnlerunt et in regnum coelorum Eden por- 
farerunt ; moriuus samcium sunm corpns in terra reliquit, sed anima 
ejus apud angelos habitat, et orat pro nobis; ecce sub terra sunt ca- 


-——— -.... .. c — ... - . 


ἢ) Probationem dogmatis catholici nova accessione augebimus infe- 
rius in com. ad Dom. omnium .SS., quae est prima post Pentecosten. 
!) Edit. Lipsiae. Typis F. A. Brockhaus. 1866. 
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davera sepullorum, et in coelo sunt jnsti. Hi enim duo loci porlant de- 
posita hominum : terra igitur ei coelum reclamarent, si justis negaretur 
resurrectio. Verum praestat ipsa Prolegomena adire; habent enim 
ufilissimorum argumentorum et eruditionis haud alibi facile in- 
veniendae segetem uberrimam. 


Κυριακὴ τὴς anmoóxoeo tivo. | Dominica Secagesimae. 
τῆς δευτέρας παρουσίας - 
τοῦ Κυρίου). 


Slav. Nedélja mjasopustnaja ili o vtorom prilestoijt 
Gospoda; rumen.. Dominec'a lasatului de carne. seau Do- 
minec venirei a dowa. 


Παρείςβασις τῶν ἁγίων Introitus sanctorum jeju- 
νηστειῶν. niorum. 


Dominica carnisprivii. 


Graecis appellatur χυριακὴ τῆς ἀπόχρεω , Dominica 
carnisprivii, non quod illo die sit earnis privium, sed quod 
ultimus sit dies, quo carnes comedere liceat. 


Repetendum est vocabulum ex nomine χρέας, caro, et 
praepositione ἀπό, quae saepe privationem denotat, ut quum 
vidua vocatur ἡ ἀπὸ ἀνδρὸς οὖσα, quasi f$ ἄνευ vel χωρὶς 
ἀνδρὸς οὖσα. Sunt etiam qui, priori syllaba apice notata, 
ἄπο adverbialiter sumendum putent pro ἄπωϑεν, procul, 
longe, ut in vulgatis locutionibus ἄπο ϑυμοῖ non ex animi 


1) In antiquis manu exaratis exemplaribus dies hic inscribitur: Κυ- 
οιακὴ τῆς ἀπόχρεω. Εἰς τὴν δευτέραν παρουσίαν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ. Cfr. cod. Barberin. ἃ Cardin. Quirini edit., p. 16. 

*) Apud recentiores Graecos tonum acutum in penultima syllaba 
habet atque in omnibus paschaliis, Typicis ac Hemerologiis in Oriente 
editis παροξυτόνως scribitur ἀποχρέω. In vulgatis librorum liturgicorum 
editionibus autem ubique est λέξες προπαροξύτονος. quapropter et nos, 
retracto in antepenultimam accentu, ἐπόχρεω dicimus. 


Kegicem τῆς ἀπόχρεω. Dominica SOEAGESUDA: 31 
sententia, h. e., displicens ; ümo oos procu a patría; 
ἄπο πράγματος abs re; et in voeabulo composito ἀπόσιτος, 
qui se tenet procul a cibo, qui cibum aversatur. — Utrovis 
modo sumatur, nomen ἀπόκχρειυς 1) commodissime usurpari 
patet ad signifieandum finem τῆς κρεωφαγίας sive introitum 
sanctorum jejuniorum. 


Diem τῆς ἀπόχρεω Kalendaria nostra civilia mixti styli 
vulgo appellant germ. Fleischfaschingssonntag; Serb. mesne 
poklade; eroat. mesopust; hung. hushagyó vasárnap ; ital. 
domenica ultima di carnevale. In paschaliis arabicis dies 
inseriptus legitur marfa' ellachm; in rumenis tandem, pro 
fluetuante ineertaque conditione linguae sibi non eonstantis, - 
utpote magna ex parte adhuc ineultae, varie exprimitur, ut 
carne lega?), císlegi de carne?), hine inde etiam voce latina 
carnevalu sive carnavalu. 


Ideirco Graeci ab hae Dominica ἃ carnibus abstinere 
incipiunt diebus ante Paseha 56, ut quadraginta dierum je- 
junium in solidum eonstet. - Quum enim sabbato jejunare 
nefas habeant *), uno exeepto pridie Paschatis, si de hebdo- 
madibus 8, seu diebus ὅθ ἀποχρεωσίμοις, octo Dominicas 
ae sabbata septem ἢ. e., quindecim dies ἀνηστεύτους, ex- 
pungas, reliqui dies erunt 41 ἀπόσιτοι, postremum sabbatum 
autem extra ordinem jejunio dieatur. Quamobrem, ut τὴν 
νενομισμένην ἀποχήν, praescriptam quadragesimalem  absti- 
nentiam. 40 dies solidos observare possent, retro jejunium 
promoverunt ad feriam ll. τῆς τυρινῆς. Verum adeo molle 
ae laxum hujus hebdomadis jejunium est, ut vel ipsi Graeci 
jam feriam II. post Dominieam Quinquagesimae ἀρχὴν τῆς 
ἁγίας xai μεγύλης τεσσαραχοστῆς vocent et Dominicam Qua- 


.  :*) In Bononiensi editione Triodii anni 1724 constanter legitur τῆς 
ἐποκχρέου; editiones Horologii Venetae et Romanae diem signant. formula 
ἡ ἐποχρέα sc. κυριεκή, reliqua Kalendaria habent vel ἡ ὁποχρέω. uti He- 
merologia Atheniensia et CPolitana, vel τῆς ὠποχρέω, ^ii parvum Kalen- 
darium manuale editum Venetiis typ. s. Georgii. 

)) Ita paschalia libelli precum Oratoriu, ab episcopo :Melchisedek 
auspiciis Caroli, Rumeniae principis, editi Bukaresti anno 1869. 

3, Kalendarium Bukovinaense ab archiepiscopo Cernoviciensi appro- 
batum hanc appellationem cum carmeralg conjunctim exhibet. 

*, Ex can. apost. 65. ὦ 
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dragesimae demum CN τῶν νηστειῶν. Vide quae ea de 
re seripsit Petavius in Προϑειρίᾳ ad Breviarium histori- 
cum S. Nicephori CPolitani, popu Migne, Patr. gr. tom. 100, 
pp. 811-- 812. 


K — ἡμέραι. 


: zt igitur ἡ χυριακὴ τῆς ἀπόχρεω give ἡ ἀποχρεώσιμος 
ἑορτή ').ultimus dies τῆς κρεωφαγίας : quo nomine in paseha- 
liis Graecorum tempus venit a Natali ad hane Dominieam 
Sexagesimae, quo carnium esus indulgetur, uti ipso hoe 
anno 1896 notatum reperies: ἡ ἀποχρέα" ᾿Ιανουαρίου χη, 
atque inde: χρεωφαγίας ἡμέραι λε΄. Appellatur in Kalenda- 
ris slavieis mjasojast sive mjaeojasttja ; in rumenis dul- 
cele sive mancare de carne; in arabieis Elfos-chet. 


Dominica secundi adventus Domini, 


Synaxarium hujus diei inscribitur: 775 αὐτῇ ἡμέρᾳ 1 τῆς 
δευτέρας xai ἀδεχάστου παρουσίας τοῦ Χριστοῦ μνείαν ποι- 
ούμεϑα, totumque offieium de eodem hoe secundo et mune- 
rtbus non corrupto adventu Christi fit. Ne peccatores de 
infinita Dei miserieordia, praecedentibus Dominicis varie illu- 
strata, impie praesumentes peeeare pergerent, sancitum est, 
ut hoc die secundus et muneribus non corruptus?) summi 
judicis adventus celebraretur: omnibus nimirum, qui eonse- 
pulti sunt vitiis, distrieti judieii metu vehementer exeitatis ad 
dignam poenitentiam hoe tempore salutis agendam. Id quo- 
modo auctoritate Patrum pie religioseque servetur, ex ipsius 
synaxarii priore parte aecipe ). 


!) Ita diem hunc dominicum appellat s. Maximus martyr, Comput, 
eccles., c. 21, definitque τὴν» παρείςβασιν τῶν ὡγίων νηστειῶν, introitum 
sanclorum jejuniorum ; quapropter eandem appellationem recte vertit 
Petavius ineuntis jejunii festum diem; apud Migne, Patr. gr. t. 19, 
p. 1239. 

3) ᾿Αδέκαστος, qui non est corruptus accipiendis muneribus, ἃ dt. 
χάξζω, corrumpo largitione, munere, quod secundum Curtius l.c., p. 491, 
frequentativi instar refertur ad verbum δέχομαι, capio, accipio. 

*) Selectos textus graece lectu dignos non semper cum latino e re- 
gione imprimendos curamus, ut utrisque lectoribus satisfaciamus, et do- 
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Ταύτην οἱ ϑειότατοι πατέρες, μετὰ τὰς δίω παραβολὰς 
ἔϑεντο, ὡς ἂν μή τις τὴν ἐν ἐχδίναις τοῦ Θεοῦ φιλανϑρω- 
πίαν μανθάνων, ἀμελῶς διάγῃ λέγων: Φιλάνϑρωπός ἐστιν 
ὁ Θεός, καὶ ἵταν τῆς ἁμαρτίας ἀναχωρήσω, ἕτοιμος ἔχω τὸ 
πᾶν ἀνίσαι. Ταΐτην τὴν φοβερὰν ἡμέραν ἐνταῦϑα κατέταξαν, 
iva διὰ τοῦ ϑανάτου, καὶ τῆς προσδοχίας τῶν ἐσομένων δει- 
γῶν, φοβήσαντες τοὺς ἀμελῶς διακειμένους, πρὸς ἀρετὴν ἐπαν- 
ἐχζάγωσι, μὴ ϑαῤῥοῖντας εἰς τὸ φιλάνϑρωπον φόνον, ἀλλ᾽ ἀφο- 
ρᾷν, ὅτι xai δίκαιός ἐστι χριτής, καὶ ἀποδίδωσιν ἑκάστῳ 
χατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. "Ἄλλως τε, καὶ τῶν ψυχῶν πρυηγη- 
σαμένων, ἐχρῆν παραγενέσϑαι καὶ τὸν χριτήν. Τρύπον δέ 
τινα καὶ ἡ παροῦσα ξορτή, ὡσανεὶ τέλος πασῶν τίϑεται νῦν' 
0r, xai αὕτη πάντων ἔσται τῶν καϑ᾽ ὑμᾶς τελευταία. Χρὴ 
yàp σκοπεῖν, ὡς ἐν τῇ ἐρχομένῃ κυριαχῇ, τὴν ἀρχὴν τοῦ 
χύσμου, καὶ αὐτὴν τὴν ἀπὸ τοῦ παραδείσου ἔχπτωσιν ϑήσουσι 
τοῦ «Αδαμ. ἡ δὲ παροῦσα, πάντων τῶν ὑμετέρων τέλος, xai 
τοῦ κόσμου αὐτοῦ! ἐν τῇ ἀπόχρεῳ δὲ ταύτην ἔϑεντο, κατα- 
ὁτέλλοντες, οἶμαι, τὴν τρυφὴν καὶ ἀδδηφαγίαν, διὰ τὸν φόβον 
τῖς ἑορτῆς, καὶ πρὸς τὴν τῶν πλησίον, συμπάϑειαν ἡμᾶς 
ἐχκαλοΐμενοι. Καὶ ἄλλως: Ἐπειδὴ τρυφήσαντες ἐξώσϑημεν 
τῆς Ἐδέμ, καὶ ὑπὸ κρίσιν γεγόναμεν καὶ ἀράν, κατὰ 
τοῦτο ἐνταῦϑα ἡ παροῖσα τέϑειται ἑορτή" καὶ ὕτι μέλλομεν, 
διὰ τοῦ ᾿Ἵδάμ, τῆς Ἐδέμ, τῇ ἄλλῃ, κατὰ τὸν τύπον, ἐκβλη- 
ϑῆναι κυριαχῇ, ἕως οὗ ἡμᾶς Χριστὸς ἐλϑών πάλιν ἐπα- 
γαγάγῃ πρὸς τὸν παράδεισον. “ευτέρα δέ παρουσία εἴρη- 
ται, ὅτι καὶ πρῶτον σωματικῶς πρὸς ἡμᾶς ἐπεδήμησεν, ἀλλ᾽ 
ἠρέμα καὶ χωρὶς δόξης" νῦν δέ, μετὰ ὑπερφυῶν ϑαυμασίων 
ἐλεύσεται, καὶ περιφανοῦς τῆς λαμπρότητος οὐρανόϑεν, καὶ 
μετὰ σώματος, ὡς ἂν γνωσϑείη πᾶσιν, ὅτι οὗτίς ἐστιν ὁ 
καὶ πρῶτα ἐλϑών, καὶ τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων ῥυσάμενος, 
καὶ κρῖναι πάλιν μέλλων αἰτό εἰ χαλῶς τὰ δεδομένα αὐτῷ 


διετήρησε. 


In altera synaxarii parte Nicephorus Callistus post 
propositam (Pseudo- Hippolyti sententiam de Antichristo, 


—— — — —À —— —À 


ctis, qui nullo egent adjumento legendis graecis, et graecorum rudibus, 
qui nisi latinum e regione viderint, a graecorum textuum lectione deter- 
rentur. Quae animadversio semel facta latius pateat. 


Nilles, 'Eogrolóytov, II, Edit. sec. 3 
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ez falsa virgine ex tribu Dan orituro. atque in phantastica 
earne apparituro!) duos graves errores proponit?): alterum, 
quod poenae damnatorum post earnis resurrectionem non sint 
eorporeae, sed tenebrae tantum, et Dei privatio et animarum 
propter conscientiae stimulos consumptio (βάσανον δὲ xai 
σχότος καὶ τὰ τοιαῦτα, τὸν ἀπὸ: Θεοῦ μακρυσμόν, καὶ τὴν 
τῶν ψυχῶν διὰ τοῦ συνειδότος δαπάνην); alterum, quod 
tempus extremi judicii, licet ex aliorum sententia, determinet 
ajendo, famam esse, post septem annorum millia exacta futu- 
rum (λέγεται ὅτι. μετὰ τὴν τῶν ἑπτὰ χιλιάδων χρόνων πα- 
θέλευσιν ἔσται). Priorem errorem doctissime refutatum vide 
apud H. Hurter, traet. eit. ec. 2, junetis auctoribus ibidem 
adductis; eontra alterum plura egregie disputat Leo Alla- 
tius l. c, nn. 142—143. 


. Loco prolixae ac vitiosae Nicephori scripturae tu jam accipe 
brevem, sed praeclaram catechesim s. Theodori, quam nos ad 
hune diem esse allaturos, paulo ante sumus polliciti p. 11. 


Περὶ τῆς μεγάλης xci ἐπιφανοῦς — De magno et illustri Domini Nostri 
ἡμέρας τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Jesn Chrisli die: dicta Dominica 
Χριστοῦ ῥηθεῖσα τῇ ἡμέρᾳ τῆς Excarnalium seu Carnispricii?). 
ἀποχρεωσίας. 


Fratres Patresque, lex est universalis hodierno die munda- 
nos esu carnium defüngi, magnumque in iis voracitatis ac bibaci- 
tatis certàmen videas agitari, nec non et foeda ludicrorum spe- 
ctacula, quae vel referre turpe est; ac quos par erat frugaliter 
uti et de praesentibus Deo gratulari seseque ad imminens con- 
vivium, ut meretur, comparare, diabolicis acti fraudibus, alia 
omnia faciunt, alium se excepturos pro alio demonstrantes. Quor- 
sum haec autem mihi dicuntur? ut ne eodem nos quoque inopes 
monachi mentem dimittamus, neu eorum desiderio ducamur, quod 
nequaquam dignum sit desiderio, sed planctu; quin oculis in Evan- 
gelio, quod hodie sit audiendum, defixis, de quo et cantatus Canon 


*) Quae hic sancto martyri Hippolyto Romano tribuuntur, desumpta 
sunt ex opere spurio περὶ τῆς συντελείας τοῦ xóGuov, de consummatione 
mundi, nn. 19 et 22. Apud Migne, Patr. gr. t. 10, pp. 919 seqq. 

*) Ambo errores expuncti sunt ex synaxario editionis Bononiensis 
anni 1724. 

*) Ex interpretatione Joannis Laevineii, n. 50, apud Migne. 
Patr. gr. tom. 99. p. 571. 
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est!'), magnum et illustrem Domini nostri Jesu Christi adventus 
diem cogitemus, qui judex ovibus dextra, haedis sinistra collo- 
catis, illas hac felici et optátissima voce compellabit: Venite, 
benedicti patris mei, possidete paratum vobis regnum ἃ conusti- 
tutione mundi (Matth. 25, 34), his diram ac tristissimam eam sen- 
tentiam loquetur: Discedite a me, maledicti, in ignem aeternum, 
qui paratus est diabolo et angelis ejus (ibid. 41). Haec horrore 
sunt, medius fidius, et pavore, ac consternatione plena: quae nos 
juxta atque illos oportet reputantes accidere et allacrymari Deun- 
que propitium parare, priusquam ad experientiam: sit deventum 
rerum quae audiantur. Ac quum sic obeant illi, nos, cohortor, 
Evangelica praeconia pernices audiamus, timide atque irepide 
Deo servire satagentes, cuncta ex animo vitiositate remota?) ; omui- 
que invicem praeclaràe functionis inducta scientia, penita miseri- 
cordia, benignitate, submissione, mansuetudine, lenitate, seu quid 
aliud est eximium et laudatum, quo digna obita Christi Evan- 
gelio vita coeleste regnum, erciscamus per Christum Jesum Do- 
minum nostrum: cui gloria, et imperium, cum Patre, ac Sancto 
Spiritu, nune, et semper, in omnemque perpetuitatem. Amen. 


Graeeorum χυριαχὴ τῆς. ἀπόχρεω hostrae Dominicae in 
Sexagesima respondet.  Similiorem vero opinionem illorum 
jam diximus p. 14, qui statuunt ejus institutionem inde esse 
repetendam ; quod, qui jejunium quadragesimale feria V.?) 
vel sabbato 4) solverent, in redemptionem dierum intermisso- 
rum, ut post Belethum, Zation. divin. offic. ὁ. 189) rem 
exprimit Durandus,. Ratton. divin. offic. 1. 6, ὁ. 24, n.2, 
et e. 26, n. 1, jejunio unam septimanam addiderint et Sexa- 
gesimam sic instituerint. Computandi ratio patet ex iis, quae 
modo dieta sunt in declaratione τῆς HOCH SHOURUG Tv ἁγίων 
νηστειῶν apud- Graecos. 


Qui varios sensus mystieos, quibus recipiendis voeabulum 
Sexagesimae est aptum, religiose serutantur, praeeunte Or- 
dine Romano nomen ducere solent a diebus sexaginta, qui 
fluunt ab bae Dominiea usque ad medium Paschae, :quod 


E 
-—————— —————— 


') Incipit ἃ verbis zzv ἡμέραν τὴν φοιχτὴν estque ipsius s. Theo- 
dori Staditae. 
3) Haud dissimilia sunt varia illa pietatis exercitia, quae diebus ba- 
chanalium in Ecclesia latina fieri mox videbimus p. 69. 
3) Can. Jejunium 14. Dist. 3, de Cons. 
*) Can. Sabbato 13. eod. 
5) Migne, Patr. lat. t. 202, p. 84. 
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est feria IV. hebdomadis paschalis. Quamvis pias ejusmodi 
significationes nullatenus repudiandas ae despiciendas existi- 
mamus, eas tamen hie taeemus, tum quia in auctoribus jam 
eitatis (p. 13) facile videri possunt, tum quia ad alias dis- 
eiplinas potius quam ad nostrae seriptionis. rationem  per- 
tinent, 


Ἑβδομὰς τῆς τυρινῆς. Hebdomada Sezagesimae. 


Slav. Sedm?ca syrnaja; rumen. Septeman'a brándiei, 


Quoniam Graeei hebdomadis a subsequenti Dominiea 
appellationem tribuunt. septimana, quae Dominicam τῆς ἀπό- 
xps excipit, nomen habet τῆς τυρινῆς, τῆς τυροφαγίας, τῆς 
ἀποτυρώσεως; ruthen. masljanicja; rumen. septeman'a 
alba.sive caslegi) ; german. vulgo Butterwoche: quod sci- 
lieet ultima sit, in qua easeum, butyrum ae reliquum lacti- 
einiorum apparatum adhibere liceat; post Dominieam sub- 
sequentem enim horum esus omnino dimittitur. 


Praesentem hebdomadem ab imperatore Heraclio voti 
eausa primitus fuisse institutam multi tradunt. 





Κατὰ Χοσρύου γὰρ xoi Περ- 
σῶν ἐπὶ ἕξ ἔτεσιν ἐκστρατεύσας, 
ἔνξατο τῷ ϑεῷ, εἰκατ᾽ ἐκεῖνον 
ἰσχύσειε, ταύτην (κρεωφάγον 
οὖσαν τὴν πρότερον) μετα- 
λεῖψαι, καὶ μεταξὺ νηστείας 
καὶ τρυφῆς καταστῆσαι. 


Continuis quippe sex annis 
cum Chosroe et Persis dimi- 
can8, Deo vovit, ut si ad- 
versus eum fpraevaleret, - 
centtam carnes. in. hac heb- 
domade comedendt mutaret, 
eamque mediam inler jeju- 
niwm et deliciosas | epulas 
constitueret ?). 


De ejus indole jam diximus, quum rationem τῆς ἀπο- 


σιτίας in ea praeseriptae ex antiquorum auctoritate deelara- 
vimus pp. 31—32. . Fatendum tamen, eam sententiam non 
omnibus recentioribus Graeeis probari; iis enim ἑβδομὰς 
tic τυρινῇς non tam παρείςβασις ipsorum jejuniorum, quam 


1) De perplexa hac voce cfr. de Cihac, Dict. L, p. 46. 
?) Videatur Goar. Zmucholog.. p. 115, edit. Venet. 1780, 
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προεύρτιον Ὁ) quoddam est, quo fideles mediorum ciborum 
usu paulatim ad quadragesimalia disponantur. ta Niee- 
phorus Callistus, in synaxario sabbati τῆς τυρινῆς S fin., 
in laxo, quod per hane hebdomadem observatur, jejunio prae- 
viam expurgationem videt, ne scilieet ex éngluvie statím in 
strictum. jejunium (εἰς ἄχραν ἀσιτίαν) abacti moleste ferre- 
mus et corporis constitutione laederemur, sed paulatim et 
sensim. (?0£uo xai κατὰ μικρόν) α pinguefacientibus gustuique 
suavibus longe facti, ut effrenes equi, per diminutum cibum, 
jejunit fraenum. excipiamus. — Quemadmodum | circa. animam 
per parabolas praestiterunt, ita et. circa corpus. machinati 
sunt, jejunii impedimenta paulatim. summoventes. 


Τῇ τρίτῃ τῆς τυροφάγου' τῆς κατηχήσεως. 


Feria III. hujus septimanae nomen τῆς κατηχήσεως inde 
habet, quia patriareha CP. populum eo die ad jejunium qua- 
dragesimale rite sancteque obeundum commonefaciebat, datis, 
loco antiquarum rogarum, thymiamatis seu incensis. Legi 
de hae eaeremonia potest Theodori Balsamonis Ἐπι- 
στολὴ χάριν τῶν διδομένων ϑυμιαμάτων παρὰ τοῦ πατρι- 
ἄρχου, κατὰ τὴν fuégav τῆς κατηχήσεως 3), in qua, post lon- 
gam et parumper eonfusam disputationem de rogts ae bajts, 
h. e, de pretiosis muneribus ae donis, olim ab imperatori- 
bus et patriarchis CP. certis quibusdam diebus liberaliter 
distribui consuetis, conqueritur, quod hujus liberalitatis fons 
jàm exaruerit, atque inde patriarehae, ne prorsus immunifici 
viderentur, /oco rogarum ac bajorum, sola populo dent in. 
censa (ἀντὶ Qoyd» xoi βαΐων μόνα διδόασι τῷ λαῷ ϑυμιά- 
ματα). Qui ea de re alia videre cupit, adeat Gretserum 
in Codin. de offic. CP., c. 5?). 

Ἰστέον, ὅτι ἐν τῇ ἐφεξῆς ἑβδομάδι τῆς τυρσιράγου κατα- 
λύομεν ἐπίσης τετάρτην καὶ παρασκευὴν εἰς τυρὸν καὶ dd, 
ὡὧὡς xai τὰς λοιπὰς τῆς αὐτῆς ἑβδομάδος ἡμέρας. Ita Horo- 
logium in rubriea hebdomadis currentis. 


ἢ Sic eam vocat Symeon Thessalonicensis loco infra ad- 
ducendo p. 54. 

3) Apud Migne, Patr. gr. tom. 138, pp. 1063—1070. 

8) Ibid. tom. 157, p. 347. 
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De quarta sextaque feriis trium septimanarum ξηρο- 
φαγίας eximendis scribit Theod. Balsamon in ean. 69 apo- 


stolorum !): 

Ὑπέξελε τὴν τετράδα καὶ 
τὴν παρασχευὴν τὰς πρὸ τῆς 
ἀπόκρεω, ἐν αἷς νηστεύουσιν 
οἱ ᾿Αρμένιοι διὰ voto Nivev 
ἵτας, καὶ τὰς τῖς τυροφάγου 
διὰ τοὺς Τετραδίτας, καὶ τὰς 
τῆς διαχινησίμου: πᾶσα γὰρ 
ἡ ἑβδομὰς αὕτη ὡς ἡ μεγάλη 
κυριακὴ λογίζεται. 


Excipe feriam quartam et 
sextam, quae sunt ante heb- 
domadem τῆς ἀπόχρειυ, quibus 
jejunant | Armenii propter .Ni- 
nivitas; item ferias quartam 
et sextam τῆς τυροφάγου pro- 
pter Tetraditas, ut. et. vic 
διακινησίμου; tota enim illa 
hebdomas tanquam magna Do- 


minica habetur. 


Nieon immo a divinis Patribus prohibitum tradit Pandect., 
serm. 57?), hujus et septimanarum τοῦ ἀρτζιβουρίου et τοῦ 
δωδεκαημέρου feriis quarta et sexta jejunium servare, 


ὕτι οἱ αἱρετικοὶ νηστεύουσιν 

αἱρετικῷ δύγματι καὶ ἔξω vio 

καϑολικῇῆς ἐχχλησίας συμμι- 
, e 

yvovteg παράδοσιν. 


Τῷ σαββάτῳ τῆς τιυριγῦῆς. 


quod. haeretici, haeretico dog- 
mate, atque extra catholicam 
Ecclesiam  commiscentes tra- 
ditionem, jejunant. 


, , e 3 b , 
Myr πάντων τῶν ἐν αὐχῆσει 


λαμψάντων ὁσίων καὶ ϑεοφόρων RO QUE ἡμῶν. 


Slav. 


V subbotu syropustnuju. 


 Pamjat veich prepo- 


dobnych 4 bogonosnych otec na&ich 9 podvizé prosijaviych ; 


rumen. Zn sambat!'a brándiei. 


Amentirea toturorwu cuvenio- 


siloru δὲ portatoriloru de Domnedieu parenti ali nostri. 


Hoe Sabbato annuntiatur quidem officium ascetarum tan- 


tum; in eanone festivo autem prolixus texitur catalogus non 
solum monachorum et eremitarum, sed etiam sanetarum mu- 
lierum, sive virginum sive poenitentium; item sanetorum 
patrum, pastorum atque Ecclesiae doctorum. Ut quae in 
synaxario de ordine offieiorum hujus temporis dieuntur, fa- 
eilius intelligas, pauea haee de nexu inter hodiernam solem- 


1) Ibid. tom. 137, pp. 111—178. 
?) Migne, Patr. gr. tom. 127. pp. 529—530. 
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nitatem et praecedentia festa in antecessum perpende. Quem- 
admodum omnis ad bene beateque vivendum institutio duobus 
ferme eapitibus absolvitur, praeeeptis nempe et exemplis: ita 
et ss. Patres nos utroque modo ad saeram ἄσκησιν perfecte 
informare eontendunt, doctrina scilieet et praxi. Illud hueus- 
que praestiterunt, exhibita nobis ex divinis literis perspicua 
et infallibili norma, ad quam exigere vitam debemus: addito 
etiam, quod velut in experimentum quoddam προνήστιμον 
institutum est, leviori hujus hebdomadis jejunio. Alterum, 
quod restat, hodie agunt; id enim praesenti offieio spectant, 
ut heroicis sanetorum hominum exemplis ante oculos positis 
nos in bene coeptis roborent atque. ad praeclara quaeque 
sublimioris ἀσχήσεως opera accendant. Merito quippe per- 
suasum habent, fieri omnino non posse, quin Sanetorum in- 
nocentiae, earitatis, fortitudinis, poenitentiae ecaeterarumque 
virtutum solemnis commemoratio nobis eum perseverantia in 
bonis stimulos quosdam acerrimos addat, ut ad eorundem 
imitationem inflammati omnigena ista virtutum exempla ad 
usum nostrum traducamus, meliora usque charismata semper 
secuti. — Quibus attente, ut par est, consideratis, jam per- 
lege synaxarium, in haee verba eonseriptum: 


Τῇ αἰτῇ ἡμέρᾳ μνείαν ἐπιτελοῖμεν πάντων τῶν ἐν 
ἀσχήσει λαμψάντων ἁγίων ἀνδρῶν ve καὶ γυναικῶν. 


Ἠρέμα γὰρ, διὰ τῶν προηγησαμένων ἡμᾶς ἑορτῶν, οἱ 
ϑεοφύροι πατέρες παιδαγωγί σαντες, xai ἑτοί μους παρασχευά- 
σαντες εἰς τὸ στάδιον, καὶ τῆς τρυφῆς καὶ τοῦ κόρου ἀπα- 
γαγόντες, καὶ τῷ τῆς μελλούσης χρίσεως φόβῳ ἡμᾶς στοιχει- 
(σαντες, διά τε τῆς τυροφάγου ἑβδομάδος ὡς χρεὼν προχα- 
ϑόραντες, δεξιῶς καὶ τὰς δύω νηστείας ἐν μέσῳ βεβληκότες, 
ἵνα κατ᾽ ὀλίγον ἡμᾶς πρὸς αὐτὴν ἐρεϑίσωσιν, ἰδοὺ καὶ τοὺς 
ὁσίως πάντας βεβιωχότας, καὶ ἄλλως, διὰ πόνων πολλῶν xoi 
χαμάτων, ἄνδρας τε ὁμοῦ καὶ γυναῖκας, εἰς μέσον προτίϑεν- 
ται (ὡς ἂν διὰ τῆς αὐτῶν μνείας xai τῶν παλαισμάτων, εἰ- 
τονωτέρους ἡμᾶς ποιήσωσι πρὺς τὸ στάδιον, ἔχοντας τοὺς 
ἐχείνων βίους ὑπογραμμόν τινα καὶ ὁδηγόν, χαὶ τὴν ἐξ αὐτῶν 
συμμαχίαν καὶ ἀρωγὲν ἐπισπώμενοι, πρὸς τοὺς πνευμεατικοὺς 
ἀγῶνας ἃ ποδυσώμεϑα' ἀναλογιζόμενοι, ὅτι καὶ αὐτοὶ τῆς 
αὐτῆς ἡμῖν φίσεως ἐκοινώνησαν. Ὥς περ γὰρ οἱ στρατηγοί, 
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τῶν στρατευμάτων παραταξαμένων, καὶ ἔδη χατὰ μέτωπον 
ἱσταμένων, λόγοις καὶ παραδείγμασι, χαὶ ἀνδρῶν ὀρχαίων 
μνήμαις ἀρίστως στρατηγησαμένων xai, ἀνδρισαμένων, τὸν ἴδιον 
στρατὸν ἐρεϑίζουσι, χἀντεῦϑεν ἐκεῖνοι νευρούμενοι, τῇ τῆς 
γίχης ἐλπίδι ὁλοψύχως ἐπαποδύονται" οὕτω xoi νῦν οἱ ϑεο- 
φόροι πατέρες σοφῶς διαπράττονται" τὸ γὰρ ἄῤῥδεν͵ καὶ ϑῆλυ 
διὰ τῶν ὁσίως βιωσάντων, πρὸς τοὺς πνευματικοὺὶς ἀγῶνας 
γευρίσαντες, οὕτω εἰς τὸ τῆς νηστείας προάγουσι στάδιον, 
ἵνα ὡς πρὸς ἀρχέτυπον, οὐ φαῦλον τὸν ἐχείνων ἡμεῖς dqo- 
ρῶντες βίον, τὰς πολυειδεῖς καὶ διαφόρους ἐργαζώμεϑα ἀρε- 
τάς, χαϑιὺς ἑκάστῳ δύναμις πρόσεστι᾽ προηγουμένως μὲν τὴν 
ἀγάπην, καὶ τὴν μετὰ γνοὺς γινομένην ἀποχὴν τῶν ἀσέμνων 
ἔργων καὶ πράξεων, καὶ τὴν νηστείαν αὐτήν, οὐ τῶν βρωμά- 
των δηλαδὴ μόνον, ἀλλὰ καὶ τῖς γλάσσης, καὶ τοῦ ϑυμοῖ, 
καὶ τῶν ὀφθαλμῶν, καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν, τὴν παντὸς καχοῦ 
ἀργίαν καὶ ἀλλοτρίωσιν. Διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν, οἱ ἅγιοι 
πατέρες τὴν παροῦσαν τῶν ὁσίων μνήμην ἐνταῦϑα κατέταξαν, 
τοὺς διὰ νηστείας καὶ ἄλλων καλῶν ἔργων καὶ χρηστῶν Θεῷ 
) , ΄ e € “ NE , 
εὐηρεστηκότας προσάγοντες" παρωϑοῦντες ἡμᾶς διὰ τῆς τού- 
των εἰχύνος, πρὸς τὸ τῶν ἀρετῶν στάδιον, καὶ γενναίως κατὰ 
τῶν παϑῶν καὶ δαιμόνων ὁττλίζεσϑαι, καί τινα τρόπον ὑπο- 
τιϑέμενοι, ὡς, εἰ χαὶ ἡμεῖς τὴν ἴσην αὐτῶν προβαλλόμεϑα 
σπουδάσαι, οὐδὲν ἐμποδὼν ἔσται πρᾶξαι, ὅσα καὶ αὐτοὶ διε- 
χράξαντο, xai τῶν αὐτῶν ἀξιωϑῆναι γερῶν" τῖς αὐτῆς γὰρ 
χαὶ οὗτοι ἡμῖν ἐκοινώνησαν φύσεως. 


« bi [od € , , 
O κανὼν τῶν ayiov πατέρων». 
Ποίημα Θεοδώρου τοῦ Στυδίτου. 


Quum in prolixo, quem in eanone texi monuimus, San- 
etorum eatalogo non Photius, non Caerularius, non alius qui- 
vis ex iis pereenseatur, quos schismatiei ceu pastores ae 
magistros suos eolunt, liquido certe vel ex hoe silentio hymni 
antiquitas ae sinceritas innotescit. Veterum manu exaratorum 
eodieum fide innixa, eum novissima editio Romana Triodii 
saneto Theodoro Studitae adseribit p. 87), viro, ut omnibus 


1) Caeterae editiones opus ἀνώνυμον καὶ ἀδέσποτον exhibere solent. 
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notum est, tam sanctitatis quam doctrinae nomine in eccle- 
siastieis tabulis celeberrimo !). Breviori aliqua expositione in 
hoc eanone eommorari debemus, quod praecipuum ejus argu- 
mentum ad heortologiam spectet. 


Tripartitum est opus, ac primo loco celebrantur sancti 
aseetae, ordine alphabetieo dispositi, odis 1—6; sequuntur 
sanetae foeminae, oda 7; tertium denique loeum obtinent 
saneti Ecclesiae pastores ac doctores, odís 8—29. Eos hie 
reeensebimus omnes ad ordinem literarum alphabeti digestos: 
ad illorum nomina, qui per annum speciatim coluntur, addito 
etiam die, quo cujusque memoria occurrit ?). 


I. .scetas canere aggressurus, sanctus auctor primae 
canonis strophae hoc facit initium: 


Πάντες ἐν φδαῖς πνευμα- Spiritualibus canticis divi- 
τιχκαῖς τοὺς ἐν ἀσκήσει Aàpu- — nos Patres mostros, qui in 
yavrag ϑείους πατέρας ἡμῶν — ascetica. vita resplenduerunt, 


*) Quoniam s. Theodori carmina potiorem in Triodio locum obtinent, 
non abs re fuerit, juvenis lectoris animum ad ipsius opera poética genera- 
tim advertisse. Mittimus autem antiquorum testimonia, quae post alios 
viros doctos collegit Card. Quirini in 2Diafribe a nobis adducta tomo 1. 
p. 322; tantum indicabimus praeclarum locum Eminentissimi C a r d. Pitra, 
viri, ut omni literarum genere excultissimi, ita nominatim nostrae hujus 
disciplinae ad prodigium usque peritissimi. Qua»ris, inquit, in aelate jam 
sera melodorum flornerit Theodorus Stnudifes, haud sane inter ultimos 
est: immo primus foriasse recentiorum habebitur ; praestat enim inter 
omnes, non modo canticorum copia et ubertate , sed et proprio Marte 
suaque Minerca invaluil. Tesseras enim suas habet solemnes, suaque 
dictionum symbola, quae dato consilio frequentat, ac si verborum egestate 
laborel , quamvis optimae linguae opulentia et peritia calleat ; quin 
verba rara et exquisita, vix caeteris nota melodis, cumnlat, ac saepe 
in nota feliciterque inventa exultat. .Novos etiam hirmos, ut opinor, 
induxit, ab optimis veterum melodiis haud degeneres. In primis lucet, 
lucisque usura ila abutitur, ut faces, stellas, sidera plenis manibus 
effundat: sive autem superos sire terrenos flores excutit , diligens ut 
pictor, coloribus instat, nec recedit usque dum penitus, impleta periodo, 
penicillum. exsiccaverit ( Analecía sacra  Spicilegio Solesmensi parata, 
p. 336). 

*) Consuli meretur Ver&inski Demetrius, qui in Kalendario 
ecclesiae graecae orientalis, lingua russiaca edito Petropoli anno 1854, 
in illustrandis sanctis in hoc canone occurrentibus operae plurimum studii- 
que consumpsit pp. 213 seqq. 
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ὑμνήσωμεν συμφώνως, οὖς concordi voce universi cele. 
ἤνεγκεν “ἴγυπτος, Θηβαῖς καὶ — bremus, quos tulit Aegyptus, 
“«Τιβύη, ἅπας τόπος, καὶ πόλις — Thebaia et Lybia, locus omnis 
xai χώρα. et civitas atque regio. 


Quo invitatorio praemisso celebrantur sancti: 


 Abbaeyres, Aegyptius, saeculo sexto, 12. Maji. 

Abramius Magnus, 23. Oetobris. 

Aeaeius, 7. Julii et 29. Novembris. 

Achillas, coaevus Arsenii Magni. 

Agapitus, discipulus s. Sabae, 5. Decembris. 

Agathon, s. Maearii eoaevus, 2. Martii. 

Alonius, Aegyptius, saeculo quinto. 

Ammonius, discipulus Pambonis, anachoreta, 18. Julii. 

AÀÁmmonus sed Ammonas, in Thebaide, qui tria millia mona- 
chorum rexit, 26. Januar. 

Ammonus sive Ámmonius, Aegyptius, s. Arsenio Magno con- 
junetissimus. 

Ammun vel Ammon, primus Nitriae anachoreta, 4. Octob. 

Amoe, flos eremi. 

Amonathas, degebat prope Pelusium. 

Aninas, thaumaturgus, 18. Martii. 

Anthimus, discipulus s. Sabae, 5. Decembris. 

Anthus, virtutum margarita. 

Antiochus, Sabaita, saeculo septimo, 22. Januarii. 

Antonius M. 1), monachorum protoparens, 17. Januarii. 

Anub, in Aegypto, 5. Junii. 

Aphrodisius, discipulus s. Sabae, 5. Decembris. 

Apollo qui et Apollonius, in Thebaide, 31. Martii. 

Ares, Aegyptius. 

Arsenius (ζγγελος, χράτος τῆς ἡσυχίας). 

Athanasius 2), in monte Atho, 5. Julii. 


ἢ Eidem ut in antiquioribus exemplaribus sic et in Bononiensi et 
in novissima editione Romana an. 1879 accinitur: Χαίροις μοναστῶν ὁ 
ἀρχηγός, ᾿Αντόνιε παγένδοξε; in editione Veneta autem carmen habet: 
᾿Αντόνιε παγχόσμεε͵ 

*) Quod de gloria s. Athanasii in recentioribus editionibus canitur 
τροπάριον in multis antiquioribus codicibus desideratur. Cfr. Card. Qui- 
rini Vetus offic. Qaadrages., p. 63. 





Κυριαχὴ τῆς ἀπόχρεω. — Dominica nd 








Athenodorus, diseipulus Pachomii M., 15. MN 
Athres, diseipulus. Ori, 18. Junii. 

Auxentius, in Bithynia, 14. Februarii. | 
Babylas, eoaevus Joannis Moschi ({ 620), 22. Februarii. 
Basianus, 10. Oetobris. 

Basilius quidam, qui in sepulehro degebat vivus. 
Benedietus, 14. Martii. 

Benjaminus, Nitriensis, T 392. 

Bessarion, Aegyptius, 5b. Julii. 

Bytimius, Achilli et Ammoi coaevus. 

Callistus. 

Cassianus, 29. Februarii. 

Castor, Áptensis, coaevus Joannis Cassiani. 
Chariton, 28. Octobris. 

Cherimon, Aegyptius, 16. August. 

Copres, diseipulus Patermuthii, 9.. Julii. 

Cyrion, Scetensis, 5. Decembris.: 

Dalmatus, ἔρεισμα πίστεως. 


Daniel, diseip. Arsenii M., 9. Octob. in.Vita s. Andronici. 


Daniel, stylita, 11. Decembris. 

David, Thessalonicensis, 26. Junii. 

Dius, 19. Julii, 

Dometianus, discipulus s. Sabae, 5. Decembris. 
Dometius, 8. Martii. 

Elias, 8. Januarii. 

Ephraem, Syrus, 28. Januarii. 

Eulogius, Aegyptius, presbyter, saeculo νὰν 
Euthymius M., 20. Januarii. 

Gaius, servus Christi prudens. 

Gelasius, Palaestinus, tempore Concilii Chaleedonensis. 
. Gerasimus, 4. Martii. 
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Germanus, Bethleemita, saeculo quinto, 1. Martii, in Vita 


Eudoeiae. 
Helladius, Lucifer. 
Hierax, Nitriensis, s. ἈΝ ἃ Chrysostomi eoaevus. 
Hieremias, Armenus, discipulus s. Sabae, 5. Decembris. 
Hilarion M., 21. Octobris. 
Hypereehius, in Aegypto, 29. Junii. 
Ibistion, (Ἰβηστίων), 26. Augusti. 
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Joannes Colobus (parvus), 9. Novembris. 

" Joannes, ὁ συγγραφεὺς τῆς κλίμακος, 80. Martii et Dominica 
quarta Quadragesimae. 

Joannes, Raithensis, quo rogante Joannes Climax seripsit suam 
Scalam. 

Joannes, Sabaita, J. Climaeis coaevus. 

Josephus, monachus Pispiriensis in Aegypto, discipulus An- 
toni M., 17. Junii. 

Isaac. 

Isaias, Aegyptius, 8. Julii. 

Ischyrion, in Seete. 

Justinus M., 1. Junii. 

Laurentius, Aegyptius, saeeulo sexto. 

Leontius, Cappadox in Lybia, saeculo sexto. 

Longinus, in Aegypto, 9. Aprilis. 

Lot, coaevus Arsenii M., 4. Decembris. 

Maearius Magnus, 19. Januarii. 

Maearius urbanus, 19. Januarii. 

Malehus, 26. Martii. 

Malus. 

Marcellus, 29. Decembris. 

Mareianus, 10. Januarii. 

Mareus, mon. Celliensis, 5. Martii. 

Mareus, in monte Sinai. 

Martinianus, 18. Februarii. 

Matoius seu Dalmatoius, Celliensis. 

Maximus, 21. Januarii. 

Milles, mortuorum suscitator. 

Moyses, Aethiops, in Aegypto, 28. Augusti. 

Nathanael, Nitriensis, ἡ 375. 

Naueratius, Studita. 

Nieon, Sinaita. 

Nilus, jejunator, 12. Novembris. 

Nisteron, abbas in Aegypto (in Vita s. Antonii M.), 17. Jan. 

Onuphrius, 12. Junii. 

Orsenius, t 318, 6. Julii. 

Ortisius Magnus. 

Orus, seu Or, "Qo ὁ σοφός, in Thebaide, 1. August. 

Pachomius Magnus, 15. Maji. 
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Palamo, in Thebaide (in Vita Pachomii M.), 15. Maji. 
Pambo, Nitriensis anachoreta, 18. Julii. 

Paphnutius, diseipulus Antonii M. (in Vita s. Onuphrii). 
14. Junii. 

Passarion (in Vita s. Sabae), 5. Decembris. 

Patermuthius, 9. Julii. 

Paulus simplicissimus. 

Petronius, discip. Pachomii (in Vita Pachomii), 15. Maji, (in 
Vita s. Theodosii), 25. Maji. 

Pharmuthius, 11. Aprilis. 

Phoeas, in Scete, tum in Palaestina. 

Pinnuphrius, in Aegypto, coaevus Cassiani. 

Pion, Nitriensis, centenarius (in Vita s. Antonii M.), 17. Jan. 

Pityrun, sive Pityrmius (in Vita s. Isidorae), 10. Maji. 

Poemenus seu Pimenus. 

Psoes, sive Psais, discipulus Paehomii M., 9. Augusti. 

Puplius, 5. Aprilis. 

Rabulas, 19. Februarii. 

Rufus, obedientiae praedicator. 

Sabba, Sanetifieatus, 5. Decembris. 

Sarmata, t 362, 11. Oetobris. 

Serapio (T 358), Nitriensis. 

Seridus, 19. Februarii. 

Silvanus, Palaestinensis, 18 Januarii. 

Silvanus, discipulus Pachomii (in Vita Pachomii), 15. May. 

Simeon Salus, 21. Julii. 

Simeon stylita, 1. Septembris. 

Simeon, in monte mirabili, stylita, 24. Maji. 

Simeon, stylita in Cilicia. 

Sisoes, 6. Julii. 

Thalassius, coaevus s. Maximo confessori, qui obiit an. 662. 

Theoctistus, pastor. 

Theodorus, prope Alexandriam. 

Theodorus, Phermiensis, floruit cirea 387. 

Theodorus, Syceota, 21. Aprilis. 

Theodosius, 11. Januarii. 

Theodulus, filius s. Nili jejunatoris, 14. Januarii. 

Theonas, oeconomus, s. Cassiani eoaevus. 

Timotheus, 21. Februarii. 
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Tithoes, in Thebaide, discipulus κενοῖς 


Vitalius (Βιτάλιος), 22. Aprilis. 


Xenophon eum duobus filis, 9. Julii. 

Zacharias, Cyrionis filius, 5. Decembris. 

Zeno, diseipulus s. Silvani, saeeulo quarto exeunte. 
Zoilus, discipulus Agathonis et Pachomii. : 
Zosimas, in Palaestina, 4. Aprilis. 


II. De laudibus ss. mulierum est oda " 
initialis eaque pietatis invitatrix est: 


Δεῦτε, προσοίσωμεν ἵμνους 
κατὰ χρέος γυναιξί, ταῖς ὁσίως 
βιωσάσαις καὶ ἰσαγγέλως, ὧν 
ἑχεσίαις κράξωμεν᾽ ὁ Θεὸς σῶ- 
σον πάντας ἡμᾶς. 


Tali adhortatione praemissa, 


lebrantur sanctae: 


eujus stropha 


Vosité; canamus hymnos, 
ut pav .est,. mulieribus, quae 
religiose et angelice vixerunt, 
quarum supplicationtbus, Deus 
omnes nos salva, $nclamemus. 


reliquis sex tropariis ἢ) ce- 


Anastasia, Alexandrina, 10. Martii. 
Anastasia, Romana, 20. Oetobris. 
Bryenna (in Vita s. Febroniae), 25. Junii. 


Euphrosyne, 2D. Septembris. 


Eupraxia, in Thebaide, 25. Julii. T 


Eupraxia. 


Febronia (Φευρωνία), 25. Junii. 
Hieria (in Vita s. Febroniae), 25. Junii. 


Isidora, in Thebaide, 10. Maji. 


Julitta. 


- ———— —————  “ « -ς-“ 


!) Editio Veneta anni 1870 in exhibenda hac oda notabiliter a vul- 
gata lectione antiquorum codicum recedit, quemadmodum vel ex uno hoc 


exemplo strophae 5 apparet: 

Lectio antiq. codic. 
Πυρσοφαὴς Θεοδούλη & τῷ βίῳ, 
xal αὐγάζει ἐν ἀσχήσει Θεοδότη καὶ 
᾿Ιουλίττα, x«à συνεκχλάμπει πράξεσιν 


᾿Ισιϑώρα ἡ πανόλβιος. 


Lectio Venet. 
IIvoGoqurg 96000047 ἐν ἀσχήσεε, 
xul σὺν ταύτῃ αὐγάζει Θεοδότη 
καὶ Ιουλίττα, καὶ συνεχλάμπει πρί- 
ξεσιν ᾿Ισιδώρκ ἡ πανόλβιος. 


Quam antiquam lectionem, quia prae altera inetro convenit, etiam 
editores Romani sequuntur singulis troparii versibus, non quidem στεχηρῶς 
descriptis, sed appictis asteriscis evidenter distinctis. 
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Maria, Aegyptiaca, 1. April.; altera Maria, quae et Marinus, 
12. Februarii. 
Maerina, 28. Februarii. 
Matrona, 9. Novembris. 
Melania, 31. Decembris. 
Pelagia, 8. Octobris. 
Platonis, 6. Aprilis. 
Sarra, virgo, prope Alexandriam, vixit solitarie 60 annos. 
Syneletiea, Alexandrina, 5.. Januarii. 
Taisia, 8. Octobris. 
Theodora, Alexandriae, 11. Septembris. 
Theodora. 
Theodota, mater ss. Cosmae et Damiani, 1. Novembris. 
Theodula. 
Thomais (in Vita s. Febroniae), 25. Junii. 


III. Oda 8. tandem ab ejusmodi initio dueta legitur: 


Τοὺς ποιμένας καὶ σοφοὺς . Pastores et sapientes docto- 
διδασκάλους, ἱεράρχας Χρι- — res, hierarchas Christi Eccle: 
στοῖ τῆς. ἐκκλησίας, σὺν ὁσίοις. | s$ae cum Sanctis (ascetis) uni- 
πάντες ἀνυμνήσωμεν, Κὺ Ὅιον versi concinamus, Dominum 
ὑμνοῦντες xai ὑπερυψοῦντες εἰς — laudantes. et superexaltantes 
πάντας τοὶς αἰῶνας. in omnia saecula. 


Laudantur auiem duabus odis 8 et 9: 


Alexander .CP.. 30. Augusti; alter Hierosolymit., 12. Dec. 
Ambrosius !), Mediolanensis, 7. Decembris. 

Amphilochius, Iconiensis, 28. Novembris. 

Anatolius, CP., 3. Julii. 

Antipater, ep. Bostroe, in Arabia, saeenlo nu: 
Athanasius Alexandrinus, 2. s 

Altieus, patr. CP. (406—426), 1 . Augusti. 

Basilius Magnus, 1. Januarii. 

Clemens, ó πολύαϑλος. 


— ——— o — RÀ: M P — 


η Tís τὴν πιιβῥησίαν ἐρεύξεται ᾿Αμβροσίου; τοῦ Ἱεροϑέου δὲ πὼς 
τὴν σοφέαν ἐξείποι, καὶ ᾿Αλεξάνδρων, τῶν ϑεοσόφων πατέρων, τὴν ὑπὲρ 
τῆς πίστεως στεῤῥότητα; (od. 9, tropar. 1). ; 
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Climus seu Climatius, Áneyranus, 23. Januarii, alter Roma- 
nus, 2b. Novembris. | 

Cyprianus, Christomartyr. 

Cyrillus Alexandrinus. 

Diadochus, ep. Photiees in Epiro, saeeulo quinto. 

Dionysius, AÁreopagita ἢ), 3. Oetobris; Alexandrinus, 5. Oe- 
tobris. 

Epiphanius Cypri, 12. Maji. 

Eulalius seu Eulabius, ep. Caesareae in Cappadocia. 

Eusebius, Samosatensis, 22. Junii. 

Eustathius, Antiochenus, 21. Februarii. 

Flavianus, patr. CP., 18. Februarii. 

Gennadius. 

Germanus, patr. CP., 12. Maji. 

Gregorius Theologus, 25. et 30. Januarii. 

Gregorius Nyssen., 10. Januarii. 

Hesyehius, presb. Hierosolym., 28. Martii. 

Hieronymus inter ϑεοφωστῆρας relatus 3). 

Hierotheus, ep. Athenar., 4. Oetobris. 

Ignatius, Theophorus, epise. Antioeh. et martyr, 29. Jan. 

Joannes Chrysostomus, 13. Novembris. 

Juvenalius ("TovSevaAtog), Hierosolymitanus, 2. Julii. 

Meletius, Antiochenus, 12. Februarii. 

Methodius *). 

Metrophanes, CP., 4. Junii. 

Michael, Synnad., 23. Maji. 

Nectarius, patr. CP., 21. Septemb. et 11. Oetobris. 

Nicephorus, patr. CP., 2. Junii. 

Nicolaus 4), Thaumaturgus, 6. Decembris. 


ἢ 'O πολὺς τὰ ϑεῖα Διονύσιος νῦν τιμάσϑω, ὡς τῶν οὐρανίων 
μύστης. (Od. 9, trop. 3). 

*) In Menologio slavico Demetrii, ad 15. Junii, expresse adnotatum 
est sancti hujus memoriam fieri tum in Triodio, in sabbato τῆς τυρενῆς 
(hymno 9), tum etiam in paterico sinaltico, ubi Hieronymus vocatur abba. 
At nihil habetur ad 30. Septembris. 

8) Pro Mefhodio antiquorum codicum canitur in recentioribus edi- 
tionibus Zesychius, ἄλλος ϑεολόγος. 

*) S. Nicolaus ἑεροχήρυχος, sacer orator, praedicatur, roig πατρο- 
χορυφαίοις accensitus. 
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Nonnus, ep. Heliopolitanus in Syria (in Vita s. ndn 
8. Octobris. 

Palladius, ep. Helenopolit., auetor Lauséact. 

Pambo (Pappus.) in Aegypto, 18. Julii. 

Paulus CP. | 

Peirus, patriarch. Alexandrinus, 25. Novembris. 

Phaedimus divinus. 

Polyearpus, ep. Smyrnensis, 23. Februarii. 

Proelus, patr. CP., 20. Novembris. 

Sophronius, patr. Hierosolym., 11. Martii. 

Spiridion, ep. Trimithuntis, 12. Decembris. 

Tarasius, patr. CP., 25. Februarii. 

Theodorus, ss. imaginum propugnator, 27. Decembris. 

Theophanes 1), frater praecedentis, 11. Octobris. 


Ad. extremum. Sanetos omnes uno tropario paucis eom- 
plexa oda 9 ita terminatur : 


Ὅσιοι πατέρες, καὶ ἱεράρ- Beati patres (ascetae), et 
xat Κυρίου, σὺν ἱερομάρτυσι — hierarchae. Domini, cum mar- 
καί γυναιξὶν ἁγίαις, ὀνομαστοὶ — tyribus sacratis (episcopis ae 
xai ἀνώνυμοι, πάντες εὔξασϑε, — presbyteris) et sanctis mulie- 
σωϑῆναι τὰς ψυχὰς quo». ribus, nominibus designati et 

anonymi, omnes pro anima- 
rum nostrarum salute pre. 
cemint, 


1) Troparion antepenultimum odae 9 de laudibus ss. Michaelis Synnad., 
Nicephori, Theodori et Theophanis in Codice Barberiniano , ἃ Quirini 
edito, desideratur. 


Nilles, 'Eogrolóyiov, II. Edit. sec. 4 
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Κυριακὴ τῆς τυρινῆς Dominica Quinqua- 
" RI gt 
ἤτοι τῆς ἀπὸ τοῦ παραδείσου τυ 
τῆς τρυφῆς ἐξορίας τοῦ ττρω- — sive exilii protoplasti Adae 
τοπλάστου 1a !). , e paradiso voluptatis. 


Slav. Nedélja syropustnaja ili nedzlja jeke ot raja 


'sladosti izgnanija pervozdannago Adama; rumen. Dominec'a 


brándiei seau domtnec'a esilarei protoparentelui Adamu dein 
paradisulu voluptatei. 


Dominica 7. ante Pascha in ecclesia graeca. 


Varia ejus nomina. 

Graecis est χυριακὴ τῆς τυρινῆς vel τῆς τιροφάγου 3), 
Dominica caseí comestriz: ita appellata, quod hoc die easeo 
(τυρός) et ovis edendis ἤθη imponant, ac postridie ejus 
diei jejunium strietum auspieentur, in quo haee omnia pro- 
hibita sunt. . | | 

In libris liturgieis Melehitarum arabice, e toto laeti- 
ejniorum apparatu ab hac Dominiea tollendo, nominatur achad 
marfa elbid valdschubn, h. e., Dominica sublationis ovorum 
et casei: appellatione facta juxta formam graeci vocabuli 
ἀποτύρωσις. 

In Kalendarüs nostris austriaeo - hungarieis mixti styli 
effertur germ. Kaese- sive Milch-Faschingssonntag et Sonn- 
tag der Buttericoche; rumen. domineca lasatului de brán- 
dia; eroat. siropust; serb. bele poklade; hung. vajhagyó 
vasárnap; ital. domenica de! latticini. 


Syris est Dominica ingressus jejunii; armenis Pn 
paregentan, de cujus voeabuli rationibus dicetur infra in anno 
eccles. Armen. 


') In Codice Barberiniano Cardinalis Quirini simpliciori hac formula 
scribitur titulus p. 78: Κυριακή τῆς τυροφάγου, Εἰς τὸν πρωτόπλαστον 
Ju, 

*) In Triodio vocatur τυρενή et τυρηνή, in Horologio autem tvoo- 
φάγος, apud graecos scriptores etiam τῆς τυροφαγίας. et ἃ deserendo usu 
casel τῆς ἐποτυρώσεως. 
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Historia. hominis. lapsi. 


Quoniam considerata vitae humanae miseria Bociibus Qua- 
drag^simae optime praeparat, historia ereati lapsique hominis 
in utraque Ecclesia fidelibus ad solemne jejunium rite .susci- 
piendum aecommodatur. . Ipsam Graeci hodie recolunt, dum 
Latini tamen sacrum jejunii. presudium ab ea inchoavimus 
Diotoimon Septuagesimae. . 


: De rationibus jejunii «nde erutis. 


In synaxario diei .non secus ae in jure Sacro. Ecclesiae 
latinae 1) vis atque auetoritas jejunii ex quatuor adjunetis hujus 
historiae commendatur: ab auctore, a loco, a tempore, ab 
effectibus. Ab auctore: quia abstinentiae lez ab ipso Do- 
mino Deo indicta est Adae et Evae?); & loco: quia jeju- 
nium hoc in paradiso institutum fuit?); a tempore: quia 
creato homini primam hanc legem constituit de jejunio *). 
dieens ei: de ligno scientiae boni et mali ne comedas 9) ; ab 
effeetibus: quia Eva, quamdiu jejunavit et abstinuit, in 
paradiso et virgo: permansit; .culpa per cibum, latebra post 
cibum ; cognitio infirmitatis in. cibo; virtus firmitatis ἐπ je- 
junio; serpens gulae persuadet, Dominus jejunare decernit. 
Itaque gula. de paradiso regnantem expulit, abstinentia ad 
paradisum revocavit errantem ?) Lueulentam profecto summae 
necessitatis demonstrationem jejunia crastino die flagranti LE 
auspieandi! — — 

. Deus riimirum τὸν Jtooórek aro, quem sua ipse manu 
formarat, eui imperium orbis terrarum detulerat, quem plu- 
rimis naturae ae gratiae donis loceupletarat, cui aeternam feli- 
eitatem promiserat, quemque in paradiso voluptatis colloearat: 
hune Adamum una eum conjuge sua Eva, “οὗ violatum pri- 
mum "illud. abstinentiae praeceptum, derepente omnibus gra- 
tiae. opibus exutum: ejecit e summa felicitate ad summas: mi- 
serias, ad laborem manuum, ad sudorem vultus, ad infirmitates, 


a) La Sexto die, 8. Dist. 35; ex s. Ambrosii libro de 2 et 
Jejunio, c. 4. (Apud Migne. Patr. lat. t. 14, p. 100.) 

3) .C. Sexto die cit. 

5) Ibidem. 

*) Ibidem. 

5) Gen. 2, 11. 

*j C. Sexto die cit. 

4* 
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ad mortem; et, — quod peccatorem ab instantibus jejunii 
laboribus declinantem salutari terrore pereellat! — totam eum 
eo. posteritatem, omnes homines qui sunt, fuerunt et futuri 
sunt usque ad mundi finem. Omnes hujus et futuri saeculi 
aerumnae, ut peccatum originale et coneupiscentiae malae, 
morbi, paupertas, fames, bella et damnatio aeterna ez violato 
illo wno jejunii praecepto fluxerunt. Ὁ μὴ φυλάξας 1*0 Tis 
νηστείας καλόν, inquit synaxarium, ἀλλὰ τῇ γαστρὶ εἴξας 
ἡΑδὰμ τὸν ϑάνατον ἐπεσπάσατο, καὶ τῆς λίμης τῷ παντὶ 
γένει μετέδωχεν. . .. Ὅτι δὲ καλὸν ἡ νηστεία, δείκνυσιν ἔχ 
τοῦ ἐναντίου ὃ ᾿Αδάμ' διὰ ταύτην οὖν τὴν αἰτίαν ἡ τοῦ L400u 
ἐξορία ἐνταῦϑα τοῖς ἁγίοις πατράσιν ἐπενοζϑη. Verum enim 
Triodii synaxarium multo prolixius est, quam ut integrum dari 
in brevi hoe commentario possit; quapropter illud paucis 60η- 
tractum, ex Horologiis Veneto ἢ), et Atheniensi ?), usibus litur- 
gieis pariter destinatis, hue transseribimus. En igitur authen- 
tieum ejus summarium: 


Τὴν ἀνάμνησιν τῆς τοῦ “Ἵδὰμ ἐξορίας ἀπὸ τοῦ παρα- 
δείσου τῆς τρυφῆς ἔταξαν ἐνταῦϑα, τῇ παραμονῇ τῆς ἁγίας 
τεσσαραχοστῆς, οἱ ϑειότατοι πατέρες, δεικνίοντες οὐχὶ διὰ 
λόγων ἁπλῶν, ἀλλ᾽ ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων, πόσον ὠφέλι- 
μόν ἐστιν εἰς τὸν ἄνϑρωπον τὸ vig νηστείας καλὸν καὶ ἐκ 
τοῦ ἐναντίου, πόσον ἐπιβλαβὲς καὶ ὀλέϑριον ἡ ἀχρασία, καὶ 
τῶν ϑείων ἐντολῶν ἡ παράβασις" καὶ ὕτι πρώτη ἐντολὴ τοῦ 
Θεοῦ πρὺς τοὺς ἀνθρώπους ἐστὶν ἡ τῆς νγστείας ἐντολὴ, ἣν 
λαβόντες οἱ πρωτόπλαστοι, καὶ μὴ φυλάξαντες αὐτὴν, οὐ 
μόνον ϑεοὶ οὐκ ἐγένοντο, ὡς ἐφαντάσϑησαν, ἀλλ᾽ ἀπώλεσαν 
καὶ ἣν εἶχον μαχαρίαν Corr καὶ πεσόντες εἰς φϑορὰν καὶ 
εἰς ϑάνατον, ιιετέδωκαν αὐτὰ ταῦτα, καὶ μυρία ἄλλα xaxa, 
ὕσα ἐκεῖϑεν ἐπήγασαν, εἰς ὅλον τὸ ἀνϑρώπινον γένος. Ταῖτα 
πάντα βάλλουσιν ὑπ᾽ ὄψιν ἡμῶν σήμερον οἱ ϑεοφόροι πατέρες" 
ἵνα, ἐνθυμούμενοι τό" πόϑεν ἐξεπέσαμεν, καὶ τί ἐπάϑομεν 
διὰ τὴν τῶν πρωτοπλάστων ἀχρασίαν χαὶ παρακοήν, σπου- 
δάσωμεν ἐπανελϑεῖν πάλιν εἰς vi» ἀρχαίαν ἐχείνην μακαριό- 
τητὰα καὶ δόξαν, διὰ νηστείας καὶ ὑπαχοῆς εἰς πάντα và ϑεῖα 
προστάγματα. 


1) Edit. an. 1875, p. 816. 
*) Edit. an. 1891, p. 339. 
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Ἐπίλογος. — Ex rebus breviter hucusque disputatis 
intelligi potest, quam vere trium hebdomadarum spatium προ- 
»rotiuor in synaxario primae. Dominieae annuntietur eeu so- 
lemnis quaedam comparatio exerceitiorum magni jejunii Quadra- 
gesimalis, ὥσπερ τις προγυμνασία, inquit Nicephorus 
Callistus, καὶ παρακίνησις, ὥςτε τταρασχευασϑῆναι xai érol- 
μους ἡμᾶς γενέσθαι πρὸς τοὺς πνευματιχοὺς ἀγῶνας τῶν 
νηστειῶν, τὴν ἐξ ἔϑους μυσαρὰν ἕξιν ἀπολιπόντες; et quam 
recte pariter festa oceurrentia hoc tempore ita se habeant et 
a sanctis et deiferis patribus sint ita disposita, δι’ ἣν αἰτίαν, 
ait synaxarium, οὕτω νῦν ἔχουσι, xai παρὰ τῶν ἁγίων “αὶ 
ϑεωφόρων πατέρων ἐτάχϑησαν. | mM 


Potiora Triodii eapita de admirabili offieiorum eolligatione 
ex singulis synaxariis excerpta dedimus: quae quamvis jam 
sufficere instituto nostro possent, insuper tamen paucis con- 
firmare placet uno tantum adducto recentiori testimonio Sy - 
meonis, Thessalonicae saeculo 15. archiepiscopi, qui 
festorum nostrorum dispositionem summatim deelarando in 
Hesponsis ad. Gabrielem Pentapolitanum ita seribit e. 56 ἢ): 


ον Ἐπεὶ xai ἡ τυροφάγος ἕβ- 
δομὰς διὰ τοῦτο νενομοϑέτη- 
ται εἰς τεροχάϑαρσιν ἡμῶν, κἀὶ 
πρὺς τὴν ἁγίαν νηστείαν ἕτοιμα- 
σίαν, ἵνα προχαϑαρϑέντες τῇ 
νηστείᾳ περοσέλϑωμεν, καὶ ἀπὸ 
βρωμάτων 
σαρχωδῶν πρὸς ὀλίγον ἔγχρα- 
τευσάμενοι, τῆς νηστείας ὁψώ- 
μεϑα, καϑαροὶ τῆς καϑαρωτά- 
της καὶ ἅγιοι τῆς ἁγνῆς. Διὸ 
χαὶ πρότερον μὲν οἱ πατέρες 
τὴν ψυχὴν ἐκκαϑαίρουσιν ἐν 
τρισὶν ἑβδομάσιν εἰς τιμὴν τῆς 
Τριάδος, τὰ περὶ τῆς νηστείας 
χηρύττοντες τοῖς εἰαγγελικοῖς 
τοῦ Σωτῆρος δήμιασι πρὸς τὴν 


λιπαινόντων xai 


. . . Quandoquidem et hebdo- 
mas τυροφάγος excogitata est 
ad purgationem nostram, et ad 
saerorum jejuniorum appara- 
tum, ut jejunio prius expur- 
gati accedamus, et a cibis car- 
neis, qui pinguem hominen 
reddunt, ad breve tempus ab- 
stinentes, jejunium exordiamur, 
puri purissimum sanctique in- 
temeratum. Hine etiam faetum 
est, ut patres prius tribus 
hebdomadibus animum expur- 
gent in honorem Triadis, quae 
jejunii sunt. evangelicis Salva- 
toris nostri verbis praedieantes, 
exeitantesque nos ad poeniten- 


!) Apud Migne, Patr. gr. t. 155, pp. 903—906. 
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μετάνοιαν xai τὴν κάϑαρσιν 
C c JE , . ' 4 
ἡμᾶς ἐκχαλούΐμενοι:. Καὶ διὰ 


μὲν τοῦ τελώνου καὶ φαρισαίου 


μὴ ἐπαίρεσθαι τοῖς πόνοις, 
ἀλλὰταπεινοῖσϑαι διδάσχουσι, 
καὶ μᾶλλον οὕτω σώζεσϑαι" διὰ 


δὲ τῆς τοῦ ἀσώτου παραβολῆς, 


Lj ἀπογινώσκειν, ἀλλὰ ὑπο- 
3 ] , ^ 

στρέφειν ἕν ἐξομολ 

γρέφειν &v ἐξομολογήσει πρὸς 

τὸν ἀγαϑὸν πατέρα ve καὶ 

φιλάνθρωπον. Διὰ δὲ τῆς 


ὑπομνήσεως τῆς τοῦ Σωτῆρος. 


ἡμῶν δευτέρας παρουσίας εἰς 
φόβον ἐμβάλλουσι τοῦ ἀδε- 
χκάστου ἀριτηρίου αὐτοῦ" καὶ 
διὰ τοῦ πρὸς τοὺς πένητας 
ἐλέου παριστῶσιν, ὡς ἐλεη- 
ϑησόμεϑα. Τελευταῖον δὲ τὰ 
τῆς ἐξορίας τοῦ ᾿᾿δὰμ προτι- 
ϑέασιν, ὕτις ἐγεγόνει διὰ τρυ- 
φῇς ve xai ἡδονῆς, πρὸς τὴν 
νηστείαν ἡμᾶς διεγείροντες. 
Ὅϑεν καὶ τὴν πρὸ τῆς »η- 
στείας ἐβδομάδα οὐ χρεοφάγον 
ἀλλὰ τυροφάγον εἶναι νενομο- 
ϑετήκασι" καὶ προεύρτιον τῆς 
νηστείας ταΐτην φασί. Koi 
τριῴδια ψάλλειν καί ἰδιόμελα 
ὡς καὶ κατὰ τὴν ἁγίαν τεσ- 
σαραχοστὴν διετύπωσαν. Καὶ 
τὰς δίο ταύτας μέσον τεϑεί- 
κασι νηστείας τετράδος τε καὶ 
παρασχευῆς, ἐν αἷς καὶ προ- 
φητῶν ῥήσεις περὶ νηστείας 
χαὶ τοὺς περὶ αὐτῆς λόγους 
τοῦ ϑεοφάντορος 1) Βασιλείου 
λέγεσϑαι διεταξαντο. 


tiam et expurgationem. Et 
per publieani et pharisaei pa- 


.rabolam, non esse laboribus 


superbiendum, sed eompeseen- 
dos animi eonatus, docent, et 


haeratione potius salutem eom- 


parandam. Per prodigi para- 


 bolam non esse despondendum, 


sed revertendum confessione 
ad Patrem optimum atque hu- 


"manissimum. Per recordatio- 


nemi Salvatoris nostri adven- 
tus, ineorrupü illius judieii 
timorem ineutiunt, et per mi- 
sericordiam in pauperes in- 
struunt, nos quoque miseri- 
eordiam conseeuturos. Tandem 
exilium Adami proponentes, 
quod propter luxum et volu- 
ptatem aecidit, ad jejunium 
adhortantur. Proptereaque heb- 
domadem, quae ante jejunium 
est, ut a earnibus abstineretur, 
non item ἃ caseo, lege sanxe- 
runt. Quam jejunii profestum 
nuneupant, et Triodia eanere, 
et Idiomela, ut aliis Quadra- 
gesimalis jejunii diebus prae- 
seripserunt. Et duas hasce 
medias ad jejunandum posuere 
ferias quartam et sextam, qui- 
bus et prophetarum de jeju- 
nio dieta et de hoe eodem 
divini Basilii orationes legen- 
das deereverunt. | 


1) S. Basilium in libris liturgicis x«v' &»vrovouac(ay vulgo οὐρανο- 
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Dominica 7. ante Pascha in eccl. occidentali. 

Variae ejus appellationes. 

Supra jam e jure saero enotavimus p. 14, appellationem 
Quinquagesimae inde venisse, quod canonicis ilis sex septi- 
manis, quas Quadragesima habet, septima hebdomada sit ad- 
dita: nomine scilicet juxta. eandem dicendi formulam facto, 
qua et Dominiea subsequens semper dicta fuit. Quadragesima 
et Dominieae praecedentes, ordine retrogrado, propter novas 
adjeetiones voeatae sunt Sexagesima et Septuagesima. Hine 
patet, quomodo illud sit accipiendum, quod in Ordine Romano 
legitur de origine Quinquagesimae a mumero quinquaginta 
dierum repetenda, qui decurrunt usque ad, sanctum Pascha. 


Apud Latinos dieitur carnis privtum, privicarnium, Do- 
minica ante carnes tollendas, vulgo carnevale 1), ea certe de 
eausa, quod dies esset, quo elerici olim carnibus privari iis- 
que vale dicere inciperent, eadem seilicet ratione qua. Domi- 
niea praecedens Graecis est xvguoxi τῆς ἀπόχρεω a tollendis 
carnibus.  Antiquitus enim sacerdotes et diaconi et reliqui 
omnes, quos dignitas ecclesiastici. gradus exornat, a Quinqua- 
gesima jejunabant, quo et aliquid ad pensum sanctae insti- 
tutionis adjicerent et eorum, qui £n laical& ordine consistunt, 
observantiam sicut loco, ita religione praecellerent?*). 


φάντορα dici, animadvertimus tomo 1. p. 48, quod nimirum ejus splendor 
ad coelum usque pertingat. Cognationem cum illo titulo habet ἐπωνύμεον, 
quod hic occurrit. Duplici sensu quippe s. Basilius Θεοφάώντωρ appellatur, 
activo ac passivo; illo quidem, quia ceu verus theologus, de divinis lo- 
quendi peritus, Deum ac res divinas manifestat (τὰ ϑεῖα φαίνων); hoc 
vero, quia inter illos doctores eminet, qui ab ipso Deo manifestati ac de- 
clarati sunt theologi (ὑπὸ ϑεοῦ πεφημισμένοι ϑεολόγοι). 

1) Plerisque etymologis inde ortum videtur vocabulum cármerale, 
quod christiani tunc carmi vale dicerent. Non desunt tamen qui idem hoc 
tempus quasi carn-a-val appellatum existiment, quod caro vadat seu ab- 
scedat. Aliis nominibus, a tollendis deserendisque carnibus effectis, dicitur 
carnelevamen, carnelevarinm, carnelaxarium , quemadmodum videre est 
apud Du Cange, Glossar. laf., ubi etiam rerum singularium curiosus 
lector plures non injucundas caeremonias tempore bacchanalium in dimit- 
tenda carne usurpari solitas reperiet. 

3) Ita c. Denique 6. Dist. 4, Gregorio M. quondam imputatus. (Apud 
Migne, Patr. lat. t. 77, p. 1351). 
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"Eam observantiam quum (Pseudo-) Isidorus aliqua 
antiquitatis auetoritate roborare vellet, ejus institutionem dua- 
bus deeretalibus, ex Libri Pontificalis eapite 9. con- 
.feetis 1), s. Telesphoro Papae adseripsit, quae deinde relatae 
sunt a Gratiano ee. 4. et 5. Dist. 4?). 

Verum hie peculiaris erat elerieorum ritus jejunandi, aliis 
de populo non eoneessus*); quum enim hine inde privatarum 
personarum zelo fieret, ut diutius quam reliqui fideles jeju- 
nare cupientes tempus Quadragesimae una hebdomade quasi 
ex lege praecurrerent, Concilium Aurelianense I. anni 511, 
Quinquagesimam, tanquam novum quiddam et insolitum, ve- 
tuit can. 24 5), ut nimirum uniformis jejunandi ritus ab om- 
nibus eustodiretur. | 

Quodsi quandoque respectu laicorum carnisprivium novum 
vocatur, id ideo fieri censendum est, quod antiquitus absti- 
nentiae dies à Dominica Quadragesimae ducerent Sxorunim, 
quae proinde vetus carnisprivíum erat. 

Bini dies Quinquagesimam subsequentes cum feria V. 
praecedentis hebdomadis vulgo dfes píngues audiunt 9), quod 
homines ante jejunium earnium esui potationique ultro indul- 
gere soleant. Et quia illud saepe ultra modum faciunt, id- 
eireo Posteommunio Missae: Manducaverunt et saturati 
sunt in memoriam ipsis revocat, quod de Judaeis seriptum 
legitur: Adhuc escae eorum erant in ore ipsorum et ira Dei 
descendit super eos (Psalm. T7), ut videlicet, verba sunt 
Durandi l. e. e. 27, n. 11, incutiatur nobis timor, ne per 
gulam offendamus Dewm. Quia vero solent homines magis 


1) Apud Migne, Patr. lat. tom. 197, p. 1175, et apud Duchesne, - 
Lib. Pontifical. p. 129. 

3) Ex duobus his canonibus, qui clerum sepferm hebdomadas plenas 
jejunare volunt, inductus fuisse videtur H. A1t, ut imperite assereret, cle- 
ricos jam a Dominica Septuagesimae jejunium duxisse. (Kirchenjahr, 
p. 332). | 

*) Hinc appellationem traxit carnmisprivium seu EIER sacer- 
dotum, germ. Herrenfasten. 

*) C. Sacerdotibus 6. Dist, 3. de cons. 

5) Ut in nostratibus Kalendariis civilibus germ. fefter Donners- 
lag ; fetter Dienstag; hung. küvércsülürtók ; gall, jeudi gras, mardi 
gras. 
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intendere gulae propter carnisprivium quod. imminet, de üis 
dicit Gregorius !), quod relinquendi sunt suo ingenio cum 
" venia, non tamen (quod est subaudiendum) sine opportunis 
ae salutaribus remediis, quibus s. Mater Ecelesia, de.salute 
fillorum suorum semper sollicita, malo occurrere fidelesque 
juvare studet, ne tempore tentationis a via Domini recedant 3). 


De vationibus nomenclaturae apud Slavos ritus latini 
in. Austro- Hungaria, receptae. 


Quoniam Dalmatis et Croatis, qui lingua sua propria in 
divinis offieiis utuntur?) , etiam harum Dominiearum nomen- 
clatura liturgica eurae fuit, nomina latina ad literam vertendo, 
Dom. Septuagesimae nuneuparunt Ned. sedamdesetnica, Dom. 
Sexagesimae Ned. &estdesetnica, Dom. Quinquagesimae Ned. 
petdesetnica, quemadmodum hodieque in Kalendariis Croaticis 
et Serbieis mixti styli referuntur. 


Ab aliis Slavis vel ex relatione ad diem cinerum appel- . 
lantur, ut in Styria, Carinthia et Carniola: Dom. Septuag. 
Ned. 1. predpepelniéna, quasi Dominica prima antecineralis, 
Dom. Sexag. Ned. 2. predpepelniéna. Dom. Quinquag. Ned. ὃ. 
predpepelnióna; vel etiam ἃ Dominica ecarnisprivii vocantur. 
ut in Polonia: Dom. Quinq. Ned. zapustna, Dom. Sexag. Ned. 
predzapustna vel etiam mjasopustna, Dom. Septuag. Ned. 
starozupustna, h. e., Dom. veteris carnisprivii; Polonorum 
Quadragesima quippe Dominiea Septuagesimae incipiebat, je- 
junium vero feria II. proxime subsequente*); vel tandem ab 
ipso Paschatis festo, Dominicis retro numeratis, nominantur, 
ut in Bohemia: Dom. Septuag. Ned. devítnik, h. e., Dom. 
nona, Dom. Sexag. Ned. 1. po devítniku, h. e., Dom. I. post 


!) C. Denique cit. 

3) Tta Clemens PP. XIII. in Decreto S. Congr. Indulg. d. d. 23. Julii 1765, 
apud Ferraris, Biblioth. verb. Indulgentia, art. 6, n. 42. 

*) Cfr. tom. 1, pp. 502 seqq. 

*) Quam rigida fuisset hujus Quadragesimae observatio penes Polonos, 
testatur Ditmarus eppus. in Chron. 1. 8, tit. de Henrico Imperatore II. 
sic scribens: .4mno Dominicae Incarnationis 1018. . . . Quicunque post 
Septuagesimam carnem. manducasse invenitur, abscissis dentibus gra- 
riter punitur. Lex namque divina, in his regionibus noviter exorta, 
potestate tali melins quam jejunio ab episcopis instituto corroboratur, 
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nonam, Dom. Quinquag. Ned. 2. po devítntku, seu Dom. 1]. 
post nonam. 


Conelusio. — Quemadmodum in praeviis Graecorum 
exercitationibus hujus temporis omnia puleherrimo quodam 
ordine eonserte eontexteque fieri vidimus, ita et in ecclesia 
occidentali nexa inter se eopulataque sunt offieia, quibus La- 
tini trium hebdomadarum spatio ad jejunium quadragesimale 
praeparamur ἢ. Nullum nobis tempus, nulla lectori patientia 
sufficeret, si vel summatim hue transseriptum iremus, quae 
auetores pene innumeri de variis eorundem officiorum ratio- 
nibus historieis, dogmatieis, allegorieis, tropologicis, anagogicis 
Seripserunt, maxime qui eommentarios Aationale divinorum 
officiorum nuncupatos 5) in lucem emiserunt. Itaque pro more 
et instituto pauca dumtaxat iis addemus, quae supra jam de 
προνηστίμου ejusdem temporis charactere generatim sunt dicta 
pp. 14—15; lectore quoad caetera ad ipsos fontes ?) relegato. 


!) 5 Tribus hebdomadis Septuagesimae, Sexagesimae et Quinquagesimae 
ecclesia praecipua redemptionis nostrae mysteria meditanda nobis pro- 
ponit, nos ut efficiat ad quadragesimalis temporis severitatem alacriores.* 
Ita Benedictus PP. XIV, mox afferendus p. 68. 

*) Indolem horum operum ipse Durandus exponat. Liber iste, in- 
quit in Prooemio libri, n. 16, AEationalis vocabulo describitur. Nam 
quemadmodum in rationali judicii, quod legalis pontifex ferebat in pectore, 
scriptum erat: JManifeslatio et veritas, sic et hic rationes varietatum in 
divinis officiis et earum veritates describuntur, quas in scrinio pectoris sui 
ecclesiarum praelati et sacerdotes debent fideliter conservare. Et sicut in 
illo erat lapis, in cujus splendore filii Israel Deum sibi fore propitium, 


" agnoscebant: sic et devotus lector ex hujus lectionis splendore in divino- 


rum officiorum mysteriis eruditus, agnoscit Deum nobis fore propitium nisi 
forte ejus indignationem culpae offendiculo improvide incurramus. Illud 
quoque quatuor coloribus auro contextum erat, et hic (ut praemissum est) 
rationes varietatum in ecclesiasticis rebus atque officiis, quatuor sensibus, 
videlicet historico, allegorico, tropologico et anagogico, fide media, colo- 
rantur. 

*) Quodsi cui aditus ad hos fontes non adeo facile patet, suadenda 
eidem est lectio egregii operis doctissimi abbatis Solesmensis D. Pro- 
speri Guéranger, A4nmnée lifurgique, in quo multa praeclara docu- 
menta, ex ipsis his fontibus desumpta, ut ad sublimem rerum sacrarum 
scientiam promovendam congrua, ita ad pios animi sensus excitandos alen- 
dosque comparata, apte evolvuntur. Istud vero dolendum est. quod illae 
operis partes, quae de ecclesia orientali tractant, manifestis erroribus im- 
munes non sunt, quemadmodum ostendetur infra ad Dom. III. Quadrag. 
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. Et initio quidem rationem leetionum ex divinis literis 
desumptaruim : paucis afferemus; deinde tria illa disciplinae 
eapita, quae proposita festorum synopsis annuntiat p: 2, bre- 
viter explieabimus, seilicet officia mysteriorum et instrumen: 
torum passionis D. N. J. Ch., stationes in Missali Romano 
huie tempori assignatas, offieia reparationis eoram ezpostto 
84. Sacramento peracta. 


De lectionibus ez sacra scriptura praescriptis. 


In divino offieio igitur a Septuagesima ad Dominicam de 
Passione juxta c. Sancta Romana 3. Dist. 15. legitur Genesis 
et Exodus, quia passionem Domini ecelebraturi recurrere de- 
bemus ad Adae peccatum, pro quo passus est; et dum le- 
gitur de patriarchis Abraham, Isaac et Jacob, quasi de diversis 
Setatibus ad Christum choros Patrum deducimus. —Repete 
etiam quae de lapsu primi hominis die dominieo in Septua- 
gesima diximus supra p. 15. 


In Missa autem Dominica Septuagesimae proponitur, post 
epistolam de bravio, legitime eurrentibus debito (T. Cor. 9—10), 
evangelium de denario díurno, in vinea Domini promerito 
(Matth. 20), ut homines aeternae beatitudinis praemio ob 
oculos posito, alaeri studio poenitentiam agant et majori usque 
contentione virium ad metam seu regnum eoelórum eurrant. 


Dominica Sexagesimae legitur evangelium de semine verbi 
(Lue. 8), ut fideles, poenitentiae operibus jam exerciti, magis 
exeitentur ad seminanda opera miserieordiae sieque certam 
suam vocationem faciant, exemplum s. Pauli secuti, eujus 
egregios labores epistola commemorat (II. Cor. 11—12), et 
ad quem etiam statio signata reperitur. 


Dominica Quinquagesimae evangelium est de fide pas- 
sionis et resurreetionis, per quam caeci illuminantur (Luc. 18); 
ideo statim sequitur caeci illuminatio, qui, notante Durando 
l. e. e. 27, n. 11, valde sapienter petit, dicens: Domine, ut 
videam, quia visio erit tota merces. Quoniam vero reliquae 
virtutes nihil valent ad hoc praemium obtinendum, ideirco 
praemissa est epistola de caritate (I. Cor. 13). — Sed ad- 
eundi ipsi auctores indieati, a quibus omnia, quae ad divinum 
offium  mnissamque spectant, fusius et uberius explicantur. 
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De officiis mysteriorum et instrumentorum passionis D. N. 
J. Ch., quae inde a Septuagesima singulis hebdomadis cele- 
brantur: | 

Conjunetim sive ἀϑρόως, ut dieunt Ieti., concessa haee 
primitus erant religiosis ven. Congregationis clericorum pas- 
sionis D. N. J. Ch., ἃ s. Paulo ἃ Cruee fundatae, qui in 
ipsa professione conceptis verbis sanete pollicentur, se pro 
viribus apud christifideles promoturos memoriam et. cultum 
passionis et mortis Jesu Christi Domini Nostri!) modo in 
constitutionibus expresso ?). 

Sed vixdum erat ista faeultas PP. Passionistis data, quum 
pleraeque omnes religiones ac dioeceses adeo illustri certa- 
mine devotionis erga vivifieae passionis et mortis Jesu sacra 
mysteria eadem offieia sibi deposcere atque expetere prope- 
rarunt, ut, quod Sacrorum Rituum Congregatio non ita pri- 
dem de eommuni omnium studio Saeratissimum Cor Jesu co- 
lendi edixit, ad literam hie congruat, scilicet nullam jam pene 
exstare eeclesiam, quae privilegium eadem festa peragendi ab 
Apostoliea Sede se non impetrasse glorietur ὅ. Et de ipsu 
Urbe Roma quidem id testantur plura Deereta Saerorum 
Rituum Congregationis anni 1831, commemorata in Actis lite- 
raris Correspondance de Home an. 1848— 1849, p. 30: 
de aliis orbis catholici partibus vero Kalendaria seu Dire- 
etoria propria, quibus eadem haec festa rite inserta repe- 
riuntur. 


Quum autem praedicta offieia eo potissimum spectent. 
ut, (verbis juris saeri utimur) anniversaria recordatione nobis 
Christi passionem vepraesentante, plenius omnia quae tn ejus 
passione acta sunt ad. memoriam reducantur, sicque nos fa 
ciant moveri tanquam videamus praesentem. Dominum in 
cruce^), idcireo adeo propria sunt huie tempori, ut si pro iis 


') Ita Constitutio Clementis PP. XIV. Salvatoris Domini, edita die 
180. novemb. an. 1769, in Bullar. Rom. continuat., tom. 3, p. 108. 

*) Capite nempe 18, cujus lemma hoc est: de rofo promovendi apud 
christifideles religiosum cultum et gratam memoriam passionis D. N. 
J. Ch. bid. p. 106. 

3) Decret. d. d. 23. Aug. 1856. 

*) Ita C. Semel Christus 91. Dist. 2. de cons. jeta. gl. 
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nullus reperitur ad ud ime exitum dies liber, ultra 
Quadragesimam tamen sine speciali Indulto transferri nequeant, 
prout deeretum est a S. R. C. die 11. Sept. an. 1841, ad 4. 
Cfr. Gardellini, n. 5114. 


De stationibus Urbis Romae in Missali Romano de- 
signatis. 


Veteres Romani Pontifices statis quibusdam diebus, prae- 
eipue in Quadragesima et festis, ad diversas Urbis Romae 
ecclesias aecedebant, ubi sermone vel concione ad populum 
adstantem habita et oratione ad Deum fusa divina mysteria 
postea eum clero et populo Romano celebrantes participabant; 
qui actus etiam sfatio vocata est, lieet de ratione hujus Rp- 
pellationis non satis eonstet inter eruditos. 

Blanehinus in notis ad vitam s. Hilavi Pontificis, 
quae habetur in Libro Pontificali ἢ), putat voeabulo stationis 
jam apud Romanos alligatam fuisse ideam indieandi conven- 
tum complurium ad sacra ritu patrio exercenda confluentium 
ad certum locum; ex quo infert, illud ab exordio ferme primo 
ehristianae Eeclesiae apte fuisse translatum ad signifieandum 
eoetum saerum seu conventum fidelium. 

Ad stationes Urbis Bomae deinde gradum faciens, n 
titulis, inquit, ubi etiam tempore persecutionum christiani con- 
gregari consueverant, et ubi sacrorum administrandorum jus 
attributum fuerat per Summos Pontifices, presbyteris ibidem 
constitutis, post. redditam Ecclesiae pacem stationes publicae 
celebrabantur, quemadmodum Ordo Romanus declarat, et ad 
sacra per certas vices ibidem exercenda, jejuniorum praeser- 
tim. solemnium aut festorum diebus tum mintsteriales 3) clerici, 
tum subdiaconi stationurit aderant, tum sacra supellez cir- 
cumferenda ad usum Pontificis easdem stationes frequentantis 
praeparabatur. 

Ali vero ejusmodi conventum stationis appellationem a 
significatione vocabuli traxisse eonjieiunt, quam Cieero Jib. 6. 


!) Migne, Patr. lat. t. 198, p. 353. 

*) Hilarus in Urbe Roma constitui ministeria(les), qui circuirent 
constitutas stationes. Ita Liber Pontificalis c. 49, apud Migne, 
|. c. p. 8349, et apud Duchesne, Zib. Ponfific.. p. 244. Obiit s. Hilarus 
anno 468. 
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ad Atticum jam M pro temporaria seilicet habitatione; 
alii aliter explicant, prout pluribus exequitur Moroni, Dizio- 
na9io di erudizione storico-ecclesiastica, 1. 69, pp. 280 seqq. !). 
Stationes s. Gregorius M. certo sub numero limitavit, 
totidem per totum annum statuens.  Sfationes, inquit Joan- 
nes Diac. in Vita s. Greg. M., 1. 2, n. 18, per Baasilicas 
vel beatorum martyrum coemeteria, secundum quod háctenus 
plebs Romana quasi eo vivente certatim. discurrit, sollicitus 
ordinavit: per quas et ipse simul tiscurrens, dum adhuc 
eloqui praevaleret, viginti homilias Evangelii coram ecclesia 
diverso tempore declamavit; reliquas vero ejusdem numeri 
dictavit quidem, sed, lassescente stomacho languore continuo, 
aliis pronuntiandas commisit (Migne, P. ]. t. 75, p. 94). 
Quamvis s. Gregorius M., stationes in orbe instituendo, 
ordinem variarum, in quas Urbs divisa erat, regionum se- 


1) Stationis vocabulum passim sensu jejunii accipiunt veteres scri- 
ptores ecclesiastici, ut Hermas, Pastor, l. 3, simil. 5, n. 1 (apud Migne, 
Patr. gr. t. 2, p. 951); Tertullianus, de corona, c. 11 (apud Migne, 
Patr. lat. t. 2, p. 92), de anima, c. 48 (ibid. p. 7833), de Jejuniis, c. 10 
(ibid. p. 966); Cassianus de coenob. instit., 1. 5, cc. 20. et 24. (ibid. 
t. 49, pp. 236. οὐ 243), et collat. 21, c. 29 (ibid. p. 1208); s. Isidorus 
Hispalensis, efymolog. l. 6, c. 19 (ibid. t. 82, p. 258). Sunt etiam, 
qui cum Rabano Mauro de insfif. cleric. |l. 2, c 18. ita stationem a 
jejunio distinguant, a jejunium, verba sunt Rabani, indifferenter sit cujus- 
libet diei abstinentia, non secundum legem, sed secundum propriam vo- 
luntatem, statio autem observatio statutorum dierum, ut quartae et 
sextae feriae jejunium (ibid. t. 107, p. 334). Cur autem statio appel- 
latum sit jejunium, explicat auctor sermonmis 21, qui exstat in appendice 
operum s. Ambrosii (ibid. t. 17, p. 644). Casíra, inquit, mobis sunt 
nostra jejunia, quae nos a diabolica oppngnatione defendunt. Denique 
stationes rocantur, quod slantes et commorantes in eis inimicorum in- 
sidias repellamus: sumpta nimirum metaphora a militibus stationariis, vi- 
gilias in suis stationibus exercentibus, ipsa mansio seu mora, quam fideles 
in conventibus suis jejunantes ac vigilantes agebant, promiscue Jejfmmiumt 
et sfalio dicebatur. De stationibus earumque varietate et aliis eo per- 
tinentibus late quidem scripsit Onuphrius Panvinius; sed accuratius 
rem illustrarunt recentiores scriptores, a Moroni adducti l. c. "Videri 
etiam possunt quae nos ipsi de eodem argumento scripsimus in com. de 
rationibus festorum mobilium, pp. 65 seqq. — lis omnibus ad cumulum 
accedat insignis articulus, quem prof. Funk, vir de antiquitatibus chri- 
stianis optime meritus, scripsit in doctoris Kraus ΕΛ ΘΝ ΑΙΟ δαε der 
christlichen. Alterthümer, t. 2, pp. 182—783. 
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eutus sit 1), seriptores eeclesiastiei tamen postea, singularum 
stationum seeretiores rationes serutando, mystieas eausas in- 
venerunt, eur tali tempore in determinatis ecelesiis agerentur. 
Lege Durand. lib. 6, e. 25, n. 4, ubi rationem stationis ad 
s. Laurentium extra muros Dominica Septuagesimae declarat. 


Stationibus ἃ s. Gregorio institutis plures alias adjunxe- 
runt, v. g. Litanias triduanas ante Ascensionem Domini, so- 
lemnia Virginis Deiparae Purifieationis, Annuntiationis, As- 
sumptionis et Nativitatis et alias, quas videre est apud seriptores 
rerum liturgiearum. 


Stationes nunc celebrantur 87, diebus 83 a Dominica 
prima Adventus usque ad Sabbatum ante Dominicam SS. Tri- 
nitatis eum tribus feriis quatuor temporum. 


Quod numerus stationum exeedat numerum dierum, mi- 
rum videri non debet, si attendamus, nonnullis diebus plures 
stationes in Missali?) esse tributas. 


Numerantur autem ecclesiae stationales, quas vocant, 
omnino 44, in quibus quatuor Basilicae Patriarehales eminent, 
quum in Basiliea s. Petri in Vaticano stationes 13. in Basi- 
liea 5. Mariae Majoris in Exquiliis 12, in Basiliea Lateranensi 8 
et in Basiliea s. Pauli extra muros Urhis via Ostiensi 5 ha- 
bearitur. 


In Urbe unaquaeque ecelesia stationalis vieinam aliquam 
aliam aedem saeram habebat, in qua populus die stationis 
eolligebatur; ibique dicebatur collecta super populum eolle- 
etum, et exinde omnes simul processionaliter ad ecelesiam. 
in qua celebranda erat statio, pergebant solemnique Missarum 
sacrificio et coneioni intererant. Has collectas super populum 
memorat in hbro de ecclesiasticis observationibus Miero- . 
logus c. 85), dum ait: lae orationes specialius collectae 
vocari videntur, quae upud Romanos super collectam popvli 
fiunt, dum colligitur, ut procedat de una ecclesia in. aliam 
ad stationem. faciendam: ut in captte jejunii illa oratio ,Con- 


-——— 


ιν) Cfr. Card. Thomasii, tom. 7, p. 188, edit. Rom. an. 1754. 
*) Die Natalis v. gr. tres, feria V. post Dominicam IV. Quadra- 

gesimae duae stationes fiunt. . 
3) Apud Migne, Patr. lat. t. 151, p. 979. 
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cede quaesumus"* apud sanctam Anastasiam super col- 
lectam populi dicitur ab eo, qui stationem apud sanctam 
Sabinam celebraturus est. Alque hine faetum est, ut statio- 
nes etiam processiones ad certas determinatasque ecclesias 
voearentur, quemadmodum rem multis explieat Durandus 
l. 7, e. 1, nn. 20—24. 


Nostra aetate stationes sunt devotae visitationes determi- 
natarum ecclesiarum, certis diebus instituendae, quas qui fece- 
rint, magnas indulgentias eonsequuntur. Consulatur, qui de 
indulgentiis stationum eopiose agit Ferd. T etam. Diar. tract. 2, 
l. 4, part. 1, e. 2, 8 1, nn. 101 seqq. 


Caetera, quae ad stationes Urbis Romae spectant, doce- 
beris per egregios eommentarios Hartmanni Grisar, vul- 
gatos in Aetis liter. oenipontanis ,Zeitsehrift für kathol. Thec- 
logie^, 1885, locis in indice rerum indicatis. 


De expositione SSmi. Sacramenti. De diris repara. 
tiont8 injuriarum Christo Deo illatarum. 


Devotio haee piaeularis est, pertinens ad reparandas in- 
jurias, quae Deo O. M. tempore baeehanalium inferri solent, 
quatenus nimirum gloria Domini, quae perpetuis impiorum 
contumeliis impetitur, perpetuo quoque sibi famulantium cultu 
reparetur!). De ea olim exilia quaedam populariter seripsi- 
mus, piis meditationibus aeeommodata ?). Verum in ceommen- 
tario exereitationibus academicis destinato alia merito postulas; 
quapropter tibi illorum loeo multa ac praeclara nune dabimus 
ex Doctore authentico, Benedieto PP. XIV., exhibita hie una, 
quam de eodem argumento dedit, epistola cireulari plena eru- 
ditionis, gravitatis, zeli ae prudentiae, atque inde academiarum 
commodis haud parum servitura. 


1) Ex oratione festi reparationis injuriarum ipsa feria V. post Dom. 
Sexages. celebrandi. Hujus solemnitatis Officium et Missam exhibuimus in 
opere de rafionibus festorum utriusque as. Cordis, komo 2, pp. 28—31 
et pp. /3—805 edit. 5. 

*) Jesus auf dem Throne unserer Altüre.  Gemeinfassliche Be- 
trachtungen über die Aussetzung des hochwürdigsten Gutes mit Bertick- 
sichtigung unserer. Zeit. Luxemburg. Vict. Bück. 1807. 
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Ad archiepiscopos et episcopos ditionis temporalis 
pontificiae 
super bacchanalibus. 


BENEDICTUS PP. XIV. 


Venerabiles Fratres Salutem et Apostolicam Benedictionem. 


Inter cetera bene multa, quae Nos vehementer commovent, 
quum in hoc Nostro pontificiae ditionis statu bacchanalia tolera- 
mus, duo praecipua sunt, de quibus religiosiores quidam ejusdem 

l ditionis episcopi Nobiscum aut verbis praesentes, aut absentes 

: epistolis conquesti sunt. Primum illud est, quod vigiliae, choreae, 
ludi ultima bacchanaliorum nocte celebrari soliti non semel usque 
ad primum Quadragesimae dilueculum producantur, ita ut multi 
sint, qui ab hujusmodi choreis, ludis, vigiliis discedentes, deposita 
quidem larva, iisdem vero induti vestibus, quibus personati qua- 
qua versus processerant, ecclesiam subeant, divinis mysteriis inter- 
sint, Sacros cineres de more accipjant; domum deinde redeuntes 
dormiant, plerumque totum mane primi quadragesimalis diei, nec 
dubitent episcopum nimiae severitatis arguere, si palam queratur, 
ac tum maxime, si poena velit aliqua in id criminis animadver- 
tere. Nos illud deinde commovet, quod in aliquas status eccle- 
siastici civitates aut irrepere videatur, aut paucis abhinc annis 
irrepserit perversa haec consuetudo, quae mordicus conservatur, 
ut festis quoque diebus personati homines pervagentur; circula- 
tores autem, et id generis blaterones majori spectatorum frequentia 
diebus festis, quam ferialibus populum ludifaciant; iisdem demum 
diebus saltationes, et choreae publice ac per summam licentiam 
celebrentur. 

Primi ut abusus perversitas ostendatur, nulla prorsus argu- 
mentatione opus est, cum sola illius commemoratio tanti momenti 
sit, ut ab eo cujusquam debeat animus abhorrere. Et quoniam 
illorum, qui criminis partes, ac vitii sustinent, hoc solet propugna- 
culum esse maximum, complures nempe episcopos extitisse sancti- 
tate clarissimos, qui haec cum cernerent, tacuerunt, Nos facti 
ejusmodi, quod perperam plerumque asseritur, nec evincitur, non 
inquirimus veritatem, et argumenti loco esse ducimus responsio- 
nem celeberrimae cujusdum catholicae universitatis, quae rogata 
sententiam de quodam festo scandali pleno, quod vulgo fafuoraum !) 


— «ὦ... - 


!) Diebus ss. Stephani protomartyris, Joannis evangelistae atque In- 
nocentium agebatur, adhibitis Jarvarum monstris aliisque ecclesiae ho- 
nestatem inquinantibus turpifudinibus, quemadmodum in jure sacro legitur 
C. Quum decorem 12. X. de vita et honestate clericorum (III, 1). De 
hoc festo multa cumularunt canonistae in suis ad praedictum C. Quum 
decorem commentariis. Sed et plures alii docti viri argumentum novis 
accessionibus auxerunt; inter quos praestat G. M. Dreves, qui cuncta, 


Nilles, 'Eogrolóyvov, II. Edit, sec. b 





66 Festa mobilia ante Quadragesimam. 


-—————— — 00m SR -- «.«.- c wes —— 


appellabatur, quodque aliquibus in dioecesibus sustinebatur, utpote 
multis ab episcopis toleratum, non solum illud censuris damnan- 
dum censuit, sed objectum argumentum refellens, haec prudenter 
addidit: Wolite subdolas hominum roces andire sic dicentium: Prae- 
decessores nostri, qui erant nolabiles viri reputati, istud permiserunt ; 
sufficit nobis vivere ut ipsi: Procul dubio istud argumentum diabolicum 
est, infernalis haec persuasio, ros illorum exitum ignoralis, an bonus, 
rel malus fuerit. 

Hujus universitatis censuram refert per extensum, ut dicitur, 
Joannes Savaronius in appendice operum Petri Blesensis pag. 782, 
et in tractatu Gallico idiomate contra larvas conseripto pag. 32 
et seg. Quamobrem Vobis omnibus, Venerabiles Fratres, omni 
cura mandamus, ut in dioecesibus, ubi hujusmodi scandalum aut 
jampridem invaluit, aut eidem aditus aperitur, nullam operam, 
nullumque studium praetermittatis, ut haec morum perversitas 
ubi deest, perpetuo desit, ubi autem invaluit, penitus exstirpetur, 
ac funditus evellatur, illiusque auctores, defensoresque nulla re- 
rum humanarum ratione habita acerrime puniantur. Neque enim 
omnino decet hoc modo Quadragesimam inchoare, uti exclamat 
sanctus Basilius Zomil. 2. de jejunio. Paris. edit. 2722. to. 2. pag. 13. 
Quorum antem primitiae rejiciuntur. haud dubinm, quin in his totum 
quoqne sit rejiciendum. | Et! pag. 15. Hodiernus dies vestibulum est je- 
Junii; neque vero, qui in vestibulis profanatur, dignus est, qui ad Sancta 
introeat. Nimis enim honori ecclesiae debito, sacroque ritui susci- 
piendorum cinerum nimis adversantur ii, qui tametsi absque larva, 
vestibus tamen personatorum propriis domum Dei ingrediuntur, 
ad altare accedunt, ut sacris cineribus a sacerdote aspersi. de 
seria mortis cogitatione admoneantur. 

Ad illud interea, quod est secundo loco propositum, acceden- 
tes, fatemur, minime Nobis statutum animo esse, aut in bacchanalia 
invehi, aut de eorumdem impudentia dissertationem historicam iu- 
stituere. Quod facere si velimus, profecto haud incommode pos- 
semus, exscribentes nimirum ea, quae in hane rem s. Carolus 
Borromaeus egregie composuit in suo libro Memoriali edito in 
septima parte Actorum ecclesiae Mediolanensis, ea scilicet tem- 
pestate, cum illa civitas a peste importunissima liberata fuit; et 
pastor optimus populum studiose sapienterque hortatus est, ut in 
publicum grati animi monumentum, bacchanaliorum consuetudinem 
abrogaret. Huic quoque epistolae adjungi possent, quae monachus 
de l'Isle in suo recenti tractatu de jejunio lib. 6. cap. 6. satis eru- 
dite scripsit, ubi de ethnicorum baechanalibus disserens, ostendit 
quantum nostrorum haec baecchanaliorum importunitas sanctissimis 
christianorum moribus adversetur. Verumtamen Nobis erit ex- 


quae ad festum fatuorum pertinent, eruditissimo commentario in Actis La- 
censibus (Sfimmen aus Maria-Laach) edito 1894, t. 47, pp. 571—587, 
copiose, solide. accurate explicuit atque excussit. 
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ponere, ea,.quanmvis aegre, ab Ecelesia tolerari, ut omnis aditus 
malis longe gravioribus intercludatur, quemadmodum post solidam 
doctamque argumentationem, concludit celeber piusque theologus 
Thomas Stapletonus in sua oratione octava contra bacchanalia 
lo. 2. suorum operum, pag. 556. Maximum vero discrimen inter- 
cedere inter ea, quae praecipiuntur, et ea, quae permittuntur: 
Aliud est, quod docemns, aliud qnod sustinemns, aliud quod emendare 
praecipimur, δὲ donec emendemus, tolerare compellimur. Verba sunt 
saneti Augustini Jib. 20, conira Faustum c. 21. Unde constat, in 
rebus utcumque ab Ecclesia toleratis, nullum amplificationi, nul- 
lum arbitrio esse locum !). 

Sapientissime in hac urbe a Nostris Praedecessoribus san- 
citum esse comperimus, ut quamvis perpauci dies bacchanaliorum 
licentiae concedantur, tamen diebus festis, ac sexta feria nemini 
omnino liceat larvam sumere, ac publice debaechari. Idem prorsus 
in reliquo Nostro statu observari jubemus, et voluntatis Nostrae 
Cardinales provinciarum legatos, praesules, locorumque guberna- 
tores certiores facere non praetermittemus; id etiam enixe cupi- 
mus, nullum Ecclesiae diem festum circulatorum levitate, ac licen- 
tia perturbari; illa enim Isaiae verba semper Nobis ante oculos 
observantur Cap. 1. Kalendas vestras, et solemnitates vestras odirit 
anima mea: facta sunt mihi molesta, laboravi sustinens: Et illa Ma- 
lachíae c. 2. Dispergam super vultum vestrum stercus solemnitatum 
restrarum. Sed quoniam ab hominibus, quae expetuntur, illico im- 
petrari haud facile possunt, etiamsi justa sint, ideo significamus 
mentem hanc esse Nostram, idque pro regula habendum, ut in 
urbium, oppidorumque plateis, vel quibuscumque in locis, nec mane, 
nec vespere diei festi circulatores adsint. Quod hujusmodi abusus 
alicubi tolerari consuevit, nunquam matutino tempore permittatur; 
horis pomeridianis, quantum fieri potest, removeatur. At si id 
sine gravi aliquo incommodo integre fieri nequeat, numquam supra- 
dicta, aut id generis solatia tolerentur, nisi post expleta vesper- 
tina officia, et doctrinam christianam; de qua quidem re nostrum 
erit, Cardinales legatos, et urbium gubernatores etiam admonere. 

In tali rerum statu: hane plane rationem ineundam sibi judi- 
eavit sanctus Carolus Borromaeus in suo primo concilio provin- 
eiali pag. 1. Tit. De festorum dierum cultu, cujus decretis addenda 
sunt ea, quae ab eodem pastore in concilio III. provinciali sub 


1) Per occasionem verissimae hujus sententiae iterum nos miseret 
illorum virorum ecclesiasticorum, maxime Americanorum, qui non ita pri- 
dem romanum decretum tolerantiae in famosa controversia scholastica edi- 
tum d. 21. apr. 1892 explanaturi, monstrum interpretationis excogitarunt, 
simplici tolerantia pro vera approbatione rei toleratae accepta. Verum 
ejus quaestionis rationes late jam sumus prosecuti in proprio commentario: 
J.Tolerari potest. De Jnridico ralore decreti tolerantiae. Oeniponte, 


Fel. Rauch. 1893. Ea de causa h. l. nec rem nec verbum explicatum imus. 
p* 
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eodem titulo statuta sunt. Hoc item Clemens XI. fel. record. in- 
euleavit duabus literis ad plurimos eodem exemplo datis, altera 
scilicet die 11. Januarii 1719, altera 4. Januarii 1721, quae in ejus 
Bullario pag. 253. undecima sunt et duodecima. At dum s. Ca- 
roli Borromaei vestigiis, quibus institit clarissimus Praedecessor 
Noster, Nos libenter inhaerere fatemur, illud monitos omnes vo- 
lumus, quod quum res desuper enarratas vetamus, interdicto non 
liberamus caetera omnia, quae sacris canonibus, constitutionibus 
apostolicis, conciliis aut provincialibus, aut dioecesanis, quoad 
baechanaliorum solatia, prohibentur, et praecipue quoad ecclesia- 
Ssticos viros, nunquam enim oculos a concilio Tridentino deflecti- 
mus, quod sess. 22. c. 1. postquam sacrorum canonum mentionem 
fecit, qui ecclesiasticis luxum, convivia, choreas, aleas severe pro- 
hibent, 516 episcopos alloquitur: δὲ gua rero ex his in desuetudinem 
abiisse compererint, ea quamprimum in usum revocari, et ab omnibus 
accurate custodiri siudeant, non obstantibus consuetudinibus quibuscum- 
que ; ne subditorum neglectae emendationis ipsi condignas, Deo vindice, 
poenas persolrant. 


Cuilibet in ecclesiastica disciplina paulum versato facile com- 
pertum erit, quasdam ethnicorum veteres fuisse superstitiones, 
quae Kal. Januarii in honorem Jani, et Deae Streniae institue- 
bantur, quibus aliquando christiani intererant, crapulae ludisque 
dediti, ac mulieres virorum, viri mulierum personas induebant !): 
nec sancti Patres in suis sermonibus, nec in suis conciliis Ecclesia 
in tam pravum morem invehi praetermisit, quin etiam poenas reis 
gravissimas indixit. De qua quidem re jam disseruimus in Nostro 
opere de festis Domini, cum de circumcisione Christi Domini age- 
remus. 

Pravissima hac consuetudine funditus extirpata, altera enata 
est, spectans videlicet ad quasdam publicas relaxationes, quae 
plerumque hebdomadis Septuagesimae, Sexagesimae, et Quinqua- 
gesimae celebrantur, in quibus Ecclesia praecipua redemptionis 
nostrae mysteria meditanda nobis proponit, nos ut efficiat ad qua- 
dragesimalis temporis severitatem alacriores, quod et a Nobis fuit 
demonstratum in ofificatione XIX. !. I. inter eas, quas edidimus, 
cum Bononiae moraremur illius ecclesiae moderatores. Ea vero 
consuetudo est bacchanalium foeditas, et corruptela, quam sic de- 
seribit clarae memoriae episcopus Gratianus in sua synodo Áme- 
riae habita 7/595. pag. 50. Hinc facium (adeo Nos prava pervertit 
consuetudo), ut Septuagesimam inter et Quadragesimam interjectos dies, 
quos s. maler Ecclesia magno mysterio veluti lugubres , funebresque 
habet, praevalens lasciriae risus, hilaritatis amor, non in laetitiam so- 
lum inconditumque gaudium verterit, sed pene communi cnidam insaniae 


!) Recolantur quae de imiquis istis Kalendarum | observationibus 
paganismi e jure sacro animadvertimus tomo 1. p. 47 adhibitis cc. ΔῸΣ 
licet 13. et Si quis Kalendas 14. C. XXVI. q. 1. 
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dedicarit, eoque prorecta licentia sil, ut ipsas quoque leges, ipsos ma- 
gistratus traxerit, et quod ne prirato quidem cuiquam ulla bene morata 
ciritas concederet, id penitus jam publica auctoritate nitatur, et populi 
teluti oblifi nominis, quo feruntur, in ipsos profanarum gentium rilus 
moresque degenerarunt. Quamobrem illustris Gislenius Busbequius, 
qui medio saeculo XVI. Ferdinandi I. imperatoris ad Solimanum 1. 
orator fuit, scriptum reliquit, quemdam legatum Turcarum, post- 
quam bachanaliorum tempore in quadam christianorum regione 
moratus esset, Constantinopolim reversum retulisse, certo anni 
tempore christianos sui injpotes insanire; tum cujusdam pulveris 
arcana vi, quo eorum capita conspergebantur, redire ad bonam 
mentem, ac resipiscere consuevisse: Uf mon frustra creditum sit 
hominem Turcam, qui eo tempore ad nos publici negotii causa legatus 
renissel, domum reversum. retulisse. christianos certis diebus bacchari. 


et furere, donec genere quodam cineris in templo respersi redirent ad 
se, ef convalescerent. 


Nec huie morum perversitati Ecclesia ut potuit non oppor- 
tune consuluit, et semper precibus operibusque piis enixe Dei 
praesidium imploravit, ut poenas impiis debitas differret, et omni- 
potenti auxilio suo huic malo remedia praeberet: atque inter cae- 
tera pietatis opera ad hunc finem directa, illud fuit, ut quaedam 
religiosorum familiae a carnibus abstinere, et lacticiniis solum- 
modo vesci consueverint a die Dominica aut Septuagesimae, aut 
Sexagesimae, aut Quinquagesimae, usque ad diem cinerum, ideo- 
que bacchanalia Carnis privium nuncupantur, et in Missa Mozaraba 
Dominica Sexagesimae Dominica ad follendas carnes appellatur). 


Alia quoque religionis opera, furente bachanalium insania, 
a sanctis viris egregie sunt instituta, inter quae publica, et so- 
lemnis illa est consuetudo, cujus auctor s. Philippus Nerius extitit, 
septem scilicet hujus urbis ecclesias invisendi, cujus instituti me- 
minit Baecius in ejus vita*). Nostri autem Praedecessores, ut in 
his diebus fidelium animos ad sacramenta suscipienda inflamma- 
rent, plurimas indulgentias impertiverunt: JVupero, sed saluberrimo 
invento, Pontifices summi, depromptis de thesauro Ecclesiae largitioni- 
bus, fideles ad incensam pietatem per sacramentorum participationem 
in diebus illis (de bacchanalibus loquitur) freguentandam excitarunt, 
el nt se dant initia, spes est diabolum inde extrusum adigendum fore 


1) In eundem finem monachos orientales per hos dies in meditanda 
terribili veritate extremi judicii versari, animadversum est supra p. 34. 

*) Eidem devotioni piaculari s. Paulus ἃ Cruce servire voluit Offi- 
cium Solemnis Commemorationis Passionis D. N. J. Chr., quod per fide- 
lem socium suum episc. Thom. Struzzieri componendum curavit, quod- 
que a Pio PP. VI. primum approbatum nunc jam auctoritate Leonis PP: XIII. 
in ven. Congreg. Passionistarum cum Octava privilegiata celebratur. De 
ipso Officii auctore, eppo. Struzzieri, viro non vulgaris eruditionis ac pie- 
tatis, legesis Moroni, Dizionario, t. 16, pp. 234—239. 
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ad captandas alias sordes: Verba sunt haec Theophili Raynaudi 
lom. 16. oper. snor. pag. 412. num. 41. 

Vestrum est igitur, Venerabiles Fratres, hanc viam tenere, 
et ad hanc suscipiendam vestro exemplo caeteris incitamento esse. 
Praesertim vero divinis officiis bacchanaliorum tempore quotidie 
vos interesse cupimus, sacrosanctum Missae sacrificium coram po- 
pulo celebrare, ecclesias et xenodochia invisere, et ecclesiasticos 
homines, laicosque vobiscum ad id muneris invitare: hujusmodi 
enim comitatus, et sanctus erit, maximeque laudabilis. Curamdum 
praeterea a vobis est, ut in una, aut in pluribus ecclesiis Sanctissimum 
Eucharistiae Sacramentum per iriduum publico cullui exponatur, et 
quotidie populo ad vesperam benedicatur, in Septuagesimae, aut 
Sexagesimae, aut Quinquagesimae hebdomadis, aut tribus omnibus. 
Nos interea fidelibus, hac Nostra epistola circulari, plenariam in- 
dulgentiam concedimus, quae & vobis solitis formulis promulgabitur, 
quaeque cum ad opus pium directa sit, non impeditur alia plenaria 
indulgentia, quam ecclesia, ubi Eucharistia exponitur, aliis de 
causis habere possit, plenam, inquam, culparum veniam imperti- 
mur quibuslibet christifidelibus, qui poenitentia, et sacra synaxi 
rite muniti, singulis diebus Augustissimum Christi Corpus visi- 
tarint, Deum orantes juxta Ecclesiae mentem, quam desuper ex- 
posuimus !). 

Apostolicum hoe Nostrum munus exigebat, ut vobis hanc epi- 
stolam conscriberemus. Vestrum exemplum, qui Nobis propinquio- 
res 'estis, longinquiores impellet, ut ad Nos recurrant; qui sane 
eos omni, qua possumus, ope juvabimus, easdemque indulgentias 
ipsis, eorumque dioecesibus, concedere non gravabimur. Et demum 
Vos ex animo amplectentes, et Vobis singulis, Venerabiles Fra- 
tres, et gregi Vobis commisso, apostolicam benedictionem imper- 
timur. | 

Datum Romae apud Sanctam Mariam Majorem Kal. Januarii 
MDCCXLVIII. Pontificatus Nostri Anno VIII?). 


ἢ Hanc indulgentiam ad omnes ecclesias orbis catholici pro triduo 
expositionis SS. Sacramenti in hebdomada sive Septuagesimae, sive Sexa- 
gesimae, sive Quinquagesimae, vel in singulis praedictis hebdomadis, vel 
in sola feria V. infra: hebdomadam Sexagesimae extendit Clemens PP. XIII. 
vi Decreti S. Congreg. Indulg. supra citati p. 57. 

*) Bullar. Benedicti PP. XIV., t. 2, pp. 170—174. 
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Transitio ad ὃ 2. 


Nezus inter tempus ττρονήστιμον et ipsam τεσσαραχοστήν 
ezemplo certaminis equestris illustratus. 


Eleganter et commode ad currieulum salutaris poeniten- 
tae jam ante Quadragesimam initae, sed septem hebdomadum 
spatio adhue continuandae, similitudinem equestris cursus 
aptat Theophanes Cerameus, Tauromenii, in Sieilia, 
saeculo 13. arehiepiscopus, hom. 19, quae, teste graeco eo- 
diee Matritensi p. 55, ἐλέχϑη κυριαχῇ τυροαποϑέσεως, ipso 
die dominico vig τυρινῆς promuntiata fuit. 

Quemadmodum enim in ludis equestribus non cursus tan- 
tummodo reetus per totum stadium cireumve peragebatur, 
sed etiam, quum perventum ad metam, ea septies erat cireum- 
eunda: ita et in poenitentiae currietlo perfieiendo fideles &yc- 
γισταί non solum in reetum eurrunt usque ad solemnium 
jejuniorum metam, verum et praeseriptos τοὺς ἑπτὰ xvxAovg 
περὶ τὴν πυραμίδα ἤτοι ὀβηλὸν διαπληκχτίζονται, septem cir- 
cuitus circa. obeliscum conficiunt, ut ita cursu septies cirea 
metam rite agitato palmam demum obtineant. 

Itaque totum illud poenitentiae tempus ante primam je- 
juniorum hebdomadam instar primi rectique eurrieuli est, 
septem vero hebdomadum sequentium spatia septem cirea 
metam flexus sunt, quibus bene eonfeetis jejunii merces da- 
tur!) Haee fere Seorsi in notis ad citatam homiliam, quae 
ab ipsa ejus rei demonstratione tale exordium ducit *): 


Οἱ à» τοῖς ἱππιχοῖς ἄϑλοις 
ἀγωνιζόμενοι, ἐπειδὰν αὐτοῖς 
δοϑῇ τοῦ δρόμου τὸ σήμαντρον, 
διασχισϑείσης τῆς ὕσπληγγος, 
ϑαμινὰ τοὺς ἵππους μαστί- 
ἕοντες πρὸς τὴν νΐσσαν ἐλαύ- 
γηοῦσι, συχνοῖς φερόμενοι καὶ 





Qui eontendunt in eque- 
stribus eertaminibus, simul ac 
signum eurrieuli datum est, 
apertis eareeribus equos iden- 
tidem seutiea verberatos ad 
metam adigunt, et erebris le- 
vibusque saltibus ad eam in- 


1) Eodem exemplo hominum in stadio cursu certantium utitur Ec- 


clesia latina in Epistola missae Dom. Septuagesimae, ut scilicet perspecto, - 
quod vietori proponitur, bravio fideles onus poenitentiae libentius suscipiant, 
et remotis omnibus, quae cursum impedire possent, per hos dies melius ac 
citius ad praemium currant. 

*) Apud Migme, Patr. gr. t. 132, pp. 411 seqq. 
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χούφοις τοῖς ἄλμασιν" οὐ μὴν 
, ^ , € , 2 
μέχρι τῆς νύσσης ὃ πόνος αὖ- 
- ) MJ * € , 
τοῖς, ἀλλὰ τελέσαι χαὶ &Emva- 
χυχλον δρόμον ἐπείγονται" ot- 
τος γὰρ δείκνυσι τὸν νιχύσαντα. 
Ἡμιᾶς δὲ σήμερον ἡ τῆς μετα- 
, M * , 
γηίας βαλβὶς εἰς αὐτὴν ἤγαγε 
4 ^ , ) , ἊΣ 
τὴν τῆς νύσσης Goyyv. Hv 
δὲ ἡμῖν τοῦ δρόμου τῖς μετα- 
, , ’ "v 
rotag ἡ πρώτη βαϑμίς, ἡ τοῦ 
ἀρχιτελώνου Ζαχχαίου ὑπόϑε- 
, / Av 
σις" ὃς καλλίστῃ μάλα σπουδῇ 
εὐσεβῶς ἐσκόρπισεν, ἅπερ ἀσε- 
βῶς ἐτελώνησεν. Εἶτα ἡ τοῦ 
τελώνου καὶ φαρισαίου παρα- 
βολὴ, ἡ τὴν ἰσχὺν ἡμῖν τῆς 
χριστομιμητοῦ ταπεινώσεως 
ς« , A] me 
ὑποδείξασα. Mera ταῦτα ὁ 
γέος ἐχεῖνος, ὁ κακῶς μὲν αὖτο- 
μολήσας πρὸς τὲν χοιριδη ξω- 
ἥν, καλῶς δὲ πρὸς τὴν πατρι- 
& *? , 
χὴν ἑστίαν ἐπανελϑών' εἶτα 
τὸ μέγα xoi φρικτὸν λογοϑέ- 
σιον' διὰ τούτων οἷον προ- 
γιμνασϑέντες, καὶ τὴν ἰσχὺν 
μιαϑόντες τῆς ἀρετῆς πρὸς τὴν 
γύίσσαν, τὴν πρώτην ἑβδομάδα 
τῶν νηστειῶν κατηντησαμεν' 
τὴν ἑβδόμην ἑβδομόδα, χκαϑά- 
, M - 
7teQ δρόμον κυκλικὸν ἐντεῦϑεν 
δραμεῖν ἐπειγόμεϑα. .41λ᾽ ἐν 
μὲν τοῖς ἱππικοῖς ἀγωνίσμασι 


citati feruntur. | Neque vero 
eorum labor in attingenda meta 
finitur; sed septeno circuitu 
conficere eursum approperant ; 
hie enim vietorem decernit. 
Nos vero hodierna die rese- 
ratum jam poenitentiae repa- 
gulum ad ipsum obeundae 
meiae perduxit initium. Fuit 
enim nobis quasi primus gradus 
suscepti poenitentiae cursus 
Zaechaei principis publieano- 
rum exemplum, qui praeclaro 
quodam studio per pietatem 
dispersit, quae eum impietate 
eongesserat!). Proposita de- 
inde publieani et pharisaei pa- 
rabola, vim christianae humili- 
tatis ostendens ; tum adoleseens 
ille, qui ad subulei vitam quum 
se sua sponte miserabiliter ab- 
jecisset, in domum patris post- 
modum laudabiliter se recipit: 
ad extremum vero magnum 
illud ae formidabile tribunal 
mentis oculis objeetum est: 
per haee, inquam, quasi prae- 
ludentes et vires virtutis edocti 
ad primam jejuniorum hebdo- 
madam ?) veluti ad metam ac- 
eessimus: et hine jam usque 
ad septimam . hebdomadam 


1) Dominica, quae Triodium praecedit, legitur evangelium de Zacchaeo 
ex Lucae cap. 19. Hinc idem Theophanes om. 15, tunc pronuntiata, 
auditores jam ad appropinquantes poenitentiae et jejuniorum dies attentos 
reddit, Aisforia Zacchaei eos docente, quantum raleat poenitentia pecca- 


lorum. bid. p. 345—346. 


?) Hane postridie ejus diei dominici (τῆς τυροφάγου) incipere, ex 


ritu graeci jejunii patet. 


δισχερὲς πάντας τοὺς ἁμιλ- 
λωμένους νιχᾷν, μόνου τοῦ 
προχαταλαβόντος τὸν στέφα- 
ro» αἴροντος" ὁ δὲ ἡμέτερος 
ἀγωνοθέτης πᾶσι τοῖς βουλο- 
μένοις ἐπίσης μεταδίδωσι κατ᾽ 
ἐξουσίαν ἐμφορεῖσϑαι τῆς νί- 
xig" xai τίϑησι μὲν ἕχάστῳ 
χαϑάπερ τέϑριππον ἅρμα τὸ 
σῶμα τουτὶ τὸ τετράστοιχον, 
ἐφίστασϑαι κελεύει τὸν λογι- 
σμὸν ὥσπερ ἡνίοχον ἀντὶ δὲ 
μάστιγος τὴν συνείδησιν éxa- 
στου ἐπὶ τοῖς πλημμεληϑεῖσιν 
αἰκίζουσαν, ὡς δὲ χαλινόν, 
τὴν ἐγχρατειαν' προομαλίζει δὲ 
χαὶ τὸ στάδιον διὰ τὸ τῆς 
ἐντολῆς ὁᾷδιον, εὐστίβητον 
παρασχευάξων τοῦ διφρηλάτου 
τὸν δρόμον" ἀλλὰ τίς ἡ τῆς 
ἀρετῆς εὐκολία, κατανοήσωμεν. 
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quasi cireularem eursum cur- 
rere studiose contendimus. Ve- 
rum in ludis equestribus ab 
omnibus athletis vietoria re- 
portari non potest, eum unus 
modo, qui eaeteris eursu ante- 
cesserit, eorona donetur; no- 
ster vero agonotheta omnibus 
volentibus pro sua euique fa- 
eultate aequaliter vietoria ab- 
unde potiri eoncedit ; et singulis 
quidem corpus ex quatuor eom- 
positum elementis,quasi quadri- 
jugum statuit eurrum, eique 
rationem instar aurigae prae- 
esse jubet, seutieae loco con- 
scientiam, quae unumquemque 
pro malefactis stimulat, ae deni- 
que freni vice continentiam 
esse voluit. Explanat porro 
stadium facilitate praecepti cur- 
sumque gubernatori eurrus ex- 
peditum reddit; sed quae haec 
faeilitas virtutis sit, indagemus. 
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De festis mobilibus in Quadragesima occurrentibus. 


Synopsis. 


Κυριακὴ τῆς vvooqayot. 
“Ἑβδομὰς α΄. τῶν νηστειῶν 
ἣν καϑαρὰν ἑβδομάδα κα- 
λοῖσι. | 
Jdevr "doxyevat ἡ ἁγία xai 

μεγάλη τεσσαραχοστῆ. 

Cof. Toi ἁγίου Θεοδώρου. 
Κιυριαχὴ α΄. τῶν νηστειῶν᾽ τῆς 
ὀρϑοδοξίας. — ᾿4ναγινώ- 

ἀχεται τὸ συνοδιχόν. 
Ἑβδομὰς β΄. τῶν νηστειῶν. 


Κυριαχὴ D. τῶν νγστειῶν. 


« N , ew ^ 
Εβδομὰς y. τῶν νηστειῶν. 


Κυριακὴ γ΄. τῶν νηστειῶν" τῆς 
σταυροπροσκυνήσεως" 
Ἑβδομὰς δ΄. τῶν νηστειῶν. 


Κυριακὴ δ΄. τῶν νηστειῶν" Ἴω- 
ἄγνου τοῦ συγγραφέως τῆς 
κλίμακος. 

Ἑβδομὰς ε΄. τῶν νηστειῶν 
Πειι. τοῦ μεγάλου κανόνος. 
Σαβ. τοῦ ἀκαϑίστου ἵμνου. 


Dominica Quiuquagesimae. 
Hebdomada Quinquages. 
Fer. IV.. Cinerum. Caput 

jejunii. 
Statio .ad s. Sabinam. . 
Fer. VI. Spineae Coronae. 
Statio ad. ss. Joan. et Paul. 

Dominiea I. Quadragesimae. 
Statio ad s. Joan. in Lat. 
Hebdomada I. Quadrages. 

' Wer.IV. Quatuortemporum. 

. Statio ads.Martam Majorem. 
Fer. VI. Quatuor temporum. 
- Lanceae et Clav. D.N.J.Ch. 
Statio ad ss. 12 Apostolos. 
Sab. Quatuor temporum. 
Statio ad 8. Petrum. 


Dominiea II. Quadragesimae. 
Statio ad s. Mariam in Domn. 

Hebdomada II. Quadrages. 
Fer. VI. Sindonis D. N.J. Ch. 
Statio ad s. Vitalem. 

Dominica III. Quadrages. 
Statio ad, s. Laur. ext. mur. 
Hebdomada III. Quadrages. 
Fer. VI. Quinque Vulnerum. 
Statio ad s. Laur. in Lucina. 


Dominiea IV. Quadrages. 
Statio ad. s. crucem tn Jer. 
Hebdomada IV. Quadrages. 
Fer. VI. Pretiosissimi San- 

guinis D. N. J. Ch. 
Statio ad. s, Eusebium, 
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Κυριακὴ ε΄. τῶν νηστειτῦν' Ma- — Dominica Passionis. 


οἰας τῆς «Αἰγυπτίας. Statio ad s. Petrum. 
Ἑβδομὰς τῶν βαΐων». Hebdomada Passionis. 
Fer. VI. Septem Doloruin. 
Σαβ. vob “Ἕαζαρου. Statio ad. s. Stephanum. 
Κιριακὴ τῶν βαΐων. Dominiea Palmarum. 


TAN : Statio ad s. Joan. tn Later. 
Ἢ ἁγία καὶ μεγάλη ἑβδομάς, Hebdomada major. 


Ἢ y. x. μεγ. πέμπτη d yov- Fer. V. in Coena Domiui. 
|. πνία τῶν ἁγίων παϑῶν. Statio ad s. Joan. ín Later. 
'H ày."*. uey. magaooxevi,. Fer. VI. in Parasceve. 
| Statio ad 8. crucem in Jerus. 
Τὸ ἅγιον xai μέγα σάββατον. Sabbatum Sanctum. 
RU | . Btatio ad s. Joan. in Later. 
Κυριακὴ τοῦ Πάσχα. ᾿ Dominica Resurrectionis. 


Brevis notitia praeliminaris de rationibus Quadra- 
gesimae. 


Teacapgaxoost . | Quadragesima. 


Slav. é&etyridesjatnica; rum. paresimi, patrudiecime. 


De notione atque origine Quadragesimae. 


Quadragesima appellantur quadraginta tlli dies, qui, t 
imperatores ajunt in Codice Justiniani 1), auspicio caeremo- 
niarum paschale tempus anticipant. 

Christianis speciatim dieitur solemne illud maximequ« 
saerum jejunium quadraginta dierum ante Pascha, quod lic. 
ἃ Ohristo Domino praeceptum affirmari non possit, tamen i^ 
apostoliea traditione repetendum est. 

Quodsi ejus originem plures ss. Patres ad divinam insti- 
tutionem .referant, id ita intelligendum est, non quod Dominu: 
de eo disertum mandatum dederit, sed tantum proposueri! 
exemplum, eui insistens Eeelesia Quadragesimae jejunium ii- 
sütuit, uti monet s. Augustin. epist. ὅδ. (alias 119) αὐ 


--.-.- 





— — 


!) Cod. lib. 3, tit. 12. de feriis, leg. 6. de tempore Quadragesinc. 
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Januar. c. 15 ἢ. Vide Thomassin. De jejun. part. 1, c. 4. 
et Berti. Histor. eccles. tom. 1, dissert. 6, n. 31. 


De institutione Quadragesimae. 


Apostolos observasse constat jejunium antepaschale, quod 
numero dierum a quadragesimali differt, quoniam complecte- 
batur tres illos dies, qui inter Christi mortem atque ejus re- 
surreetionem intereesserunt; eratque jejuntum luctus et fletus 
propter ablatum sponsum?).  Antepaschale hoec jejunium ipsa 
fortasse aetate Apostolorum amplifieatum deinceps est, atque 
ita Quadragesima instituta. Et certe quum haec institutio re- 
tenta semper in universa Ecclesia fuerit atque ejus origo igno- 
retur, nonnisi apostoliea auctoritate tradita haberi debet, quae 
eelebris est s. Augustini regula), quemadmodum post 
Natal. Alexand. Histor. eccles. saee. 2, Dissert. 4, art. 4: 
Selvag. Antiquit. christian. |. 2, part. 2, c. 7, aliosque 
auetores recte observat Ant. Linsenmayr in egregio suo 
commentario de veteri jejuniorum disciplina *), in quo argu- 
mentum hoe solide accurateque persequitur pp. 19—54. 


De tempore Quadragesimae. 

Quadragesima olim constabat sez septimanis (can. Qua- 
dragesima D, Dist. 4), ἢ. e. 36 diebus ἀποσίτοις ; nam dies 
dominiei in memoriam dominicae resurrectionis semper dvj- 
στευτοι Servabantur, quamvis tempore Quadragesimae de jure 
essent ἀποχρεώσιμοι. Mediolanenses immo tantum dies 31 jeju- 
nabant, quum et dies sabbati exciperent 5) et jejunium suum non- 
nisi feria II. post Dominicam I. Quadragesimae exordirentur *). 


ἢ Apud Migne, Patr. lat. t. 33, p. 217. 

*) Venient autem dies quum auferetur ab eis sponsus, et tunc 
jejunabunt. Matth. 9, 19. — Maria M. vadens nuntiavit his, qui cum 
eo fuerant, lugentibus et flentibus. Marc. 16, 10. 

*) Contra Donatistas de baptismo |. 4, c. 94. (Migne l. c. t. 43, 
p. 174 et epist. 54. (alias 118) ad Januar. c. 1 (ibid. t. 33, p. 200). 

*) Entwickelung der kirchlichen Fastendisciplin bis zum Konzil 
von Nicda. (Von der theologischen Fakultát zu München gekrünte Preis- 
schrift). München. Stahl, 1871. 

5) Quadragesima, inquit s. Ambros. De Elia, c. 10, n. 34, /ofis 
praeter sabbatum οἱ Dominicam jejunatur diebus. Apud Migne, Patr. 
lat. tom. 14, p. 708. 

δ) S. Carolus Borromaeus veterem Mediolanensis ecclesiae con- 
suetudinem confirmavit edito synodali statuto de jejunio quadragesimali non 
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Quis in eeclesia Romana diem Cinerum et tres dies alios 
initio Quadragesimae primus addiderit, ut numerus conficeretur 
40 dierum, nonliquet. Id in Urbe Roma ante aetatem s. Gre - 
gorii M. non faetum, plures eum Menardo conjiciunt ex ejus 
homilia 16. in Evangel., ubi s. Doctor etiam rationem ad- 
dueit, eur dies 36 jejunio transigerentur, quod nimirum per 
triginta et sex dies nos affligentes, quasi anni nostri (qui 
per trecentos. et sexaginta dies ducitur) decimas Deo damus); 
verum doctissimus Card. Thomasius t. 7, pp. 187 seqq. - 
non improbabili veterum «eodieum auctoritate nixus judicat. 
aetate s. Gregorii M. quadragesimali jejunio additos jam fuisse 
quatuor dies istos, non quidem ut partem ipsius Quadragesi- 
mae, sed vero ut praeludium quoddam, quo Romani ipsam 
decimarum oblationem praevenissent: quod saeculo quinto iden- 
tidem factum liquet ex testimonio s. Maximi mox afferendo. 
Symphos. Amalarius, auctor saeculi noni, De ecclesia- 
sticis officiis disputans l. 1, c. 7: Quarta feria $nter Quin- 
quagesimam et Quadragesimam jejunium, quod protenditur. in 
Pascha Domini, inchoamus?). | Ast Ratramnus Corbe- 
jensis, qui medio eodem saeeulo nono apologiam scripsit 
pro eeelesia latina adversus eriminationes Graecorum, asserit 
lib. 4, e. 4, Romanos eaput jejunii a Dominiea I. Quadra- 
gesimae, non ἃ feria IV. Cinerum, inehoasse?). In hae sen- 
tentiarum diversitate eum Natali Alexandro Dissertat. 4. 
ud saee. 2, et Ludov. Thomassino Tvact. de jejunio part. 2. 
c. 2 generatim affirmandum videtur, coepisse prius nonnullos 
fideles ex singulari quadam pietate quatuor dies, Dominieae 
primae Quadragesimae praevios, antepaschali jejunio adjicere *), 


prius incipiendo ἐμ cirifate Mediolanensi iisque dioecesis partibus, ubi 
ex divi Ambrosii instituto divina officia celebrantur (Concil. Mediolan. I, 
anni 1565, part. 2, S 7. Apud Hardouin. Concil. tom. 10, p. 655). 

1) Apud Migne, Patr. lat. tom. 76, p. 1137. 

*) Ibid. tom. 105, p. 1009. 

*) Ibid. tom. 121, p. 321. 

*) Quia nonnullorum est consuetudo, inquit s. Maximus Tauri- 
nensis, advenientes Quadragesimae dies devoliori jejunio praevenire, 
necessario praesens evangelii decursa est lectio, in qua Dominus noster, 
virintum spirilualium retributor, sanctam nobis perfectamque dedit re- 
gnlam jejunandi dicens: Quum jejunatis, non eritis sicut hypocritae tristes. 
(Apud Migne, Patr. l. t. 57, pp. 301—302). Quibus verbis ex s. Maximo 
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eorumque morem, ab universo Oecidente (una eeelesia Medio- 
lanensi exeepta) paulatim reeeptum, vim et robur legis tandem 
obtinuisse, quam postea in Coneilio Beneventano anni 1091 
firmavit Urbanus PP. IIl. eanone 4). JConfersis, qui de 
praefato quatuor dierum additamento multis agit, Benedict. 
PP. XIV. De synodo dioec. l. 11, c. 1. 


De nomine Quadragesimae. 


Seribit Soerates Histor. eccles. 1. 5, e. 22 3), veteres 
ehristianos paschale suum jejunium voeasse Quadragesimam, 
quamvis non omnes totis quadraginta diebus jejunarent, ejus- 
que vocabuli varias ἃ variis causas afferri dieit (καὶ ἄλλος 
ἄλλον λόγον τῆς ὀνομασίας εὑρεσιλογοῦντες ἀποδιδόασι»). 

Et revera sunt, qui τὰς πρὸ τοῦ Πάσχα νηστείας, αἱ So- 
erates ait 1]. e., τεσσαραχοστήν, Quadragesimam, propterea 
dictam fuisse judieent, quod ipsis quadraginta diebus constaret ?). 

Alii eontra censent, etiam eo tempore, quo non quadra- 
ginta, sed triginta sex tantum dies jejunaretur, ideireo sim- 
plieiter Quadragesimam  appellàtam fuisse, quod hoc jejunio 
fideles profiterentur se Christi ), Moysis et Eliae quadrage- 


relatis, animadvertit Franc. Incontrius, archiep. Florent, Expli- 
eatio de celebr. dierum festorum, p. 56, in omnibus antiquissimis codi- 
cibus evangelium illud feriae IV. ante Dominicam 1. Quadragesimae tri- 
butum reperiri, indeque intelligi plane posse, eo die a fidelibus plerumque 
exordium jejunii desumptum fuisse, praeliminaris scilicet, ut rem ven. Car- 
dinalis Thomasius explicat, quemadmodum hodieque plures ordines religiosi 
ex antecedentibus hebdomadis plures dies ὠποχρεωσίμους servare ac so- 
lemnioris praeparationis causa, Quadragesimae jejunando praemittere solent. 

1) Apud Hardouin. Concil, tom. 6, p. 1696. 

3) Apud Migne, Patr. gr. tom. 67, pp. 673—614. 

*) Qui mysticos nominis sensus investigant, cum Ordine Romano 
Quadragesimam ἃ 40 diebus vocatam credunt, qui ἃ prima ejus Dominica 
fluunt usque ad mysticum Pascha Hebraeorum, quod Christus Dominus cum 
discipulis suis celebravit. 

*) Quadragesima Christi fuit a die 6. Januarii usque ad 14. Fe- 
bruarii. Nos autem, inquit Bellarminus tom. 8, lib. de bonis operibus 
c. 16, ut plurimum eam incipimus, ubi ipse desiit, tum ut vere ejus ve- 
stigia sequeremur, tum ut jejunium celeberrimum cum festo celeberrimo 
jungeremus. Sed adeundus ipse Bellarminus, qui plures alias congruentiae 
rationes adducit, cur obserrantia Quadragesimae, verba sunt Augustini 
in epist. 119, c. 15. constitueretur confinis atque contigua dominicae 
passioni. (Apud Migne, l. c. t. 33, pp. 217—218. 
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narium, pro suo modulo, velle imitari, praesertim quum etiam 
Dominieis, licet non plenum et.perfeetum esset jejunium, tàmen 
imperfeetum saltem et porttonale, ut voeabant, ubique. serva- 
retur, hempe abstinentia a carnibus et caeteris eibis vetitis 1). 

Aliis ea nominis ratio videtur probabilis, quod, quemad- 
modum apud Romanos ex usu telonii, hoe est, ex vectigalibus. 
decimis aliisque reditibus populi Romani, quos publieani exi- 
gebant, aut exigendos pretio exhibito venditabant, eerta portio 
prineipi sive imperatori eedebat, quae et Quadragesima vulco 
censebatur: ita abstinentiae velut veetigal annuum, quod Deo 
pendimus, ad illius similitudinem, Quadragesimae nomen sor- 
titum fuerit ?). 

Alii voeabulum a numero horarum repetendum esse ju- 
dicant, quae a morte Christi Domini ad ejus resurrectionem 
interfuerunt, ab hora scilicet sexta Paraseeves usque ad (i- 
lueulum diei dominici; totum illud spatium eniin jejunio qu«- 
draginta horavwi continuarum, diurnarum simul ac nocturna. 
rum initio fuisse veluti sacratissimam τεσσαραχοστὴν destinatum. 
multi ex eruditis docent, qui s. Irenaeum, ab Eusebio 
Histor. eccles. |. Ὁ, e. 24. relatum, interpretantur?); exinde 
translatam conjietunt, appellationem ad jejunium quod 40 ani 
fere 40 dies complectitur. 

Nee desunt, qui nomen inde ductum existiment, «(quod 
jejunium hoe inehoatum esset quadragesimo ante Pascha (liv. 
quamvis non per omnes quadraginta dies fuerit servatum !). 

Aliis denique τεσσαρακοστῆς appellatio ab ultimo, h. ὁ.. 
quadragesimo jejunii die derivanda videtur, eodem modo «sci- 
licet, quo Quinquagesimae , quae est post Paseha. Nan ut 
Quinquagesima seu σπεντηχοστή proprie quidem est dies ulti- 


') Confer Alardi Gazaei commeníar. in Cassiani colla!. ? 
c. 98, cujus inscriptio haec est: Quare vocetur Quadragesima, quu»: he 
ginta et sex fantummodo diebus jejunetur. (Apud Migne, Patr. lat. t. 15. 
p. 1204.) 

*) Vide Álard. Gazaeum l. c. p. 1205. 

8) Citatum hunc s. Irenaei locum sine ulla dubitatione unum onim 
difficillimum dixeris. Doctorum de eo sententias, quae variae sunt, cni- 
merat atque expendit Linsenmayr, pp. 25--31. Ipsum igitur iii-i-. 
quiá institutae scriptionis modus nos non sinit in eo argumento tractando 
immorari. 

*) Consule Zech, De Jure rerum ecclesiasticarum, tit. 21, S. 451. 
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mus de quinquaginta illis diebus paschale festum subsequen- 
tibus, tamen late sumpto vocabulo, interdum signifieat totum 
illud spatium dierum, quod est & Pascha ad Pentecosten: sie 
et Quadragesima proprie quidem est dies unus de quadra. 
ginta, dies scilicet Parasceves, qui quidem apud Alexandrinos 
erat quadragesimus, latius tamen sumpto termino, designat 
etiam quadraginta dies jejuniorum, qui Pascha antecedunt. 
Postremam hane sententiam praeter eaeteros secutus est H.-V al- 
lesius in notis ad Eusebii Histor. eccles. 1]. c. 


De mystica significatione Quadragesimae, 
ἢ. e., 
de deoimis per eam Deo praestandis. 


Pene innumeri sunt, qui de Quadragesima ejusque varia 
apud christianas nationes observatione scripserunt quique 8. viris 
doctis, res ad antiquitates ecclesiasticas spectantes persequentibus 
passim referuntur. Ex eorum commentariis duos textus tantum 
hic adducemus, qui prae caeteris idonei videntur ad illustrandam 
uütriusque ecclesiae consensionem in declarandis decimarum ratio- 
nibus, quae in jejunio quadragesimali i inesse credebantur: alterum 
ex corpore juris canonici ecclesiae occidentalis, alterum ex san- 
etissimo archimandrita Dorotheo, quem saeculo sexto in Palae- 
stina floruisse, ex J aningo, socio Bollandiano, animadvertimus 
tomo 1, p. 174. 

Priorem textum ex antiquioribus canonum collectionibus ') 
erutum Gratianus Decreto inseruit, part. 3, quae de consecratione 
inscribitur, Dist. 5, can. 16. Est autem in haec verba conscriptus: 


De observatione Quadragesimae. 


Quadragesima summa observatione est observanda, ut jeju- 
nium in ea (praeter dies dominicos, qui de abstinentia subtraeti 
sunt) nisi quem infirmitas impedierit, nullatenus solvatur, quia 
ipsi dies decimae sunt anni. AÀ prima igitur Dominica Quadra- 
gesimae usque in Pascha Domini sex hebdomadae computantur, 
quarum videlicet dies quadraginta et duo fiunt, ex quibus dum 
sex dominici dies abstinentiae subtrahuntur, non plus in absti- 
nentia quam triginta et sex dies remanent. Verbi gratia, si per 
865 dies annus volvitur, et nos per 36 dies affligimur, quasi anni 


) Burchardi Wormatiensis (t 1026) Decretorum lib. 13, 
c. 1. (Apud Migne, Patr. lat. tom. 140, pp. 884—885); s. Ivonis Car- 
notensis (t 1116) Decret. part. 4, c. 34 (ibid. tom. 161, pp. 281—282); 
Gregorii presbyteri Romani (c. an. 1119) Polycarpi 1. 8. c. 25 
(ibid. tom. 163, p. 1755). 
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— 


decimas Deo damus!) fed ut sacer numerus 40 dierum adim- 
peatur, quem Salvator noster suo sacro jejunio consecravit, 4 dies 
prioris hebdomadae ad supplementum 40 dierum tolluntur, id est 
quarta feria, quae caput jejunii subnotatur, et quinta feria se- 
quens, et sexta et sabbatum. Nisi enim istos dies 4 superioribus 
36 adjunxerimus, 40 dies in abstinentia non habemus. Jubemur 
etiam ab omnipotenti Deo omnium bonorum nostrorum decimas dare. 

Alter ejusdem argumenti locus exstat inter διδασχαλέας ψυχω- 
φελεῖς sancti Dorothei apud Migne, Patr. gr. tom.88, pp. 1787—1788, 


et ita se habet: 


Διϑασκαλία εε΄. 

Πεοὶ τῶν ἁγίων νηστείῶν. 

Ἐν τῷ νόμῳ προςέταξεν ὁ Θεὸς 
υἱοὺς Ισραηλ, ἵνα κχαϑ᾽ ἕχαστον 
ἐνικυτὸν ἀποδεκατῶσι πάντα ὅσις 
ἄν χιήησωνται xal οὕτως ποιοῦντες, 
εὐλογοῦντο ἔν πᾶσι τοῖς ἔργοις 
αὐτῶν. Τοῦτο εἰδότες οἱ ἅγιοι 
ἀπόστολοι ἐβουλεύσαντο πρὸς βοή- 
ϑειαν καὶ εὐεργεσίαν τῶν ψυχῶν 
ἡμῶν, καὶ τοῦτο μειζόνως καὶ ὑψη- 
λοτέρως ἡμῖν παραδοῦναι αὐτὰς τὰς 
ἡμέρας τῆς ζωῆς ἡμῶν dnodtxarà- 
σαι, x«l οἱονεὶ φιερῶσαι τῷ Θεῷ, 
ira οὕτως καὶ εὐλογούμεϑα ἐν τοῖς 
ἔργοες ἡμῶν, καὶ ἐξιλεοιμεϑα xa3* 
ἔχαστον ἔτος τὰς ἁμαρτίας ὅλου 
τοῦ ἐνεαυτοῦ, Καὶ ψηφίσαντες, ἡγί- 
(σαν ἡμῖν ἀπὸ τῶν τριαχοσίων 
ἑξήκοντα πέντε ἡμερῶν τοῦ ἐνιαυ- 
τοῦ, ταύτας ἑπτὰ ἑβδομάϑας τῶν 
νηστεεῶν᾽ οὕτω γὰρ ἀφώρισαν ἑπτὰ 
ἑβδομάδας. ᾿Αλλὰ οἱ πατέρες τῷ 
χρόνῳ συνεῖδον προστεϑεῖναι αὐὖ- 
ταῖς χαὶ ἄλλην μίαν ἑβδομάδα, ἅμα 
μὲν διὰ τὸ προγυμνάζεσϑαι, καὶ 


«.-.-.-. - - -- -- 


Doctrina quinta decima. 
De jejunio sancto. 

In lege scriptum est, impe- 
rasse Deum filiis Israel, ut sin- 
gulis annis decimas darent om- 
nium, quae possiderent: et id 
facientes in cunctis operibus suis 
benedicebantur. Hoc agnoscen- 
tes apostoli sancti consuluere 
commodis et utilitatibus anima- 
rum uostrarum, quo decimatio- 
nem hanc excellentius et magni- 
ficentius redderemus: dum scili- 
cet dierum vitae nostrae decimas 
daremus et sic Deo nostro sacri- 
ficaremus, sic ab eo benedice- 
remur in operibus nostris, sic 
quoquo anno peccata purgaremus, 
quae per integrum annum essent 
a nobis perpetrata. Atque hoc 
inter se tractantes consecrarunt 
nobis ex trecentis sexaginta die- 
bus septem has hebdomadas je- 
juniorum. Quibus patres nostri 
aliam addere cogitaverunt, quo 
ad labores venturi jejunii prae- 


') Prior haec canonis pars totidem ferme verbis habetur apud s. Gre- 
gor. M. hom. 16, heic jam citat., p. 77. — Caeterum, quum rotunda haec 


decimarum aestimatio auctori glossae in religionem venisset, 


conscientiae 


angore et sollicitudine agitatus, ut fit, hanc notam ad textum in margine 


apponit : 
remanent ó dies el 6 horae. 


respecín, scilicet nt sacer numerus compleatur ; 


Quam. .jejunamus quasi decimam parlem totius anni 36 dies, 
De istis 5 diebus jejunamus 4, sed alio 


remanet ergo unus dies 


indecimatus et sex horae licitae, et ita sunt 30 horae indecimatae ; sed 
pro decima istarum horarum in sabbato majori tardius coenamus ete. 


Nilles, Ἑορτολόγιον, II, 


Edit. sec. 6 
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οἷον προομαλίξζξεσϑαι τοὺς μέλλον- 
τας εἰσελθεῖν εἰς τὸν χόπον τῶν 
νηστειῶν, ἅμα δὲ καὶ τιμῶντες τὰς 
ψηστεέας τῷ ἀριϑμῷ τῆς ἁγίας τεσ- 
σαρακοστῆς, ἣν ἐνήστευσεν ὁ Κύριος 
ἡμῶν. Αἱ γὰρ ὀχτὼ ἑβδομάδες 
ὑφαιρουμένων τῶν Σαββάτων καὶ 
τῶν Κυριακῶν, τεσσαράκοντα ἡμέ- 
ραε γίγνονται, τεμωμέγνης xa9* éav- 
τὴν τῆς νηστείας τοῦ ὡγίου Σαβ- 
βάτου, διὰ τὸ εἶναι αὐτὴν ἱερωτάτην 
χαὶ μόνην νηστείαν, ἀπὸ πάντων 
Σαββάτων τοῦ ἐνιαυτοῦ, Αἱ δὲ 
ἑπτὼ ἑβδομάδες χωρὶς τῶν Σαβ- 
βάτων καὶ τῶν Κυριακῶν γίγνονται 
TQuíxorra πέντε ἡμέραι" λοιπὸν 
προστιϑεμέγνου τοῦ Σαββάτου τοῦ 
μεγάλου, καὶ τοῦ ἡμίσεως τῆς λαμ- 
πρᾶς χαὶ φωτοποιοῦ νυχτιός, τριά- 
xovr« ἕξ ἥμισυ ἡμέραι εἰσίν' ὅπερ 
ἐστὶ τὸ δέχατον τῶν τρικικοσίων 
ἑξήχοντα πέντε ἡμερῶν τοῦ ἐνιαυ- 
τοῦ, μετὰ πολλῆς ἀκριβείας. Τῶν 
ydQ τριακοσίων τὸ δέχατὸν ἐστι τριά- 
χοντα, καὶ τῶν ἐξήχοντα τὸ δέχατον, 
ἡ ς΄, καὶ τῶν πέντε, τὸ ἥμισυ. ᾿Ιδοὺ 
τριάκοντα ἕξ ἥμισυ ἡμέραι, καϑὼς 
εἴπομεν" αὕτη ἐστὶν ἡ δεχατία, ὡς 
ἂν εἴπη τις, παντὸς τοῦ ἐνιαυτοῦ, 


pararemur, et ipsum jejunium 
numero sanctae Quadragesimae 
quam Dominus noster integram 
jejunavit, honoratius redderent. 
Octo enim hebdomades, subtra- 
ctis Sabbatis et Dominicis, qua- 
draginta dies perficiunt, prae- 
honorato quoque in se ipso je- 
junio Sabbati sancti, quod inter 
caetera jejunia totius anni san- 
etissimum οἱ verissimum est 
Septem autem hebdomadae abs- 
que Sabbatis et Dominicis tri- 
ginta quinque dies complent, qui- 
bus adjécto Sabbato sancto et 
media parte illustris illius et 
splendissimae noctis triginta sex 


eum dimidio computantur dies; 


quae decima pars est, si recte nu- 
meres, trecentorum sexaginta 
quinque dierum anni. Trecento- 
rum enim dierum decima pars est 
triginta;sexagenarii vero numeri, 
sex;quinarii autem dimidius dies. 
Haec est decimatio, quam nobis 
in poenitentiam et purgationem 
peeeatorum nostrorum apostoli 
sancti consecrarunt. 


ἣν ἡγίασαν ἡμῖν εἰς μετάνοιαν οἱ ἅγιοι ἀπόστολοι, χαϑάρσιον οὖσαν τῶν 
εἑμαρτιῶν, ὡς εἶπον, παντὸς τοῦ ἐνιαυτοῦ. 


Ab his non discrepant, quae Τριῴδιον de significatione et fine 





Quadragesimae docet!): ᾿Ιστέον δὲ, ὡς ἀποδεχατισμός ἐστιν αὕτη ἡ 
ἑγέα καὶ μεγάλη τεσσαραχοστὴ τοῦ ὅλου ἐνιαυτοῦ: ἐπειδὴ γὰρ ἀπὸ ῥαϑυ- 
μέας τοῦ νηστεύειν καὶ τῶν καχῶν ἀργεῖν οὐχ αἱρούμεθα, ὥς τι ϑέρος 
ψυχῶν ταύτην οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ ϑεῖοι πατέρες παρέδοσαν" ὡς ἄν, ὅσα διὰ 
τοῦ ἐνικυτοῦ ὅλου ἄτοπα διεπραξάμεϑα͵ νῦν συντριβόμενοι, καὶ διὰ νηστείας 
ταπεινούμενοι, ἀπολεέψωμεν, ἣν xol φυλάττειν ὀφείλομεν ἀκχριβέστερον. 


De minoribus utriusque Ecclesiae Quadragesimis. 


In Ecclesia graeca. — Ἱεσσαραχοστὰς quatuor observant 
Graeci, majorem Scilicet ante Pascha; alteram Apostolorum; 
tertiam Assumptionis Deiparae; quartam Nativitatis, τεσσα- 


1) In Synaxar. Κυρικκῆς τῆς τυρινῆς, ᾿ 
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ραχονϑήμερον dictum !). "Tres posteriores Quadragesimae tamen 
non re sed solo nomine tales sunt, utpote jejunio paucis diebus 
eireumseripto. Vide quae de iis seripsimus tomo 1, ad 1. Augusti 
pp. 280—231. et ad 15. Novemb. p. 330. 

In Ecclesia latina. — A Latinis olim praeter Quadrages:t- 
mam majorem ante Pascha duas alias observatas legimus, 
alteram seilicet ante Natale Domini vulgo sancti Martin: 
dietam ; alteram ante festum s. Joannis Baptistae: quae duae 
tamen, teste Durando Ratio» 1. 1, 6. 9, n. 8 et l. 1, 
e. 14, n. 9, propter hominum fragilitatem ad unam sunt 
redactae: et iterum illa divisa est in tres hebdomadas Ad- 
ventus, et tres ante Nativitatem s. Joannis, in quibus olim 
pari modo erat ex juris praescripto jejunandum atque a nu- 
ptiis abstinendum ἢ. Sed tu repetas, quae de eodem argu- 
mento jam dedimus tomo 1, pp. 176—177. et 187—188. 


Harum institutum inde profluxisse viri docti existimant, quod 
eae poenitentibus uno anno jejunandae indici solerent, ex Bur- 
chardo Wormatiensi Decretorum ]. 19, c. 5, ubi varios dandae 
poenitentibus satisfactionis modos enumerat?): Per singulos annos 
qualuor, qui remanent (ex septenni poenitentia), (res Quadragesimas 
per legitimas ferias debes jejunare, primam ante Pascha cum caeteris 
christianis; alteram ante Nativitatem s. Joannis Baplislae, et si quid 
remanet, post adimpleas; tertiam ante Nativitatem Domini, a vino, a 
medone, mellita cerevisia, a carne, sagimine, et a caseo et a pinguibus 
piscibus. Confer etiam ejusdem libri c. 9*), et s. Ivonem Car- 
notensem, Decreti part. 15, c. 1905). 

Caeterum de minoribus his tum Graecorum tum Latinorum 
Quadragesimis fusius hic agere, esset egredi fines nostros; qua- 
propter lectorem harum rerum cupidum ad Gretserum Notarum 
in Codinum Β 8, c. 25) atque ad alios auctores passim adductos Ἶ) 
relegamus. 

1) MAÀd δὴ καὶ τὰς λοιπὰς τρεῖς, τὴν τῶν ἁγίων, φησί, ἀποστόλων, 
τὴν τῆς ϑεοτόχου χαὶ τοῦ τεσσαραχονϑημέρου" πρὸς γὰρ τέσσαρας τοῦ 
χρόνου ὥρας καὶ τὰς τεσσαραχοστὰς οἱ ϑεῖοι πατέρες ἐχδεδώχεσι. Ita 
Synaxarium cit. 

*) Quaelibet longiora jejunia identidem fuisse Quadragesimas vocata, 
docet C. Accusasli 8. X. de accusation. (V, 1). 

*) Apud Migne, Patr. lat. tom. 140, pp. 951—952. 

*) Ibid. p. 981. 

5) Ibid. tom. 161, p. 898. 

*) Id. Patr. gr. tom. 157, pp. 329—330. 

*) Confersis Du Cange, Glossar. lat. verbo Quadragesima. 
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De ratione jejunis quadragesimalis. 


Duabus veluti partibus jejunium τῆς τεσσαρακοστῆς eon- 
stituitur: τῇ ξηροφαγίᾳ οἱ τῇ μονοφαγίᾳ. 

Ξηροφαγία, seu aridus victus, constat aut pane et sale 
cum aqua, uti tradit s. Epiphanius Exposit. fidei, c. 22!), 
"aut pane, aqua, sale et oleribus, uti eam deseribit auetor 
Constitut. Apost. l. 5, e. 7?). 

Zmoogoyíav hane, quam per totam Quadragesimam ad- 
hiberi jubet eoneilium Laodieenum, eanone 50 5), a recentio- 
ribus Graecis etiam firmiter observari, testatur Leo Allatius, 
de Dom. et hebd. Graec., n. 12, uno tantum excepto die An- 
nuntiation] saero, quo usus. piseium permittitur ). Verum ex 
s. Epiphanio habemus, ξηροφαγίαν ab ipso memoratam l. c. 
tantum in majori hebdomade ab Ecclesia universa observatam 
fuisse. Ipse enim triplieem jejunandi ritum distinguit, alterum 
sex priorum hebdomadum Quadragesimae, qui non tenebatur 
severa illa xerophagiorum lege, panem dumtaxat et salem eum 
aqua permittente; alterum eumque austeriorem majoris hebdo- 
madis, qui ea lege erat obstrietus; postremum utroque aspe- 
riorem, pietatis eausa ab iis usurpatum, «ui, majoris hebdo- 
madis partem, immo et totam sine cibo traducentes, dicebantur 
jejunium superponere (ὑπερτιϑέναι) et conjungere (συνάπτειν), 
uti praeter alios habent s. Epiphanius l. e., Tertullianus 
de patient. e. 139, Constitut. Apost. l. 5, e. 189), de 
eujus superpositionis (vrveg9éaecc) indole consuli merentur quae 
post Du Cange, Glossar. lat. verb. Superpositio, et Linsen- 
mayr l.e. pp. 28 et 27, ultimus praeclare observat D. F'er- 
rand. Cabrol; Étude sur la Peregrinatio Silviae "), adductis 
etiam ad opportunam argumenti illustrationem apotactitts ?), 


1) Apud Migne, Patr. gr. tom. 42, pp. 827—898. 

3) Ibid. tom. 1, pp. 889—890. 

ὅ C. on oporíet. 8. dist. 3. de cons. Recolas quae in hunc cano- 
nem scripsimus tomo 1, pp. 61—62. 

*) Cfr. tomo 1, p. 6. 

5) Migne, Patr. lat. t. 1, p. 1269. 

*) Migne, Patr. gr. t. 1, p. 889. 

*) Paris. 1895, pp. 135—197. 

8) ᾿Αποταχτῖται. qui magma diversitate etiam vocantur dzoráxrat, 
dmoraxrixo(, ἀποτακτισταί, vi vocabuli proprie sunt, qui saeculo 7e- 
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jgunatoribus scilicet utraque fama tum bona tum mala cele- 
berrimis ?). 

Movoqayía seu unica in die comestio, quae hora legi- Ὁ 
tima eapiatur, alteram jejunii partem eonstituit. Hane quia 
Graeci diebus dominieis et sabbatinis non habent ?), Quadra- 
gesimae tempore bis in hebdomade jejunium solvere dicuntur, 
quantumvis et istis diebus ξηροφαγίαν striete servent. Reli- 
quis diebus autem ξηροφαγοῦντες καὶ μονοφαγοῦντες ea ra- 
tione nune jejunare solent, ut non solum a earnibus et laeti- 
ciniis abstineant sed etiam a piscibus, quia earnem et sanguinem 
habere ereduntur; ovis tamen piscium, squillis, limaeibus et 
eaneris vescuntur, vinum bibunt, una refectione contenti ?). 

Laünis eanones quidem praescribunt. uf, quibus diebus 
a carne animalium abstinent, ab omnibus quoque, quae se- 
mentinam (alias sementivam) carnis trahunt originem, jejunent, 
lacte videlicet, caseo et ovis, sed piscium esus ita christiano 
relinquitur, ut hoc ei solatium, non luxuriae pariat incen- 
£ivum. — Vinum quoque. ita. bibere permittitur , ut ebrietatem 
omnino fugiamus *). 

Et haee quidem ex juris communis praeseripto. Nuuc 
vero in multis loeis eoneessum propter fragilitatem humanam 


nupliaruni; ιἱποτάττομιι quippe significatione neutra accipitur pro smua- 
lium remillo, valere jubeo, a me summoreo. 

1) Multis testimoniis per viros doctos coacervatis constat, bonam 
illam famam, ex austeritate jejunii collectam, paulatim concidisse tandem- 
que Apotactitas infamia haereseos aspersos malo rumore flagrasse. Ex in- 
genti messe ipse D. Cabrol spicam legit p. 136, not. 2. 

3) Οὐ μονοφαγοῦσιν, inquit Leo Allatius l. c. 

5) Principia, quibus jejuniorum disciplina apud orientales regitur, per- 
spicue ac catholice exponit Rinus. eppus. Magno-Varadinensis rit. gr. Jo- 
sephus Papp-Szilágyi, ὁ μακαρίτης, in Enchirid. juris eccles. orient.. 
part. 9, sect. 2, c. 3, 88. 146—148; quod idem dici non potest de Sa- 
muele Klein, dioecesis Fogarasiensis sacerdote, cujus opusculum de Je- 
Juniis ecclesiae orientalis (typis Kurzbeckii editum Viennae anno 1782) 
identidem citatum reperies. Praeter enim quam quod commentarius iste 
multo verbosior quam eruditior est, plura continet parum diligenter com- 
pilata et sine sufficienti fide jactata, quem defectum etiam in ejusdem 
auctoris hisforia ecclesiastica carpit doctissimus Cipariu, capituli metro- 
politani Alba- Juliensis rit. gr. praepositus, in Collectaneis A4cfe sf frag- 
mente, p. 142. 

4) Can. Denique sacerdotes 6. Dist. 4 (S. Gregor. M. epist. ad 
August. Anglorum episc.; apud Migne, Patr. lat. tom. 77, p. 1351). 


- 
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esse, ut laxius jejunetur, tum ex dispensatione pontificia, tum 
ex eonsuetudinibus legitime servatis, tum ex statutis eoneilio- 
"rum topieorum rite approbatis, satis norunt omnes.  Relege 
annotationes nostras tomo 1, p. 62, ac consule etiam in Col - 
leetione Coneil. Laeens., tomo 2. canones in indice re- 
rum indieatos sub vocabulo Jejunium, p. 600. — Sed de his 
satis multa, immo plura potius, quam pro scriptionis ratione 
necesse fuit. | 


Hebdomada ante Dominicam I. Quadragesimae in 
eeelesia graeca. 


Ἑβδομὰς πρώτη τῶν »y- Hebdomada prima jeju- 
στειῶν ἤτοι καϑαρὰ niorum sive pura hebdo- 
ἑβδομαάς. mada. 


Quemadmodum in sex hebdomadis Latinorum 36 dies 
jejuniorum inveniuntur, demptis Dominicis, ita etiam in septem 
hebdomadis Graeeorum totidem dies jejuniorum eontinentur. 
detraetis Dominicis et Sabbatis, uno tantum excepto paschali. 
Est autem septima haee jejuniorum hebdomada, eujus sup- 
plemento Graeci egent, ut 36 dies jejuniorum confiant, £99o 
μὰς μ΄. τῶν νηστειῶν sive τῆς ἁγίας τεσσαρακοστῆς. Nomi- 
natur etiam χαϑαρὰ ἑβδομᾶάς. quod per eam fideles olim 
divina ope servati essent pur? atque incontaminati a participatione 
idolothytorum, quodque nune, in gratam ejus beneficii me- 
moriam, se utriusque puritatis, legalis 86 moralis, summe stu- 
diosos profiteantur. ΟἹ χριστιανοί, inquit Horologion !), xa- 
ϑαίρονται μᾶλλον διὰ νηστείας viv πρώτην ἑβδομάδα τῆς 
ἁγίας τεσσαρακοστῆς, ἣν καὶ ἡμεῖς διὰ τοῦτο καϑαρὰν ἐβδο- 
μάδα καλοῖμεν. 

Et puritatem legalem quidem sequuntur, dum ineunte 
hebdomade omnia vasa tum eoquinaria tum mensalia diligen- 
tiori eura emundant ae quidquid legibus τῆς ξηροφαγίας ad- 
versari posset, aqua et igne religiosissime purgant; ad mun- 
ditiem cordis obtinendam simul annituntur variis poenitentiae 


!) Edit. Venet, p. 317; edit. Athenien., p. 340. 
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jjuniique exereitationibus, quas statim ab initio Quadragesimae 
majori fervore suscipiunt. 

Est ergo τῆς χαϑαρᾶς nomen huic hebdomadi adscitum, 
quia ipsis hisce diebus custodia puritatis legalis, in delectu 
ciborum sitae, ita in Dei Omnipotentis tutelam visa fuit 60]- 
lata, ut eam Ipse insignis miraeuli sanetione solemniter con- 
flirmasse merito censeretur, quemadmodum fuse narrabitur 
sabbato proxime sequenti. 

Caeterum, eandem illam puritatis seu castimoniae appel- 
lationem etiam a nationibus christianis ritus latini huic hebdo- 
madi ejusque diebus fuisse tributam, statim dieemus ad Fe- 
nam IV. Cinerum !). 


Τῇ β΄. τῆς α΄. ἑβδομάδος τῶν νηστειῶν" "ρχεται ἡ ἁγία 
xoi μεγάλη τεσσαραχοστή. 

Hodie igitur magnum austerumque jejunium incipiunt 
Graeci 3), quod dies 36 continet, quemadmodum antiquitus 
etiam apud Latinos observatum fuisse diximus. Utrique in 
numero dierum ἀποσίτων conveniebant, licet in numero hebdo- 
madum differrent: Graecis, uti animadversum jam est, sub- 
trahentibus a jejunio non tantum dies dominieos, sed etiam 
sabbatinos, uno tamen excepto sabbato sancto, juxta cano- - 
nem 66. Apostolorum: 

Εἰ τις κληρικὸς εἰρεϑῇ τὴν St quis clericus. deprehen- 
χυριακὴν ἡμέραν γηστεύων ἢ datur die dominico jejunamns 
τὸ σάββατον, πλὴν τοῦ £»óg aut sabbato, praeter unum so- 


5) Conferri cum his possunt quae de rationibus appellationis coenae 
purae apud Judaeos habet Baronius, ad annum 34, n. 106: Parasceve 
Paschae, inquit, coena pura nominata est, quod eo die Judaei puro pane 
h. e, azymis ipsi puri vesci essent soliti. 

*) Falsum est totum, quod per occasionem ineuntis jejunii quadra- 
gesimalis ad hunc diem scritit H. Alt, Doctor Berolinensis, Kirchen- 
Jahr, p. 211: Nach den fróhlichen Tagen der Butterwoche (quam heb- 
domadem ipsa hac pagina mjüsopustmaja vocat) folgt der Sonntag der 
Küsewoche, so genannt, weil von nun an nicht mehr Bulter , son- 
dern nur Küse gestaltet is; neque enim, ut alia mittamus, hebdomas 
τῆς τυρινῆς ( Butteriwoche) vocatur mjisopustnaja, neque Dominica τῆς 
τυρεινῆς a permittendo ab ea caseo nomen traxit, neque tandem in 
graeco jejunandi ritu unquam abstinentia a caseo pars jejunii quadragesi- 
malis non fuit. 
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μόνου, καϑαιρείσϑω" εἰ δὲ — lum, deponatur; si vero laicus, 
λαϊχὸς, ἀφοριζέσϑω. segregetur 1). 

Quod ab orientalibus institutum scias, ne assentiri viderentur 
Mareionitarum aliorumque tune temporis exortis haeresibus, 
utpote qui sabbato jejunium propterea sanxerunt, ne Deo a 
Judaeis eulto, qui eo die requievit, honorem exhibere vel ri- 
tibus illius uti viderentur, ut observat s. Epiphanius, 





Haeres., l. 1, 42?). 


Graecorum morem biduum a jejunio excipiendi s. J. Chry- 
sostom. egregie, ut solet, in usus homileticos confert ij» cap. 1. 


Genes., hom. 11?): 

Καϑάπερ ydo ἐν ταῖς λεωφόροις 
εἰσὶ σταϑμοὶ καὶ καταγώγια, ὥστε 
τοὺς ὁδίτας χεχμηχότας διαναπαύ- 
ἐσϑαι. καὶ τῶν πόνων λήγοντας 
οὕτω πάλιν ἅπτεσϑαι τῆς ὁδοιπο- 
ρίας, καὶ ἐν τῇ ϑαλάσση δὲ ἀκταὶ 
καὶ αἰγεαλοὶ καὶ λιμένες εἰσίν, ὥστε 
xüxti τοὺς ναυτιλλομέγνους μετὰ τὸ 
πολλὰ χύματα διαδριιμεῖν, καὶ πρὸς 
τες τῶν ἀνέμων ἐμβολὰς ἀντιστὴῆ- 
γαι, μικρὸν ἀνεϑέντας, οὕτω πάλιχ 
τῆς ναυτιλίας ἅπτεσϑαϊ" τὸν αὐτὸν 
δὴ τρόπον καὶ νῦν, ἐπὶ τῆς ἀγέας 
τεσσιραχοστῆς, τοῖς τὸν δρόμον 
τῆς νηστείας καταδεξαμέγοις, καϑέ- 
περ σταϑμούς, καὶ καταγώγια, καὶ 


Nam quemadmodum iu viis 
publicis sunt stationes et diver- 
ticula, in quibus fessi viatores 
et respirant et quiescunt, ut 
postea iter suum conficiant; et 
sicut in mari littora sunt, et 
portus, ut ibi nautae, postquam 
multos fluctus trajecerunt et ven- 
torum impetui restiterunt, tan- 
tisper quiescant, et sic iterum 
navigare incipiant: ita et nunc 
iis, qui in Quadragesima jejunii 
cursum suscepere, quasi statio- 
nes et diversoria, et littora et 
portus, hosce duos hebdoinadae 
dies Dominus quietem largitus 


ἐκτάς, καὶ αἰγιαλούς, xoà λιμένας, 


est, ut et corpori aliquantuluimn 
τὰς δύο ταύτας ἡμέριςς τῆς éBdo- 


jejunii laborem remittentes, et 


!) Apud Migne, Patr. gr. tom. 137, pp. 169—170. Consonant Con - 
stitutiones Apostolicae, l. 5, c. 15 (ibid. tom. 1, pp. 881—884) 
et 1. 7, e. 23 (ibid. pp. 1013— 1016). 

*) Ibid. tom. 41, pp. 669—670. Post exstinctas praedictorum hae- 
reses, sabbatum etiam jejuniis celebrandis, a multis occidentalibus ecclesiis 
praesertim, dedicatum est, prout ex jure sacro animadvertimus tomo 1, 
p. 62. Orientalium consuetudinem vero nunquam damnavit ecclesia Ro- 
mana; immo a Benedicto PP. XIV. Constitut. Efsi pastoralis edit. 
d. 26. Maji, 1742, 8 9, nn. 8—10. extra Quadragesimam tolerandus dicitur 
apud Graecos usus carnium die sabbati, si sine scandalo fieri potest; in 
locis autem ipsorum et inter eos tantum. (Bullar. ejusdem Pontificis, tom. 1, 
p. 81, editionis Venetae anni 1768.) — De inexpiabili schismaticorum odio 
jejunii sabbatini lectu digna reperies in ,.Zeifschrift fiir kath. Theologie" 
1894, p. 343. 

*) Ibid. tom. 53, p. 923. 
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uddog βραχύ τί διαναπαύεσϑαι x- 
χάρισταε Ó “Ζεσπότης, ἵνα χαὶ τὸ 
σῶμ μεκρὸν ἀνέντες ἀπὸ τῶν πό- 
των τῆς νηστείας, χαὶ τὴν ψυχὴν 
παραμυϑησάμενοι, πάλεν παρελ- 
ϑουσῶν τῶν δύο τούτων ἡμερῶν, 
τῆς αὐτὴς ὁδοῦ μετὰ προϑυμίας 
ἅπτωντειι οἱ τὴν χαλὴν ταύτην χαὶ 
ἐπωφελὴ ὁδοιπορίαν ποιούμενοι. 
dot οὖν καὶ ἡμεῖς, ἐπειδὴ τὴς 
ἐγέσεως ἐστεν ἡμέρα σήμερον, πα- 


ραχαλέσωμεν ὑμῶν τὴν ἀγάπην, τεὶ 


ἐπὸ τὴς νηστείας συλλεγέντα χέρδη 
μετὰ ἀσφαλείας φυλάττειν, ἕνα μι- 
χρὸν δεαναπαυσάμενοι, πάλεν προσ- 
ϑήχην ἐργάσησϑε roig προλαβοῦσι, 
καὶ οὕτω xard μιχρὸν μεγάλην τὴν 


animam recreantes, exactis duo- 
bus illis diebus, in pulchre coepto 
itinere alacriter pergant ii, qui 
illad susceperunt. Age igitur, 
quia hodie remissionis dies est, 
obsecrabimus vestram caritatem, 
ut magna diligentia lucrum ex 
jejunio collectum custodiatis: et 
resumpto parumper spiritu, mox 
iterum priora novis incrementis 
cumuletis, et sic paulatim ad 
majorem negotiationem instrueti, 
in Dominicum diem occurratis, 
et spiritualem vestram navim 
in portum sanctae festivitatis 
plenam adducatis. 





ἐμπορέαν ἑαυτοὶς κατασχευώσαντες, οὕτως εἰς τὴν χυρίαν ἡμέραν ἀπαντή- 
Om, καὶ πεπληρωμένην ὑμῶν τὴν ὀλχάδα τὴν πνευματικὴν εἰς τὸν λεμένα 
τῆς ἁγέας ἑορτῆς εἰςαγάγητε, 


Primis quatuor diebus primae jejuniorum hebdomadae 
Graeei recitant magnum canonem poenitentialem s. Andreae 
Cretensis, in quatuor τμήματα seu partes diurnas divisum, 
quem solemni ritu integrum eantant feria V. hebdom. V, ut ᾿ 
dieetur infra. Ἑρμηνεῖαι Triodii ea de re hodie generatim 
praeseribunt ἐν τῇ ἀκολουϑίᾳ τῶν ἀποδείπνων: El9^ οὕτως. 
ἀρχύμεϑα τοῦ μεγάλου κανόνος, ποιοῖντες αὐτὸν τμήματα δ΄. 
χαϑ᾽ εἱρμόν, ὡς πληροῦῖσϑαι τοῦτον τῇ πέμτττῃ ἑσπέρας 1). 
Typieum vero speciatim ipsum recitationis ritum ex ordine 
τῆς κατανυχτιχῆς ἀκολουϑίας τοῦ μεγάλου κανόνος definit: 
Mera τὴν δοξολογίαν ἀρχόμεϑα ψάλλειν τὸν μέγαν κανόνα. 
dp ς΄. φδῆς ψάλλομεν ἀργῶς Ῥυχῇ μου, ψυχή μου Ὦ. Πλη-- 
θουμένου δὲ τούτου, ψαλλ. ἡ ζ΄, ἡ η΄. καὶ ἡ 9'. Sed haec 
omnia in ipso offieio proprio magni canonis videantur *). 

Tij αὐτὴ ἡμέρᾳ β΄. τῆς α΄. ἑβδομάδος. Eadem feria II. hebdomadis 
primae jejuniorum in nonnullis Kalendariis hungaricis^) signatur 

Ὁ) Edit. rom. an. 1879, p. 135; edit. venet. 1870, p. 78. 

*) Hoc χοντάχιον sistemus ipsa feria V. τοῦ μεγάλου x«vovos. 

*) Edit. cpolitan. an. 1874, p. 214. 

*) Edit. rom. pp. 462—493; edit. venet. pp. 258—277. 

δ) Ex his in manibus est Szent - Jstrán - Τάγμα! naptára. 


Buda- 
pest. 1880, | 
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rajas hét vége, h. e., finis hebdomadis τῆς τυρεινῆς. ἘΠ id recte qui- 
dem. Verum, quod hesterna Dominica, quae hanc hebdomadem 
clausit, ibidem hungarice vocetur 2sirhagyó vasárnap, Dominica ab- 
lationis pinguium sive adipis, et non rajhagyó vasárnap, id duplici 
de causa probari non posse videtur. Et primo quidem, quia id 
proprium est ritui graeco, ut hebdomas a Dominica proxime se- 
quenti, tanquam a termino suo, nomen habeat. Unde, sicut iu 
originali ἑβδομάδε rvovwij appellationem dedit sequens χυριαχὴ τῆς 
ἀποτυρώσεως, et in versioaibus authenticis apud Slavos sedmica 
syrnaja nuncupatur a propria sua Dominica, quae »edélja syropust- 
naja est, et apud Rumenos similiter septeman'a brándiei & Domi- 
neca lasatului de brándia : ita et hungarice, ex ejusdem ritus graeci 
indole, Dominica illa, a qua vajas héf nomen invenit, vajBagyó va- 
sármap dici debet. — Accedit eo, quod secus merito timendum sit, 
ne, vocabulo ezsirhagyó rasárnap perperam accepto, insignis ille 
περὶ τῆς ἀποτυρώσεως χανών ecclesiae orientalis aliter omnino in- 
telligatur, aec propositus in exemplari graeco est. Quum enim vox 
2sir indistincte omne genus adipis seu pinguium, quibus adipantur 
cibi, peraeque significet, nomen compositum ^esirhagyó vasárnap, 
Dominica tollendi adipis, simplici bonaeque fidei homini insinuat, 
per hebdomadam τυρενήν, quae hac Dominica ablationis adipum ter- 
minatur, usum adipis bubuli, suilli, ovilli, anserini aliorumque ani- 
malium esse concessum, quod tamen genuino sensui canonum re- | 
pugnat. Ad praecavendum errorem igitur retinendus est terminus 
originalis τῆς ἀποτυρώσεως atque ad literam vertendus cajhagyó 
rasárnap, sicque ex ipso usu liturgico omnes recte iuterpretabuntur 
Dominicam abiationis casei, butyri aliorumque lacticiniorum, quae 
sola, seclusis adipibus coctis, per eandem hanc hebdomadem τῆς 
1voog«yov adhibere licet. 

Nec minus improbari nobis aliam versionem profitemur, quam 
tabellae festorum mobilium ecclesiae orientalis ibidem insertam 
reperimus !), nimirum χυρεαχῆς τοῦ ἀσώτου in hetcened vasárnap, bh. e., 
Domin. Sepfuagesimae. Praeter enim quam quod idea Septuagesimae 
Latinorum omnino aliena sit ab anno ecclesiastico orientalis eccle- 
siae eique illata non nisi confusionem pariat, per ejusmodi mix- 
turam elementorum latinorum et graecorum peccari nobis videtur 
contra omnes illas juris praescriptiones, quibus utriusque ecclesiae 
ritus in pristina sua puritate atque integritate sartus semper te- 
etusque servari jubetur?) Si ergo necessarium fuerit, in Kalen- 
dariis civilibus mixti styli aunum ecclesiasticum orientalem, lingua 
vulgari adhibita, populi consuetudini tradere, erunt, sententia no- 
stra, appellationes festorum, quantum fleri poterit, ad verbum ex 
originali exprimendae, atque inde quatuor priores Dominicae Trio- 
dii, quae Quadragesimam antecedunt, hac ferme ratione efferendae: 


— --τὄὔοόἘ΄.... —— 


!) Pag. 17. 
*) Huc faciunt, quae ex jure enotavimus tom. 1, pp. 30—31. 
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Kvpi exi TOU τελώνου καὶ τοῦ φι- Α farizeus és publikánus vasár- 


ρισαίον. ᾿Αρχὴ τοῦ τριῳδίου. napja. A triodium kezdete. 
Κυριακὴ τοῦ ἀσώτου. A tékozló fiu rasárnapja. 
Kvoraxr τῆς ἀπόχρεω. Hushagyó vasárnap. 
'Epdoudc τυρινή. Vajas het. 
Κυριακὴ τῆς ἀποτυρώσεως, Vajhagyó rasárnap. 


Quae tamen omnia animadversa volumus salvo meliori do- 
ctorum judicio. 


Hebdomada Quinquagesimae in Ecclesia latina. 


Quoniam antiquitus observantia quadragesimalis ex jure 
communi ducebatur a Dominiea I. Quadragesimae, strietum 
jejunium vero a feria lI. proxime sequenti, omnes sex dies, 
qui medii interjaeent inter Dom. Quinquagesimae et Dom. I. 
Quadragesimae, ad ipsam hane hebdomadam Quinquagesi- 
mae pertinere leguntur. Sie dies, qui feriam IV. Cinerum 
exeipiunt, quique nune in Breviario et in Missali inseribuntur 
feriae VI. et sabb. post cineres, in Saeramentario a Ge- 
lasio PP. I. eonfeeto eireiter an. 495 1) dieti sunt: feva VI. 
in Quinquagesima; Feria VII. in. Quinquagesima; Dominica 
ἢ Quadragesima inchoantis jejuni?); atque etiamnum in 
Seereta hujus Dominieae ex ejusdem eodieis formula sacri- 
fecium quadragesimalis initii immolare nos profitemur. 


Quodsi postea praeviae purificationis eausa?) quatuor dies 
sunt additi jejunio quadragesimali, in offieiis ecclesiastieis tamen 
hodieque tempus quadragesimale a Dominiea I. Quadragesimae 
ineipere dieitur. 


1 Cfr. Muratori de rebus liturgicis, c. 5; apud Migne, Patr. lat. 
tom. 74, p. 887. 

?) Apud Migne, l. c. pp. 1065—1066. 

3) Questi quattro digiuni, inquit Cardin. Thomasius, tom. i, 
p. 188, eramo come le quatiro tempora fuori di Quaresima, ed erano 
preparatorj per riceveria ; e perció negli ufficj non si fa menzione di 
Quaresima, ma solo di digiuni: Praesidia militiae christianae 
sanctis inchoare jejuniis. Simili ferme ratione Durandus antea 
dixerat Aafiomal. | 6, c. 28, n. 4, anticipationem termini communis eo 
spectare, ut. demum puarificati sacrum jejunium inchoemus. 
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Fer. HI. Dies tollendarum carntum saepe vocatur. O c- 
citanis erat carementranus (caréme entrant), h. e., Quadra- 
gesima intrans, dies scilicet finiendo esui carnis destinatus. 
Eodem sensu etiamnum inscriptus legitur in Kalendariis hun- 
garieis hushagyó kedd, seu feria 11]. carnis tollendae. 


Fer. IV. Cinerum. Caput jejunii. 


In Martyrologio romano annuntiatur: Dies cinerum et 
initium jejunii sacratissimae Quadragesimae. — — Quoniam 
hodie jejunium, non autem Quadragesima proprie dieta, in- 
eipit, in authentieis libris feria haee caput jejunii appellari 
solet, et non énitzum Quadragesimae). In eodem Sacramen- 
tario titulum habet?): In jejunio prima statio. Feria IV.; 
ex quo textu, eonjunetim eum pluribus aliis rationibus litur- 
gicis sumpto, Cardinalis Thomasius l. 6., pp. 187—188 
eontra Menardum evincit, multo ante s. Gregorium M. (590 
—604) quatuor posterioribus hebdomadae Quinquagesimae 
diebus jejunium fuisse institutum. Neque possumus nos hie 
non admirari, quanam ratione fieri potuerit, ut erudito hoc 
saeeulo 19. atque in docta Germania nostra duo celebrati 
seriptores protestantes Mejer et Jacobson antiquam hallu- 
einationem Soeratis, Hist. eccles., 1, b, e. 22 5) de tribus, 
quibus apud Romanos saeculo quarto jejunium quadragesi- 
male constitisset, hebdomadis, adeo suam facerent, ut vel ad- 
dubitandum putarent, utrum quadragesimalis observantia jain 
sub Gregorio M. ultra praetensos illos fines ad sex hebdo- 
madas extensa fuerit*). Qua in quaestione in majorem etiam 
stuporem id nos conjicit, quod ambo, propter juris scientiam 
a suis magnifice collaudati ut sunt, non sine eruditionis osten- 
tatione lectorem in erroris confirmationem ad Correetores Rom. 
Deereti Grat. in e. Quadragesima 5. Dist. 16. de cons. re- 
legant, tanquam si Correetores, dum testantur, hoe eaput non 


ἢ Cfr. Card. Thomas. l. c., p. 189, et Tetam. Diar.. t. 2, 
pp. 4 et 17. 

*) Apud Migne, l. c. p. 1065. 

*) Apud Migne, Patr. gr. t. 67, pp. 631—632. 

*) Jacobson, Fasten in der christlichen Kirche, in Real-Encyklo- 
paedie für protestantische Theologie und Kirche von Herzog (an. 1855) 
t. 4, p; 895; Mejer, ibid. (edit. 2. anni 1879) p. 505. 
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integrum esse ex homilia 16. s. Gregorii M. desumptum (prout 
imperitus léctor ex praefixa rubrica conjicere potuisset) de 
veritate eorum: dubitassent, quae eidem ex ipsa haec homilia 
eerto inserta videbant. Sed relege, quae annotavimus p. 81. 

Socratem autem esse hallucinatum, praeter argumenta a 
Card. Thomasio allata, manifeste probant contraria ss. Patrum 
testimonia, quae magno numero congesta sunt a Natal. Alex. 
Dissert 4. ad saec. 2, ari. 3. Et quoniam idem hie Socratis - 
textus a perpaucis quibusdam antiquis auetoribus parum con- 
siderate fuit deseriptus, legisse juverit Binterim, JDenk- 
wiürdigkeiten, t. 5, part. 2, pp. 48—51, ubi etiam diffieulta- 
tem ex primo illo fonte exortam sufficienter explicatam invenies. 

Feria haee IV. Quinquagesimae in libris liturgicis dies 
cinerum. voeatur a sacris cineribus, qui in eapite jejunii, olim 
poenitentium, hodie fidelium omnium ceapitibus imponuntur, 
hae adhibita formula: Memento homo, quia. pulvis es, et 
in pulverem reverteris. Eandem appellationem et in nostris 
Kalendariis eivilibus retinuit, ut notum est ex nominibus 
germ. Aschermittwoch; slav. pepelnica, vel (bohem.) po- 
pele&ni st., vel (polon.) poptelec, vel (ruthen.) popelec, 
vel (serb.) pepelava sreda; hung. hamvazó szerda; rumen. 
mercuria cenusii; gall. mercredi des cendres, ete. Praeter 
hane plerisque omnibus eommunem nomenclaturam nuneupa- 
tur in Dalmatia, Croatia et Serbia ésta .sreda vel srieda, 
h. e. feria IV. pura, sive quod nomen e vicinis Graecis ad 
Latinos transierit, sive quod initium quatuor illorum dierum 
sit, quos Latini temporis decursu antiquae ae eanonieae Qua- 
dragesimae, praeviae purificationis ergo, voluerunt adjectos, 
prout explieatum heie est p. 87 et 91. | 

Salutares sacrorum cinerum utilitates ac singulare myste- 
rium prae alis scite pieque deelarat s. Carolus Borro- 
maeus loco mox indieando. 

In nonnullis eeelesiis oecidentalibus dies cinerum olim 
festis intercisis annumeratus erat, ut adeo usque ad meridiem 
feriandum esset, aec nemini nisi. audito sacro, ad labores aut 
negotia sua redire licuerit). 


1) Ita concilium Trevirense an. 1549, ὃ 10. Apud Hardouin. concil. 
τ, 9, p. 2146. 
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Antiquos diei ritus ex prioribus juris collectionibus 1) re- 
fert Gratianus c. In capite Quadragesimae 64. Dist. 50, 
quem quia paueis eomplectitur quae in variis auctoribus ea 
de re sparsa ae fuse disputata inveniuntur, ex canonum codiee 
hie repraesentandum censemus: 

In eapite Quadragesimae omnes poenitentes, qui publi- 
eam suscipiunt aut susceperunt poenitentiam, ante fores ecele- 
siae se repraesentent episcopo civitatis, sacco induti, nudis 
pedibus, vultibus in terram demissis, reos se esse ipso habitu 
et vultu protestantes. Ibi adesse debent decani, id est archi- 
presbyteri parochiarum et presbyteri poenitentium, qui eorum 
conversationem diligenter inspicere debent, et seeundum mo- 
dum eulpae poenitentiam per praefatos gradus injungere. Post 
haee eos in ecclesiam introducant, et eum omni elero septem 
poenitentiales psalmos in terra prostratus episcopus eum la- 
erimis pro eorum absolutione decantet; tune resurgens ab 
oratione, juxta quod eanones jubent, manus eis imponat, aquam 
benedictam super eos spargat, cinerem prius mittat, deinde 
eilieio eapita eorum operiat, οὐ eum gemitu et crebris suspi- 
ris denunciet eis, quod sieut Adam projeetus de paradiso, 
ita ipsi pro peeeatis ab Ecelesia abjieiuntur: post haee jubeat 
ministris, ut eos extra januas eeclesiae expellant, elerus vero 
prosequatur eos eum responsorio: In sudore vultus tui 
vesceris pane tuo ete., ut, videntes sanctam Eeelesiam 
pro facinoribus suis tremefaetam atque commotam, non parvi- 
pendant poenitentiam. In saera autem Domini coena rursus 
ab eorum deeanis et eorum presbyteris ecclesiae liminibus 
repraesententur. 

Ab hoe cilieio eum eineribus imposito Urbanus PP. II. 
caput jejuni appellat diem eineris et cilicii, post quem 
nullus omnino laicus carnibus vesci audeat ?). 


1) Refertur jam hic canon inter Capitula Theodori, archiepi- 
scopi Cantuariensis saeculo 7. ad finem vergente, c. 11 (apud Migne, 
Patr. lat. tom. 99, p. 940); inde transiit in collectionem Reginonis Pru- 
miensis abbatis saeculo 9, De ecclesiasticis disciplinis, |. 1, c. 291 
(ibid. tom. 132, p. 245), et, duobus post saeculis, iterum reperitur apud 
Burchardum Wormatiensem, 2ecretorum, l. 19, c. 96 (ibid. tom. 140, 
p. 984), ex quibus eum assumpsit s. Ivo Carnotensis Decreti, p. 15, 
c. 45 (ibid. tom. 161, p. 861). 

*) Conc. Benevent. anni 1090, can. 4. Apud Hardouin. Conc. t. 6, p. 1696. 


De ipsa Quadragesima. 95 


Cineres olim ex eremiis fasciarum confrmationis") et 
ramorum seu sarmentorum benedietorum eonfieiebantur. Eorum 
usum autem in Eeclesia introductum citati eanones ostendunt 
ad significandam et excitandam poenitentiam et eordis humi- 
litatem; quapropter s. Carolus Borromaeus fideles a pa- 
rochis suis ipso hoc die moneri vult, quam religiosa intimi 
animi pietate, quam humili contritoque corde, quam humili 
demissoque vestitu ad. eam actionem conveniant ; quamque 
serio secum statuant, illos jejunii dies in amaritudine animae 
suae traducere ad peccatorum satisfactionem ?). 

Alium ritum hae feria cum cinerum aepersione adlüberi 
solitum paucis attingit b. Aelredus, abbas Rienvallen- 
sis?), in Anglia (f 1168), in Eegula sive institutione inclu- 
sarum c. 185): Ut sciamus etiam, quod. in hoc exilio negatur 
nobis visio Dei, appenditur velum inter nos et sancta sancto- 
rum"). Inde rubriea nostra manavit, qua hodieque ante Ve- 
speras Sabbati Dominieae Passionis in ecclesiis latinis eruees 
et imagines velari jubentur. 


Feria VI. post cineres. Sacrae spineae Coronae D. N. J. Ch. 


Originem duxit praesens hoe festum a solemni illa pompa. 
quà S. Ludovieus sacrosanetam spineam coronam ἃ Vene- 
tis redemptam 9) ae Parisios allatam in regia aede sacra 
magnifieentissime extrueta collocavit an. 1241. Inde vero in 


—— τ... . — 


!) Vide Concilium Bituricense anni 1584, tit. 20, can. 6. Apud 
Hardouin. conc. tom. 10, pp. 1479—1480. 

*) Conc. Mediolan. V. anni 1579, part. 1, 86. Ibid. t. 10, p. 972. 

*) Colitur b. Aelredus die 12. Januarii. Vitam a Bollandianis illu- 
stratam Januarii tomo 2, pp. 30—33, exhibet Migne, Patr. lat. t. 195, 
pp. 195—204. 

*) Sub titulo De vila eremitica ad sororem exstat inter opera 
s. Augustini, in Append. ad tom. 1, h. e., Patrol. citatae tomo 32, p. 1457. 

5) Alias hujus et caeterorum velorum significationes proponit Du- 
randus Aafional. 1. 1, c. 3, nn. 34—35. 

*) Balduinus IL, imperator CP. lat., bello a Graecis pressus gravi- 
que inopia coactus, pretiosissima dominicae passionis monumenta Venetis 
ingenti pretio oppignoraverat an. 1238. Ea non ita multo post s. Ludo- 
vieus IX, Galliae rex, magnis opibus redemit atque Parisiis, ducta prius 
sacra pompa, in sacello regio deposuit. Cfr. Act. SS. August. t. 5, pp. 372 
—9313. 
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varias Galliae et Germaniae eeclesias paulatim propagatum 
[αἱ 1), quemadmodum adductis exemplis ostendit Benedict. 
PP. XIV. De serv. Dei beatific. et beat. canoniz., 1. 4, part. 2, 
e. 14, nn. 183—106.  Auetores ea de re traetantes, post Bé- 
nediet. XIV. l. e. et Moroni, Dizionario, t. 68, p. 289. 
refert; Kirchenleaikon, t. 3, 1889, edit. 2. 


Τῷ πρώτῳ σαββάτῳ τῆς τεσσαρακοστῆς. 

Ἄνάμνησις τοῦ διὰ τῶν κολλύβων γενομένου ϑαΐματος 
παρὰ τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου τοῦ Τύρωνος Ἧ). 

Slav. V pervuju subbotu Cetyridesjatnicy. Pamjat byv- 
ὅασο Cudese koliva ot svjatago velikomuéenika Teodora Ti- 
rona. Rumen. Sambata anteiei septemana α Paresemiloru. 


Amentirea minunit, ce a'a facutu preintru coliva de s. marele 
martoru Teodoru Tironu. 


Insigne hoe miraeulum eontigisse anno 362, furente 
Juliani apostatae persecutione, jam annotavimus tomo 1, p. 106: 
indieata etiam, quae paulo post de eo pronuntiata fertur Ào- 
milia s. Nectarii OPolitani antistitis?): Afi ἣν αἰτίαν 
τῷ πρώτῳ σαββάτῳ τῶν ἁγίων νηστειῶν ἑορτάζομεν τὴν μνή- 
ιν τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου *). 

In vulgata editione Triodii titulus synaxarii festum 80- 
lemniter annuntiat: Τῇ) αὐτῇ ἡμέρᾳ, σαββάτῳ vig πρώτης 
ἑβδομάδος τῶν νηστειῶν, τὸ διὰ τῶν χολλύβων παράδοξον 
ϑαῦμα τοῦ ἁγίου καὶ ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος Θεοδώρου vot 
Τύρωνος ἑορτάζομεν 5). 


Ὁ In antiquissimo ,,Ecclesiasticorum rituum codice ecclesiae Lug- 
dunmensis jam exhibetur oratio , Praesta quaesumns'', quam hodieque im- 
mutatam in Officio οὐ Missa recitamus. 

3) In antiquo codice bibliothecae Barberinianae titulus festi est: Εἰς 
τὸν ἅγιον μεγαλομάρτυρα Θεόδωρον τὸν Τήρωνα, Cfr. Card. Quirini, 
l. c. p. 184. 

3) Apud Migne, Patr. gr. t. 39, pp. 1821—1840. 

*) Quoniam s. Nectarius regiae urbis pontificatum gessit ab anno 381 
ad an. 397 (cfr. tom. 1, p. 300), gravissimum sane testimonium est, quod 
ejus sermone pro antiquitate hujus solemnitatis profertur. 

5) In novissima editione Romana, in qua omnia synaxaria deleta esse 
jam diximus supra pp. 21—22, hoc die cum synaxario vel ipsa festi an- 
nuntiatio omissa est: quae tamen habetur in Horologio iisdem Romanis 
typis edito an. 1876. 
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Quas in longiori synaxario, huie rubrieae subjecto, Nice- 
pho rus Callistus verbose declarat festi rationes, eas ipse 
in brevem hane summam eolleetas reddit Ecclesiast. histor. 


|. 10, e. 12: 


Ὅπως ὃ ἀποστάτης τὰ ἐπ᾽ 
ἀγορᾶς ὥνια μιαίνειν τεροσέ- 
ταττε" καὶ περὶ τοῦ ἁγίοι Θεο- 
δώρου τοῦ 'lrocvog. 


ἹΠιχρὸν δὲ προϊὼν παῤῥη- 
σιαΐτερον ὁ ἀποστάτης, μᾶλλον 
δὲ ἀναιδέστερον τῇ ἀσεβείᾳ 
χρώμενος, κατὰ τῆς εὐσεβείας 
ὠπλίζετο. Μὴ ἔχων δ᾽ 0 τι 
χαὶ δρᾷ, τὰ ἐπ᾽ ἀγορᾶς do 
τοῦ μιάσματος ἐπίμπλα" περι- 
εὐδαίνοντο γὰρ τοῖς ἐκ τῶν 
ϑυσιῶν αἵμασί τε χαὶ ἀλι- 
γήσμασιν, ὅσα ἐδώδιμα ἄρτοι 
χαὶ χρέα καὶ ὀπῶραι καὶ πό- 
πανα' à δὴ τὰ πρῶτα μὴ 
ἱφορώμενοι οἱ τὴς τοῦ σεσω- 
χὐτος προσηγορίας μετεσχη- 
χύτες, ϑείας ἄνωϑεν προμη- 
ϑείας κατηξιοῦντο. Τὸν μάρ- 
τυρα γὰρ Θεόδωρον πέμψας 
ἀοράτως Θεὸς τῷ τῆς πόλεως 
ἀρχιερεῖ (Ἐὐδόξιος otvog ἦν), 
ἐνεχελείετο ἀπέχεσϑαι μὲντοὺς 
εὐσεβεῖν ἡρημένους τῶν ἐπ᾽ 
ἀγορᾶς τεϑειμένων, σῖτον δὲ 
λέβησιν ἕψυντας, ἃ ἐν Εὐχαΐ- 
τοις κόλλυβα Ὧ εἰώϑασι λέ- 
yet» ii. Mai dad τὴν £y- 


Ut apostata res venales in 
foro polluendas mandarit: et 
de sancto Theodoro Téàrone). 


Paulum vero progressus apo- 
stata, liberius ae potius im- 
pudentius impietate usus, arma 
sua eontra pietatem expedivit. 
kt eum quod faceret non ha- 
beret, res in foro venales in- 
quinatione imbuit. Infecta nam- 
que sunt saerifieiorum sanguine 
et eontaminatione eseulenta: 
panes videlieet, earo, poma et 
placentae. Quae eum primum 
non animadverterent, qui Ser- 
vatoris nomine censentur, eoe- 
litus ejus rei providentia di- 
vina sunt admoniti. Nam Deus 
Theodoro martyre areano modo 
misso, urbis ejus episcopo (Eu- 
doxius is fuit) mandavit, ut 
qui pie vivere statuissent, eos 
abstinere a rebus juberet, quae 
in foro venum propositae essent : 
triticum autem in ollis eoque- 
rent — χύλλυβα, hoc est, fru- 
mentum eoetum, apud Eucha- 
itas nominare solent —, eoque 


') Migne, Patr. gr. t. 146, pp. 473—414. 

*) In Triodio χόλλυβα simpliciter dicuntur ἑψητὸς σῖτος, frumentum 
aqua cocfum , elixatum seu pulmentum ; in Horologiis Veneto et Athe- 
niensi autem βρασμένος σῖτος, quod tantumdem ferme valet. 

3) In homilia Nectarii vocantur etiam xóAf« et xoApu«, alibi χόλυβα, 

Nilles, 'Eoprolóyiwv, II. Edit. sec. 1 
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δειαν.. Τοῦτο δ᾽ ἐκέλευε κατὰ 
τὴν μεγάλην τῆς νηστείας ἡμέ- 
pav!) ὅ δὴ xai ἐξ ἐκείνου 
ἡ Ἐχχλησία τὴν μνήμην dva- 
γεουμένη τοῦ πεπραγμένου, ἐς 
δεῦρο πράττει πανηγυρίζουσα. 
Θεόδωρος δ᾽ οὗτος ἦν, ὅς ἐκ 
τοῦ Τηρωνικοῦ τάγματος Τῆ- 
ρων ὠνόμαστο' καὶ ἐπὶ αξι- 
μίνου τὸ τοῖ μαρτυρίου διή- 
γυσε στάδιον λάβρῳ παραδο- 
ϑεὶς τῷ πυρί. 


inopiam solarentur. 


Id vero 
magno jejunii die praeceptum: 
ex eo tempore faeti memoriam 
renovans Ecclesia, et celebrem 
agens eonventum, ad hune us- 
que diem observat. Theodorus 
autem iste est, qui ex Tiro- 
num ordine 7Y?ronis nomen 
accepit?) et sub Maximino ad 
ignem voracem damnatus, eur- 
sum suum in martyrii stadio 
pulehre peregit (die scilicet 


1*. Februarii, anni 306). 
Sie igitur Graeci, tanti benefieii memores, hoc primo je- 
juniorum sabbato insignis victoriae martyri Theodoro, verba 
sunt Neetarii. hélare ac splendidissimum festum (τῷ καλλι- 
νίχῳ μάρτυρι Θεοδώρῳ ἑορτὴν φαιδράν τε καὶ ὑπέρλαμπρον) 
celebrant eum solemni eollyborum apparatu, omne genus operis 
pistorii, panem duleiarium, placentas mellitas *) aliosque pre- 


!) In. Triodii synaxario habetur: χατὰ τὴν πρώτην τῶν dy(wv νη- 
στειῶν ἑβδομάδα, quam ipsam primam jejunii Graecorum seplimanam 
dies festus martyris anno 362 terminabat; confecto namque calculo Paschali, 
in annum 362 hae notae chronographicae congruunt: Cyclus solis 7, ideo- 
que litera dominicalis F (De computo ecclesiast. p. 84); Cyclus lunae 
sive Numerus aureus 2 (ibid. p. 13); atque inde Pascha 31. Mart. (ibid. 
pp. 109—110) et Dominica I. Quadragesimae 17. Februar. Eo anno igitur 
G«B, α΄. τῶν νηστ. erat προεόρτεον ipsius anniversariae solemnitatis mar- 
tyrii, quod Sanctus subiit 17. Febr. an. 306, Dominica τῆς ἀπόχρεω. 

3) Addit haec Nicephorus, ne cum Sancto nostro alter Theodorus 
ὁ Στρατηλάτης, μελανία et ipse, confundatur; hic enim ideo maxime per 
ea tempora erat toto Oriente celebratissimus, quod, quum christianorum 
armis semper favisset e coelo, praesertim Joannis Tzimiscis tempore tantae 
Scytharum in Graecos praeliantium stragis auctor fuisset, ut ei gratiam 
pro ope lata relaturus Tzimisces, templo, in quo is humatus erat, destructo 
aliud magnificentius exstructum amplissimis reditibus ditaverit, et urbem, 
Euchaneiae sive Euchaitae nomine suppresso, Zheodoropolim vocarit anno 971. 
Plura de eo e libris Coptarum a nobis eruta invenies in Actis literariis 
Zeitschrift für kath. Theologie, 1880. pp. 120—123. 

8) Ex ipsis his, quae die collyborum multis in locis erogari solent, 
mellitis placentis inducti in errorem videntur juvenes clerici Munkacsienses 
rit. gr., ut in egregio suo opusculo populari A4 gór. szerl. kath. egyház 
linepeinek érfelmezése, p. 59 (Eger, 1878) χόλλυβα, quae s. Theodorus 
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tiosos cibos e farina artifieiose paratos profusa in omnes lar- 
gitate erogantes. 

Sed enimvero historia haee tota miraeuli τῶν χολλύβων 
displieet Morcellio, Kal. CP., qui serius eonfietam putat 
tomo 1, p. 304, eausa fingendi in studio Graecorum sequio- 
rum, in studio urbis CP. et amore erga martyrem reperta: 
nee aliam rationem videt, eur memoria Saneti primo jejunio- 
rum sabbato coleretur, nisi ipsum tempus, quo anniversaria 
eertaminis ejus solemnia reeurrebant. Quum enim mense 
Februario agenda essent, quo jejunia inehoantur, nec horum 
diebus ex veteri Eeclesiae praescripto, sabbatis tantum et do- 
minieis diebus exceptis, sanctorum martyrum celebritatibus 
loeus esset), aedificato CPoli primo martyris templo?) eon- 





parari distribuique jussit, speciem quamdam coctae placentae melilifae (tozótt 
mézes buza) dixerint, quum ea tamen nonnisi simplex frumentum aqua 
coctum sive farinam elixatam, ἢ. e. pulmentum, fuisse, et textus supra 
allati sufficienter probent et libri liturgici Melchitarum etiam sua versione 
confirment; in.his enim χόλλυβα lingua arabica totidem verbis eigamch 
elmeslüq , h. e., farina cocfa sive pulmentum vocantur. Idea »melleae 
dulcedimis enim tunc primum notioni collyborum illata videtur, quum ea 
vario genere ἡδυσμάτων sive καρυχευμάτωμ respersa in Sancti alicujus 
honoremn vel defunctorum memoriam ac subsidium offerri coepissent: con- 
tendentibus Graecis, per ejusmodi ἡδύσματα Sancti vel mortuorum virtutes 
repraesentari, quemadmodum variis Graecorum testimoniis allatis eos do- 
cimus, qui Acta oenipontana ,Zeilschrift filr kath. Theologie* (1892, 
pp..350— 352) habent eaque legere non pigritantur. Alii consulere pote- 
runt, quae de utraque hae collyborum specie disputat Goar. Αἰ ποδοί., 
pp. 527—528. 

ἢ Ὅτι οὐ δεῖ ἐν τεσσαρακοστῇ Quod non oporteat in Quadra- 
μαρτύρων γενέϑλια ἐπιτελεῖν, ἀλλλ — gesima martyrum natalitia cele- 
τῶν dy(ov μαρτύρων μνήμας ποιεῖν brare, sed sanctorum martyrum 
ἐν ποῖς σαββάτοις xal κυριακαῖς. facere commemorationes in sabbatis 

eS el dominicis. 

Ita Concil. Laodicen. anni 372, can. 51, apud Hardouin. Concil. tom. 1, 
p. 190, et Migne, Patr. gr. tom. 137, pp, 1409—1410. Refertur in jure 
can. Non oportet 9. C. XXXIII. q. 4. 

3) Sancto Theodoro Tyroni tria templa CPoli dicata fuisse constat. 
In iis praecipuum erat ἐν τοῖς Zqwoax(ov, in aedibus Sphoracii, in So- 
phiani templi vicinia situm (cfr. Codin. De aedificiis CPolitanis, apud 
Migne, Patr. gr..tom. 157, pp. 557—908; Menaea ad d. 17. Februar., 
et Du Cange CPolis christiana, |. 4, c. 6, n. 102); alterum τοῦ KAav- 
Jíov dicebant, quod idem Du Cange sanctae Helenae tribuit l. c. n. 101; 
tertium vocabant τὰ Καρβουνάρια, quod idem Hilarii Patritii opus fuisse 
ait sub Leone Magno, l. c. n. 100. 


(" 
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stitutum existimat, ut memoria ejus, quae, si diem martyrii 
seeuti essent, saepe omitti ex illa lege debuisset, sabbato pri- 
mae jejuniorum hebdomadae quotannis pro 17. Februarii an- 
nexa haberetur. 

At si eonsideremus, s. Neetarii homiliam non ita multo 
post fuisse pronuntiatam, sique diligentius examinemus, quae 
de eodem eventu post Baronii Annal. ad an. 362. inter 
caeteros scripsit Gallandus, Veterum PP. bibltoth., tom. 14. 
Append. p. 6 ἢ), facile, opinor, euique appareat, pleraque omnia 
argumenta, quibus narrationis auetoritas Morcellio elevari vi- 
detur, suffieienter esse remota. Verum haee mittimus, quia 
qui pleniorem de iis notitiam desideraverit, ad citatos auetores 
recurrere poterit. — Eorum loco fragmentum synaxarii diei 
17. Februarii ex Menaeis commode hie subjectum puta- 
veris, quod iste textus liturgieus, dum aedem in qua hodierna 
solemnia peragebantur, expresse designat, gratam memoriam 
religiosissimi ejusdem auctoris in omnem posteritatem sit pro- 
pagaturus. En igitur extrema synaxarii verba: ΖΤελεῖται δὲ ἡ 
αὐτοῦ σύναξις ἐν τῷ ἁγιωτάτῳ αὐτοῦ μαρτυρίῳ, τῷ ὄντι ἐν 
τοῖς Σφωρακίου, ἐν τῷ σαββάτῳ τῆς πρώτης τῷν νηστειῶν 
ἑβδομάδος, ὅτε καὶ τὸ 'ϑαῦμὰ γέγονε παρ᾽ αὐτοῦ τῶν κολλύβων, 
δυσαμένου τὸν ὀρϑόδοξον λαὸν &x τῆς μεμιασμένης βρώσεως 
τῶν εἰδωλοϑύτων. δύ autem Sphoracius seu Sporacius, hujus 
templi eonditor, magnzficentissimus slle ac gloriosissimus comes 
devotissimorum domesticorum (ὁ μεγαλοτερεπέστατος καὶ ἐν- 
δοξότατος κόμης τῶν καϑοσιωμένων δομεστίκων), eujus clara 
omnino et illustris memoria est inter gloriosissimos ἄρχοντας 
Concilii Chaleedonensis anni 451, ut videre est in Aetis apud 
Hardouin., coneil. t. 2, pp. 53, 273 et 381. 


His de vera ratione hodiernae solemnitatis breviter pro- 
positis extremam notam ex antiquis Kalendariis desumptam ad- 
jicimus, quam, quia ex monumentis nondum in Occidente vulgatis 
desumitur, hic ideo proferre non parvi interesse videtur, quia 
nostro hoc tempore levissima quaeque e bibliothecis, vetera modo 
sint, in lucem emergunt. 

De s. Theodoro igitur animadvertit Sergius, archimandrita 
russus. in Polnyi mésjacoslor vostoka?), tom. 2, p. 55. ejus in non- 


. Apud Migne, Patr. gr. tom. 39, p. 1819. 
*) Relege quae de hoc Kalendario e Martinov enotavimus t. 1, 
. hv. XXXV —XXXVI. 
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nulis veteribus Kalendariis nullam mentionem fieri ad diem 
17. Febr., quod nimirum primo jejuniorum sabbato festum age- 
tur. — Quod idem in aliquibus antiquis Kalendariis syriacis, 
ex codicibus Vaticanis a prof. Moesinger exscriptis ἢ) observare 
est. Sic v.g. sabbato primo jejuniorum signatur in cod. 87. 
memoria s. Vitalis οἱ Mariae sororis 'ejus, et s. Ephratm doctoris 
Syrorum et s. Theodori?), et in cod. 68. memoria s. Ephratm οἱ 
s. Theodori?); in cod. 20. refertur quidem die 17. Febr.; verum 
expresse additur, ejus memoriam agi in jejunio magno*). Iu tribus 
codicibus 19, 69. et 77. tandem cietur ad ipsum diem suum nata- 
lem 17. Febr., quem et diem coronationis eleganter vocat codex 77. 
Interpreti arabico Kalendarii codicis 19. id humani accidit, ut 
ἐπωνύμιον τοῦ Τύίρωνος pro cognomine patrio acceperit, illudque 
σρ-ρῆγῖ vertendo sanctum nostrum 7grium fecerit. — Aliarum na- 
tionum christianarum Orientis morem Armeni quoque sequuntur, 
assignato ejus honoribus primo sabbato KAarasmort-k (τῆς τεσσαρα- 
χοστῆς) seu Mez bah-k (τῶν μεγάλων νηστειῶν) Sed de his suo 
loco plura. | 


Κυριακὴ πρώτη τῶν νηστειῶν ἤτοι τῆς ὀρϑοδοξίας. 


Slav. Nedélja 1. posta ili pravoslavija; rumen. Domi- 
mca 1. a Paresemiloru seau a ortodocsties. 


Exaeto saneti Theodori festo, aliud sequenti die agitur, 
quod Theophanes Cerameus sermone moz indicando non 
incongrue voeat τῆς τῶν σεβασμίων εἰχόνων προσχυνήσεως τὰ 
ἐγκαίνια, solemnia encaeniarum adorationis venerandarum 


- - 


!) Ea ex variis defuncti msc. benigne fuisse nobiscum ab amico com- 
municata, grati jam sumus professi tom. 1, p. XXXVIII. 

*) In eodem textu syriaco notabilis haec rubrica legitur de festo 
τοῦ εὐαγγελισμοῦ: Fesium. Annuntialionis, in quemcunque diem incide- 
ril, celebrat Ecclesia; quod si inciderit in feriam VI. Crucifixionis, 
liturgia celebrafur. Quae regula quanti sit momenti in dirimenda ho- 
dierna controversia de hujus diei celebritate apud orientales, nemo ex 
rerum prudentibus est, cui perspicuum non sit. 

5) S. Ephraém, quem Graeci solitarium colunt die 28. Januarii (v. 
tom. 1, p. 84), etiam in Kalendario syriaco codicis Vat. 69. ad 8. Martii 
socium habet s. Theodorum. 

*) Simile quid annotatur in cc. 37. et 69. de ss. quadraginta mar- 
lyribus Sebastenis, scilicet eorum festum semper agi die sabbati inter 
7. el 14. mensis Martii. 
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imaginum. Ejus nca Graeci sequiores una voce 0gdJo- 
δοξίαν appellaverunt a memoria triumphi, quem recta fides 
ex adversariis deportavit; antiquiores τὴν ἀναστήλωσιν τῶν. 
εἰκόνων dixerant imaginibus publicae venerationi palam pro- 
positis!), qua eadem ratione etiamnum in Horologio Melehi- 
tarum arabice nuncupatur eudschüd el-íqónat, προςχύνησις τῶν 





εἰχόνων. 


In vulgata editione synaxarium Triodii solemnitatem hac 


inseriptione annuntiat: 
Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, κυριαχῇ 


πρώτῃ τῶν νηστειῶν, ἀναάμνη-. 


σιν ποιούμεϑα τῆς ὀρϑοδοξίας 
ἤτοι τῆς ἀναστηλώσεως τῶν 
ἁγίων καὶ σεπτῶν εἰκόνων, 
γινομένης παρὰ τῶν ἀειμνή- 
στων αὐτοχρατόρων KIT., Mi- 
χαὴλ καὶ τῆς μητρὸς αὐτοῦ 
Θεοδώρας, ἐπὶ τῆς πατριαρ- 
χείας τοῦ ἁγίου καὶ ὁμολογητοῦ 


Eodem die, Dominica prima 
jejuntorum, memoriam facimus 
orthodoxae, ἢ. e., restitutionis 
sanctarum etvenerabiltum ima- 
ginum, factae ab imperatori- 
bus CP., aeterna memoria di- 
gnis, Michaele et matre ejus 
Theodora, sub pontificatu san- 


.cti confessoris Methodü (die 


19, Febr. anno 842). 


Me90óiov. 


Qui notiori huie festi mysterio in ἀκολουϑίᾳ diei sociatus 
est eultus elarissimorum fide et abstinentia prophetarum ve- 
teris testamenti, saepe etiam conjunetim eum illo annuntiatur, 
ut in antiquo codice Barberiniano a Card. cu vulgato, 
B 144: 








4) ᾿ἀναστηλόω, compositum ex praepositione eva, super, et στηλόω, 
cippum, columnam erigo, proprie significat super columnam statno, erigo, 
sursum altollo, praepositione dvd scilicet in hac compositione significa- 
tionem adverbii év«, sursum, inclusam habente; στήλη enim. quamvis 
latiori sensu accipiatur pro quovis lapide e terra exstante, vel munitionis 
gratia vel signi erecto, pressius sumptum tamen significat cippum, seu 
columnam, quae aut in sepulchris statuebatur, aut in qua foedera aliaque 
memoria digna inscribebantur, aut smper quam statuae, imagines, vexilla 
aliaque signa erigebantur. De ejus notatione videndus est Curtius, 
Grundzilge der griech. Elymologie, edit. 4. p. 212. — Caeterum, quum 
interdum fiat, ut praepositio dv« verbis praefixa eorum significationem dnm- 
taxat augeat (ut in βοάω, clamo, et ἀναβοάω, exclamo), hodierna ἀναστή- 
λωσις τῶν εἰχόνων simpliciter etiam explicari potest de solemni, publica, 
conspicua sacrarum imaginum erectione, quae in ecclesiis aliisque locis 
editis facta cerni ab omnibus possit atque aspectu veluti sentiatur. 


Κυριακὴ α΄. τῶν νηστειῶν, xai 
τῶν ἁγίων προφητῶν Μἥπωμη᾽σέως 
xai ΑΙ ἀρὼν καὶ τῶν λοιπῶν" καὶ 
τῆς ὀρϑοδοξίας, 1 Fyovy ἀναστη- 
λώσεως τῶν ἁγίων εἰκόνων. 


Κυρεκκὴ τῆς ὀρϑοδοξίας. Dominica I. Quadragesimae. 


Dominica 1.jejuniorum et 
sanctorum prophetarum Moysis 
et Aaron atque aliorum; et 
orthodoziae, 8ew restitutionis 
sanctarum imaginum. 


Pietatem erga saeras imagines cum veneratione eorun- 
dem sanetorum similiter eonjungit nova editio Blasiensis Horo- 
logii rumeni, Orologiulu celu mare, p. 208: Amenttrea san- 
tiloru profeti, α lui Moise, s&í Aronu, sí a celovr' alalti, si 
inaltiarea s. sí onorateloru icone. 

Igitur memoriam triumphi rectae fidei sive ὀρϑοδοξίαν 
hodie solemniter agentes Graeci simul antiquos illos heroes 
colunt, qui, fidei ardorem eum jejuniis sociantes, nobis agones 
Quadragesimae jam subeuntibus et exemplo sunt et praesidio, 
ut legitime pugnantes ad desideratam gloriae coronam per- 
venire possimus. — De utroque objecto pauea pro more; ac 


primo quidem de sanctis prophetis fide et abstinentia con- 


spicuts. 


De eorum jejunio ex multis breve hoe ἰδιόμελον accipe, 
quo Offieium matutinum elauditur : 


Πρωΐ, ἦχος πλάγιος f. 

Μωσῆς τῷ καιρῷ τῆς ἐγχρα- 
τείας νόμον ἐδέξατο, χαὶ λαὸν 
ἐπεσπάσατο" ᾿Ἤλίας νηστεῖσας 
οὐρανοὺς ἀπέχλεισε" τρεῖς δὲ 
παῖδες ᾿Αβραμιαῖοι τύραννον 
παρανομοῦντα διὰ . νηστείας 
ἐνίκησαν" δι᾽ αὐτῆς καὶ ἡμᾶς, 
Σωτήρ, ἀξίωσον, τῆς ἀναστά- 
σεως τυχεῖν, οὕτω βοῶντας" 
“ἅγιος ὁ Θεός, “Ἅγιος ἰσχυρός, 
“Ἅγιος ἀϑάνατος, ἐλέησον ἡμᾶς. 


Mane, ton. obliq. 2. 

Jejunii tempore suscepit 
Moyses legem et populum Deo 
conciliavit; Elias coelos jejunio 
aperuit; tres autem pueri Abra- 
amitae tyrannum impium je- 
junii virtute devicerunt; 60 
nos pariter ad resurrectionem 
pervenire, effice, Salvator, ita 
clamantes : Sanctus Deus, San. 
ctus fortis, Sanctus immortalis, 
miserere nobis. 


Fides tandem, quae salutis initium est et radix justificationis. 
per saeram jejuniorum ἄσκησιν acquirendae, proposita lectione 
ex epistolae ad Hebraeos eapite 11. magnifice commendatur 
ex aetis patrum a mundi exordio usque ad David et prophetas, 
simulque ostenditur, quanta saneti patrarint ae passi per fidem 
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sint, ut et nos, eorum eisiplo patriam meliorem appetentes, 
td est coelestem, per fidem vincamus regna, operemur justi- 
tiam et adipiscamur repromisstones. 


De restituta veneratione sacrarum imaginum. 


ζἀναστήλωσιν quidem ipsis Concilii Nieaeni IL., oecu- 
meniei VIL, temporibus (787) jam factam s. Tarasius re- 
fert n. epistola ad Hadrianum PP., de Irene et Constantino 
Augustis seribens: | » 
«Αὐτοὶ κατὰ παντὸς τόπου Ipsi in ommi loco venera- 
τάς σεπτὰς eixóvag ἀνέστησαν, — biles imagines erexerunt, tam 
ἔν τε σεβασμίοις ναοῖς xoi — acilicet in celeberrimis templis, 
ἐν ταῖς αὐλαῖς τῶν βασιλείων — quam in caesareis palatiis suis. 
αὐτῶν ὃ). 
Sed orthodoxorum, ae praecipue sanetae Theodorae, pietati 
haud satis videbatur, sanctarum imaginum venerationem semel 


restitutam fuisse; quapropter synodo topiea, CPoli sub s. Me- 


thodio celebrata, decernente ac sancta imperatrice confirmante 
statutum est anno 842, ut quotannis prima hae Dominiea 
Quadragesimae perpetua memoria tanti beneficii ageretur, re- 
:'olereturque hoe festo eum ingenti gratiarum actione restitutus 
in Oriente sacer imaginum cultus. 


Brevem tibi ὀρϑοδοξίας historiam descripsimus tomo 1, ad 
11. Februar, in s. Theodora, p. 98; et ad 14. Jun, in s. Metho- 
dio CP., p. 182. Ornatiorem et copiosam magis invenies in multis 
illis sermonibus festivis, quos ex Gretsero, Lambeccio aliisque 
auctoribus citat Asseman. Kalend. E. U. tom. 6, pp. 585—580. 
Quibus etiam junge, qui ibidem indicatus non est, egregium ser- 
monem historicum (λόγον διηγηματιχόν) Theophanis Ceramei. 
'lauromenii in Sicilia archiepiscopi, quem ex Seorsi editione re- 
pricsonpat: Migne, Patr. gr. tom. 132, pp. 425—442*). 


1) Apud Hardouin. Concil. tom. 4, p. 511—212. et Migne, Patr. gr. 
t. 98, pp. 1441—1442. 

3) In declarandis rebus ad hodiernam festivitatem pertinentibus varii 
varie peccarunt. Sic Junius, scholiastes Curopalatae, peccavit im assi- 
gnando tempore, Dominicam orthodoxiae aut junctam aut proximam di- 
cendo Pentecostae (apud Migne, Patr. gr. t. 157, pp. 384—385). Fal- 
conius peccavit im determinando objecto , festi mysterio in memoria 
septimae synodi generalis posito (apud Asseman. l. c.): Muralt (Mura- 
vieff) peccavit in praefigendo fine, solemnitate eo revocata, ut imago 
Dei in homine lapso per ardentem fidem in Christum renovetur (Briefe 
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Ex synaxario perquam verboso ac miraculis, quae somnia 
merito putaveris, referto"), eam partem hic stitisse suffecerit, quae 
prorime ad institutionem festi nostri pertinet. 

Theophilo e vivis sublato, Theodora imperatrix, revocatis 
illis omeibus, qui in exilio et carceribus detinebantur, ut libere 
agerent, illis praecepit . .. "Tunc Metliodius dad s et omnes 
electi Dei congregati ad imperatricem: accedunt. . Quamprimum 
propterea imperatrix Deigenitricis imaginem, quam e collo pen- 


dentenr gestabat, extrahens coram ὑΠΒ ΝΣ illam venerabatur, 
haec inquiens: 


El τις ταύτας οὐ προςχυνεῖ καὶ . Si ΤΥ non ad- 
ἐσπάζξζεται σχετικῶς 3). οὐ λατρεῦτι- orat et veneratmr, relative quidem 
χῶς, οὐχ ὡς 9tovc, ἀλλ᾽ ὡς εἰχύνας οἱ habitudine, non latreutice, non 
τῶν lip χετύπων διὰ τὸν πόϑον, ἤτω πὶ Deos, sed tanquam imagines 
ἀνάϑεμα, archefgporum, propter reverentiam 

| ipsorum, sit illi anathema. 


. Hi vero magno repleti sunt gaudio. Imperatrix propterea 
illos enixe rogat, ut pro Theophilo viro suo preces Deo effundant, 
qui conspecta illius fide, licet inviti*), persuadentur tamen. 

Quapropter s. Methodius congregato universo populo, necnon 
et clero, et episcopis omnibus in magna Dei ecclesia illuc advenit: 
inter quos erant illustres illi viri, qui ex Olympo venerant, magnus 


-— - -——— 


llber den Gottesdienst der morgenlündischen Kirche, p. 61). Dr. Alt 
tandem peccavit in /ractanda festi institutrice, sancta Theodora Augusta 
cum altera Theodora Alexandrina, poenitente saeculi quinti, ad d. 11. Sept. 
mire confusa (Kirchenjahr, p. 191). 

!') Vitiosum hoc Nicephori opus videmus integrum retentum in Triodio 
Bononiensi anni 1724: quae res sane eo magis praeter exspectationem 
accidit; quod in eadem illa editione errorem hodierni synaxarii jam lauda- 
biliter expunctum animadvertissemus supra ad ψυχοσιέίββιτον, p. 21. 

3) Voces ᾿σχετικῶς, λκτρευτικὼς, ἁπλῶς, maxime propriae sunt in 
hac re ad explicandam differentiam inter adorationem sanctarum imaginum, 
quas catholici rite colimus, et adorationem idolorum, quae gentes super- 
stitiose colebant; in idolis enim illae numen inesse censebant adeoque ipsa 
per se et absolute (dzàdg χαὶ λατρευτικῶς) adorabant; at vera religio in 
imaginibus nihil aliud agnoscit, nisi relationem et habitudinem (σ χέσεν) ad 
sanctos, quorum imagines sunt, atque hoc modo illis cultam tribuit. Quod 
Si quandoque λατρευτιχῶς adorari dicantur imagines Christi ac vivificum 
crucis lignum, non est id ἁπλῶς intelligendum de vera adoratione, seu de 
adoratione absoluta, quam Concil. Nicaen. IL, oecumen. VII., Act. 7. ἀλη- 
ϑινὴν λατρείαν dixit (apud Hardouin. Conc. tom. 4, p. 456), sed vero de ad- 
oratione imaginum et crucis quatenus haec objecta ad suum πρωτότυπον 
referuntur. 

8) Καί περ ἐπαναινόμενοι. Ipsis quippe erat persuasum, Theophi- 
lum, iconoclastam, in haeresi obstinatum obiisse. 
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videlicet Joannicius!) et Arsacius?) et Naucratius?), discipuli 
Theodori Studitae, et qui ex magno agro Theophanis erant *), 
Theophanes et Theodorus, qui literis in facie scripti fuerant) et 
Dei confessores extiterant; Michael etiam Hagiopolita et syn- 
cellus*?), et alii plurimi, qui totam noctem pro Theophilo Deum 
exorant, omnes quidem cum lacrimis et frequenti oratione Deum 
laudantes, idque per totam primam hebdomadam Quadragesimae 
peragebatur. Quin et ipsa imperatrix Theodora haec eadem cum 
mulieribus et reliquo populo faciendum curabat. . 

Quae dum ita se haberent, Theodora imperatrix diluculo 
sextae feriae somno detenta, sibi videbatur apud columnam, quae 
dicitur crucis (aod τὸν x(ove τοῦ σταυροῦ), reperiri, et quosdam illac 
magno cum strepitu praeterire, diversa tormentorum genera se- 
cum ferentes, in quorum medio vinctus agebatur imperator Theo- 
philus, manibus retro revinctis; quem quum agnovisset imperatrix. 
consequebatur et ipsa illos, qui eum ducebant. Quum autem ad 
aeneam portam (ἄχρε τῆς χαλχῆς πύλης) pervenissent, vidit virum 
quemdam aspectu mirabilem, qui ante imaginem Christi sedebat. 
Ad hunc quum Theophilum illi adduxissent, stiterunt eum. Quibus 
visis imperatrix, pedibus ejus provoluta pro imperatore intercede- 
bat. At ille dixit aperto ore: Magna est fldes tua, o mulier; 
scito igitur, quod propter tuas lacrimas fidemque tuam, necnon 
propter preces et intercessiones servorum meorum et sacerdotum, 
Theophilo, viro tuo, ignosco"). Deinde ait illis, qui eum adduce- 
bant: solvite ipsum et tradite uxori suae. Quae illo recepto, re- 
cessit exultans et gaudens, et continuo somnus illam dimisit. Haec 
quidem Theodora imperatrix vidit in somnis. 

Patriarcha vero Methodius, dum preces et orationes ab ipso 
flebant, recenti pagina accepta (χώρτην χαινὸν λαβών), scripsit in 
ipsa omnium haereticorum imperatorum nomina, inter quos et 
Theophilum collocavit; et hanc paginam sub sancto altari posuit 
occulte, ut nullus animadverteret. Feria vero sexta etiam ipse 
angelum quemdam terribilem conspicit, qui magnam ingrediebatur 


— — - 


!) Occurrit t. 1, p. 315. 

*) Celebratur in 1. parte hujus synaxarii. 

*) Naucratius, illustris confessor, ab exilio reversus, s. Theodori in 
praefectura Studitarum successor, colitur in Men. Chiffletji d. 8. Junii. 
alias Sabbato τῆς τυρενῆς in officio sanctorum ascetarum, ut diximus p. 44. 

*) De monasterio magni agri Theophanis recole dicta t. 1, p. 120. 

δὴ De ss. Theophane et Theodoro graptis semel atque iterum egimus 
t. 1l, pp. 300 et 369. 

5) S. Michael syncellus confessor, pluribus Kalendariis inscriptus est 
dd. 17. et 18. Decemb. De eo videatur Baron. Annal. an. 835, nn. 40— 44. 

*) Relegesis, quae de efficacia precum a sanctis pro salute damna- 
torum Deo oblatarum ex alio Triodii synaxario superius exscripsimus 
pp. 22—23. 
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ecclesiam, et quum illi appropinquasset, haec ajunt dixisse: Ex- 
audita est oratio tua, o episcope, et veniam obtinuit imperator 
Theophilus; non amplius igitur pro eo Deo sis molestus. Hic 
autem ut experiretur an vera esset visio, ad altare accedens, ac- 
cepta charta, eaque aperta, invenit (o Deum judiciorum!) nomen 
Theophili omnino. divinitus deletum (εὖρεν ἐπαληλειμμένον ϑεόϑεν 
παντέπασε τὸ τοῦ Θεοφίλου ὄνομα), Haec quum didicisset imperatrix, 
magno perfusa est gaudio et patriarchae significat, ut universum 
congreget populum una cum venerandis crucibus et sanctis im&- 
ginibus, in magna Dei ecclesia, ut illi sanctarum imaginum orna- 
mentum restituatur, et novum miraculum omnibus manifestetur. 

Quum itaque omnes, quae parum abest, in ecclesia essent 
congregati cum cereis aecensis, imperatrix una cum filio accedit 
et facta processione cum sanctis imaginibus et sacris et vene- 
randis sanctae crucis lignis, et sacro et divino evangelio usque 
ad eum locum, quod miliare nuncupatur, egressi sunt (ἄχρι τοῦ 
λεγομένου Μιλλίου ἐξῆλθον) ,Domine, miserere" alta voce claman- 
tes; et ita rursus ad ecclesiam reversi, sacram liturgiam confece- 
runt, erectis videlicet sanctis et venerabilibus imaginibus a prae- 
fatis sanctis viris celebrando et omnia bona imprecando piis 
omnibus et iis, qui recte de catholica fide sentiunt, sicut e contra 
impiis, et qui sanctarum imaginum respuunt interdictis et ana- 
themate damnatis; quinimo ex eo tempore statuerunt illi sancti 
confessores, ut singulis annis haec sacra panegyris celebretur, ut 
non amplius in eandem impietatem iterum impingamus. Tu vero 
Christe, qui es imago Patris immutabilis, precibus sanctorum con- 
fessorum miserere nobis. Amen. 


voyivwaoxerou τὸ συνοδιχόν. 


Caeremonias festo proprias quod spectat, 


has δἴδησις 
Triodii praescribit: 


Mera τὴν ἀπόλυσιν τοῦ 
» b! LY pu 
ὄρϑρου, καὶ πρὸ τῆς λειτουρ- 
γίας λιτανεύομεν χοινῶς μετὰ 
τῶν ἁγίων τοῦ σταυροῦ ξύλων 
χαὶ τῶν σεπτῶν εἰχόνων, καὶ 
ἀπερχόμεϑα ἐν τόπῳ ὡρισ- 
μένῳ, Orov δεῖ ἀναγινώσχειν 
4 , ’ 
τὸ GvvoOuxóv. Πορευομένων 
δὲ χαὶ ἀναστρεφόντων ἡμῶν, 
ψάλλομεν τὸν παρόντα κανόνα, 


—— — 





Ὁ) Ejus ἐρχιτέλεια haec est: Χαρεστήριον Qv 


Finitis. laudibus matutinis 
et ante liturgiam supplicatio- 
nem in commumt instituimus 
cum sanctis crucis lignis et 
venerabilibus imaginibus; et 
procedimus ad locum destina- 
tum , ubi legendum est. syno- 
dicum. Procedentibus vero no- 
bis et revertentibus, canimus 
praesentem canonem !). cujus 


Mino πώντα 


δύνασαι. Graece et latine exstat apud Baron. Annal. an. 842, n. 28. 
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ztot nua τοῦ ἁγίου πατρὸς Tt» — auctor. est S. P. N. Theodorus 
Θεοδώρου τοῦ Στουδίτου. Studita 1). 


Praesenti die festo igitur elatis in sublime crucibus et 
venerandis imaginibus ad statutum loeum processionem habent 
Graeci. Ibidem legitur τὸ συνοδιχὸν τῆς ἁγίας xai oixov- 
μενιχῆς ἑβδόμης συνόδου ὑπὲρ vig ὀρϑοδοξίας : quo nomine 
eum Deereto ceoneilii Nieaeni II. de ss. imaginibus plurimi 
Sanetorum μακαρισμοί haeresiareharumque ἀναϑεματισμοί ve- 
niunt: etenim patrum antiquorum, qui haereses olim seriptis, 
doetrina, voee, laboribus sunt inseetati, habetur solemniter 
memoria, macarismo αἰωνία ἡ μνήμῃ ter oblato; recensitis 
deinde haeresibus ipsis ae perverso cujusque dogmate publi- 
eato, eunetis ter ἀνάϑεμα inclamant et haereticorum omnium 
nomen exseerantur. — Atque haee est clarissima illa victoria 
rectae fidei de omnibus adversariis gloriose reportata, ob quam 
solemnis hic dies κατ᾽ ἐξοχήν festum τῆς ὀρθοδοξίας appellatur. 

In hoe συνοδικῷ plurima esse ferula et vituperatione 
digna, multis probat L. Allatius, Examen Triodit, un. 144 
— 1983, repetitque De Dominicis et hebdom. Graec. n. 15. 
Praeter enim quam quod generatim haereses Gregorii Palamae 
continet, id nominatim in eo est reprehendendum, quod Photio, 
Michaeli Cerulario caeterisque patriarehis CP., qui ecelesiam 
catholieam et seripto et verbo inveeti sunt, vario atque iterato 
laudum genere elatis solemniter aceclametur: αἰωνία ἧ μνήμη, 
iidemque eum imperatoribus, et vita et religione pessimis. 
orthodoxi, saneti et omnibus imitandi pronuntientur. Verum 
haee omnia apud ipsum L. Allatium fuse disputata leges: 
ea tamen cautela adhibita, ut, quem is Pontano falso attri- 
buit, eommentarium in Cataeuzeni hist. l. 2, ec. 39. et 40 
de Palamitarum haeresi?) doetissimo Gretsero deberi memi- 
neris juxta annotata a nobis tomo 1, p. 2315). 


!) Videantur quae de auctore hujus canonis ider?» Baron. scite ani- 
madvertit l|. c. 

*) Apud Migne, Patr. gr. tom. 153, pp. 671—690. 

3. Jos. Sim. Assemani Leonem Allatium inconsiderate exscribendo 
ejus errorem suum fecit in Kal. Eccles. Unir.. tom. 6, p. 586. 
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SYNOAIKON 


τῆς ἁγίας xai οἰκουμενιχῆς C. συνόδου ὑπὲρ vic 
ὀρϑοδοξίας ᾽). 


Synodiei, ut nunc in eeclesiis legitur, plures et varii 
fuerunt auctores, qui pro tempore alia atque alia addendo so- 
lemnem hane ἀνάγνωσιν liturgieam, neque parvam per se, 
neque exiguam, majorem usque ad fastidium fecerunt, multis 
omnino ineptiis ae haeresibus, ut dietum est, eidem inspersis. 
Quapropter operae nos pretium facturos speramus, si insigne 
hoe pietatis monumentum ab omnibus illis, quae sequiores 
Graeci, propriis suis affectibus distracti intruserunt, expurga- 
tum nitorique pristino restitutum ex probatis editionibus ca- 
tholieis (Bononiensi an. 1724 et Romana an. 1879) hue trans- 
seribamus, ut ita literarum saerarum cupidus lector videre 
possit, quomodo Graecia eatholiea, adhibito antiquo suo syno- 
dieo, optime et sine ulla offensione divinas sanctorum laudes 
et sacrosaneta fidei dogmata solemniter decantet. 


Τύπος τοῦ συνοδιχοῖ, καϑὼς λέγεται τὴν σήμερον τῇ 
χυριαχῇ τῆς ὀρϑοδοξίας, καταλειφιϑέντων τῶν προοιμιακῶν ?). 

Τίς Θεὸς μέγας, ὡς ὁ Θεὸς ἡμῶν; σὺ εἶ ὁ Θεὸς ἡμῶν, 
0 ποιῶν ϑαυμάσια μόνος. 

Τοὺς φαυλιστὰς γὰρ τῆς σῆς δόξης ἐξεμυχτήρισας, τοὺς 
τολμητὰς χατὰ τῖς εἰκόνος καὶ ϑρασεῖς, δειλοὺς καὶ πεφευ- 
γύτας ἀπέδειξας. ᾿ 

AA ἡ μὲν εἰς Θεὸν εὐχαριστία, καὶ τὸ δεσποτικόν χατὼ τῶν ἀντι- 
πάλων τρόπαιον, ἐν τούτοις" 1d δέ γε κατὰ τῶν εἰκονομαχούντων ἀϑλά 
τε καὶ παλαίσματα ἕτερος λόγος χαὶ λογογραφία διεξοδικωτέρικ δηλώσει, 
Ὡς ἐν χαταπαύσει δέ τινι τὴ μετὼ τὴν ἐρημικὴν πάροδον, εἰς κατάσχεσιν 
τῆς νοητῆς Ἱερουσαλὴμ χαϑεστῶτες, μωσαϊκῇ τινε μιμήσει, μᾶλλον δὲ 
ϑεϊχῇ διακελεύσει, οἷα στήλῃ τινὶ ἐκ μεγίστων λίϑων συνηρμοσμένῃ, καὶ 
πρὸς ἀποδοχὴν. γραφῆς διευϑετισμένη ταῖς τῶν ἀδελφῶν καρδίαις" τάς 
τε εὐλογίας, αἱ ὀφείλονται τοῖς νομοφυλαχοῦσι. xol τὰς ἀρὰς δέ, αἷς 
ἑαυτοὺς ὑποβάλλουσιν οἱ παρανομοῦντες, δίκαιόν τε καὶ ὀφειλόμενον δεῖν 
φήϑημεν ἀναγράψαι. Διὸ φαμὲν ride 


') Cum hoc titulo praefixo Synodicum exhibet vulgata Triodii editio 
Veneta. 
3) Sic inscribitur in adductis editionibus catholicis. 
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Τῶν τὴν ἔνσαρχον τοῦ Θεοῦ “όγου παρουσίαν λόγῳ, 
στόματι, καρδίᾳ καὶ νῷ, γραφῇ τε καὶ εἰκόσιν ὁμολογούντων, 
ioa $ μνήμη. γ΄. 

Τῶν εἰδότων τῆς τοῦ Χριστοῦ μιᾶς καὶ τῆς αὐτῆς ὑπο- 
LÁ * [4 4 f 
στάσεως τῷ ἐν οὐσίαις διάφορον, καὶ ταΐτης τὸ χτιστόν τε 
καὶ ἄχειστον, τὸ ὁρατὸν xai ἀόρατον, τὸ παϑητὸν καὶ dma- 
M ^ M ^ 3 , . 4 ἴω A "- 
ϑὲς, τὸ περιγραπτὸν καὶ ἀπερίγραπτον" καὶ τῇ μὲν ϑεϊχῇ 
οὐσίᾳ τὸ ἄκτιστον καὶ τὰ ὕμοια προσαρμοζόντων, τῇ δὲ ἀν- 
ϑρωπίνῃ φύσει và τε ἄλλα καὶ τὸ περιγραπτὸν ἀνομολογούν- 
των, καὶ λόγῳ καὶ εἰκονίσμασιν, 
*? [ € , , 
Ata ἢ urnur. y. 
Τῶν πιστευόντων καὶ διακηρυττομένων, ἤτοι εὐαγγελεῖζο- 
, , » 2 ΩΝ * 
μένων τοὺς λόγους ἐπὶ γραμμάτων, và πράγματα ἐπὶ σχημά- 
των, καὶ εἰς μίαν ἑἕχάτερον συντελεῖν ὠφέλειαν, τήν τε διὰ 
λόγων ἀνακήρυξιν, καὶ τὴν δι᾽ εἰκόνων τῆς ἀληϑείας βεβαίωσιν, 
«Αϊωνία ἡ μνήμη. y. 


Τῶν τὰς προφητικὰς ὁράσεις, ὡς αὐτὸ τὸ Θεῖον ᾿αὐτὰς 
ἐσχημάτιζε καὶ διετύπου, εἰδότων καὶ ἀποδεχομένων καὶ πι- 
στευύντων, ἅπερ ὃ τῶν προφητῶν χορὸς ἑωραχότες διηγήσαντο: 
xal τὴν διὰ τῶν ἀποστόλων καὶ εἰς πατέρας διήκουσαν ἐγ- 
γραφόν τε καὶ ἄγραφον παράδοσιν χρατυνόντων, καὶ διὰ τοῦτο 
εἰκονιζόντων τὰ ἅγια καὶ τιμώντων, 


«Αἰωνία ἡ μνήμη. y. 


Οἱ προφῆται ὡς εἶδον, οἱ ἀπόστολοι (6 ἐδίδαξαν, ἡ 
Ἐκκλησία ὡς παρέλαβεν, οἱ διδάσκαλοι ὡς ἐδογμάτισαν, ἡ 
οἰκουμένη ὡς συμπεφρόνηκεν, 7j χάρις ὡς ἔλαμψεν, ἡ ἀλήϑεια 
ὡς ἀποδέδειχται, τὸ ψεῖδος ὡς ἀπελήλαται, |, σοφία ὡς 
ἐπαῤῥησιάσατο, ὁ Χριστὸς ὡς ἐβράβευσεν, οὕτω φρονοῦμεν, 
οὕτω λαλοῦμεν, οὕτω κηρύσσομεν, Χριστὸν τὸν ἀλη ινὸν Θεὸν 
ἡμῶν, καί τοὺς αὐτοῦ ἁγίους ἐν λόγοις τιμῶντες, ἐν συγγρα- 
φαῖς, ἐν νοήμασιν, ἐν ϑυσίαις, ἐν ναοῖς, ἐν εἰχκονίσμασι, τὸν 
μὲν ὡς Θεὸν καὶ Δεσπότην προσχυνοῦντες καὶ σέβοντες, τοὺς 
δὲ διὰ τὸν κοινὸν Ζεσπότην, ὡς αὐτῷ γνησίους ϑεράποντας 
ειντες, καὶ τὴν κατὰ σχέσιν προσχύνησιν ἀπονέμοντες. 
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. Αἔϊτη ἡ πίστις τῶν ἀποστύλων'" αἴτῃ ἡ. πίστις τῶν πα- 
τέρων" αὕτη ἡ πίστις τῶν ὀρϑοδόξων' αὕτη ἡ πίστις τὴν 
οἰκουμένην ἐστήριξεν. | 

Ἐπὶ τούτοις τοὺς τῆς εὐσεβείας κήρυχας, ἀδελφικῶς τε 
xai πατροποϑήτως, εὶς δόξαν καὶ τιμὴν τῆς εὐσεβείας, SE 
ἧς ἠγωνίσαντο, ἀνευφημοῦμεν καὶ λέγομεν" 

Γερμανοῦ, Ταρασίου, Νικηφόρου xoi Me900iov, τῶν ὡς 
ἀληϑῶς ἀρχιερέων Θεοῦ, καὶ τῆς ὀρϑοδοξίας προμάχων καὶ 
διδασκάλων, 

«Αἰωνία ἡ μνήμη. γ΄. 
Στεφάνου τοῦ ὁσιομάρτυρος καὶ ὁμολογητοῦ, τοῖ νέου, 
. iovla ἡ μνήμη. γ΄. 


Ἰγνατίου, ardua. Νικολάου xai l'ewgytov, τῶν τρισολ- 
βίων ἡμολογητῶν καὶ ἀρχιεπισχόπων, xoi πάντων τῶν ὅμο- 
φρονησάντων ἀυτοῖς ἐπισκόπων, 

Avia ἡ μνήμη. y. 


Θεοδώρου, τοῦ πανοσίου ἡγουμένου τοῦ Στουδίου, 
«Αἰωνία ἡ μνήμη. γ΄. 


Συμεών, τοῦ ὑσιωτάτου Στυλίτου, 
* , , [4 
vta 3) μνήμη. y. 


Θεοφάνους, τοῦ ὁσιωτάτου ἡγουμένου τοῦ μεγάλου 2yoot, 
, , € ͵ : 
"dieta ἢ qoum. y. 


Πάντων τῶν κηρύκων vig ἀληϑείας, 
«Αἰωνία ἡ μνήμη. y. 


«divo, ὡς εὐλογίαι. πατέρων, ἀπ᾽ αὐτῶν εἰς ἡμᾶς τοὺς 
υἱοὺς ζηλοῦντας αὐτῶν τὴν εὐσέβειαν διαβαίνουσιν: ὡσαύτως 
δὲ καὶ αἵ ἀραὶ τοὺς πατραλοίας καὶ τῶν δεσποτικῶν ἐντολῶν 
ὑπερόπτας καταλαμβάνουσι διὸ κοινῇ πάντες, ὅσον εὐσεβείας 
πλήρωμα, οὕτως αὐτοῖς τὴν ἀράν, 1; αὐτοὶ ἑαυτοὺς ὑπεβάλοντο, 
ἐπιφέρομεν. 

Τοῖς λόγῳ μὲν τὴν ἔνσαρκον οἰκονομίαν τοῦ Θεοῖ “1ύγου 
δεχομένοις, ὁρᾷν δὲ ταύτην δι’ εἰκόνων οὐκ ἀνεχομένοις, καὶ 


112 Festa mobilia in Quadragesima. 


—— —— — ——— — — —— —— 





διὰ τοῦτο δήματι μὲν. δέχεσϑαι κατασχηματιξομένοις, mea 
ματι δὲ τὴν σωτηρίαν ἡμῶν ᾿ἀρνουμένοις; | 
“Ἄνάϑεμα, α΄. 


: Τοῖς τῷ δήματι τοῦ ἀπεριγράπτου κακῶς προσφυομένοις, 
xai διὰ τοῖτο μὴ βουλομένοις εἰκονογραφεῖςϑαι τὸν παραπλη- 
σίως ἡμῖν σαρκὸς. καὶ αἵματος καχοινωνηχότα Χριστὸν τὼν ἀλη- 
ϑινὺὸν Θεὸν ἡμῶν, καὶ ἐντεῦϑεν φαντασιασταῖς. ΘΕ ΚΥΡΜΕΡΟΙΙ 

"ναϑεμα. α΄. 


Toig τὴν xa9' ἑχάστην ROO ϑισίαν ὑπτὺ τῶν 
ταραλαβόντων ἀπὸ Χριστοῖ. τὴν τῶν ϑείων μυστηρίων ἱϊερουρ- 
γίαν μὴ δεχομένοις τῇ ἁγίᾳ Τριάδι προσάγεσϑαι, ὡς ἀντι- 
φϑεγγομένοις ἐντεῦϑεν τοῖς ἱεροῖς καὶ ϑείοις πατράσι, Βασι- 
λείῳ τε καὶ τῷ Χρυσοῤῥήμονι, οἷς συμφωνοῦδι καὶ οἱ λοιποὶ 
ϑεοφόροι πατέρες ἐν τοῖς οἰκείοις λύγοις τε καὶ συγγράμμασὶν, 

νάϑεμα. γ΄. 


σι - -«- , Ἅ - " 

loig τολμῶσι λέγειν, εἰκόνα εἶναι ἀντίτυπον τοῦ σώματος 
χαὶ αἵματος τοῦ Κυρίου τὴν διὰ τοῦ “ἱερέως τιροσφερομένην 

* 3 P" LY * 
ἀναίμαχτον ϑυσίαν, καὶ οὐχὶ αὐτὸ" τὸ σῶμα xai αὐτὸ τὸ eiua 
τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν ᾿]Ιησοῦ Χριστοῦ, ὡς κενοῦσι τὸ τῆς φρικτῆς 
: 4 , 4 / Ύ , LY 
xai ϑείας "egovoytag μυστήριον, καὶ ἄλλην εἶναι ταύτην παρὼὶ 
τὴν ἐξ ἀρχῆς τῷ Σωτῆρι τετελεσμένην εἰσάγουσι, καὶ ταῦτα 
ew N € e 2 , ^ , 
τοῦ ϑείου ττατρὸς ἡμῶν ᾿Ιωάννου τοῦ Χρυσοῤῥήμονος δια- 
τρανοῦντος τῆς ϑυσίας τὸ ἀπαράλλακτον, καὶ μίαν xoi τὴν 
αὐτὴν εἶναι, φάσχοντος, ἐν πολλαῖς τῶν τοῦ ἱεροῦ Εὐαγγελίου 
x«i τῶν τοῦ μεγάλοι Παύλου ῥητῶν ἐξηγήσεσιν, 
άναϑεμα. y. 
1 φρυαξαμένῳ συνεδρίῳ χατὰ τῶν σεπτῶν εἰκόνων, 


χἄνάϑεμα. γ΄. 


Τοῖς δεχομένοις τὰ δυσσεβῆ τῆς αἱρέσεως αὐτῶν λογίδια, 
“ναϑεμα. γ΄. 


Τοῖς ἐχλαμβάνουσι τὰς παρὰ τῆς ϑείας Γραφῆς δήσεις, 
M ew * , ? HAM ^ L 
τὰς χιτὰ τῶν εἰδώλων, eig τὰς σεπτὰς eixóvac, 
νάϑεμα. y. 
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Toig μὴ. ἀσπαζομένοις καὶ μὴ “τροσχυνοῖσι τὰς" dy ας 

xai σεπτὰς εἰχόνας, 

: Ava3eua. y P 

Τοῖς βλασφηιιοῦσι καὶ ἀποκαλοῦσι τὰς ἱερὰς εἰκόνας εἴδωλα, 
TEN 3 lon y. : 


Τοῖς λέγουσιν, ὅτι ὡς dian οἱ zoi dvi dol. ταῖς &ixÓGI 
REou tons 
i 24»áapo. γ΄. 
Πᾶσι τοῖς χριστιανοχατηγύροις, ἤγουν εἰκονοχλάσταις, 
ἀνάθεμα y. 


Τοῖς λέγουσιν, ὃ ὅτι πλὴν Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, Blog 
ἡμᾶς ἐῤῥύσατο τῆς τῶν εἰδώλων πλάνης, : 


νάϑεμα. γ΄. 


Τοῖς τολμῶσι λέγειν, τὴν καϑολικὴν ἐκχλησίαν εἴδωλά 
ποτε δεδέχϑαι, ὡς ὅλον τὸ μυστήριον ἀνατρέπουσι, καὶ τὴν 
τῶν χριστιανῶν ἐνυβρίζουσι πίστιν, 

νάϑεμα. γ΄. 

Εἴ τις Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν περιγραπτὸν οὐχ Óuo- 
λογεῖ κατὰ τὸ ἀνθρώπινον, καὶ ἐν εἰχόνι τοῦτον οὐ προς- 
χυνεῖ, TT 


4 


Zva9«ua., γ΄. 


Εἴ τις τὰς εὐαγγελικὰς ἐξηγὴ σεις τὰς στηλογραφικῶς ytvo- 
μένας οὐ προσίεται, ἤτω. i 
᾿Ἄνάϑεμα y. 


Et τις o) τιμᾷ καὶ οὐκ ἀσπάζεται ταύτας εἰς ὄνομα τοῦ 
Κυρίου οὔσας καὶ τῶν ἁγίων αὐτοῦ, ἤτω 


Mvá9sua. γ΄. 


Εἰ. τις πᾶσαν He regat» Dod ciae ἔγγραφον ᾿) ἄγρα- 
(ον ἀϑετεῖ, ἤτω | 
ἄνάϑεμα. y. 

Nilles, 'EogroAóyiov, ll. Edit. sec. 8 
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Θεοδοσίῳ τῷ ἜΗΝ ἐπισχόπῳ, Σισινίῳ τῷ Παστιλλᾷ, 
χαὶ Βασιλείῳ τῶ καχεμφάτῳ τρικαχχάβῳ, 
"Ανάϑεμα. γ΄. 
'H Ἰριὰς τῶν τριῶν τὰ δόγματα καϑεῖλεν. 
Θεοδότῳ, ᾿Αντωνίῳ καὶ ᾿Ιωόννῃ ὡς άναντι, ᾿“Ἵπολλι- 


vagip καὶ Εὐτυχεῖ, τοῖς φαντασιοσχύποις καὶ δοκῆταις, 
χναϑεμα. y. 


Θεοδιύρῳ τῷ Συραχουσῶν τῆς Σικελίας, τῷ ἐπίιλεγο 
i ; Τῷ 
Κριϑίνῳ, xai τοῖς συναποστατοῦῖσιν αὐτῷ, 
2 , " 
“ναϑεμα. y. 


4vaovadi, Κωνσταντίνῳ καὶ Νικήτᾳ, τοῖς ἐπὶ τῶν 

Ἰσαύΐρων χατάρξασι τῶν αἱρέσεων, ὡς ἀνιέροις xoi ὁδηγοῖς 

ἀπωλείας, | 
Adva9euo. y. 


Ἰωάννῃ Νικομηδείας καὶ Κωνσταντίνῳ Ναχωλείας, τοῖς 
αἱρεσιάρχαις, 
“4νάϑεμα. γ΄. 


Ἐξουδένωσαν τὴν εἰκόνα τοῦ Κυρίου καὶ τῶν ἁγίων αὐτοῖ" 
γ , 3 4 « , 
ἐξουδένωσεν αὐτοὺς ὁ Κύριος. 
“““νάϑεμα. γ΄. 


Ὅλοις τοῖς αἱρετικοῖς, 
M»a9«uao γ΄. 


Πᾶσι τοῖς δυσσεβέσιν αὐτῶν λόγοις τὸ καὶ συγγράμμασιν, 
ζνάϑεμα. γ΄. 


“Ἀρείῳ τῷ πρώτῳ ϑεομάχῳ καὶ ἀρχηγῷ τῶν αἱρέσεων, 
᾿ναϑεμα. y. 


Aio, Εὐνομίῳ, Εὐδοξίῳ, 4ημοφίλῳ, καὶ τοῖς μετ᾽ 
αὐτοὺς ἐνδίχως λεγομένοις “Ἵνομοίοις τε χαὶ Ἡμιαρείοις, καὶ 
πάσῃ τῇ μεμιασμένῃ ὁμηγύρει αὐτῶν, 

χἥναάϑεμα. γ΄. 
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Moxsdoviq, τῷ πνευματομάχῳ, σὺν τῷ ϑεοστυγεῖ vino. 
λιναρίῳ καὶ τοῖς ὁμόφροσιν, 

᾿νάϑεμα. γ΄. 

Νεστορίῳ, τῷ ἀνθϑρωπολάτρῃ, 0v τῇ ἀμφ᾽ αὐτὸν ξυνω- 
οἰδι, Διοδώρῳ τε xoi Θεοδώρῳ, καὶ τιᾶσι τὴν αὐτῶν τερα- 
τομυϑίαν πρεσβεύσασιν, 

νάϑεμα. γ΄. 


Εὐτυχεῖ, Διοσκύρῳ καὶ πάσῃ τῇ ἀκεφάλῳ αὐτῶν πληϑίϊ, 
μετὰ καὶ Σεβήρου, τοῦ ϑεηλάτου, καὶ τοῦ ἀϑεμίτου ᾿Ιουλιανοῦ 
τοῦ “Ἀλιχαρνασσέως, 

᾿νάϑεμα. γ΄. 
᾿Ωριγένει, Εὐαγρίῳ ve καὶ Διδύμω, σὺν τῷ ἸΠοψουεστίας 
τε Θεοδώρῳ, καὶ ταῖς αὐτῶν βλασφήμοις διδασκαλίαις, 
Ἄνάϑεμα. y'. 
Κύρῳ, Σεργίῳ, Πύῤῥῳ, Παύλῳ καὶ τοῖς σὺν αἰτοῖς, 
A va9eua γ΄. 

Πέτρῳ, τῷ Κναφεῖ καὶ παράῴρονι, τῷ λέγοντι" “Ἅγιος 

ἀϑάνατος, ὃ σταυρωϑεὶς δι’ ἡμᾶς, 
ἄνάϑεμα. γ΄. 

Πέτρῳ, τῷ καὶ “υκχοπέτρῳ ἐπονομαζομένῳ, Εὐτυχίῳ τε 

χαὶ ΣΣαβελλίῳ τοῖς κακόφροσιν, 
νάϑεμα. y. 
“Ὅλοις τοῖς Εὐτυχιανισταῖς καὶ Πονοϑελήταις καὶ Ἰακω- 
βίταες, 
“Ἄνάϑεμα. γ΄. 
Καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν, πᾶσι τοῖς αἱρετικοῖς, 
Avadeua. γ΄. 
᾿Ενταῦϑα γένεται τῶν τεϑνεώτων 0p9odo£ur βασιλέων ἡ quu). 

Κωνσταντίνου καὶ Εἰρήνης τῆς μητρὴὸς αὐτοῦ, καὶ πὰν- 
των τῶν εὐσεβῶν καὶ ὀρϑοδόξων βασιλέων ἡμῶν, τῶν τὴν 
οὐράνιον βασιλείαν τῆς ἐπιγείου ἀνταλλαξαμένων, 

«ἰωνία $ μνήμη. y. 
1) Ad triginta sex μαχαρισμούς sub hoc titulo in vulgata editione 


relatos centies et octies accinitur Αἰωνία ἡ μνήμη, ter scilicet ad quod- 


libet praeconium ab archidiacono decantatum. 
ΒῈ 
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Θεοδώρας, τῆς μακαριωτάτης. xai. ϑεοφιλεστάτης: ἡμῶν 
θασιλίδος, Tio τὴν ὀρϑοδοξίαν καὶ πρησχύνησιν τῶν σεπτῶν 
εἰκόνων ἀνδρικῶς ἀναστηλωσάσης, 


Aiovta ἡ μνήμη. γ΄. 


Εὐδοχί ας καὶ Θεοφάνους,. Θεοδώρας καὶ Ἑλένης, “Ἄννης, 
Εἰφροσύνης, αρίας, vig διὰ τοῦ μοναχιχοῦ σχήματος μετο- 
νομασϑείσης Ξένης, xai Εἰρήνης, τῆς διὰ vot αὐτοῖ ἀγγελικοῦ 
σχήματος Εἰγενείας μεταχλεϊσϑείσης, καὶ πασῶν τῶν εὖσε- 
βεστάτων. ἀοιδίμιυν ““ὐγουστῶν, 


Aiw»ta ἡ μνήμη. y. 


Πάντων τῶν ἐν ὀρϑοδοξίςι λαμψάντων, καὶ ὑπὲρ ταύτης 
ἔργοις καὶ λόγοις, διδασκαλίαις τε καὶ συγγράμμασιν ἀγωνι- 
σαμένων, τῆς τε τοῦ Χριστοῦ Ἐκκλησίας γενναίως προστάν- 
των, χαὶ ἀϑλησάντων ϑεοφόρων πατέρων, διδασχάλων, ὅμο- 
λογητῶν xai ἱεραρχῶν, 

“«Αἱωνία ἡ unu. γ΄. 
᾿Ἐνταῦϑα γίνεται ἡ φήμη ἢ) τῶν βασιλέων, πατριαρχῶν xat ὅλων 
τῶν ζώντων. | | : | | 
Ἢ ἁγία Τριὰς αὐτοὺς ἐδόξασεν. 

Τούτων τοῖς ὑπὲρ εὐσεβείας μέχρι ϑανάτου ἄϑλοις καὶ 
ἀγωνίσμασι καὶ διδασκαλίαις, ἡμᾶς παιδαγωγεῖσϑαί ve καὶ 
χρατύνεσϑαι Θεὸν ἐχλιπαροῦντες, xoi μιμητὰς τῆς ἐνθέου 
αὐτῶν πολιτείας μέχρι τέλους ἀναδείχνισϑαι ἐχδισωποῦντες, 
ἀξιωϑείημεν τῶν ἐξαιτουμένων, οἰχτιρμοῖς καὶ χάριτι vot 
μεγάλου καὶ πρώτου ἁΑρχιερέως Χριστοῦ, τοῦ ἀληϑινοῦ Θεοῖ 
ἡμῶν' πρεσβείας τῆς ὑπερενδύξου “Ζεσποίνης ἡμῶν Θεοτόχου 
καὶ ἀειπαρϑένου Magtag, τῶν ϑεοειδῶν ἀγγέλων, καὶ πάν- 
των τῶν ἁγίων. Lum. | 

Tribus, ut vides, partibus, synodicum constat: verae fidei 


professione seu ὠναϑέμασι, sanctorum veneratione seu μαχαρισμοῖς. 
votis principibus et patriarchis oblatis seu πολυ χρονίοις. 

. ἢ Codino. 2e off. CPolitanis, c. 15. dicitur εὐφημία (apud Migne, 
Patr. gr. t. 157, p. 97). Hoc die vero imperatorem πολυ ρονίέζοντες, 
eidem distincte El; πολλαὺς x«l ἀγαϑοὺς. χρόνους acclamabant, quemad- 
modum habet Contant. Porphyrogen,, De caeremoniis Aulae Byzant.. 
l. 1, c. 28: Ὅσα δεὶ πεαρωρυλέττειν τῇ ἑορτὴ τῆς ὀρϑοδοξίας (ibid. 
t. 112, p. 396). Relege, quae de usu πολυγχρονίων animadvertimus t. 1, 
pp. 361—362. | : 








Κυριακὴ τῆς ὀρϑοδοξίας, Dominica I. Quadragesimae. 117 


r—————————— m LG 














In caesarea ecclesia russiaca, ut pleraque omnia conspiciun- 
tor insolitis novationibus ad genium societatis civilis composita, 
it et synodieum in eundem habitum se coloremque convertit. In 
carmen laudativum regnantis familiae summaeque illius, quam 
κὐτοχράτωρ solus habet, potestatis, mire distortum, inter dvaSéuere 
divinam potestatis caesareae originem magniloquis verbis creden- 
dam proponit, defunctos principes deiude ad unum omnes plena 
manu 4exeog.guoig cumulat vivorumque laudes tandem immensa 
πολυχρονίων effusione ad astra attollit. — Eu tibi in exemplum 
aliquas acelamationes ex originali in germanicum translatas apud 
King, Gebriuche und Caeremonien der griechischen Kirche in Euss- 
land (Riga, 1778): 

Denen ")» irelche glauben, dass die ογίλοάοιον Fürsten ihre Thronc 
nicht durch eine besondere Gemogenheit Golles gegen sie bestelgen ; und 
bei ihrer Salbung nicht empfangen die Gaben des heiligen Geistes zur 
Vollziehung ihres grossen Amles, und es daher wagen, Aufruhr und 
Empórung wider. sie 28 erregen, wie Gregorius Ofreperius, Johannes 
Mazeppa, und dergleichen, sei Anathem (Dreimal). 

Allen, welche gestrilten haben für den rechten Glauben durch ihre 
Worle, durch ihre Schriflen, durch ihre Lehre, durch ihre Leiden und 
goliseliges Leben , wie auch dem Beschülzern und Vertheidigern der 
Kirche Christi, feierl die Kirche ihr Andenken Jjührlich, und saget 
offentlich?) . 

Dem frümmsten grossen Monarchen und Kaiser Peter dem Ersten, 
sei immericührendes Andenken (Dreimal). 

Dem fróümmsten Monarchen und Kaiser Peter dem Zweiten , sei 
immerivührendes Andenken (Dreimal). 

Den frümmsten hüchslen Prinzessinnen und Kaiserinnen Catha- 
rina Alexiewna, Anna Ivannowna, Elisabeth Petroirna, sei immerwihren- 
des Andenken (Dreimal). 


Longum, qui sequitur, catalogum defunctorum principum si- 
militer celebratorum generalis haec acclamatio claudit: 

Und den übrigen vom der kaiserlichen Familie, und allen, die 
rom Grossfürsien von Russland geboren sind, sei immerwührendes An- 
denken (Dreimal). 


—— -————— 





!) Catharina II. jubente, Gabriel archimandrita, prolixum synodicum 
editionis vulgatae Triodii in breviorem formam contracturus, sexaginta, 
quae in originali habentur dv«9é£uer« ad duodecim reduxit, ex quibus hoc. 
quod exhibemus, penultimo loco refertur. Textum slav. cum versione gal- 
lica dat Tondini, Le Pape de Rome et les Papes de l'église ortho- 
doxe d'orient, pp. 164—165; 

32 ΜΜακαρισμός iste, quo publice praedicato omnibus defunctis mem- 
bris Imperatoris solemniter accinitur 24iw»ía μνήμη, simillimus est illi. 
quo honorari vidimus supra in synodico Sanctos, quos eoelitum honoribus 
dignos declaravit Ecclesia catbolica. 
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Der frümmsten und durchlauchtigsten Monarchin (namentlich), die 
eifrig annimmt, und vertheidigt die christliche Religion, und beschülzt 
die Kirche Christi, cerleih, o Herr, Glückseligkeit und Friede, und 
Gesundheit und Heil, Glück in allen ihren Unternehmungen, Sieg über 
alle ihre Feinde, und erhalte sie viele Jahre. — Chor: Viele Jahre 
(Neunmal). 

Der goltseligsten kaiserlichen Familie, viele Jahre. — Chor: 
Viele Jahre (Drei mal). : 

Den gottseligsten geselzgebenden Collegio, Generals und Gourer- 
neurs der Sttidle ; der christlichen Armee . . . Viele Jahre. — Chor: 
Viele Jahre (Dreimal) 


Ut autem ejusmodi acclamationes citius possent longe late- 
que diffundi, officium orthodoxiae (tin pravoslarvija) proprio tomo se- 
paratim editum est in Russia, praefixo titulo Pos/Zdovanie v nedélju 
pravoslarija. De eo post metropolitam Eugenium (Slovar istori- 
Cesk., Lexicon historic.), auctorem operis Zsforicesk. obofren. bogos- 
luteb. knig greko-rossijsk. terkri, Notitia historica librorum liturgicorum 
ecclesiae graeco-russae aliosque scriptores non ita pridem fuse tra- 
ctavit Nikolski, sacerdos Petropolitanus, in opere russice scripto 
de anathemalibus, in quo tamen multa reperiuntur, quae doctorum 
reprehensione non carebunt. | 


Dominica I. Quadragesimae. 


Dominiea prima Quadragesimae Latinis ab Introitu Missae 
voeatur /nvocavit; ab Evangelio diei Diabolus recessit; ab 
ordine quem tenet a passione Domini Quintana. 

In Kalendariis croatieis et serbicis ritus latini nuneupatur 
nedjelja &ista, h. e., Dominica pura, nomine, ut videtur, ab 
orientalibus assumpto, quia in ritu graeco dies hie dominicus 
τὴν καϑαρὰν ἑβδομάδα, hebdomadam puram, terminat. Forte 
etiam inde nomen habet, quod in plerisque ecclesiis latinis 
ultimus dies esset praeviae purificationis, qua fideles ad ob- 
servantiam quadragesimalem praeparabantur. 

Galli eum diem Dominicam brandonum (la féte des 
brandons), burarum (jour des bures), focorum appellabant. 
quod sub vesperam juvenes aliive toti in laetitiam effusi bran- 
donibus!), seu buris?), ἢ. e., facibus accensis concursare 


!) Brando et branda, titio, fax ardens, ἃ Brand, voce germanica. 
Sic de ignibus in pervigilio s. Joannis Bapt. accendi solitis (juxta dicta 
tomo 1, pp. 188—189) agens Durandus Aafional. l. 7. c. 14, ait: 
Ferunt etiam brandas sire faces et cum illis circumenunt arca. 

*) Burae (bure) vocabulum Lotharingis et Barrensibus idem valet, 
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februareque solerent. Quod quum ex indubiis historiarum 
monumentis, a Du Cange in Glossar. latin. allatis, evidenter 
pateat, probari non potest sententia abbatis Prosperi Guéranger, 
huie nomenelaturae piaeularem originem tribuentis, ac si ap- 
pellatio Dominicae brandonum inde veniret, quod juvenes eo 
die eum faeibus aecensis in ecclesia comparere debuissent, 
insolentem praeteritorum baeehanalium lieentiam publice ex- 
piaturi ἢ. Si quis tamen profanum ae vulgarem brandonum 
usum a saeculi rebus ad saerum argumentum aecommodare 
vellet, eum pie transferre posset ad celebrandam gloriosam 
Christi de diabolo vietoriam in hodierno Evangelio Missae 
relatam, quemadmodum statim indieabimus. 

Quod autem ab hoc die et per totam sequentem hebdo- 
madem facibus aecensis diseurrerent. pueri, etiam dies pri 
morum brandonum nuneupatus legitur. 

Qua ratione vero id olim fieret, hodieque in variis re- 
gionibus aecenso vel manipulo stramineo tortili ?) vel ligno- 
rum acervo peragatur, discere poteris ex multis antiquis mo- 
numentis relatis apud Du Cange, l. c. | 

Interdum etiam Domínica bordarum seu bohordicorum 
(jour du bowrhordeis, behordeis, behourdy, bouhourdtüch) vo- 
catur & virgulis seu baeulis, quorum usus erat in hastiludiis 
seu ludieris illis certaminibus, quae ea Dominica nobiles adole- 
scentes burgenses, eastrorum habitatores, obire solebant; ea 
baeula enim 5ouhours nuncupata fuisse, constat ex relatis ibid. 
sub verbo bohordicum, p. 712. — Et haec quidem de anti- 
quis appellationibus gallieis. 

À Germanis eidem Dominicae tria nomina legimus im- 
posita: Funkentag, Hallfeuer et Burgsonntag. Eorum rationes 
a Jae. Grimm?) aliisque auctoribus quaeras, qui studium 
antiquitatum nationis nostrae profitentur. 


quod alibi bramdon. Cfr. Du Cange, Glossar. med. et infim. Latinil., 
sub hac voce. 

1) Au moyen-áge on le nommait Dimanche des brandons, parceque 
les jeunes gens, qui s'étaient trop laissé aller aux dissipations du carnaval, 
devaient se présenter ce jour-là à l'église, une torche à la main, pour 
faire satisfaction publique deleursexces. L'amaéeliturg. — Le caréme p. 145. 

*) Vulgo escourillon, oujule. 

8) Deutsche Mythologie, edit. 2, pp. 093—094. 
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Hodiernis brandonibus quaedam est significationis simili- 
tudo eum ignibus s. Joannis Baptistae, quos in pervigilio ejus 
festi aecendi solere diximus tomo 1, pp. 188—190; quem- 
admodum enim ibidem fideles editis illis popularis laetitiae 
signis in sancti praecursoris Nativitate se gaudere palam osten- 
dunt, sie' et hodie populus laetabundus, facibus ardentibus 
exsultationis eausa adhibitis, Christo Domino, victori diaboli, 
pie acelamando justum ejus de hoste triumphum celebrat. 

Séeretiores Officii, Missae Stationisque rationes apud 
Durandum ]. 6. 6. 32. aliosque interpretes jam citatos quaere 
nominatimque vide, quanam ratione homo poenitens ae jeju- 
nans inter duas molas, timorem scilicet ae spem, molitus ae 
contritus !), panis Deo placens efficiatur; ae quo modo chri- 
stianus miles, per Epistolam (II. Cor. 6, 1—10) quatuor vir- 
tutibus eardinalibus armatus, exemplo divini dueis contra hostem 
pugnando (Evang. NUM 4, 1—11) cerlissime palmam sit 
accepturus. 


De hujus diei abstinentia tandem hic. repraesentandam 
censemus sententiam s: Gregorii M., quae quoniam plena 
est sollieitudine et prudentia pastorali, dignissima profecto 
apparet, quae a canditatis muneris pastoralis attente legatur. 
Refertur in eorpore Juris saeri e. Denique 6. Dist. 4, in haee 
verba econseripta: De ipsa vero dte dominica?) haesitamus, 
quidnam dicendum sit, quum omnes laici et saeculares: illa 
die plus solito caeteris diebus accuratius. cibos carntum ap- 
petant?); et nisi nova quadam aviditate usque: ad. medias 
noctes se ingurgitent*), non aliter se hujus sacri temporis ob- 
servationem suscipere putant: quod wutique.non rationi, sed 
voluptati, immo cuidam mentis caecitati adscribendum est, 
unde nec a tali consuetudine averti possunt: et ideo cum 
venia suo ingenio relinquendi sunt, ne forte pejores eaxstant, 


!) Assumpta a Durando haec metaphora est ex glossa ad c. &er- 
pens 41. de poenit. Dist. 1. voc. Non desperata. 

3) Scilicet: Dominica prima Quadragesimae, et non carmisprivii, ut 
glossa erronee adnotavit. Cfr. Card. Thomas. tom. 7. p. 188. 

8) Quoniam Dominica haec prima Quadragesimae tempore s. Gre- 
gorii M. media interjacebat inter quatuor dies jejunii praeliminaris et ipsam 
observantiam quadragesimalem, de jure communi nondum ἐποχρεώσεμος erat. 

4) ᾿Ἀποχρεύειν dicunt, Graeci, quemadmodum notavimus p. 19, 
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s a tal$ consuetudine prohibeantur ἢ. | Ut. enim ait Salo- 
mon (Prov. 30, 33): qui multum. emungit, elieit san- 
guinem (apud Migne, Patr. lat. t. 77, p. 1351). 


Ἑβδομὰς B. τῶννηστειῶν. | Hebdom. 1. Quadrages. 


Diem dominieum τῆς ὀρϑοδοξίας excipit .apüd Graecos 
ἑβδομὰς β΄. τῶν νηστειῶν, apud Latinos. vero Soo Qd prima 
Quadragesimae. ᾿ 

Sunt quidem, qui primae huie hebdomadae appellationem 
castae factam existiment, quod inter duas Dominieas, a Croatis 
Serbisque &isfa et paétsta vocatas, media interjaeeat; verum 
eo nomine hebdomadam praecedentem nuncupatam fuisse cen- 
semus, quod statim ineunte magno jejunio castimonia per 
Quadragesimam servanda significaretur, quemadmodum vocem 
explieat Du Cange, Glossar. lat. v. hebdomada casta. Sed 
relege quae de puritate seu castimonia hebdomadi ineuntis 
jejunii praestituta animadvertimus supra pp. 86—87. 


Feria II. antiquis erat dies $neuntis Quadragesimae, 
quemadmodum etiam hesternum diem Saeramentario Gelasiano 
inseriptum vidimus (p. 91): , Dominica in Quadragesima n- 
choantis jejunii. 

[ndietio jejunii αι ειρϑεηπνά quod antiquitus a Domi- 
nica prima Quadragesimae dueebatur, in vetustis Kalendariis 
ita notata habetur: VIII. idus februarii init. XL., ut in Co- 
diee Vatieano 3806; vel VII. idus februarii primus term. XL., 
ut in eodiee 3101, et apud Bedam in Ephemeride: a septimo 
idus februarii ubicunque secunda luna evenerit, in proxima 
dominica die post eam habes Quadragesimam ?): qua de re 
videndus Nie. Alemanni, De Kalendario pugillari, apud 
Mai, Nova Patrum bibliotheca, t. 6, part. 2, p. XXXVII. 


— 


ἢ Ex his verbis regulam pastoralem deducit glossa, ad majus malum 
vitandum esse quidem patienter sustinenda crimina, ratione multitudinis 
vel scandali, vel schismatis, ea tamen censeri non posse oeconomico hoc 
silentio a legislatore probata. Relegas quae de tolerantia diximus p. 61. 

Ὦ Cfr. etiam Migne, Patr. l. t. 90, p. 716, 
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Jejunium quatuor temporum veris. 


Hae hebdomada Latini jejunia quatuor temporum cele. 
bramus feriis IV. et VI. et sabbato. De 118, praeter alias leges 
ecclesiasticas, agunt septem priores canones Distinetionis 76. 
Deereti Gratiani, ex quibus manifestum est, hae observatione 
id sibi velle Ecelesiam occidentalem, ut in quatuor anni par- 
tibus veluti $n quatuor mund? cardinibus !) pro aeceptis bene- 
fieiis Deo gratias agamus, ut divinam opem exoremus atque 
his poenitentiae operibus nostra erimina expientur, ut denique 
idoneos altaris ministros a Deo impetremus; nam sabbato 
quatuor temporum solemnes clerieorum ordinationes peragun- 
tur. Sed de his jejuniis commodius agemus proprio loco. 


Feria VI. Festum lanceae et clavorum D. N. J. Ch. 


Festum in honorem s. laneeae, instante Carolo IV. im- 
peratore, in Germania et Bohemia celebrandum primus in- 
dulsit Innocentius PP. VI., d. 18. Febr. 1353, quod deinde 
authentico Officio distinetum auctoritate S. Rit. Congr. cum 
consueta elausula approbatum est: , Pro gratia, citra tamen 
approbationem reliquiae". Caetera quae ad inventionem, trans- 
lationem, eultum s. lanceae pertinent, ex Gretser. (de 8. cruce, 
t. 1. syntagm. ec. 7—8) et Benedieto PP. XIV. (De ca- 
er l. 4, part. 2, e. 24, n. 6; c. 25, nn. 54—55: c. 31. 

1. 13) in brevem summam redacta exhibet Airchenlexicon, 
i 1, pp. 1419—1421, edit. 2. 


Κυριακὴ δεντέρα τῶν Dominica II. Quadra: 
γηστειῶν 3). gesimae. Vacat, 


Slav. Nedélja 2. posta; rumen. Dominec'a 2. a pare- 
semiloru. 


In vetere Graecorum eatholicorum ἀκολουϑίᾳ nullum hoc 


die dominieo festum occurrit, sed praeter Evangelium, quod 
de par alytico per tectum in grabato demisso sanatoque se- 


5 Ita s. Leo M. relat. can. Zujus observantiae 6. Dist. cit. 
?) Ferendum non est, ut H. Alt, 1. c. p. 212, secundam hanc Do- 
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eundum evangeliorum per annum distributionem !) legitur ex 
Marci 3) eapite 2, de filio prodigo tantum agitur: quod offi- 
cium et recentiores editiones eatholieae exhibent. In antiquo 
eodiee Barberiniano a card. Quirini edito inscriptionem habet 
p. 211: Εἰς τὸν ἄσωτον. 

Κατανυχτιχί, est hodierna ἀχολουϑία, oco spectans, ut 
poenitentiae et conversionis propositum ante quatuor hebdo- 
madas, ipsa Dominiea τοῦ ἀσώτου, cum filio prodigo factum 
perseveranter impleamus ?). Simul autem monentur sacerdotes, 
ut intimo caritatis affectu poenitentes ae eum filio prodigo 
revertentes peeeatores suscipiant, sicut Dominus ostendit (c. 
Poenitentem 9. C. 26. q. 7). Etenim pater, ut primum vidit 
filium revertentem, misericordia motus est (ἐσπλαγχνίσϑη), 
non indignatione, eujus eausam habuisset aequissimam ; mise- 
rieordiamque abscondere non valens aceurrit (δραμών); non 
modo vadit obvius, quod multum fuisset, sed passu festino 
advolat clementia alas addente. Cad:t super collum ejus (ἐπὶ 
τὸν τράχηλον αὐτοῦ ἐπέπεσεν). et osculatur eum (xai κατε- 
φίλησεν αὐτόν), ἃ quo olim erat tanta contumacia fastiditus. 
Trepidantem filium amplectitur, paternis brachiis arctissime 
constringit. Quidquid malitiae per longum tempus aetum est. 
pater momento obliviscitur; et sic degener ille, jam carus 
filius, primae felicitati restituitur. Ut ita poenitentem ez corde 
suscipiant confessarii, hujus diei offieio docentur. 


minicam vocet ferfi«m, numeratis scilicet jejuniorum Dominicis a χυρεεκὴς 
τῆς τυρινῆς, lanquam si ab eo die cum jejuniis τυροφαγία atque inde 
proprius ordo Dominicarum τῶν νηστειῶν inciperet. 

1) Quatuor Evangelia ita apud Graecos esse in anni Dominicas dis- 
tributa, ut s. Marco jejuniorum tempus sit assignatum, suo loco fusius de- 
clarabimus. 

*) Non est igitur hic paralyticus confundendus cum alio, qui 38 annis 
languerat ac sanatus demum est ad piscinam Bethsaida, de quo legitur 
Evangelium Dominica III. post Pascha ex Joannis capite 5. 

*) Officium τοῦ ἐσώτου utroque die ad poenitentiam peccatorum ex- 
citandam dirigitur. UndeAugusti oscitanter nimis, vocabulo τοῦ ἀσώτου 
perperam intellecto, χυρεαχὴν τοῦ ἀσώτου eo nomine vocari scribit, quod 
sit dies vulgi Inxuriantis, der Schwelg-Sonntag, eine Art ron Carneval, 
in der Bedeutung von caro valet (Denkittrdigkeiten aus der christ- 
lichen Archaeologie, tom. 10, p. 401). Eam enim τοῦ ἀσώτου vocari 
ostendimus, quod Ecclesia eo die, filii prodigi conversione proposita, peccatores 
ad similem mentis vitaeque mutationem exhortetur. Repete dicta pp. 12—13. 
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Loco eatholieae hujus ἀκολουϑίας sequiores Graeci non uniti 
solemniter agunt officium Gregorii Palamae, quamvis, notante 
L. Allatio ad h. d., Byzantii aliisque in locis excommuni- 
catione aliquando vetitum fuit, ne recitaretur. in' ecclesia. et 
sacra jejuniorum officia pessimi hominis commemoratione de- 
turparentur. 

Editores Triodii veneti an. 1870 animadvertunt p. 170, 
praesens hoc (Gregori Palamae) Officium in antiquiori, quem 
ad manum habeant, codice mscr. nom reperiri, sed. ejus loco 
aliud idque mazime poenitentiale 1); ipsun illud scilicet, quod 
ex genuinis veteris eeclesiae graeeae fontibus erutum, recens 
editio romana an. 1879 sistit pp. 206—302. 

Mutationem faetam etiam testatur Typieum s. Sabae 
(recentioribus, ut vides, additionibus depravatum et ipsum), 
praeseribens eap. 53: ΔΛυριακῇ β΄. τῶν ἁγίων νηστειῶν, ὡς 
ἐν τυπικοῖς νεωτέροις εὕρομεν, ψάλλεται ἡ ἀχολουϑία τοῦ ἐν 
ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Γρηγορίου, Dominica 2. 58. jejuniorum, 
quemadmodum in recentioribus Typicis reperimus, cantatur 
Officium s. p. n. Gregorii. 

Gravissimum sane piaculum! δὴ enim vel ipsis eccle- 
siastieis Graecorum legibus vetitum est, novas precationum 
formulas eonseribere atque in sacris conventibus recitandas 
proponere?), quam nefandum dieendi sunt ausi facinus schis- 
matiei, dum, temeratas manus in intemeratos ecclesiae ritus 
injieiendo, ad hune diem proposuerunt offieium a novitia manu 
in honorem perditissimi illius hominis compactum, quem ab 
Ecclesia Det ut nequissimum auctorem impietatis et propugna. 
torem blusphemiarum proscriptum et sacerdotio spoliatum vi- 


dimus t. 1, pp. 237—238! 


Praeeuntibus Graecis ac Russis orientales in Austro-Hunga- 
ria, ab Ecclesia catholica separati, praeter hoc festum concepti- 
vum ejusdem diffamatissimi hominis memoriae recolendae etiam 
destinarunt 14. Novembris, quo die ipsius nomen in Kalendaria 


!) Ἡ παροῦσα ἀχολουϑία οὐχ ἔστεν ἐν τῷ dvd χεῖρας ἡμῖν χειρο- 
youqtp, ὡς ταύτης ἀρχαιοτέρῳ, ἀλλ᾽ ἄλλη τις. ἀντ᾽ αὐτῆς, χαὶ μάλα 
κατανυχτιχή, 

3) Οὔ". Balsamonis, Zonarae et Aristeni Commenlar. in 
Concil. Laodic. can. 18. (&pud Migne, Patr. gr. tom. 137, pp. 1363— 19366). 
et in Concil. Carthagin. can. 106. ibid. tom. 188, pp. 308—356). 
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ecelesiastica relatum vides, Ex iis exempli causa afferrimus, quod 
approbationem OConsistorii Cernoviciensis praefixam habet, Calin- 
dariu pe annl ordinariu 1879, redigeat de Miron M. Calineseu, 
secretarinl societatii pentru culinra st literatura romtna ἢ Bucovina, 
ubi ad. praedictum .diem 14. Novemb. sancto Philippo Apostolo 
Gregorius Palamas et alius quidam dubiae fidei Reo Ig Constan- 
linus*) socii adduntur. 

Caeterum repete quae de haeresi Palamitica disputavimus 
tomo 1, pp. 285—988, ac consule etiam auctores ibidem citatos. 
Legi praeterea possunt quae L. Allatius de hoc officio late 
scribit in Examine Triodii, nn. 194—218 (apud Fabric. Bibioth. 
gr. lib. 5 append. pp. 134—149). 


Per occasionem officii praesentis diei illegitimis mutationibus, 
ut dictum est, depravati, duo haee notanda censemus, quae lectoris 
antiquitatis agnoscendae studiosi nosse interfuerit: 

1. Perperam omnino ac falso Graeci de genuina antiquitate 
in divinis officiis atque in ecclesiasticis cáeremoniis ubique a se 
sancte servatis gloriari solent. Vel un& haec novitia dxoiov9(« 
seeundae jejuniorum Dominicae, quam cum sincero veteris eccle- 
siae graecae officio poenitentiali temere cemmutarunt, nos onere 
levat, rem aliuude probandi. Quodsi tamen collibuisset, alia in- 
super videri possent in eandem graecam novandi cupiditatem a 
mbis animadversa in ,Zeitschrift für kath. Theologie", 1894 
pp. 267—268 et 786—787. 

2. Haud immerito Russi illi, qui, patriae 'gloriae studiosi, 
sanas antiquitates ecclesiasticas gentis suae. religiose custoditas 
vellent, conqueruntur ac deplorant, quod Slavorum posteri splen- 
dorem veterum ac genuinorum librorum líturgicorum ecclesiae 
suae foedis istis maculis graecis asperserint ac venerandas Patrum 
caeremonias ausu temerario polluerint. Videas exemplum in cit. 

»Zeitschrift" 1804, pp. 274—275 junctis quae adnotata sunt tomo 1. 
hujus operis, pp. XLI—XLII. 


Dominiea II. Quadragesimae, ab Introitu Missae Remi- 
niscere, ab Evangelio, quod olim ex praecedenti feria V. re- 
petebatur 52, Chananaeae dieta, in antiquis libris ritualibus 
Eeelesiae latinae inscribitur Vacat. | 

Quod multi liturgiearum rerum interpretes eum Durando 
l. e. eap. 39, n. 1. ajunt, ob eam rationem dies dominicos 


1) De eo videndus Martinov, An. eccles. gr. slav. ad ἢ, d. Di- 
eitur autem dubiae fidei martyr, quia lauream non est adeptus pugnando 
rouixoy εἐγώνα, legitimam pugnam, quemadmodum hanc in veris Dei mar- 
tyribus describit s. Gregorius Nazianz. or. 43, funebr, in s. Basil. M. 
n. 6: apud Migne, Patr. gr. t. 36, pp. 499—502. 

*) Cfr. Durand. 1. c. cap. 39, n. 1. 
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subsequentes sabbata, solemnibus clericorum ordinationibus 
deputata, vacantes appellatos esse, vel quod eum traductis 
ordinationibus in diem sabbati pro die dominieo totum quo- 
que offieium eum Missa translatum fuerit in sabbatum, vel 
quod propter offieium noeturnum ordinationis usque in mane 
protensum proprio missae officio fuerint ii dies expertes !), id 
verum esse non existimant Ballerinii in Annotat. ad epi- 
stolam s. Leonis M. ad Dioscorum Alexandrinum 3). Idcirco 
potius dietos esse vacare statuunt, quod solum officium labo- 
riosius eantus antiphonarum, responsoriorum, non autem offi- 
eium Missae, fuerit omissum, ea forte de eausa. ut ministris 
mágno labore et prolixiori eantu ordinationum laxatis paree- 
retur. Et revera in ms. Gregoriano Saeramentario Ottoboniano 
apud Muratorium, quod omnium antiquissimum est, quum 
omnibus diebus dominieis per annum indicentur antiphonae. 
responsoria, offertorium et communio, quae a choro eaneban- 
tur, solum in quatuor Dominicis subsequentibus sabbata qua- 
tuor temporum haee omnia desiderantur ?). 

Ut in Croatia et Serbia praecedenti Dominica vulgo Ned. 
padista dieitur, ita in antiquis Kalendariis gallieis modo Dom. 
post focos vel ignes, modo bohordicum secundum. vocatur. 

Hodierna statio ad 8. Mariam in Domnica seu ín Cy 
1:aca*) maximam celebritatem est eonseeuta a s. Archidiacono 
Laurentio, qui in eadem aede serviens, im numerosissimorum 
pauperum victu atque vestitu. inamissibiles, quas tyrannus 
requisivit, ecclesiae facultates condiderat. (S. Leo M. in 
Breviar.) Ofr. Moroni, Dizionario di erudizione storico- 
ecclesiastica, kom. 12, pp. 107—109. | 


Feria VI. Festum sacratissimae Sindonis D. N. J. Ch. 


De rationibus religionis ss. Sindonis quam plurima magni 
momenti seituque dignissima ex variis seriptoribus eruta in- 
venies apud Moroni, Dizionario, t. 66, pp. 188—195. Ex 








!) Ita Micerologus, De ecclesiasticis observationibus, c. 99, apud 
Migne, Patr. lat. tom. 151, p. 1002. 

3) [bid. tom. 54, pp. 624—627. 

3) Ibid pp. 1983—19284. 

4) Vocatur etiam im Naricella, de qua appellatione videndus Mo- 
roni, loco jam indicando. 
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iis ad praesens nostrum argumentum proxime spectat notitia 
historica festi. Fuit autem anno 1506 primum a Julio PP. IT. 
indultum eeclesiae Camberiensi, quae ss. Sindonem non sine 
insigni prodigio aeceperat an. 1453 ἢ. Exinde vero auctori- 
tate Sedis Apostolieae mox ad universam Sabaudiam exten- 
sum, procedente tempore etiam ad plures alias regiones pro- 
pagatum ostenditur. 


Κυριακὴ τρίτη τῶν νη- Dominica III. Quadra- 
στειῶν, τῆς σταυροπρος- gesimae. | Oculi. 
χυνήσεως. 


.Slav. ANedélja 3. posta, krestopoklonnaja ; rumen Zo- 
minec'a 3. a paresemiloru, inchinatiunea cruci. 


Tertius dies dominicus solemnis habetur eig προςκύνησιν 
τοῦ τιμίου καὶ ζωοποιοῦ σταυροῖ, quemadmodum tituli homi- 
liarum ss. Joannis Chrysostomi, Sophronii, Theodori Studitae 
οἱ Germani CP. indicant, quae editae a Gretsero sunt de 
eruce, tom. 2, pp. 217—258 *). In libris ritualibus Graeco- 
rum et a Codino, De officiis CP. c. 9?), unieo nomine vo- 
eatur σταυροπροςχύνησις 4), quasi dicas crucisadoratio. Horo- 

*) Quomodo s. Syndon eo anno Camberium delata, ibidem ,non 
sine mirabilibus divinae voluntatis argumentis" sit relicta, ex antiquis fon- 
tibus refert: Raynaldus, continuator Baronii, an. 1453, n. 17. 

*) Quae ad praeclara Gretseri opera de cruce ex recentioribus 
variorum commentariis adnotari merentur, uno fasce diligenter collecta 
proponit Hirschmann in ,Zeitschrift für kathol. Theologie", 1896, 
pp. 256—300: quem certe non sine utilitatis fructu adibis. ' 

3) ἹἙορτὴ τῆς σταυροπροςχυνήσεως. Apud Migne, Patr. gr. t. 151, 
p. 81. E 
4) De. elementis constitutivis hujus appellationis notant lexicographi, 
nomen σταυρός, crux, ab ἵστασϑαι dici, ὅτε ἵσταται, verba sunt Eustathii, 
εἷς ἀέρα ἡρμένος, quoniam stat in aPrem erecta. --- Προςκύνησις autem 
deducitur a xvo sive xv»éo, oscnlor, in cujus Aor. si geminetur 6 (ἔκυσσε, 
χύσσαι) summam animadvertis similitudinem cum germanico A/issen, tum 
ex congruentissimo utriusque verbi sono, tum ex mira potestatis consen- 
sione. Reeonditiora ex grammaticorum scriniis profert Curtius de vo- 
cabulo or«vooc p. 211, de verbo xvveiv. p. 158. 
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logium arabicum Melchitarum solemnitatis titulum e graeeó 
reddit : Sudáéud  aggalib elkerim elmochji, h. e., προςκύνησις vot 
τιμίου καὶ ζωοποιοῦ σταυροῦ, adoratio pretiosae et vivi- 
ficae cruci. . | 

Appellatur autem tertia liaec Dominica κυριαχὴ τῆς c σταυ- 
ροπροςκυνήσεως, quod eo die ecclesias populus frequens adeat, 
ut sanetum erucis lignum in altari propositum veneretur. Ex- 
hibetur nimirum s.erux eodem fere modo adoranda, qua eam 
Latini ad adorationem ipso saeratissimae Parasceves die ex- 
ponunt. Vide laudatum Gretserum, tom. cit. p. 212, ubi 
vulgatiorem celebritatis ritum in Typieo s. Sabae eonstitutum 
graece et latine reperies. 

Modum, quo imperator CP. se ad δὲς fostam contulit, 
8. erueem solemniter adoraturus, proprio eapite. deseribit Co- 
dinus l. e. Ofr. etiam Constantin. Porphyrogen., De 
caeremoniis aulae CP., ce. 29 —30, ibid. tom. 112, pp. .399 
--406. 


De rationibus ἠδ τηνι adorationis. 8. crucis. - 


Triplicem rationem profert Triodium, cur pretiosum erucis 
lignum ad adorationem exponatur, .et praecipue hebdomade 
subsequenti, quarta jejuniorum; ut erux nimirum, passionis 
Christi monumentum, nos ad eam ferventius austeritatis tempore 
sequendam exeitet; ut praeteritos abstinentiae labores con- 
sopiat; demum ut sese ipsam velut paschalis hilaritatis pignus 
proponat. Sed ipsum synaxarium adeo seite ae pie ex variis 
homiliis veterum patrum graecorum est contextum, ut omnino 
dignum sit, quod hie in forma extensa sistatur '): 


eg » wt Γ * Lud - 

Τὴ αὐτῇ ἡμέρᾳ κυριακῇ τῶν 
νηστειῶν, τὴν προςχύνησιν 
ἑορτάζομεν τοῦ τιμίου καὶ 
ζωοποιοῦ σταυροῖ', δι᾽ αἰτίαν 


τοιαύτην ἐπειδὴ γὰρ διὰ τῆς 


τεσσαρακονϑημέρου νηστείας, 
τρύπον τινὰ καὶ ἡμεῖς σταυ- 


Eadem die Dominiea, ter- 
tia jejuniorum, X adorationem 


eelebramus venerandae ae vivi- 


fieae Crueis hane ob causam. 
Quoniam enim per quadra- 
gintadiale jejunium, etiam nos 
aliquo modo erucifigimur, mor- 


!) Synaxarium etiam Germanorum consuetudini traditum videas apud 
Maltzew, Die Nachtiache, pp. 215—220. 


Κυρεεικὴ τῆς FEGUCOROOEKDENU EON: 


ρούμεϑα, νεκροΐμενοι ἀπὸ τῶν 
παϑῶν, νειχρίας δὲ αἴσϑησιν 
ἔχομεν ἀκηδιῶντες καὶ κατα- 
πίπτοντες, προτίϑεται ὃ τί- 
μιὸος καὶ ζωοποιὸς σταυρὸς 
ὡσανεὶ ἀναψύχων, καὶ ὑπο- 
στηρίζων ἡμᾶς καί ὑπομιμνή- 
σχων ἡμᾶς TOU πάϑους τοῦ 
Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 
χαὶ παραμυϑοΐμενος, δι᾿ ὃ 
ϑεὸς ἡμῶν δι᾽ ἡμᾶς ἐσταύ- 
ρωται, πόσον χρὴ ἡμᾶς δι᾽ 
αὐτὸν πράττειν' κουφίζων τε 
τοὺς πόνους ἡμῶν τῇ παρα- 
ϑέσει τῶν δεσποτικῶν 9,λὶί- 
ψεων, καὶ τῇ ὑπομνήσει, καὶ 
ἐλπίδι τῆς διὰ τοῦ σταυροῦ 
δόξης" ὡς γὰρ ὁ Σωτὴρ ἡμῶν 
ἐπὶ τὸν σταυρὸν. ἀναβὰς ἐδο- 
ξάσϑη. διὰ τῆς ἀτίμου περι- 
αγωγῆς 1), καὶ τοῦ πιχρασμοῖ, 
οὕτω δεῖ καὶ ἡμᾶς πράσσειν, 
ἵνα συνδοξασϑῶμεν αὐτῷ, εἰ 
xal τι τέως πάσχομεν ἀηδές, 
καὶ ὄλλως, καϑάπερ οἱ τρα- 


-— i] 4 [4 v 
χεῖαν, xai μαχρὰν ὁδὸν δια- 
γύοντες, χαὶ τῷ καμάτῳ χε- 
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tifieandis passionibus, eum quo- 
dam aeerbitatis ac moeroris 
sensu animique dejectione: pro- 
ponitur veneranda ac vivifiea 
Crux, quae nos veluti refrige- 
ret, suffuleiat, et commone- 
faeiat Passionis Domini nostri 
Jesu Christi, et consoletur illa 
eogitatione: si Deus noster 
nostra causa crucifixus sit, 
quantum oporteat nos ipsius 
eausa facere: levet denique 
labores nostros, propositis Do- 
mini tribulationibus, et reeor- 
datione ae spe gloriae per eru- 
eem eonsequendae. Ut enim 
Salvator noster eruce eonscensa 
glorifieatus est per ignominio- 
sam eireumduetionem et erucia- 
tuum aeerbitatem: ita oportet 
et nos facere, ut enm eo glori- 
fieemur, etiamsi quid interea 
patiamur molestiae. Ae prae- 
sertim, quemadmodum, qui 
aspera longaque via confecta. 
et labore fessi, sieubi arborem 
umbrosam inveniunt, remittunt 


!') Maltzew non ineleganter in germanicum convertit: Durch seinen 


Wandel in der Erniedrigung , accipiendo nimirum vocabula τῆς ἀτίμου 
περιαγωγῆς pro humili vitae genere seu conver satione Salvatoris. Quae 
significandi potestas licet nomini περεαγωγή nullibi, quod sciamus, sub- 
jecta deprehendatur, a sensu usuque verbi περιίγω tamen non omnino 
abhorret; περεάγω quippe, proprie circumdnco, frequenter etiam, ac prae- 
sertim in Novo Testamento adhibetur pro circumeo, peragro, lustro, ut 
ecce: “εριῆγεν ὁ ᾿Ιησοῦς τὰς πόλεις πάσας (Matth. 9, 35); xal περιῆγεν 
ὕλην τὴν Γαλιλαίαν ὁ ᾿Ιησοῦς (id. 4, 28) jctis. Marc, 6, 6; Act. 13, 11. 
Unde voces ἅτεμος περιαγωγὴ καὶ ὁ πιχρεισμός intelligi haud dubie pos- 
sunt, de vitae ratione despeca eaque amara, qua Christus Dominus, maxime 
in vita sua publica, /alem sustinnit a peccatoribus adversum semetipsum 
contradictionem (Hebr. 19, 5). 


Nilles, 'Eogrolóytov, II. Edit. sec. 9 


130 Festa mobilia in Quadragesima. 


κμηχότες, εἴπτου δένδρον εὐσκι- 
, ct 4 , 
og vÀÀov εἴρωσι, μιχρὺν καϑή- 
σαντες ἀγναπαΐονται, (ὁὡσανεὶ 
γεαροὶ γενόμενοι, τὸ λοιπὸν 
τῆς ὁδοῦ διανύίουσιν, οὕτω καὶ 
γῦν εἰς τὸν vig νηστείας και- 
ρόν, xai τὴν ἐτείπονον ὁδόν, 
hi 4 , [4 
χαὶ τὸν διαυλον ἐνεφυτεύίϑη 
ιἱέσον παρὰ τῶν ἁγίων πατέ- 
ρων ὃ ζωηφύόρος σταυρός, ἄνε- 
M 3 * € » 
σιν καὶ Grouxyr» ἡμῖν χορη- 
“ 3 - 4 , 
γῶν, εὐἰσταλεῖς ve καὶ χούφους 
πρὸς τὸν ἑξῇς χάματον τοὺς 
χεχοπιαχύτας παρασχευαζων. 
Ἢ ὥςπερ ἐστὶν ἐπὶ βασι- 
λέως παρουσίᾳ" προπορεΐονται 
τὰ ἐχείνου σημεῖα, καὶ σχήπτρα, 
εἶτα καὶ αὐτὸς παραγίνεται 
χαίρων ἐπὶ τῇ νίκῃ, καὶ ἀγαλ- 
λόμενος, συνευφραίνεται ἅμα 
xoi τὸ ὑπήκοον οὕτω καὶ Ó 
Κύριος ἡμῶν Ἰησοῖς Χριστὸς 
, «’ : [4 Ml Ά 
μέλλων 000r οὕπω τὸ κατὰ 
e , 3 , , 
τοῦ ϑανάτου ἐνδείξασϑαι vQ0- 
παίιον, καὶ μετὰ δόξης προ- 
ελϑεῖν διὰ τῆς ἀναστασίμοι 
ἡμέρας, προέπεμπε τὸ σχῆς 
2 Lud ἣν A 
πτρον αὐτοῦ, τὴν βασιλικὴν 
σημαίαν, τὸν ζωοποιὸν σταυ- 
ούν, περιχαρείας, καὶ ἀνγα- 
- Ll , , 
ψυχῆς ἡμᾶς ὅτι πλείστης éu- 
πλήσοντα καὶ πταρασχευάζοντα 
ἡμᾶς, ἑτοίμους γενέσϑαι καὶ 
P] * ce » Ml , 
αὐτὸν 000» οὔπω τὸν BaciÀéa 
εἰσδέξασϑαι καὶ ἀνειφημῆσαι 
περιφανῶς ϑριαμβεύίοντα᾽ ἐν 
τῇ μέσῃ δὲ τῆς ἁγίας τεσσα- 
c € , [4 ^ 
ραχοστῖς ἑβδομάδι, ὕτι τῇ 
ἼΠεῤῥᾷ πηγῇ ἔοικεν ἡ ἁγία τεσ 


nonnihil, et quieseunt, ac tum 


veluti recentes et integri reli- ᾿ 


quum viae absolvunt: sie et 
nune jejunii tempore in medio 
laboriosi itineris ac stadii plan- 
tata est a sanetis Patribus 
vitalis Crux, quae remissionem 
ae refrigerium nobis praebeat, 
expeditosque et leves ad ce- 
terum laborem defatigatione 


pulsa. reddat. 


Aut quod fit in regis ad- 
ventu, praecedunt signa illius 
et sceptra; deinde et. ipse ad- 
venit laetus vietorja, et exul- 
tans, congratulantibus subditis: 
ita etiam Dominus noster Jesus 
Christus demonstraturus paulo 
post devietae mortistrophaeum. 
et eum gloria proeessurus die 
Resurreetionis, praemisit scee- 
ptrum suum, regium insigne, 
vivifieam Crueem, quae nos 
gaudio et solatio perfunderet. 
ac praepararet instrueretque, 
ut ipsum quoque Regem jamn- 
jam susciperemus et splen- 
dide triumphantem depraedi- 
earenius, In medio porro san- 
etae Quadragesimae hoe fit 
propterea quod Marrhae fonti 
similis est Quadragesima, pro- 
pter afflietationem. acerbitatem 
ae molestiam, quae nobis ex 
jejunio existit. Ut ergo in 
medium ejus. fontis. divinus 


- 
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σαραχοσθὴ διὰ τὴν συντριβήν, 
χαὶ τὶν ἐνοῦσαν ἡμῖν ἀπὸ τῆς 
νηστείας πικρίαν, καὶ ἀηδίαν, 
ὥσπερ οὖν ἐν ἐκείνῃ μέσῃ Ó 
ϑεῖος Πωῦσῆς τὸ ξύλον ἐνέβαλε, 
xi ἐγλύκανεν αὐτήν" οἴτω καὶ ὃ 
διαγαγὼν ἡ ἡμᾶς ϑεὸς τῆς νοητῆς 

ἐροϑρᾶς, καὶ τοῦ Φαραώ, τῷ 
ζωοποιῷ .ξύλῳ τοῦ τιμίου καὶ 
ζωοποιοῦ σταυροῖ: γλυκαίνει 
τὴν απτὸ τῆς τεσσαραχονϑη- 

, ; , 

μέρου νηστείας πικχρίαν' 
παραμυϑούμενος ἡμᾶς, ὡς ἐν 


ἐρήμῳ διάγοντας, ἕως οὗ πρὸς 


τὴν νοητὴν Ἱερουσαλὴμ ἔπαν- 
ἀγάγῃ διὰ τῆς ἑαυτοῦ dà»a- 
στάσεως. 
Ἢ ἐπειδὴ ὁ σταυρὸς ξύλον 


ζωῆς λέγεται, καὶ ἔστιν, ἐκεῖνο 


δὲ τὸ ξύλον ἐν μέσῳ τοῦ πα- 
ραδείσου τῆς Ἔδὲμ πεφυτευμέ- 
γον ἐτύγχανεν, ἁρμοζόντως ot 
ϑειότατοι πατέρες τὸ σταυ- 
ριχὸν ξύλον ἐν μέσῳ τῆς ἁγίας 
τεσσαρακοστῆς αὐτὸ κατεφί- 
τευσαν. ὁμοῦ μὲν καὶ τῆς τοῦ 


“δὰμ λιχνείας ὑπομιμνήσκον-. 


τες, ἅμα δὲ καὶ τὴν ἐκείνου, 
διὰ τοῦ “ταρόντος ξύλου ἀναί- 
θεσιν διαγράφοντες" τούτου γὰρ 
γευόμενοι, οὐ ; μᾶλλον ἀποϑνή- 
σχομεν, ἀλλὰ καὶ ζωογονού- 
μεϑα. Τῇ αὐτοῦ δυνάμει Χριστὲ 
ὁ ϑεὸς, καὶ ἡμᾶς τῶν τοῦ 
πονηροῦ διαφύλαξον ἐπηρειῶν, 
xdi τὰ Jeia Gov πάϑη, xoi 
τὴν ζωηφόρον ἀνάστασιν προσ- 
κυνῆσαι ἀξίωσον, τὸ τεσσαρα- 


A. 
«at 
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Moyses ΝΗ lud eonjecit 
eumque dulcem reddidit: sie 
et Deus, qui nos per spirituale 
mare rubrum ducit, et a Pha- 
raone liberat, vivifico ligno 
venerandae οὐ vitalis Crucis 
duleem faeit - quadragintadialis 
jejunii acerbitatem, nosque eon- 
solatur, velut in solitudine de- 
gentes, donee ad spiritualem 
Hierusalem per Resurreetio- 
nem perdueat. 


Aut quoniam Crux lignum 
vitae dieitur et est; illud vero 
lignum in medio Paradisi terrae 
Edem plantatum erat; con- 
venienter divinissimi Patres 
Crueis lignum in medio san- 
etae Quadragesimae plantave- 
runt; simul ut nobis et Adae 
edacitatem in memoriam re- 
voearent et, quemadmodum 
per praesens lignum ereptus 
sit, adumbrarent. Hoe enim 
si degustamus, non amplius 
morimur, quin etiam in vitam 
nascimur. Ejus virtute, Chri- 
ste Deus, et nos a eacodae- 
monis conserva insultibus, et 
divinam Passionem tuam ae 
vitalem Resurrectionem — ad- 
orare dignare, Quadragesima 
facile transaeta, et miserere 

9* 
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κονἥήμερον εὐμαρῶς διανύσαν- — nostri, utpote solus bonus et 
τας στάδιον, καὶ ἐλέησον ἡμᾶς, — humanus.. 

ὡς μόνος ἀγαθὸς καὶ φιλάν- 

ϑρωπος. 


In vetusto eodiee Barberiniano, a card. Quirini edito. 
idem hie dies ita inserihitur p. 274: 


, e e ^ , e , 
Κυριακὴ y. τῶν νηστειῶν. Εἷς τὴν προςκύνησιν τοῦ τιμίου 
σταυροῦ καὶ εἰς τὸν τελώνην καὶ φαρισαῖον. 


De publieano et pharisaeo est proprium ἐδιύμελον, quod 
ante erucis adorationem eanitur. Sub mediam Quadragesimam 
autem haee parabola iterum memoratur, ut fidelibus legitimae 
jejunii salutaris normae identidem ineulcentur, superba phari- 
saei oratione (jejuno bis in sabbato) eos generatim monente, 
nihil prodesse jejunare visceribus, nisi etiam ab «iniquitatibus 
et illicitis voluptatibus abstineant; quum jejunium. eorum neque 
mundum neque perfectum esse possit, nisi vitiis amputatis bene 
vivant). Nominatim autem ἰδιόμελον ἃ superbia pharisaeorum 
nos revocat ?), quod ea simul et semel omnia bona opera de- 
struat, ut nihil sint nec prosint; contra humilitas, etsi nulla 
bona, immo multa mala eonjuneta habeat, omne bonum tamen 
sibi in puhlieano conciliet. 


Per errorem factum est, ut D. Prosper Guéranger so- 
lemnitatem τῆς σταυροπροςχυνήσεως Dominicae quartae?) jejuniorum 
attribueret. Quod dum salva veneratione tanto viro debita ani- 
madvertimus, simul promissum alibi jam factum *) solvere debemus 
de nonnullis aliis erroribus etiam, qui in ejusdem religiosissimi 
auctoris commentarios in festa 'Triodii irrepserunt, hoc loco 
reverenter insinuandis. Ita futurum speramus, ut et lectores 
nostri eximium illud doctissimi abbatis opus, quod in omnium ma- 
nibus esse cupimus, inoffenso pede percurrant, et futurae ejusdem 


!) C. Habeatur 3. Dist. 18., C. Quid prodest. 19. Dist. 86, et M Je- 
Junium autem. 25. Dist. 5. de Cons. 

3) "Tv ὑψηλόφρονα γνώμην τῶν χαχίστωτ' φαρισαίων ὁ πάντων 
χύριος παραβολεχῶς ἐχφεύγειν ταύτην ἐδίδαξε. x«l μὴ ὑψηλοφρονεῖν no 
ὃ δεῖ φρονεῖν, πώντας ἐπαίϑευσεν. 

?) L'église grecque célebre aussi avec. une solennité. particuliére 
οὐ (quatrieme). Dimanche. ... .. On gy fait avec pompe l'adoration de la 
eroiv. ( Le caréme. p. 318.) | 

*) Pag. 58. 
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libri editiones, quas omnibus melioribus votis plures auctioresque 
ominamur, in meritissimam auctoris laudem emendatiores prodeant. 
Ad ejusmodi σφάλματα igitur pertinet, quod Ecclesia Komana qua- 
luor dies hebdomadis Quinquagesimae tandem ex. indulgentia erga 
Graecos schismaticos observantiae quadragesimali adjecerit'); quod 
apud Graecos propria ralio temporis προνηστίμου repetenda sil ex 
eorundem ritu aliquot dies hebdomadis a jejunio eximendi?*); quod apud 
eosdem παρείςβασις τῶν νηστειῶν sil feria II., quae nostram Domini- 
cam. Sexagesimae praecedit?); quod Dominica τοῦ ἀσώτου ideo vocetur 
προςφωνήσιμος. quod eo die imminentia jejunia et dies Paschatis po- 
pulo accurate annunlietur *); quod id pecnliare ac proprium sit tribus 
hebdomadibus προνηστίμοις, quod a feria II. incipiant et Dominica sc- 
quenti terminentur?); quod Graeci hebdomadem sanctam | nuncupent 
xerophagiam etc. Ilis interpres germanus, contra evidentem textus 
originalis sensum, ex penu suo addit errorem non ignoscendum, 
quod hebdomade τῆς τυροφάγου prohibitus sit lacticiniorum usns)! 


Ἑβδομὰς δ᾽. τῶννηστειῶν, Hebdomada III. Quadra- 
ἡ σεαυροφόρος ἐβὸ gesimae. 


Quarta jam quadragenarii jejunii hebdomada, quae sub- 
sequitur, ea est, quae μέση τῶν νηστειῶν, media jejuniorum, 


— ——— — — — 


1) On ne saurait douter que l'intention premiére de cette antici: 
paliom . .. n'ait été produite par le désir d'empécher le scandale que 
les Grecs affectaient de prendre en vogant les Lalins jefner moins de 
quarante jours. ... L' Eglise latine, tout en accordant quelque chose à 
leur smsceptibilité etc. (Le temps de la Septuagésime, p. 5.) 

3) L' institution de ce prélude aux saintes tristesses du. caréme 
parait aroir commencé dans l'église grecque. La coutume de cette église 
élant de ne pas jeüner le samedi, . . . de là est venue pour les Grecs 
la nécessité d'anticiper le jeune du caréme ... (ibid. p. 2); quem locum 
e gallico imperite vertendo editor germanus tempori προγνηστέμῳ chara- 

«cterem προγυμναστιχόν omnino detraxit: Es scheimt, dass sie (diese 
heilige Vorbereitung auf die heilige Trübsal) zuerst im der griechischen 
Kirche eingeführt wurde und auch da nicht als Vorbereitung auf dic 
Fasten, sondern als ein Theil der vierzigtügigen Fastenzeit selbst (p. 4), 
praeparatione jejuniorum scilicet cum eorundem introitu confusa. 

*) Le caréme, pp. 10—11. 

*) Parcequ'on y annonce au peuple le jeune du caréme, qui doit 
bientót. commencer, ainsi que la date précise de la féte de Páques ( Lc 
lemps de la Sepfuagésime, p. 195». 

5) Ibid. p. 135. 

$9) Wéührend dieser ganzen Woche sind Milchspeisen nicht gestattet 
(Die heilige Fastenzeit, p. 21). Auctor contra recte scripsit: Les /aifages 
sont encore permis pendant toute cetle semaine (Le caréme, p. 31). 
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et μεσότης τῶν νηστειῶν, medietas jejuntorum, et uno nomine 
μεσονήστιμος, medii jejunii, voeatur: quod scilicet ex septem 
hebdomadis, quas jejunium quadragesimale apud Graeeos eom- 
plectitur integras, quarta haee medium sibi vindieet loeum. 
Quae igitur ἐν τῇ μεσονηστίμῳ, medio jejuniorum tempore 1), 
dietae leguntur veterum homiliae, eae omnes habitae sunt die 
aliquo hujus hebdomadae, qua s. erux omnibus christifidelibus 
publiee a sacerdote exponitur adoranda. 


Τῇ τετάρτῃ τῆς μέσης ἑβδομάδος" μεσότης τῶν νηστειῶν. 
Slav. Sredoposte; rumen. Zndiumatàtérea postului. 


Prae eaeteris diebus celebris habetur feria IV., utpote 
quae, ipsius mediae hebdomadis media, ἐξαιρέτως est dicitur- 
que sive ἡμέρα μεσογνήστιμος sive μέση τῶν νηστειῶν. In eam 
praestantissimum carmen, ex tropologio 'laurinensi erutum, 
dat Em. Pitra, Analect. tom. 1, pp. 412—413. 


Ty, δ΄. vov ὕφεως χαλχοῦ, τοῦ τὸν σταυρὸν τυποῦντος. 
Feria IV. serpentis aenei, typum crucis gerentis. 


In vetusto Kalendario syriaeo codicis Vaticani 37, no- 
tatur: Feria IV., quae est in media Quadragesima, festum 
serpentis aenei, i. e., crucis ( éda d'chevjá da n'cháschá, c libá), 
et. Abgari regis, et. Guriae et Samonae et. Abibi. 

Serpentem aeneum, a Moyse in sublimi eolloeatum, an- 
tiqua. monumenta liturgica duplici ex titulo veneratione dignum 
pronuntiant, tum quod esset figura Christi in cruce exaltati, 
tum quod aspieientibus daret salutem. Ex variis cantieis hune 
crucis typum (τύπον σταυροῦ} declarantibus breve hoc στι- 
Xmooóv προςύμοιον accipe: 


"Oquv ἀνεστήλωσε yolxobr 
τάλαν ωϊσῆῇῆς ὁ ϑεόπτης 
πρὸς τὴν ἀναίρεσιν τῶν δα- 

, » 2) 8 E 4 
zvovtaov ὥφεων. «Αὐτὸς δὲ 0Àov 
σαυτὸν ἐπὶ ξύλου ἀνύψωσας 
Σωτήρ μου, ἕωώσας πάντας 


Aeneum serpentem erexit 


quondam Moyses Deum videns 
interfieiendis serpentibus, qui 
morsu populum  infestabant. 
Tu vero, Salvator meus, te 
ipsum totum in lignum eve- 


1) Germani patr. CP. sermo εἰς τὴν προςχύνησιν τοῦ τιμίου καὶ 
ζωοποιοῦ σταυροῦ refertur habitus ἐν τῷ χαιρᾷ τῷ μεσογηστέμῳ. Αρυά 


Migne, Patr. gr. tom. 98, p. 22]. 
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ἐν τῷ ϑείῳ σου καὶ ζωηφόρῳ 
σταυρῷ, ὃς νῦν ἀνυψούμενος 
λέγει ((ἀλαγγας δαιμόνων, καὶ 
τρέπει καὶ βαρβάρων φῦλα xai 
πουάγματα !). 


Ad praesentem hunc diem 


----.-.ὄ..--- — —— ΄.. — — 


135 





xistt omnesque divina tua et 
vivifiea eruce vitae restituisti, 
quae nune exaltata urit eatervas 
daemonum, et dissipat barba- 
rorum nationes et insolentiam. 


μεσονήστιμον respiciens Theo- 


phanes, Tauromeniensis antistes, homiliae praecedenti Dominica 
pronuntiatae tale fecit exordium ?): 


N)v ἡμὶν ὁ τῆς ἐγχρατείας και- 
οὖς ἔφϑασεν εἰς αὐτὸ τὸ μεσαίτα- 
τον, χαὶ τὴν σπουδὴν τὴς ὡμίλλης 
ἄνωθεν ἡμῖν ἐπιτείνουσιν ἄγγελοι, 
χαὶ Χριστὸς ἀγωνοθετῶν ἐπισχοπεὶ 
τοῦ δρόμου τὸν δίαυλον, καὶ προ- 
τείνει Td. στέφη toic ἀϑληταῖς, οὐχ 
ὁμοίως τοῖς ἀγωνιζομένοις εἰς τὰ 
Ὀλύμπια, ᾿Εχεῖσε ydo, ἑνὶ τῷ νι- 
χήσαντι μόνον δίδοται τῆς νίκης 
ὁ σιέφανος, ἐνταῦϑα πᾶσιν dvri- 
μετρεῖται χατὼ τὸ εἰχὸς ἡ ὠντί- 
δοσις. Πάντες οὖν στεφανῖται γε- 
γώμεϑα᾽ πάντες νιχήσωμεν τὴν καλὴν 
γίχην χαὶ ἀνεπέφϑονον' ὁ μὲν éyxga- 
ríe. ἐπιτεταμένη ὑπερβαλλέτω τὸν 
ἔερον, λεπτὴ διαίτῃ χαταπνίγων 
τὸν ὄγχον τοῦ σώματος" ὁ δὲ νικᾷν 
ἐπειγέσϑω τῷ ἀφϑόνως τοῖς πένη- 
σιν ἐπαρχεῖν, καὶ τῷ τῆς ἐλεημοσύνης 
ἐλαίῳ φαιδρύνεσϑαι' ἕτερος μαχρο- 
ϑυμείτω ἐπὶ τοῖς πταίουσιν ἵλεων 
αὐτῷ τὸν .Ἰεσπότην ἀνεργαζόκενος. 
Πάντες, ὠς ἐν ἡμέρᾳ εὐσχημόνως" 
περιπατήσωμεν, χατὰ τὴν ἀποσιυ- 
λιχὴν φωνήν, N)v ἀνατολὴ γέγονε 
ταῖς ἡμετέραις ψυχαὶς, τῆς νυχτὸς 
ἡμᾶς τῶν παϑῶν ἐποστήσασα. Νῦν 


— —— — ———— 


Ad medium jam stadium pro- 
perat nobis continentiae tempus; 
et contentionis studium desuper 
nobis angeli intendunt, et Chri- 
stus certaminis institutor nostros 
cirea metam flexus?) aspectat, 
et coronas athlet/s praetendit, 
non eo pacto quo certantibus 
Olympiis proponuntur; ibi enim 
unus dumtaxat victor victoriae 
corona donatur, hic omnibus di- 
mensa est pro meritis remune- 
ratio. Demus igitur operam, ut 
coronemur omnes: praeclaram 
omnes et invidiae non obnoxiam 
victoriam reportemus. Hic qui- 
dem alium continentiae inten- 
sione praecedat, tenui victu cor- 
poris massam elidens; hic vero 
abunde suppeditanda pauperibus 
stipe praecellat, ac se oleo 1η]- 
sericordiae nitidiorem reddat. 
Alius peccantes in se magno 
animo toleret, et hoc modo propi- 
tium sibi ipsi Dominum faciat. 
Omnes ,ut in die honeste ambu- 
lemus", juxta Apostoli dictum. 
Nunc enim animis nostris illu- 


1) Cantatur etiam die 20. Septembr. ceu Octav. festi s. Crucis. 

*) Homil. 22. in illa verba: δὲ quis vult venire post me, abneget 
semelipsum: quae desumpta sunt ex Evangelio diei (Marc. 8, 34—38). 
Exstat apud Migne, Patr. gr. t. 132, pp. 457 seqq. 

5) Δέαυλος proprie est circumactus circuli hujusmodi, ut quum ἀγω- 


γνισταί Sive δεκευλοδρόμοι in stadio (αὐλός) ad metam pervenissent, flectentes 
eo rursus recurrerint, unde cursum inchoaverunt. Sed relegenda sunt, 
quae de certamine equestri, agonibus Quadragesimae aptato, ex eodem 
auctore dedimus supra pp. 711—738. 
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o νοῦς Ot τῆς νηστείας αὐγαζόμε- 
γος τηλαυγῶς ἐνατενίζειν τῷ νοητῷ 
φωτὶ δύναται, ἐπέχων μὲν τὰς ὁρμὰς 
τῆς σαρχός, δεχόμενος δὲ τοῦ πνεύ- 
ματος τὰς αὐγάς" τὸ πῦρ σβεννύων 
τῶν ἡδονῶν, τὸ πῦρ ἀνάπτων τῶν 
ἀρετῶν. Πάντων ἡμῖν ἀγαθῶν ἡ 
γηστεία χαϑέστηχε πρόξενος. "ys 
δὴ οὖν ταύτῃ ἐπερειδόμενοι, τοῦ 
“Σωτῆρος ἀχούσωμεν αὐτοῦ προτρο- 
παάϑην πάντας κελεύοντος. 
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cescit dies, qui noctem pertur- 
bationum a nobis amoveat. Nunc 
mens per jejunium illuminata 
iu lucem intelligibilem clare 
figere obtutum potest, coércens 
hinc corporis impetus, spiritus 
inde splendores excipiens; et 
ardorem quidem voluptatum ex- 
stinguens, ardorem vero virtu- 
tum incendens. Ita jejunium 
omnia nobis bona conciliat. Age 





ergo, ejus innixi virtute Salva- 
torem audiamus jubentem om- 
nes concito cursu se subsequi. 


Dominica, 111. Quadragesimae. | Oculi. 
Kychavná. 


Ned. bezimena. 


Tertia Dominica, inquit Durandus eap. 46, n. 1, est 
confessionis et quarta refectionis; sicut enim supra dietum est, 
Dominus in prima Dominiea Quadragesimae armavit militem 
suum; in seeunda ostendit ei praemium.  Amodo ergo non 
restat, nisi ut ostendatur via, quia per confessionem. et re- 
feetionem illue venitur. Est ergo Dominica ista confessionis. 
Id vero quomodo ex Missa et Statione eruatur, ex ipso Du- 
rando quaerendum. 

Tertia haec Dominica varie appellatur. Seriptoribus litur- 
gicis est Dom. Oculi ab Introitu Missae, et daemonis muti 
ab Evangelio diei; Croatis et Serbis dieitur Ned. bezémena, 
χυριακὴ ἀνώνυμος, quod nimirum, quum eaeteris Quadragesi- 
mae Dominieis eognomina essent indita, haee sine propria 
appellatione manserit. Obvia haee sunt, neque ulteriori ex- 
plieatione indigent. At illud tu scire mavelis, eur idem hie 
dies in Kalendariis bohemis Kychavná nedéle vocetur? Causa 
etymologiea in promptu est, quam lexieographi afferunt, de- 
duetam seilicet a verbo kychati, quod sternuere, sternutare 
signifieat, ut adeo ex voeabuli notatione sit. Dominica a ster- 
nutatione dicta. Sed illud investigare oportet, quidnam dies 
ipse commune habeat eum sternutatione, ut ab ea nomen 
traxerit ? 

Seriptores rerum liturgicarum, qui multi sunt in Bohemia 
atque eruditi, nomen Kychaená a saevissima illa peste in- 
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gunaria repetunt, quae exeunte saeculo sexto in Urbe Roma 
tanta vi grassabatur, ut, si quis oseitasset vel sternutasset, 
statim spiritum emitteret !). Cui malo repellendo s. Grego- 
rius M. eelebrem illam /stansam septiformem in Urbe agen- 
dam euravit anno 590, quam Joannes Diaconus in Vita 
ejusdem Pontifieis describit 1. 1, nn. 42— 43 ?), quaeque de- 
inde in alias ecelesias etiam propagata quotannis religiose ser- 
vari eoepit. tum ut populus christianus, tantis defunetus pe- 
rieulis, gratam beneficii liberationis memoriam ageret, tum 
ut numine implorato a simili calamitate in posterum prae- 
servaretur. 


Causam appellationis Kychavná igitur cum sternutatione 
eompingunt, quod geminus ille litaniarum finis speciatim huie 
Dominieae in Bohemia praestitutus erederetur, vel etiam quod 
antiquitus ipso hoe die fideles de rationibus anniversariae illius 
supplicationis, quae ad imitationem litaniae septiformis s. Gre- 
gorii celebrabatur, aeceurate docerentur, addita publiea ad- 
monitione, ut vetustum morem christianum sternutantibus bene 
preeandi religiose servarent 5), adhibita formula: Pozdrav Pn 


— ————— ———A L————- 


!) Ita sequiores historici, qui praeterea, nulla licet idonea auctori- 
tate fulti, enucleate narrant, inde etiam venisse, ut, simul ac quis alium 
sternutantem audisset, subito accurreret eidem bene precando hac vel si- 
mili verborum formula: Deus sit tibi propitius! Addunt immo, ex eadem 
causa tunc factum esse, ut, quum aliquis se velle oscitare sentiret, con- 
tinuo signum crucis ori imprimere festinaret. Sed enimvero haec germana 
criticis non videntur, nec sine causa parum recentioribus probantur, quum 
nullo, ut diximus, idoneo antiquitatis testimonio nitantur. 

*) Apud Migne, Patr. lat. t. 75, pp. 79—80. 

*) Erat etiam apud ethnicos vetus mos, salutandi aut bene appre- 
candi sternutantibus; censebant enim, stermnutationem portendere quid boni, 
aut saltem pro medio omine habebant, ut testis est Theocrit. ἐπ Thalis. 
εἰ Epithal. Helenae ; ideoque sternutante aliquo, adstantes illi dicebant 
bona verba, ut si quid mali portenderet, id fausta precatione amoveretur. 
Plin. /. 28, c. 2. Et medio aevo adhuc sfernmufatio inter auguria refe- 
rebatur, ut patet ex imdiculo superstitionum οἱ paganiarum, ἃ s. Boni- 
facio edito in concilio Liptinensi an. 743, n. 13 (apud Migme, Patr. l. 
t. 89, p. 813). Alia de superstitiosa sternutamentorum observantia re- 
peries apud Grimm, Deutsche Mythologie, 2. edit., pp. 1070—1071. — 
Universa illa falsa superstitione in veram pietatem jam mutata, christiani 
sternutantibus omnipotentis Dei auxilium sancte apprecantur. — De origine 
moris sternutantibus bene precandi praeter alios tractarunt Morin, Pour- 
quoi on fait des souhails en faveur des ceux, qui éternuent (mémoires 
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Büh, h. e., Dominus Deus te salvet, et respond.: Deji to 
Pdn Buh, h. e., Det hoc Dominus Deus. — Sed paucis haec 
attigisse sufficiat. Qui plura videre eupit, adeat Η nojek. 
Brütek, Frenzl aliosque bohemos rerum liturgicarum scri- 
ptores, qui idem hoe argumentum uberius pertraetarunt ἢ 


Litania septiformis, a s. Gregorio in Urbe ordinata, suppli- 
catio erat indietiva et extra ordinem; quae vero postea ex ejus 
imitatione factae sunt, statae evaserunt et solemnes, in Kalen- 
dariis ad 25. Aprilis consignatae et /ifamiarum majorum nomiue 
ceu propria appellatione insignitae. Has, quia multo magis in- 
cognitae sunt, quam vulgo putatur, per hanc occasionem breviter 
illustrasse juverit egregio illo commentario allato, quem card. Mai 
in schedis Nicolai ÀAlemanni, doctissimi quondam bibliothecae 
Vaticanae praefecti, repertum publica luce dignissimum judicavit 
(Nova PP. bibl. t. 6, part. 2, p. XL). — En ergo quae in libello 
de Kalendario pugillari de litaniis nostris scribit ad 25. Aprilis: 

In hane diem convenit Z/£anja, quae a veteribus major est 
appellata; a Beda in ephemeride et ἃ Micrologo cap. 57. ro 
mana dicitur, et in martyrologio ex statione romana ab eodem in- 
digitatur Jifania major ad sanctum Petrum. Quare Romanorum 
propriam hanc fuisse litaniam non dubito, quam deinde reliquus 
in occidente christianus populus frequentarit. Majorem dictam 
fuisse nonnulli existimarunt, quod a Magno Gregorio sit instituta ; 
id vero si ita est, ἃ posteris inditum illud esse vocabulum dicaut 
necesse est, ne modestiam sanctissimi viri laedere videantur, quando- 
quidem Gregorius ipse »tajorem hanc litaniam non solum in sacra- 
mentali, sed etiam registri libro 2. nominavit. Non bene alii 
sepliformem sive septenam ab hac majore litania distinguunt, quos 
ille, quem in antiquo missali legimus, versiculus arguit: septenis 
major mundo litania claret. Major enim ideo vocatur, quia septena 
est. Siquidem major, hoc est uberior pleniorque, ille precandi 
' ritus est apud christianos, qui septemgeminus est. Α patribus 
illi statuti sunt gradus orationum: simplex, trinus, quintus, septe- 
nus, omnes impares, hic omnium maximus. Quare major ea li- 
tania jure vocatur, quae septena est, id est, quae vel septem orandi 
modulos complectitur, vel septies in principio eam vocem Ayrie 
eleison ingeminat, vel septena ex quocumque caelitum ordine san- 
de l'acad. des inscr. 4, 325), Meuschen, 2e antiquo et moderno ritu 
salutandi sternutantes. | Kilon. 1704. Gesch. der Formel ,Gott helf 
dir* beim Niesen, herausg. ron Wieland. Lindau. 1787. 

") Ab his nonnihil discrepans Brandl, Gl/ossar., p. 177, appella- 
tionem inde venisse putat, quod homines per eam tempestatem frequentius 
gravedine catarrhali laborent. "Verum id non tam originem ac nomen- 
claturam memoriae liturgicae explicat, quam rationem, cur haec memoria 
Dominicae Oculi fuerit tributa. 














Κυριακὴ τῆς σταυροπροςχυνήσεως. Dominica III. Quadrag. 189 


exec -——-— — — — ——— — —— — —— -τ 


etorum nomina invocat; quemadmodum quinque vel tria tantum 
quinta vel terna litania sanctorum nomina continebat, ut antiquus 
ritaalis liber.vaticanus ... praescribit. Addidit Gregorius Magnus 
ad has omnes septenarii rationes suas illas peculiares, scilicet 
stationum septem, totidemque ordinum personarum, quae in majo- 
ribus litaniis cónvenienti distributione procedere jubebantur: cleri, 
monachorum, monialium, puerorum ac puellarum, laicorum, vi- 
duarum, conjugatarum mulierum". Quorum ordinum tres primi 
ecclesiastici, ultimi tres mere saeculares, medius vero inter utros- 
que consistebat, isque puerorum ac puellarum erat monasteriis et 
ecclesiis ad peculiarem quandam educationem oblatorum. Nam 
reliquos extra hunc ordinem pueros puellasque familiarum pro- 
eessisse, dubium non est. — Alterae litaniae, quas non graeco sed 
latino vacabulo, quod idem valet, rogaliones antiquitas appellavit, 
aeque romanae atque occidentalibus ecclesiis omnibus communes 
fuere: quare scriptores neque romanas eas dixerunt, neque ex ro- 
manis stationibus discernendas cerisuerunt, licet hae quoque certis 
in stationibus Romae peragerentur; mumores has litanias dixere: 
quamobrem in sacramentali sancti Gregorii quum »ajores appel- 
latas vides, vel librariorum lapsum esse credas, vel potiorem titu- 
lum adscriptum fuisse ei officio, quod Majoris minoribusque lita- 
niis esset commune *). 


Feria V. post Dom. 11. UD θα, Mediana. Statio 
ad ss. Cosmam et Damianum. — Collecta de iisdem Sanctis. 


lustituta hae statione praescriptaque speciali eolleeta de 
ss. Cosma et Damiano Ecelesia se matrem piam ostendit, de 
florum suorum salute, etiam corporali, valde sollieitam ?). 
Quum enim hodie inveniantur observantiae quadrugesimalis 
dimidium consummasse, timere videtur, ne genua illorum in- 
firmata evaserint a jejunio, et earo immutata sit propter oleum. 


--—— ——À—— ..-ὦ....-- .. —À 


Jy Praeceperat s. Gregorius, ut convenientes ad septem designatas 
in totidem Urbis regionibus basilicas, omnes clerici, monachi, sacrae vir- 
gines, infantes, laici, viduae, conjugatae, inde cum singularum regionum : 
presbyteris ad sanctae Dei Genitricis basilicam ex conducto cum precibus 
et lacrimis procederent. Insuper congregatis clericorum catervis praecepit 
psallere per triduum. Hora igitur tertia (nostra nona) veniebant ompes 
chori psallentium ad ecclesiam, clamantes per plateas: Kyrie eleison. 
Caetera vide apud Migne, l. c., pp. 47, 80—81, 279--280. et apud Bin- 
terim, Denkmürdigkeilen, tom. 4, part. 1, pp. 913—571, ubi summatim 
perstringuntur, quae auctores communiter de litaniis tradunt. 

3) De minoribus his litaniis agendum erit infra, diebus Ascensionem 
Domini praecedentibus. 

*) Cfr. Tetam. Diar. tract. 2, lib. 4, part. 2, art. 4, n. 6, 
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Ut igitur curentur viresque resumant, et sic alacres reliquum 
Quadragesimae dimidium prosequantur, implorat auxilium 
55, Cosmae et Damiani, quia mediei fuerunt et homines eor- 
poraliter et spiritualiter sanabant. Ideo etiam legitur Evan- 
gelium de infirmis a Domino curatis. Consule D. Prosp. 
Guéranger, ad ipsum hune diem pp. 389 seqq., ubi plura 
pietatis documenta ex antiquioribus libris collegit, ex quibus 
unam hane adbhortationem liturgicam ex Missali Gothiceo ex- 
hibemus: Zxvspectantes illam spem passionis et resurrectionis 
Fi Dei, fratres carissimi; et manifestationem gloriae beati 
et. Salvatoris nostri Jesu. Christi; resumtte virium fortitudi- 
nem, et non quasi futuro terreamini de labore, qui ad pa- 
8chalis dominicae cupitis anhelando pervenire celebritatem. 
Sacratae etenim Quadragesimae tempore mediante arripite 
de futuro labore fiduciam, qui praeteriti jejunii. jam trans- 
egistis aerumnas. — Dabit Jesus lassis fortitudinem, qu£ pro 
nobis dignatus est infirmari. —Tribuet perfectionem futuri, 
qui initia donavit praeteriti. Aderit in auzilto, filii, qui 
8uae nos cupit praestolari gloriam passionis. 


Feria VI. Sacrorum quinque vulnerum D. N. J. Ch. 


De antiquo festo quinque plagarum seu vulnerum iden- 
tidem aetum seias in Causa institutionis festi ss. Cordis Jesu. 
relata in op. De rationibus festorum utriusque ss. Cordis, 
t. l, edit. 5. Prae eaeteris adiri velim nunquam laudatum 
satis , Memoriale episcoporum Poloniae", in quo, inter alia, 
de mysterio festi habes 8 5, n. 41: ',Coluntur Missa etiam 
ei Officio proprio quinque vulnera Christi, et propter vulnera 
coluntur pedes, manus et latus amantissimi Redemptoris, quae 
saeratissimae dominici corporis partes ea praecise ratione prac 
caeteris partibus cultu speciali digniores habentur, quia do- 
lores speciales pro salute nostra passae sunt, et plagis illis 
veluti quodam illustriori amoris charactere insignitae sunt. 
Unde fit, ut inspiei et considerari viva fide non possint sine 
speeiali religionis ac devotionis sensu, quo animae sanetae 
permotae partes illas, amore nostri sauciatas, affectu tenerrimo 
οὐ ardentissimo venerantur, amant, amplectuntur, oseulantur* 
(op. cit. p. 121). 
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De ipsis ,quinque* vulneribus post Benedietum PP. XIV.) 
ultimus aeeurate 86 solide disputavit Joan. Ev. Heller in 
Aetis. Oenipont. , Zeitschrift für hathol. Theologie", 1895, 
pp. 582—585.  Loea annotasse satis est, recitare non est 
necesse. 


Κυριακὴ τετάρτη τῶν »n- Dominica IV. Quadrage- 
στειῶν, τοῦ ὁσίου πατρὸς simae. Mediana. De Rosa. 
ἡμῶν Ἰωάννου τοῦ συγγρα- Laetare. 

φέως τῆς κλίμακος. 


Slav. Nedélja 4. posta, prepodobnago otca na$ego Ioanna 
léstvennika; rumen. Dominec'a 4. a paresemiloru, cuvento- 
sului nostru parente Toanu de la scara. 


En rursum in fastis magnus ille Joannes, a celeberrimo 
libro τῆς κλίμακος dietus tn quo, Baronii sententia, animae 
ejus divina quaedam species clarius perspicitur ἢ. Sequiori 
aetate autem diem hune a monachis esse deleetum ad iteran- 
dam Joannis memoriam, quo scilieet studium suum erga san- 
etissimum ἀσκήσεως magistrum impensius declararent, rituales 
libri nos edocent. Et Typieum Sabae quidem hodie animad- 
vertit: 24AÀou δὲ μεταγενέστεροι ὥρισαν ψάλλεσθϑαιε τὴν dxo- 
λουϑίαν τοῦ ἁγίου Ἰωάννου, τοῦ συγγραφέως τῆς χλίμακος. 
Triodium vero supplendo addit in fine synaxarii: Ἢ τούτου 
μνήμη τελεῖται τῇ τριαχοστῇ τοῦ Magtiov: ἑορτάζξεται δὲ καὶ 
σήμερον, ἴσως διότι ἀπ᾽ ἀρχῆς τῆς ἁγίας τεσσαρακοστῆς ἄρχεται 
συνήϑως ἀναγινιίσχεσϑαι ἐν τοῖς ἱεροῖς μοναστηρίοις ἡ κλίμαξ 
τῶν λόγων αὐτοῦ.  Hecentiores igitur primum constituerunt, 
ut quartus hie jejuniorum dies dominieus Sancto nostro esset 
sacer, ea, ut videtur, ducti ratione, quod ipsius κλίμαξ tem. 
pore Quadragesimae in monasteriis legi consuevisset. 


!) De festis D. N. J. Ch., part. 1, n. 219; edit. Bruxellen. an. 1866. 
t. 1, pp. 338—340. 
3) [n notis ad Martyrol. Rom. ad diem 30. Martii. 


149 » Festa mobilia in Quadragesima: 


———— — - 0 —————————Á— — — —— ——— —Ó—MMMÀ—————À — 


 Joánriem ' variis eppellationibus designatum leginrus, ut 
eece:: «oU Jurattov, «o0 ἡγουμένου, τοῦ ἁγίου ὄρους Σινᾶ, 
τὸῦ ἐπίκλην Σχολαστικοῖ, τοῦ ἡγουμένου τῶν ἐν τῷ Σινᾷ ὕρει 
μοναχῶν, τοῦ tfc κλίμακος, cómmuniter tamen a libro, quem 
a scala inscripsit, Κλίμακος voeatur!); ut adeo titulus operis 
jam cesserit in cognomentum auctoris 2), sicut s. Gregorium M. 
sibi a dialogorum libro nomen τοῦ 4ιαλόγου peperisse, vidi- 
mus tomo 1, p. 121 8). 


In Graeco-Melehitarum libris Joannes voeatur arabice 
Kátib sullam elfadháil, h. e., συγγραφεὺς τῆς κλίμακος τῶν 
ἀναβάδεων, sive seriptoris scalae ascensionum seu perfectio: 
nwm; in.Kalendariis syriaci8 msef. Vaticanis graeco voeabulo 
retento K/imakos appellatur ad d. 30. Martii.. Sed de Joanne - 
nostro relege, quae superius annotavimus ad 30. Mart.; tomo 1, 
p. 129; eundemque etiam videas relatum iu catal. τῶν ἐν 
ἀαχήσει ᾿λαμψάντων πατέρων᾽ (heie p. 44). ᾿ 


. Dominica IV. Quadragesimae. . Laetare. Megsana, De 
Rosa. Dru£ebná. | | 


- In ecelesia latiha QUARE huie .Dominieae ab TIntroitu 
Missae tributum est nomen Zaetare, ab Evangelio Quinque 
panum vel simplieiter Panzs, ab ordine Dominiearum Quadra- 
gesimae Mediana seu mediae "Quadragesimae : (Slav. Ned. 
srednopostna ; germamn. Mittfastensonntag ; gallice. De 
manche mi caréme), ἃ eonséeratione rosae. aureae JDom.: de 
Rosa,-« variis eonsuetüdinibus popularibus apud: Boliemos 
Drutebná nedéle, npud nonnullos | occidentales: Dominica 
Fontana. - re d | 


1 


1) Nomen χλέμαξ, scala, a verbo χλένω, inclino, reclino, deducunt, 
quod scilicet ejus ascensus acclivis sit, descensus autem declivis. - 

3) Admirationem tibi forte movebit , quod Dr. H. Alt cognomen 
συγγραφεὺς τῆς κλίμαχος germanice verterit Dichler. der Stufengesünge 
( Kirchenjahr, p. 214), ac si 30 πρευματικαὶ ἀγναβάδεις. quibus χλέμαξ 
constat, ψαλμοὶ ἀναβαϑμοί essent. Verum mirari desines, si eundem 
auctorem legendo ad 16. Juli animadverteris, nomen ἱερομάρτυρος esse 
translatum. Zymnendichter nnd Martyrer (p. 199). 

3) Vide quae de toto hoc argumento multis disputat Raderus, 
apud Migne, Patr. gr. t. 88, pp. 589—596. 
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Dies ad aii: δὲ remissionem datus. 


Quemadmodum ecelesia graeca Dominica praecedenti fide- 
libus festiyam, agonum quadragesimalium remissionem eum 
spirituali delectatione τῆς σταυροπροςκυνήσεως pie concessit, 
ita et ecelesia oecidentalis hodie christianis, media in obser- 
vantia quadragesimali constitutis, sanetam quamdam oblecta- 
tionem et requiem offert, ut nimirum relaxatis paulum animis 
refectisque eorporibus, alaeriores ae vegetiores se ad residua 
jejuniorum exereitia aecingant. 

Laetitiam annuntiat Missae Introitus, pulsantur organa, 
ministri utuntur Dalmaticis, quas ex jure canonico!) atque 
ex probatis auetoribus?) novimus esse solemnitatis indieium : 
Romanus Pontifex, rosae aureae pompa fidelibus exhibita. 
omnes invitat, ut se saneto hoe spectaeulo recreent, aliique 
ritus populares, communis laetitiae testes, hodie impune ps 
mittuntur. 

De rosa aurea hoc die à Summo Pontifiee benedici ac 
deinde alieui personae Principi in monumentum benevolentiae 
donari solita deque multipliei ejus significatione ex antiquis 
eonferri praeter Durandum Rational. 1. 6. e. 53, possunt 
Eugenius PP. IIL, epist. ad Alphonsum, Hispaniae regem, 
d. d. 28. April. 1148?*); Alexander PP. IIL, epist. ad 
Ludovic. VIL, F*anctae regem, d. d 2. Mart. 1163*), et 
praeeipue Innocent. PP. IIL. qui proprio sermone in Dom. 
Laetare sive de Rosa5) varias hujus ecaeremoniae rationes 
fuse persequitur, ex quo pauea haee excerpimus: 

Ne fidelis populus propter asperitatem quadragesimalis 
abstinentiae sub continuo labore deficeret, in hac mediana 


-- --αῷἍ — 


!) C. De Jjejnnio. 3. Dist. 76. 

ἢ Hugo a s. Victore de offic. eccles., l. ὃ, c. 4. (apud Migne, 
Patr. lat. t. 177, p. 441); Amalar. de eccles. offic., 1. 3, c. 40 (ibid. 
t. 105, p. 1159); Microlog. de eccles. obserrat. c. 46 (ibid. t. 151, 
p. 1012). 

8) Migne, Patr. |. t. 180, p. 180. 

*) Ibid. t. 200, p. 198, coll. p. 51. 

^) Ibid. t. 217, p. 398. Homiliae praefixum est lemma: Zomanus 
Ponfifex cur in. Dominica Laetare florem aureum fidelibus populis re- 
praesenfet ; et. cur. in basilica sanctae. Crucis. videndus ostendatur. et 
de guadruplici Jerusalem. quac sil. di 
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Dominica quoddam  recreationis solatium | interponitur, οἱ 
anzietas temperata levius sufferatur. | Hodiernum enim offi 
cium totum plenum est laetitia, totum gaudio cumulatum. . . . 
Haec pariter designantur in proprietatibus hujus floris, quem 
vobis visibiliter praesentamus. — Caritas in colore, jucunditas 
in odore, satietas in sapore; rosa quippe prae caeteris flori- 
bus colore delectat, odore recreat, sapore confortat; delectat 
in visu, vecreat $n. olfactu, confortat in gustu. 

Quia vero spiritus vivificat, caro non prodest quidquam, 
de carnalibus ad spiritualia transeamus. — Flos iste florem 
ilum significat, qui de se dicit in canticis: Ego flos campi 
et. lilium convallium. ... Triplex est autem £n hoc flore ma- 
terta, videlicet. aurum, muscus, balsamum. — Sed mediante bal- 
samo muscus conjungitur auro, quia ítriplem est in Christo 
substantia: deitas, corpus et anima, sed mediante anima 
corpus conjungitur deitati, quia tantae subtilitatis est divina 
natura, ut corpori de limo terrae formato mon congrueret 
uniri, nisi rationali spiritu mediante. 

De rosa aurea tractatum eruditum edidit Raynaudus, 
tom. 10. Quos posterior aetas tulit de eodem argumento scripto- 
res, indicatos reperies apud Moroni, 2izionario. tomo 69, qui 
ipse tamen omnes tam veteres quam recentiores copia et erudi- 


tione superat, paginis non minus 88 rosae aureae illustrandae 
impensis (111—149). 


Nedéle dvuzebná. Smrtelná, | Fsmerdniza. | Sommertag. 
Fontana. 


Ad ritus non saeros, in se tamen indifferentes, ideoque 
tales, quos sibi permitti vulgus impune postulet, pertinent 
variae eaeremoniae populares, quibus olim servatis in Bohemia 
juvenes, matrimonium post peraeta festa pasehalia eontraeturi. 
hodie eertam quamdam foeminam sibi uxorem deposeebhant, 
adhibitis honesto nuptiarum eoneiliatore (druzba) aliisque multis 
aequalibus et fidelibus amicis (druzbové); unde et Dominieae 
nomen ANedéle druzebná factum ese, seriptores bohemi docent. 
Quae ab his aliena tradit Brandl, indieahimus infra ad Dom. 
in Albis. 

Apud multos Germanos ae Slavos septentrionales usus 
popularis obtinuit, ut ipsa hae Dominiea molestam hyemem. 
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tetram illam mortis imaginem, ab amoena aestate jam. appe- 
tente in pugna devietam, ex oppidis et pagis expellant .ex- 
pulsamque in aquam projieiant: simulacro stramineo riinirum 
magna eum potnpa elato et vehementioribus turbarum elamo- 
ribus misere lacerato, discerpto atque in p vel laeum 
demerso !).. ; 
Α debellata hyeme, mortis, ut diximus, Hina. diei 
nomen dedisse videntur Bohemi Ned. smrtelnd ?), Sorbi in 
Lusatia et in vieinis provinciis Femerdniza, quod utrumque 
Dominica mortis sonat?); apud Germanos vero aestas, victrix 
ex pugna discedens, nomen tribuit Sommertag, h. e., dies 
aestatis. : 


Sublimiori sensu deinde celebrari eoepit tanquam festum 
populare devietae gentilitatis, per gelidam hyemem reprae- 
sentatae, eujus rei doeumentum habemus apud Dlugossium. 
Historiae Poloniae, 1. 2, ad an 965 4). Relata enim historia 
de Miecislao, primo duce ehristiano Poloniae, quod Dominiea 
Laetare omnia idola jussisset eonfringi et in aquas demergi 5), 
haec in rem nostram subdit p. 94: Quae quidem deorum et 
dearum idolorumque confractio et immersio tunc facta, apud 
nonnullas Polonorum villas, (illis) simulacra Dziewannae .et 
Marzannae in longo ligno extollentibus ei in paludes in Do- 
minica Quadragesimae Laetare projicientibus et demergen: 
tibus, repraesentatur, renovatur in hunc diem etc. 

Sie igitur sensilis illa a veteribus derivata imago victoriae, 
quam de hyeme aestas reportasse fingebatur, a christianis 
postmodum ipso hoe die usurpata fuisse videtur tanquam 
figura quaedam ad solemnem verae religionis triumphum po- 
pulariter adumbrandum. 


') Ludierum spectaculum multis describit Grimm, Deutsche Mytho- 
logie (Sommer und Winter, Todaustragen, Sommerfest), edit, 2, pp. 720—734. 

Ὁ Solemnitate populari tamen in Dominicam proxime sequentem 
translata. 

9) Smrt — mors. 

*) Lipsiae (Gleditsch et Weidmann), an. 1711. 

5) S. Wladimirus, quem Russorum principem et apostolum fuisse 
diximus tomo 1. p. 212, simili ratione idola gentis suae in Borysthenen 
sive Niparim (Dnieper) projici ac demergi jussisse legitur sped seripto- 
Te$ T'U880S. 

Nilles, 'Eoorolóyior, IT. Edit. sec. 10 
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Tandem ex eaereinoniis ad fontes, glacie jam liquefacta, 
à vulgo observatis, fluxisse videtur appellatio Fonta, quam 
Dominieae Laetare in agro Perticensi (Pertois, in Campania) 
faetam videmus apud Du Cange, Gloss. lat. sub hae voce. 


Ἑβδομὰς εἰ. τῶν νηστειῶν. Hebdomada IV. Quadra- 
: gesimae. Mediana. 


Monuimus jam, Latinorum hebdomadas graecis non re- 
spondere; adeoque praesentem, quae Latinis est quarta, apud 
Graecos quintam dici, a Dominiea nimirum, quae eam eon- 
sequitur. Apud Latinos contra a praecedente Dominiea in 
saeris eanonibus vocatur mediana septimana Paschae!) vel 
simpliciter mediana hebdomada ?). 


᾿ς Feria IV. xoidosadas IV. Quadragesimae. Feria scru- 
tintit, 

Scrutinium, gr. ἐξερεύνησις, investigatio, a verbo scrutor, 
triplex in jure saero distinguitur: catechumenorum (ce. Ante 
viginti. δῦ. et seqq. Dist. 4. de eons.), ordinandorum (tit. 12. 
lib. 1. Deeretal. de scrutinio im ordine faciendo) et suffra- 
giorum in electionibus eanonieis (tit. 6. lib. 1. de electione 
et electi potestate). n appellatione hujus feriae sumitur pro 
scrutinio catechumenorum, seu pro illa ezxam?natione baptizan- 
dorum, ut voeatur e. Daptizand?, 60. Dist. cit., quam sacerdotes 

tempore Quadragesimae instituere debebant, ut explorarent, 
quinam ex eatechumenis idonei jam cessent ad saeramentum 
baptismi proximo Sabbato saneto suscipiendum, quinam vero 
ob defectum debitae praeparationis ad aliud tempus differendi. 

Celebrabantur autem in deeursu Quadragesimae septem 
eateehumenorum serutinia: primum ae seeundum feria IV. 
et sabbato tertiae hebdomadis; alia quatuor iisdem diebus 
duarum sequentium hebdomadum; septimum tandem erat 
feria IV. sextae hebdomadis. Hodiernum erat solemnius et 
prineipalius, ideoque et dies in Ordine Romano χατ᾽ àvroro- 
μασίαν voentur feria scrutinit, οἱ tota Missa ad offieium seru- 





!) C. Principali. 15. Dist. 63. 
3) CC. Ordinaliones. 1. Dist. τῷ, et Zn parochia. 31. C. XVI. q. 1. 








Πέμπτη τοῦ utyclov κανόνος. Μ᾿ 





inii eatechumenorum speetat. Hine duas leetiones hahet, 'ut 
in feria .quarta quatuor temporum, et ad eateehumenos omnia 
direeta intelliguntur, ut Introitus: Effundam super vos 
aquam mundam; Epistola: Lavaminit, mundi estote; Gra- 
duale: Venite fli; Evangelium, in quo habetur miracu- 
lum caeei nati in natatoria Siloé visum recipientis, quod Sym- 
bolum est catechumeni, qui spiritualem visionem in saéro 
baptismatis fonte reeipere debet, ut in homilia hujus diei 
8. Augustinus indicat. E ! 

Ex Ordinis Romani praescripto invitabantur christiani, ut 
ad diem scrutiniorum írequentes convenirent, hisce verbis: Sera- 
linii ad diem, dilectissimi fratres, quo electi nostri (ἢ. e., competentes) 
dirinilus instruuniur, imminere cognoscite, ideoqne sollicita devotione suc- 
cedente segnenti quarta feria círca horam tertiam (nostro moré nonam) 
convenire dignemini, üt coeleste mysterium, qno diabolus cnm sua ponpa 


deslrnefur, οὐ janua coelestis regni aperietur, inculpabili ministei Jo pin 
agere raleamus. 

Potiores ritus in scrutinio catechumenorum dbccpvun solitosex ex 
antiquis auctoribus describit Guéranger, Le Cartmo, pp. 408 seqq. 
ipsos illos auctores autem magno numero indieat Du Cange, 
Glossar. lat. sub vv. catechnmeni (t. 2, p.'238) et scrutinium (t. 6, 
p. 1835), ex quibus pleniorem notitiam de officio serutinii catechu- 
menorum haurire poteris. 


Πέμπτη vo? μεγάλου κανόνος. 


Τῇ πέμπτῃ τῆς ε΄: ἑβδομά- Feria V. xtdowadu: quin- 
δος τῶν νηστειῶν, κατὰ τὴν tae jejunior um, juxta antiquam 
ἀρχαίαν παράδοσιν, ψάλλομεν — traditionem, celebramus  offi- 
τὴν ἀκολουϑίαν ToU μεγάλου — cium magni poenitentialis ca- 
xai κατανυχτιχοῖ; xavoroc. Ita —| monis. 


Triodium ad h. d. 


Κανὼν ὃ μέγας. Ποίημια τοῦ ἁγίου 24vdgéov Ιίρήτης. : 
Slav. Kanon velikij. Τυογοηῖ)6 8υ]αίασο  Andreja. Kvita: 


kago; rumen. Canonulu celu mare. Opulu santului Andreiu 
Creteanulu. Z2 


Horologium arabicum Melchitarum officium. in- 
seribit: Khédmet elqámün elkebir, h. e., ἀκολουθία vot ucya- 
Àov zavovog. mE | 

Laboriosum et valde prolixum. magni poenitentialis ca 
nonis officium cum aliis operibus s. Andreae Cretensis graece 
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et latine vulgavit Combefisius!), pauea haec de ejus in- 
dole recte praefatus: Vix habuerint Graeci augustius avitae 
pietatis monumentum; vixque se potuerit vir sanetissimus 
Andreas vivis magis coloribus eximiamque eum pari eruditione 
sanctitatem, vera eordis humilitate et compunetione solidam, 
depingere. Sane immensi oneris quintae illius feriae quintae 
jejuniorum hebdomadae, qua magnum hune canonem solemni 
offieio recitant, pensum videri potest. Quid enim et quam 
immane ad laborem, ut post brevem gustatum somnum et 
recitata pro more quae statim habet rubriea, immensus pene 
strophis canon, moroso (ἀργῶς) et contrito corde et voce (μετὰ 
συντριμμένης καρδίας xoi φωνῖς) ternis prostrationibus ad sin- 
gula troparia millenis ecireiter universim, decantetur. Sunt 
eerte μετάνοιαι istae, ubi erebriores fiunt, plurimum fatigando 
corpori et labor immensus, quo se Graeci paterna sanetorum 
traditione multum exercent. 

Magnus eanon etiam prima jejuniorum hebdomada cum 
iisdem prostrationibus ae veniis reeitandus exhibetur in Trio- 
dio, sed membratim atque in quatuor priores ejus dies distri- 


. butus, quemadmodum dictum est p. 89. Terminantur autem 


singula τμήματα diurna eadem illa, quae hodie praeseribitur, 
oratione ad sanctissimum auctorem: 


7fv0géa σεβάσμιε * καὶ πά- Andrea venerabilis ae bea- 
τερ τρισμαχάριστε "ποιμὴν tissime pater, Cretae pastor, 


τῆς Κρήτης * μὴ παΐσῃ δεό- 
μενος * ὑπὲρ τῶν σὲ ὑμνούν- 
των, * ἵνα ῥδυσθῶμεν πάσης * 
Lb 

ὀργῆς xai ϑλίψεως xai q3o- 
ρᾶς, * xai πταισμάτων λυϑρω- 
ϑῶμεν *, οἱ τιμοῦντές σου τὴν 
μνήμην ἀεί ?). 


ne cessaveris orare pro iis, 
qui te laudant, ut ab omni ira 
et afflietione exitioque eruamur 
et a lapsibus liberemur, qui 
memoriam tuam semper ho- 
noramus, 


Atque eadem hae forma in quatuor partes divisum mag- 
num eanonem, ex Offieio τοῦ ἀποδείπινου dietarum quatuor 
feriarum primae jejuniorum hebdomadae erutum, germanice 


MM MÀ M € — o P 


') Apud Migne, Patr. gr. t. 97, pp. 1329 seqq. 
*) Ita nova editio romana an. 1879. Editio veneta orationem sic 


claudit. . .. 
πιστῶς. 


πταισμάτων xcd κιγϑύτων. οἱ τιμῶγτές σου τὴν μνήμην 
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Πέμπτη τοῦ μεγάλου κανόνος. 
ae slaviee nuper edidit Maltzew, Kanonik sive Andachtse- 
buch, pp. 176—271 !). 

Quoniam quaestiones omnes de magni canonis aetate, 
auetore, nomine, argumento, dispositione atque usu authen- 
team solutionem habent in synaxario Triodii ad ἢ. d., ejus 
exemplum hie dandum censemus, subjecta tamen aliqua cor- 





rectione , 


qua Nicephorum Callistum Xantopulum 


passim egere plus semel monuimus. 


Ty αὐτῇ ἡμέρᾳ, κατὰ τὴν 
ἀρχαίαν παράδοσιν, ψάλλομεν 
xai τὴν τοῦ μεγάλου κανόνος 
ἀχολουϑίαν. Τοῦτον τὸν ὕν- 
τῶς κανόνων μέγιστον, ἁπαν- 
των ἀρίστως καὶ τεχνηέντως 
ἡρμόσατο καὶ συνέγραψεν ὃ 
LI « ? M € * 239 , 
ἐν ἁγίοις πατὴρ ἡμιῶν 24»0oéag 
ó ἀρχιεπίσχοπος Κρήτης, ὃ 
xai ἹΙεροσολυμίτης ὀνομαζόμε- 

, cet M] hj 
γος, Oc ὥρμητο μὲν ἐχ Za- 
μασκοῦ, ἐπὶ τεσσαρεσκαιδε- 
κάτῳ δὲ ἔτει τῆς αὐτοῦ ἡλι- 
), , ^ 
χίας παιδευτηρίῳ γραμματικῆς 
ἐχδοϑεῖς, καὶ τὴν ἐγκύχλιον 
παίδευσιν ἐξασκήσας, εἰς Ἵερο- 
σύλυμα γεγονώς, τὸν μοναστὴν 
ὑπέρχεται βίον" ὁσίως δὲ καὶ 
e Ld 2 ς , 
ϑεοφιλῶς διαζῶν ἐν ἡσύχῳ 
χαὶ &vagoxq τῇ βιωτῇ, πολλὰ 
μὲν χαὶ ἄλλα συγγράμματα 
βιωφελῆ καταλείπει τῇ τοῦ 
Θεοῖ Ἐχκλησίᾳ, λόγους τε καὶ 

, e € , 3 
χαγόνας" μᾶλλον ἀδρότερος ἐν 
τοῖς π᾿ανηγυρικοῖς γινόμενός τὸ 
χαὶ δεικνύμενος. Σὺν πολλοῖς 


Eodem die, ex antiqua tra- 
ditione eanimus offieium magni 
eanonis. Hune vere ex omnibus 
eanonibus maximum, optime 
et ingeniose composuit et con- 
seripsit sanetus Pater noster 
Andreas, arehiepiscopus Cre- 
tae, cognomento Hierosolymi- 
tanus. Hie Damaseo oriundus, 
decimo quarto aetatis suae anno 
grammatieae studium aggres- 
sus, et omnibus artibus libe- 
ralibus probe exeultus Hiero- 
solymam pervenit, vitamque 
monastieam iniit; qui sanete 
et pie vitam peragens, in quieto 
illo et a turbis remoto vivendi 
instituto, multa quidem quum . 
alia Ecclesiae Dei fruetuosa 
ingenii sui monumenta reliquit, 
tum varias orationes et eano- : 
nes: erebrior tamen et copio- 
sior in panegyricis orationibus 
existit. Ex multis autem aliis, 
hune quoque magnum eano- 
nem, infinita eontritione animi- 


!) De Germanis, rerum ecclesiae graecae studiosis, clarissimos viros 





AL Maltzew ejusque in laboribus literariis socium Bas. Góken vo- 
lumine isto communibus curis edito, bene promeruisse, uberius a nobis de- 
monstratum videas in Zeitschrift für kath. Theologie, 1896, pp. 353—359. 
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δὲ ἄλλοις, καὶ τὸν παρόντα 
uéyey κανόνα συνέταξε, κατα- 
ν»υξιν ἢ ἄπειρον ἔχοντα. Πᾶ- 
σαν γὰρ τεαλαιὰς καὶ γέας (00: 
gta» διαϑύχης ἐρανισάμεγος 
xai ἀϑροίσας, τὸ παρὼν ἡρμό- 
σατο μέλος, ἀπὸ ᾿Αδὰμ δελαδὴ 
μέχρι καὶ αὐτῆς Χριστοῦ ἀνα- 
λήψεως, καὶ τοῦ τῶν ἀπο- 
στόλων κηρύγματος" προτρέ- 
πεται γοῦν διὰ τούτου πᾶσαν 
ψυχήν, ὅσα μὲν ἀγαϑὰ τῆς 
ἱστορίας ζηλοῦν xoi μιμεῖσϑαι 
πρὸς δύναμιν, ὅσα δέ τῶν φαύ- 
λων, ἀποφεύγειν, καὶ ἀεὶ τερὸς 
Θεὺν' ἀνατρέχειν, διὰ μετα- 
votag, διὰ δαχρύίων, καὶ ἐξο- 
μολογήσεως καὶ τῆς ἄλλης 
δηλονότι εὐαριστήσεως. Πλὴν 
εἰς τοσοῖτόν ἐστιν εἴρους καὶ 
ἐμμελίς, ὡς χκαὶ αὐτὴν τὴν 
σκληροτέραν ψυχὴν ἱκανῶς μα- 
λάξαι, καὶ πρὸς ἀνάληψιν ἀγα- 
ϑοῦ διεγεῖραι" εἰ μόνον μρτὰ 
συντετριμμένης καρδίας καὶ 
προσοχῆς ἀνηκούΐσης ψάλλοιτο. 
Ἐποίησε δὲ τοῦτον, ὅτε xai 
ὁ πατριάρχης “Ιερησολίμων ὃ 
uéyag Σωφρύνιος τὸν τῆς 
«Αἰγυπτίας Ἵαρίας βίον συν- 
ἐγράψατο: κατάνυξιν γὰρ καὶ 
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que compunetione refertum, 
elaboravit. Colleeta enim in 
unum universa Veteris et Novi 
Testamenti historia, eantieum 
hoe eomposuit, ab Adamo vi- 
delice& usque ad Christi As- 
sumptionem et praedicationem 
apostolorum ; quo quidem om- 
nem animam cohortatur, ut 
ea, quae in historia videt esse 
bona et laudabilia, pro viribus 
sectetur; quae vero mala, fu- 
giat et aversetur semperque 
ad Deum reeurrat per poeni- 
tentiam, per laerymas, per eon- 
fessionem οἱ per alia hujus- 
modi Deum plaeandi eique 
plaeendi media. Quin adeo 
eanon hie ecanorus est et in 
animas tam facile influit, ut 
et mentem, etsi praeduram 
abunde emolliat, et ad reci- 
piendum id quod bonum et 
honestum est, exeitet; dum- 
modo corde eontrito, οὐ debita 
cum attentione psallatur. Fecit 
autem hune canonem eo tem- 
pore, quo magnus Sophronius 
patriareha — Hierosolymitanus, 
vitam Mariae Aegyptiacae lit- 
teris mandavit 3); quae et ipsa 


1) nó τῆς κατανύξεως canon dictus est χατανυχτιχός, poenitentialis, 
proprie compunctorius, a νύσσω, sive νύπτω, pungo, et χατανύσσω, pun- 
gendo penetro, compungo; translate, animum dolore afficio. 

*) Quoniam s. Sophronius decessit an. 638 (vide tom. 1, p. 120), 





s. Andreas autem circa 720 (ibid. p. 203), non impetrat a nobis Callistus, 
ut, Sophronio vitam s. Mariae describente, credamus Andream composuisse 
magnum canonem; hic enim anno 638, quum defunctus est Sophronius, 
adhuc infans fuisse videtur. Lege quae post Papebroch. Act. S3. April. 


Πέμπτη τοῦ μεγάλου κμρόγος, 


οὗτος ὃ βἰοσπροβέβληται ἄπει- 
gov: καὶ πολλὴν τοῖς ἑπταικόσι 
χαὶ ἁμαρτάνουσι παραμυϑίαν 
δίδωσιν, εἰ μόνον τῶν φαύλων 
ἀποστῆναι βοΐλοιντο. "Evay- 
ϑησαν δὲ καὶ κατὰ τὴν πα- 
ροῦσαν ἡμέραν ψάλλεσϑαι xai 
ἀναγιγνώσχεσϑαι δι᾽ αἰτίαν 
τοιαύτην. ᾿Ἐπειδὴ yag πρὸς 
τὸ τέλος ἐγγίζει ἡ ἁγία τεσ- 
σαραχοστή, ἵνα μὴ οἱ ἄνϑρω- 
ποι ῥᾳϑυμοι γεγονότες, πρὸς 
τοὺς πνευματιχοὺς ἀγῶνας ἀμε- 
λέστερον διατεθῶσι, καὶ τοῦ 
σωφρονεῖν χκαϑάπαξ ἐν πᾶσι 
ἀπόσχοιντο' Ó μὲν μέγιστος 
A»ógéag, οἷά τις ἀλείπτης !), 
διὰ τῶν ἱστοριῶν τοῦ μεγάλου 
χανόγος, τῶν μεγάλων ἀνδρῶν 
λέγων τὴν ἀρετήν, καὶ τῶν 
φαύλων αὖϑις τὴν ἐκτροπήν, 
ὡς ἄν τις φαίη, γενναιοτέρους 
τοὺς κάμνοντας παρασχεῦαζει, 
χαὶ ἀνδρικῶς τοῖς ἐμπροσϑεν 
ἐπεχτείνεσϑαι. Ὁ δὲ ἱερὴς 
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eompunctionis plenissima est, 
lapsisque et peeeatoribus mul- 
tum consolationis affert, si modo 
& pravis operibus desistere γ6- 
lint. Lege autem receptui 
est, ut hae die legatur hae de 
eausa: eum enim sarieta Qua- 
dragesima ad finem tendat, ne 
homines segniores effecti spi- 
ritualia certamina negligentius 
ineant, vitamque sobriam et 
temperantem vàlere jubeaüt, 
maximus adest Andreas, qui 
velut Aliptes per historias magni 
canonis, enumerando insignium 
virorum virtutem, οὐ impro- 
borum easum et eversionem, 
eos, qui laboribus insisturit, 
alaeriores, et ut ita  dieam, 
generosiores facit: ut viriliter 
ea quae supersunt, capessant. 
Sanetus vero Sophronius, mi- 
rabili sua illa oratione et tra- 
etatu sobrios et ipse faeit, et 
ad Deum exeitat, ne eorruant, 


tom. 1, p. 70, de aetate s. Andreae e legibus sanioris critices scribit 
Pinius, socius Bollandianus et ipse, Julii tom. 2, pp. 43—44. 
1) ᾿Αλείπτης, qui ungit, ab ἀλείρω, nunmgo, linio. Hoc nomine spe- 


ciatim appellabatur is, qui in arena luctaturos ungebat; et ἀπὸ μεταφορᾶς 
τῶν dOÀmo», ut Suidas ait, qui alios excitat, instigat, hortatur. Voca- 
bulo usus est eleganter Nazianzenus Oraf. in laud. s. Basilii M., 
n. 5, quando sanctos confessores celebravit, qui sub Maximino variis pro fide 
tormentis superatis εἰσὶ adhuc relicti ac victoriae suae superstites (10- 
σοῦτον ἐπολειφϑέντες ὅσον ἐπιβιῶνωι τῇ νίκη) erant, ut nimirum 


ὑπολειφρϑῆναε τοῖς ἄλλοις ἀλεῖπται 
τῆς ἀρετῆς, ζῶντες μάρτυρες, ἔμπνοοι 
στῆλαι, σιγῶντα κηρύγματα, 


aliis virtulis aliptae, vivi martyres, 
spirantes columnae, tacitaque prae- 
conia relinquerentur (apud Migne, 
Patr. gr. 6.36, pp. 499—500). 


Tali epitheto igitur Andreas noster hoc loco celebratur propter com- 
positionem insignis illius canonis, quo peccatores ad poenitentiam confortat 
et ad superandos spirituales conflictus exhortatur. 
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Σωφρύνιος, διὰ τοῦ ὑπερφιοῖς 
αὐτοῦ λόγσυ, σώφρονας καὶ 
αὖϑις εἶναι ποιεῖ, καὶ πρὸς 
Θεὸν διεγείρει, καὶ μὴ κατα- 
πίπτειν, μηδὲ ἀπογινώσχειν, 
εἰ xai τέως τισὶν ξάλωσαν 
παραπεώμασιν' ὅση γὰρ ἡ τοῦ 
Θεοῦ φιλανϑρωπία καὶ συμπά- 
Sea, τοῖς ὁλοψύχως ἐκ τῶν 
πριύην πταισμάτων ἐπιστρέ- 
φειν αἱρουμένοις, ἡ κατὰ τὴν 
«ἰγυπτίαν διήγησις παριστᾷ. 
““έἐγεται δὲ μέγας κανών, ἴσως 
ἄν τις εἴπῃ, xoi κατ᾽ αὐτὰς 
τὰς ἐννοίας καί τὰ ἐνθυμήματα. 
γόνιμος γάρ ἐστιν ὁ τούτου 
. ποιητής, ἀρίστως αὐτὰ συντι- 
ϑέμενος" καὶ ὅτι τῶν λοιπῶν 
χαγνόνων ἀνὰ τριάκοντα, xai 
μικρόν τι “πρὸς τροπαρίων 
ἐχόντων, οὗτος εἰς διακόσια 
xai πεντήκοντα πρόεισιν, ἑνὸς 
ἑχάστου ἄῤῥητον ἀποστάζοντος 
ἡδονήν. “ρμοδίως otv ἄρα 
καί προςηκόντως ὃ μέγας οὗτος 
κανών, καὶ μεγάλην κεχτημένος 
κατάνυξιν, κἂν τῇ μεγάλῃ τῶν 
τεσσαραχοστῶν κατατέτακται. 
Τοῖτον τὸν ἄριστον κανόνα χαὶ 
μέγιστον, καὶ τὸν τῆς ὁσίας 
Μαρίας λόγον, ὁ αὐτὸς πατὴρ 
ἡμῶν ᾿Ανδρέας πρῶτος εἰς τὴν 
τοῦ Κωνσταντίνου x&exOjuxev, 
ὅτι πρὸς τοῦ πατριάρχου Tego- 
σολύμων Θεοδώρου, τῇ ἕχτῃ 
συνόδῳ σταλεὶς εἰς βοήϑειαν, 
παρεγένετο. Τότε γὰρ ἀρίστως 
χατὰ τῶν ἸΠονοθϑελητῶν ἀγω- 
νισάμενος ἔτι διατελῶν ἐν μο- 


—— —— — -“ὦ- 


neve desperent, licet aliquibus 
peceatis irretiti fuerint. Quanta 
enim sit Dei humanitas et ele- 
mentia in illos, qui ex toto 
eorde praeteritae vitae noxas 
relinquere cogitant, narratio 
de Maria Aegyptiaea abunde 
docet. Appellatur autem ma- 
gnus canon, ut forte quispiam 
dixerit, propter sententiarum 
pondus et gravitatem, quarum 
feraeissimus est hujus canonis 
auetor, in his componendis 
praeclare exercitatus: quodque, 
quum caeteri canones triginta 
aut paulo amplius troparia eon- 
tineant, iste ad dueenta et 
quinquaginta progrediatur,quo- 
libet ex illis ineffabilem  stil- 
lanteduleedinem et voluptatem. 
Jure igitur optimo et conve- 
nienter saneitum est, ut ma- 
gnus iste eanon, et compun- 
etionis plenissimus in magna 
saltem Quadragesima psallatur. 
Hune praeclarissimum et ma- 
ximum ecanonem, nee non tra- 
etatum vitae sanctae Mariae 
Áegyptiacae, ipsemet Pater 
noster Ándreas primus Con- 
stantinopolim tulit, quando 
ab Hierosolymorum patriarcha 
Theodoro ad sextam synodum 
subsidio missus est. Tunc enim 
monastieam vitam adhue pro- 
fitens, quum adversus Mono- 
thelitas fortiter  decertasset, 
ecclesiae Constantinopolitanae 
elero adseriptus est: deinceps 
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vaLovot, τῷ Tic ἐν Κωνσταν- 
τινουπόλει Ἐχχλησίας κλήρῳ 
καταλέγεται" εἶτα διάκονος καὶ 
ὀρφανοτρόφος ἐν ταύτῃ καϑί- 
σταται" καὶ μετὰ μικρὸν ἀρχι- 
ἐπίσχοπος Κρήτης γενόμενος, 
ἐς ὕστερον ἄγχιστὰ που πρὸς 
τῇ λεγομένῃ Ἱερισῷ καταντή- 
σας ἐν ΠΠῆιτυλήνῃ, πρὸς Κύριον 
ἐχδημεῖ, ἀρχοίντως τοῦ ἰδίου 
ϑρόνου ἐν μεϑέξει γενόμενος. 








in ea diaconus. et pupillorum 
eurator et altor constituitur: 
nec longo post tempore, archi- 
episcopus Cretae ordinatus est. 
Postea proxime ad locum, qui ' 
Hierisus dieitur, quum Mity- 
lenum pervenisset, migravit ad 
Dominum, quum satis multo 
tempore suam sedem tenuisset. 
Ejus intercessionibus miserere 
nostri, Deus. 


Ταῖς αὐτοῦ πρεσβείαις ὃ Θεὸς 
ἐλέησον ἡμᾶς. 

Porro magnus iste eanon eonsueto Graecis more sic di- 
viditur in odas novem, ut inter eujusque odae conelusiva vgo- 
magia, τριαδικὰ seiliet et ϑεοτόχια, ipsumque canonis con- 
textum interponantur troparia duo de s. Maria Aegyptiaca et 
tertium de ipso s. Andrea: ut adeo universim, donec illi quo- 
que per partes deeursi sint eanones, numerentur troparia 320 
eum millenis eireiter eorporis prostrationibus. 

Singulae singulorum tropariorum de s. Maria initiales 
literae, ordine continuo collectae, in ipso Triodio conficere di- 
euntur ἀκροστιχίδα: Σὺ ἡ ὁσία Magia βοήϑει.  Censentur 
autem troparia a s. Sophronio exarata, quando saeros divino- 
rum offieiorum libros, a s. Saba olim ordinatos, sed per Sa- 
racenorum direptiones fere deperditos, in Palaestina restauravit 
et ampliavit. Troparia de s. Andrea tandem grata posteritas 
usurpare eoepit, vieem honoris reddere volens auetori, jam 
inter divos relato, pro compositione tam utilis operis. Cfr. 
Papebroch. l. e. n. 12—13. 

Ad hujus celebritatis pompam olim CPoli pertinuisse, ut 
ejus vigiliae solemniter peragerentur in aula imperatoris, supra 
jam animadvertimus tom. 1, p. 56. 


Sed finis sit!. Quod reliquum est spatium 1), coneedatur 
brevi orationi ψυχή μου, superius promissae p. 89: quam 


1) Festo Pretiosissimi Sanguinis, quod feriae VI. tributum est, hic 
locum non damus, quum idem mysterium altera vice simus celebraturi Do- 
minica I. Julii, ubi et de rationibus ejus sermo erit. 
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quia Maltzew διαυΐοα et germanice jam reddidit. ( Kanonik, 
pp. 194—195), nos in ipso exemplari graeco cum dupliei 
interpretatione, latina et rumena, iis lectoribus invidere no- 
lumus, qui in liturgicis versiones eum originali comparare 
eupiunt. 


Κοντάχιον ἰδιόμελον. 


ἰδυχὺ μου, ψυχὴ μου, ἀνάστα, 
vi χαϑεύδεις; Τὸ τέλος ἐγγίζει 
καὶ μέλλεις ϑορυβεῖσϑαι" ἀνα- 
νηψον οὖν, ἵνα φείσηταί σου 
Χριστὸς Ó ϑεός, ὁ πανταχοῦ 
παρὼν χαὶ τὰ πάντα πληρῶν. 


Anima mea, anima mea, 
exsurge; quid dormis? Finis 
imminet, atque tibi est futura 
turbatio. Ad meliorem ergo 
frugem revertaris, ut tibi Chri- 
stus Deus ignoverit, qui ubi- 





que praesens omnia replet. 


Rumen. Suflete alu mieu, suflete alu mieu, seola, preintru 
ce dormi? Capetulu se apropia, 81 vei se te turburi: descepta-te 
dara, eá se se indure spre tene Cbristosu Domnedieu, celu 
ee pretotendenea este, si tote le imple. 


Σάββατον τοῦ ἀκαϑίστου ὕμνου. 


Τῷ σαββάτῳ τῖς ε΄. ἑβδομάδος τῶν νηστειῶν. Ψάλλομεν 
τὸν εἰς τὴν ὑπεραγίαν Θεοτόχον ἀχάϑιστον ὕμνον. 

. Slav. V subbotu 5. nedéli posta. ^ Pojem molebnoje 
poslédovanije Akathista, sive pojem nesédalnuju pésn presvjat. 
Bogorodicy; rumen. Sambata 5. septemana a paresemiloru. 
Cantàmu acatistulu prea s. Nascatorie de Domnedieu. 


Aeathistus hymnus ob urbem CPolitanam ter servatam 
Beatissimae Virgini servatriei canitur, habetque apud orien- 
tales grati animi plurimam signifieationem. — Ejus celebritatis 
totam noetem in sacris vigiliis orantes olim agebant, singil- 
latim recolendo ingentia benefieia urbis regiae ab ineursione 
barbarorum eoelitus defensae sub Heraclio, sub Leone Isauro, 
sub Constantino Pogonato. Festum τῆς ἀκχαϑίστου ad qua- 
tuor solemnitates in palatio imperatoris vigilari solitas per- 
tinuisse, diximus, tomo 1, p. 56. 

ζχκάϑιστος nominatur quast carens sessione, ab o, quod 
dieunt στερητικόν, h. e., privativum, et ἵζω seu καϑίζω, 
sedere facio, neutraliter idem, quod χαϑίζομαι, sedeo, quod 
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seilicet populus eum clero totam noctem stando (ὀρϑοστά- 
δηνὰ Sanetissimae Deigenitriei laudes et gratiarum actiones 
eoneinuerit. 

Graeco-Melehitae idoneam voeem arabieam ejusdem pote- 
statis non reperientes turo» ἀχάϑιστον per verborum ambi- 
tum dixerunt Medích alladzi lá jadschib eldschulás fih), 
ἢ. e, hymnum ubi non licet sessio in eo seu in quo non 
licet. sedere. 

Celeberrimus hie hymnus tum primum fuit compositus 
et in laudem ss. Deiparae eani coeptus, quum, Heraclio im- 
perante, a Sarbari et Chagani obsidione CPolis est liberata 
anno 626. Quando autem inter offica ecclesiastica carmen 
recipere aut quo tempore hoe hebdomadis quintae sabbato 
illud solemniter recitare instituerint Graeei, plane non liquere 
post alios, qui de eo traetarunt, Quercius seribit in Ad- 
notation. in. hymnum Acathistum ?). 

Emus. eard. Pitra nos in spem maximam adduxerat ?) 
fore, ut ipse fusius et accuratius esset aeturus de hynini auctore, 
de historica rei veritate, de multis aliis eodieibus et de his 
praesertim, qui nomen Sergii patriarchae servant: lectore in- 
terim relegato ad Combefis. Auctar. t. 2, pp. 805— 826; 
Lambeec. ed. Kollar. t. 5, p. 301; Matthaei Notit. codd. 
mosq. a. 1716, n. 9; Migne Patr. gr. 92, p. 1333, et 1006, 
p. 1335; W. Christ et Paranikas, Anthol. graec., 1811, 
p. 140—147. 

Verum tot aliae oecupationes, quibus se Emus. ὙΠ᾿ di- 
strietum vidit, prohibuerunt, quominus id fieret. Interim duo 
seriptores graeci Lauriotes et Paranikas textum ad fidem 
χειρογράφων παλαιῶν emendare studuerunt in Actis CPolitanis 
Ἐχχλησιαστιχὴ .“ληϑεία, 1893, mensibus Febr. et April. 

Hymnum aeathistum a Georgio Pisida, eeclesiae s. So- 
phiae sub Heraelio sceuophylaee (al. chartophylace), con- 





!) Jta Horologium anni 1822, quod praesto nobis est. 

*) Ex iis prae caeteris adduci merentur Gretserus in Codim.; 
Theophilus Raynaudus, tom. 7, JVomenclat. Marian. observat. 2; 
Pagius ad an. 625; Quirinus, Vefus offic. quadrages. Graeciae 
orihodoxae, diatrib. 4. et ipse Quercius, apud Migne, Patr. gr. t. 92. 
pp. 1334—1371. 

*) Analecta sacra spicilegio Solesmensi parata, t. 1, p. 262, 
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fectum fuisse, conjieit Quereius l. e. Eum alli eum Bar- 
denhewer!) Sergio patriarchae tribuunt. Novissima editio 
Horologii Atheniensis an. 1891 eum antiquioribus Venetis 
quaestionem dubiam, relinquit, Τοὺς δὲ οἴκους τῆς ϑεοτόχου, 
οἣς ἀναγινώσχομεν σήμερον κατ᾽ ἐξοχὴν, οἱ μὲν ἀποδίδουσιν 
εἰς Σέργιον τὸν τότε πατριάρχην, οἱ δὲ εἰς Γειργιον τὸν 
Πισίδην, σύγχρονον ὄντα χαὶ αὐτόν, καὶ χαρτοφύλαχα τῆς μ. 
ἐχχλησίας. Rem ejusmodi teste adhuc ineertam nos definire 
non audemus. De ea doctiores et aeutiores viderint. 


Hymnum aeathistum religiosi quidam e Graeeis homines 
in vernaeulum, quo utuntur, sermonem translatum saepius 
privatim recitare ae veluti quoddam firmum praesidium et 
praesentem Virginis tutelam seeum deferre consueverunt. 
Idem vero ritu solemni in eeclesia Graecorum membratim 
ac in partes (στάσεις) divisus quatuor primis Quadragesi- 
mae sabbatis?) totus autem et una simul sumptus hoe heb- 
domadis quintae sabbato canitur, multis alis orationibus 
et leetionibus intermixtus. Prosa versaque oratione redditus 
italice, itemque in ruthenam, rumenam, arabicam aliasque 
linguas translatus est. Ipsum etiam sejunetim edidit Romae 
anno 1746 Jos. Sehiro, archiepiscopus Dyrraehinus 
nova versione munitum, ut ad Virginis obsequium veneratio- 
nemque pios homines, exhibita parva mole utilis libelli, faci- 
lius allieeret ). Nuper admodum ut plura alia offieia eecle- 
siastica ritus graeci, sie istum ipsum hymnum in Germanorum 
sermonem transtulit el. Maltzew, Kanonik, pp. 332—402, 
diffieliora loea etiam russiee interpretatus pp. 352—388. 


') Patrologie, p. 524. 

3) J&À. ἀργῶς ὑπὸ τῶν χορῶν ,rij ὑπερμάχῳ“, καὶ ἀναγινώσκεται 
ἡ «. στάσις τῶν οἴχων τῆς ϑεοτόχου αὖϑις ,rij ὑπερμάχῳ“, ἀργο- 
σύντομον, x«l προςχύνει ὁ ἀρχιρεὺς τὴν εἰκόνα τῆς ὑπεραγίας ϑεοτόχου. 
Ita Typicum Cpol. in ὠχολουϑίᾳ τοῦ μικροῦ ἀποδείπνου, vespere, 
fer. VI. hebdomadae primae, p. 216. Tribus sequentibus feriis sextis autem 
ex ordine adnotatur: ὠναγενώσχονται οἱ οἶχοε τῆς 9toróxov τῆς B ., τῆς y 4 
τῆς δ΄. στάσεως, ὡς εἴϑισται. 

8) Videatur Quercius, t. cit. p. 1848,  Conditionem graecorum 
archiepiscoporum Dyrrachiensium (Durazzo) in Italia degentium selectis 
quibusdam annotationibus per me scias illustratam in , Zeitschrift für kath. 
Theologie", 1895, pp. 364—366, quas si forte legeris, antistitibus ibidem 
relatis ipsum hunc Jos. Schiro adnumeres optem. 
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Filialis nostrae pietatis studium in ss. Deiparam testa- 
tum relieturi, piam hane elegantemque eantiuneulam in forma 
extensa hie afferendam censemus. quum tamen synaxarium 
diei, quod aecepta divinitus beneficia brevi et ab historiae fide 
non alieno discursu percenset, lectorum oeulis subjecerimus !). 

Aeathistum autem repraesentamus ex nova editione ear- 
dinalis Pitra στιχηρῶς descriptum interpretatione celeber- 
rmi grammatici Constantini Lascharis nune primum 
ibidem vulgata"), ut sic etiam praestantissimorum illorum 
quos Emus. vir in sua Analecta congessit thesaurorum et 
notitiam reddamus pervagatiorem et usum in aeademiis nostris 
' frequentiorem. 


Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ (τῷ σαβ- 
βάτῳ τῆς πέμπτης ἑβδομάδος 
τῶν νηστειῶν) τὸν ἀκάϑιστον 
ἵμνον ἑορτάζομεν τῆς ὑπερ- 

, ^ 
αγίας Δεσποίνης ἡμῶν Θεο- 
τύχου, δι᾿ αἰτίαν τοιαύτην 

& ’ ^w ? , 

HoaxÀstov τοῦ αὐτοχράτυ- 

« 2 ν᾿ 
goc Βυμαίων ἀρχὴν διέγεοντος, 
ὁ τῶν Περσῶν βασιλεὶς Xo- 
σρύης ἰδὼν τὰ ἱιυμαίων ἄκρως 
ταπεινωϑέντα παρὰ Φώκα βα- 


Eodem die (nempe sabbato 
quintae hebdomadis Quadra- 
gesimae), celebramus hymnum 
Aeathistum SS. Dominae no- 
strae Deiparae ob hujusmodi 
eausam. 

Quum Heraclius Romanum 
imperium teneret ?), Persarum 
rex Chosroés, videns res Ro- 
manorum ἃ Phoea tyranno *) 
penitus afflietas et prostratas, 


σιλέως τοῦ τυράννου, ἕνα τῶν — unum ex satrapis suis, Sarba- 





1) A Triodii synaxario paucis differt λόγος εὐχαριστήριος εἷς τὴν 
ἰχάϑιστον, quem Gretserus olim detexit in bibliotheca Bavarica Com- 
mentar. in Codin. |. 3, c. 6 (apud Migne, Patr. gr. vom. .157, pp. 359 
—960) ac Combefisius postea edidit in JHisforia Monothelitarum. 
Eum, Combefisii notis illustratum, produxit Migne in Patr. gr. tom. 92, 
pp. 13503—1371. Praeter historicam hujus orationis narrationem et Chro- 
nicon paschale, loco superius ad d. 7. Augusti, tomo 1, p. 289, a nobis 
allato, videri de eodem argumento possunt s. Nicephorus, Theo- 
phanes et Cedrenus, qui res illius temporis videntur accuratius per- 
secuti. 

*) C. Lascharis, natione graecus, patria Byzantinus, literas huma- 
niores tanta cum laude et nominis existimatione tractavit Mediolani, Nea- 
poli, Messanae, ut doctissimi quique ejus dictata avidissime requirerent. 
Obiit exeunte saeculo quintodecimo. Cfr. Fabric. biblioth. gr. tom. 6. 
pp. 329—330. 

3) Ab anno 610 ad annum 641. 

*j Ab anno 602 ad annum 610. 
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σἀτραπῶν, Σάρβαρον ὄνομα, 
μετὰ χιλιάδων πλειόνων στέλ--: 
λει, πᾶσαν τὴν Eo αἰτῷ ὑπο- 
ποιήσασϑαι: ἔφϑη γὰρ καὶ 
πρότερον ὡσεὶ δέχα μυριάδας 
Χριστιανῶν διαφϑείρας Χο- 
σρόης, ἅτε τῶν Ἑβραίων αὐ- 
τοὺς ἐξωνουμένων καὶ ἀπολ- 
λύντων. Ὁ γοῦν ἀρχισατρά- 
cns Σάρβαρος τὴν "Ew ληϊσά- 
μενος ἕστασαν, ἔφϑασεν ἔίχρι 
χαὶ αὐτῆς Δρισοπίλεως, ἣ 
νῦν Σχουτάριον ἐπιχέχληται. 
Ὁ τοίνυν βασιλεὺς "HocxAttoc 
ἐν rogi καταστὰς δημοσίων 
χρημάτων, τὰ ἱερὰ τῶν &xxÀr- 

με un ; 
σιῶν εἰς. κέρμα μετασχευασά- 
u&rOog ἐπὶ ἀποδόσει μείζονι 
xai τελεωτέρᾳ, διὰ τοῦ Εὐξεί- 
rov μετὰ πλοίων τοῖς τῆς Περ- 
σίας μέρεσιν εἰςβαλὼν ἀφανίζει 
αὐτὴν" καὶ καταχράτος ἡττᾶται 
τούτῳ ὁ Χοσρόης σὺν τῇ λοιπῇ 
στρατιᾷ.  Mev' ὀλίγον δὲ καὶ 
Σειρύης ὁ υἱὸς Xoogoor, ἀπο- 
στὰς TOU πατρὺς, τὴν ἀρχὴν 
ἑαυτῷ περιτίϑησιν, καὶ τὸν 
πατέρα Χησρόην ἀποχτείνας, 
τῷ βασιλεῖ ᾿Ηραχλείῳ σπέν- 
δεται Xaoyavog ye μὲν ὃ τῶν 
Μυσῶν καὶ Σχυϑῶν ἀρχηγύς, 
ιιαϑὼν τὸν βασιλέα διαπόντιον 
ἐς Πέρσας γενόμενον, τὰς μετὰ 
Ῥωμαῖον διαλύσας σπονδᾶς, 
στίφη μυριάριϑμα ἐπαγύμενος 
διὰ τῶν διτικῶν εἰσβάλλει 
μερῶν εἰς τὴν Κωνσταντίνου, 


rum nomine, eum multis mil- 
libus misit, ut totum Orien- 
tem suae ditionis faceret: nam 
et prius jam deeem myriadas 
ehristianorum Chosroés dele- 
verat et everterat; quippe quos 
Hebraei pretio redemerant et 
perdiderant. Archisatrapa igi- 
tur Sarbarus toto Oriente de- 
vastato usque ad Chrysopolim. 
quae nune Seutarium ceogno- 
minatur, proeessit. Imperator 
autem Heraelius pecuniae pu- 
blieae penuria pressus, sacris 
eeclesiarum vasis et instrumen- 
tis eonflatis, et in nummos 
eonversis, quo summa major 
et perfeetior foret, per Euxi- 
num mare classe in Persiae 
partes ducta, et impressione 
faeta, omnia populatur, et ex- 
scindit, ipsumque Chosroém 
eum reliquo exercitu potenti 
manu fundit, et profligat. Non 
diu post Siroés, filius Chos- 
rois, eum ἃ patre defecisset, 
regnum sibi vindicat, et inter- 
empto patre foedus cum He- 
raclio init. Chaganus autem 
Mysorum et Seytharum !) dux, 
quum intellexisset imperatorem 
mari in Persas profectum esse, 
ruptis quae eum Romanis in- 
jerat, foederibus, et innume- 
rabilibus eopiis eolleetis, per 
partes occidentales Constan- 
tinopolim aggreditur, jactis 


') H. e. Bulgarorum et Avarorum. 
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χατὰ Θεοῦ βλασφήμους éx- multis in Deum blasphiemiis. 
πέμπων φωνάς" αἰτίχα zotvvy — Itaque derepente mare quidem 
ἡ μὲν ϑάλασσα πλοίων, 1j δὲ navibus plenum fuit, terra pe- 
γῆ tec Ov καὶ ἱππέων ἀπείρων ditibus equitibusque infinitis. 
ἔμπλεως T» Σέργιος δὲ ὁ πα- Sergius?) autem  patriareha 
τριάρχης, “πολλὰ τὸν τῆς Κων- — valde Constantinopolitanos in- 
σταντίνου παρεκάλει λαόν, μὴ eolas admonebat, ne animos 
καταπίπτειν, ἀλλὰ πᾶσαν τὴν — desponderent; sed omnem po- 
ἐλπίδα ἐκ ψυχῆς sig Θεὸν dva- — tius spem suam ex intimo men- 
φέρειν, καὶ εἰς τὴν αἰτοῖ ῃητέρα — tis sensu in Deo, et in Geni- 
τὴν πανάχραντον Gsovóxov: xoi — trice immaculata Deipara col- 
μὴν xai Βῶνος πατρίχιος ὁ — locarent. Atqui et Bonus, qui 
τηνικαῦτα τὴν πόλιν διέπων, . tune civitati praeerat, ea quae 
τὰ ἀνήκοντα εἰς ἀτοτροπτὴν  propulsandis hostibus nceees- 
τῶν πολεμίων παρεσχευάζετο' — saria erant, praeparabat. Opor- 
δεῖ yàg μετὰ τῆς ἄνωϑεν Bor- — tet enim, ut cum eoelesti auxi- 
ϑείας καὶ ἡμᾶς τὰ προσήκοντα — lionosetiam studium et operam 
ἐνεργεῖν. nostram conjungamus. 

Ὁ óc πατριάρχης τὰς ϑείας Patriarelia autem, acceptis 
εἰκόνας τῆς Θεομήτορος μετὰ — Deiparentis imaginibus, cum 
παντὸς ἐπαγόμενος τοῦ πλή- omni multitudine moenia su- 
ϑους περιΐει τὸ τεῖχος ἄνω- — perne cireuibat, hine illis prae- 
ϑεν, ἐντεῖϑεν τὸ ἀσφαλὲς av- — sidium et salutem comparans. 
τῶν ποριζόμενος" ὡς δὲ ὃ μὲν | Ut vero Sarbarus ab oriente, 
Σάρβαρος ἐξ ἑῴας, Xayavog  Ohaganus autem ab occidente 
δὲ ἀπὸ δυσμῶν πυρπολεῖν τὰ — igno succendere coeperunt om- 
πέριξ τῆς πόλεως ἤρχοντο͵ ὃ nia quae in cireuitu civitatis 
πατριάρχης τὴν ἀχειροπτοίητον — erant: patriareha imaginem 
rot Χριστοῦ εἰκόνα, καὶ τὰ  Christinon manufaetam?), item 
τίμια χαὶ ζωοττοιὰ ξύλα 8),  venerabilia et vivifiea ligna, 


1) Is erat Sergius I. (610—638), qui ad Monotheletas descivit. 

*) Existimat Gretser. loco a nobis adducto, tom. 1, p. 251, non 
fuisse hanc imaginem, quam Sergius cireumgestaret, archetypam ὠχεερο- 
ποίητον, sed aliam ei similem divinitusque expressam ex illa sub Tiberio 
imperatore, de qua Menaea referunt. Alia lectione non indigna adfiotat 
Quercius, t. cit., p. 1351. 

8) [ta graeci scriptores omnes ex legitima formula sanctissimam 
Christi crucem appellare solent. Hinc autem intelligi oportet insignem 
illam ss. crucis particulam, quam a s. Helena in urbem CPolim illatam 
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προσέτι δὲ καὶ τὴν τιμίαν 
ἐσθῆτα τῆς Θεομήτορος ἐπι- 
φερόμενος, διὰ τῶν τειχῶν 
περιήρχετο. Χαγάνος δὲ ὁ 
Σχύϑης, διὰ τῶν χερσαίων 
τειχῶν προσβάλλει τῇ Κων- 
σταντίνου σὺν πλήϑει ἀπείρῳ 
» hl c 2 , 
ἄκρως ἐξ ὅπλων ἠσφαλισμένῳ, 
xai τοσούτῳ, ὡς ἕνα Ῥωμαῖον 
7tg0g δέχα Σκύϑας σαφῶς δια- 
, 3 2 € Y , 
μάχεσϑαι" ἀλλ᾽ T] ἄμαχος προ- 
μαχος διὰ τῶν παρευρεϑέντων 


3^?! , e * 
ὀλίγων πάνυ στρατιωτῶν ἐν. 


τῷ ναῷ ταύτης τῷ τῆς πηγὴς 
πλείστους αὐτῶν παραπώλε- 
σεν. Καἀντεῦϑεν οἱ Ῥωμαῖοι 
ἀναϑαρσίσαντές τε καὶ ἀνα- 
σχιρτήσαντες ὑπὸ στρατηγῷ 
ἀμάχῳ τῇ Θεομήτορι αὐτοὺς 
ἀεὶ κατὰ κράτος ἐνίχων. Βλέ- 
ψαντες δὲ xai πρὸς σπονδὰς 
οἱ τῆς πόλεως ἀπεχρούσϑη- 
σαν. ᾿νεῖπε γὰρ ὃ Χαγᾶνος, 
»Πὴ ἀπατᾶσϑε ἐπὶ τῷ Θεῷ ᾧ 
πιστεύετε" πόντως γὰρ αἴριον 
τὴν πόλιν ὑμῶν καταλήψο- 
μαι. Οἱ δὲ τῆς πόλεως δια- 
χούσαντες, χεῖρας ἔτεινον» εἰς 
Θεόν. Συμφωνήσαντες otv 
Χαγάνος τε χαὶ ὃ Σάρβαρος, 
διὰ ξηρᾶς καὶ διὰ ϑαλάσσης 
προσβάλλουσι, διὰ μηχανημά- 
τῶν τὴν πόλιν ἑλεῖν προϑυ- 
μιμούμενοι" ἀλλὰ τοσοῦτον ὑπὸ 


-— 
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ad haee venerandam vestem 
Deiparae!) proferens moenia 
obibat. Chaganus autem Seytha 
ex ea parte, qua terram moe- 
nia spectant, impetum in Con- 
Sstantini urbem facit, tali ae 
tanta multitudine undique ar- 
mis teeta et munita, ut uni 
Romano adversus decem Socy- 
thas pugnandum fuerit. Cae- 
terum inexpugnabilis illa pro- 
pugnatrix opera paueorum mi- 
litum, qui erant in templo ejus 
ad fontem exstructo, plurimos 
ex illis trueidavit. Hine Ro- 
mani animis resumptis, et prae 
gaudio exsilientes, duee et 
auspice invieta Deipara, vieto- 
riam de illis gloriose reporta- 
bant: quumque cives jam paeta 
οὐ foedera inire eogitarent, re- 
pulsam tulerunt. Aiebat enim 
Chaganus: ,Nefallamini, freti 
Deo, eui ereditis: certo enim 
eras urbem oceupabo.^ Quo 
audito, incolae civitatis manus 
ad Deum extendebant.  Col- 
latis igitur junetisque operis 
Chaganus et Sarbarus, terra 
marique, variis machinis et 
tormentis urbem oppugnantes, 
eam eapere contendunt: sed 
tanta eaede ἃ Romanis repulsi 
sunt, ut vivi humandis mortuis 


scripsimus tomo 1, p. 275; nam crucem ipsam Heraclius nondum ex Per- 


side receperat. 


δ Recole quae de veneranda hac veste notavimus supra tom. 1, 


pp. 200—202. 
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τῶν Ῥωμαίων ἡττήθησαν, ὡς 
μηδὲ ἱκανοὺς εἶναι τοὺς ζῶν- 
τας χαίειν τοὺς τεϑνηχότας, 
τὰ δὲ μονόξυλα ὁπλιτῶν πλήρη. 
διὰ τοῦ ἐπιλεγομένου χέρατος 
κύλπου εἰς τὸν ἐν Βλαχέρναις 
ναὸν τῖς Θεομήτορος xorayó- 
μενα, καταιγίδος αἰφνηδὸν τῇ 
ϑαλάσσῃ ἐπεισπεσούίσης ῥαγ- 
δαί ας, χαὶ διαιρησάσης ταῦτ ny 
εἰς τμήματα, σὺν τοῖς πλοίοις 
ἅπασι τῶν ἐχϑρῶν διεφϑάρη, 
xci εἶδεν à» τις παράδοξον 
ἀριστούργημα τῆς πανάγνου 
xai Θεομήτορος᾽ πάντας γὰρ 
παρὰ τὸ χεῖλος τῆς Φαλάσσης 
τὸ ἐν Βλαχέρναις ἐξέβρασεν, 
ἡ δὲ λαὺς 600» τάχος τὼς 
πύλας ἀναπετάσαντες, ἰίρδην 
πάντας ἀπέχτειναν, χαὶ παῖ- 
δὲς χαὶ γυνεῖχες κατ᾽ αὐτῶν 
ἀνδριζόμενοι. Οἱ δὲ ἀρχηγοὶ 
τοίτων ὑπέστρεψαν, κλαίοντες 
ὕμα καὶ ὀδυρόμενοι. 

"Oye μὴν ϑεοφιλὴς τῆς Kor- 
σταντίνου λαὺς τῇ Θεομύτορι 
τὴν χάριν ἀφοσιούίμενοι, 0A0- 
γύχτιον TOY Vuror, xci ἀχά- 
ϑιστον αὐτῇ ἐμελῴδησαν, ὡς 
ὑπὲρ αὐτῶν ἀγρυπνησάσῃ, καὶ 
ὑπερφυεῖ δυνάμει διαπραξα- 
μένῃ τὸ χατὰ τῶν ἐχϑρῶν 
τρύπαιον. 

Ἔχτοτε οἷν εἰς μνείαν τοῦ 
τοσοίτου καὶ ὑπερφυοῖς ϑαύ- 
ματος, ἡ ἐχχλησία τὴν τοι- 


-- -ππ-----.-.ο.Ὀ.. 





!) Liberatae urbis annuam memoriam Augusti die 


non sufficerent. Naves, vero 
ex singulis arboribus eonfectae, 
armatis hominibus refertae, et 
per sinum, qui Cornu cogno- 
minatur, in Blachernium Dei- 
parentis templum delatae, tur- 
bine et procella ex improviso 
mari incumbente. idque in duas 
partes dividente, eum omnibus 
hostium navigiis interierunt. 
Apparuit admirandum prorsus 
eastissimae Deiparentis mira- 
culum, faetumque praeclaris- 
simum: omnes enim ad litus 
maris, quod est in Blachernis, 
ejecit. At populus, portis sine 
mora patefaetis, omnes omnino 
trucidavit, pueris et mulieribus 
in illos armatis. Horum vero 
duces reversi sunt non sine 
laerimis et lamentatione !). 


At Dei amantissimus popu- 
lus CPolitanus totam noetem 
absque ulla intermissione hym- 
num pro gratiarum actione Dei 
Genitriei decantavit, tamquam 
illi quae pro omnium salute 
exeubias egisset, et coelesti sua 
virtute tam insigne tropaeum 
eontra hostes erexisset. 

Àb illo igitur tempore, in 
memoriam tanti ac tam divini 
miraeuli, eeelesia huue diem 


Ll 


(. in Kalen- 


dario CP. recoli, vidimus supra tom. 1, pp. 238—239. 


Nilles, 'Eoorolóytor, II. Edit. scc. i 11 
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αὑτὴν ἑορτὴν παρέλαβε τῇ η- 
τρὶ ἀνατιϑέναι τοῦ Θεοῦ τῷ 
παρόντι χαιρῷ, ὅτε καὶ τὸ 
τρόπαιον τῇ Θεομῆτορι γέγο- 
γεν. “Ἄκαϑιστον δὲ ὠνόμα- 
σαν, διὰ τὸ τότε οὕτω τιρᾶ- 
ξαι τὸν Tig πόλεως χλῆρόν τε 
zai λαὺν ἅπαντα. 


ΠΙετὰ δὲ παρέλεισιν χρύ- 
γυν τριύόχοντα ἐξ ἐπὶ τῖς 
βασιλείας Κωνσταντίνου τοῖ 
Πωγωνάτου οἱ 44yagrvoi ἄπει- 
pov στριτιὰν ἐπαγόμενοι, σπτὰ- 
λιν τῇ Κωνσταντίνου ἐπέϑεντο, 
χαὶ ἐπὶ ἑπτὰ ἕτεσι ταύτην 
πολιορχοῖνται, ὅτε καὶ ἐν τοῖς 
Κυζίκου τταρεχείμαξον μέρεσι, 
πολλοὺς τῶν οἰκείων διέφϑει- 
ραν" εἶτα ἀπειπόντες, καὶ μετὰ 
vo? στύλου αὐτῶν ὑποστρέ- 
φοντες, xdv τῷ Συλαίῳ ye- 
νόμενοι, τῇ ϑαλασσῃ πάντες 


*) Anno 626. 
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festivum esse voluit Deiparae, 
eujus auxilio tam eximium quo- 
que tropaeum erectum fuit !). 
Acathistum | vero nominavit, 
quod tune et populus et cle- 
rus universus eodem ardore 
idem facerent, nemine cessante, 
nemine a divinis laudibus quie- 
scente. 

Caeterum post triginta sex 
annos, sub Constantino Pogo- 
nato?), AÁgareni, maximo eo- 
aeto exereitu, rursus CPolim 
aggressi sunt, et septem annis 
eamdem obsederunt: quo tem- 
pore in Cyziei partibus hieman- 
tes, multos ex suis amiserunt. 
Deinde spe abjecta, eum uni- 
versa elasse abeuntes, et ad 
Sylaeum delati, omnes flueti- 
bus maris lhaausüi interierunt, 
ope et auspielis intemeratae 
Deiparentis ?). 


*) Ab anno 668 ad annum 685; ideo 36 anni non sunt computandi 
ab anno 626, sed ab anno 641, Heraclii ultimo. 
5) De hujus tantae adversae classis excidio ac urbe sanctissimae Dei- 


parae intercessione liberata anno imperii Constantini Pogonati 5 late scri- 
bunt s. Nicephorus Zreriar. histor. apud Migne, Patr. gr. tom. 100, 
pp. 980—937; s. Theophanes Chronograph. ibid. t. 108, pp. 719—722 
et Cedren. Zisfor. compend. ibid. tom. 121, pp. 835—836. Jam quod 
septem totos annos synaxarium innuit obsessam esse CPolim, idem ad- 
ducti scriptores affirmare videntur. Verum non improbabilibus rationibus 
docet Petavius in ΛΟ 8 ad s. Nicephor. |. c. rem forsitan ita esse 
accipiendam, ut, quamquam plures annos bellum tenuerit, Saraceni tamen 
nonnisi septies CPolim usque populabundi pervenerint, anno Constantini 5. 
demum (sc. 613) ope divina per wiaritimum ignem (ϑιλάσσιον nio) po- 
tissimum profligandi. Insignis quippe idem hic annus fuit mearifimi seu 
graeci, ut. vocant, 7gmis artificio tum reperto, cujus auctorem Cedrenus 
perhibet Callinicum quemdam, architectum Heliopolitanum, e Syria. Qui 
de igne graeco et ritibus, quibus fuit expeditus, plura scire volet, adeat 








—— —MM o ——— 


χατεποντίσϑησαν προστασίᾳ 
τῆς πανάγνου καὶ Θεομήτορος. 
3 
"Αλλὰ xai τὸ τρίτον αὖϑις 
ἐπὶ “έοντος τοῦ Ἰσαΐρου, οἱ 
ἐξ "4yag ὑπὲρ πλείστας μυ- 
ριαδας ἀριϑμούΐμεγοι, πρῶτον 
μὲν τὴν τῶν Περσῶν ἀφανίζουσι 
τ 
βασιλείαν, εἶτα τὴν Αἴγυπτον, 
A , 3 , 4 
xai “ιβύην ἐπιδραμόντες, καὶ 
᾿Ινδοὺς, Αἰϑίοπάς τε xai 
"Ionavorg, ὕστερον xai xov 
αἰτῆς τῆς τῶν πόλεων βασι- 
Ὶ " 
λιδος ἐπιστρατείουσι, χιλιᾳ 
ὀχταχύσια πλοῖα ἐπιφερύμε- 
yoL, χυχλώσαντες otv atti» ὡς 
αὐτίχα διαναρπάσοντες eueyov. 
Ὁ δὲ e )À. i: € M x À Ml 
€ τὴς πόλεως ἱερὸς λαὸς 
4 1 * « , 
τὸ σεπτὸν ξύλον τοῦ τιμίου 


Σάββατον τοῦ ἀκαϑίστου ὕμνου. 
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, 


Sed et sub Leone Isauro !), 
Agareni, quamplurimis myria- 
dibus eongregatis, primum qui- 
dem Persarum regnum exscin- 
dunt: deinde Aegyptum, et 
Libyam, quin et Indos, et 
Aethiopes, et Hispanos quo- 
que pervolitant, et ad extre- 
mum adversus ipsam urbium 
reginam expeditionem  susei- 
piunt, adduetis mille oetingen- 
tis navibus  Conelusa igitur in 
orbem civitate, velut jamjam 
illam direpturi exspectabant. 
Porro sacratus urbis populus 
venerabili pretiosae et vivifieae 


erueis ligno assumpto, acee- 
ptaque Virginis | Hodegetriae. 
imagine?), moenia eireumda- 


χαὶ ζωοποιοῦ σταυροῖ;, καὶ 
τὴν σεβάσμιον εἰκένα τῆς Θεο- 
umtogog ὁδηγητρίας ἐπαγόμε- 
praeter alios Du Cange Glossar. med. οἱ infim. latinit. h. v.; ad Join- 
rill. p. 71; et Vossium in Obserr. rar. c. 9. 

!) Ab anno 717 ad annum 741. 

3)  ϑείκ εἰκὼν τῆς Θεομήτορος τῆς 0d nyqiofec, dirina imago Dei- 
parae, riae dnuctricis, celeberrima imago est ss. Deigenitricis, divinum 
puerum brachio complexae, quam s. Lucas evangelista, ipsa Beatissima 
Virgine adhuc rirente coramque speclante (παρούσης xdxs(rng καὶ ϑεω- 
μένης), in tabula depinxisse, ἃ sequioribus Graecis uno consensu traditur. 
Eam a monasterio sive templo τῶν ὁδηγῶν, ubi reposita a 5, Pulcheria 
erat, appellatam scribit Nicetas Choniat. in Zsaacio Angelo, 1. 1 (apud 
Migne, Patr. gr. tom. 139, pp. (43— 144). Verum de ratione nominis rà 
. δϑηγὼν non omnino constat; alii enim τῶ; ὁδηγῶν aedem vocatam cen- 
sent, quod angelis tutelaribus ac ríae ducibus dicata esset; alii appella- 
tionem inde repetunt, quod, auctore Andrea Dandulo apud Du Cange 
loco mox indicando, duobus caecis illuc inonente B. Virgine ad Visum re- 
cipiendum deductis, ipsa veluti Deductrix ad hunc locum sit nuncupata ; 
alii nomen templi ex eo declarant, quod positam ibidem imaginem impera- 
tores urbem CPolim triumphantes ingressuri sibi praeferri jusserint. (41po- 
ἤρχετο τῆς Θεομήτορος ἡ εἰχών: ita Georg. Acropolit. Annal. n. 88: 
apud Migne, ibid. tom. 140, p. 1217. Ὑπὸ δὴ ταύτη ὁδηγῷ γε οὔσῃ εἰσε- 
λκύνων τὴν πόλιν; ita Georg. Pachymer. de Michaele: Palacolog., 
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»OL, τὸ τεῖχος περιεχύχλουν, 
σὺν δάχρυσι τὸν Θεὸν ἱ:λεού- 
μενοι. Δόξαν otv οἵτω τοῖς 
"Ayapnvoig, εἰς δίο διαιροῦνται 
μέρη, καὶ οἱ μὲν zara Βουλγά- 

» M ’ 

QUU στρατεύουσι, καὶ πίπτουσιν 
ἐχεῖσε ὑπὲρ μυριάδας δίο" οἱ 
δὲ περιελείφϑισαν τὴν πόλιν 
ἑλεῖν. χωλυϑέντες δὲ ὑπὸ τῆς 
ἀλύίσεως, διγχοίσγς ἀπὸ τῶν 
Γαλάτου εἰς τὰ τείχη vig πό- 
λεως, ἀναχϑέντες ττερίπου τὸ 
λεγάμενον Σωσϑένιον γίνονται, 
xàxei ἀνέμου βορέου καταῤῥα: 
γέντος, τὰ πολλὰ τῶν πλοίων 
αὐτῶν διεῤῥάγῃη, καὶ διεφϑα- 





Festa mobilia in Quadragesima. 


bat, lacrimis Deum propitians. 
Communi igitur deereto Aga- 
reni in duas partes dividuntur, 
et alii quidem in Bulgaros arma 
ferunt, ubi duae illorum my- 
riades oeeumbunt. Qui vero 
ad oeeupationem urbis relieti 
sunt, impediti a catena, quae 
a Galata ad urbis moenia per- 
tingit, deferuntur ad loeum. 
quem Sosthenium nominant, 
ubi quum violentus aquilo ex- 
sütisset, pleraque ex eorum 
navigiis diffraeta et submersa 
sunt: at residuos tanta fames 
eoepit incessere, ut ab esu hu- 


manarum earnium sibi non tem- 
perarent, ecommistisque ster- 
eorihus veseerentur. — Deinde 


θησαν" οἱ δὲ περιλειφϑέντες 

λιμῷ σφοδρῷ περιἔτεσον, ὡς 
* J e 

xai ἀνθρωπίνων σαρχῶν Gya- 





— 


l. 2, c. 1, ibidem tom. 143. Du Cange tandem hanc esse veram no- 
minis τῆς ὁδηγητρίας causam existimat, quod, quum ss. Deiparae imago 
ἃ s. Luca depicta summa religione ac veneratione a CPolitanis coleretur, 
nullam adversus hostes expeditionem susceperint imperatores ac duces, 
quin prius eam devote salutassent ac sanctissimam Virginem, ut riae comes 
seu potius ducírix sibi fieret, essent precati. Hinc potissimum factum addit, 
cur etiam post reportatam victoriam in eandem hanc τῶν ὁδηγῶν aedem 
se conferrent, ut qui faustos ac prosperos rerum suarum successus Dei 
genitrici adseriberent. Sed ipse auctor videndus, qui de sacrosancta hac 
Deiparae τῆς ὁδηγητρίας imagine deque aliis ad eandem expressis imita- 
tionibus plura scitu utilia congessit CP. Christ. 1. 4, sect. 2, n. 24. Imago 
τὴς ὁδηγητρίας, vulgo de ZJíria dicta, etiam in Sicilia, et Messanae prae- 
cipue, colitur, Romaeque ipsi Siculi sub eodem titulo ecclesiam habent 
propriam, ubi communiter Deipara CPolitana vocatur, prout doceberis per 
Fastos Marianos (pp. 359, 362), ab Holweck editos Friburgi ap. Herder, 
1532, laudatosque in ,Zeitschrift für kath. Theologie* 1893, pp. 132— 186. 
Qui alia de hac imagine noscere cupit, legat proprium de ea opusculum 
Michaelis Justiniani, vulgatum Romae typis Rev. Cam. Apost. 
an. 1656, nec postremas Raphaélis Garrucci curas negligat, qui 
pleraque omnia quae eandem hodigitriam illustrare possunt, iterum summo 
studio exquisivit et brevi quidem. sed erudito commentario complexus est 
in Soria dell arte cristiana nei primi ollo secoli della chiesa, tomo 3, 
pp. 18—20. 





Σάββατον τοῦ dx«díotov ὕμνου. 





σϑαι, χύπριὰ τε φιρᾷν, καὶ 
ἐσθίειν: εἶτα φυγόντες, xoi 
χατὰ τὸ Αἰγαῖον γενόμενοι 
πέλαγος, τὰ σχάφη αὐτῶν 
ἵἥπαντα, χαὶ ἑξαυτοὺὶς τῷ τῆς 
ϑαλάσσης διδοῖσι βυϑῷ" χά- 
λαζα γὰρ ῥαγδαία οὐρανόϑεν 
χαταπεσοῖσα, καὶ βρασμὸν 
χατὰ τῆς ϑαλάσσης ποιήσασα 
τὴν τῶν πλοίων πίσσαν διέ- 
λυσε, καὶ οὕτως Ó ἀπειροτίλη- 
ϑὴς ἐκεῖνος στύλος διόλωλε, 
τριῶν μόνων εἰς ἀγγελίαν ττερι- 
λειφϑέντων. 

Jd ταῦτα τοίνυν ἅπαντα 
τὰ ὑπερφυῆ ϑαιμάσια τὴς παν- 
ἄγνου καὶ Θεομήτορος τὴν 
παροῖσαν ἑορτὴν ἑορτάζομεν" 
ἄχάϑιστος δὲ εἴρηται, διότι 
ὀρθοστάϑην τότε πᾶς Ó λαὸς 


— 
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arrepta fuga quum in Aegaeum 
mare pervenissent, omnes suas 
naves, insuper et seipsos in pro- 
fundum praeeipitarunt: grando 
enim violenta e coelo delapsa, 
fervoremque maris coneitans, 
picem navigiorum dissolvit. Sie 
immensa illa elassis disperiit. 
tribus duntaxat, qui eladis nun- 
tium referrent, superstitibus !). 


Propter haee igitur tam ad- 
miranda a castissima Dei Geni- 
trice opera patrata praesen- 
tem diem festum eelebramus. 
Acathistus vero, quasi carens 
&essione ?), dictus est, quod 


1) Tertiam hanc urbis liberationem anni 71 Graecorum Menaea hac 


formula efferunt ad d. 15. Augusti: 

Tij αὐτῇ ἡμέρᾳ ἀνάμνησιν ποι- 
οὔμεν τῆς περὶ ἡμᾶς μεγίστης dv- 
υπερβλήτου φιλανϑρωπίας, ἣν ἐδεί- 
&«ro τότε ὁ ϑεὸς ἀποστρέψας μετὰ 
αἰσχύνης τοὺς ἀϑέους ᾿.γαρηνοὺς 
μεσιτείᾳ τῆς ὑπεραγίας Δεσποίνης 
᾿ἡμῶν Θεοτόχου καὶ ὠειπαρϑένου 
Μαρέας. 


Eodem die memoriam agimus 
maximae, οἱ quae captum omnem 
superat im nos clementiae , quam 
nimirum lunc Deus exhibuit, Dei- 
parae Dominae nostrae super om- 
nes sancíae ac semper virginis 
Mariae intercessione depulsis cum 
dedecore impiis Agarenis. 


Historiam habes in s. Theophanis Chronographia (apud Migne, 





Patr. gr. tom. 108, pp. 799—802) et in Menaeis l. c. — Ejusdem libe- 
rationis ope Deigenitricis factae meminit etiam Gregorius PP. II. in cpi- 
sola ad s. Germanum, ab anno 715 ad 730 patriarcham CP., graece et 
latine relata in concilio Nicaeno II., Actione 4. (apud Hardouin. Conc. tom. 4, 
p. 238), latine tantum apud Migme, Patr. lat. tom. 89, p. 510. 

3) Inepte igitur Junius, Meursius, Svicerus aliique vocabulum 
ἀκάϑιστος epitheton ss. Deiparae esse docuerunt, addita τῆς ἀχαϑίστου 
interpretatione: Virginis iter facientis et parturientis, et, quasi dicas, 
ejus, quae non sedet aut quiescit, sed iter facit praegnans; liquet enim 
ad festum ejusque hymnum referri. 


166 
χατὰ τὴν νύχτα ἐχείνην τὸν 
ἵμνον τῇ τοῦ ^tóyov. M ητρὶ 
ἐμελιψαν᾽ χαὶ 0t ἐν πᾶσι τοῖς 
ἄλλοις οἴχοις χαϑῖσϑαι ἐξ 
ἔϑοις ἔχοντες, ἐν τοῖς παρ- 
οὖσι τῖς Θεομήτορος ὀρϑοὶ 
πάνιες ἀχροώμεϑα. Ταῖς τὴς 
σῖς ἱπερμάχου τε, καὶ ἀπροσ- 
μάχουν ητρὸς πρεσβείαις, 
Χρισιὲ ὁ Θεύς, τῶν περιχει- 
μένων καὶ ἡμᾶς ἀπόλλαξον 
συμφορῶν, καὶ ἐλέησον ἡμᾶς, 
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totus populus tota nocte stando 
hymnum Deiparae eoneinuerit : 
quodque quum in aliis omni- 
bus otxoig ex more sedere li- 
ceat, in istis divinae Matris, 
ereeti omnes stantes auscul- 
tamus : precibus propugnatricis 
et invictae Matris tuae, Christe 
Deus, ab imminentibus nos 
libera ealamitatibus, et mise- 
rere nobis, tamquam solus cle- 
mens et misericors. 


ὡς μόνος φιλάνϑρωπος. 


ry" m , 5 
Tot ἀχαϑιστοῦυ oix. 


MxaJiorog constat viginti quatuor strophis ad alpha- 
beti literas digestis. Ex his breviores cum longioribus alter- 
nantur, praecedente tropario veluti quodam prologo. Illas 
interpretes quidem χοντάχια vocant!), textus liturgici vero 
omnes oixovg nuncupant, quemadmodum et Triodium ad hune 
diem τοὺς εἰχοσιτέσσαρας κατὰ ἀλφάβητον otxovg annuntiat. 
Breviores desinunt in A//eluja, longiores autem terminantur 
per salutationem Marianam Salve, sponsa innupta!  Prae- 
terea quaevis major stropha in duas partes dividitur, quarum 
prior exhibet historiam vel doctrinam, altera eontinet salutatio- 
nem Marianam duodecies repetitam. 





1) Omnium loco unus adducatur D. Melchisedek, episcopus ru- 
menus eparchiae Danubii inferioris (episcopulu Dunarei-de-josu), qui in 
opere liturgico Oratoriu, sub auspiciis Rumeniae principis (ut diximus 
supra p. 31) edito Bukaresti anno 1869 acathisti naturam ac dispositio- 
nem ita describit part. 2, p. 91: Acathistulu. O rugaciune tin forma 
de cheretismuri séu urari, adresate Sántei Fecióre séu altoru Sánti. Este 
compusa din 24 piese: 12 condace si 12 icóse; cele &ntei se finescu cu 
dicerea psalmica: A//i/uia, cele de alu doilea cu urarea angelica: Bucura-te. 
In timpulu acestei rugi ΜΝ este permisa siederea, toti o asculta stándu, 
de aceea s'a numitu ᾿ἀχάϑιστος, — Sed his apertiora ad intelligendum 
fortasse quispiam dixerit, quae de genuina ratione τοῦ ἐχαϑίστου ipsi 
notavimus ad ,,Officium acathisti dulcissimi et sacratissimi Cordis Jesu"*, 
in op. ,,Varia pietatis exercitia erga ss. Cor Jesu* pp. 149—890. 
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Terminus οἶχος in libris liturgicis occurrens satis difticilis est 
nec modernis Graecis compertus omnino. Duces secuti viros peri- 
tissimos reconditum ejus sensum penetrare studuimus tomo 1, 
pp. LX—LXI., additis quae ab illorum sententia aliena tradit 
Card. Pitra, Hymnographie. p. 45; qui idem Eminentissimus 
auctor, quaestionem novis-luminibus illustraturus in “να σοί δ ci- 
tatis, reconditiora etiam de ejusdem vocabuli notione, praesertim 
in Ácathisto, ingeniosis conjecturis statuit p. XI., ut ecce, quod 
sedenlium scamna, cathedrae , exedrae diclae sint oixov; quod, quum 
ila compositus fuerit scenicus apparatus, maxime in Acalhisto, ut va- 
riarentur. saepenumcro personae, loca, spectacula , singulae. strophae 
habuerint suas aediculas proprias. Verum timendum est valde, ut 
haec Graecis arrideant assensioneque videantur digna, quum ejus- 
modi vocabula technica in libris suis authenticis 4lio prorsus modo 
ex traditione asserta atque elucidata tueantur. Exemplo sint duo 
libri jam adducti: Τυπεκὸν ἐχχλησιασιιχὸν patriarchatus CPolitani, 
editum an. 18/4, quod antea jam ab episcopis regni Graeciae 
approbatum erat Decreto synodali d. d. 16. Januarii 1869; et opus 
liturgieum Oratoriu episcopi Melchisedek, Carolo, Rumeniae 
principi, dedicatum. En ergo quae episcopi graeci in oixp repe- 
rerint mysteria p. 270: Oíxog λέγετε, ἐπειδὴ χαϑὼς ὁ oixog πε- 
Q£ytt τὴν περιουσίαν τοῦ ἔχοντος, οὕτω καὶ ὁ oixog περιέχει ἐν ἑαυτῷ 
ἅπαντα τὼ τοῦ ἁγίου x«b τῆς ἑορτῆς, ἢ χαϑὼς οἱ ἐστέρες περιφέρονται 
χαὶ χιγοῦνται ἐν τοῖς κατ᾿ οὐρκγὸν x«Aovu£voig οἴχοις αὐτῶν, οὕτω καὶ 
οἱ ἅγιοι rontol ὄντες μένουσι καὶ χινοῦνται ἐν τοῖς οἴχοις τοῦ στερεώ- 
ματος τὴς ἐχχλησίας ἢ καὶ ἐν ταῖς oUQuvícig μοναῖς. 

Minus abstrnsam, sed magis a Cardinalis Pitra seuteutia 
diserepantem explicationem dat Melchisedek, p. 100. Icosu. 
Se crede ca ele la inceputu erau destinate pentru rugaciunile par- 
ticulare, ce facea sántulu (Romanu Melodulu) in casa (οἶχος) sea, 
pentru care le-a si suprascrisu cu numele οἶκος, spre deosebire de 
condace, care de la inceputu au fost destinate pentru serviciulu 
diviuu bisericescu !). 

Sed tu relegas, quae Goario, Quirinio aliisque doctis viris 
facem nobis praeferentibus de ratione termini οἶχος jam scripsimus 
tomo 1, l. c. 


z1za910Tog in officio ecclesiastico non recitatur integer 
eontinua serie, sed in quatuor partes seu stationes (στάσεις) 
ex aequo distinetus, quibus multa alia eantiea et psalmi inter- 


!) De ratione ipsius xovrc«xíov scribit p. 96: Condacu. XKorrcx« 
se numiau /omüurile séu rolumele de pergamentu, pe care scriau anticii. 
In cartile bisericesci se numescu asia imnurile . . . condace de la forma 
esterióra a pergaminului pe care erau scrise si depuse spre intrebuintiare 
la biserica: unu micu ca/u (χοντείκιον) seu columu. 
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miseentur, in quibus reeitandis sedere licet. 


Acathisto prae- 


mittitur in offieio hoe rgorcagtov αὐτόμελον: 


'"Hyog xà. δ΄. 


Τὸ προςταχϑὲν μυστιχῶς 
λαβὼν ἐν γνώσει, 
3 ^ - - 5 4 
ἐν τῇ σκηνῇ τοὺ Ιωσιᾳ 
σπουδῇ ἐπέστη 
ὁ ἀσώματος, λέγων 
- 2) ' 1 
τῇ ἀπειρογάμῳ 
ἵ ΄- , hy 
ὁ χλινας τῇ καταβάσει totg 


[οὐρανοὺς 
χωρεῖται ἀναλλοιώτως ὅλης 
[ἐν σοί" 


ὃν καὶ βλέπων ἐν μήτρᾳ σου 

λαβόντα δούίλου μορφὴν, 

ἐξίσταμαι κραυγάζων σοι" 
Χαίρε, νύμφη ἀνύμφευτε, 


"gw. i , e M 
I5 Ὁπερμαχῳ στρατηγῷ τὰ 
[νεκητῆρια, 
ὡς λυτρωϑεῖσα τῶν δεινῶν, 
[εὐχαριστήρια 
ὀναγράφω σοι ἡ πόλις σου, 
| Geovoxe: 
2 ) € » M , 
ἀλλ᾽ ὡς ἐχουσα τὼ χρᾶτος 
[ἀπροςμάχητον, 
ἐχ παντοίων μὲ χινδύνων 
2 €. / [d , 
ἐλευϑέρωσον, ἵνα κράζω σοι" 
Χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε. 


α΄. “γγελος πρωτοστάτης 
οὐρανόϑεν ἐπέμφϑη 
εἰπτεῖν τῇ Θεοτύχῳ τό" 
[Δ αἴρε! 
καὶ σὺν τῇ ἀσωμάτῳ φωνῇ, 
σωματούμενόν σε ϑεωρῶν, 
Κύριε, 
ἐξίστατο καὶ ἵστατο, 


Jussum arcana mente com- 
plexus ineorporeus (Gabriel) 
Josephi domum festinanter in- 
gressus est dicens virgini nu- 
püarum neseiae: Qui eoelos 
inelinavit descensu citra mu- 
tationem totus in te recipitur, 
quem ego quidem videns in 
utero tuo servi formam aece- 
pisse, prae admiratione ad te 
clamo: 

Àve, sponsa innupta. | 


Prooemium. libi invictae 
imperatriei haee pro data vi- 
etoria gratiarum cantica, o Dei- 
para, ego tua urbs dedieo, 
liberata a barbarorum perieu- 
lis. Sed tu quum habeas po- 
testatem inexpugnabilem, ex 
variis me libera periculis, ut 
eantem tibi: Salve, sponsa in- 
nupta. 


1. Adventus angeli. Ange- 
lus praesidens coelitus missus 
fuit, ut dieeret Virgini: Salve! 
Et cum incorporea voce (spe- 
eulans te, Domine, inearnatum, 
stupuit et stetit) ad eam haec 
dixit: ,Salve, per quam gau- 
dium lucebit. Salve, per quam 
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χραυγαάζων πρὸς αὐτὴν 
[τοιαῦτα" 
Χαῖρε, δι’ ἧς jo χαρὰ 
[ἐχλάμψει" 


χαῖρε, δι᾽ ἧς ἡ ἀρὰ ἐκλείψει" 
χαῖρε, τοῦ πεσώντος 

don ἡ ἀνάχλησις" 
χαῖρε, τῶν δαχρύων 

τῆς Εὔας ἡ λύτρωσις" 
χαῖρε, ὕψος δυσανάβατον 

ἀνθρωτείνοις λογισμοῖς" 
χαῖρε, βάϑος δυσϑεώρητον 

καὶ ἀγγέλων ὀφθαλμοῖς" 
χαῖρε, ὅτι ὑὕγάρχεις 

βασιλέως καϑέδρα' 
χαῖρε, ὅτι βαστάζεις 
. τὸν βαστάζοντα πάντα" 
χαῖρε, ἀστὴρ 

ἐμφαίνων τὸν Ὑλιον' 
χαῖρε, γαστὴρ 

ἐνθέου σαρχώσεως" 
χαῖρε, ÓU ἧς 

γεουργεῖται ἡ χτίσις" 
χαῖρε ÓU ἧς 

βρεφουργεῖται ὃ χτίστης" 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε" 


. Βλέπουσα ἡ ἁγία 


ἑαυτὴν ἐν ἁγνείᾳ, 

φησὶ τῷ Γαβριὴλ ϑαρσα- 
[λέως:" 

Τὸ παράδοξόν σου τῆς 
[φωνῆς 

δυσπαραδεχτὸν μου τῇ ψυχῇ 

φαίνεται" 
ἀσπόρου γὰρ συλλήψεως 
τὴν κύησιν πῶς λέγεις, 


.Αλληλούϊια. [ἀράζων'" 
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,maledietio deficiet. ϑαϊνο, 
eadentis Adae resurrectio. 
Salve, laerimarum Evae li- 
,beratio. Salve, sublimitas 
,Inaeeessibilis humanis con- 
,siderationibus. Salve, pro- 
funditas invisibilis angelorum 
,oeulis. Salve, quum sis regis 
sedes. Salve, quum feras 
,omnia ferentem. Salve, stella 
,lllustrans solem. Salve, habi- 
,taeulum divinae inearnationis. 
Salve, per quam innovatur 
creatura. Salve, per quam 
adoratur (proprie infans fit) 
,ecreator. Salve, sponsa in- 
nupta." 


2. Maria ad angelum. Vi- 
dens Maria se ipsam in easti- 
tate, fidenter ait Gabrieli: ,In- 
,opinata vox tua incredibilis 
,animae meae videtur. Nam 
iu praedieis partum eonce- 
ptionis absque semine, cu- 
nens: Alleluja." 








y. root ἄγνωστον γνῶναι 
ἡ Παρϑένος ζητοῦσα, 
ἐβόησε πρὸς τὸν λειτο 

i θ0ς d ἱτοῦυῤρ- 
[γοῦντα" 
Ἔκ λαγόνων ἁγνῶν μου υἱὸν 
πῶς ἐστι τεχϑῆναι δυνατόν, 
λέξον μοι" 
M - » 
Πρὸς ἣν ἐκεῖνος ἐφησὲν 
ἐν φόβῳ, πλὴν κραυγάζων 


[οὕτω ' 


Χαῖρε, βουλῆς ἀποῤῥήτου 
| [u Co rte" 
χαῖρε, σιγῇ δεομένων πί- 
χαῖρε, τῶν ϑαυμαάτων στις" 
Χριστοῦ τὸ προοίμιον 
χαῖρε, τῶν δογμάτων 
αὐτοῦ τὸ χεφάλαιον' 
χαῖρε, τλίμαξ ἐπουράνιε, 
) á z , pe 
δι᾿ ᾿ς κατέβη Θεός 
d , , 
χαῖρε, γέφυρα μιετάγουσα 
τοὺς ἐκ γῆς πρὸς οὐρανόν" 
χαῖρε, τὸ τῶν ἀγγέλων 
πολυϑρίλλντον ϑαῦμα" 
χαῖρε, τὸ τῶν δαιμόνων 
πολυϑρήνητον τραῦμα" 
χαῖρε, τὸ φῶς 
2 , , 
ἀῤῥήτως γεννησασα" 
^ A] "v 
χαῖρε, τὸ πῶς 
ιηδένα διδαξασα" 
χαῖρε, σοφῶν 
€ , ^ 
ὑπερβαίνουσα γνῶσιν" 
χαῖρε, πιστῶν 
καταυγάξουσα φρένας" 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε. 


δ΄, “ώύναμις τοῦ ὑψίστου 
ἐπεσχίασε τότε 
πρὺς σύλληψιν τῇ ἀπει- 
[ρογάμῳ' 
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3. Item verba Mariae ad 
angelum. Cognitionem incogni- 
tam  quaeritans cognoscere, 
Virgo clamavit ad ministran- 
tem: ,Ex lumbis castis quo- 
modo possibile est filium 
,nasei? dicito mihi." 

Responsio angeli ad Ma- 
riam. Ad quam ipse cum ti- 
more respondit ita clamans: 
,Salve, eonsilii ineffabilis se- 

,creti magistra. Salve, in si-- 
.lentio  deprecantium fides. 
,Salve, miraculorum Christi 
,exordium. Salve, dogmatum 
,ejus eaput. Salve, seala coe- 
lestis, per quam descendit 
,Deus. Salve, pons reducens 
.hos ex terra ad eoelum. Salve, 
angelorum pervulgatum mira- 
,ceulum. Salve, daemonum fa- 
.mosum vulnus. Salve, quae 
lumen ineffabiliter genuisti. 
Salve, quae:de modo nemi- 
,nem doeuisti. Salve, quae 
,excellis sapientium intelligen- 
,Uam. Salve, quae fidelium il- 
,luminas mentes. Salve, sponsa 
innupta. "^ 


4. Virtus Altissimi obum- 
bravit tune ad coneipiendum 
Virgini, et uterum ejus steri- 
lem ut agrum fertilem demon- 





, 
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E » ᾿ , 
τὴν ἄχαρπον ταῦτυς 
A 
[νηδὺν 
ὡς ἀγρὸν ὑπέδειξεν ἡδὺν 
ἅπασι 
τοῖς ϑέλουσι ϑερίζειν 
L4 ) ^T , 
σωτηρίαν, ἐν τῷ ψάλλειν 
MÀ otia, [οὕτως" 


χαὶ 


P 


ἔχοισα ϑεοδόχον 

« NY , 

ἢ Παρϑένος τὴν μήτραν͵ 

ἀνέδραμε πρὸς τὴν Ἔλι- 

[σαβετ᾽ 

τὸ δὲ βρέφος ἐκείνης εὐθύς, 

ἐ7ιγνοῦν τὸν ταΐτης ἀσπα- 
ἔχαιρε, [σμὸν, 

χαὶ ἄλμασιν ὡς ᾷσμασιν 

ἐβόα πρὸς τὴν Θεοτύκον" 

Χαῖρε, βλαστοῦ ἀ ἁμαράντου 


[κλῇ μα" 
χαῖρε, χαρποῦ ἀχηράτου 
[χτῆμια᾽ 


χαῖρε, γεωργὸν 

γεωργοῦσα φιλανϑρωπον'" 
χαῖρε, φυτουργὸν 

τῆς ζωῆς ἡμῶν φύουσα" 
χαῖρε, ἄρουρα βλαστάνουσα 

, 

εὐφορίαν οἰχτιρμῶν" 
χαῖρε, τράπεζα βαστάζουσα 

εὐθηνίαν ἱλασμῶν' 
χαῖρε, ὅτι λειμῶνα 

τῆς τρυφῆς ἀναϑάλλεις" 
χαῖρε, ὕτι λιμένα 

τῶν ψυχῶν ἑτοιμάζεις" 
χαῖρε, δεχτὸν 

πρεσβείας ϑυμίαμα. 
χαῖρε, παντὸς 

τοῦ κόσμου ἐξίλασμα. 
χαῖρε, Θεοῦ 

πρὸς ϑνητοὺς εὐδοκία" 
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stravit volentibus metere salu- 
tem, in canendo: Alleluja. 


5. Visitatio Martae ad. Eli- 
sabeth. Habens Virgo uterum 
plenum divinitate, occurrit ad 
Elisabeth ; eujus infans statim, 
eum novisset salutationem Vir- 
ginis, gavisus est, et saltibus 
ut eantibus ad eam clamabat. 

Verba Joannis Baptistae, 

in utero Elisabeth clamantis 
ad Mariam.  ,Salve, germi- 
,nisimmareescibilis vitis.Salve, 
,fruetus immortalis possessio. 
Salve, producens agricolam 
Clementem. Salve, pariens 
»plantatorem vitae meae. Salve, 
,arvum germinans abundan- 
,üam  miserieordiae. Salve, 
,mensaabundansexhilaratione. 
Salve, pratum deliciarum. 
,Dalve, portus animarum no- 
,Strarum. Salve, thus preeuin 
,aeceptabile Deo. Salve, ve- 
,nia totius mundi. Salve, Dei 
bona voluntas erga homines. 
Salve, mortalium ad Deum 
,fidueia. Salve, spousa in- 
nupta." 


un 
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χαῖρε, ϑνητῶν 
πρὺς Θεὸν παῤῥησία: 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε. 


Ζάλην ἔνδοϑεν ἔχων 

λογισμῶν ἀμφιβόλων, 

ὁ σώφρων ᾿Ιωσὴ ἐτα- 

[ούχϑη, 

πρώην» ἀγαμὸν σε ϑεωρῶν, 

καὶ κλεψίγαμον ὑπονοῶν, 
ἄμεμπτε" 

μαϑὼν δὲ σου τὴν σύλληψιν 

ἐχ Πνεύματος ἁγίου, ἔφη; 
gotta, 


"Hxovoa» οἱ ποιμένες 

τῶν ἀγγέλων ὑμνούντων 
τὴν ἔνσαρχον Χριστοῦ σπταρ- 
[ουσίαν, 
δραμόντες ποιμένα 
[ὁρᾷν 
ϑεωροῦσι τοῖτον ὡς ἀμνὸν 

ἄμωμον 

iv τῇ γαστρὶ τῆς Μαρίας 
βοσχηϑέντα, ἣν ὑμνοῦντες 
[εἶπον" 
Χαῖρε, ἀμνοῦ καὶ ποιμέ- 
[vog μῆτερ᾽ 
χαῖρε, αὐλὴ λογικῶν προ- 
[B erc: 


, 
«t 


χαῖρε, ἀοράτων 
ἐχϑρῶν ἀμυντύριον' 
χαῖρε, παραδείσου 
ϑυρῶν ἀνοιχτηριον' 
χαῖρε, ὅτε τὰ οὐράνια 
συναγάλλεται τῇ γῆ 
χαῖρε, ὅτι τὰ ἐπίγεια 
συγχορεύει οὐρανοῖς" 
χαῖρε, τῶν ἀποστόλων 


6. De perturbatione Joseph. 
Turbationem intus habens du- 
biosarum cogitationum,  mo- 
destus Joseph turbatus est te 
innuptam sciens, et de puris- 
sima te suspieatus aliquid est. 
Sed quum noverit conceptionem 
de Spiritu sancto esse, canta- 
hat: Alleluja. 


1. Salutationes pastorum 
ád Mariam puerperam. ÁAudi- 
erunt pastores angelos eantan- 
tes incarnati Christi praesen- 
tiam, et currentes ut pasto- 
rem videant, vident hune ut 
immaeulatum agnum in sinu 
Virginis lactentem, quam lau- 
dantes dixerunt: ,Salve, agni 
et pastoris mater. Salve, aula 
,rationabilium ovium. Salve, 
invisibilium hostium adjuto- 
torium. Salve, januarum pa- 
,radisi reseratio. Salve, quod 
,eoelestia eongratulantur ter- 
renis. — ,Salve, quod ter- 
.rena eonsaliunt coelestibus. 
Salve, apostolorum intacibile 
,0s. Salve, martyrum invin- 
,cibilis audacia. Salve, reve- 
rendum fidei firmamentum. 
Salve, lueida gratiae notitia. 
Salve, per quam exspoliatus 
fuit infernus. Salve, perquam 
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τὸ ἀσίγητον στόμα" 
χαῖρε, τῶν ἀϑλοφόρων 

τὸ ἀνίχητον ϑάρσος" 
χαῖρε, στεῤῥὸν 

τῆς πίστεως ἔρεισμα" 
χαῖρε λαμπρὸν 

τῆς χάριτος γνώρισμα, 
χαῖρε, δι᾿ ἧς 

ἐγυμνώϑη ὁ ᾷδης" 
χαῖρε, ÓU ἧς 

ἐνεδύϑημεν doa: 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε. 


y. Θεοδρόμον ἀστέρα 
ϑεωρήσαντες Mayor, 
τῇ τούτου ἡχολούϑησαν 
[αἴγλῃ, 
χαὶ ὡς λύχνον κρατοῦντες 
| «cro», 
δι᾿ αὐτοῦ ἠρεύνων χραταιὸν 
ἄναχτα, 
xai φϑάσαντες τὸν ἄφϑα- 
[στον, 
ἐχάρησαν, αὐτῷ βοῶντες" 
otia. 


9'."[Óo» παῖδες Χαλδαίων 
ἐν χερσὶ τῆς Παρϑένου 
τὸν πλάσαντα χειρὶ τοὺς 


[ἀνϑρώποιυς, 

καὶ δεσπότην νοοῦντες 
[αὐτὸν͵ 

εἰ καὶ δούλου ἔλαβε μορφήν, 


ἔσπευσαν 
τοῖς δώροις ϑεραπεῖσαι, 
* e . lod 3 , 
zai βοῆσαὶϊ τῇ εὐλογημένη" 
X«ipe, ἀστέρος ἀδύτου 
[μῆτερ' 
χαῖρε, αὐγὴ μυστικῆς ἡμέρας" 


induti fuimus gloriam. Salve, 
Sponsa innupta". 


. 8. Magorum adventus et 
salutationes ad. Mariam cum 
puero. Divino impulsu prope- 
rantem stellam eum vidissent 
Magi, sequuti sunt hujus splen- 
dorem, et ut laternam tenen- 
teseam, per eam investigabant 
potentem regem et pervenien- 
tes quum invenisseht inaeces- 
sum, gavisi sunt eantantes: 
Alleluja. 


9. Viderunt filii Chaldae- 
orum in manibus Virginis illum. 
qui formavit homines manu, 
et ut Dominum eognoseentes 
eum, etsi formam servi aeee- 
perit, festinarunt eum mune- 
ribus eum adorare, laudareque 
benedictam matrem, dicentes: 
nave. stellae inoecidentis ma- 
ier. Salve, splendor mysti- 
eae diei. Salve, deceptionis 
,eaminum extinguens. Salve, 
Trinitatis discipulosillustrans. 
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χαῖρε, τῆς ἀπαάτὴς 
τὴν χαάμινον σβέσασα" 
χαῖρε, τῆς Τριάδος 
, , 
tolg μύστας φωτίζουσα 
χαῖρε, τύραννον ἀπάνϑρω- 
[πον 
ἐχβαλοῖσα τῆς àgyh 
da je ἀρχῆς. 
χαῖρε, Κύριον φιλανϑρω- 
* , Ld , 
ἐπιδειξασαλ ριστόνπον 
- € ^u , 
χαῖρε, ἢ τῆς βαρβάρου 
λιτρουμένη Joroxetac: 
- € ^ , 
χαῖρε, » τοῦ βορβόρου 
ὁυομένη vOv ἔργων" 
χαῖρε, πυρὸς 
προσχύνησιν παίσασα: 
χαῖρε, φλογὸς 
παϑῶν ἀταλλαττουσα' 
χαῖρε. πιστῶν 
ὁδηγὲ σωφροσύνης" 
χαῖρε, πασῶν 
γενεῶν δἰ(ροσύνη" 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε. 


Κύρυχες ϑεοφύροι 
, € , 
yeyovoteg οἱ Mayot, 
€ , M M 
tzégotoeUy'av εἰς τὴν Ba- 
[βιλῶνα, 
γ , , Ἁ 
ἐχτελέσαντές σοῦ τὸν χρη- 
! [σμὸν 
P * ^t , v -* 
«aL χηριξαντές σὲ τὸν Χρι- 
ἅπασιν, [στὸν 
ἀφέντες τὸν Ηρώδην 
€ , M » A08 r 
ὡς ληρώδι,, 1); εἰδότα ψαλ- 
3 eon 
Aorta. [λειν. 


[/ * - 4 , 
.““ἀμψας ἐν τῇ Aen 


{φωτισμὺν ἀληϑείας, 
ἐδίωξας τοῖ ψεύδους τὸ 
[σχύτος, 


Salve, tyrannum immitem ab 
imperio ejieiens. Salve, do- 
,mQinum clementem Christum 
»,OStendens. Salve, liberans 
,hos a fide barbara. Salve, 
208. ab operibus abstrahens 
]uti. Salve, ignis adoratio- 
Dem sedans. Salve, liberans 
nosaflamma passionum.Salve, 
dux eastitatis fidelium. Salve, 
,Omnium generationum laeti- 
.üa. Salve, sponsa innupta.'' 


10. De reditu Magorum tn 
patriam et Herodis regis sllu- 
sione.  Praeeones divini effe- 
eti, Magi reversi sunt in Ba- 
bylonem, perficientes oraeulum 
fuum, et praedicarunt te Chri- 
stum omnibus, praetermitten- 
tes Herodem ut nugatorem, 
nee scientem canere Alleluja. 


11. De fuga Jesu in Aegy- 
ptum, et salutationes solutarum 
gentium ab idololatria ad Ma- 
riam. Cum illustrasses Aegy- 
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τὰ γὰρ εἴδωλα ταύτης, σω- 
[rie. 
ju) évéyxavea σου τὴν ἰσχύν, 
πέπτωχεν" 
οἱ τούτων δὲ δυσϑέντες 
ἀνεβόων πρὸς τὴν Θεοτύ- 


[xor 

Χαῖρε, ὀνύρϑωσις τῶν ἀν- 
[ϑριώπων' 

χαῖρε, κατάπτωσις τῶν 
[δαιμόνων᾽" 


χαῖρε, ἡ τῆς πλάνης 
τὸ χράτος πατήσασα" 
χαῖρε, τῶν εἰδώλων 
τὸν δόλον ἐλέγξασα. 
χαῖρε, ϑάλασσα :τοντίσασα 
Φαραὼ τὸν νοητόν’ 
χαῖρε, πέτρα ἡ ποτίσασα 
τοὺς διψῶντας τὴν cor 
χαῖρε, πύρινε στῖλε 
ὁδηγῶν τοὺς ἐν σχύτει" 


χαῖρε, σχέπη TOU χύσιμου 


πλατυτέρα νεφέλης" 
χαῖρε, τροφὴ 

toU μάννα διάδοχε" 
χαῖρε, τρυῆς 

ἁγίας διάκονε' 
χαῖρε, ἡ γῆ 

᾿ τῆς ἐπαγγελίας, 
χαῖρε, ἐξ ἧς 

δέει μέλι χαὶ γάλα: 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε. 


᾿ς Μέλλοντος Σιμεῶγος 


tot παρόντος αἰῶνος 

μεϑίστασϑαι τοῦ ἀπατε- 
[ὥνος, 

ἐπεδόϑης ὡς βρέφος αὐτῷ: 
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ptum  illustratione veritatis, 
expulisti tenebras mendacii. 
Nam idola ejus, o salvator, 
quum non potuissent sufferre 
tuam potentiam, ceciderunt, et 
qui ab idololatria liberati fuere 
ad Virginem elamabant dicen- 
tes: ,,Salve, eorreetio hominum. 
Salve, depositio daemonum. 
»Salve, quae potentiam erro- 
,Tis eonculeasti. Salve, quae 
dolum idolorum redarguisti. 
Salve, mare quod submer- 
, sisti Pharaonemintelligibilem. 
Salve, petra quae saturasti 
.Stientes vitamin, Salve, eo- 
,]umna ignea dueens eos, qui 
UU tenebris erant. Salve, te- 
.ctum mundi latius nebula. 
,DAalve, esea mannae sueeedens., 
Salve. deliciarum. sanctarum 
,Dinistra. Salve. terra pro- 
missionis, Salve, ex qua fluit 
.mel et lae. Salve, sponsa 
, innupta.* 


12. Salutationes Symeonis 
ad Virginem, quum praesen: 
tatus fuisset ei puer Jesus, in 
egressu vitae. Quum Symeon 
esset. abiturus ex hac vita de- 
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ἄλλ᾽ ἐγνώσϑης τούτῳ καὶ 


τέλειος" [Θεὸς 
διόπερ ἐξεπλάγη σου 
τὴν ἄῤῥητον σοφίαν, κρά- 
Aorta, [Co 


Νέαν ἔδειξε χείσιν 
ἐμφανίσας ὃ χτίστης 
ἡμῖν τοῖς ὑπ᾽ αὐτοῦ γενο- 
[μιένοις, 
ἐξ ἀσπόρου βλαστήσας γα- 
ἰστρός, 
χαὶ φυλάξας ταύτην, ὡσ- 
[περ ἦν, 
ἄφϑορον" 
ἵνα τὸ ϑαῦμα βλέποντες, 
ὑμνήσωμεν αὐτὴν βοῶντες" 
X«ipe, τὸ üvJog τῆς ἀφ- 
[ϑαρσίας" 
χαῖρε, τὸ στέφος Tig ἐγ- 
[χρατεΐας" 
χαῖρε, ἀναστάσεως τύπον 
[ἐχλάμπουσα: 
χαῖρε, τῶν ἀγγέλων τὸν 
[βίον ἐμφαίνουσα, 
χαῖρε, δένδρον ἀγλαύόκαρ- 
[πον, 
ἐξ οὗ τρέφονται πιστοί" 
χαῖρε, ξύλον εὐσχιύφυλλον, 
ὑφ᾽ οὗ σκέπονται πολλοί" 
χαῖρε, αἸτογεννῶσα 
λυτρωτὴν αἰχμαλώτοις" 
χαῖρε, κυοφοροῖσα 
ὁδηγὸν πλανωμένοις" 
χαῖρε, χριτοῖῦ 
διχαίου δισώπησις" 
χαῖρε, πολλῶν 
πταισμάτων συγχώρησις" 


Festa mobilia in Quadragesima. 


ceptiva, datus fuisti ei ut in- 
fans; sed tamen ei cognitus 
fuisti ut Deus perfectus: id- 
cireo stupefactus fuit ob in- 
effabilem tuam sapientiam, ob 
quam elamabat: Alleluja. 


13. Novam ereaturam osten- 
dit nobis creator a quo nati 
sumus, et qui natus est ex 
ventre virginali absque semine. 
quem incorruptum conservavit. 
ut miraeulum videntes. Virgi- 
nem laudemus,  elamantes: 
Salve, flos incorruptibilitatis. 
Salve, eorona eontinentiae. 
Salve, formam resurreetio- 
,Lis pariens. Salve, angelo- 
Lum vitam (al. loeum) osten- 


4,dens. Salve, planta fru- 
,Ctuosa, ex qua nutriuntur 
fideles. Salve, lignum um- 


,brosum, quo plerique eoope- 
.riuntur. Salve, generans li- 
beratorem eaptivorum. Salte. 
.pariens dueem errantium. 
Salve, judicis justi exoratio. 
,8alve multorum delietorum 
,venia, Salve, stola nudorum. 
Salve, amor omnem supe- 
rans amorem. Salve, sponsa 
, Innupta.'* 








χαῖρε, στολὴ 

τῶν γυμνῶν παῤῥησίας" 
χαῖρε, στοργὴ 

πάντα πόϑον νιχῶσα᾽ 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε. 


ιδ΄. Ξένον voxov ἰδόντες, 
ξενωϑῶμεν τοῦ χύσμου, 
τὸν νοῦν εἰς οὐρανὸν μετα- 
[ϑέντες" 
διὰ τοῖτο γὰρ ὁ ὑψηλὸς 
ἐπὶ γῆς ἐφάνη ταπεινὸς 
ἄνθρωπος, 
βουλόμενος ἑλκύσαι 
πρὺς ὕψος τοὺς αὐτῷ βο- 
[ὥντας᾽" 
AA notio. 


ιε΄, Ὅλος ἢν ἐν τοῖς κάτω, 
χαὶ τῶν ἄνω οὐδ᾽ ὅλως 
ani» ὁ ἀπερίγραπτος ,46- 
[γος" 
συγκατάβασις γὰρ ϑείχη, 
οὐ μετάβασις δὲ τοπικὴ 
γέγονε 
ὃ τύχος ἐκ Παρϑεένου 
ϑεολήσπτου, ἀκουούσης ταῦ- 
[ra: 
Χαῖρε, Θεοῦ ἀχωρήτου χώρα" 
E z ; 
χαῖρε, σεπτοῦ μυστηρίου 
[9 ὑρα᾽ 
χαῖρε, τῶν ἀπίστων ἀμφί- 
[βολον ἄκουσμα" 
χαῖρε, τῶν πιστῶν ἀναμ- 
[φἰβολον χαύχημα' 
χαῖρε, ὕχημα πανάγιον 
τοῦ ἐπεὶ τῶν χερουβὶμ. 
χαῖρε, οἴκημα πανάριστον 
τοῦ ἐπὶ τῶν σεραφίμ. 


Nilles, 'Eooroioytov, II. Edit. 
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14. Salutationes omnium 
peregrinorum fidelium ad. Ma- 
riam. Peregrinum partum vi- 
dentes, peregrini simus in 
mundo, et mentem nostram in 
eoelum transponamus. Propter 
hoe Altissimus in terra appa- 
ruit homo humilis, volens sur- 
sum attrahere eos qui canunt: 
Alleluja. 


15. 'l'otus erat in inferiori- 
bus et totus a superioribus 
non defuit indeseribile Ver- 
bum.  Depositio enim divina. 
non transmutatio localis fuit 
partus e divina Virgine, au- 
diente haee: ,Salve, Dei in- 
,eomprehensibilis locus. Salve, 
divini seereti ostium. Salve, 
infidelium auditum dubiosum. 
Salve, praeeonium fidelium 
,indubiosum. Salve, vehicu- 
lum sanetum ejus, qui sedet 
.super Cherubim. Salve, no- 
bilissimum habitaculum ejus, 
qui est super Seraphim. Salve, 
quae duo opposita eodem re- 
,duxisti. Salve, quae virgini- 
lati partum junxisti. Salve, 
.per quam soluta est trans- 
,gressio. Salve, per quam 


sec. 19 


χαῖρε, ἡ vdvavtia 
εἰς ταὐτὸ ἀγαγοῖσα'" 
- € , 
χαῖρε, ἢ παρϑεένιίαν 
xai λοχείαν Cevyrtoa 
- ? 
χαῖρε, δι᾿ ὃς 
ἐλύϑη παράβασις" 
-( e 
χαῖρε, δι᾿ ἧς 
ἠνοίχϑη περάδεισος" 
POL X71) 0 e 
- € H 
χεῖρε, ἡ χλεὶς 
τῆς Xerovot βασιλείας" 
χαῖρε, ἐλπὶς 
ἀγαθῶν αἰωνίων. 
χαῖρε, νίμφι ἀνύμφευτε. 


Πᾶσα φύσις ἀγγέλων 

κατετλάγη τὸ μέγα 

τῆς σὴς ἐνανϑρωπύσεως 

[ἐργον" 

10v ἀπρύσιτον γὰρ ὡς Θεὺν 

ἐϑεώρει πᾶσι προσιτὺν 
ἄνϑρωπον, 

ἡμῖν μὲν συνδιάγοντα, 

ἀκούοντα δὲ παρὰ ττάντων' 
“«Ἵλληλούϊα. 


.Ῥήτορας πολυφϑύγγους 


ιὡς ἐἰχϑύας ἀφώνους 
ὁρῶμεν ἐπὶ σοί, Osoroxe 
ἀποροῖσι γὰρ λέγειν τὸ 
[πῶς 
* , , M 
καὶ παρϑένος μένεις, καὶ 
ἰσχυσας" [τεχεῖν 
ἡμεῖς δὲ τὸ μυστήριον 
ϑαυμαζοντες χιστῶς βο- 


| oer: 
N«aige, σοφίας Θεοῦ Óo- 
[yetor- 
χεῖρε, προνοίας αὐτοῦ τα- 
[uctor 
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üpertus est paradisus. Salve, 
,elavis Christi regni. Salve, 
Spessempiternorum bonorum. 
.Balve, sponsa innupta.* 


16. Ommium  salutationes 
ad Mariam. Omnis natura 
angelorum stupuit, videns ex- 
eelsum opus tuae incarnationis. 
Nam speeulabatur illum, qui, 
ut Deus, inaeeessus est, om- 
nibus, ut hominem, aecessi- 
bilem, nohis communieantem 
et audientem ab omnibus: 
Alleluja. 


17. Rhetores eopiosos ut 
mutos pisces videmus cirea te. 
Dei genitrix.  Dubitant enim 
dieere, quomodo virgo per- 
manes et parere potuisti. Nos 
vero seeretum admirati fide- 
liter clamamus: ,Salve, Dei 
.sapientiae vas. Salve, penu 
divinae providentiae. Salve. 
sapientes insipientes demon- 
.Strans. Salve. doctos indo- 
etos redarguens. Salve, quod 
effecti sunt stulti, qui prius 
graves erant  disputatores., 
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χαῖρε, φιλοσόφους 

ἀσόφους δεικνύουσα" 
χαῖρε, τεχνολόγους 

dÀoyovg ἐλέγχουσα" 
χαῖρε, ὅτι ἐμωράνθησαν 

οἱ δεινοὶ συζητηταί" 
χαῖρε, ὅτι ἐμαράνθησαν 

οἱ τῶν μύϑων ποιηταί: 
χαῖρε, τῶν "dO rratcv 

τὰς πλοχὰς διασπῶσα" 
χαῖρε, τῶν ἁλιέων 

τὰς Gayrrvag πληροῖσα" 
χαῖρε, βυϑοῦ 

ἀγνοίας ἐξέλχουσα: 
χαῖρε, πολλοὺς 

ἐν γνώσει φωτίζουσα. 
χαῖρε, ὁλχὰς 

τῶν ϑελόντων σωϑῖναι. 
χαῖρε, λιμὴν 

τῶν τοῦ βίου πλωτήρων" 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε. 


ιη΄. Σῶσαι ϑέλων τὸν χόσμον, 
ὁ τῶν ὅλων κοσμήτωρ 
7ρὸς τοῦτον αὐτετεόγγελτος 


[ἦλϑε, 
xai ποιμὴν ὑπάρχων ὡς 
[Θεύς, 
δι᾿ ἡμᾶς ἐφάνη xaJ ἡμᾶς 


πρίβατον, 
ὁμοίῳ γὰρ τὸ ὕμοιον 
χαλέσας, ὡς Θεὺς ἀχοΐει" 
ZA porta. 


ι9΄. Τεῖχος e τῶν παρϑένων, 
Θεοτύχε Παρϑένε, 

χαὶ πάντων τῶν εἰς σὲ 

[προστρεχόντων. 


»ϑϑϊινθ, quod mareeseunt fa- 
,bularum poétae, Salve, quae 
Atheniensium  implicationes 
,dissolvis. Salve, quae retia 
.piseatorum  imples. Salve, 
quae a profundo ignorantiae 
,homines attrahis. Salve, quae 
plures in sapientia ditasti. 
Salve, navis volentium salvi 
fleri. Salve, portus navigan- 
Uum in hae vita. Salve, sponsa 
,Innupta." 


18. Salutationes universo- 
rum fidelium ad Mariam per 
doctrinam Dei.  Cupiens sal- 
vum faeere mundum omnium 
creator, spontaneus ad eum 
venit, et pastor quum esset, 
ut Deus, propter nos appa- 
ruit seeundum nos ovis; simili 
enim simile revoeans, ut Deus 
audit ab omnibus nobis: Al- 
leluja. 


19. Murus es virginum. 
Deipara Virgo, et omnium ad 
te confugientium. Nam eoeli 
et. terrae creator talem te fecit, 

12* 
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γὰρ τοῦ οὐρανοῖ: καὶ τῆς 

[γῆς 

πατεσχεθασέ σε ποιητὴς, 
ἄχραντε, 

οἰχῆσαε ἐν τῇ μήτρᾳ σου, 

σοὶ πάντας προσφωνεῖν 


[διδαξας" 

Χαῖρε, 1) στήλη τῆς παρ- 
[ϑενι ας" 

χαῖρε, ἡ πίλη τῆς σωτη- 
[prac 


χαῖρε, ἀρχηγὲ 

νοητὴς ἀναπλάσεως" 
χαῖρε, χορηγὲ 

Jexrg ἀγαϑύτητος" 
χαῖρε" σὺ γὰρ ἐνουθέτησας 

τοὺς συληϑέντας τὸν νοῦν" 
χαῖρε" σὺ γὰρ ἀνεγέννησας 

τοὺς συλληφϑέντας αἱσ- 

[χρῶς" 

χαῖρε, ἡ τὸν φ(ϑορέα 

τῶν φρενῶν χαταργοῖσα" 
χαῖρε, ἡ τὸν σπορέα 

τῆς ἁγνείας τεχοῖσα" 
χαῖρε, τταστὰς 

ἀσπύόροι νυμφεύσεως" 
χαῖρε, πιστοὺς 

Κυρίῳ ἁρμόζουσα" 
χαῖρε, καλὴ 

χουροτρόηε παρϑένω"»" 
χαῖρε, ψυχῶν 

γυμφοστόλε ἁγίων 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε. 


Ὕμνος ἅπας ἡττᾶται 

συνεχτείνεσϑαι σπεύδων 

τῷ πλήϑει τῶν πολλῶν 
[οἰχτιρμῶν σου" 


Festa mobilia in Quadragesima. 





immaeulata, ut teeum habitet 
et omnes docuit te salutare 
dicentes: ,,Salve, eolumna vir- 
,&initatis. Salve, ostium salu- 
οὐδ. Salve, auetrix intelle- 
,Olualis reformationis. Salve, 
,üdonatrix divinae bonitatis. 
,Balve, tu enim admonuisti 
deceptos mente. Salve, tu 
,enim reformasti turpiter eon- 
,Ceptos. Salve, corruptorem 
entis annihilans. Salve, se- 
,UDinatorem eastitatis parieus. 
,'iBalve, thalame desponsationis 
,Sine semine, Salve, fideles 
,Domino eonjungens. Salve, 
,8Saneta nutrix virginüm. Salve, 
,ünimarum sanctarum  para- 
.hympha. Salve, sponsa in- 
ut pta. * 


20. Salutationes Sergi pa- 
triarchae. cum. suis collegis ad 
Mariam. Omnis hymnus quan- 
tumvis explieari eontendat, su- 
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ἰσαρίϑμους γὰρ ψάμμῳ 


2 ν" 
[ῳδὰς 

ὟΝ » , 
«v προσφέρωμὲεν σοι, βα- 
ἅγιε, [σιλεῦ 


οὐδὲν τελοῖμεν ἄξιον 
e , e x 
ὧν δέδωχας τοῖς σοὶ βο- 
σιν" 
A notio. 


κα΄. Φωτοδόχον λαμττάδα 
τοῖς ἐν σχότει (φανεῖσαν 
ἡ e^ & ? € , II “ [ 
ρῶμεν τὴν ἁγίαν Παρϑέ- 
[vor 
5 "40 (NÀOP G& ac 
τὸ γὰρ ἄϊλον ἅπτουσα {ὥς 
ὁδηγεῖ πρὸς γνῶσιν ϑεϊχὴν 
ἅχεαντας, 
αὐγῇ τὸν νοῦν φωτίζουσα, 
χραυγῇ δὲ τιμωμένη ταύτῃ; 
Χαῖρε, ἀχτὶς νοητοῦ ἡλίου: 
χαῖρε, βολὶς τοῦ ἀδύτου 
| φέγγους" 
χαῖρε, ἀστραπὴ 
s M , 
τὰς ψυχὰς  xaraAau- 
[πουσα" 
- € M 
χαῖρε, ὡς βροντὴ 
v ! A , 
τοὺς ἐχϑροὺς καταπλιητ- 
[τουσα' 
χαῖρε, ὕτι τὸν πολύίφωτον 
ἐνατέλλεις φωτισμόν" 

- c M] , 
χαῖρε, ὅτι τὸν πολύῤῥυτον 
ἀναβλίζξεις ποταμὸν" 

χαῖρε, τῆς χολυμβίϑρας 
ζωγραφοῖσα τὸν τύπον" 
- ^ , 
χαῖρε, τῆς ἁμαρτίας 
ἀναιροῦσα τὸν ῥύπον' 
χαῖρε, λουτὴρ 
ἐχιτλύνων συνείδησιν" 
χαῖρε, κρατὴρ 
^ » , 
χιρνῶν ἀγαλλιασιν' 








peratur multitudine miseratio- 
numtuarum. Namsiofferimus 
übi, sanete rex, hymnos arenis 
numero aequales, nihil dignum 
perfieimus his, quae nobis do- 
nasti clamantibus: Alleluja. 


21. Videmus Virginem san- 
etam apparentem lampadem 
illis qui in obseuro erant. Nam 
ignem immaterialem — aceen- 
dens, adducit omnes ad Dei 
eognitionem, mentem nostram 
illustrans, voeeque hae salu- 
tantium honorata: ,Salve, ra- 
die intelleetualis solis. Salve, 
,Sidus luminis inoceidentis. 
J&alve, fulgur animas nostras 
lustrans. Salve, tonitru ho- 
,Stes nostros terrens.  Sulve, 
,Quae producis copiosam illu- 


1ininationem. Salve, quaeeffun- 


,isfluvium abundantem.Salve, 
»quae pisemae vivam refers 
,imaginem. Salve, quae pee- 
,,eati sordes tollis. Salve, pelvis, 
,Jquaconscientia tergitur. Salve, 
,Ccrater mixtus exultationis. 
,Oalve, odor Christi suavis 
,Odoris. Salve, convivii my- 
,Slei vita. Salve, sponsa in- 
,Iupta.* 
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χαῖρε, ὑσμὴ 
τῆς Δριστοῦ εὐωδίας" 
χαῖρε, ζωὴ 
μυστιχῆς εὐωχίας" 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφευτε: 


χβ΄. Χάριν δοῖναι ϑελήσας 

» , ) 

ἠφλημάτων ἀρχαίων 

ὁ πάντων χρεωλύτης ἀν- 

[ϑρώπων, 

A] ΄ ? € - 

ἐπεδήμησε δι᾿ éavrot 

πρὸς τοὺς ἀποδήμους τῆς 
[αὐτοῦ 

χαριτος. 

χαὶ σχίσας τὸ χειρύγρα- 
[φον, 

ἀχούει παρὰ πάντων» οἵτως᾽ 


»4λληλοῖϊα. 


χγ΄. ἰθαλλοντές Gov τὸν τόχον, 
ἀνυμνοῖμέν σὲ πάντες, 
ὡὧὀς ἔμψυχον ναόν, Θεο- 
[τόχε. 
ἐν τῇ σῇ γὰρ οἱχήσας γα- 
[στρὶ 
συνέχων πάντα τῇ χειρὶ 
Κύριος, 
ἡγίασεν, ἐδόξασεν, 
ἐδίδαξε βοᾶν σοι πάντας" 
Χαῖρε, σκηνὴ τοῦ Θεοῦ καὶ 
[“20γου" 
χαῖρε, ἁγία ἁγίων μείζων' 
χαῖρε, κιβωτὲ 
χρυσωϑεῖσα τῷ Πνεύματι" 
χαῖρε, ϑησαυρὲ 
τῆς ζωῆς ἀδαπάνητε: 
χαῖρε, τίμιον διάδημα 
βασιλέων εὐσεβῶν" 


Festa mobilia in Quadragesima. 


22. Liberatis omnibus de 
nexu chirographi maledicti, et 
conversis apostatis, omnes Ma- 
riam salutant. Gratiam volens 
dare antiquorum debitorum, 
omnium liberator per se ipsum 
profectus est ad apostatas suae 
gratiae, et destruens chiro- 
graphum, audit ab omnibus: 
Alleluja. 


23. Cantantes filium tuum, 
magnifieamus te, Deipara, ut 
templum aniinatum. Nam Deus, 
quum habitasset in utero tuo qui 
omnia tenet manu, sanctifiea- 
vit, glorifieavit, docuitque cla- 
mare omnes: ,,Salve, tentorium 
,Dei et Verbi. Salve, saneta, 
praestantior quam Sancta san- 
,Ctorum. Salve, area deaurata 
,Spiritu saneto. Salve, the- 
,,8aure vitae nostrae inconsum- 
» ptibilis. Salve, pretiosum dia- 
ema regum fidelium. Salve, 
»gloria honesta sacerdotum 
venerabilium. Salve, sanctae 
,LDEeelesiae turris immobilis. 
,;alve, imperii inexpugnabilis 
,Inurus. Salve, per quam ele- 
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χαῖρε, καύχημα σεβάσμιον — ,vantur trophaea. Salve, per 


ἱερέων εὐλαβῶν; Quam hostes  devincuntur. 
χαῖρε, τῆς ἐκχλησίας ,BSalve, mei corporis medela. 

ὁ ἄσαλευτος πύργος" οὗϑάνο, animae meae salus. 
χαῖρε, τῆς βασιλείας ,gSalve, sponsa innupta.^ 


τὸ ἀπόρϑητον τεῖχος" 
χαῖρε, δι᾿ ἧς 

ἐγείρονται τρόπαια" 
χαῖρε, δι᾿ ἧς 

ἐχϑροὶ καταπίπτουσι" 
χαῖρε, χρωτὸς 

τοῦ ἐμοῦ ϑεραπεία' 
χαῖρε, ψυχῆς 

τὴς ἐμῆς σωτηρία" 
χαῖρε, νύμφη ἀνύμφειτε. 


χό΄. Ὦ πανύμνητε μῆτερ, 24. O celeberrima | mater. 
ἡ τεχοῦσα τὸν πάντων quae peperisti Verbum divi- 
ἁγίων ἁγιώτατον 7fóyor, — uum, omnium sanctissimum, 
δεξαμένη τὴν νῦν προς- suscipe hanc oblationem, et li- 
[φορὰν,. beranosomnes ab omni ealami- 
ἀπὸ πάσης ῥῖσαι συμφο- — tate et futura damnatione, can- 
[o&g — tantes tibi: Alleluja. (Amen). 
ἵχταντας, 

χαὶ τῆς μελλούσης λύίιρω- 

[σαι 

χολάσεως τοὺς συμβοῶγντας" 

A noia. 


Κυριακὴ πέμπτητῶνν.ι- — Dominica Passionis. 
στειῶν. δ]νηήμη τῆς ὁσίας J'udica. 
μητρὸς ἡμῶν Μαρίας τῆς 

«Αἰγυπτίας. 

Slav. Nedélja ὅ. posta.  Pamjat prepodobnyja matere 
najeja Mari Egyptjanyni; rumen. Dominec'a 5. α parese- 
miloru." Amentirea cuventose? nostre mame Mari'a Egiptean'a. 

Συμψαάλλονται καὶ τροπάρια καὶ κανόνες eig τὸν πλούσιον 
xai εἰς τὸν πτωχὺν “1αζαρον. 
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Quod die abhine quarto vidimus a s. Sophronio insti- 
tutum, ut quadragenario jejunio ad finem vergente s. Mariae 
poenitentis exemplum peecatoribus ad imitandum proponeretur, 
id sequiores Graeci etiam quinta hae Dominiea sequuntur, 
altera ejusdem Sanetae solemnitate cum offieio proprio cele- 
brata. Sophronii eonsilium reete deelaratur ultimo synaxarii 
inciso: Τῆς ὁσίας ταύτης 7) μνήμη τελεῖται μὲν χατὰ τὴν 
πρώτην ᾿Ἵπριλίου' ἐτάχϑη δὲ ἡ αὐτὴ καὶ σήμερον, ἐγγίζοντος 
ἤδη τοῦ τέλους τῆς ἁγίας τεσσαραχοστῆς, πρὸς διέγερσιν τῶν 
ῥὁᾳϑύμων χαὶ ἁμαρτωλῶν εἰς μετάνοιαν ἐχόντων ὑπόδειγμα τὴν 
ἑορταζομένην ἁγίαν. — 

Verum posteriori aetate faetum esse, ut quintus hie je- 
juniorum dies dominieus honori s. Mariae Aegyptiaeae dica- 
retur, vetus rubriea 'Triodii, quae hodieque legitur in editio- 
nibus catholieis Bononiensi et Romana, expresse docet his 
verbis: Κυριακὴ ε΄. τῶν ἁγίων νηστειῶν, 5 ἀκολουϑία ὁμοίως 
xoi ἐν ταῖς λοιπαῖς κυριαχαῖς, ἐν ἦ ψάλλομεν καὶ τοῦ μηναίου 
τὴν ἀχολουϑίαν τοῦ ἐπιλαχόντος ἁγίου. ᾽““λλοι δὲ μεταγενέ- 
στεροι παρέδιυκαν ψάλλεσθϑαι ἐν ταύτῃ τῇ κυριαχῇ τὴν ἀχο- 
λουϑίαν τῆς ὁσίας μητρὸς ἡμῶν Ιαρίας τὴς «Αἰγυπτίας. 

Offieium hodiernum ex singulari variorum elementorum 
mixtura conflatum ita annuntiatur in novo Typico CPolitano 
anni 1874, p. 229: 

Κυριαχῇ ε΄. τῶν ἁγίων νηστειῶν, συμψάαλλεται καὶ ἡ àxo- 
λουϑία τῆς ὁσίας Ἰαρίας τῆς «ϊγυπτίας. ' 

᾿Εγγίζοντος ἤδη τοῦ τέλους τῆς ἁγίας τεσσιρακοστῆς πρὸς διέγερσιν 
τῶν ῥᾳϑύμων καὶ ἁμαρτωλῶν εἰς μετάνοιαν, --- Appropinquantem jam 
finem. sanctae. Quadragesimae ad segniores*) tardosque peccatores. ad 
poenitentiam excitandos Ecclesiae pastores etiam in hodiernis suis 
homiliis scienter adhibent. Sic eum non minori effecta quam 
dexteritate Thcophanes Cerameus ad auditorum utilitates 
confert, lr/miliam (24) in Evangelium diei: ecce ascendimus Hiero- 
solymam οἱ filius hominis tradetur (Marc. 10, 33—45) ita exorsus ?): 


Ὁ uiv τῆς ἐγχρατείας καιρὸς ἤδη Processit quidem satis con- 

προέχοψε, καὶ πρὸς αὐτὸ πέρϑαχε — tinentiae tempus, et jam ad ex- 

!) 'Pr&vuog ex ipsa vocis notatione est, cujus animus (ϑυμός) est 

remissus (ῥᾷος, ῥάδιος), qui facilia consectatur, difficilia vero adeoque la- 

borem omnem vitat, piger, segnis, negligens, supinus: quo eodem sensu 

etiam in synaxario feriae V. τοῦ uty«Àov xavóvog occurrit supra p. 151. 
*) Apud Migne, Patr. gr. t. 132, pp. 481—482. 











10 ὠκροτελεύτιον' περιηχεῖ δὲ ἡμᾶς 
εὐαγγελιχὸς λόγος r& τοῦ σωτηρίου 
πάϑους προοίμια, καὶ τοῖς μαϑη- 
ταῖς ὁ “εσπότης προαγορεύει τὰ 


μέλλοντα, Ὅσοι γοῦν μετὰ yom- . 


στῶν ἔργων τὰς τῶν νηστειῶν ἡμέ- 
ρας διήλθετε, ἐν ἐξομολογήσει, xoà 
εὐχῆ, καὶ ἀγάπῃ, καὶ οἰχτιρμοῖς 
πενήτων, πάντα ῥυπὸν ψυχιχὸν 
ἀποπλύναντες, καὶ τὸ βλέμμα τοῦ 
γοὸς ἐχχαϑάραντες, ἀγαλλιᾶσϑε, καὶ 
χαίρετε" ἐγγὺς γὰρ τῶν πόνων τὼ 
ἔπαϑλα: ὅσοι δὲ ῥᾳϑύμως διετέϑητε 
τῆς ἑαυτῶν σωτηρίας ὀλιγωρήσαν- 
τες. x&y τὸν βραχὺν τοῦτον χαιρὸν 
διανάστητε, ἀποσείσασϑε τὴν ῥᾳϑυ- 
μίαν, παραγχκωνίσασϑε τὴν ἀμέλειαν. 
φιλότιμος γὰρ ὧν ὁ “εσπότης ἡμῶν, 
δαψιλεῖς παρέχει τὼς δωρείς, καὶ 
τὸν ἀπὸ πρώτης καὶ τρίτης, καὶ ἕκτης 
ὥρας ἐργασώμενον δώροις ἀμείβεται 
καὶ τὸν ἐννάτην ἐλθόντα οὐχ ἀπο- 
στρέφεικι" xiv περὶ τὴν ἐνδεχίτην 
ἔλϑης, αὐτὴν φημὶ τὴν ἐσχάτην τῆς 


τεσσαραχοστῆς ἡμέραν, οὐκ ἀπουστε-. 


petit τοῦ μισϑοῦ τὸ δηνάριον, 
μόνον εἰ προϑυμίαν ἐπιδείξεται, 
χαὶ σπουδὴν ἀξιόχρεων. ᾿Δ4ληϑὲς 
γὰρ ὡς μόχϑοισι πόϑον Θεὸς drri- 
φερίζεε, ᾿Αλλὰ φέρε πάλιν τῆς εὐκγ- 


γελικῆς ἀχούσωμεν σάλπιγγος, τὸ" 


πάϑους ztoocvaquorovans μυστήριον. 
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tremum vergit. —Praeciuitque 
nobis sermo evangelicus passio- 
nis Christi prooemia, cum disci- 
pulis Dominus futura praenun- 
tiat. Quotquot igitur cum bonis 
operibus dies jejunii decurristis, 
et confessione scilicet et ora- 
tione, et charitate, et miseri- 
cordia in pauperes praestita, 
omnem animi labem eluistis, et 
mentis oculum expurgastis, gau- 
dete et exultate; laborum quippe 
praesto sunt praemia; quotquot 
vero per socordiam vestram ne- 
glexistis salutem, per hoc saltem, 
quod reliquum est temporis, 
quamvis breve, expergiscimini, 
torporem excutite, inecuriamque 
repellite. Pro sua enim libera- 
litate Dominus noster cop?osa 
dona largitur; et sive quis ἃ 
prima, sivea tertia, sive a sexta 
hora inceptum opus exegerit, re- 
muneratur; nec vero eum, qui 
nona accesserit, aversatur: etiam 
sicircea undecimam veneris,ipsum 
dico ultimum quadragesimae 
diem, non privabit mercede de- 
narii, modo promptum animum, 
ac studium pretio dignum ex- 
hibeas: Verum enim est, Deum 
opera affectu compensare. Sed 
age jam rursus tubam evange- 
licain audiamus passionis my- 
Steria personantem. 


Περὶ τοῦ πλουσίου χαὶ περὶ τοῦ πτωχοῦ "ac oov, 


Quibus adhortationibus majorem vim additam voluerunt ss. Pa- 


tres, proposita parabola de dirifte epulone im inferno sepulto ct de 
Lazaro mendico in sinum Abrahae recepto, quam hodie ct sequen- 
tibus feriis in officio recolunt Graeci'): per eam tardos omnes 
malosque somno violenter excussuri. 

Primum carmen τριῳδικόν hujus Dominicae inscribitur: Κανὼν 
τοῦ τριῳϑίου, εἰς τὸν πλούσιον καὶ εἰς τὸν πτωχὸν “άξζαρον. 


!) Latini eam legimus feria V. hebdomadae secundae Quadragesimae. 
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Ex multis ac praeclaris Sanctorum sententiis, quas in ejus 
parabolae interpretationem confert Corn. a Lapide!), unam 
hane s. Bernardi abbatis adscribere placet, ut lector videat, 
quomodo ss. Doctores somniculosos ac peccatores, adhibita ejus. 
modi veritate, ad necessarium abstinentiae et poenitentiae labo- 
rem vi manuque veluti adigere studuerint. Expergiscimini ebrii, 
ita s. Bernardus, οὐ flete ; terribilis enim Deus in judiciis super filios 
hominum. | Haeccine cruciatuum causa tota, quod dires in hoc saeculo 
bona recepit? Ipsa plane. Neque enim ad hoc mos de paradiso ro- 
Iuptatis animadversio divina ejecisse videtur, ul alterum sibi hic para- 
disum. adinventio humana pararet. Homo ad laborem natus, si labo- 
rem refugit, non facit ad quod natus est, ad quod venit in mundum. 
Quid respondebil ei qui misit eum, qui instituit, ut laboraret ? ?). 


Ὑπόδϑειγμα ἐχόντων τὴν ἑορταζομένην éyíar. Ita synaxar. 


S. Mariam Aegyptiacam non solum in longinquo Oriente, 
verum etiam in Ecclesia occidentali poenitentibus esse ad imi- 
taudum propositam, varia officia latina demonstrant. 

Ex iis D. Prosp. Guéranger antiquam sequentiam Missae 
dat?) quam quia idonea est insigni huic poenitentium exemplari 
illustrando nec passim obvia. huc transscripsisse, a proposito uo- 
stro alienum non fuerit. 


Sequentia de s. Maria Aegyptiaca. 


Ex Aegypto Pharaonis Dei templum introire 
In amplexum Salomonis Dum laborat. mox redire 
Nostri transit filia; Necdum digna cogitur; 
Ex abjecta fit electa, Ad cor suum revertitur, 
Ex rugosa fit formosa, Fletu eu]pa submergitur, 
Ex lebete phiala. Fletu culpa teritur. 
Stella maris huie illuxit, Locus desertus quaeritur, 
Ad dilectum quam conduxit Leviathan couteritur, 
Pacis nectens foedera; Mundus, earo viucitur, 
Matre Dei mediante, Domus patris postponitur, 
Peccatrici, Christo dante, Vultus mentis componitur, 
Sunt dimissa scelera. Decor carnis spernitur. 
Vitam ducens haec carnalem, Laetare, filia 'Thanis, 
Pervenit in Jerusalem, Tuis ornata tympanis, 
Nuptura Pacifico; Lauda quondam sterilis, 
Hine, excluso adultero. Gaude, plaude, casta, munda, 
Maritatur sponso vero Virtutum prole foecunda, 
Ornata mirifico. Vitis meri fertilis. 


!) Commentar. in Luc. cap. XVI. 

*) Apud Gaufrid. abbat. Declamationes cx s. Bernardi scrno- 
uibus collectae, c. 2:5 (Migne, Patr. lat. t. 184. p. 452). 

3) Le caréme, pp. 656—687, edit. 3. 
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Te dilexit noster risus, Hinc hyacintho calciaris, 
Umbilieus est praecisus Dum superna contemplaris, 
Tuus continentia ; Mutatis affectibus; 
Aquis lotam, pulchram totam Vestiris discoloribus, 
Te salivit, te condivit Cubile vernat floribus, 
Sponsi sapientia. Fragrat aromatibus. 
Septem pannis involuta, O Maria, gaude, quía 
Iutus tota delibuta  . Decoravit et amavit 
Oleo laetitiae ; Sic te Christi gratia, 
Croco rubens caritatis, Memor semper peccatorum, 
Bysso cincta castitatis, Et cunctorum populorum, 
Zona pudicitiae. Plaude nunc in gloria. Amen. 


Sed repete quae de sancta hac poenitente scripsimus t. 1. 
pp. 130—131. 


Dominica Passionis sive de Passione. Judica. Isti sunt. 
lepus. 


Apud Latinos quinta haee Dominiea nomen. a passione 
Domini habet !), quod eo die tempus iemoriae passionis spe- 
eialiori modo recolendae destinatum auspieemur. Nuneupatur 
praeterea ab Introitu Missae Judica; w primo Responsorio 
Matutini Jsté sunt dies; a praecedenti Dominica, quam sub- 
sequitur, octava mediana; a ritu saeras imagines pridie. velo 
ahseondendi Aepus, deeurtato seilicet vocabulo repositus, quod 
idem valet atque absconditus, ut. videre est apud Du Cange, 
Glossar. v. Hepositus. Conteguntur autem ultimis duabus 
hebdomadis Quadragesimae eruces et imagines ad luctum et 
moestitiam indicandam; et in specie, ut hoc significetur, jam 
Christum non in palam ambulasse apud. Judaeos hoc. tem- 
pore, sed abscondisse se, quemadmodum in. Evangelio. liujus 
diei legitur. | Quapropter etium antiquitus in Capella Papali 
nonnisi ad illa Evangelii verba: Jesus autem abscondit se et 
exivit de templo imagines eooperiebantur ?). Aliam rationem 
addit Durandus, quia tunc divinitas fuit absconsa et ve- 
lata in. Christo; permisit enim se capi et flagellari ut homo, 
tanquam non habens in se virtutem. divinitatis. 


3) In Missali vocatur Dominica de Passione ; in Breviario Dom. 
Passionis, apud Durandum aliosque scriptores Dom. in Passione; vel 
simpliciter Passio seu Passio Domini. 

3) Cfr. Marcell. Corcyren. Caeremonial. Roman. l. 2, c. 38. 
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Cooperiuntur etiam imagines Sanctorum, quod decens non 
reputetur, ut publiee pateant et solemniter appareant servi, 
dum eorum Domino non est species, neque deeor, et quasi 
abseonditus vultus ejus. Tacetur Gloria Patri in Responsoriis 
horarum; omittitur psalmus Judéca me Deus initio Missae, 
nee dieitur Gloria in excelsis Deo: ut hae ratione ingentem 
nostrum moerorem ae luetum siguifieemus propter impia Ju- 
daeorum consilia de Christo capiendo, erucifigendo et occi- 
dendo. Aliae mystieae rationes horum caeterorumque rituum 
tempori passionis propriorum videri possunt apud Durand. 
l. 6, ec. 60 seqq.; Rupert. Tuit. de dv. offic., 1]. 5—6); 
Amalar. de eccl. offic., Ἰ. 4, c. 203): Honor. Augustodun.. 


Gemma animae |l. 3. e. 10?). 


De rationibus nomenclaturae apud. Slavos vitus latini γ6- 
ceptae. 

Ned. strastna; muki; gluha; tiha; czarna; éerná ; 8mrtelnd. 

In Breviario Romano-Illyrico, quod usibus liturgicis dioe- 
eesium Dalmatinarum est aecommodatum 5), Dominica Pas- 
sionis Sslavoniee Nedéla strastna, in novo Missali anno 1893 
edito 5 Nedéla muki dicitur, vocabulis seilicet ad literam 
versis 8): quemadmoduin eaeteroquin universam nomenelaturam 
liturgicam eum ipsis libris latinis slavonice ad verbum ex- 
pressam eonspieimus *). 

Appellationes géuha 9), tiha 5), czarna 15) ad sanetam illain 
')) Apud. Migne, Patr. lat. t. 170, pp. 119—182. 

3) Ibid., t. 105, pp. 1199—1200. 

δὴ Jbid., t. 172, pp. 661—678. 

. *) Ad manum est. Jrecviarium Romanum  slavonico idicutate jussu 
SS. D. λ΄. Papae Pii VI. (literis glagoliticis) edifum, Romae 1191, typis 
S. C. de Propaganda Fide. 

5) Relegas quae de slavico hoc Missali, glagolitico charactere Romae 
edito, animadvertimus t. 1, p. 507. 

5) Vide quae de hoc argumento jam diximus supra p. 57. 

7) Sic praecipui dies liturgici tempore magmorum jejuniorum occur- 
rentes vocantur: Feria IV. cinerum sreda pepelna ; Dominica prima, se- 
cunda, tertia, quarta Quadragesimae Nedéla perra, cfora, tretija, éetcerta 
éetiredesélnicy ; Dom. Passionis .Ved. sfrastna ; Dom. Palmarum Wed. 
cePtna, etc. 7 

*) In Kalendario croatico Danica edito Zagrabiae. 

9) In Kalendario slovenico Koledar druXbe sv. Mohora, edito Celeiae. 

1^) In Kalendariis polonis passim. 
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tristitiam testandam spectant, quam variis eaeremoniis huie 
tempori propriis signifieari diximus: $onat enim Ned. gluha 
Dom. surda!); Ned. tha Dom. tranquilla?); Δα, czarna 
sive éornaja, bohem. éernd, Dom. nigra?) 


Rationes nominis smrieind, smrind, smrtediná, quo Dominica 
Passionis in Kalendariis é6echoslavicis inscripta legitur, sufficienter 
jam declaravimus pp. 142—144, auctores ea in re peritos secuti. 
Sunt quidem ex recentioribus scriptoribus, qui appellationem 
smrleiná nedéla, mortis Dominica, a morte Chvisti, ab hoc die Spe- 
eialius recolenda, deducere studeant, quod ritum nomenque eth- 
nicae vetustatis a populo christiano impune servari posse non exi- 
stiment. Verum isti timent, ubi non est timor; ea enim non est 
Ecclesiae mens, ut cuncti ritus populares post conversionem fun- 
ditus evellantur ac deleantur, sed potius, ut — abstersa ab iisdem 
omni superstitionis impietate — rite purgati ac veluti exorcizati 
orthodoxae pietati fovendae accommodentur: quemadmodum nec 
ipsa exeerandorum idolorum fana destrui, sed expiando a cultu 
daemonum in obsequium veri Dei commutari Patres jubent. — Id 
quamvis sufficienter probatum jam fuerit tomo 1, nonnullis parti- 
cularibus consuetudinibus ac eaeremoniis adductis*), per hanc oc- 
casionem tamen universaliori quadam sententia plenius confirmasse 
juverit. Ea de re igitur mentem suam s. Gregorius M. ita 
aperuit s. Augustino, Anglorum episcopo): Diu mecum de causa 
Auglorum cogitans tractavi, videlicet, quia fana idolorum destrui 
in ea gente minime debeant, sed ipsa quae in eis sunt idola de- 
struantur?). Aqua benedieta flat, in eisdem fanis aspergatur, 
altaria construantur, reliquiae ponantur, quia si fana eadem bene 
coustructa sunt, necesse est, ut à cultu daemonum inobsequium veri 
Dei debeant commutari, ut dum gens ipsa eadem fana non videt 
destrui, de corde errorem deponat, et, Deum verum cognoscens 


T) A slav. gincht, κωφός, surdus. 

?*) A slav. licht, πρᾷος, lenis, ἥπιος, mitis, ἥσυχος, tranquillus. 

3) A érn, μέλας, niger. Cfr. Miklosich, Zevicon palaeoslorenico- 
graeco-latinum, vv. gluch, fich, ὄν. — Etiam in Kalendariis hungaricis 
haec Dominica jam inscribitur Fekefte. rasárnap, Dom. nigra. 

.. *) Ut usus cereorum ἃ sacris Lupercalium ad celebritatem Purifica- 
tionis B. M. V. translati (pp. 92—93); usus item herbarum medicinalium 
olim superstitiose in domibus suspeusarum, postea ab Ecclesia intervenien- 
tibus sacris 1it bus solemniter benedictarum (p. 249). 

5) Epist. ad. Mellitum abbatem, lib. 9, ep. τὸ. (Apud Migne, Patr. 
lat. t. 11, pp. 1215- 1216.) 

6) In eandem sententiam s. Augustinus seripsit in epislola 47. 
ad Publicclam : Quum templa, idola, luei . . . in honorem veri Dei con- 
vertuntur, hoc de illis fit, quod de hominibus, quum ex sacrilegis et im- 
piis in veram religionem mutantur. (lbid. t. 33, p. 1825.) 
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et adorans, ad loca, quae consuevit, familiarius concurrat. — Et 
quia boves solent in sacrificio daemonum multos occidere, debet 
his etiam hac de re aliqua solemnitas immutari, ut die dedica- 
tionis vel natalitiis sanctorum martyrum, quorum illic reliquiae 
ponuntur, tabernacula sibi circa easdem ecclesias quae ex fanis 
commutatae sunt, de ramis arborum faciant, et religiosis convi- 
viis solemnitatem celebrent. Nec diabolo jam animalia immolent, 
sed ad laudem Dei in esum suum animalia occidant, et donatori 
omnium de satietate sua gratias referant, ut dum eis aliqua ex- 
terius gaudia reservantur, ad interiora gaudia consentire facilius 
valeant. Nam duris mentibus simul omnia abscindere impossibile 
esse, non dubium est?), quia is qui locum summum ascendere ni- 
titur, necesse est, ut gradibus vel passibus, non autem saltibus 
elevetur. Sic Israelitico populo in Aegypto Dominus se quidem 
innotuit, sed tamen eis sacrificiorum usus, quos diabolo solebant 
exhibere, in cultu proprio reservavit, ut eis in sacrificio suo aui- 
malia immolare praeciperet; quatenus cor mutantes, aliud de 
sacrificio amitterent, aliud retinerent, ut, etsi ipsa essent animalia 
quae offerre consueverant, verumtamen Deo haec et non idolis 
immolantes, jam sacrificia ipsa non essent. Sic ille. 

Hac ratione igitur appellatio smríelná nedéla cum popularibus 
suis ritibus a cultu Marzannae?) aliorumque ἃ christiano populo 
transferri potest ad.redemptionem ab idololatria celebrandam, 
quod et proprio instituto in nonnullis Poloniae regionibus fieri vi- 
dimus ex Dlugossio, supra citato p. 145. 


Ἑβδομὰς τῶν βαΐων. IHlebdomada Passionis. 


Dominieam Judica excipit apud Latinos hebdomas Pas- 
sionis seu Quadragesimae quinta, apud Graeeos jejuniorum 
sexta, ἃ subsequenti Dominica ἑβδομὰς τῶν βαΐων appellata. 
Ea ut insignis olim CPoli erat donis et erogationibus ab im- 
peratore et patriareha distributis *), ita et in urbe Roma anti- 


!) Simile pastoralis prudentiae consilium, ex eodem s. Gregorio in 
corpus juris canonici assumptum, jam exhibuimus supra pp. 119—120, ut 
nimirum candidati sibi ab immodico quorumdam zelo cavere discant, qui 
praepostera agendi ratione ut duros in schisma compellunt, ita redire ad 
Ecclesiam volentibus viam spinis objectis nimium quantum sepiunt. 

*) Consuli de hoc idolo ejusque cultu possunt, quae post Grimm, 
Deutsche Mythologie, pp. (3—134 egregie disputavit doctissimus Brandl, 
Glossarium. illustrans bohemico-moravicae historiae fontes, v. Morana. 
pp. 1548— 160. 

?) Cfr. Theodor. Balsamon. et Luitprand. relat. a Gretsero 
in. Codin. apud. Migne, Patr. gr. tom. 157, pp. 345—347. 
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quitus inter caeteras septimanas eleemosyna papali aliisque 
conspicuis earitatis operibus exeellebat !). 

Hae hebdomade monaehi, qui austerioris vitae gratia se 
in deserta loea contulerant, in monasteria revertebantur, quo 
de more lueulentum exstat. testimonium Cyrilli Seytho- 
politani in Vita s. Euthymi, n. 11: 


Ἐξήρχοντο ἐπὶ τὴν ἔρημον 
τοῦ Κουτιλῶ κατ᾽ ἑνιαυτὼν, 
ὀγδόην μετὰ τὰ φῶτα διεφοί- 
των ἡμιέραν" σόσης μὲν ἄνϑρω- 
σε ν»ς χωριζόμεγνοι συναυλίας, 
ϑεῶ δὲ μόνῳ διὰ προςευχῆς 
συγγινόμενοι" xci πάντα τὸν 
μεταξὺ χρόνον ἐπὶ τῆς ἐρημίας 
ἀναστρεφόμενοι, ἕως ἂν ἡ τῶν 
βιΐων ἐορτὴ ἐπισταίη. T'yri- 
χαῖτα γὰρ εἰς τὸ κέλλιον ἐτταν- 
Ἰξσαν. 


Proficiscebantur. quotannis 
in Cutilae solitudinem octavo 
die post festum Luminum, se- 
parati. quidem. αὖ omni hu. 
mano contubernio, cum Deo 
autem solo versantes per pre- 
cationem; et. totum. tempus, 
quod. intercedebat, transigen. 
tes «n. solitudine, donec ad- 
venisset dies festus Palmarum. 
Tunc enim $n cellam rever. 
tebantur ?). 


Feria VI. hebdomadae Passionis. Festum dolorum Deatis- 
54mae Virginis Mariae. 


Prima hujus festivitatis institutio referenda videtur ad 
synodum provincialem Coloniensem anni 1423, in qua — ad 
comprimendam Hussitarum haereticorum audaciam, qui san- 
etissimas Jesu Christi et B. M. Y. dolore confossae imagines 
sacrilego furore foedabant — eonstitutum est eap. 11, wf 
festum commemorationis praefatae angustiae et doloris B. Ma- 
riae Virginis deinceps singulis annis feria VI. post. Domi- 
nicam Jubilate . . . solemniter celebretur ?). — De ratio- 
nibus lhodiernorum solemnium videnda in primis est accurata 
disputatio Benedieti PP. XIV. De festis B. M. V., part. 2, 
ubi praecipue. quae ad dolores B. V. eorumque eultum in 
Ecclesia latina. pertinent, solide et erudite pertraetata sunt 


| Vide Fronto n. Calendar. Boman. pp. 160. 162 et Durand. 
Balional. |. 6, c. 66. 

*; Apud Coteler. Eccles. gr. monument. tom. 2, pp. 210, 281, 
et apud Bolland. in Actis SS. Januarii tom. 2, pp. 668. 

*) Apud Haidouin. Concil. tom. 8, p. 1013. 
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nn. 46—48 1). Quaestiones liturgicas eo speetantes deinde co- 
piose solvit T eta m. Dtar. traet. 2, part. 2, e. 7, sect. 5. Ad ob- 
vios hos auetores leetorem relegamus, ne in declaranda materia, 
& tantis viris egregie jam exposita, frustra operam teramus. 
Id unum ex recentiori Decreto S. R. C. d. d. 18. Sept. 1814 
addimus, praecepisse nimirum. Pium PP. VII, ut in poste- 
rum in universa Ecclesia (latina) quotannis returrente Do- 
minica tertia Septembris celebretur (alterum) festum dolorum 
B. M. V... ., fwrma nihilominus remanente ejusdem festi 
commemoratione, quae fit hac. Feria sexta. post. Dominicam 
Passionis?). — Sie igitur eximium Latinorum studium in 
Beatissimae Virginis Mariae doloribus reeolendis evidenter 
enitet. | 

At non segnior ecclesia orientalis parem religionis curam 
suscepit, et in Matre dolorosa honoranda jam pridem cum occi- 
dente certavit. 'lestes ejus pietatis sunt, praeter conceptiva so- 
lemnia commemorationis dolorosac ss. Deiparae Ruthenis catholicis 
propria ?), insignia illa rooz«gee 9toróxee et ór«voo9toróxic 4), quibus 
(Graeci omnes Beatissimam Deigenitricem, crudeli passione divini 
filii sui gravissime afflictam, ipso hoc jejuniorum tempore in di- 
vinis officiis studiose venerantur. Ex iis pauca haec, quae se- 
quuntur, attulisse, praeter institutum nostrum non fuerit, quod ea 
Latinis etiam speremus haud exiguo futura incitamento mutuae 


aemulationis communem omnium matrem majori usque pietate 
honorandi). 


Ἔκ τοῦ κανόνος τῆς παρακ-.ὀ Ex canone feriae VI. heb- 


σχευῆὴς τῆς μέσης ἑβδομάδος. domadis mediae. 
Ὠιδὴ α΄. Ode 1. 
Ὅτε σε, τέκνον, ἐποῤῥήτως ἔτε- Quum te, o fili, ineffabili modo 


xor, ὠδῖνας ἔφυγον, καὶ πῶς νυνί — peperi, dolores partus effugi; 
ὅλη ὀδυνῶν πεπλήρωμαι; ὁρῶ y&Q — nunc autem tota doloribus re- 

!) Edit. Bruxellen. an. 1866, pp. 264—215. 

*) Apud Gardellini, Decreta authent., n. 4513. 

3) Pamjat sostradanija prescjattja. Bogorodicy agi feria ila VI. 
decimae hebdomadis post Resurrectionem, quam Latini cultui SS. Cordis 
Jesu saeram esse voluere, dicetur infra ad eundem diem. 

*) Relege quae de ratione harum stropharum animadvertimus t. 1, 
p. LXIII. 

5) Spatii compendio inservituri rpoz«ora non damus o:/47500& de- 
scripta. Qui eorundem metrum nosse cupit, consulere poterit novissimam 
editionem Romanam Triodii, quae singulos versus appictis asteriscis di- 
stinctos. exhibet. 


Kvgo. ε΄. τῶν νηστειῶν. αρίας τῆς Alyvntíac. Dom. Passionis. 


σε χρεμάμενον ὡς καχουργὸν τῷ 
ξύλῳ, τὴν γὴν ἀσχέτως κρεμάσαντα, 
ἔλεγεν ἡ πιίναγνγνος χλαίουσα. 


"Dun γ΄. 
Νενεχρωμένην τὴν ζωὴν ἐπὶ σταυ- 
ροῦ ϑεωροῦσα, καὶ μὴ φέρουσα τῶν 
σπλάγχνων τὸν πόνον, ἐδονεῖτο ἡ 
σεμνὴ παρϑένος ἀναχράζουσα Οἵ 
μοι, υἱέ μου, τί σοι δῆμος ἀνόμων 
ἀπέϑωχεν ; 


Ὠμδὴ δ΄. 


Παρϑενιχῆς, τέχνον, ἐχ μήτρας σε 
ἕτεχον, καὶ ὁρῶσα ξύλῳ σε χρεμά- 
μενον ἐξαπορῶ, καὶ οὐ συνορῶ ὕψος 
τοῦ μυστηρίου, xol B«Soc πολλῶν 


χριμάτων σου, ἡ πάγναγτος ἐβόα, ἣν ᾿ 


φωναῖς ιἰσιγήτοις ὡς μητέρα Θεοῦ 
μαχαρίζωμεν. 


Q1 ε΄. 

"Ev σταυρῷ καϑορῶσα τὸν Jt ἐγα- 
ϑότητα ἐκ σοῦ, πανάμωμε, ὑπὲρ νοῦν 
τεχϑέντις, ἐτιτρώσχου τὰ σπλάγχνα 
x«l ἔλεγες OI uoi, ϑεῖον τέχνον, 
πῶς ὑπὲρ πάντων ὀϑυνᾶσαι; προς- 
χυνῶ Gov τὸ εὔσπλαγχνον' Κύριε, 
σοὶ ἡ δόξα, 


3401 η΄ 

Νὺῦν ὡς ἀρνίον ἄχαχον χιιϑορῶ 
σε χρεμάμενον, xal ὑπὸ ἀνόμων 
τῷ σταυρῷ πηγνύμενον, υἱέ μου 
προώναρχε, τοῖς ÓUvouoig Ovyxó- 
πτομαι καὶ ταῖς μητρικαῖς περιστα- 
τοῦμαι ὀδύναις, ἡ πάναγνος ἐβόα, 
ἣν φωναῖς ἀσιγήτοις ὑμνοῦμεν κα- 
ταχρέως, εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Nilles, ᾿Νυυτολόγιον, II. Edit. 
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pleta sum: video enim te tan- 
quam malefactorem in ligno su. 
spensum, qui terram absque ullo 
fulcimento suspendisti. Ita ca- 
stissima illacrimans loquebatur. 


Ode 8. 


Quum vitam in cruce mor- 
tuam Virgo veneranda vidisset, 
cordis dolorem cohibere non va- 
lens, tota commovebatur et ex- 
clamabat: Hei mihi, fili mi! quid 
tibi populus praevaricator re- 
tribuit ? 


Ode 4. 


Ex utero virginali te peperi, 
o fili, et nunc videns te in ligno 
suspensum, conturbor et horreo, 
et altitudinem mysterii, et mul- 
torum judiciorum tuorum pro- 
funditatem non comprehendo. 
Ita castissima exclamabat, quam 
nos vocibus incessabilibus Dei 
matrem beatificemus. 


Ode 5. 


Quum videres in cruce illum 
qui, propter bonitatem suam, ex 
te, o immaculatissima, incompre- 
hensibili ratione natus est, vul- 
nerabantur viscera tua, ac di- 
cebas: Hei mihi, divine fili! 
quomodo pro omnibus dolore cru- 
claris! Pietatem tuam adoro; 
Domine, sit tibi gloria. 


Ode 8. 


Quum videam te nune, o fili 
mi aeterne, tamquam agnum in- 
nocentem suspensum, et pro ini- 
quis in cruce confixum, diserucior 
querelis, et doloribus maternis 
circumdor : clamabat castissima, 
quam vocibus assiduis debite 
laudamus in omnia saecula. 
sec. 13 
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' Q5 9. 


«ο»ϑορῶς σε δίχα 1£10xa. x. ya- 
στρος, πρὸ αἰώνων πατὴρ ὃν éy£rrg- 
σε, καὶ πῶς φϑορεῖς ἄνϑρωποι σπά- 
Q«rr0vGÍ σε, υἱέ, xe τὴν πλευρὼν 
ὀρύττουσι λόγχη, χιὼ τὰς χεῖρας 
συν τοῖς ποσὶν ἡλοῦσιν ἀπανϑρώ- 
πως; ἡ πάναγνος ἐβόα, ἣν ἐπιξίως 
μεγαλύνωμεν. 


Ἔχ r0) κανόνος τοῦ σαββάτου 
τῆς μέσης ἑβδομάδος͵ 


Τὸν σταυρὸν Χριστοῦ τὸν τίμιον, 
Θεοτόχε εγνή, βλέψαντας, χαὶ ix 
καρδίας προσχυνήσαντας rude, ταῖς 
' σαῖς πρὸς τὸν δεσπότην ἐξίωσον 
πρεσβείαις ἰδεῖν χαὶ τὰ πάϑη τὰ 
σεπτὰ αὐτοῦ, παϑῶν κεχαϑαρμένους 


'Ex τοῦ x«vóvog τῆς δ΄, τῆς 


ἑβδομάϑος ε΄. 


Τὸν ἐξ αἱμέτων σον ἀγνῶν σω- 
ματιωϑέντια, x«l ὑπὲρ ἔννοιαν ἐχ σοῦ, 
σεμνή, τε χϑέντα, ἐπὶ ξύλου χρεμάμε- 
TOV μέσον τῶν καχούργων ὁρῶσα, 
tü GnÀ«4yyv« ἤλγεις, xcl μητρικῶς 
ϑρηνοῦσα ἐβόκς" OF uot, τέκνον, τίς 
ἡ ϑεία καὶ ἄφιιος oixovouí« σου, 
Jt ἧς ἐζώωσας τὸ πλάσεια σου; ἀνυ- 
“νι σου τὸ εὔσπλαγχΡον. 


'Ex 109 x«vovoc τῆς x«o«- 
σχευῆς τῆς ἑβδομάδος ε΄. 


Ὁρῶσώά σε ἐν στκυρῷ ἠρτημένον 
ἡ n«rayíc, ἠλάλαζε τετρωμένη τὰ 
σπλάγχνα καὶ ἔλεγε' [id σπλάγ- 
gv«, Κύριε, σῶν οἰχτιρμῶν πιϑεῖν 
771éG yov. πᾶσι παρέχων ἀπάϑειαν, 


Festa mobilia in Quadragesima. 


Ode 9. 


Sine corruptione ex utero te 
peperi, o fili, quem pater ante 
saecula generavit: et quomodo 
homines corruptibiles te dilace- 
rant, et lancea latus tuum per- 
fodiunt, et manus ac pedes in- 
hamaniter clavis configunt? Ita 
castissima exclamabat, quam nos 
pro merito magnificemus. 


Ex canone Sabbati mediae 


hebdomadis. 


Dum pretiosam Christi cru- 
cem intuemur, et ex corde ad- 
oramus; precibus tuis apud Do- 
minum dignos nos.effice, o casta 
Deipara, ut venerandas illius 
passiones, ἃ passionibus nostris 
purificati, intelligere possimus. 


Ex canone feriae IV. heb. 
domadis 5. 


Quum videres, o veneranda, 
illum qui ex puris sanguinibus 
tuis corpus acceperat, atque ex te 
modo inexcogitabili natus fuerat, 
suspensum in ligno in medio 
malefactorum, visceribus dis- 
cruciabaris, et materno affectu 
plorans clamabas: Hei mihi, fili 
mi! quae est haec divina atque 
ineffabilis dispositio tua, per 
quam plasma .tuum viviflcasti ? 
misericordiae tuae viscera col- 
laudo. 


Ex canone feriae VI. heb- 
domadis 5. 


Quum videret te castissima 
in eruce sublatum, ejulabat corde 
vulnerata, ac dicebat: Propter 
viscera misericordiarum tuarum, 
Domine, pati voluisti, praebens 
omnibus impassibilitatem. 











Kv. ε΄. τῶν νηστειῶν. λαρίας τῆς Alyvnt(ac, Dom. Passionis. 


195 


Br À € MÀ — ———— X MÀ MÀ € M a —  Ó— — À —À 


'Ex τοῦ κανόνος τῆς πιίρα- 
σκευὴς τῶν B«tw». 


Παρϑένε πανάμωμε, μῆτερ Χρι- 
στοῦ τοῦ Θεοῦ, ῥομφαία διῆλϑέ 
σου τὴν παναγίαν ψυχήν, ἡνίχα 
σιαυρούμενον ἔβλεψας ἑχουσίως τὸν 
υἱὸν καὶ Θεόν σου, ὅν, εὐλογημένη, 
ϑυπσωποῦσι μὴ παύση, συγχώρησιν 
πταισμάτων xe νηστείας ϑωρη- 
σασϑαι. 


Ex canone feriae VI. heb- 
domadis Passionis. 


O virgo purissima, mater Chri- 
sti Dei, gladius pertransivit san- 
ctissimam animam tuam, quum 
crucifixum voluntarie filium et 
Deum tuum aspiceres; quem ne 
cesses, 0 benedicta, rogare, ut 
nobis tempore jejunii peccatorum 


indulgentiam largiatur. 


Τῷ σαββάτῳ πρὸ τῶν foto», τοῦ ἁγίου xai δικαίου 
“Ταζάρου. s 


Slav. V subbotu 6. nedili posta, sv. € pravednago La- 
zarja ; : rumen. 7n sambat'a 6. septemana a paresemiloru, 
8. 8$ dereptului Lazaru. 


Hune diem memoriae excitati UT dicatum habent 
Graeci, festumque inter δεσποτικὰς ἑορτὼς recensent, quem- 
admodum observavimus tom. 1l, p. 32. Status quidem dies 
17. Martii honorandae resurrectioni Lazari, amici Christi, 
est assignatus in Menaeis et in aliis Kalendariis a Martinov 
" ibidem adductis; verum aller hie dies coneeptivus eidem mi- . 
raeulo solemniter eelebrando a Graecis fuit attributus, quod 
illud ipsum ansas furoris Judaeorum in Jesum proxime de- 
disset. Audi Nicephorum Callistum in synaxario festi : bh dil 
ζεσϑαι δὲ κατὰ τὴν παροῦσαν ἡμέραν ἐτάχϑη ἡ ἡ αὐτοῦ ἔγερσις. 
ἐπειδὴ τοῦτο τὸ ϑαῦμα ἀρχὴν καὶ αἰτίαν μάλιστα εὗρον τῆς 
χατὰ τοῦ X θιστοῦ μανίας τῶν ᾿Ιουδαίων, κατὰ τοῦτο ἐνταῖϑα 
τὸ ὑπερφυὲς τεράστιον ἔϑεντο. ἘΠῚ haee quidem ex communi 
Graecorum sententia de hujus solemnitatis origine. Quod 
autem de Simone Pharísaeo, Lazari patre, ibidem refertur, 
id Callistus historiae evangeliene de suo admiseuit, nobis pro- 
inde non sine eautela accipiendum. 

Quomodo praesens hie dies olim fuerit aetus in Oriente 
ae nominatim Hierosolymis, in egregio suo commentario, in 
»Peregrinat. Silviae* vir plurimae et exquisitae eruditionis 
D. Fernand. Cabrol perdiligenter deseribit pp. 83—87. 
Loeum non profero, quum ipsum opus adiri velim. 

Latini quoque bis Lazari memoriam agunt, nempe die 
17. Decembris, quo eum Martyrologium Rom. laudat, 

13* 
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ei feria VI. hehdomadae quartae Quadragesimae, quae ejus 
resuseitationi specialius recolendae est destinata. Alteram hane 
coneeptivam commemorationem idoneo commentario illustratam 
vide apud Durand. Rational. 1. 6, e. 39. 


Sabbatum infra hebdomadam Passionis. | Vacat. 


Celebre apud rerum liturgiearum seriptores hoc Sabbatum 
est ob duplieem ritum, quem olim Romana eeclesia servabat, 
nimirum e/argitionis eleemosynae et distributionis ferment. 
De utroque simul egit Card. Thomasius in suis ad Capi- 
tulare Evangeliorum notis, op. t. 5, pp. 452—453. Hodie 
seilieet generalis eleemosyna fiebat ob imminens paschale 
festum, ut anticipata elargitione pauperibus simul eonsuleretur 
et Pontifici: illis quidem, ut sibi providere possent; huie vero, 
ut subsequenti saneta hebdomada liberiori animo sacris fun- 
etionibus intenderet. Porro haec Sabbati dies inscripta est 
Vacat, quod Dominus Papa hoc die vacaret ab officio Sta- 
tionum et eleemosynis largiendis insisteret ἢ), prout dietum 
jam est. Ejus moris veteres scriptores praeterea hanc ratio- 
nem assignant, quia hodie recitatur Evangelium de Maria 
Magdalena, pedes Domini copiose ungente et capillis suis ter- 
gente. nde Apostolicus vir, inquit vulgatus Alcuinus, tn 
memoriam devotissimae mulieris, membris Christi hodie facit, 
quod. ipsa fecit capiti: et ideo a Statione publica vacat, non 
tamen a celebratione Missae, quia huic negotio insiatit?). 
Consonant Sy mphos. Amalar., De eccl. offic. 1. 1, e. 99); 
Rupert., De div. offic. |. 5, c. 65; Beleth. et Durand. 
loeis in nota citatis; eum quibus conferantur ex recentioribus 
Benediet. PP. XIV., De festis D. N. J. Ch., part. 1, n. 1155); 
Moroni, Dizionario, v. elemosineria apostolica, t. 21, p. 151. 

De altero officio eidem huic diei adseripto, distributionis 
seilieet fermenti, post Card. Thomasium plures seripsere, 
e quibus praecipuos memorat editor operum ejusdem Emi- 





— 


!) Cfr. Beleth. 226 dirin. offic. c. 99 (apud Migne, Patr. lat. t. 209, 
pp. 93—94), et Durand. Zafional. 1. 6, c. 66. 

3) De divinis officiis, c. 18 (apud Migne, Patr. lat. t. 101, p. 1900). 

8) Ibid. t. 105, pp. 1007— 1008. 

*) Ibid. t. 170, pp. 128—129. 

δ) Edit. Bruxellensis anni 1866, t. 1, pp. 198—129. 
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nenüissimi auetoris t. 4, p. 84. Quippe gravis eet contro- 
versia, quidnam illud fermentum sit, quod s. Melchiades Papa 
per ecclesias e: consecratu episcopi dirigi jussit!), ac s. In- 
noeentius Papa lI. ipse presbyteris die dominico in titulis suis 
saera facientibus per acolythos misit, ut se a Pontificis com- 
muntone non judicarent separatos?), quodque tandem in an- 
tiquis libris ritualibus hoe Sabbato a Papa dari legitur. Alii 
eum Baronio, Annal. ad an. 318, n. 49 et Du Cange, 
Gloss. lat. v. fermentum, eo nomine simplieem panem bene- 
dietum seu meras eulogias intelligunt; alii vero longe plures 
fermenti voce ss. eucharistiam ipsam designari docent, atque 
in iis viri doctissimi Card. Thomasius l. e, Card. Bona, 
Rerum liturg. c. 28; Pagius ad cit. an. 3183, nn. 11—18, 
Mabillonius, de azymo ὁ. 10; nomenque tum ex disciplina 
areani tum ex symboliea fermenti signifieatione repetunt. Ve- 
nerandum illud sacramentum enim, pro illorum temporum 
consuetudine, qua saerae rei arcanum profanis tegere affecta- 
bant, quum ad ecelesias mitteretur, vocatum est fermentum, 
ut, quemadmodum fermentum in farinam immissum eique com- 
mixtum totam conglutinat, ita eis quoddam unitionis atque 
communionis mutuae vineulum esse significaretur. Quod fer- 
mentum, inquit Thomasius l. e., forte hoe Sabbato datum 
fuerit acolythis finitimorum episcoporum, ut episcopi ipsi die 
saneto Pasehae in publiea Missarum celebritate particulam 
fermenti a Papa eonseerati post. Canonem, ubi dieitur: Haec 
commiatio corporis οἱ sanguinis etc., in calicem consecratum 
immitterent: et inde.tum ipsi, tum plebes illis ereditae san- 
guinem Domini bibentes communionem cum Romano Ponti- 
fiee prae se ferrent, dum ex ejusdem conseeratione uteunque 
eommuniearent. Et sane de eucharistia a Romanis Ponti- 
fieibus ad episcopos transmissa, tanquam eeclesiasticae com- 
munionis nota, meminit s. Irenaeus apud Euseb., Hist. eccles. 
l. 5, e. 248). — Hune morem autem dandi fermentum post 


!) Anastas. Bibl., Histor. de vit. Rom. PP., apud Migne, Patr. l. 
t. 127, pp. 1499—1500; Duchesne, Zib. Pont. (s. Miltiades), t. 1, 
pp. 168—169. 

*) Ep. ad Decent., c. 5, ibid. t. 20, pp. 556—557. 

8) Apud Migne, Patr. gr. t. 20, pp. 507—508. 
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annum Christi millesimum desiisse, idem cardinalis animad- 
vertit. Sed praeter alios de fermento tractantes videndus est 
ipse Thomasius locis in indice rerum indicatis. 


De imaginibus hebdomadae sanctae ac Pentecostarii. 


Notitia praeliminaris. 


Varias'has festivas icones non tam ornatus quam doctrinae 
causa fuisse adhibitas scias; pertinent enim ad secretiores illas 
symbolicas, typicas, propheticas aliasque festorum mobilium ra- 
tiones in academiis explicandas ac demonstrandas, sine quibus 
interior ac recondita anni ecclesiastici notitia haberi non potest. 
Prostant quidem in multis editionibus graecis εἰχόνες ἑορταστικαί, 
verum non raro adeo deformiter sunt diffictae vitioseque expressae, 
ut non solum ineptae academicis exercitationibus reperiantur, sed 
vel ipsum textum liturgicum foede deforment. — Imagines nostras 
acceptas referimus eximiae benevolentiae Domini Pustet, Ratis- 
bonensis, typographi apostolici, qui eas nobis ex opibus suis litur- 
gicis vere regiis liberalissime concessit. Continentur autem in 
opere, quod in suo genere »usenm liturgicae artis non immerito 
dixeris, cui nempe titulus est: Jcomes Novi et Veteris Testamenti de- 
sumplae ex Missali Romano norissimae editionis Ratisbonensis Χ7]. ἢ), 
quas, a professore Joanne Klein delineatas, per textus biblicos in 
dirersis linguis ex ss. Patrum sensu explanalas amatoribus artis chri- 
-Stianae dedicat auctor. — Ratisbonae, Neo- Eboraci et Cincinnatii, 
sumplibus, chartis et tgpis Friderici Pustel, Sanctae Sedis Apostolicae 
typographi. 1876. — Ex eo etiam uberior, ubi opus fuerit, expli- 
eatio imaginum erit haurienda. 


Κυριαχὴ τῶν βαΐων. Dominica in. Palmis 3). 
Slav. Nedélja vaij; rumen. Dominec'a floriloru. 


Dominiea, quae Paseha antecedit, a gestatione palmarum 
nomen íraxit, quod illo die rami palmarum in processionibus 
deportentur in signifieationem illorum, ut ait Belethus Aa- 
tional. divin. offic. e. 94, quos filii Israel statuerunt in via, 
quum Dominus Hierosolymam tendens asello sedebat ?). 


') Ex Missali etiam transierunt in novissimam Breviarii editionem, 
quam idem bibliopola splendide typis impressit. 

*) In vetustis libris liturgicis etiam vocatur Dom. im ramis Pal- 
marum et Dom. in ramis. 

*) Apud Migne, Patr. |. t. 202, p. 95. 
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Typi. 
. Davidi ex Philisthaeis triumphum agenti obviam prodeunt mu- 
lieres cantantes chorosque ducentes. 


. Filii Israé] ad duodecim fontes aquarum et septuaginta palmas 
castrametantur. 


Textus prophetici. 


. Benedictus, qui venit in nomine Domini (Ps. 117, 26). 

. Egredimini et videte filiae Sion regem Salomonem in diademate 
(Cant. 3, 11). 

. Exulta satis filia Sion, jubila filia Jerusalem: ecce rex tuus 
veniet tibi justus et salvator; ipse pauper et ascendens super 
asinam et super pullum filium asinae (Zach. 9, 9). 

. Ecce salvator tuus venit (Is. 62, 11). 


- ——-* 9 — 
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Palmarum festum variae Triodii editiones varie annun- 
tiant. In ea, quae Bononiae facta est anno 1724, breviori 
formula effertur initio Synaxarii: τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ τὴν περιφανῆ 
καὶ ὑπέρλαμπρον ἑορτὴν τῶν βαΐων ἑορτάζομεν; in vulgata 
Veneta autem magnifieentius proponitur hac solemni inscri- 
ptione synaxario praefixa: τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, κυριαχῇ τῶν βαΐων, 
τὴν λαμπρὰν καὶ ἔνδοξον πανήγυριν τῆς εἰς Ἰερουσαλὴμ εἰσόδου 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ ἑορτάζομεν. Novissima editio 
Romana tandem simplici Dominicae titulo χυρεακὴ τῶν βαΐων 
eontenta, diei annuntiationem post oden 6. fieri solitam cum 
synaxario prorsus omittit". Qua eadem formula etiam utuntur 
recentiores Horologii editiones, quas eonsului plures. 


Ἡ βαϊοφόρος. Εὐαγγελισμὸς τοῦ ὥσαννά. Κυριακὴ vot 
“Ταζάρου. 

Graecis communiter dieitur κυριακὴ sive ἑορτὴ τῶν βαΐων, 
ἑορτὴ βαϊοφόρος, ἡμέρα τῆς βαϊοφόρου vel sine addito ἡ βαϊΐο- 
φόρος, quasi dieas festum palmiferum, ramiferum; βάϊα quippe 
aliis signifieationibus omissis *) dieuntur termites palmae oleaeve 
aut salieis, alteriusve arboris, quos quatiebant in honorem 
ejus, eujus pompa ducebatur, quod Graeci vocant và βάϊα sive 
τοὺς κλάδους σείειν et ἐπισείειν *). In synaxario Callistus, 
nomen /atov Hebraeis tribuendo, ἐδήλουν δέ, inquit, διὰ τῶν 
βαΐων, οἱονεὶ τῶν κλάδων" βάϊον γὰρ παρ᾽ Ἑβραίοις ὁ ἁπλοῖς 
χλάδος λέγεται: significabant autem per βαΐα ramos; βαϊΐον 
entm apud Hebraeos simplex ramus dicitur 3). 

Quia imperatores solebant die Palmarum proceribus et 
domesticis suis una eum palmarum ramis alia quoque mu- 
nuseula dare5), factum ex eo fuit, ut donum omne fato», 


!) Relege quae diximus supra pp. 21— 22 not. 1. 

2 Videri eae possunt apud Stephan., 7hesaur. ling. gr., edit. 
Paris. an. 1833, t. 2, pp. 39— 40. 

8) Cfr. vulgat. Epiphan. Serm. Εἰς τὰ Bia, apud Migne, Patr. 
gr. t. 43, p. 429. S. Joan. Chrysostom. hom. in magn. hebdom., 
ibid. t. 55, p. 520. 

*) Similitudo soni vocis B«í« Theodor. Balsamonem in errorem in- 
duxit, ut eam latinam crederet, ac communem cum nomine bajulus ori- 
ginem habere scriberet loco jam citato supra p. 37, not. 1. 

5) Cfr. Constantin. Porphyrogenit., De Caeremoniis aulae 
Byzant. |. 1, c. 31, apud Migne, Patr. gr. t. 112, pp. 411—112, jcto. 
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paima, appellaretur, nisi tamen de palma Circensi repetere 
malueris. Vide Du Cange, Gloss. gr. h. v. 

Dies Palmarum praeterea vocatur ὁ εὐαγγελισμὸς τοῦ 
ὡὅσαννα, & festiva populi aeclamatione: ὡσαννά, εὐλογημένος 
ὃ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου, ὃ βασιλεὺς τοῦ Ἰσραήλ: Ho- 
sanna, benedictus qui venit. ἴπ, nomine Domini, rez Isradl: 
Hine in Horologio arabico Graeco- Melehitarum refertur he- 
braiceo nomine achad eschscha'ánin elmoqaddas, ἢ. c., Domi- 
nica Hosanna sancta, in libris liturgieis Armenorum autem 
graeea voce ZEulogemene. 

Tertio tandem appellatur xvoiax) τοῦ .fobtagov a sab- 
bato praecedenti, quo Lazari resuscitati memoriam 'agi nota- 
vimus. In plerisque locis hodieque mos obtinet, ut ramos 
olearum, myrti et palmarum sabbato Lazari in ecclesiam de- 
ferant benedicendos, die autem ipso Palmarum benedictos e 
manibus episcopi vel sacerdotis recipiant. 

Celeber admodum in ecelesia orientali Palmarum dies est 
inter δεσποτικὰς ἑορτάς, plurimis ss. Patrum celebratus en- 
eomiastieis orationibus, quas videre est in multis tomis sparsas 
apud Migne in Patr. gr. 


Hosanna. | Dominica indulgentiae. ^ Pascha floridum. 
Capitilavium. 


Dominiea Palmarum etiam in eeclesia occidental variis 
nominibus venit. Et initio quidem ab acelamationibus festi- 
vis, quibus turbae Jesum sunt prosecutae, vocatur dtes Osan- 
nae, uno voeabulo Osanna, sive Hosanna: quae vox accla- 
matio est, a Judaeis adhiberi solita erga viros de Republica 
optime meritos et singulari vitae sanctimonia praeclaros, quibus 
felieitatem , benedietionem et gloriam apprecabantur. Qua- 
propter voces Hosanna filio David: benedictus, qui venit in 
nomine Domini, acelamationes fuerunt significationesque lae- 
ütiae et gaudii, quibus populus triumphali illo die Christum 





Gretsero in Codin., De officiis CP. |. 3, c. D; ibid. t. 157, pp. 346 
—947. Refert. autem Const. Porphyrogen. l. c., eo die cum caeteris 
munusculis distributos ab imperatore fuisse a/ios odoriferos flores, quos 
Iunc tempus fert (ἕτερα εὐώϑη ἄνϑη, ola ὁ τότε παρέχει καιρός). Hinc 
vocabulum βάΐον etiam ad designandum /asciculnm flormm translatum est, 
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Redemptorem salutavit Messiam, David rege prognatum, laetis 
illis elamoribus non absimiles, quos, arborum ramos in ma- 
nibus tenentes, in festo tabernaeulorum ingeminabant, ut in 
psalmo 117, v. 15. Qui plura de hujus acelamationis ratio- 
nibus discere volet, adeat s. Hieronymum, propria epistola 
ad Damasum Papam scripta varias ejus significationes e fon- 
tibus Hebraeorum eruentem !), junctis tamen recentiorum curis, 
quas post Benedietum PP. XIV. De festis D. N. J. Ch. 
$. 105 saerarum literarum interpretes magno eruditionis appa- 
ratu ad explieandum Evangelium hujus diei eonferre solent. 

Dominiea Palmarum praeterea nuncupatur a gratis eo 
die vel promissis vel eoneessis Dominica indulgentiae, vel 
quod esset initium hebdomadae illius indulgentiae, quae feria V. 
sequenti in solemni poenitentium reconciliatione econcedebatur, 
vel quod poenitentes hodie certiores redderentur de proxima 
eorum reconciliatione, qua de re plura disputat editor operum 
Card. Thomasii, kom. 5, pp. 454—455; item a functionibus 
sacris vocatur tum Pascha petitum sive competentium, quod 
hac Dominica, verba sunt Rabani Mauri, De cleric. in- 
stitut., 1. 2, e. 35, symbolum competentibus traderetur, pro- 
pter. confinem Dominicae Pascha solemnitatem, ut ad Det 
gratiam percipiendam festinantes, fidem profitendam | cogno- 
scerent *); tum capitilavium, quod, ut ait s. Isidorus, Ety- 
molog. l. 6, e. 18?), et De eccles. offic. 1. 1, e. 28*) eo 
die lavarentur capita eorum, qui baptizandi atque ungendi 
erant, ne forte per observationem Quadragesimae sordidata 
corpora eum offensione sensus ad fontem et unetionem acee- 
derent 5); sed prae caeteris eminet appellatio, quam a floribus 
traxit, nimirum Des floridus, Dominica florum, Pascha flori- 
dum (gall. Páques fleuries), Pascha florum ete. - 

Paschatis nomenelaturam quod attinet, recte observat 
Durand., Zational. l. 7, c. 1, n. 25, quodlibet magnum 


-— — — — o— — — 


1) Apud Migne, Patr. lat. t. 229, pp. 315 seqq. 

*) Apud Migne, Patr. l. t. 107, p. 341. 

3) Apud Migne, Patr. l. t. 82, p. 254. 

*) Ibid. t. 83, p. 163. 

5) Rationem s. Isidorus desumpsit ex s. Augustini epist. (118) 
ad Januar. c. 7, n. 10, ex qua tamen patet, in Africa diem capitilavii 
fuisse feriam V. in Coena Domini (ibid. t. 33, p. 204). 
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festum ea in quibusdam provineiis donari; et certe constat, 
plerasque omnes majores solemnitates hodieque apud plures 
nationes Paschata dici. Sie Itali habent Pasqua del Corpo 
di Cristo, Pasqua dell' Epifania, Pasqua di Ceppo!) sive 
Natale, Pasqua rugiada sive La Pentecoste, et Hispani si- 


. militer Pascua de Natividad, Pascua de reyes; quin et ipsum 


Horologium graeeum solemnia Nativitatis Domini eodem hoc 
splendido Paschatís titulo exornat. Ofr. tomo 1, p. 364. 

Quod Dominicae Palmarum autem a floribus nomen est 
faetum; id non una ex eausa venit; primo enim diem hune 
magnae pompae apparatu, ramis olivarum ace floribus in formas 
varias confictis et in frondibus, baculis perticisque appensis, 
mulüs in locis solemni ritu celebrant ehristiani?); deinde etiam 
flores ipsi eum ramis olivarum aliisque frondibus solemniter 
benedieti leguntur. Sie habetur in Ordinationibus B. Lan- 
franei Cantuarien. aeppi. sect. 4: Dominica in Palmis 

. abbas aut sacerdos benedicat palmas et flores et frondes 
ante majus altare supra tapetum posita, aqua benedicta 
aspergat et incenset.  Accedentes secretarii distribuant ea, 
palmas abbati et prioribus et personis honestioribus, flores 
et frondes caeteris?); quae iisdem ferme verbis repetuntur 
in usibus Beccensibus, apud Moroni, Dizionario, v. fiori, 
t. 24, p. 217. — Tertiam eamque mysticam appellationis ra- 
tionem affert D. Guéranger ad h. d., quod nempe Domi- 
niea Palmarum veluti flos quidam appareat appropinquantis 
Pasehatis, jamjam in fruetum maturescens atque ipso die Re- 
surrectionis ad plenam maturitatem perventurus. 





') Nomen ceppo eodem sensu hic sumitur, quo vocabula badmjak et 
badni dan Kalendariis serbicis et croaticis inscripta leguntur ad d. 24. De- 
cembris, sc. pro trunco, qui in nocte nativitatis Christi comburi solet: 
cujus moris rationes afferunt Vocabulario della Crnsca, t. 2, pp. 160—161 
(edit. 5. an. 1866), Daniécié, Ajetnik, t. 1, pp. 147—148. et Oester- 
reichisch-ungar. Monarchie in Wort und Bild. Dalmatien, pp. 140—141. 
Nec alio spectant sive 3/édrj recter (largae vesperae) Kalendariorum bo- 
hemorum ad eundem diem, sive fucin-dam (pinguis dies) in Kalendariis 
serbicis ad diem praecedentem. 

*) Cujus triumphi gloriam hodie sancla recolens Ecclesia . . . 
celebrat solemnem processionem, virentes arborum ramos ac flores cum 
palmis post vexillum s. crucis in manibus gestans. Ita Hildebert. 
Tur., serm. 4. in Dom. Palmar. (Apud Migne, Patr. lat. t. 171,p. 502.) 

*) Apud Migne, Patr. 1. t. 150, p. 4565. 
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Repetita haec a floribus nomenclatura latissime invenitur 
in orbe christiano pervagata.. In authentico Breviario glago- 
litio ritus latini anni 1791, ut et in novo Missali, inseribitur 
Dominica Palmarum Nedéle cvétna, Dominica florida!) ; in 
Kalendariis serbici$ et eroatieis similiter Ned. cvjetna; in 
Kal. slovenieis Ned. cvetna; in Kal. bohemis Ned. kvétná; 
in Kal. ruthenis Ned. cvétnaja vel etiam Ned. cvétonosija , 
proprie κυριαχὴ ἀνϑοφόρος, Dominica florifera?); in Kal. ru- 
menis Dom. floriloru?); in Kal. hungaricis Virágvasárnap; 
in antiquis Kal. germanieis Blumensonntag vel. Blumentag; 
in Kal. hispanis Pascua florida*) ete.  Seientes volentesque 
omittimus reliqua Kalendaria; nam quis finis? et repetitiones 
timemus atque ex iis taedium. Id tantum de hae nomen- 
elatura adjieiemus, Z?orida regionem peramplam Americae 
septentrionalis versus sinum Mexieanum :sitam ex eo nomen 
invenisse, quod ipso hoe die Palmarum ( Pascua Jona) de- 
teeta ab Hispanis fuerit anno 1512. 

Apud Armenos Dominiea Palmarum similiter & floribus 
atque arborum ramis, quos turbae gratulabundae Christo Hiero- 
solymam introeunti humi eonstravere, dicitur Zaghkasart, 


— “τα τὦὄὕ... 





!) A substantivo cvéf, bohem. Kvéf, ἄνϑος, flos. 

3) Cfr. Miklosich, Lexicon, p. 1105. 

*) Varie scribunt /lorielor., floriilor., florilor. 

*) Incredibile dictu, quam multi ex celebratissimis scriptoribus no- 
strae aetatis inscitiam suam prodant, ubi praesentem materiam attingunt. 
En tibi obvium exemplum ex libro longe lateque per omnes Germaniae 
tractus diffuso. Ex duabus, quae ad manum sunt, editionibus Lexic umi- 
rersalis ( Universal- Lexicon), editi a Pierer, secunda, quae est anni 1842, 
Dominicam Palmarum falso vocat hispanice Palma florida (t. 9, p. 410), 
sexta autem, quae facta est anno 1875, diem recte quidem Pascua florida 
dicit, sed male interpretatur Dominica Paschatis (Ostersonntag) (t. 8, 
p. 904) : quo eodem errore praeter alios etiam impliciti conspiciuntur V oll- 
rath Hoffmann (Vóltery, Die Erde und ihre Bewohner (t. 2, 
p. 1764), et auctores encyclopaediae realis ( Real- Encyklopaedie), editae 
Ratisbonae anno 1868 (t. 5, p. 854). Quod si talia erudito hoc saeculo 
decimo nono doctis liberaliter condonentur, aequum profecto non est, ut 
recentiores quidam critiei, praeeunte Ussero in Antiquit. Britan., Se- 
verinum Binium, Coloniensem doctorem et canonicum, ridiculo nomine 
contaminatoris conciliorum ignominiae exponant, quod vocabulum ZJoridi 
in concilio Balgentiacensi (an. 1151, apud Hardouin. t. 6, p. 1319) occur- 
rens locum celebratae synodi esse crediderit in ea quam Coloniae vulgavit 
conciliorum collectione anno 1606. 
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ἢ. e., floribus ornata, vulgo Zar-sartar, arboribus ornata; 
in libris eeelesiastieis etiam a festivo evangelismo graeca voce 
Eulogumene appellatur, quemadmodum animadversum jam est. 

Antiquitatem festi Palmarum quod spectat, affirmavit 
quidem Martene, nullum ejus vesügium ante saeculum 
oetavum nonumve oceurrere; verum Benedictus PP. XIV. 
ex Merato aliisque probatis auctoribus ostendit l. c., S 111, 
eultum hujus Dominieae longe vetustiorem existimandum esse. 
Et sane diem Palmarum in Occidente commemorat saeculo 
septimo s. Isidorus Hispalensis, loeis ἃ nobis jam ci- 
tatis; in Oriente autem multo maturius, post Peregrina- 
tionem Silviae saeculo quarto ἢ), Cyrillus Seytopoli- 
tanus in Vita s. Euthymit, quem anno 418 obiisse diximus 
tomo 1, p. 78. Textum heie habes p. 191. Ut plura non 
eoacervem, aliis praetermissis, unum testimonium tantum pro- 
dueam ex laudata Peregrinatione Silvae de ritu hodiernae 
processionis Hierosolymis celebratae. Ex ea ergo pauea haee 
aeéipe: | 

... Omnis populus ascendet in monte Oliveti . . . subitur 
cum ymnis in Imbomon *), id est in eo loco, de quo ascendit Do- 
minus iu coelis , . . Dicuntur et ibi ymui vel antiphonae aptae 
loco aut diei, similiter et lectiones interpositae et orationes. Etiam 
quum coeperit esse hora undecima?) legitur ille locus de evan- 
gelio, ubi infantes cum ramis vel palmis occurrerunt Domino di- 
centes: Benedictus, qui venit in nomine Domini. Et statim levat se 
episcopus et omnis populus porro; inde de summo monte Oliveti 
totum pedibus itur. Nam totus populus ante ipsum cum ymuis 
vel antiphonis, respondentes semper: Zenedicíus qui venit in nomine 
Domini. Et quotquot sunt infantes in hisdem locis, usque etiam 
qui pedibus ambulare non possunt, quia teneri sunt, in collo 
illos parentes sui tenent, omnes ramos tenentes, alii palmarum, 
alii olivarum; et sic deducitur episcopus in eo typo, quo tunc Do- 
minus deduetus est. Et de summo monte usque ad civitatem, et 
inde ad Anastase per totam civitatem, totum pedibus: omnis sedet, 
si quae matronae sunt, aut si qui Domini *): sic deducunt episco- 


1) Seripta est ,Peregrinatio Silviae" inter an. 385—388. 

3) Gr. 'Eufwutcov, quod in altari vel suggestu est. 

*) Nostra hora 5. vespert. 

*) D. F. Cabrol, qui docte ac diligenter, ut omnia, hanc festi de- 
scriptionem illustrat, praesentem textum sic interpretatur: ,L'évéque, qui 
représente le Seigneur, est conduit, comme lui, sur un àne, du sommet de 
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pum respondentes, et sic lente et lente, ne lassetur populus; porro 

jam sera pervenitur ad Anastase. Ubi quum ventum fuerit, quam- 
libet sero sit totum, flt lucernare: fit denuo oratio ad Prusems 
et dimittitur populus." 


Ritus, quibus ecelesia occidentalis hujus diei solemnia 
celebrat, in obvio quoque Rationali divinorum officiorum, prae- 
eipue hebdomadae sanctae, expositos invenies. Splendidam 
funetionem benedictionis et distributionis palmarum in eapella 
Romani Pontifieis more suo late deseribit Moroni, JDizto- 
nario, i. 8, pp. 278—284. — De caeremoniis eeelesiae orien- 
talis autem praeter alios accurate dieputant Goarius in Notis 
ad Eucholog. Graecorum, p. 148 et Gretserus in pluribus 
locis, maxime de sacris processtonibus |. 1, c. 18, ubi so- 
lemnem processionem in aula CPolitana hoe die usitatam de- 
seribit 1). 

Quae eodem capite Gretserus praeterea narrat de solemni 
processione Hierosolymis olim institui solita, ea quoque non sine 
delectationis et aediflcationis fructu leges. Verum quum supple- 
mento aliquo indigeant, rem non ingratam nos facturos arbitra- 
mur, si accuratiorem hujus caeremoniae descriptionem ex Qua- 
resmio, Elaucidat. Terrae sanctae, ]. 4, c. 11, exhibeamus?). 

».In praesentia hujus castelli*) sicut et Bethphage, nulla ve] 
fundamentorum cernitur memoria. Sed haec in mentibus fidelium 
conservantur. Hocque ut melius flat, ut inquam hujus castelli et 
Bethphage triumphique Christi memoria conservetur, singulis quo- 
que annis in Dominica Palmarum, Praesul sacri montis Sion cum 
aliis fratribus peregrinis et caeteris Hierosolymitanis fidelibus, 
cum Christo et Apostolis Bethphage se confert, id est, ad horum 
exemplum: quo quum pervenerit, omnibus in terra prostratis, 
sacro loco deosculato, post fusas ad Deum preces, Praesul ad 
pusillum Christi gregem, ad collectam ibi fidelem familiam ser- 
monem facit, vel de Christi amore, vel de mundi contemptu, de 
via, qua itur ad gloriam et Jerusalem coelestem, vel de gloria 
ipsa; vel denique illud brevi sermone perstringit, quod sibi magis 
opportunum loco, tempori et auditoribus judicat. Post diaconus, 
sacris vestibus indutus, petita 4 Praesule benedictione, salutat 
populum et Evangelium secundum Matthaeum cantat, quod eo die 
in Ecclesia decantari solet: qui quum ad eum locum pervenerit : 


la montagne à l'église de la Résurrection; les personnes de qualité, hom- 
mes et femmes, ont aussi des montures" (pp. 93—94). 

1) Tom. 5, p. 54. 

3) Edit. Venet. an. 1881, p. 254. 

3) Quod vulgo appellatur Casfellnm coníra ros sive asinae. 
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»,Tunc Jesus misit duos discipulos dicens eis", statim Praesul, qui 
Christi personam gerit, duobus fratribus ab eo deputatis, qui coram 


ipso genuflectunt, ait: ,,J/e in castellam, quod contra vos est* ete. 


ac deinde residuum Evangelii cantat diaconus. Duo illi fratres, 
ad castellum, id est, ad locum ubi olim erat castellum asinae, 
proficiseuntur: quo duum pervenerint, praeparatum invenientes 
asellum ducunt ad Praesulem, stratisque super eum vestibus, de- 
super sedere faciunt: qui in eo sedens per montem Olivarum Je- 
rusalem pergit, cui fratres et alii fideles occurrentes continuo 
sternunt viam herbis, floribus et paliis, cantantque quod olim pueri 
Hebraeorum obviantes Christo cantabant, et nunc cantat Ecclesia 
in processionibus ejus diei: ,,Pueri Hebraeorum portantes ramos 
olivarum' etc. Quum vero ventum fuerit ad locum ubi Christus 
videns civitatem flevit super illam, cantatur Evangelium secun- 
dum Lucam cap. 19, in quo ejus lamentatio et fletus recensetur, 
quo cantato iter coeptum prosequitur. Mirabile autem est videre 
in terra infidelium et christiani nominis hostium, quanta cum 
laetitia et solemnitate haec fiat processio; ut non modo catholici, 
sed ipsi schismatiei, non minimi et de plebe, sed majores et prae- 
sules eorum, Guardianum comitentur, eique ut Christo memorata 
exhibent obsequia, jubilantes occurrunt et sequuntur usque ad 
civitatem: tum cives, ut Christi triumphum videant, foras con- 
fluunt, ut saepius propriis oculis vidi. Quia vero ingredi civitatem 
per portam auream prohibitum est, quoniam ut antea monuimus, 
semper clausa muro manet, per alteram, id est montis Sion iutrat 
processio: inde pergit ad conventum seu Ecclesiam St. Salvatoris; 
quo quum pervenerit, relicto prius asello, ea perficiuntur, quae 
co die in processione fieri mandat Ecclesia; et Ecclesiae foribus 
apertis Praesul cum aliis ingreditur; dictaque ab eo oratione ante 
altare majus, versa ad populum facie benedicit ac cum bene- 
dictione dimittit; qui postea, corporali benedictione a fratribus 
praeparata, pro labore recreatur." 


Ad extremum memorandam censemus lepidam illam Maroni- 
tarum caeremoniam, quam ex Macri Zierolexic. v. Palmarum fest. 
refert Benedictus PP. XIV. 1l. c. 8 114; huic nationi scilicet 
id moris esse, ut in ecclesia integram olivae arborem illuc illatam 
statuant, eamque benedictam atque in publica auctione positam 
ei, qui eleemosynae nomine plus offerat, adjudicent. Ille autem, 
qui sic arboris dominus factus fuerit, in processione olivam et 
suum ipsius fllium seu quemvis alium puerum arbori impositum, 
a cognatis et affinibus adjutus, inter laetas acclamationes gestat 
erectum. Absoluta demum processione omnes impetum in arborem 
faciunt et ramusculum sibi quisque revellere nititur, ut suae pietati 
ac devotioni satisfaciat. — Caeterum, qui festivos ritus eo die ἃ 
Maronitis servari solitos cognoscere eorumque arcanas ae mysticas 
rationes intelligere voluerit, duos libros legere poterit typis S. Congr. 
de Propaganda Fide exscriptos, alterum: Ordo benedictionis palma- 
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rum juxia rilum ecclesiae nationis Maronitarum a syriaco textu lali- 
nilate donatus ab Elia Simone Hersenila, collegii Maronitarum alumno. 
Romae 1865; alterum: Messa che si celebra dai Maroniti nel giorno 
delle Palme. 
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Slav. Svjataja i velikaja sedmica*): rumen. Sant'a 
seplemana cea mare. 


Ultima haee Quadragesimae hebdomada variis nominibus 
effertur; ex quibus tamen eommunior est appellatio hebdo- 
madae magnae sive majoris, ut Latini dicimus, et hebdomadae 
sanctae. 

Qui sacrorum dierum nomenelaturam aeeuratius perse- 
quuntur, triplieem hujus appellationis eausam assignant, pri- 
mam ez proliciori officio divino petitam, alteram ez auste- 
riori abstinentia, tertiam denique ex sublimioribus mysteriis, 
quae jam recoluntur. 

Primam explicationem dat HonoriusAugustodunen., 
Gemma animae, l. 3, e. 172, scribens: hebdomada major a 
Latinis appellatur, quéa οὗ maztma officia insignis habetur ?). 
Consentiunt Belethus, De divin. offic. c. 88?) et Durand. 
Rational. 1. 5, c. 61. 

Alii nominis rationem repetendam censent ἀπὸ τῆς ὑπερ- 
ϑέσεως τῆς νηστείας, a jejunii superpositione, h. e., a jejunio 
absque ullo penitus cibo per plures dies continuato *); erant 
enim plures, qui vel totam hebdomadam, vel quatuor, vel tres, 
vel duos, nimirum Paraseeves et Sabbati saneti dies, εἰς τὸ 
ὁλύχληρον, omni ex parte jejuni transigerent, ut cum aliis 
testantur s. Irenaeus. apud Euseb. Histor. Eccles. 1. D, 
e. 245, Dionysius Alexand. epist. ad Basilidem, cap. 1 5), 


— — — — — 


4) In Breviario nostro glagolitico, literis s. Hieronymi, ut vocant, 
impresso (v. supra p. 188), nuncupata legitur relika sedmica. 

*) Apud Migme, Patr. l. t. 172, p. 662. 

*) Ibid, t. 202, p. 91. 

*) Vide quae de hujus vocis significatione animadvertimus supra p. 84. 

5) Apud Migne, Patr. gr. t. 20, pp. 501—504. Relege quae in hunc 
textum annotata sunt supra p. 79. - 

*) Ibid. t. 10, pp. 1277—12718. 

Nilles, ᾿Ευριολόγιον, lI. Edit. sec. 14 
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8. Epiphanius, Zvpositio fidei cathol. n. 22 1). Commen- 
dabatur maxime, ut ultimos duos dies superponentes (τελευταίας 
Óro ἡμέρας ὑπερτιϑέντες) per integrum biduum ἄσιτοι per- 
manerent?), seu unum diem jejunii quadraginta horis meti- 
rentur 5), intellige Parasceven eum majori parte Sabbati saneti. 

Utramque vocabuli rationem probat Ordo Romanus, 
ubi de primo Ordine in die Palmarum ait: 7deo autem haec 
hebdomada major dicitur, quoniam in ea maxima adhibenda 
est parsimonia, sive quod majus officium celebretur in ea. 
Quae ipsa recitat ae sua facit vulgatus Alcuinus, De di- 
vinis officiis: De Dominica in Palmis c. 14 *). 

Tertiam rationem ἃ sanctitate atque excellentia myste- 
riorum desumptam pulehre, ut solet, Chrysostomus ex- 
ponit in egregiis illis hom?lits àn magnam hebdomadam, quibus 
et ejus eum praecedentibus jejuniorum septimanis nexum pla- 
nissime demonstrat. En ipsa sanctissimi pontificis verba 5): 





Διηνίσαμεν τῆς νηστείας 
τὸν πλοῖν, xai πρὸς τὸν λιμένα 
τῇ τοῦ Θεοῦ χσόριτι λοιπὸν 

μ 2 M M A 
χατηντησαμεν' ἀλλὰ μὴ διὰ 
τοῖτο ῥᾳϑιμῶμεν, ἐπειδὴ πρὸς 
τὸν λιμένα χατηντίσαμεν, ἀλλὰ 
διὰ τοῖτο σπουδάζωμεν μᾶλ- 
λον, ἐπειδὴ πρὸς τὸ τέλος 
* , e M ^ 
ἑρϑασαμεν. (τω γὰρ xot 
χυβερνῆται ποιοῖσιν" ἐπειδὰν 
μυιριοφόρον ὁλχάδα πεπληρω- 
μένην τῶν σίτων καὶ τῶν φορ- 
τίων εἰς ὕψος συγκειμένων εἰς 
σεόμα λιμένος εἰσάγειν μέλ- 


!) Ibid. t. 49, pp. 827—898. 


Confecimus jejunii naviga- 
tionem et per Dei gratiam 
ad portum jam pervenimus: 
sed ne ideo negligenter aga- 
mus, quod ad portum appu- 
lerimus; imo ideo majorem 
euram adhibeamus, quia finem 
attigimus. Sie enim et guber- 
natores faciunt: quando navem 
onerariam frumento atque im- 
mani mereium mole onustam 
ad portus ostium indueturi sunt, 
anxie et sollieite eurant, ne 
post tanta transmissa maria, 


3) Cfr. Constitut. apostolic. l. 5, c. 18; ibid. t. 1, pp. 859 
—UW90, et s. Cyrill. Hierosoly mit. Cafeches. 18, n. 17; ibid. t. 33, 


pp. 1037— 1038. 
8) [ta s. Irenaeus l. c. 


*) Apud Migne, Patr. 1. t. 101, p. 1202. 
v) Hom. in magn. hebdom. et im ps. 145, ibid. Patr. gr. t. 58, 
pp. 519—520. Alteram de eodem argumento homiliam habes ibid. t. 53, 


pp. 273 seqq. 
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λωσιν, ἐναγώνιοι xai περιδεεῖς 
4 , 
εἰσι, μήποτε μετὰ τὰ μαχρὰ 
πελάγη πέτρᾳ τινὶ προσρῆξαν 
τὸ πλοῖον, ἐχεῖ τὴν ἐμπορίαν 
χαταδίσῃ πᾶσαν. Οὕτω δὲ 
χαὶ ἡμᾶς δεδοικέναι χρὴ καὶ 
5 - 
ἐναγωνίους εἶναι, μὴ πρὸς τῷ 
, «- 2 y^ - , 
τέλει τῆς ἀμοιβῆς τῶν πόνων 
ἐχπέσωμεν. Διὸ xoi ἐπιτεῖ- 
MJ bl p c 
ναι yg) τὴν onovór».  Otvo 
xai οἱ δρομεῖς ποιοῖσιν" ὕταν 
» € M1 2 * - 
ἴδωσιν ἑαυτοὺς ἐγγὺς τῶν βρα- 
βείων γινομένους, τότε μᾶλ- 
λον ἐπιτείνουσι τὸν δρύμον. 
e . ? N , 
Οὕτω καὶ ἀϑληται, μετὰ μυρία 
παλαίσματα καὶ μυρίας νίχας, 
ὕταν περὶ τοὺς στεφάνους πλη- 
σιάσωσι, τύτε μᾶλλον διανί- 
στανται, XGi συντείνουσιν αὖ- 
τῶν τὴν προϑυμίαν. 
δὴὲ χαὶ ἡμεῖς ττοιήίσωμεν νῦν. 
Q9, ᾿ ᾿ ; , 
Ὅπερ γὰρ κυβερνήταις λιμὴν, 
xai δρομεῖσι βραβεῖα, καὶ 
ἀϑλγεαῖς στέφανοι, τοῦτο ἡμῖν 
ἡ παροῦσα ἑβδοιιές, τὸ κε- 
φάλαιον τῶν ἀγαϑῶν, καὶ τὰ 


περὶ τοὺς στεφάνους παλαί-᾿ 


σματα viv Διὸ καὶ μεγάλην 
χαλοῖμεν αὐτήν οὐκ ἐπειδὴ 
μεῖζον ἔχουσι μῆχος ἄλλων 
ἁπασῶν αἱ ταύτης ἡμέραι" καὶ 
γὰρ εἶσιν ἕτεραι μείζους" οὐδὲ 
) * , M 2 , 
ἐπειδὴ πλειοὺς τὸν ἀριϑμόν' 
M ^ 2; - , ?; ? 
καὶ γὰρ ἴσαι ταῖς ἄλλαις εἰσίν" 
ἀλλ᾽ ἐπειδὴ μεγάλα ἡμῖν γέ- 
γονεν ἐν αὐτῇ παρὰ τοῦ Δεσπό- 
του χατορϑώματα. Καὶ γὰρ 
ἐν ταΐτῃ τῇ ἑβδομάδι τῇ με- 
γάλῃ ἡ χρονία τοῦ διαβόλου 


Οὕτω 


in seopulum impingens one- 
raria, eum totis mereibus de- 
mergatur. Ita et nos metuere 
et sollieitos esse par est, ne 
sub finem mercede laborüm 
exeidamus. Ideoque major ad- 
hibenda diligentia est. Ita 
quoque se gerunt cursores: 
quum enim vident se prope 
bravia aecessisse, tune magis 
eursum aceelerant; sie et ath- 
letae, post mille certamina et 
mille vietorias, quando eoro- 
narum tempus instat, tunc 
&erius insurgunt, ae nervos in- 
tendunt. Eodem modo et nos 
jam faciamus. Quod enim 
gubernatoribus est portus, quod 
eursoribus bravia, quod ath- 
lefis coronae, idipsum nobis 
est praesens hebdomada, caput 
bonorum, et jam de eoronis 
eertatur. | Ideoque magnam 
illam voeamus: .non quod illius 
dies majores sint aliis omni- 
bus; sunt enim alii longiores; 
neque quod sint numero plures, 
pares quippe sunt: sed quod 
in ea ἃ Domino res praeclare 
gestae sint. In hae quippe 
hebdomada, quae magna dici- 
tur, diuturna diaboli tyrannis 
soluta est, mors exstineta est, 
fortis ille vinetus est, ejusque 
vasa direpta sunt, peecatum 
sublatum, maledietum solutum, 
paradisus apertus est, coelum 
pervium faetum, homines an- 
gelis commixti sunt, medius 
14* 
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nd 


χατελύϑη τι θαννίς, Ó Savavos 
ἐσβέσϑη, ὁ ἴσχυρος ἐδέϑ 9n, τὰ 
σχεΐη αὐτοῦ διηρπάγη, ἡ ἡ ἁμαρ- 
r& ἀνῃρέϑη, ἡ κατάρα κατε- 
λύϑη, ὁ παράδεισος ἀνεῴχϑη, 
ὁ οὐρανὸς βάσιμος γέγονεν, 
ἔνϑρωποι τοῖς ἀγγέλοις ἀνε- 
αἰγησαν, τὸ μεσότοιχον τοῦ 
(φραγμοῦ ἤρϑη, τὸ ϑριγχίον 
περιῃρέϑη, ὁ “τῆς εἰρήνης Θεὸς 
εἰρηνοποίησε τὰ ἄνω καὶ τὰ 
ἐπὶ τῆς γῆς. Διὰ τοῦτο ue- 
γάλη καλεῖται ἑβδομάς" καὶ 
ὥσπερ αἵτη χεφάλαιον τῶν 
λοιπῶν ἑβδομάδων, otto vac- 
τῆς κεφαλὴ τὸ σάββατον τὸ 
ueya" καὶ καϑάπερ ἐν σώματι 
χεραλή, οἵτως ἐν τῇ ἑβδομάδι 
r0 σάββατον. Διὰ τοῦτο ἐν 
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paries maceriae sublatus est, 
velum subduetum, Deus pacis 
in coelum et in terram pacem 
attulit. Ideo magna hebdo- 
mada vocatur: ae quemad- 
modum illa caput est caetera- 
rum hebdomadarum, ita hujus 
eaput est sabbatum magnum: 
86 quod in corpore eaput, hoein 
hebdomada sabbatum. Quam- 
obrem in illa multi studia in- 
tendunt; alii jejunium augent, 
alii vigilias saeras, alii largio- 
rem eleemosynam erogant, bo- 
norum operum studio et pie 
vivendi aececuratione beneficii 
in nos ἃ Deo collati magni- 
tudinem testifieantes, 


αὐτῇ πολλοὶ τὴν σπουδὴν ἐπιτείνουσι᾽ καὶ οἱ μὲν τὴν νηστείαν 
αὔξουσιν, οἱ δὲ τὰς ἀγρυπνίας τὰς tegag, οἱ δὲ ἐλεημοσύνην 
δαψιλεστέραν ἐργάζονται, τῇ, περὶ τὰς ἀγαϑὰς πράξεις σπουδῇ 
«ci τῇ συντεταμένῃ περὶ τὸν βίον εὐλαβείᾳ τὸ μέγεϑος τῆς 
εὐεργεσίας τῆς εἰς ἡμᾶς γεγενημένης παρὰ τοῦ Θεοῦ μαρτυ- 
ροῦντερ. 


Ex quibus s. Chrysostomi sententiis plures in synaxarium 
sabbati saneti transierunt. 


Septimana haee Graecis praeterea est ἑβδομὰς τοῦ σω- 
rnotov πάϑους, salutiferae passionis, ejusque dies passim 
voeant σταυρωσίμους ἡμέρας, τῶν παϑηιμάιων ἡμέρας, prout 
pluribus exemplis adduetis ostendit L. Allatius, De Do- 
minic et hebdom. Gr. n. 21. 


Nec praetereundum hoc loco est, vel ipsos imperatores editis 
legibus sanxisse, ut sacratissima hac hebdomade ab omnibus absti- 
neretur, quae a contemplandis divinis mysteriis abtraherent: ut 
ità fideles, vacui a reliquis curis atque negotiis totos hos dies 
rebus religionis tribuerent ac Christum Deum, a quo summa illa 
et innumerabilia beneficia accepissent, prompto devotoque auimo 
colerent ae venerarentur. Praeclara etiam sunt, quae de hujus 
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moris observantia idem s. Chrysostomus habet in Aomilia in 
magnam. hebdomadam et in psalm. 145 jam citata !): 


Οὐχ ἡμεῖς dà μόνον ταύτην 
τιμῶμεν τὴν ἑβδομάδα, ἀλλὰ καὶ 
οἱ βασιλεῖς τὴς xa9' ἡμῶς oixov- 
μέιης, οὐχ ὡς ἔτυχεν, αὐτὴν τετι- 
μήχκασιν, ἐχεχειρίαν πᾶσι δόντες 
τοῖς τὰ χοινὰὰὶ τῶν πέλεων πράτ- 
τουσε πράγματα, ἵνα τῆς ἐχεῖϑεν 
ἐπολαύσαντες σχολῆς, τὰς ἡμέρας 
ταύτας ἁπάσας τῇ πνευματικὴ προσ- 
ἔχωσι ϑεραπείᾳ. — id τοῦτο καὶ 
τῶν διχαστηρίων τὰς ϑύρας ἀπέ- 
χλεισαν. ᾿Αργείτω, φασί, πᾶσα du- 
φισβήτησις καὶ μώχης εἶδος x«l τι- 
μωρίας, ἀναπαυσάσϑωσαν μιχρὸν 
τῶν δημίων αἱ χεῖρες. ΧΚοινιὶ τὼ 
χατορϑώματα τοῦ Δεσπότου γέγονε: 
γενέοϑω δή τε xal παρ᾽ ἡμῶν τῶν 
δούλων dy«9ór. Οὐ ταύτῃ δὲ μό- 
voy αὐτὴν τετιμήχασι τὴ σπουδὴ 
xe) τιμῇ, ἀλλεὲὲ καὶ ἑτέρᾳ οὐκ ἐλείτ- 
τονε ταύτης. Βασιλιχὰ χκαταπέμ- 


morrcs γράμματα, λέγοντα τοὺς τὸ 


δισμωτήριον οἱχοῦντας ἐἀφίεσϑαι 
τῶν δεσμῶν. Καϑάπερ γὰρ ὁ 4:ε- 
σπότης ἡμῶν ἐν ἄϑου ytvóutros, 
τοὺς χατεχομένους ὑπὸ τοῦ ϑανά- 
του πάντας ἀπέλυσεν" οὕτω δὴ καὶ 
οἱ ϑοῦλοι τὰ χατὰ δύναμιν εἰσφέ- 
ρογτες, χαὶ τὴν 4εσποτιχὴν μι- 
μούμενοε φιλανϑρωπίαν, δεσμῶν 
ἀπολύουσε τῶν αἰσϑητὼν, ἐπειδὴ 
τῶν νοητῶν οὐχ ἰσχυουσι. 


Non nos solum hanc hebdo- 
madam veneramur, sed impera- 
tores orbis nostri, nec perfunu- 
ctorie, ipsam honorant, justitium 
indicentes omnibus publica ur- 
bium negotia tractantibus, ut 
curis vacui, hos omnes dies spi- 
rituali cultu prosequantur. Ideo- 
que fori januas clauserunt. Ces- 
sent, inquiunt, lites, jurgia, om- 
nisque concertatienis ac supplicii 
genus; quiescant tantisper carni- 
ficum manus. Communia sunt 
Domini praeclara gesta: fiat 
etiam a nobis servis aliquid boni. 
Neque illo solo studio et honore 
ipsam venerantur, sed et alio 
non minore. Imperatoriae enim 
literae mittuntur, quibus edici- 
tur, ut in carcere detentorum 
vincula solvantur. Quemadmo- 
dum enim Dominus noster, quum 
in infernis esset, eos qui a morte 
detinebantur omnes solvit: ita 
et servi, quae in sua potestate 
sunt afferentes, ac Domini beni- 
gnitatem imitantes, a sensilibus 
vinculis solvunt, quum non pos- 
sint à spiritualibus. 


De aliis nominibus majoris hebdomadae pauca haee no- 


tasse sufficiat. 


Seeundum Honorium Augustod. l. e. hebdomada 


indulgentiae vocatur, quod inm ea poenitentes absolvantur. 
Aliis est hebdomada muta, proprie ἑβδομὰς ἄπρακτος, hebdo- 
mada inofficiosa, quod vacet strepitu forensi eaeterisque aetibus 
' publicis; aliis hebdomada poenalis et laboriosa (gall. semaine 
peineuse), quod jejuniis et laboribus transigenda sit in me- 
moriam passionis Christi, qui in ea erueem subiit. In Mis- 


*) Apud Migne, Patr. gr. t. 55, p. 520. 
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sali Ambrosiano hebdomada authentica appellatur '), quod ab 
alis dominica vertitur?), ab aliis ezcellens atque insignis, ab 
aliis canontzata seu ad normam canonum in ordine ad eele- 
brandum Pascha rite definita, ae eum auctoritate die Natalis 
Domini post evangelicam lectionem publice annuntiata *). 


Germanis vulgarius tamen appellatur Charwoche, in 
quo vocabulo explieando nostrates antiquitatum medii aevi ae 
rerum liturgiearum seriptores tempore et otio saepe sunt ab- 
usi. En tibi paucula ex multis, quae super hoc nomine finxe- 
runt. Alii nimirum opinati sunt, derivatum nomen esse a 
carendo, sive abstinendo, quod hisce diebus christiani jejunia 
οὐ vigilias saeras intendant; alii eontra docuerunt, reetius a 
verbo garen, origine sua germanico, ἢ. e., perficere, consum- 
mare, etymon peti, quod hebdomada istaec sit culmen et 
quasi extremitas jejunii ae poenitentiae, quae absolvitur in ea 
succedente paschali gaudio. Ast neutri recte, si Binterim 
audias; is enim nomen dictum putat a carena, dictione cor- 
rupta et eontraeta a quadragesima, qua in jure strietum je- 
junium in pane et aqua designatur €). Alii hebdomadam sa- 
cram sunt interpretati, quod char idem valeret ae veteribus 
Latinis cerus, Germanis hehr, Graecis ἱερός ; alii hebdomadam 
gratiosam ἃ graeca voce χάρις, quod carceribus detenti ex 
singulari gratia liberi dimitterentur; alii hebdomadam carrucae, . 
ab instrumento in carruca viceatim cireumduei ac pro cam- 
panis adhiberi solito ad eonvocandos fideles; alii aliter. Ve- 
rum rejectis omnibus hisce explicationibus tenendum cum re- 
centioribus grammaticis est, hebdomadam hoe nomen invenisse 
ab antiqua voce germanica Chara?) luctus, fletus: ut adeo 
Charwoche ex ipsa. voeis etymologia proprie sit hebdomada 
feralis et luctuosa, quod per eam Ohristi Domini passionem 


Ὁ Videsis Ord. eccles. Mediolan. apud Muratori, Antiquit. Ital. med. 
aev. t. 4, p. 864. 

1) pr - Dominus. 

*) Huc pertinent quae de legitimo die Paschatis solemniter in ecclesia 
annuntiando ex cc. Paschae. 23. οὐ Placuit. 94. Dist. 3. de Cons. enota- 
vimus in Compnuto ecclesiastico, p. 99. 

4) Cfr. C. Accepisti 2. X. de sponsa duorum (IV., 4), et C. Accu- 
sasti. 8. X. de accusationibus (V., 1). 

5) Alias etiam Cara et Kara scribitur. 
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mortemque doleamus ae eomploremus. Qua de re eonsulantur 
fratres Jae. et Guil. Grimm, JDeuteches Würterbuch, vv. 
Charwoche, Karfreitag, οἱ Weigand, Deutsches Worterbuch, 
iisdem vocibus. 


À praecipuo nomine hebdomadis singuli ejus dies sancti 
et magni dicuntur: 

'H ἁγία καὶ μεγάλη δευτέρα. 

Slav. svjatyj € velikij ponedélnik; rumen. sant'a st 


marea lum. 

Ἡ ἁγία καὶ μεγάλη τρίτη. 

Slav. svjatyj 4 velikij vtornik; rumen. sant'a s&& marea 
marti. 


'H ἁγία xai μεγάλη τετάρτ 
μεγαλὴ Qt i. 
Slav. svjataja i velikaja sreda; rumen. sant'a δὲ marea 
miercuri. — Et ita porro. 


In libris liturgicis Graeco-Melchitarum haee nomenelatura 
arabiea occurrit: | 

Fer. II. Jaum el-itsnain el'atgim; 

Fer. IIL. Jaum et-tselátsa-l 'atcim; 

Fer. IV. Jaum el-arba'a el-'atcim; 

Fer. V. Jaum el-kamís elkebír elmoqaddas; 

Parasce. Jaum eldschom “αἰ elkebír elmoqaddas; 

Sabb. sanet. Jaum essibt el-'atcím. 


4 


De singulis pauca. 

Ty, dy. καὶ uey. β΄. ᾿Ιωσήφ, τοῦ παγκάλου. 

Slav. V sv. 4 vel. ponedélnik, losifa prekrasnago sive 
blagoobraznago; rumen. In s. sí marea luni, alui Josifu 
celui prea frumosu. 

Τῇ ἁγίᾳ xai μεγάλῃ Óev- Sancta magnaque feria I1. 
τέρᾳ, verba sunt Triodii, μνείαν — memoriam | colimus beati et 
ποιούμεθα vob μακαρίου Ιω- — pulcherrimi Joseph et ficus 
σφ, τοῦ παγκάλου, xai τῆς — maledictae et exsiccatae ; 
ἱπὸ τοῦ Κυρίου καταραϑείσης 
καὶ ξηρανϑείσης συκῆς, 





n————Á—— ÁN 
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et illius quidem, quia Joseph, a fratribus venditus, εἰς τύπον 
Christi. patientis assumitur; fieus arefaetae vero, quia ex hoc 
miraculo initium sumpsit sanctissima ejus passio. lta syna- 
xarium, in quo post narratam ex divinis literis. utramque 
historiam, Joseph τοῦ “ταγκάλου scilicet et ficulneae male- 
dictae, plura de hae arbore a senibus sapientibus (παρὰ ye- 
ρόντων σοφῶν) traditione aecepta ex s. Isidoro Pelusiota 
]. 1, epist. 51. referuntur, ut ecce, 
ὅτι τὸ ξύλον τὴς παραβά- .- quod ipsa haec arbor trans- 
σεως τοῖτο iv, οὗ καὶ τοῖς  gressionis fuerit, cujus etiam 
φύλλοις εἰς σχέπην οἱ παρα- foliis ad corpus tegendum ii, 
βάντες &xoroavro. qui mandatum violarunt, usi 

: | sint !). 

Τῇ ày. καὶ uey. γ΄. τῶν δέχα παρϑένων παραβολῖς. 

Slav. V sv. $ vel. vtornik, prittja ο desjati- dévach ; 
rumen. Zn s. 8ὲ marea marti, a parabolei celoru diece 
virgine ?). | | | 

Τῇ ἁγίᾳ xoi μεγάλῃ τρίτῃ Sancta magnaque feria 11]. 
τῆς τῶν δέχα παρϑένων πα- memoriam facimus evangelicae 
ραβολῖς, τῆς ἐκ τοῦ ἱεροῦ  parabolae decem virginum. 
εὐαγγελίου, μνείαν ποιούμεϑα. 

Huie titulo longius synaxarium subjieitur, quod ita in- 
eipit : 

Ὁ Κύριος ἡμῶν ᾿Ιησοῖς Dominus Noster Jesus Chri- 
Χριστὸς ἀναβαίνων εἰς τὰ — stus ascendens Hierosolymam, 
Ἱεροσόλυμα, καὶ ἐπὶ τὸ ma- et ad passionem procedens si- 
Qog ἐρχόμενος, τὰς τοιαύτας — miles parabolas propriis disci- 
παραβολὰς τοῖς ἰδίοις μαϑη- — pulis enuntiavit. Sunt porro 
ταῖς ἔλεγεν. Εἰσὶ δὲ ὃς καὶ inter eas nonnullae, quas ad 
πρός. Ἰοιδαίους ἀπέτεινε. Judaeos ipsos intorquebat. 


Ty ày. καὶ uey. δ΄. τῆς πύρνης γυναικός. 


Slav. V sv. i vel. sredu, ἔθη bludnicy; rumen. In 
8. δὲ marea miercuri, a mulierei pecatóse 8). 


1) Apud Migne, Patr. gr. tom. 78, pp. 213—214. 

3) Tn antiquioribus libris passionis (s/rasmik) festi titulus est: a pil- 
dei celoru diece fele sive a asemanarei celoru diece fete. 

*) In vetustioribus libris s/rasmik legitur: a maierei curve. 
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Τῇ ἁγίᾳ καὶ μεγάλῃ τετάρ- 
τῃ 1) τῆς ἀλειψάσης τὸν Kc ριον 
μύρῳ πόρνης γυναικὸς μνεΐαν 
ποιεῖαϑαι οἱ ϑειότατοι ma- 

, * , c A - 
τέρες εϑεέστεισαν, ὅτι πρὸ TOU 
σωτηρίου πάϑους μιχρὸν τοῦτο 
γέγονε. 


Sancta magnaque feria 1V. 
peccatricis mulieris, quae un- 
guento Dominum unzerat, me- 
morium agi, sanctissimi patres 
decreverunt, quod id factum 
paulo ante salutiferam pas- 
sionem contigerit. 


Hane unctionem Graeci existimant aliam ab ea, quam 
Joannes memorat ante sex dies Paschae in domo, ut videtur, 
Lazari faetam et ipso eum Jesu reeumbente, ae ministrante 
Martha, quod sane videtur habere planus seripturae textus. : 
Callistus Xantopul. autem de mente s. Joannis Ohryso- 
stomi in prolixo hujus diei synaxario non tantum aliam un- 
etionem putat, sed et aliam ungentem, in quo tamen adver- 
satur traditio eeclesiae occidentalis, quemadmodum observavimus 
supra tomo 1, p. 220. Nihil profeeto vetat, — verba sunt 
Combefisii in notis in s. Andream Cretensem, — ut ne 
impensior in obsequium Domini Maria, quem, coneepta ex 
fratris resuseitatione Judaeorum invidia, morti proxime tra- 
dendum vel seiret vel eonjiceret, iterum ac velut in sepultu- 
ram ejus, quam praeveniret, unxerit. Sed ea de re videri 
possunt ipsae egregiae auctoris notae ?n odas hebdom. magn. 
a s. Andrea Cretensi conscriptae, apud Migne, Patr. gr. t. 97, 
pp. 1399—1400. — Eo sensu autem πόρνη sive ἁμαρτωλός 
γυνή dieitur, quod esset eadem ipsa, quae olim, sub medium 
praedieationis vere peccatrix, ac tunc primum eonversa, Do- 
minum unxisset, ut s. Lueas refert ὁ. 7. Cfr. eundem Com- 
befis. ibid. pp. 1409— 1410. 

Quemadmodum ecclesia graeca hodie recolit mysterium un- 
guenti in diem sepulturae Christi praeparandum effusi (Joan. 12, 7), 
ita et in eeclesia occidentali multis in locis idem hic dies a pa- 
randa festivitate paschali nomen accepit; ut, quum v. g. apud Cecho- 
slavos dicitur sázomefná sf., h. e., feria IV. fuliginem everrens*); 
quod nimirum maximo festo jam appropinquante omnia studiosius 


emundentur, ne quid inconcinni et sordidi in tanta solemnitate 
oculos offendat?) Quin et a nmigredine fuliginis, hodie ex caminis 





!) Antiquiores editiones habent τετράδι. 
*) Cfr. Brandl, Glossar. p. 324. 
*) Relege quae ea de re diximus tomo 1, p. 190. 
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et parietibus abstergendae ac converrendae ipsa haec feria ΡΥ. 
nigra (terná st.) vocatur !). 


De sacro triduo Passsonis. 


In ecclesia latina hodie vespere incipit officium tenebra- 
rum; triduo proxime sequenti enim Matutinum cum Laudibus 
etiam in choro recitatur pridie sero hora competenti; ita ni- 
mirum, ut absolvatur post oecasum solis, incipientibus fieri 
tenebris, quapropter et officium tenebrarum nuncupari post 
alios existimat Burius Onomastic. etymolog. verbo Matuti- 
num.  Propius tamen aecedere ad verum videtur, tenebrarum 
officium vocari propter luminum exstinetionem, tenebras et 
obscuritatem, in recitando hoe offieio fieri solitas, quarum 
mystieae rationes hae sunt: 1. quia Ecclesia in moerore luetu- 
que est propter passionem et mortem Domini: 2. ad signi- 
fieandum, quod moriente Domino (tenebrae factae sunt in 
universam terram, et obscuratus est sol; 3. quia sol justitiae 
et lux mundi Christus Deminus exstinctus in eruce est. Ve- 
rum ea de re consulantur auctores, qui sacratissimi hujus 
tridui caeremonias aceuratius expliearunt: Durand. δ α- 
tonal. e. 42--- δ; vulgat. Alcuin. De divin. offic. cc. 16 —19 5); 
Rupert, Tuitien. De divin. offic. libris 5, et6 *); A malar. 
De eccl. offic. 1. 4, c. 22; Raban. Znstitut. cler. l. 2, ce. 35 
—38*), et — alis omissis — Benedict. XIV. 2e fest. 
Dom. 8$ 118 seqq.; Ferd. Tetam. Diar. liturgico-theologico- 
moral. tom. 2, l. 4, part. 2, c. 8; Binterim, Denkwürdig- 
keiten, tom. b, part. 1, e. 4, 8 1. 


Ty ἁγίᾳ καὶ μεγάλῃ πέμπτῃ. 
Slav. V svjatyj € velikij éetvertok; rumen. In sant'a 
8ὲ marea Joi. 


Mysteria hujus diei propria Triodium hae formula enun- 
tiat in titulo synaxarii: 

Οἱ τὰ πάντα καλῶς δια- Qui omnia bene disposue- 
ταξάμενοι ϑεῖοι πατέρες ἀλ- — runt, divini patres unus post 
!) Cfr. Brandl, Glossar. p. 324. 

3) Apud Migne, Patr. lat. tom. 101, pp. 1203—-1222. 
ὅδ) Ibid. tom. 170, pp. 129—192. 
*) lbid. tom. 107, pp. 347—350. 





Ἢ ἁγία κιὼὶ μεγάλη εἰ. 


ληλοδιαδύχως ἔχ τε τῶν ϑείων 
ἀποστόλων, χαὶ τῶν ἱερῶν 
εὐαγγελίων, παραδεδώκασιν 
ἡμῖν τέσσαρα Tiva ἑορτάζειν" 
τὸν ἱερὸν νιπτῖρα, τὸν μυστι- 
χὸν δεῖπνον (τὴν παράδοσιν 
δηλαδὴ τῶν xaJ' ἡμᾶς φρι- 
χτῶν μυστηρίων), τὴν ὑπερ- 
φυᾶ προσευχὴν xoi τὴν προ- 
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alium. tum ex divinis Apo- 
stolis, tum ex sanclis evan- 
gelits, nobis quatuor celebrare 
tradiderunt: sacram. pedum 
ablutionem, mysticam coenam 
(horrendorum nempe apud. nos 
mysteriorum exhibittonem), su- 
pernaturalem orationem etpro- 
ditionem tpsam. 


δοσίαν cicnv. 
i 


Ὁ νιπτήρ. Lotio pedum. 


Slav. Umovenija nog; rumen. Spalarea petiéreloru. 

Νιπτήρ, proprie vas lavandis sive manibus (malluvium) 
sive pedibus (pelluvium, pelvis), ut apud Joan. 13, 5; a verbo 
γίπτω, et, quod frequentiori in usu est, med. νίπτομαι, lavo, 
abluq, Graecis autem hoe loco est Lotto pedum, ex prae- 
seripto τῆς ἀκολουϑίας vot ϑείου xai ἱερυῦ νιπτῖῆρος, quae in 
eorum Euchologio describitur !), solemni ritu peragenda. 

Lastoedium Laünis mandatum dicitur, quia Christus Do- 
minus quemadmodum ipse fecerat, ita ut a suis fieret mandavit. 


Ex graeco Officio divini et sacri lavipedii de ipso lotionis ritu 
pauca haec enotasse satis fuerit: Chorum apostolicum duodecim 
ífratres lavandi (οἱ μέλλοντες νιφϑῆναι) repraesentantes primum 
locum ostiario (πυλωρᾷ ), Judae traditoris personam sustinenti, ἃ 5- 
signant, ultimum oeconomo (οἰχονόμῳ), Petri vices agenti. 

Dramati similis est evangelii lectio τοῦ γεπτῆρος; non enim 
ex solis evangelii verbis constat, sed actio tota perficitur personis 
sermones ad invicem conferentibus et actiones gestaque, prout in 
evangelio enarrantur, sermoni admiscentibus. 

ρχεται νίπτειν πὸ τοῦ πυλωροῦ μέχρι to) οἰχονόμου. 

Judas, ἃ quo initium fit, paulo irreverenter?) pedem lavan- 
dum profert, ad cordis duritiam exprimendam. 

Dum alii decem lavantur et absterguntur, verba evangelii 
morose prolata frequentius repetuntur usque ad ἔρχεται οὖν πρὸς 
τὸν Σίμωνα Πέτρον, quibus lectis evangelista tacet. 

ἢ) Apud Gretser., Ποδόνιπτρον sive Pedilavium, c. 10, opp. t. 4, 
part. 2, pp. 195—199 (edit. Ratisbon. an. 1734), et apud G oar. .Eucholog. 
gr. pp. 591—596. De lavipedio ab imperatore in aula celebrato consulen- 
dus est Codin. de offic. CP. c. 12. apud . Migne, Patr. gr. t. 157, 
pp. 85—88. 


3) Mt9' αὐϑεντίας dicunt Graeci. Ita Goar. p. 596, n. 12, 
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Tum loquendi ordinem suscipit ipse oeconomus, et pontifici 
jamjam loturo, ait: Κύριε, σύ μου νίπτεις τοὺς πόϑας; Legit evan- 
gelista: ἀπεχρίϑη ὁ '[noo?g καὶ εἶπεν αὐιῷ, Subjungit pontifex: ὃ 
ἐγὼ. ποιῶ, σὺ οὐχ οἶδας ἄρτι, γνώσι, δὲ μετὰ ταῦτα, Oeconomus manu, 
lacrimis, vultu, corpore toto reluctans: οὐ μὴ νίψεις τοὺς πόδας μου 
εἰς τὸν αἰῶνα, Evaugelista: ὠπεχρίϑη ὁ ᾿Ιησοῦς. Pontifex severiori 
vultu: ἐὰν μὴ νέίψω σε χτλ. 'Tandem pontifex haec verba prolaturus: 
ὑμεῖς χαϑαροί ἐστε, ἀλλ᾽ οὐχὶ πάντες, oculis ad ostiarium conversis, 
eo manu indicato in ejus persona Judae proditionem sugillat '). 


Ὁ δεῖπενος ὁ μυστιχός. — Coena mystica. 
Slav. Tajna vecera; rumen. Cin'a cea de taina ?). 


Ὁ δεΐπνος, forma novitia pro τὸ δεῖπνον, de qua videri 
potest editio Parisiensis Thesauri gr. ling. olim a H. Ste- 
phano eonstructi, t. 2, p 961. Sumitur autem δεῖπνον vel 
pro eoena convivali, ut in dictionibus δεῖπνον ποιεῖν, πρὸς 
δεῖπνον xaÀeiv, vel καταχρηστικῶς pro ipso cibo in coena 
apposito, ut quum exempli causa δεῖπνα ϑαλάσσης pisces 
voeantur. De origine vocabuli deizvor», sicut et nominis ἐΐρε- 
στον», quod eidem opponitur, plura invenies apud Curtius 
Grundzüge d. gr. Etym. locis in Indice graeco signatis pp. 740 
οἱ 145. | 


Coenam mysticam seu dominicam?), ἢ. e, augustissimum 
eucharistiae saeramentum varie nuneupant Patres, ut ecce: 
δεῖπνον βασιλικὴν, δεστεοτιχών, ἱερόν, φριχωδέστατον, ϑειότα- 
τον xoi ὀρχισίμβολον 4). Θυδογαηΐ autem, eur δείπνου potius 
seu coenae, quam ὠρίστου vel prandii nomine divinam eucha- 
ristiam donaverit Apostolus, S. Joan. Chrysost. hom. 27. 
in eund. loe. causam affert: παραπέμπων αὐτοὺς ἤδη τῇ 
ἑσπέρᾳ «a9' ἣν τὰ φριχτὰ μυστήρια stagéduxey ὃ Χριστός, 
διὰ τοῖτο καὶ δεῖπνον τὸ ἄριστον ἐκάλεσεν: ut remitteret illos 
jam inde ad illam vesperam, qua Christus tremenda mysteria 
tradidit; propterea etiam τὸ ἄριστον vocavit δεῖτονον 5). Dicta 


1) Haec et alia consimilia, scitu non indigna, lectori sacrorum rituum 
cupido, volupe erit cernere à Goario in Officium laripedii more suo 
docte annotata l. c. 

*) Nostrates in Transsilvania jam scribere solent cem'a cea mistica. 

3) /einvov xvoraxov, Ita s. Paul. I. Cor. 11, 20. 

*) Cfr. Suicer., Thesaur. eccles. sub v. δεῖπνον, n. 8. 

δὴ) Apud Migne, Patr. gr. t. 61, p. 227. 
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igitur coend in honorem primao institutionis, quae notante 
s. Oypriano epist. 63, a Christo facta est circa vesperam 
diei, ut hora ipsa sacrificii ostenderet occasum δὲ vesperam 
mundi 1). 

Aliam rationem dat s. Gregor. M. hom. 36. in Evangel. 
ita seribens: Hoc convivium Dei non prandium, sed coena 
vocatur, quia post prandium coena restat, post coenam vero 
convivium nullum restat; quia aeternum Dei convivium nobis 
in extremo praeparabitur, rectum fuit, ut hoc non prandium, 
sed. coena. vocaretur ?), 


Ὁ δεῖπνος ὁ μυστικός, — De aeymo et fermentato. 


Circa myslicam coenam, quam altero loco celebrari vidimus 
ex annuntiatione festi, Callistus Xantopul. duos errores in 
hodierno et sequentis feriae synáxario tradit: 1? Christum ante- 
cepto tempore Pascha celebrasse?), eundemque 2? non in azymo, 
m— —————— a 


ἢ Apud eund. Patr. l., t. 4, p. 398. 

*) Ibid. t. 76, p. 1967. — In eundem ferme sensum Theophy- 
lactus solvit quaestionem, cur Christus mysterium regni coelorum sive 
vocationis hominum ad regnum coeleste coemae convivalis similitudine de- 
pingat Luc. 14, 16: 

Δεῖπνον ἐχάώλεσεν τὴν olxovo- Coenam appellavit oeconomiam 
μίαν ταύτην, ἐπειδὴ ἐν ἐσχάτοις — islam, quoniam extremis tempori- 
καιροῖς καὶ olov ἐπὶ δυσμαὶς τοῦ bus οἱ quasi sub occasum saeculi 
αἰῶγος ἦλϑεν ὁ Κύριος, venit Dominus. (Apud Migne, Patr. 

gr. v. 123, pp. 935—936.) 

8) Ὁ δὲ Χριστὸς πρὸ μιᾶς ἡμέρας τοῦτο ἐποίησε. ta synaxar. 
magnae feriae VI, — Quoniam etiam ex catholicis sunt, qui putent, Chri- 
stum Paschatis celebrationem uno die anticipasse (cfr. Petav. Docírin. 
lempor., 1. 12, c. 16, et in notis ad s. Epiphan. advers. haeres., 1. 2, 
haeres. δ1, n. 22: apud Migne, Patr. gr. t. 42, pp. 981—982), Romani 
Pontifices, magna indulgentia in Graecos ut sunt, huic sententiae ex edi- 
tionibus catholicis expungendae non institerunt, dummodo tamen probra in 
azymorum usum conjecta sedulo delevissent. Sic editiones (graeca) Bono- 
niensis anni 1724 et (rumena) Balasfalvensis anni 1817 vulgatum Cal- 
listi textum ita repraesentare potuerunt: 

Ὅρα di, ὅτε οὐ τοῦτο ἦν τὸ Si vedi: cà n'au fostu aceea 
γομιχὸν πάσχα δεῖπνος ydo x«l — Pasca jidoveasca : pentruca cina, 51 
χλίσις καὶ ἄρτος καὶ ὑγρόν, exti. dà — siedere, si pane, 81 apa au fostu; 
πάντα ὀπτὰ πυρὶ καὶ ἄζυμα, éra acolo tóte fripte pe focu, si fora 

de aluatu. 

Eam ob causam clericis Munkacsiensibus in summa laude ponendum est, 
quod in commentario supra citato p. 98, vulgari hoc errore rejecto, veram 
sententiam recte omnino expresserint his usi verbis p. 65: Ma is(az Ur) 
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sed in fermentato pane consecrasse; atque inde, Michaélem Cae- 
rularium secutus '), cogitatam injuriam Latinis caeterisque omnibus 
infert, quos panis fermentati usus in ss. missae sacrificio non 


pudeat. En ipsa ejus verba: 
Εἴτα βραχύ τι διαλιπών, λαβὼν 
τὸν ἄρτον λέγει'΄ “άβετε, φάγετε: 
x«l τὸ ποτήριον ὁμοίως: Μίετε ἐξ 
αὐτοῦ πώντες, εἰπών, τοῦτό ἐστι 
τὸ αἷμά μου, τὸ τῆς καινῆς δια- 
ϑήκχης" τοῦτο ποιεῖτε tlg τὴν ἐμὴν 
ἀνάμνησιν; λὴν x«i αὐτὸς τοῦτο 
ποιῶν, ἤσϑιε καὶ ἔπινε μετ᾽ αὐτῶν' 
Ὅρα δέ, ὅτε ἄρτον λέγει τὸ σῶμα 
αὐτοῦ, οὐ μὴν ἄζυμον. Αϊσχυ- 
γνέσϑωσαν οὖν οἱ τῇ ϑυσίᾳ ἄζυμον 


Deinceps paulo post assumpto 
pane dicit: Accipite et manducate; 
et calice similiter: Bibife ex hoc 
omnes, dicens: Aices! sanguis meus 
nori Testamenti ; hoc facite in meam 
commemorationem. Id etsi Ipse 
faceret, comedebat tamen et bi- 
bebat cum ipsis. Vide autem 
quod panem vocat corpus 
suum, non item azymum. 
Confundanturitaque, qui 





in sacrificio azymum of- 


προςφέροντες ?). : J 
erunt. 





a lürvény szerint, a husvél hónapjának 14. napján áldozik, a hnusvéti 
bárány az elüirl türvény szerint megeszi. — Caeterum quae de recta 
interpretatione textuum biblicorum huc spectantium sint controversiae inter 
doctores catholicos, nosci potes& apud Markovié, O ErkarisliJi s. oso- 
bitim obzirom na epiklesu: cujus operis merita, natura archetypi Ger- 
manis inaccessi, e croatico in lucem communem protulit Xav. Beller 
in Actis Oenipont. ,Zeitschrift für kath. Theologie", 1896, pp. 342— 31. 

1) Michal Caerularius, patriarcha CP. ab anno 1043 ad an. 1054, 
quem Photianum schisma, diu jam exstinctum instaurasse vidimus tom. 1, 
pp. 212—213, p. 306 et p. 458, duabus epistolis, quarum alteram dedit 
ad Joannem, Trannensem in Apulia episcopum (apud Migne, Patr. l. t. 143, 
pp. 793—798), alteram ad Petrum, catholicum patriarcham Antiochenum 
(ibid. pp. 555—558), Occidentales foedis verborum contumeliis insectatus 
est propter usum azymi. Sed impium hominem solide refutarunt s. L eo 
PP. IX. praeclaris epistolis 100. (ibid. pp. 744—769) et 102. (ibid. 
pp. 743—111). et Card. Humbertus, Silvae Candidae episcopus, no- 
tissimo illo dialogo adversus Graecorum calumnias, e quo fragmentum 
jam dedimus supra pp. 15—16. Integer exstat apud Migne, l. c. pp. 927—974. 

*) Contumeliosum hoc in catholicos incisum, cujus ὠρ χενέλεια, prin- 
cipium οὐ finis, sunt "Opo« δέ — προςφέροντες ex editionibus catholicis 
quidem expunctum est; verum in omnes alias versiones austriaco-hunga- 
ricas, quas memoravimus supra pp. 21—22, ad verbum transiit! Quod 
certe in nostris provinciis eo inexplicabilius accidere debet, quod idem 
Callistus vel in ipsorum sapientiorum Graecorum reprehensionem propter 
hodiernum synaxarium incurrit. Sic, ut ejus rei ex multis testibus unum 
audiamus, Josephus Methonensis in Apologia supra adducta p. 24. 
fusiorem illius synaxarii refutationem gravissimo hoc testimonio severoque 
judicio exorditur l. c. pp. 1217— 1218: 





Ὡς &v δὲ χαὶ Λικηφόρου Καλ- 
À(atov, τοῦ Ἀανϑοπούλου, μνησϑῶ, 


Ut autem Nicephori Callisti Xan- 
thopuli mentionem faciam, subit mihi 
/ 
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Contumeliam in azymorum usum factam authentice propul- 
savit saneta Synodus Florentina auui 1439, edita hac solemni de- 


finitione - 

Ἐν ἀζύμῳ ἢ ἐνζύμῳ ἄρτῳ σιτίνῳ 
τὸ τοῦ Χριστοῦ σῶμα τελεῖσϑαι 
ἀληθῶς, τούς τε ἱερεῖς ἐν θατέρῳ 
αὐτὸ τὸ σῶμα τοῦ Κυρίου ὀφείλει 
τελεῖν, ἕχαστον δηλονότι x«1d τῆς 
ἰδίας ἐχχκλησίας εἴτε δυτιχὴς εἴτε 
ἀγνατολιχὴς συνήϑεειν' 


In azymo sive fermentato pane 
lriliceo corpns Christi veraciter 
confici, sacerdotesque in alterutro 
ipsum Domini corpus conficere de- 
bere, unumquemque scilicet juxta 
suae ecclesiae sive occidentalis sire 
orientalis consuetudinem 1)1. 


ideoque jam a schismaticis ad Ecclesiam catholicam redeuntibus 
expressa declaratio exigitur, quod juxta oecumenici concilii de- 
finitionem, panem azymum etiam recte consecrati non ambigant ?). 

Quomodo autem praeter s. Leonem IX. et Card. Humbertum, 


heic jam adductos 


p. 222, doctissimi viri, et Graeci?) 


t Latini, 


errores Caerularii, Callisti aliorumque diligenter refutarint, no- 


runt eruditi theologi omnes. 


Si quis longiores ea de re disputa- 


tiones in pauca collatas videre velit, adeat saepius jam laudatum 


ἔπεισί μοι καὶ σφόδρα γελᾷν' ὃς 
ἐφιλοτεμήϑη μὲν συγγράψαι τὼ ἐν 
τῷ Τριῳδίῳ νῦν εὐρισχόμενα συν- 
αξάέρει τὴ δύμῃ δὲ τὴς καχίας τοῦ 
σχίσματος κινηϑείς, ἔγραψε καὶ περὶ 
τὴς προχειμένης ἡμῖν ὑποϑέσεως 
μεγάλα καὶ ϑαυμαστά. Ὅτι δὲ 
ταῦτα ἐν Κωνσταντινουπόλει οὐχ 
ἰνεγενώσχοντο, πάντες ἴσασι, καὶ 
οὐ δεῖ ut περαιτέρω προβαίνειν" ἐν 
ταύτῃ μότον tij πόλει τινὲς κατέτει- 
ξαν ἐν τῷ Τριῳδίῳ, ὡς εὐὑρίσχονται. 
Ὅτε δὲ λίαν ὠσυλλόγιστα, ὃ βουλό- 
μενος εἰνελεξάσϑω τὼ αὐτῷ εἰρημένα 
κιὼὰ εὑρήσει αὐτὸν ἐν πολλοῖς ἑκυτῷ 
εἐντιλέγοντα --- χτλ. 


admodum ridgre: qui ambitiose con- 
tendit, ea, quae nunc in Triodio 
synaxaria reperiuntur, conscribere: 
impetu vero pravitatis motus, de 
proposito nobis argumento magna 
et admirabilia scripsit. Sed quod 
ea Constantinopoli non legerentur, 
omnibus est compertum: nec oportet 
me ulterius procedere. In hac urbe 
tantum quidam in Triodio, quemad- 
modum inveniuntur, collocaverunt. 
esse autem ea valde irrationabilia, 
8i quis scire desiderat, legat quae 
ipse composuit, reperietque eum in 
plerisque sibi ipsi pugnantem etc. 


1) Apud Hardouin. Conc. t. 9, p. 422. 

3) Vide quae ea de re scripsimus in Oenipontznis Actis literariis 
Zeilschrift fiir kath. Theologie, 1880, pp. 314—315. 

3) In his eminet Josephus episcopus Methonensis, qui egregia 
et praestantissima sua Apologia pro quinque capitibus synodi Florentinae 
supra laudata pp. 24—26, cuncta quae ad hanc controversiam pertinent, 
Graecis late explicat c. 2, tali lemmate praefixo: 


Περὶ τῆς μυστικῆς x«l ἱεριῖς 
τελετῆς, ὅπως δι ἀζύμων τε χαὶ 
ἐνζύμων ὀρϑοδόξως χαὶ ἀληϑῶς τὸ 
τοῦ Χριστοῦ καὶ Θεοῦ σῶμα itoovo- 
ytit«t. 


De mystico et sancto sacrificio, 
quod in azymo et fermentato ortho- 
doxe et vere Christi Dei corpus 
conficitur. (Apud Migne, Patr. gr. 
t. 159, pp. 1189— 1223). 
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Benedictum PP. XIV. l. c. 88 188—152, ubi etiam recentiores 
auctores indicatos inveniet, qui totum hoc argumentum abunde 
pertractarunt. Novissime magno numero accesserunt "Theologiae 
periti, qui in suis responsis ad polemicas literas circulares pa- 
triarchae CP. et synodi ejus ex an. 1805 veritatem catholicam 
solidissimis argumentis et testimoniis confirmarunt. In iis eminet 
insignis doctrinae vir Salvator M. Brandi, qui gratae ser- 
viens brevitati, quaestiones omnes, quae ad infelicem discordiam 
inter utramque ecclesiam spectant, quaeque a plurimis doctoribus 
sparsim reperiuntur per varia opera disputatae, adeo succincta 
atque erudita pertraétatione est complexus, ut magnopere commen- 
dandus sit"). — Denique si id adnotari meretur, in transitu sub- 
jungimus, nonnullorum schismaticorum impudentiam eo processisse, 
ut, quum reliquis omnibus rationibus se viderent destitutos, fidenter 
assererent, inter sacras reliquias palatii CPolitani etiam parti- 
culam panis fermentati, a Christo in ultima coena adhibiti, con- 
servatam fuisse, quam quum vidissent catholici eandem cum fer- 
mentato, argumenti ejusdem evidentia convictos obmutuisse! -15oov; 
contemptim, ut merentur, refellit L. Allatius Exam. Triodii 
nn. 220—223. 

Missis igitur quae repetere instituti ratio non sinit, potius 
ostendemus, vel ipsos sapientiores e Graecis, indifferens plane 
existimasse, pane sive azymo sive fermentato in consecratione 
eucharistiae uti. En tibi ejus persuasionis duos locupletissimos 
testes, Theorianum et Nechiten, quibus certe omnis fides 
habenda est. 

Theorianus, vir sane doctissimus, cujus late nomen uni- 
versus insonuit Oriens christianus, quum Manuelis Comneni ad 
s, Nerseteu?), Armeniorum Catholicum seu patriarcham, pro fide 
orthodoxa legatus anno 1170 ingenii consiliique sui lumen osten- 
dit?), in epistola ad monachos monticolas, de nonnullis ecclesia- 
sticae disciplinae capitibus scripta, de augustissimo altaris my- 
sterio praeclara haec habet *): 


1) Dell'unione delle chiese. Risposta al patriarca greco di Costan- 
tinopoli. Terza edizione, con ritocchi e giunte. Roma. Civiltà Catt. 1896. 

3) De s. Nersete Clajensi, quem supra jam laudavimus p. 9, deque : 
memorabilibus ejus cum Theoriano colloquiis, ultimus egit Rmus. Balgy, 
Historia doctrinae christianae inter Armenos, c. 6, pp. 33 seqq., ex- 
hibitis etiam integris disputationibus in appendicibus 4 et 5, pp. 220 seqq. 
De eo sermo redibit in anno eccles. Armeton, fer. II. post Domin:c. Ill. 
post Assumption. Deiparae. 

*) Vide quae de toto hoc negotio nova e codicibus Vaticanis eruit 
Card. Mai, relatus apud Migne, Patr. gr. t. 183, pp. 113—118, quibus 
etiam Rmus. Balgy passim est usus. : 

*) Initium hujus epistolae idem Rmus. Balgy latine producit (p. 33) 
ex Migne. l. c. p. 298, ubi graece et latine habetur. 
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Περὶ τῆς ϑείας κοινωνίας. 


Τοῖς μέν τοι βονλομένοις εἰπεῖν 
περὶ τὴς Oe(ug xovvovíag, εἰ ἐξ ἀζύ- 
uor ἢ ἐνζύμων ἐν τῷ δείπνῳ ἐγέ- 
γετο, χρόγου μαχροῦ καὶ τελειοτέ- 
ρου συγγράμματος ἀνάγχη. Ἡμῖν 
δὲ 1d πολλιὲ παρωσμμένοις, τὸ χρή- 
σιμὸν καὶ εἰρηναῖον καὶ εἰρηνεῦον, 
ἢ μᾶλλον εἰπεῖν τὸ οἰχογομικώτε- 
ρον χαὶ ἀναγκχαιότερον xui τῆς ἀλη- 
ϑείας ἐχόμενον ῥητέον, Ὁ ϑεῖος 
ἄρτος πρὸ μὲν τοῦ ὁγιασϑῆγαι, εἴτ᾽ 


ἄζυμος εἴτ᾽ ἔνζυμος ἦν, ἀδιαφόρως 


&groc ἐστί τε καὶ λέγεται πρὸς τῶν 
ϑείων λογίων, ὡς ὕστερον δείξομεν" 
μετὰ dà τὸ ὠγιασϑῆναι, οὔτε ἔγζυ- 
μος, oT ἄζυμος, ἀλλὰ σῶμα καὶ 


σὰρξ τοῦ Κυρίον ἡμῶν, καὶ οὐκ 


ἄλλη οὔτ᾽ ἄλλη μία γάρ ἐστε xc 
αὐτὴ ἡ ix τῆς ἀφθϑόρου Παρϑένου 
xui Θεοτόχου ὑπὸ τοῦ Θεοῦ .“1όγου 
ληφθεῖσα, καὶ ἐν δεξιᾷ τοῦ Πατρὸς 
χαϑημένη, καὶ ὑφ' ἡμῶν τῶν ὀρϑο- 
ϑόξων μυστιχῶς μεταλαμβανομένη' 
διὸ καὶ μυστήριον λέγεται ὡς κρύ- 
φιον, x«l roig πολλοῖς οὐ κατα- 
ÀgniOv μεταβάλλεται ydo τὰ 9ci« 
ϑῶρα τῷ ἁγίῳ Πνεύματι εἰς σῶμα 
καὶ αἷμα Χριστοῦ" ἡ ἱεροχρυφία 
δηλοῖ" Σὲ παραχαλοῦμεν, ἅγιε dy (ov, 
εὐδοξίᾳ τὴς σῆς ἀγαϑότητος, ἐλϑεῖν 
τὸ Πνεῦμά σου 10 πανάγεον ἐφ᾽ 
ἡμῶς καὶ ἐπὶ τὼ xgoxt(utva δῶρα 
ταῦτες, καὶ εὐλογῆσαι αὐτὼ καὶ &yt- 
ἄσωι, x«l ἀναδεῖξαι τὸν μὲν ἄρτον 
τοῦτον αὐτὸ τὸ τίμιον σῶμα τοῦ 
Κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ" τὸ δὲ ἐν τῷ πο- 


De divina communione. 


Volentibus. dicere, utrum di- 
vina communio azymis an nom 


azymis in coena peracta fuerit, - 


longo tempore opus est et ple- 
niore scriptura. Nos itaque mul- 
tis praetermissis, id tantum di- 
cemus, quod utile est et pacificum 
et paciferum, vel potius quod 
est magis commodum ac neces- 
sarium et veritatis tenacius. Ve- 
nerabilis ille panis, antequam 
sanctificetur, sive azymus sit 
sive non azymus, aeque panis 
et est et dicitur in divinis scri- 
pturis, ut postea demonstrabi- 
mus. Post sanctificationem vero 
neque fermentatus est neque 
azymus, sed corpus atque éaro 
Domini nostri; neque haec alia 
est atque alia, sed illa una ea- 
demque, quae de incorrupta Dei- 
paraVirgine a Deo Verbosumpta 
fuit, quaeque ad Patris dexte- 
ram sedet, et a nobis orthodoxis 
mystice sumitur: proptéreaque 
mysterium dicitur, utpote arca- 
num et vulgo haud intellectum. 
Revera enim divina munera con- 
vertuntur ἃ Sancto Spiritu in 
Christi corpus ac sanguinem. Id 
quod ab arcana sacra formula 
sic demonstratur: Te rogamus, 
sancte sanctorum, ut beneplacito 
bonitatis tuae veniat Spiritus 
sanctissimus tuus super nos et 
super proposita munera ista, ea- 
que benedicat et sanctificet !), 


') Ad eandem hanc Spiritus sancli cooperalionem in divinis re- 
demptionis nostrae mysteriis perficiendis spectant, quas Latini identidem 


in Missa preces effundimus, ut quum ante communionem generatim ora- 
mus: ,,Domine Jesu Christe, Fili Dei viri, qui ex voluntate Patris, 
cooperante Spiritu sancto, per mortem inam mundum vivificasti, 
vel quum, speciatim in ordine ad sanctissimam eucharistiam conficiendam, 
ad offertorium solemnem adhibemus ἐπίκλησιν:,, Veni sancfificator, omni- 
potens aeterne Deus, et benedic hoc sacrificium tuo sancto nomini prae- 
Nilles, 'Eogrolóyiov, 11. Edit, sec. 15 
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τηρίῳ τούτῳ, αὐτὸ TO τίμιον αἷμα 
τοῦ Κυρίου x«l Θεοῦ καί Σωτῆρος 
ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. El οὖν τὸ 
ϑεῖον (πνεῦμα) μεταβάλλει τὰ προ- 
κείμενα ϑῶρα εἰς σῶμα καὶ αἷμα 
Χριστοῦ, περισσὸν λοιπὸν τὸ φιλο- 
γνεικεῖν, εἰ ἐξ ἀζύμων ἢ ἐνζύμων 
ἣν, ἢ λευχοῦ ἢ ἐρυϑροῦ τυχὸν οἴνου" 
καὶ τοιαύτας τινὰς περιεργείας μω- 
ρὲς περὶ τῶν φριχτῶν μυστηρίων 
διερευνᾷν. 


ostendatque panem quidem hunc 
ipsum pretiosum corpus Domini 
et Dei ac Salvatoris nostri Jesu 
Christi ; quod autem in hoc calice 
est, ipsum pretiosum sanguinem 
Domini et Dei et Salvatoris no- 
stri Jesu Christi. Si ergo divi- 
nus Spiritus proposita in corpus 
et sanguinem Christi munera 
convertit, supervacaneum jam 
erit contendere, utrum id in 
azymis, an potius in non azymis 


effectum fuerit, et utrum in albo 
an rubro fortasse vino; et stul- 
tas hujusmodi curiositates cirea 
tremenda mysteria scrutari !). 


Alterum ejusdem veritatis testem omni exceptione majorem 
producimus celeberrimum Antistitem graecum Nechiten (Wi- 
cetam), archiepiscopum Nicomediensem, qui ia collatione, 
quam de causis dissidii inter utramque ecclesiam habuit (an. 1145) 
in abside s. Sophiae cum Anselmo, episcopo Havelbergensi, Lo- 
tharii imperatoris legato ad Joannem Comnenum imp., praesenti- 
bus Graecorum sapientibus*) haec solemniter declaravit?): Hoc de 
mea persoma pulo, οἱ dico, omnes Graecorum sapientes ab hac mea 
sententia non discrepare. Si ergo fole essem, ubi nullatenus fermen- 
Ium habere possem, et azyma praesto et paratum esset, et ego missam 
cantare, ac Domino sacrificium altaris offerre vellem, ego profecto 
azyma non horrerem , sed fiducialiter ad offerendum sacrificium Deo 


paratum". — Neque omittendum hic est, nuperrime fuisse ab excellentis 
doctrinae viro de Waal ingeniosam conjecturam propositam in Actis 
Moguntinis ,Katholik^ (1896, I. 395 seqq.), apud Latinos scilicet veram 
ἐπίχλησιν, si non expressis verbis, re tamen et facto, haberi in illa ma- 
nuum expansione (χεεροτονίαν vocat), quae ante consecrationem fit ad 
verba ,Hanc igitur oblationem" ; quam expansionem tamen, ut varietas 
identidem delectat, ex 1mente Graecorum non tam χειροτονίαν, quam 
χειροϑεσίαν dixerim, quum non ipsam consecrationis gratiam immediate 
atque ex se producat, sed tantum comes sit deprecationis, qua Spiritus s. 
invocatur ad dona oblata sanctificanda. ^ Conjecturam consideratione sane 
dignissimam iis examinandam relinquo, qui antiquitates liturgicas sibi pro- 
prio studio colendas sumpserunt. Ex artis suae prheceptis eam judicent, 
qui pollent judicio. 

!) Erutum hoc Theoriani testimonium est ex Codice Vaticano 1481 
vulgatumque apud Migne, Patr. gr. tom. 99, pp. 1719— 1720. 

*) Anselm. Havelberg. Dialog. |. 3. c. 1. (Apud Migne, Patr. 
l. t. 188, pp. 1209— 1211). 

?) Lib. cit. c. 19 (ibid. p. 1239). 
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immaculatum consecrarem et fideliter communicarem, et Graecis, si forte 
adessent, ad communicandum praeberem. . .. Verum quoniam plures 
sunt pusillanimes, quam in fide docti et constantes, et turba, quae legem 
discretionis non norvil, facillime scandalizatur, hoc operae pretium esset, 
ul omnes lam Latini quam Graeci studiosissime in Domino elabora- 
rent, qualenus generale concilium congruo loco et tempore in unum con- 
cenientes celebrarent, et ant omnes universaliter ritum azymi, aut omnes 
universaliter ritum fermenli uniformiter assumerent , aut si hoc vel 
illud . universaliter sine minimo, aut sine nimio scandalo alterius partis 
vel gentis non possel fieri, saltem in hoc convenirent, quod nec isti illos 
propter azymum nec illi istos propter fermentum, quod isti consueve- 
runt, temere judicarent, sed muiua pace sibi invicem indulgerent, 
el hac occasione caritas sancta non desirneretur. Ad haec col- 
loquium finiendo Anselmus respondit Nechitae'): 74 qui ge- 
nerale concilium desideras , videtur quod id quod catholicum est, in- 
lendas; ideoque et ego concilium universale futurum exopto, ubi tua 
sapientia, ina eloquentia, Ina sanctitas, tua maturitas, lua discretio, 
iua mansuetudo, iua modestia, fua religio, (Ra constantia . . . in 
facie totius ecclesiae ad salutem οἱ docirinam omnium possit. eluce- 
scere. Hoc mea humilitas . . . meus affectus, meum desiderium 
semper optare non cessabit. Universi clamantes dixerunt: Doxa soi, 
0 lheos, Doxa soi, ὁ theos, Doxa soi, 0 fheos. Kalos dialogos. Holo- 
graphi, kolographi. 

Ita ipsi sapientissimi Orientales non minus quam Latini *) 
panem sive azymum sive fermentatum consecrari, rem plane 
ἀδείφορον atque extra sacramenti essentiam positam considerabant. 

Verum sequiores Graeci, χαχοζηλίας aliisque humanis affectibus 
judicium aliorsum rapientibus, ne vel minimum cessisse viderentur 
Latinis, cauto hoc proboque consilio adeo non acquieverunt, ut 
ex eo tempore immo majori usque acritate in catholicos veluti in 
flagitiosissimos Christi institutorum praevaricatores ( Azymitas *) 
haereticos per contumeliam vocabant) debaccharentur, et Michaelis 
Caerularii errorem de solo pane fermentato in s. liturgia adhi- 
bend^, receptis quae saeculo 14. Callistus composuerat *) synaxa- 


) Lib. cit. c. 21 (ibid. p. 1248). 

3) Latinorum sententiam authentice perscripsit s. Gregorius PP. VIT., 
in epistola ad aeppum. Synadensem dà. d. 6. Junii an. 1080 (1. 8, epist. 1): 
lili (Graeci) quidem sunm fermentum commendantes, reprehensionis in 
nos levissima verba contumaciter jaculari non desinunt. Nos rero azy- 
mum nostrum inexpugnabili secundum Dominum ratione defendentes, 
ipsorum fermentum nec viluperamus nec reprobamus (apud Migne, Patr. 
l. t. 148, p. 513) 

*) Erant et ex latinis scriptoribus qui Graecos vicissim fermenfaceos, 
seu fermeniarios vocarent. Vide Du Cange, Glossar. lat. v. fer- 
mentacei. 

*) Nicephorum Callistum, cujus synaxaria Triodio sunt inserta, circa 

15* 
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riis, in precibus liturgicis solemniter profiterentur, ac tandem, 
contra oecumenicae synodi definitionem, dogmatis instar in Jibrmm 
symbolicum ecclesiae orientalis referrent. Quippe 


Ὀρϑόδοξος ὁμολογία τὴς πίστεως Orthodoxa confessio fidei ca- 
τὴς χαϑολιχὴς καὶ ἀποστολιχὴς éx- — fholicae et apostolicae ecclesiae 
χλησίας τῆς ἀνιτολικῆς, orientalis, 


4 Pefro Mogila, metropolita Kioviensi, primum edita anno 1642, 
deinde vero ἃ quatuor patriarchis orientalibus solemnissime con- 
firmata die 11. Martii an. 1643*), de requisitis ad augustissimam 
eucharistiam agens part. 1, quaest. 107, inter alia statuit: 

Πρέπει và προςέχη, và εἶναι ἡ Oportet attendere, ut sit mate- 
πρεπουμένη ὕλη ἥγουν ἄρτος σίτι- ría conveniens, hoc est panis tri- 
voc ἔνζυμος, ὅσον δυνατὸν x«9apóc. — liceus?) fermentatus, quanium 

fieri potest, purus. 


Quem locum Barbu Constantinescu, Doctor rumenus, in 
nuperrima sua versione Orfhodoxae confessionis?) ita vertit p. 72: 
lrebue sa ia aminte ca sa fie materia cuvenila , adeca paine de grau 
dospita, pre cat se poate de curata. — Quod idem hoc tempore 
CPolitanus patriarcha cum synodo sua in nuperrima ὠπανεήσει 
πρὸς τὴν παπιχὴν περὶ ἑνώσεως ἐγκύχλιον ecclesiam graecam ἀγωνι- 
σιικῶς docet n. 9. — Graecos sequuntur scriptores russi, sollicite 
ad examen revocati a Rmo. Dno. Dr. Pelesz, Geschicte der Union 
der ruthenischen Kirche mit Rom, t. 2, pp. 381, 899, 790 et alibi. 
Sic igitur orientales, ab Ecclesia catholica separati, acutioribus 
quibusdam exceptis*), antiquum errorem in solo fermentato recte 
consecrari hodieque tuentur. 

Sed satis de quaestione dogmatica. Attingamus ad extremum 
historicam illam, quae magna est inter eruditos, disputationem: 
num Occidentales semper pane azymo, Orientales autem fermen- 
tato pane semper usi sint? 

Singularis ea de re erat antiquorum theologorum scholasti- 
corum sententia, latinam ecclesiam ab initio quidem azymum panem 
medium saeculi 14. obiisse, patet ex iis, quae de eo habet Fabricius, 
Biblioth. graec., t. 1, p. 481 (Edit. Hamburg. an. 1801). 

!) De fatis hujus libelli multi omnino ex acatholicis scripsere, qui 
omnes videri poterunt, si lubeat, tum in Dissertatione de ecclesia ruthe- 
nica (edita Tübingae, typ. Sigmundi, an. 1762) 88 9—10, tum et in prae- 
fatione, quam novissimae ejusdem interpretationi praefixit Dr. Barbu 
Constantinescu in textu jam afferendus. 

3) Inepte vertitur apud Kim mel, Jib. symbol. eccles. orient., tom. 1, 
p. 179: panis ex frugibus confectus. 

8) Confessiunea ortodoxa a credintei bisericii ortodoxe a resaritului 
tradusa din nou sí cu o prefatia. Ed. 3. Bucuresci. Lib. Socec et Comp. 1819. 

*) In his eminet Maltzew, vir literis theologicis inter Russos prae- 
cellens, qui antiquiores sapientes Graecos secutus non admodum a Theo- 
riani sententia discedit. 
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adhibuisse, postea vero propter haeresim Ebionitarum, qui anti- 
qua legalia simul cum Evangeiio servanda esse contenderent !), 
ne haereticis assentiri videretur, rejectis azymis fermentatum in- 
stituisse, sed exstincta demum haeresi ad azymum rediisse?) Ve- 
rum haec opinio nullum habet idoneum fundamentum, quo niti 
posse videatur, neque ejus rei verbum ullum est apud antiquos 
scriptores, qui per decem priora saecula res ecclesiae scriptis illu- 
strarunt. Vocabulum fermenti quippe, quo ss. Eucharistia a s. Mel- 
chiade atque ab aliis Summis Pontificibus appellata legitur ὃ), 
notante Card. Thomasio non designabat materiam ex qua con- 
fecta erat, sed communionem ecclesiasticam, cujus symboluum ha- 
bebatur *). 

E recentioribus tres potissimum de eodem argumento docto- 
rum hominum sententiae cireumferuntur, nimirum Jacobi Sir- 
mondi S. J., Joan. Mabillonii, O. S. B., et Card. Joau. 
Bonae ὃ. O. Cist. | 

Contendit itaque Sirmondus, in 2isquisil. de azymo, La- 
tinos ab initio fermentum consecrasse usque ad saeculum 9, dein- 
ceps vero medio illo tempore,. quod excurrit inter Photianum 
schisma et Michaelem Caerularium, hoc est inter annum circiter 
867 et 1054, azymum adhibere coepisse"). Contra vero Mabil- 


1) Ebionitae in jure sacro dicuntur ,semijudaei, qui ita tenent evan- 
gelium, ut legem (mosaicam) carnaliter servent.^ ^C. Quidam autem 39. 
C. XXIV. 4. 3, 8 35. Teste s. Epiphanio, adv. haeres. |. 1, haer. 30, 
n. 16. ,mysteria celebrant cum azymis et mera aqua": μυστήρια τελοῦσι 
did εἰζύμων xal... δι’ ὕδατος μόνου (Migne, Patr. gr. t. 41, p. 432). 
Atque hinc factum esse, putaverim, ut catholicis orientalibus vetitus fuerit 
azymorum usus, ne assentiri viderentur Ebionitis, qui superstitiosam et 
vanam observationem azymorum in aquaticis mysteriorum simulacris suae 
fecerant haereseos partem: atque hoc simili ferme ratione prohibitum, qua, 
eodem Epiphanio monitore (l. 1, haer. 42, n. 3), sabbato jejunari nolebat 
Oriens catholicus, ne cum Marcionitis, die sabbati in contemptum Dei Ju- 
daeorum jejunantibus, participare videretur (Migne, t. cit. p. 700), quem- 
admodum jam superius fuit adnotatum p. 88. 

3) Ita sentiunt Joannes Scotus in 4. dist. 11. q.5; Alerander 
Alensis qu. 32. membr. 3. ad ult. et par. 4. de sacram. euchar. quaest. 10. 
membr. 4. art. 1. $3; s. Bonaventura in 4. dist. 11. art. 2, quaest. 1; 
s. Thomas, ibid. qu. 2. art. 2. 

*) Huc pertinent quae de disíribuiione fermenti diximus supra 
pp. 196—197. 

*) Haec fermenti interpretatio, quam Card. Thomasius optimis 
ductus argumentis dat locis jam adductis, non arridet cl. Dno. De Waal 
in Aeal- Encyklopaedie fir- christiche Alterthümer (edit. a Dr. Kraus), 
v. Brod, t. 1, p. 172. 

*) Sirmondi sententia assensione non videtur indigna clmo. Dno. 
De Waal l. c. 
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lonius, Praef. 1. ad saec. III. Benedictin. n. 64, p. XXXVIII. ed. 
Venet. 1784, et Dissertat. de pane eucharistico azymo, et fermentato !) 
perpetuum in ecclesia latina azymorum usum ab ipsa apostolorum 
aetate fuisse arbitratur ?). 

Sed Card. Joan. Bona, initio quidem se ad Sirmondum 
applicasse videtur, sed postea Aer. lifurgic. lib. 1, cap. 23, quod 
est de azymo et fermentato*), quasi mediam secutus est viam 
inter has duas Sirmondi et Mabillonii opiniones. Nimirum late 
demonstrat, Latinos per novem, aut octo saltem ecclesiae saecula 
nullum posuisse discrimen inter azymum atque fermentum, sed 
modo unum, modo alterum panem sine delectu consecrare solitos 
fuisse. — Quae sententia caeteris probabilior esse videtur, eaque 
firmissimis nititur argumentis, quae late ab ipso Eminentissimo 
auctore Bona ibidem exponuntur!) De reliquo consuli velim 
adductam jam recentem praeclaramque lucubrationem J. Mar- 
kovié, c. 5. 


Ἢ ὑπερφυὴς προςευχῆ. | Supernaturalis oratio. 

Slav. Preestestvennaja molitva; rumen. Rugattunea 
cea preste fie). 

Ὑπερφυΐής, supernaturalis, omnem naturalem modum ex- 
eedens, admiranda, dieitur hie Christ: Domint oratio in monte 
Oliveti, quam proprio Offieio recoluimus Latini feria III. post 
Dominieam Septuagesimae. Tribuitur idem ἐπίϑετον infinitae 





!) Exstat in Appendice ad opera Humberti, apud Migne, Patr. l. 
t. 143, pp. 1219—12'78. 

3) Eadem haec sententia est Joannis Cabassutii im nolis eccl. 
saec. 2, diss. 2; Christiani Lupi scAtol. in canon. concil., diss. de 
actis Leonis IX. cap. 5. et seq. opp. t. 4. p. 312 seqq. edit. Venet.; 
Edmundi Martenii, de anfig. eccles. rit., lib. 1, cap. 8, art. 7, 885 
et seq.; Antonii Landinii, 22|88. 11. de perpetuo azymor. usu in 
eccles. lat., et Joan. Ciampini, de azym. et fermentat. conjectur., 
D. Ferdinandi Probst, Sacramente und Sacramentalien in den drei 
ersten christlichen Jahrhunderten, S. 49; aliorumque doctorum virorum, 
quos longum est recensere. Ciampini tamen in hoc a Mabillonio dis- 
sentit, quod Apostolis indiscriminatim utriusque panis usum tribuere videtur. 

δ) Editionis Antverpiensis an. 1739, pp. 262 seqq. 

*) Cardinalem Bona praeter caeteros sequuntur Gravesonius, 
Histor. eccles., tom. 3, saec. 9, colloqg. 3; Tournelyus, Praelect. 
iheolog. tom. 9. in 4. de sacram. euchar. quaest. 4. art. 5. concl. 3; 
Jueninius De sacram. diss. 4. quaest. 2. cap. 2. art. 4. 8 b; Drou- 
venius, De re sacrament. lib. 4, quaest. 2, cap. 1, S 3. 

δ) Recentiores jam scribere amant rogaliumea supranaturala. 
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(παναπείρῳ) Dei misericordiae ?), ut quum crastino die ad 
synaxarii lectionem vel saltem festi annuntiationem *) so- 
lemni hac formula responderi jubetur: Τῇ ὑπερφυεῖ xai περὶ 
. ἡμᾶς παναπείρῳ σου εὐσπλαγχνίᾳ, Χριστὲ ὁ Θεός, ἐλέησον 
ἡμᾶς, “μήν. 

Ἢ ὑπερφνὴς προςευχή. --- Ex textu liturgico circa praesentem 
orationem duo haec advertas: 1? non soli sermoni ἃ Christo pro- 
lato, sed interioribus animi affectibus et exterioribus passionis 
adjunctis ratio verae orationis tribuitur; 2? inde quoque admi- 
randa praedicatur, quod Salvator mundi talem orationem in horto 
proferendo, inimicum humani generis divino stratagemate insiguiter 
deciperet; dum enim ejusmodi supplicatione ad Patrem directa 
saevienti diabolo potentiam suae majestatis occuluit et infirmi- 
tatem nostrae humilitatis objecit"^?), id est bellica veluti arte 
(τεχνηέντως) consecutus, ut eum ,crudelis ac superbus inimicus" 
Deum esse non crederet. En tibi 


Στίχος εἰς τὴν ὑπερφυὰ ngoctvynv 
Προςεύχῃ καὶ φόβητρα 5), ϑρόμβοι αἱμάτων δὴ 
Χριστὲ, προςώπου παριιτούμενος ) δῆϑεν 
Θάναιον, ἐχϑρὸν ἐν τούτοις φενακίζων, 


—À 


!) ᾿Επέϑετα, composita ex praepositione ὑπέρ, quae excessum et 
superlationem significat, in usu frequenti sunt apud graecos Patres, ut 
ecce : ὑπέρφωτος, ὑπερούσιος, ὑπεράγαϑος, ὑπερπλήρης, ὑπερφύαλος, ὑπερ- 
τελής et ὑπερτέλειος, ὑπεράρχεος, immo et ὑπέρϑεος, scilicet super omnem 
divinitatem ab hominibus participatam , ut in his: Constilui te deum 
Pharaonis; et: Ego dixi, dii estis. Sed tu subtilem scholasticamque 
horum epithetorum explanationem quaere apud s. Thomam in c. 4. 
(s. Diongsii) de divinis nominibus. 

*) In nova editione Romana Triodii sola mysteriorum annuntiatio 
habetur p. 676, omisso scilicet longiori illo synaxario de passione Domini, 
quod in Vulgata (Veneta) exstat pp. 379—381. 

3) Cfr. s. Leo, in ll. 2. Noct. Dom. Palmar. 

4) φόβητρον, terriculum, terriculamentum, ἢ. e., phantasma terrorem 
incutiens. Christus Dei filius scilicet in horto oliveti phantasiae et ima- 
ginationi suae indulsit, ut. viva imagine omnem tormentorum passionis suae 
vim, magmitudinem, iniquitatem sibi repraesentaret. Quae per partes de- 
inde passurus erat in corpore, ea in horto simul sensit in corde; ipsi vero 
hi animi cruciatus uno verbo φόβητρα, veluti suppliciorum terriculamenta, 
vocantur. 

5) GoóuBor αἱμάτων προςώπου., h. e., guttae sanguinis de facie de- 
üuentis, et quasi terrore concreti; 900uBoc αἵματος quippe est grumus 
sanguinis e venis effusi ac concreti. 

*) Παραιτούμενος 9dr«rov, h. e., mortem deprecatus, inimicum 
fefellit. ' 
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. E symaxario autem speciatim de, divino stratagemate hoc in- 
cisum aceipe: 


“Ἅμα uiv ὡς ᾿ἄνϑρωπος τοῦτο λέγων, ἅμα δὲ χαὶ τὸν διάβολον μετ- 
ἐρχόμενος τεχνηέντως, ὡς ὧν νομίζων καχεῖνον ᾿ἄνϑρωπον εἶναι, διὰ τὸ 
᾿δῆϑεν φοβεῖσθαι, μὴ τὸ διὰ τοῦ ϑαγάτου τοῦ σταυροῦ évaxótn μυστήρων. 


Ἡ προδοσία... Proditio. 


Slav. Predanije; rumen. Traderea lui did a, Sive vin- 
derea lui Christosu. | 


Proditio Judae "ipso hoc die passim commemoratur in 
Officio latino. 

Quatuor ista festi mysteria sepaáràtim quidem distinetis 
στίχοις seu versibus in antiquioribus Triodii editionibus !) cele- 
- brantur: verum. in eaeteris precibus liturgicis eonjunetim per- 
mixteque recoluntur: quemadmodum οὐ hodiernum officium 
latinum perditi Judae reatum. et. beati latronis confessionem 
una ratione complectitur. En tibi in exemplum duo illa τρο- 
πάρια, quae media interjaeent inter canonis odam 6. et odam 7. 
atque in editione Romana locum synaxarii explent p. 654 ?): 


E Kovraxio»?). "M 
pue B. Πρὸς vó Τὰ ἄνω ζητῶν. 
TOv ἄψτον λαβὼν 
εἰς χεῖρας ὁ προδότης, 
| χρυφίωρ᾽ αὐτὰς | 
ἐκτείνει χαὶ λαμβάνει 
. ^ M “ , 
τὴν τιμὴν τοῦ πλάσαντος 
ταῖς οἰκείαις χερσὶ τὸν ἄνθρωπον, 
καὶ ἀδιόρϑωτος ἔμεινεν 
Ἰούδας ὃ δοῖλος καὶ δόλιος. 
Postquam panem in manus sumpsit proditor, clam eas 


extendit et aceipit pretium ejus, qui propriis manibus homi- 
nem finxit, et perversus remansit Judas et perfidus servus. 





1) In editione Veneta, vulgata, p. 366; Bononiensi, catholica, p. 301. 

*) In nova hac editione synaxarium cum mysteriorum annuntiatione 
ac sticheris festivis desideratur. 

?) Refertur etiam in Horologio ejusque verba ἀρχετέλεια sunt. sla v. 
Chléb — istec; rumen. Pane — insielatoriulu. 
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Ὁ oixog. Πρὸς τό’ Ἰράνωσον. 


Τῇ μυστιχῇ 
ἐν φόβῳ τραπέζῃ 
προςεγγίσαντες πάντες 
χαϑαραῖς ταῖς ψυχαῖς 
τὸν ἄρτον ὑποδεξώμεϑα, 
συμπαραμένοντες τῷ δεσπότῃ, 
iva ἴδωμεν τοὺς πόδας πῶς ἀπονίπτει 
τῶν μαϑητῶν, 
xai ποιύσωμεν ὥςπερ κατείδομεν, 
ἀλλήλοις ὑποταγέντες, 
καὶ ἀλλήλων τοὺς πόδας ἐκπλύνοντες" 
Χριστὸς γὰρ οἵτως ἐκέλευσε 
τοῖς αὑτοῦ μαϑηταῖς, ἀλλ᾽ οὐκ ἤκουσεν 
Ἰοῖδας ὃ δοῖλος χαὶ δόλιος. 


Mystieam ad mensam omnes aeeedentes eum timore, cum 
anima pura panem suseipiamus, neque separemur a Domino, 
ut videamus, quomodo pedes lavet discipulorum, et faciamus 
quemadmodum viderimus, invicem subjecti, pedesque sinpuli 
singulorum abstergentes. Christus enim sie praeeepit disci- 
pulis suis, sed non audivit Judas, perfidus servus. 


Sed et ipse canon festivus, qui exemplis ejusmodi pie- 
tatis omnibus simul diei mysteriis &99o«g exhibitae redundat. 
videatur apud Migne, Patr. gr. t. 98, ubi, ex Triodio trans- 
scriptus, inter opera melodi Cosmae Hagiopolitae eum cano- 
nibus praecedentium feriarum in forma integra repraesentatur 
pp. 475—484. 


Feria V. in. Coena. Domini. 


In monumentis liturgicis ecclesiae latinae feria haec ap- 
pellatur díes natalis eucharistiae, dies matalis calicis, dies 
secretorum sive mysteriorum, et communiter jam feria V. in 
Coena Domini, ea de eausa, ut patet, quod Christus hodie 
sanetissimum eorporis et sanguinis sui saeramentum instituit. 
Voeatur autem eucharistia Coena Domini, quod eam. notante 
s. Hierony mo in 1 Cor. 11. 20, Christus in coena insti- 
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tuit"). Slavice ad literam translatus est diei titulus in Bre- 
viario Romano -Illyrieo éetvertok veóeri Gospodné, in novo 
Missali glagolitieo autem éetertaàk veéere Gospodnje, ἢ. e., 
feria V. Coenae Domin. 


Feria V. viridis. German. Grüridonnerstag. Óecho- 
Slav. zeleny Gtortek. Hungar. zóld ceütórtók. 


Feria V. in Coena Domini multis nationibus christianis 
dies viridis seu viridéum a virendo dieta est, quamvis inter 
doetos non eonstet, qua de eausa hoe nomen impositum ei 
sit, quia pluribus sensibus recipiendis est idoneum.  Viridi- 
tatis signifieatum nempe eum hoe die eonjuugunt, sive quia 
Christus Dominus in hortum Olivarum, in quo omnis generis 
herbae atque arbores virebant, exivit; sive quia generatim 
verno hoe tempore omnia nova fronde virere incipiunt; sive 
quia fideles hac feria primum olera viridia manduecabant; 
sive denique quia Salvator hoe die in horto Ecclesise suae 
per eucharistiae institutionem lignum vitae plantavit semper 
viridans ac per menses singulos reddens fructum suum et 
folia ad sanitatem gentium. Alii etymologi vocem in suspi- 
eionem latinitatis addueunt, prioremque ejus partem grin a 
carena corruptam esse econjieiunt, ita tamen ut origo reman- 
serit. Neque desunt seriptores, qui singularem opinionem 
inducentes diem hunc ab antiquato Introitu Missae 7n Joco 
pascuae dictum putant. Sed ista recentioribus nostris gram- 
matieis assensione videntur indigna; eorum sententia enim vt- 
ridium nomine poenitentes veniunt, ipso hoe die ecclesiae 
reconciliati ) atque inde virides seu insontes ae puri decla- 
rati. Hine et rationem appellauonis Antlasztag, dies remis- 
&ionis et tndulgentiae, evidenter declaratam tradunt?). Sed 
qui de his omnibus plura seire cupit, ipsos auctores, prae- 
eipue recentiores lexicographos, adeat. | 


ἢ) Isidorus, Zfysmol. |. 20, c. 2. nomenclaturam ἃ xo«vóg, com 
munis, deducit, ut ex ipsa vocis notatione coena significet epulationem 
multorum simul vescentium. (Migne, Patr. l. t. 82, p. 708). Aliter nomen 
explicant recentiores apud Fick, Woürferbuch, t. 1, p. 231, edit. 3. 

*) Vide quae ea de re e jure.sacro enotavimus supra p. 94. 

*) Cfr. Weigand, Deutsch. Würlerb. v. Gründonnerstag. 
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Multis aliis nominibus praeterea vocatur tum apud eas- 
dem, quas diximus, nationes tum apud alios populos ritus 
latini. Ita exempli eausa ἃ magnitudine atque excellentia 
mysteriorum nuneupatur apud Serbo-OCroatas veliki cetvr- 
tak; apud Slovenos vel. éetertek; apud Polonos wielz 
czwartek, apud Cechoslavos velky étertek; apud Hunga- 
ros nagy celitürtók; a sanctitate huie triduo propria, apud 
Italos giovedi santo; apud Hispanos el juéves santo; 
apud Anglos holy thursday; apud Gallos jeudi saint, vcl 
etiam & sacro lavipedio dies mandati et mandatum, vulgo le 
mande et ie mandé?), unde Angli maundy thursday ettor- 
marunt; a sacra coena apud Hispanos e juéves de la cena; 
ἃ puritate poenitentibus solemniter impertita apud Danos 
skaertorsdag, h. e., pura feria V. 


Plura alia sive doctrinae sive disciplinae capita ad hanc 
feriam V. in Coena Domini spectantia ab aliis sacrae theologiae 
professoribus jam sunt praeocceupata; sic qui tradendis institutio- 
nibus dogmaticis sunt constituti, late explicant instifutionem ss. eucha- 
ristiae ef sacrificii Missae?) ; moralistae atque interpretes ss. cano- 
num (C. Z7» coena Domini l7. Dist. 2. de cons. etc.) tractant 4e 
praecepto communionis paschalis; liturgiae magistri exponunt ra- 
tiones caeremoniarum denudationis altarium, repositionis consecratae 
hostiae pró crastina liturgia τῶν. προηγιασμένων, processionis etc.; 
archaeologi seu antiquitatum doctores agunt de disciplina sacri 
chrismatis, de historia pedilavii ; alii alios ritus attingunt. — Haec 
omnia plenius addiscere aventi libros, qui ab iisdem his eruditis 
magno numero in lucem sunt editi, consulere per nos licet, dum 
ipsi ad ulteriora properamus. 


1) Mandalum, mande, mandé, generatim ablutionem pedum fuisse 
cum adjuncta in pauperes erogatione, allatis exemplis ostenditur in nova 
editione Glossarii lat. Du Cange sub ipsis his vv., t. 4. p. 223. Quia 
vero hodie multis in locis panis a/bus distribuebatur, ipsa haec feria V. 
etiam alba, Jeudi blanc, nuncupabatur. Ejus nominis rationem ab «/^- 
dine vestium, quibus sacerdotes hodie uti scribit, imperite deducit ^ ὁ - 
lung, Würterbuch v. Gründonnerstag. 

*) De eodem hoc argumento legito non sine laude memorandum 
articulum, quem cl. D. Bickell in Actis theologicis Oenipontanis Z.//- 
schrift für kathol. Theologie 1880, pp. 90 seqq. edidit praefixo titulo: 
Die Entstehung der Liturgie aus der Einsetzungsfeier. 
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᾿ΑἈχολουϑία TO» ἁγίων καὶ σωτηριωδῶν (al. ἀχραντών) 
παϑῶν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῖ Χριστοῦ. 

Slav. Poslédovanije svjatych i spasitelnych strastej Gos. 
soda nakego lsusa Christa; rumen. Orenduel'a. sfinteloru 
«ἢ mantuiforeloru patimi α Domnului nostru [ausu Christosu. 


Complectitur' praesens hoe offieium duas distinetas dxo- 
λουϑίας, alteram τῆς ἀγρυπνίας τῶν ἁγίων παϑῶν, alteram 
τῶν ὡρῶν τῆς ἁγίας καὶ μεγάλης παρασχευῆς, quae in variis 
editionibus varie inseribitur, seilicet in Veneta vulgata: ἄχο- 
λουϑία τῶν ὡρῶν τῆς ἁγίας xai μεγάλης παρασχευῆς, in Bo- 
noniensi: εἴδησις τῶν ὡρῶν τὴς &y. xrÀ., ἴῃ nova Romana 
tandem: τάξις καὶ ἀχολουϑία τῶν ὡρῶν τῆς y. χτλ. 


ἀγρυπνία τῶν ἁγίων τεαϑῶν. 


Vigilia sacrarum passionum, quae oceurrit nocte inter- 
cedente inter feriam V. in Coena Domini et feriam VI. in 
Paraseeve, solemne festum est Graecis, ταῖς ἑορταῖς δεσπο- 
."uxoig annumeratum. Κατὰ τὸν τεταγμένον xoigóv, circa 
secundam nimirum vel tertiam a serotino erepuseulo horam in 
eeelesiam conveniunt sanctissimam Christi passionem ex Officio 
hebdomadae Sanetae eoneelebraturi ). Omnem ex quatuor 
evangeliis passionis historiam ordine decerptam eoncorditerque 
eonnexam duodecim partibus eomprehendunt, ut planum fit 
ex Triodio, ubi τὰ δώδεχα εὐαγγέλια, 816 enim duodecim haec 
τμήματα vocant, enumerantur, adjuncto evangelistae, ex quo 
quodlibet desumptum est, nomine indieataque uniuscujusque 
sectionis ἀρχιτελείᾳ, h. e., prineipio et fine?). Multas inter 

!) Quemadmodum Latini Officium ecclesiasticum hebdomadae sanctae 
ex Breviario et Missali separatim exscriptum proprio volumine possident, 
ita et Graeci integram ἐχολουϑίων τῆς &yíag χαὶ μεγάλης ἑβδομάϑος ex 
Triodio excerptam, proprio tomo excusam habent, qui Slavis Sfrasnik, 
Rumenis PZafimariu audit. 

32) En tibi in exemplum Evangelium, quod primo loco ponitur: 

Εὐαγγέλιον «΄. κατὼ ᾿Ιωάννην. 

Εἶπεν ὁ Κύριος τοῖς ἑαυτοῦ μαϑηταῖς. νῦν ἐδοξάσϑη ὁ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου: 

Τέλος" Εἰς ὃν εἰσῆλθεν αὐτὸς καὶ οἱ μαϑητεὼ αὐτοῦ. 

Quinam vero ac quo ordine legere Evangelia CPoli debeant, Typicum ita 
determinat; «r«ycro)Gxerat ὑπὸ τοῦ πατριάρχου τὸ (α΄.) ϑεῖον καὶ ἱερὸν 
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ΝΘ e 


E» o "Ὁ μαὶ 


Typi. 


. Sacrificium Abrahae. 
. Serpens aeneus. 


Textus prophetici. 


. Morte turpisssima condemnemus eum (Sap. 2, 20). 

. Ego autem sum vermis et non homo (Ps. 21, 7). 

. Eradamus eum de terra viventium (Jer. 11, 19). 

. Dominus voluit conterere eum in infirmitate (Is. 53, 10). 
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singula evangelia preces et troparia eoncinentes, fere totam 
noctem rigidae pietatis exercitio intenti transigunt.. Quanto 
dilectionis - fervore. autem saeram hane παννυχίδα insomnem 
agant non solum aseetici fratres, sed et communioris vitae 
homines, et ipsi αὐτόπται vidimus, quum Graecorum officio 
interessemus, et varia historiae monumenta testantur. Tl ἢ ὁ ο- 
phanes Ceram. (apud Migne, Patr. gr. t. 132 p. 549). 


Ὁμιλίαν (κζ΄) εἰς τὰ ιβ΄. 
εὐαγγέλια τοῦ σωτηρίου πά- 
ϑους τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ι]ησοῦ 
«Χριστοῦ 
ἃ tali ducit exordio: 

Ἴσως μὲν ἐπαχϑὴς δόξω 
πρὸς τὴν ὑμετέραν ἀγάπην, καὶ 
φορτιχός, ὅτι δι᾿ ὕλης νυχτὸς 
ἐν τῇ στίσει καὶ τῇ ψαλμῳδίᾳ 
χεχοπιαχύσιν ὑμῖν ὡς φορτίον 
ἐπιφέρω τὴν τῆς διδασκαλίας 
ἀχρόασιν. ᾿4λλὰ σύγγνωτέ μοι 
ἀπλίστως ἔχοντι πρὸς τὴν 
ἱμῶν προκοπὴν" καὶ τὴν προ - 
ϑυμίαν ἐπιτείνατε, ἵνα πλέον 


χερδάνητε. Εἰ γὰρ οἱ ϑεο- 
στυγεῖς ᾿Ιουδαῖοι δι᾿ ὅλης 


ἡγρύπενησαν τῆς νυχτός, ὥστε 
συλλαβεῖν xai σταϊτρῶσαι τὸν 
Κύριον, πῶς ἡμεῖς οὐ γρη- 
γορήσομεν, ἵνα τῶν ὑμνηϑέν- 
των ἡμῖν χαὶ ἀναγνωσθέντων 
ἱερῶν Εὔαγγελίων τὸν σκοπὸν 
χαταμάϑωμεν; τοιγαροῦν ἀπο- 
τινάξαντες πᾶσαν ἀχηδίαν ἐχ 
τῆς νψυχὴς τοῖς λεγομένοις 
προςέἔχετε. 


«-Ρ-΄-'--.-.-.ὀ  -ὀ--..’ ὕἍ.Ἑ...ςΞ.ς.-.---- 


Homiliam (21.) in 12 Evan- 
gelia salutaris passionis Do- 
mini Nostri Jesu Christi 


Molestus et gravis fortasse 
videar caritati vestrae, «quod 
per totam noetem stando et 
eanendo defatigatis hujus etiam 
sermonis auditionem quasi alte- 
rum onus vobis imponam. Ve- 
rum ignoscite mihi, qui vestro 
satiari profeetu non possum: 
et quo plus luerifaeiatis, stu- 
dium mentis intendite. — 5i 
enim Dei osores Judaei totam 
pervigilavere noctem, ut Do- 
minum comprehenderent οἱ 
erucifigerent, qui non vigilare 
nos eonvenit, ut sanctorum 
Evangeliorum, quae lecta οἱ 
deeantata sunt nobis, intelli- 


gentiam eonsequamur? (uim 


ob rem omni exeusso íaedio 
animum ad haee, quae dicen- 
tur, advertite. 


εὐαγγέλιον τὴς διαϑῆχης" πληρουμένου rovrov, El πολλὰ ἔτη. Té δὲ 
λοιπὰ εὐαγγέλια λέγονται n«Qé τῶν ἁγίων ἀρχιερέων, τὸ δὲ δωδέχαιον 
λέγεται παρὰ τοῦ μεγάλου ἀρχιϑιαχύνου ἐπ᾿ ἄμβωνος. 
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Devota plebe ita noetis omne spatium insomne jejuniis 
per diem protraetis adjungente non potuit imperator eandem 
ἀγρυτενίαν non celebrare in aula servatis ritibus saeris, quos 
ἃ Codino, De officiis CP. c. 12. descriptos Goarius post 
Gretser. in subjeetis notis accuratius explieat apud Migne, 
Patr. gr. t. 157, pp. 354—355. 


Τῇ ἁγίᾳ καὶ μεγάλῃ παρασκευῇ. | 

Slav. V svjatij i velikij pjatok; rumen. In sant'a si 
marea vineri. 

Multiplex festi mysterium prolixiori hoe synaxarii titulo !) 
effertur : : 


T6 ἅγια καὶ σωτήρια xoi Sanctae, salutares et tre- 
φριχτὰ πάϑη ἐπιτελοῖμεν vot... mendas passiones Domin; Jesu 


Κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ Σωτῆρος 
ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ἃ δι᾽ 
ἡμῶν "Ing 0 ; 

Lo ^ x 
Quüg ἑκὼν ?) χατεδέξατο, τοὺς 
&urrvouorg 8. τοὺς ῥαπι- 
σμοὺς 4), τὰ χολαφίσματα 5), 
τὰς ὕβρεις 9), τοὺς γέλωτας *), 
τὴν ποργιρᾶν χλαίνην ὅ), τὸν 
κάλαμον"), τὸν σπόγγον, τὼ 


— — 





Christi, Dex et Salvatoris No- 
8tri, celebramus, quas propter 
nos sponte subiit, sputa, fla- 
gellationem, colaphos, contu- 
melias, irrisiones, purpuream 
laenam, arundinem, spongiam, 
acetum, clavos, lanceam, et 
prae omnibus crucem et mor- 


') Nova editio Romana solam hanc mysteriorum annuntiationem habet 


sine synaxario subjecto. 


3) *Exd dicitur aliquid facere, qui sponte illud facit, vel sciens pru- 
densque, et certo proposito, non coactus aut temere. 
8) 'Eunivouóg, ἔμπτυσμα, sputum, vel potius quod alicui inspuitur, 


ab ἐμπτύω, inspuo. 


4) ἹΡραπισμός, ῥάπισμα, proprie ictus, qui virga, vel baculo (ó«ztc) seu 
fuste incutitur, quamvis in Testamento novo etiam alapa, colaphus vertatur, 

5) Koà«qos, colaphus, alapa, seu ictus, qui palma in maxillam ali- 
cujus incutitur; hinc xoA«qGue, plaga colapho incussa. 

5) "YBors, injuria, sed ea gravior; quare reddi potius debet injuria 
contumeliosa, aut injuria simul et contumelia, petulans et insolens injuria, 
ab ὑβρίζω, injurius, contumeliosus sum. De vocis notatione subtiliter dis- 
putat Curtius, Grundzüge d. griech. Etymolog. pp. 528—029. 

?) 7έλως. risus, derisio, illusio, ludibrium. 

*) Χλαίγη, forma ionica, pro rà«iv«, laena, vestis duplicata, quae 
τῷ χιτῶνε exteriori superindui solebat, hyeme praesertim, ut frigus a cor- 


pore arceret. 


?) Κώλαμος. calamus, arundo, speciatim arundo fluvialis. 
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ὄξος ἢ), τοὺς ἤλους, τὴν λόγ- 
χην 5), καὶ πρὸ πάντων τὸὺν 
σταιρὸν καὶ τὸν ϑάνατον, ἃ 
δὴ zc»:a χατὰ τὴν παρα- 
σχευὴν ἐπράχϑησαν ὅ)" ἔτι δὲ 


941 
tem, quae quidem (mysteria) 
omnia feria VI. acciderunt, 
insuper et fidelis latronis, qui 
crucificus cum ipso erat, sa- 
lutarem confessionem £n cruce 


, Aj e 3 , 
χαὶ τὴν τοῦ εὐγνώμονος *) 
λῃστοῦ, τοῦ συσταυρωϑέντος 
αὐτῷ σωτήριον ἐν τῷ σταυρῷ 
? 
5 
διιολογί αν 9). 


factam. 


Una solemnitate igitur eonjunetim agitur de praecipuis 
ilis passionis mysteriis, quae Latini variis feriis sextis Qua- 
dragesimae propriis offieiis recolunt, prout ostensum in synopsi 
est supra pp. 043—74. Quae omnia quum jam satis dili- 
genter explanentur sive in studio sacrarum literarum sive in 
institutionibus liturgieis, in iis diutius non immoramur. 


Mxolov9ia τῶν ὡρῶν βασιλιχῶν. 


Slav. Poslédovanije éasov .carskich; rumen. Urmarea. 
oreloru imperatesci. 


Horae eanonieae solemnium festorum Nativitatis Christi. 
Theophaniae et Magnae Parasceves vulgo dieuntur «et βα- 
σιλιχαί, horae regiae, quod olim praesente imperatore celc- 
brarentur, uti refert Codinus, De offic. CP., cc. 6, 8, 18 *), 
et recentiores rituum ecelesiasticorum expositores multis con- 


1) Ὄξος. acetum, ab ὀξύς, acutus, sicut τάχος a ταχύς. 

3) Rationes hujus festi relegas supra p. 128. 

8) Incisum hoc, cujus ὠρχετέλεια: ἃ δὴ — ἐπρώχϑησαν, deest in 
editione Veneta, vulgata. 

*) Εὐγνώμων, proprie aequus rerum aestimator, vir aequo judicio, 
proba mente praeditus, bonae fidei, fidelis. : 

5) Salutarem hanc boni latronis confessionem editio Bononiensis non 
annuntiat. Bonum latronem nonnullae ecclesiae latinae die 24. Apr. pro 
prio officio honorant, in quo talis ora//o dicitur: Omnipolens et miseri 
cors Deus, qui justificas* impios, le supplices exoramus, ut nos benigno 
intuifu, quo Unigenitus luus beatum traxit latronem, ad dignam poeni- 
lentiam provoces, et illam, quam ei promisit, tribuas nobis gloriam 
sempiternam. | Per eundem Dominum. 

*) Alia pietatis exercitia hoc die ab imperatore peracta describit 
Constantin. Porphyrogenit., De caeremoniis aulae Byzantinac., 
l. 1, c. 34 (apud Migme, Patr, gr. t. 112, pp. 419—422). 

Nilles, 'Eogrolóytov, II. Edit. sec. 16 
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firmant !). -— Earum Offieium in novissima editione Romana 
Triodii ab hoe titulo incipit: | 

Τάξις καὶ ἀχολουϑία τῶν ὡρῶν vig ἁγίας xoi μεγάλης 
παρασχεῦυῖς. — IIotnua Κυρίλλου ἀρχιεπισχύπου ᾿Αλεξανδρείας. 

Περὶ ὥραν β΄. τῆς ὑμέρας σημαίνει καὶ ἀλλάσσει ὃ 
ἱερεῖς χτλ. — Cirea horam diei seeundam 3) nimirum horae. 
uti praeseriptae sunt a s. Cyrillo patriareha Alexandrino, et 
reliqua illius diei officia in ecclesia celebrantur. Nocte sub- 
sequenti, ante sabbatum, sepulchri sepultique Domini laudes 
decantantur. Ad haee tamen tempora, notante L. Allatio, 
usus obtinuit, ut dum psalinus 118. canitur, et singulis ver- 
sieulis singula troparia eoncinuntyr, Christus decore exsculptus 


vel affabre in tabula depietus et in feretro depositus *), so- 


lemni eereorum ardentium apparatu, sacerdotibus, quemad- 
modum quum saera missarum solemnia celebrant, vestitis, 
reliquo clero non sine ordine comitante et Christi fidelibus 
feretrum prosequentibus, per urbis plateas deferatur propona- 
turque omnibus adorandus atque exoseulandus: sieque omnium 
venerationi patet. Flores interim, imagini superpositi, maximo 
studio ab omnibus eonquiruntur, quibus sibi maxima bona, 
non eorporis modo, sed rerum etiam domesticarum pollicen- 
tur*). — Plura ex rubricis adjieere nolumus, ut aliquid spatii 
lueremur selectis quibusdam tropariis liturgicis ex dxoAovOtq 
τῶν ἁγίων παϑῶν deseribendis, quae simul varios pietatis 


1) Ex his unus audiatur Rascanu, theologiae practicae in semi- 
nario centrali Bukaresti professor: Se celebreza orele numite impera- 
tesci, peniru ca fn anlicilate asistau cu o deosebita solemnitate la 
acest serviciu imperatii st domnii, . . ., sf afuncea sa cánmfa pentru ei, 
ín biserica, Intr un mod solemnel: Multi — ani, pronuntiandu — se 
deplinul lor tillu. (Liturgica sau serviciul divin al bisericei orthodoxe. 
p. 171. Bucaresti. Typogr. Curtii. 1876). Quae omnia cum iis conveniunt, 
quae nos ipsi de ritu in solemnitate Nativitatis Domini praescripto ex 
antiquis libris liturgicis animadvertimus tomo 1, pp. 361—362. 

*) In Typico CP. legitur περὶ τὴν «'. ὥραν τὴς ἡμέρας ; sed Triodii 
editiones omnes similiter atque uno modo habent, περὶ ὥραν β΄. τὴς ἡμέρας. 

*) Hanc caeremoniam ἐποχαϑήλωσιν appellant, seu actionem, qua 
Christus, refixis clavis, fuit e cruce liberatus, a voce ioc, clavus; unde 
ἡλόω, clavo figo ; καϑηλόω, clato configo et ὠποχαϑηλόω, refigo, contra- 
rium praecedenti. 

*) De Dominic. et hebdomad. Gr. n. 91. 
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sensus acéommodate ad hodiernam festivitatem exeitare in 
animis uostris, fovere atque incendere possint. 
AÀvviquvo» δ΄. Ἢ Hyog «A. ἢ α΄. 
Σήμερον ὃ Ἰούδας 
χαταλιμπάνει τὸν Διδάσκαλον, 
x«i παραλαμβάνει τὸν διάβολον' 
τυφλοῖται τῷ πάϑει 
τῆς φιλαργυρίας, 
ἐχπίπτει τοῦ φωτὸς 
ὁ ἐσχοτισμένος" 
πῶς γὰρ ἠδύνατο βλέπειν, 
ὁ τὸν φωστῆρα πωλήσας 
τριάχοντα ἀργυρίοις ; 
ἀλλ᾽ ἡμῖν ἀνέτειλεν 
ὁ παϑὼν ὑπὲρ τοῦ κίσμου, 
πρὸς ὃν βοήσωμεν" 
ὁ παϑὼν καὶ συμπαϑῶν 
ἀνθρώποις, δόξα σοι. 


Hodie Judas magistrum derelinquit, et diabolum assumit : 
obeaeeatur passione amoris pecuniae; decidit ἃ lumine ob- 
seuratus ille. Quomodo namque videre poterat ille qui Lu- 
minare vendidit triginta argenteis? Sed nobis exortus est ille. 
qui passus est pro mundo. Ad quem clamemus: Qui passus 
et eompassus es hominibus, gloria tibi ?). 


Κάϑισμα. Ἦχος δ ἃ 

IIoióg σε τρόπος, 'Iotda, 

προδότην τοῦ Σωτῆρος. εἰργάσατο; 

μι τοῦ χοροῦ σε τῶν ᾿Ἵποστύλων ἐχώρισε; 

μι τοῦ χαρίσματος τῶν ἰαμάτων ἐστέρησε; 

μὴ συνδειπνήσας &xelvotg 

σὲ τῆς τραπέζης ἀπώσατο; 

μὴ τῶν ἄλλων νίψας τοὺς πόδας, 


1) Relegi de variis his terminis technicis possunt, quae scripsimus 
tomo 1, pp. LVIII—LXIV. 

Ἢ Duae hae strophae inter Evang: 2. et Evang. 9. cantantur. 
Germanice et slavice ad verbum expressae leguntur apud Maltzew. 1). 
Nachticache, pp. 560—561. 

16* 
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totg σοὺς ὑπερεῖδεν; | 
"OQ πόσων ἀγαϑῶν 
ἀμνήμων ἐγένου ! 

xai σοῦ μὲν ἡ ἀχάριστος 
στηλιτεΐεται γνώμη 
αὐτοῦ δὲ ἡ ἀγείκαστος 
μαχροϑυμία κηρύττεται 
xai τὸ μέγα ἔλεος. 


Quaenam te ratio, Juda, Salvatoris proditorem effecit? 
Numquid ille ab Apostolorum te ehoro segregavit?  Num- 
quid sanitatum te gratia privavit? Numquid quum ecoenaret 
una eum illis, a mensa te expulit? Numquid aliorum quum 
lavisset, pedes tuos neglexit? ^O quantorum factus es im- 
memor beneficiorum! et tuum sane consilium ingratum in- 
famia notatur: illius autem praedicatur incomparabilis patientia 
et misericordia magna. 

dvvigovov v. 'Hxyog f.!). 
Εἴπατε, παράνομοι" 
Ti ἠχούσατε 
παρὰ τοῦ Σωτῆρος ὑμῶν; 
οὐ Νόμον ἐξέϑετο, 
xai τῶν προφητῶν τὰ διδαγμαεα; 
πῶς οὖν ἐλογίσασϑε 
Πιλάτῳ παραδοῦναι 
τὸν &x Θεοῦ Θεὸν ,“1ύγον, 
xai “υτρωτὴν τῶν ψυχῶν ἡμῶν; 


Dicite, iniqui, quidnam a Salvatore nostro audistis? Nonne 
legem ae documenta Prophetarum exposuit? Quomodo ergo 
Verbum, quod ex Deo est et nostras animas redimit, Pilato 
tradere cogitastis? 

'H yog ὁ αὐτός. 
Σταυρωϑήτω, ἔχραζον 
Ot τῶν σῶν χαρισμάτων 
ἀεὶ ἐντρυφῶντες, 


') Tria quae sequuntur troparia occurrunt inter Evang. 3. et Ενδηρ. 4. 
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καὶ καχοῖργον 

ἀντ᾽ εὐεργέτου 

ἡτοῖντο λαβεῖν 

οἱ τῶν δικαίων qovevtat: 
ἐσιώπας δέ, Χριστέ, 

φέρων αὐτῶν τὴν προπέτειαν, 
παϑεῖν ϑέλων xai σῶσαι 
ἡμᾶς, ὡς φιλάνϑρωπος. 


Crucifigatur, elamabant ii, qui tuis semper muneribus 
fuerant deleetati; petebantque ut malefactorem aeeciperent pro 
benefactore interfectores illi justorum. — Sed tacebas, Christe, 
eorum proterviam sustinens, volens pati, nosque salvare, u! 
hominum amans. 

Osovoxior. 'Hyog ὃ αὐτός. 

Ὅτι ovx ἔχομεν παῤῥησίαν 

διὰ rà ττολλὰ ἡμῶν ἁμαρτήματα, 
σὺ τὸν ἐχ σοῦ γεννηϑέντα δυισώπησον, 
Θεοτύχε Ilog9éve: 
πολλὰ γὰρ ἰσχύει δέησις μητρὸς 
πρὸς εὐμένειαν Δεσπότου: 
μὴ παρίδῃς ἁμαρτωλῶν ἱκεσίας, ἡ πάνσεμνος" 
ὅτι ἐλεήμων ἐστὶ 
καὶ σώζειν δυνάμενος, 
ὁ xai παϑεῖν ὑπὲρ ἡμῶν καταδεξάμενος. 

Loquendi libertatem non habemus propter multa peecat 
nostra: tu ex te genitum exora, Virgo Deipara: multum enim 
valet deprecatio Matris apud clementiam Domini. Ne de- 
spielas peceatorum supplieationes, o eastissima; quia miseri- 
eors est et potens ad salvandum is, qui pro nobis etiam pati 
sustinuit !). 


Myviquvov ιε΄. ' Hyog xà. β΄. 


* 
Tie ὃ 
κρεμᾶται Emi ξύλου 
ὁ ἐν ὕδασι τὴν γῆν κρεμάσας" 


1) Hoc Θεοτοχίον bis cantatur: in ἀγρυπνίᾳ τῶν ἁγίων παϑῶν, ut 
dictum est, inter Evangel. 8. et Evangel. 4, et in officio τῆς ἕχτης ὥρας. 
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στέφανον ἐξ ἀχανϑῶν 

περιτίϑεται 

ὃ τῶν ᾿4γγέλων Βασιλεὺς" 

ψευδῆ πορφύραν 

περιβάλλεται 

ὁ περιβάλλων τὸν οὐρανὸν ἐν νεφέλαις, 
ῥάπισμα κατεδέξατο 

ὁ ἐν Ἰορδάνῃ 

ἐλευϑερώσας τὸν ᾿41δαμ' 

ἥλοις προσηλώϑη | 

Ó Νυμφίος τῆς ᾿Εχχλησίας" 

λόγχῃ ἐχκεντήϑη 

ὁ υἱὸς τῆς Παρϑένου. | 
Ilgoaxvvotuéy σου τὰ πάϑη, Χριστέ; 
δεῖξον ἡμῖν | 
xai τὴν ἔνδοξόν cov ἀνάστασιν. 


Hodie in eruee appenditur, qui super aquas terram ap- 
pendit: eorona spinea ecireumdatur rex Angelorum, falsa pur- 
pura operitur, qui operit coelum nubibus, alapam suscipit, 
qui in Jordane libertati dedit Adamum: elavis eonfixus est 
sponsus Ecclesiae: lancea punctus est filius Virginis. Adora- 
mus passiones tuas, Christe, et ostende nobis etiam gloriosam 
resurrectionem tuam !). 


Προςόμοια. 'Hyog δ΄. ?). 
Ἢ ζωηφόρος σου πλευρά, 
cg ἐξ Ἐδὲμ πηγὴ ἀναβλύζουσα, 
τὴν ἘἜχχλησίαν σου, Χριστέ, 
ὡς λογικὸν ποτίζει παράδεισον, ει 
ἐντεῦϑεν μερίζουσᾳ, 
ὡς ἐξ ἀρχῆς, εἰς τέσσαρα 
Εὐαγγέλια, 
τὸν χύσμον ἀρδείουσα, 


1) Bis occurrit: in officio τῆς ἀγρυπνίας, inter Evang. b. et Evang. 6, 
et in ἀχολουϑίᾳ τὴς ὥρας ἐννάτης; slavicum in germanicum transtulit 
Maltzew, Die Nachtirache, pp. 965—566. 

*) Quatuor haec zoogóuor« inter μαχαρεσμούς cantantur lecto Evan- 
gelio sexto. 
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τὴν κτίσιν εὐφραίνουσα, 
xoi τὰ ἔϑνη πιστῶς 
διδάσκουσα προσκυνεῖν 
τὴν Βασιλείαν σου. 

Vitale latus tuum, tanquam fons ex Eden seaturiens, 
Ecclesiam tuam, Christe, tanquam rationalem hortum adaquat: 
inde tanquam in quaedam initia se dividens in quatuor Evan- 
gelia: mundum irrigans, ereaturam laetificans, gentesque fide- 
liter docens venerari regnum tuum. 
᾿Εσταυρώϑης δι᾽ ἐμέ, 

ἕνα ἐμοὶ πηγάσῃς τὴν ἄφεσιν' 
ἐχεντήϑης τὴν πλευρᾶν, 

ἵνα χρουνοὺς ζωῆς ἀναβλύίσῃς μοι’ 
τοῖς ἕλοις προσήλωσαι, 

ἵνα ἐγὼ τῷ βάϑει. 

τῶν παϑημάτων σου 

τὸ ἵψος τοῦ κράτους σου 
πιστούμενος, κράζω σοι" 
Ζωοδότα Χριστέ, 

δόξα καὶ τῷ σταιρῷ, 

Σῶτερ, καὶ τῷ πόϑει σου. 

Crucifixus es propter me, ut velut ex fonte mihi effun- 
deres remissionem.  Punetus es in latere, ut mihi vitae sea- 
turigines aperires; elavis eonfixus es, ut ego in passionum 
tuarum profundo altitudinem tuae potentiae confessus, clamem 
ad te: Vilae largitor Christe, gloria Cruci tuae, Salvator, ac 
Passioni tuae. 

Τὸ xetgoyooqor ἡμῶν 
ἐν τῷ σταυρῷ διέῤῥηξας͵ Κύριε, 
καὶ λογισϑεὶς ἐν τοῖς νεχροῖς, 
τὸν ἐχεῖσε τύραννον ἔδησας, 
δυσάμενος ἅπαντας 
ἐκ δεσμῶν ϑανάτου 
τῇ ἀναστάσει GOV 
δι᾽ ἧς ἐφωτίσϑημεν, 
Χριστέ, ὁ Oeng ἡμῶν, 
καὶ βοῶμέν σοι" 
Ἤνησϑητι καὶ ἡμῶν 
ἐν 7j; Βασιλείᾳ σου. 





"ro m. T 
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Chirographum nostrum in eruee dirupisti, Christe: et 
inter mortuos reputatus, tyrannum illie ligasti, liberatis om- 
nibus ex vineulis mortis resurrectione tua. Per quam illumi- 
nati sumus, Christe, Deus noster: tibique clamamus: Me- 
mento et nostri in regno tuo. 


Θεοτοχίο ». 


Τὴν μητέρα σου, Χριστέ, 
τὴν ἐν σαρχὶ ἀσπόρως τεχοῦσαν σε, 
καὶ παρϑένον ἀληϑῶς, 
xoi μετὰ τόχον μείνασαν ἄφϑορον, 
αὐτὴν σοι προσάγομεν 
εἰς πρεσβείαν, Δέσποτα 
στλυέλεε, 
πταισμάτων συγχώρησιν 
δωρήσασϑαι πάντοτε 
τοῖς βοῶσί σοι" 
μνήσϑητί μου, Σωτὴρ, 
ἐν τῇ Βασιλείᾳ σου. 


Tuam, Christe, Matrem, quae te in carne sine virili 56- 
mine peperit, et vere virgo etiam post partum incorrupta per- 
mansit: hane tibi addueimus ad intercessionem, Domine multum 
miserieors, ut offensarum condonationem jugiter largiaris iis 
qui elamant: Memento et mei Domine in regno tuo. 

Τὸν ἴδιον ἄρνα 
ἡ ἀμνὰς ϑεωροῖῦσα 
πρὸς σφαγὴν ἑλκόμενον, 
ἠκολούϑει Magia, 
τρυχομένη μεϑ᾽ ἑτέρων γυναιχῶν, 
ταῖτα βοῶσα' 
Ποῦ πορεύῃ τέχνον; 
τίνος χάριν τὸν ταχὺν δρόμον τελεῖς ; 
μὴ ἕτερος γάμος πάλιν ἐστὶν ἐν Κανᾷ, 
χἀχεῖ νῦν σπεύδεις, 
ἵν᾽ ἐξ ὕδατος αὐτοῖς οἶνον ποιύσῃς; 
συνέλϑω σοι, τέκνον, 
ἢ μείνω σοι μᾶλλον; 
δός μοι λόγον, “1ὁγε, 
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μὴ σιγῶν παρέλϑῃς ue, 
ὁ ἁγνήν τηρήσας ue 
σὲ γὰρ ὑπάρχεις ὁ υἱὸς xai Θεύς μου. 

Intuens agna agnum suum trahi ad oecisionem, seque- 
batur Maria afflieta una cum aliis mulieribus, haee elamans : 
Quo progrederis nate? — Cujus rei gratia velocem cursum per- 
fieis? Num aliae nuptiae rursus fiunt in Cana, et eo tu 
nume festinas, ut eis ex aqua vinum facias? Tecum veniam, 
nate; an te potius exspectabo? Da mihi verbum, o Verbum: 
ne silens me praetereas, qui me eastam servasti filius et 
Deus meus. 

Στιχηρὰ ἰδιόμελα. ἬΧχος y. 
Ἕκχαστον μέλος τῆς ἁγίας σου σαρκὸς 

' ἀτιμίαν δι᾽ ἡμᾶς ὑπέμεινε" 

τὰς ἀχάνϑας ἡ κεφαλή; 

ἡ ὄψις τὰ ἐμπετίσματα" 

αἱ σιαγόνες τὰ ῥαπίσματα' 

τὸ στόμα 

τὴν ἐν ὄξει κερασϑεῖσαν χολῆς γεῖσιν" 

τὰ ὦτα 

τὰς δυσφημεῖς βλασφημκιίας" 

τῇ μὲν χλεΐῃ 

χλαμύδα οἱ (por 

ὁ νῶτος τὴν φραγγέλλωσιν, 

χαὶ ἡ χεὶρ 

τὸν κάλαμον" 

αἱ τοῦ ὅλου σώματος 

ἐχτάσεις ἐν τῷ σταυρῷ" 

τὰ ἄρϑρα τοὺς ἥλους, 

καὶ ἡ πλευρὰ τὴν λόγχην. 

O παϑὼν ὑπερ ἡμῶν, 

καὶ παϑῶν ἐλευθερώσας ἡμᾶς, 

ὁ συγκαταβὰς ἡμῖν φιλανθρωπίᾳ, 

χαὶ ἀνυψώσας ἡμιᾶς, 

παντοδύναμε Σωτήρ, 

ἐλέησον ἡμᾶς. 

Singula sanetae earnis tuae membra ignominiam propter 
nos sustinuerunt: spinas eaput; facies sputa; maxilla alapas; 
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os aceto mistum fel in gustu; impias blasphemias aures: 
ludibriosam ehlamydem humeri; dorsum flagellationem ; et 
manus arundinem; totiusque corporis extensiones in eruce; 
artus clavos; et latus lanceam. Qui passus es pro nobis et 
patiens liberos nos fecisti quique amore erga homines una 
nobiseum te demisisti nosque sublimasti, omnipotens Salvator, 
miserere nostri. 


!' Hxog mà. δ΄. 
Κύριε, 
ἀναβαίνοντός σον ἐν τῷ σταυρῷ 
φόβος καὶ τρόμος ἐπέπεσε τῇ κτίσει" 
xai τὴν γῆν μὲν ἐχώλυες 
καταπιεῖν τοὺς σταυροῦντάς σε, 
τῷ δὲ ἅδῃ ἐπέτρεπες : 
ἀναπέμπειν τοὺς δεσμίους 
εἰς ἀναγέννησιν βροτῶν. 
Κριτὰ ζώντων καὶ γνεχρῶν, 
ζωὴν ἦλϑες παρασχεῖν, 
καὶ οὐ ϑανατον" 
φιλάνθϑρωπε, δόξα σοι. 

Domine, ascendente te in erucem, timor et tremor ceeidit 
in ereaturam: et terram quidem prohibebas absorbere eos, 
qui te. erucifigebant: inferno autem  permittebas remittere 
vinetos in regenerationem mortalium. — Judex vivorum et mor- 
tuorum, venisti ut vitam praestares et non mortem: amans 
hominum, gloria tibi. | 


Ἦχος ff. 
Σήμερον 
σὲ ϑεωροῖσα 
ἡ ἄμεμπτος Παρϑένος ἐν σταιρῷ, 
“1ὧχε, ἀναρτίμενον, 
ὀδυρομένη μητρῷα σπλάγχνα, 
ἐτέτρωτο τὴν καρδίαν πιχρῶς, 
καὶ στενάζουσα ὀδυνηρῶς ἐχ βάϑους ψυχῆς, 
αἷς οὐκ ἔγνω ὠδῖσιν ἐν τόχῳ τὸ πρὶν 
χατετρύχετο᾽ 
διὸ 
καὶ πηλλὰ δαχρίουσα, 
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ἀνέχραγε γοερῶς" 

Otuot, ϑεῖον τέκνον! 
οἴμοι, τὸ φῶς τοῦ κόσμου! 
τί tÓvg 

& ὀφϑαλμῶν μου, 

ὁ ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ; 


ὕϑεν 
cL στρατιαὶ τῶν ἀσωμάτων 
τρόμῳ συνείχοντο λέγουσαι" $ 


ixavalgmie Κύριε, δόξα σοι. 


Hodie in eruee te suspensum, o Verbum, ineulpata Virgo 
speetans, maternis visceribus moerens,. corde vulnerabatur 
amare, et gemens dolenter ex animae profundo flebiliter ex- 
clamabat: Heu me Divine Nate! heu me o lux mundi! cur 
ex oculis meis abscessisti, Agne Dei? Inde ineorporeorum 
Spirituum exereitus tremore corripiebantur, dicentes: Incom- 
prehensibilis Domine, gloria tibi !). 


Ἡ ἁγία xal μεγάλη παρασχευὴ συμπίπτουσα τῷ εὐαγγελισμῷ --- xcic 
τὸ τυπιχὸν KH. — ἀλειτουργητος. Ita recentior εἴδησις Graecorum. 

Quum tempus jejunii quadragesimalis moerori potissimum 
sit dicatum ac poenitentiae solemnius agendae institutum, sacri- 
ficandi vero munia festivam celebritatem et spiritualis laetitiae 
solemnitatem secum ferant?), ex antiquorum graecorum canonum 
praecepto Missae sacrificium offerre, nisi sabbato et Dominica ) 
et sancto Annuntiationis die*), toto Quadragesimae spatio non 
licet, ne sacrificii alacritate poenitentium moestitia turbetur aut 
luctus jejuniis necessarius minuatur. Unde dies quadragesimales 
merito ἀλειτουργητοί vocantur. 

At ne juge sacrificium hac intermissione e medio sublatum 
aut sacra communio fidelibus negata videretur, provisum hoc modo 

1) Repetitur etiam inter στε χηρὰ ἰδιόμελα officii τοῦ éozeQuvov. 

*) Cfr. Zonar. et Balsam. in cam. 52. Synod. Trullan. (apud 
Migne, Patr. gr. t. 36, pp. 695—698). 

8) Quoniam Sanctorum commemoratio, verba sunt Zonarae l. v, 
Jucunditatem habet el laetitiam, atque inde festivis Officiis et Missis «cle 
brari consuevit, ea quoque, nisi sabbatis et Dominicis, non agitur, quem- 
admodum annotavimus supra p. 99. 

*) Synod. Trullan. can. 52, apud Migne, l. c. Annuntiationis dicm. 
inquit Zonaras l. c, principium caputque salutis nostrae veneramur 
festumque in eo celebramus (ὡς ἀρχὴν καὶ κεφάλαιον τὴς σωτηρίας ἡ με). 
τιμῶμεν καὶ πανηγυρίζομεν ἐν αὐτὴ); Balsamon addit: πανηγυρίςεεν 
προςτετάγμεϑα, festum agere jussi sumus, 
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antiquitus est, ut intermedio illo tempore fleret τῶν προηγιασμένων 
λειτουργία, praesanctificatornm Missa, quae nuncupatur slav. /i/ur- 
gija preXdeosvjaséennych darov; rumen., in antiquioribus libris, 
liturgia cea mai 'nainte santíta, in recentioribus autem, /if. a' pre- 
santificatelora. lta hodie pro veteri instituto, tertia post meridiem 
hora, qua jejunium solvitur !), in ipso Vesperarum officio elementa 
antea consecrata (προηγιασμένα) proponunt ac sumunt sacerdotes 
aliisque distribuunt: ita ut, sola consecratione excepta ritibusque 
praeviis, prioris sacrificii sit quasi imago et repetita celebratio. 
Quali autem precum forma sit in hoc liturgiae simulacro uten- 
dum, praescribit propria dxoAov9(a τῶν προηγιισμένων (slav. posiz- 
dovanije lit. pre&deosvja&i. darov ; rum e n. urmarea lit. a' praesantific.), 
quam reperies notis illustratam apud Goar. Zmcholog. pp. 175 
—]178, ac slavice et germanice versam apud Maltzew, Die gàtt- 
lichen Liturgien, pp. 818 seqq.*). 

Sed nec minori religione Graeci antiqui alteram hujus disci- 
plinae partem servabant, consuetudinem nimirum sabbata, Domi- 
nicas et diem τοῦ εὐαγγελισμοῦ e numero dierum ἐλειειτουργητῶν 
excipiendi; eam quippe firma ss. Patrum auctoritate stabilitam 
contemplati, ab ea violanda tantopere sibi cautum esse voluerunt, 
ut in libris liturgicis etiam ad hunc diem expresse animadverte- 
rint, omittendum Missae sacrificium non esse, ἐὰν τύχη ὁ εὐαγγε:- 
λισμὸς τῇ ἁγίᾳ καὶ μεγάλῃ παρασκευῇ. Atque huc facit canon antiqui 
Kalendarii syriaci, quem ex Codice Vaticano 87. descriptum de- 
dimus supra p. 100. 

Verum Graeci recentiores patriarchatus CP., occidentalium 
morem?) secnti, hoc casu τῆς συμπτώσεως τῶν ἑορτῶν parascevem 
magnam Missae celebritate privant, ro? εὐαγγελισμοῦ solemnitate 
ad tempus paschale translata *). Innovationem ita ex Menaeis 
probat τυπιχὸν KH. anni 1874, pp. 148—149: à 

El τύχοι ὃ εὐαγγελισμὸς τῇ &y, x«l u. παρ. ἢ τῷ μεγ. σαβ.. utra- 
τίϑεται xol wed, τὴν ἰδίαν ἡμέραν τοῦ πάσχα, Ἡ γὰρ ἁγία τοῦ Χριστοῦ 
μεγάλη ἐκχλησίι, πρὸ ἑνὸς αἰῶνος καὶ ἐντεῦϑεν, παρὰ πατριιρχὼν ἀρ- 
χαίων καὶ ἀρχιερέων ὡς παρελάβομεν, xol κατιδοῦσα τὴν διαφωνίαν 








!) Hoc tempus tamen, quasi laxata severiori disciplina, jam citra 
nefas censent antevertendum, ut ipsi vidimus. 

*) Ejus editionis rationes explanatas satis, ut arbitror, diligenter per- 
spicies in Actis Oenipontanis ,Zeitschrift für kath. Theologie", 1894, 
pp. 260 seq. 

3) Diebus Parasceves et Sabbati sancti ex Romanae Ecclesiae tra- 
ditione Sacramenta penitus non celebrari, testatur s. Innocentius 
PP. I. epist. ad Decent. Eugubin. (24), c. 4 (apud Migne, Patr. 1. t. 90, 
pp. 555—556). 

*) Hine nota kalendaria in Hemerologio graeco Veneto anni 1877 ad 
diem 25. Martii adscripta: 'H χαρμόσυνος αὕτη ἑοριὴ μετατίϑεται εἰς 
τὴν κυριώνυμον ἡμέραν τοῦ πάσχα. ᾿ 
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καὶ σύγχυσιν, τὴν συμβαίνουσαν dvd πάσας τὰς ἐν ταῖς πόλεσιν ἐχκλη- 
σίας μέριμναν καὶ περὶ τῆς τοῦ εὐαγγελισμοῦ πανηγυριχωτάτης ἑορτῆς 
ἀγνελάβετο᾽ καὶ δὴ πρὸς παῦσιν τῆς δοχούσης ἰνωμαλίας μάλιστα ἐν ταῖς 
τοῦ ἁπλοῦ λαοῦ ἀκοαῖς τοῦ μὴ κατιὲ βάϑος τὰ τοῦ πνεύματος ἐννοοῦν- 
τος, διετάξατο τὴν τῆς ἑορτῆς μετάϑεσιν, ἐὰν τύχη ἐν ταῖς δυσὶν ἡμέριις 
ταῖς πενϑίμοις ταύταις, εἰς τὴν χυριώνυμον ἡμέραν τοῦ IHaya, "Iva 
Td χαρμόσυνα τοῖς χαρμοσύνοις συνῴϑωνται χαὶ συμμελῳδώντωι, olxo- 
γομικχῶς ἀποχλίνουσα τὴν ἀνάμιξιν τῶν φαιδρῶν μετὰ τῶν πενϑίμων. 
x«i ἵνα μὴ ἀσυμφωνία δείχνυται μεταξὺ τοῦ, Σήμερον κρεμῶται ἐπὶ 
ξύλου, μετὰ τοῦ Σήμερον χαρᾶς Εὐκγγέλεα, καὶ τοὺς δακρυῤῥόους 
ϑρήνους ᾿Επὶ σὲ ἡ AMyvij, μετὼ τοῦ, Ὁ Γαβριὴλ κομίζει τὴ κόρη 
rd Εὐκγγέλεα' rasta δ' εἴρηται, μόνον dud τὰς ἐν πύλεσι xol χώμαις 
ἐχχλησίας. τῶν μοναστηριικχῶν τυπιχὼν ἀμεταβλήτων, ὠνεπώφων, καὶ 
ἀμεταχινήτων διαμενόντων, Out τε τὸ πρὸς ἀρχαίους ἐχείνους πατέρας 
σέβας, καὶ did τὸ διάφορον τοῦ μοναδικοῦ πολιτεύματος καὶ τὴς ὑψη- 
λοτέρας διαγωγῆς. 

Γνώμη τῶν πάναγ. καὶ οἰχουμενιχῶν tutQutQ yo, τοῦ τε (20 Σιναίου 
K. Κ. Κωνσταντίου Λ΄, τοῦ Βυζαντίου, x«i τοῦ ἐπὸ Σεῤῥὼν K, K. Γρη- 
γορίου τοῦ τ΄. 


Feria VI. in Parasceve. Πάσχα σταιρώσιμον. — Dies 
cructficionis Domini. Coena pura. — Pétok veliki na para- 


skeviju — Vendredi saint. Good friday. 


Quoniam Judaeis olim feria VI. hebdomadis παρασκευή, 
h. e., praeparatio, erat, quod nempe eo die pararentur ne- 
eessaria, ne praeceptum eessandi ab opere die sabbati viola- 
retur, voeabulum παρασχευή jam pro qualibet feria VI. eujus- 
vis hebdomadis sumitur) ^ Antonomastiee autem, in ecelesia 
latina praesertim, diem erucifixionis Christi significat, quia eo 
die Christus mysterium crucis explevit, propter quod venerat 
in hunc mundum, quemadmodum nomen explicat s. Isidorus 
De eccles. offic. 1. 1, e. 30*). Ea propter etiam dies iste, 
quo Salvator in mortem transüt, appellatus est πάσχα σταυ- 
θρώσιμον, 8d diserimen alterius transitus ex morte in vitam, 
quem πάσχα ἀναστάσιμον seu resurrectionis nuncupant. 

Πάσχα σταυρώσιμον ex majorum traditione?) in prae- 
eipuis antiquis kalendariis latinis tum vulgatis tum manu- 


!) Repete quae de graeca nomenclatura feriarum diximus tomo 1, p. 27. 

*) Apud Migne, Patr. gr. tom. 83, p. 764. 

5) Ita s. Augustin., De Trinitate, |. 4, c. δ (apud Migne, Patr. 
lat. t. 42, p. 894). Similia sunt, quae ex aliis locis ejusdem s. Augu- 
stini, Tertulliani, ven Bedae aliorumque veterum scriptorum H en- 
schenius, socius Bollandianus, exhibet Martii tomo 3, pp. 038—541, 
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seriptis die 25. Martii accidisse refertur *), ubi et in hodierno 
Martyrologio Romano eonfessio boni latronis, τοῦ cvoravga- 
ϑέντος αὐτῷ, consignata est. 

Cum sacra hac memoria Jesu Christi pro salnte humani 
generis crucifixi simul etiam multa alia sociata leguntur, quae 
ad mundi redemptionem atque ad typicam Divini Salvatoris re- 
praesentationem spectant. Ita Kalendaria ab Henschenio relata 
eidem 25. Martii assignaut mundum eodem die condilum?) et repa- 
ratum ; victoriam Michaelis archangeli de dracone; Adamum creatum. 
lapsum, moríuum?*) et sepullum ; justum Abel occisum ; Melchisedech 
regem et sacerdotem ; Isaac a patre immolatum ; Israelitarum transitum 
per mare rubrum. Sed tu ipse consulas quae praeclare de his 
omnibus disputata in Actis Sanctorum sunt 1. c. 


Diem σταυρώσιμον antiquum Kalendarium syriaeum Co- 
dieis Vaticani 37. appellat jóm c lébüthéh d'máran, diem cruci- 
faiouis Domini, eoque nomine bis refert: initio mensis Adàr 
(Martii), in rubriea a nobis descripta supra p. 101, et ad 
d. 14. mensis Nisán (Aprilis). 

Parasceven Judaei teste s. Augustino coenam puram 
usitatius nuneupabant. Du Cange Glossar. lat. feriam VI. 
ea appellatione dietam putat, quod religionis et dicis causa 
fieret, quia, inquit, quae sabbato coqui et parari non licebat, 
in antecessum die  parasceves dieis eausa coquebantur ae pa- 
rabantur. 

Hebraeorum morem secuti, antiqui eomputistae ehristiaui 
feriam VI. majoris hebdomadis ἐξαιρέτως coenam puram vo- 
earunt, quemadmodum allatis exemplis ostendit Kruseh, 
Studien zur christlich - mittelalterlichen | Chronologie, p. 48. 
(Lipsiae. Veit. 1880). Rationem nomencelaturae a Baronio 


nec dissentiunt. antiqui computistae apud Arusch, pp. 6—7. — Verum 
contra hanc sententiam magna doctrina magnoque studio nuperrime dispu- 
tavit Florian. Riesz in opere: Das GONTAUan Chrisli, pp. 94—98 
(Friburgi. Herder. 1880). 

T) Praeter antiqua Kalendaria a Bollandianis ac recentioribus com- 
putistis adducta huc facit vetustissimum Kalendarium latinum Codicis Va- 
ticani 3806, in quo ad 25. Martii ita notatum legitur: Amnuntiat. concept. 
et passio Domini (apud Mai, Nov. PP. biblioth. t. 6, part. 2, p. XXXIX). 

3) VIII. Kal. April. —  Aequinoctium (Kalendar. Jul) — Natale 
mundi. 

8) Verum in vetusto Kalendario syriaco mscr. Codicis Vaticani obifns 
Patris nostri Adam notatur die 6. mensis Nisán. 
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inde repeti innuimus p. 87, quod eo die Judaei puro pane, 
h. e. azymis, ipsi puri vescerentur. Sed uberioris expliea- 
tionis eupidus ipsum consulat loeo ibidem citato. 


In Breviario glagolitieo ritus latini slavieo redditus est 
diei titulus petok veliki na paraskeviju, in novo Missali vero 
peták veli na paraskev qpiju, h. e., magna feria VI. in 
Parasceve, ae simili ferme ἃ magnitudine mysteriorum dieitur 
a Serbo-Oroatis veliki petak, w Slovenis veliki petek, 
a Ceehoslavis velky pátek, a Polonis wielki pigtek, a 
Danis /angfredag; &b Hungaris nagypéntek. ΑἸ] contra 
appellationem ἃ sanc&tate faciunt, ut, exempli eausa, Galli 
vendredi saint, Itali venerdi santo; ali vero ἃ bonitate 
gratiae nobis hodie acquisitae, ut Angli good friday, Ba- 
tavi goed vrijdag; alii eum Germanis a Christi morte com- 
ploranda Charfreitag 1); alii aliter, prout pluribus exemplis 
adductis probant FF. Grim m, Deutsches Würterbuch, v. Kar- 
freitag. 

Multa diei possent de proprio ecclesiae ornatu, de pas- 
sionis Offieio, de Missa praesanetifieatorum, de crucis adora- 
tione deque ea, quae praeter rubricas eommunes multis in 
regionibus celebratur, erueis processione ad s. sepulchrum ae 
depositione: verum tanta est veterum recentiorumque catho- 
lieorum expositorum multitudo ?), ut ab omnibus his ritibus 
liturgicis deelarandis merito supersedeamus. 

Qui in sacris hujus Tridui caeremoniis explicandis versautur 
scriptores acatholici, dici non potest, quantum in multis ἃ vero 
aberrent. Ex iis in exemplum accipe celebratum Dr. Augusti, 
qui in erudito suo opere Denkmwitrdigkeiten aus der christlichen Ar- 
chdologie praeter alia ridicula serio haec scribit tomo 2: Sub resper- 
linis precibua duo acoluthi nigris induli casulis omnia altaría suis spoliant 
ornamentis . .. afferunt coronas . . . candelas extinguunt . .. in quibus- 


dam ecclesiis cerea quadam mana (p. 111). — Das Fussmaschen (in Rom... 
an den Künigshüfen . ..) sinkt in Wirklichkeit zuweilen 2u einem 


^) Relege quae disputata in nomenclaturam Chtariroche sunt p. 214. 
. *) Nostro hoc saeculo post Binterim J2Denkmwürdigkeiten , t. 5, 
part. 1, c. 4, 8 7, sublimes harum caeremoniarum rationes ex mente anti- 
quorum Aafionalium magna diligentia exposuit D. Prosp. Guéranger, 
Année lilurgique, viam pio lectori pandendo non solum ad decentem horum 
rituum observantiam, verum etiam ad omnem interiorem atque reconditam 
eorundem cognitionem. 
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bedeutungslosen Ceremoniel und opus operatum herab (p. 105). — 
Die Consecration (der Praesanctificatorum) geschah in den Crgplis ... 
Katakomben . . . Das Officium Rom. redet von einem ,1ocus aptus, 
ubi calix cum hostia reponatur^ (p. 110). — Von dem Iu- 
troitus Missae (fer. V. in Coena Dom.) weiss das Breviarium 
ad usum Congregat. s. Mauri nmich!is (pp. 112—118). — (Am 
Charfreytag) unterliess man das Kniebeugen bey der Communion 
(p. 1832). — Quae si cum iis conferantur quae in decursu Kalen- 
darii in Meursium, Dr. Alt, aliosque scriptores animadvertimus, 
aequus rerum aestimator facile perspiciet, quantum gratiae con- 
sequi ab omnibus simile argumentum pertractaturis debeat cl 
Dr. Ad. Harnack, professor olim Giessensis, nunc Berolinensis, quod 
eruditos lectores acatholicos etiam ad recentes catholicorum com- 
mentarios identidem attentos reddat, ut nimirum sciant, unde, 
ubi opus fuerit, certam rituum notitiam haurire possint !). 


Τῷ ἁγίῳ καὶ μεγάλῳ σαββατῳ. Sabbato sancto. 


Slav. V svjatuju i velikuju subbotu; rumen. In sant'a 
8&& marea sambata. 


Τὴν ϑεύόσωμον 3) ταφὴν xoi Divini corporis sepulturam 
τὴν εἰς QOov?) xáJodov vob Domini Dei et Salvatoris no- 
Κυρίου xai Θεοῦ καὶ Σωτῆρος stri Jesu Christi ejusque ad 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ £ogra- — inferos descensum celebramus, 
ζομεν, δι᾿ ὧν τῖς φϑορᾶς 4) τὸ per quae (mysteria) genus no 


1) Cfr. Theologische Literaturzeitung, 1878, N. 19. (pp. 469—470): 
1880, N. 26. (pp. 635—636); 1881, N. 1. (pp. 6—7). 

*) Θεόσῳμος ταφή, slav. bogofélesnoje pogrebenje; rumen. im- 
mormenlarea cea indnmnedielta irupésca. — Θεόσωμος, ἐπίϑετον se- 
pulturae dirimi corporis Christi, quod non habent lexicographi. Tribuitur 
autem sepulturae Domini, quod exsangue corpus Christi in triduo morlis 
sine separatione a divinitate adorabile fnit in sepulchro, ut ait Pius 
PP. VI. Const. Anucforem fidei ed. d. 28. Aug. 1794, prop. 63. 

5) Εἰς (ov dicitur ἐλλιπτικῶς, subaudito accusativo οἶκον, sicut εἰς 
διϑασκάλου pro εἰς οἶχον διδασχώλου. De etymologia vocabuli non eadem 
omnium sententia est. Multi quidem putant, vocem (Js dici quasi «td; 
per συναίρεσιν ex « privat. et ἴϑης, ab :iJo, rideo, quasi dicas imrisi- 
bilem seu incisum locum. — Verum non desunt, qui alias omnino notationes 
statuant, quemadmodum videre poteris ex lexicis etymologicis. De ipso 
mysterio τῆς χαταβάσεως sive τὴς x«9ó00v τοῦ Χριστοῦ tlg (dov, de- 
scensus Christi ad inferos, videndi sunt, qui articulos fidei exponunt. 

4 d»9oga, corruptio, interitus, perditio, a verbo φϑείρω, corrumpo. 
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Τροπάριον Ἰωάννου τοῦ ΖΔαμασκηνοῦ. 


Ἐν τῷ τάφῳ σωματιχῶς, ἐν δου 
δὲ μετὰ ψυχῆς ὡς ϑεός, ἐν παρα- 
δείσῳ δὲ μετὰ ληστοῦ καὶ ἐν ϑρόγῳ 
ὑπῆρχες Χριστὲ μετὰ πατρὸς καὶ 
πνεύματος, πάντα πληρῶν ὁ ἀπε- 
ρέγραπτος. 


In sepulchro cum corpore, in 
inferis cum anima, in paradiso cum 


. Jatrone et in throno existebas, Christe, 


cum Patre et Spiritu: et Deus omnia 


replens, qui es incircumscriptus. 


(Ex liturgia s. Joan. Chrysost. atque ex Octoécho, ode 1. quarti toni.) | 


'*E , tv » - 
ομηνεία τοῦ αὐτοῦ. 


«Αὐτὸς ὡς ϑεὸς iv οὐρανῷ σὺν 
πατρὶ προςχυνούμενος καὶ τῷ πνεύ- 
pere, καὶ αὐτὸς ὡς ἄνϑρωπος σω- 
ματιχῶς P» μνημείῳ xt(utvog καὶ 
ψυχιχῶς ἐν τοῖς ἔδου μοχλοῖς αὐλι- 
ζόμενος καὶ ληστὴ εἰςιτητὸν ποιῶν 
τὸν παράδεισον συμπαρομαρτούσης 
ἱπανταχὴ τῆς ἀπεριγράπτου ϑεό- 
τητος. 


Idem qui in coelo uti Deus cum 
Patre et Spiritu adoratur, ipsemet 
ut homo corpore in monumento jacet 
animaque in inferni recessibus ver- 
satur ac latroni aditum in paradisum 
struit; incireumscripta ubique co- 
mitante deitate, quae nullis cohi- 
betur spatiis. 


(Homil. in Sabbat. S., apud Migne, Patr. gr. t. 96, p. 631—632.) 


—— -—— —8-—— ——- 
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ἡμέτερον γένος ἀνακληϑὲν ἢ strum ab interitu revocatum 
πρὸς αἰωνίαν ζωὴν μεταβέβηκε. αα aeternam vitam. transiit. 

Hoe titulo ultimum "Triodii festum annuntiatur. Quod 
eidem subjectum est synaxarium, Nicephorus Callistus ab ex- 
eelsis hujus diei praerogativis ad mentem s. Joannis Chryso- 
stomi deseribendis exorditur, quemadmodum supra jam mo- 
 muimus p. 212. Paucis deinde rationes vot. σαββάτου (0 δὴ 
κατάπαυσις ἑρμηνεύεται) disputando proponit, commentarium- 
que tandem — explieatis, quae in titulo proposita sunt, festi 
mysteriis — absolvit. — Nos spatii angustiis inelusi, alteram 
partem tantum breviter attingemus, ut diligentius festi my- 
Ssteria mente animoque contemplari possimus. 

Sabbatum apud Hebraeos pro tota hebdomade et pro 
septimo hebdomadis die sumitur. Hine dictiones prima sab- 
bati, secunda sabbati, tertia sabbati, et sic deinceps sumuntur 
pro Dominica, feria IL, feria III. ete. 

Sabbatum sanctum, inquit Ru pertus Tuitiensis, De 
divinis officiis, 1. 6, e. 85 3), pro magnitudine vei commune 
nomen excessit. | Dicitur autem sabbatum sanctum, tum 
propter alia plura, tum mazime propter hoc, quod, ad. susci- 
piendam tantam luminis claritatem nova ecclesia sacro baptismi 
fonte sanctificatur. 

Quemadmodum Graecis est τὸ σάββατον τῆς ϑεοσώμου 
ταφῆς, ita et Latinis saepius appellatur Aequies Dominici 
corporis, ut ex veteribus Missalibus patet apud Du Cange. 
Glossar. lat. v. Sabbatum. 

Hoe sabbatum similiter sanctum appellant Galli samed: 
saint, Itali sabbato santo aliique populi occidentales; magnum 
autem voeant Hungari nagy szombat et Slavi, uti Serbo- 
Croatae velika subota?), Sloveni vel. sobota, Poloni 


—— 


1) ᾿Ανικκαλέω, revoco, reparo, restauro. — Annuntiatam hic generi: 
nostri liberationem ab aeterna damnatione non ita esse accipiendam, ἃς 
si omnes, quotquot ab orbe condito fuerunt homines, salvati sint, pluribus 
dicemus crastino die. 

3) Apud Migne, Patr. lat. t. 170, p. 168. 

*) In corpore juris canonici etiam dicitur sabbatum magnum (c. Di- 
leclionis 19. Dist. 76) et sabbatum noctis magnae (c. Literas. 13. Dist. 65, 
indeque idem hoc nomen (relika subofa) in Breviarium slavicum rit. lit. 
transiit. 

11: 
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wielka sobota; Oeehoslavi praeterea et sanctum (sobota 
svatá) et album (bí) nuneupant!), quin et ultimum hoe 
nomen (bílá sobota) tantum Kalendaria bohemiea referunt. 
Germanis a eomploranda passione Domini sepulehro jam 
eonditi nominatur Charsamstag. 

Sed his omnibus missis, quae, si lubeat, ex obviis quibus- 
Que auetoribus haberi possunt, eonvertamus nos potius ad 
sublimia festi mysteria pie eontemplanda, preces nobis prae- 
eunte Cosma Hagiopolita?), eujus sunt quatuor ultimae 
odae festivi eanonis in tertia statione hodierni officii matu- 
tini*). En illas igitur ex novissima editione Romana σειχηρῶς 
deseriptas addita latina interpretatione Gallandi. 


4etregov τοῦ κανόνος ve- |. Altera pars canonis, com- 
τραῴδιον, dmÓ ς΄ ᾧδῆς xoi  plectens odas 6, 7, 8. et 9, 
ἐφεξῆς, φέρον ἀκροστιχίδαι — habens acrostichiden: Sabba. 
Σάββατον μέλπω μέγα. — tum canto magnum. 
Ὠιδὴ c. Ὁ εἱρμός 3). 
Ζ »“Συνεσχέϑη, | 
,QÀÀ' οὐ κατεσχέϑη 
»στέρνοις κητῴοις ᾿Ιωνᾶς" 
σοῦ γὰρ τὸν τύπον φέρων, 
. . τοῦ παϑόντος xai ταφῇ δοϑέντος, 
οεὡς ἐχ ϑαλάμου, 
υτοῦ ϑηρὸς ἀνέϑορε, 
»προςεφιεύνει δὲ τῇ κουστωδίᾳ" 
» Οἱ φυλασσύμενοι 
»μάταια χαὶ ψευδῆ, 
theo» αὑτοῖς 
εἐγκατελίπετε.. 


!) Cfr. Brandl, Glossar., p. 317. 

*) S. Cosmas condiscipulus fuit s. Joannis Damasceni, ut dictum est 
t. 1, p. 301. Ejus carmina dat Migme, Patr. gr. t. 98, pp. 459—524. 

3) Quatuor priores odae dicuntur esse ποίημα Moxov (μοναχοῦ). 
ἐπεισχόπου ᾿Ιδροῦντος, episcopi scilicet Hydruntini saeculo 9. 

*) Quatuor hirmos praesentium odarum e slavico germanice reddidit 
Maltzew, Die Nachtmache, pp. 584—586. 
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Τροπάρια. 


νῇρέ ϑης, 


ἀλλ᾽ οὐ διῃρέϑης, 

^dóye, ἧς μετέσχες σαρχύς" 

εἰ γὰρ xai λέλυταί cov 

ὃ vaóg ἐν τῷ καιρῷ τοῦ πάϑους, 
ἀλλὰ καὶ οὕτω 

μία ἦν ὑπόστασις 

τῆς ϑεύτητος καὶ τῆς σαρχύς σου. 
ἐν ἀμφοτέροις γὰρ 

εἷς ὑπάρχεις Υἱός, 

"toyog τοῦ Θεοῖ, T 

Θεὸς xai ἄνθρωπος. 


Βροτοχτύνον, 


ἀλλ᾽ οὐ ϑεοκτόνον 

ἔφυ τὸ πταῖσμα τοῦ ᾿δάμ᾽' 
εἰ γὰρ καὶ πέπονθέ σου 
τῆς σαρκὸς ἡ xoix? οὐσία, 
ἀλλ᾽ ἡ ϑεύότης 

2 ^ , 

ἀπαϑὴς διέμεινε’ 

τὸ φϑαρτὸν δὲ σου πρὸς ἀφϑαρσίαν 
μετεστοιχείωσας, 

καὶ ἀφϑάρτου ζωῆς 

»Ἅἵ M 

ἔδειξας πηγὴν 

ἐξ ἀναστασεως. 


Βασιλεύει, 


ἀλλ᾽ οὐχ αἰωνίξει, 

ἄδης τοῦ γένους τῶν βροτῶν' 
σὺ γὰρ τεϑεὶς ἐν τάφῳ, - 
χραταιέ, ζωαρχικχῇ παλάμ ἢ 
τὰ τοῦ ϑανάτου 

χλεῖϑρα διεσττάραξας, 

καὶ ἐχήρυξας τοῖς ἀπ᾽ αἰῶνος 
ἐχεῖ χαϑεύίδουσι 

λίτρωσιν ἀψευδῆ, 

“Σώτερ, γεγονιὸς 

γεχρῶν πρωτύτοχος. 
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Ode 6. Hirmus. 


Contentus, at non retentus est pectoribus ceteis Jonas: 
tui enim typum ferens, qui passus es et sepulturae datus, 
tanquam ex thalamo, a ceto exeiliit, alloquebaturque custo- 
diam: Qui excubias agitis vane. et mendaciter, misericordiam 
ipsam deseruistis. | 


Troparia. 


Oceisum, at non divulsum es, o Verbum, a carne, cui 
partieipasti. Quamvis enim solutum fuerit templum tuum 
tempore passionis, nihilominus tamen una erat hypostasis di- 
vinitatis et carnis tuae. In utraque enim unieus es Filius, 
Verbum Dei, Deus et homo. 

Homieida, at non Deieida fuit lapsus Adami. Etsi enim 
passa est tuae carnis terrena substantia, divinitas tamen im- 
passibilis permansit. Corruptibile autem tuum ad incorruptio- 
nem transmutasti, ineorruptaeque vitae ostendisti fontem ex 
resurreetione. 

Regnat, at non perennat oreus in hominum genere. Tu 
enim in sepulehro positus, potens, vitae dominatrice manu 
mortis elaustra dilacerasti, et praedicasti iis, qui a saeculo ibi 
sedebant, redemptionem verissimam, o Salvator, factus mor- 
tuorum primogenitus. 


Κοντάχκιον. Ἦχος B. 


Τὴν ἄβυσσον ὁ κλείσας 
γεχρὸς ἔρδται, 
χαὶ σμύρνῃ καὶ σινδόνι 
ἐνειλημένος 
ἐν μνημείῳ κατατίϑεται, 
ὡς ϑνητὸς ὁ ἀϑάνατος" 
γυναῖχες δὲ αὐτὸν 
ἦλϑον μυρίσαι, 
χλαίουσαι πικρῶς καὶ ἐχβοῶσαι" 
Τοῦτο Σαββατόν ἐστι 
τὸ ὑπερευλογημένον, 
ἐν ᾧ Χριστὸς ἀφυπνώσας 
ἀναστήσεται τριήμερος. 
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Qui claudit abyssum, mortuus cernitur, et myrrha ac 
linteo involutus, in monumento deponitur ut mortalis mori 
nescius. Mulieres vero ibant, ut ungerent eum, flentes acerbe, 
et clamantes: Hoe sabbatum est superbenedietum, in «quo 
Christus somnum excutiens, tertia die resurget. 

Ὁ οἶκος"). 
Ὃ συνέχων τὰ πάντα 
ἐπὶ σταυροῦ ἀνυψώϑη, 
xol ϑρηνεῖ πᾶσα f κτίσις; 
τοῦτον βλέπουσα κρεμάμενον 
γυμνὺν ἐπὶ τοῦ ξύλου" 
ὁ ἵλιος τὰς ἀχτῖνας ἀπέκχρυψε, 
xoi τὸ φέγγος οἱ ἀστέρες ἀπεβάλοντο: 
ἡ yh δὲ σὺν πολλῷ 
τῷ φόβῳ συνεκλονεῖτο" 
ἡ ϑάλασσα ἔφυγε 
καὶ αἱ πέτραι διεῤῥήγνυντο" 
μνημεῖα δὲ πολλὰ ἠνεῴχϑησαν, 
xai σώματα ἠγέρϑησαν 
ἁγίων ἀνδρῶν" 
ἔδης κάτω στενάζει, 
xai ᾿Ιουδαῖοι σκέπτονται 
συχοφαντῆσαι Χριστοῦ τὴν ἀνάστασιν, 
τὰ δὲ γύναια xgalovot: | 
Τοῦτο Σαββατόν ἔστι 
τὸ ὑπερευλογημένον ?), 
ἐν ᾧ Χριστὸς ἀφυπνώσας 
ἀναστήσεται τριήμερος ?). 

!) Refertur etiam in Horologio cum ὠρχετελείς, slav. Jeu 
eaklijuciryj — voskresnet tridneven : rumen. Celu ce a incuniatu aden 
culu — ca invié a trei'a dí. i; 

3) Slav. síija subbota jest preblagoslevennaja ; rumen. σε δ᾽ i 
este sambat'a cé prea benecuventata. 

3) Hic, in consueta sua sede, exhibetur synaxarium (cum propriis 
στίχοις praefixis οἱ Responsorio adjuncto) tum in editione Veneta p. 105. 
tum in Bononiensi pp. 337—338. Verum novissima editio Roman: haec 
omnia expunxit, utpote quae ἐν ταῖς νεωτέραις ἐχδόσεσιν dÀvOtielos xc 
ἀνωφελῶς προςτεϑειμένε censeret, praesentique οἴχῳ oden ὦ. continuo 
subjecit p. 132. 


-- 
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Qui omnia continet, in eruee exaltatus est. Εἰ luget 
omnis ereatura, eum videns suspensum, nudum in ligno. Bol 
radios abseondidit, et fulgorem stellae dimiserunt. Terra autem 
multo eum terrore eoneutitur. Mare aufugit, et saxa dis- 
siluere. Plurima etiam monumenta aperta sunt, et corpora 
sanetorum virorum ereeta sunt. Orcus subtus plangit, et Ju- 
daei eonsiderant, ut falsum esse dicant Christum surrexisse. 
Mulieres vero. clamant: Hoe sabbatum est prae omnibus 
benedietum, in quo Christus somnum exeutiens tertia die re- 
surget. 


Ὠιδὴ C. Ὁ cetonoóg. 


ὡς ,»“φραστον ϑαῖμα! 
»ὁ ἐν καμίνῳ ῥυσάμενος 
τοὺς ὁσίους ] 
»Τεαῖδας ix φλογὸς 
»ὲν τάφῳ νεκρὸς 
ἄπνους χατατίϑεται, 
»ég σωτηρίαν 
XA» τῶν μελῳδούντων' 
» dLvtQuta, 
οὖ Θεός, εὐλογητὸς εἶ. 


Τροπάρια. 


, [44 
- Τέτρωται ἔδης 

* Lol δι ὃ t , 

ἐν τῇ καρδίᾳ, δεξάμενος 
τὸν τρωϑέντα 

λόγχῃ τὴν πλευράν, 

b] , 

καὶ στένει πυρὶ 

ϑείῳ δαπανώμενος, 

εἰς σωτηρίαν 

ἡμῶν τῶν μελῳδούντων" 
-Ζυτρωτά, 

ὁ Θεός, εὐλογητὸς εἶ. 


o Ὄλβιος τάφος! 
ἐν ἑαιτῷ γὰρ δεξάμενος 
(ς ὑπνοῖντα 
& A 
TOv .Inutovoyov 














bo 
S: 
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ζωῆς, ϑησαυρὸς 

ϑεῖος ἀναδέδειχται, 

εἰς σωτηρίαν 

ἡμῶν τῶν μελῳδούντων'" 
“Πυτρωταά, 

ὁ Θεός, εὐλογητὸς εἰ. 


zs Νύμῳ ϑανόντων 

| τὴν ἐν τῷ τάφῳ χκατάϑεσιν 
ἡ τῶν ὅλων 

δέχεται ζωή, 

καὶ τοῦτον πηγὴν 

δείχνυσιν ἐγέρσεως, 

εἰς σωτηρίαν 

ἡμῶν τῶν BENINOURE M 
«Τυτρωταά, 

ὁ Θεύς, εὐλογητὸς εἶ. 


u- Mia ὑπῆρχεν 
xn € 9 e , 3 , 
5 ἐν τῷ ἅδῃ ἀχώριστος 
καὶ ἐν τάφῳ 
xai ἐν τῇ Ἐδὲμ 
Θεύτης Χριστοῖ, 
σὺν Πατρὶ καὶ Πνεύματι, 
εἰς σωτηρίαν 
ἡμῶν τῶν μελῳδούντων: 
“Ἴυτρωτα, 
« , 2 M 5 
ὁ Θεὸς, εὐλογητὸς εἰ. 


Ode 7. Hirmus. 


Inenarralile prodigium! Qui $n fornace liberavit sanctos 
pueros a flamma, ín sepulchro mortuus nec spirans deponitur 
pro salute nostra, qui canimus: Kedemptor Deus, benedictus os. 


Troparia. 


Sauciatus est infernus in eorde, dum suscipit eum, qui 
saueiatus fuit hasta per latus, gemitque igne divino consuin- 
ptus pro salute nostra, qui eanimus: Redemptor Deus, bene- 
dietus es. 


266 Festa mobilia in Quadragesima. 

Felix sepulehrum! in se enim suscipiens veluti dormien- 
tem auetorem vitae, thesaurus divinus indieatus est in salu- 
tem nostram, qui eanimus: Redemptor Deus, benedietus es. 

Lege mortuorum depositionem in .sepulehro vita omnium 
accipit, et hune fontem demonstrat resurrectionis pro salute 
nostra, qui eanimus: Redemptor Deus, benedietus es. 

Una fuit in inferno inseparata, in sepulehro et in Eden, 
Christi divinitas, cum Patre et Spiritu, pro salute nostra, qui 
eanimus: Redemptor Deus, benedietus es. 


Ὠιδὴ ἡ. Ὁ eitopos. 
e » Εχστηϑι φρίττων, οὐρανέ, 
M , 
.. καὶ σαλευϑήτωσαν 
»τὰ ϑεμέλια τῖς γῆς" 
4 A! A 
ἰδοὺ γὰρ 
* «-- , 
,Erv γνεχροῖς λογίζεται 
ς 5» & , * e 
5,0 ἐν ὑψίστοις otxuv, 
καὶ τάφῳ μιχρῷ ξενοδοχεῖται. 
€ - ^ 
», 0t παῖδες, εὐλογεῖτε, 
»egeig, ἀνυμνεῖτε. 
»41a0g, ὑπερυψοῦτε 
* Ἵ αν 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Τροπαρια. 
ΔΝ “Τέλυται ἄχραντος ναύς, 
A “« M 
τὴν πεπτωχυῖαν δὲ 
συνανίστησι σχηνήν' 
au γὰρ 
τῷ προτέρῳ δεύτερος, 
ὁ ἐν ὑψίστοις οἰκῶν, 
κατῆλϑε μέχρις δου ταμιείων 
τῆλϑε μέχρις d μεείων. 
Οἱ παῖδες, εὐλογεῖτε, 
“ερεῖς, ἀνυμνεῖτε, 
“Ταύς, ὑπερυψοῖτε 
» * *- 
αὐτὸν εἰς τοὺς αιῶνας. 


Πέπανται τόλμα μαϑητῶν, 
᾿Τριμαϑαῖος δὲ 
ἀριστεῦει Ἰωσήφ" 
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vexQor γὰρ 
καὶ γυμνὸν ϑεώμενος 
τόν ἐπὶ πάντων Θεόν, 
* - ^ * , 
αἰτεῖται xat xnóeveu xoavyatov: 
(i « - 
Oi παῖδες, εὐλογεῖτε, 
Ἱερεῖς, ἀνυμνεῖτε, 
zlaóg, ὑπερυψοῖτε 
αὐτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 
»* e , e ^ 
iO Q τῶν ϑαυμάτων τῶν καινῶν! 
ὦ ἀγαϑύότητος! 
ὦ ἀφράστου ἀνοχῆς! 
ἑχὼν γὰρ 
€ A] ^ ᾿ 
ὑπὸ γῆν σφραγίζεται 
€ ὅ € , * ^c 
0 ἐν ὑψίστοις OLXCT, 
xai σπελάνος Osóg συχοφαντεῖται. 
€ - ᾿ “ 
Ot παῖες, εὐλογεῖτε, 
€ “ -«- 
]ερεῖς, ἀνυμνεῖτε, 
, € eT 
"faoc, ὑπερυψοῖτε 
3 4 3 ^ 2 € 
αἴτὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ode 8. Hirmus. 


Obstupesce horrens, o coelum, et commoveantur funda. 
menta terrae! | Ecce. enim inter. mortuos reputatur, qui in 
excelsis habitat, et sepulchro pusillo hospitatur, quem pueri 
benedicite, sacerdotes laudate et populi glorificate in omnia 
saecula. ' 

Troparia. 


Solutum est immaculatum templum, at quod eeciderat 
erigit habitaeulum. Adam enim pro priore seeundus, qui in 
exeelsis habitat, descendit usque ad inferni penetralia, quem 
pueri benedicite, sacerdotes laudate, populi glorifieate in omnia 
saeeula. | 

Desiit animositas discipulorum, sed Arimathaeus strenue 
agit Josephus. Mortuum enim nudumque eonspieatus uni- 
versorum Deum, postulat et parentat clamans: Pueri bene- 
dicite, saeerdotes laudate, populi superexaltate, in omnia saecula. 

O prodigia inusitata! Ο bonitatem et indieibilem tole- 
rantiam! "Volens enim sub terra sigillo munitur, qui in ex- 
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celsis habitat; et tanquam erro Deus traducitur, quem pueri 
benedieite, sacerdotes laudate, populi glorifieate in omnia saecula. 


3 


e» 


m 


N 


Ὠιδὴ ϑ΄. Ὁ etouóc. 
» Mi) ἐποδύρου μοι, Μῆτερ, 
υκαϑορῶσα ἐν τάφῳ, 
»0v ἐν γαστρὶ ἄνευ σπορᾶς 
συνέλαβες Υἱόν' 
ὐσυνέλαβες Υἱόν 
3 ᾽ M 
νν»ἀναστήσομαι γὰρ 
καὶ δοξασθήσομαι, 
καὶ ὑψώσω ἐν δόξῃ 
τ σείδι de Ore 
ἀπαύστως, ὡς Θεός, 
, M . 
τοὺς ἐν πίστει xai nó9q 
506 μεγαλύνοντας. 


Τροπάρια. 

Ἐπὶ τῷ ξένῳ σου τόχῳ 
τὰς ὠδῖνας φυγοῦσα, 
ὑπερφυῶς ἐμακαρίσϑην, 
ἄναρχε Υἱέ" 
νῦν δέ σε, Θεέ μου, 
ἄπνουν ὁρῶσα νεχρόν, 
τῇ ῥομφαίᾳ τῆς λύπης 
σπαράττομαι δεινῶς" 
ἀλλ᾽ ἀνάστηϑι, ὕπως 
μεγαλυνϑήσομαι. 

Γῆ ue καλύττει &xovta, 
ἀλλὰ φρίττουσιν ἔδου 
οἱ πυλωροί, ἠμφιεσμένον 
βλέποντες στολὴν 
ὑμαγμένην, Μῆτερ, 
τῆς ἐχδικήσεως" 
τοὺς ἐχϑροὺς ἐν σταυρῷ γὸρ 
πατάξας (ὧς Θεός 
ἀναστήσομαι αὖϑις 
καὶ μεγαλυνῶ σε. 


χγαλλιάσϑω ἡ κτίσις, 
εἰφραινέσϑωσαν πάντες 
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οἱ γηγενεῖς" ὁ γὰρ ἐχϑρὸς 
ἐσκύλευται ᾧδης" 

μετὰ μύρων γυναῖκες 
προσυταντατωσαν᾽: 

τὸν ᾿δὰμ σὺν τῇ Εἴᾳ 
λυτροῖμιαι παγγενῆ, 

χαὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ 
ἑξανασείσομαι. 


Ode 9. Hirmus. 


Ne quiriteris, mea mater, videns in sepulchro, quem in 
utero sine semine concepisti filium. esurgam enim et glori- 
εαδον, et, tanquam Deus, exaltabo in gloria eos, qui sine 
intermissione in fide et affectu magnificant. te. 


Troparia. 

In admirabili partu tuo dolores non experta supernatura- 
liter beatifieata sum, aeterne Fili. Nune autem te, Deus 
meus, non spirantem conspisata mortuum, gladio doloris la- 
eeror vehementer, Sed resurge, ut magnificer. 

Tellus me tegit volentem, sed horrent Orci janitores, in- 
dutum videntes stola eruentata sanguine, o Mater, ultionis. 
Inimicis enim in eruee eoneuleatis, ut Deus, resurgam rursus 
et magnificabo te. 

Exsultet ereatura, laetentur omnes terrigenae: inimicus 
enim exspoliatus est infernus. Cum unguentis mulieres oeeur- 
rant: Adamum eum Eva redimo totius generis parentem et 
tertio die resurgam. 


His et latiuum carmen laudativum addatur, quod ex Of/iicio 
proprio s. sepulchri erutum D. Prosp. Guéranger sistit ad sabba- 


tum in Albis, festis paschalibus quasi vale facturus. 


Hymnus 
in s, sepulchrum. 
Dic sepulchri gloriosi, In nova conceptus alvo 
Laeta mens, miracula ; Virginis puerperae, 
Quo velut matris pudicae In novo eompostus antro 
Christus alvo prodiit: | Conquievit pumicis: 
Ut prophetarum fideles Gloriosus hoc et illa 


Paginae spoponderant. - Vir puerque prodiit. 
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Haec parit corpus caducum, 
Omnium spe serius; 
Aeviternum reddit illud, 
Omnium spe citius; 

1114 pannis involutum, 
Linteis hoc conditum. 


Ex sinu matris futuram 

Ad salutem nascitur; 

At salute jam parata, 
Rupis alvus reddidit ; 

Ad crucem parens produxit, 


Ergo te coelestis Agni 
Purpurata sanguine 

Aula ter feliz, adorent 
Terra, pontus, aethera; 

Nec sepulchrum quis vocarit 
Vita de quo nascitur. 


Gloria et honor Deo 
Usquequaque Altissimo, 
Una Patri, Filioque, 
Inelyto Paraclito, 

Cui laus est, et potestas 


At silex ad gloriam. Per immensa saecula. Amen. 


De caeremoniis Sabbati sancti. 


Ex hodiernis eaeremoniis Eeclesiae latinae praecipue ad- 
duei merentur benedictio novi ignis ex siliee excussi, de quo 
statim triplex candela conjuncta accenditur; benedictio cerei 
paschalis eum solemni eantu Exultet, inscriptis olim in ce- 
reum notis ehronopraphnieis eum authentieo eatalogo festorum 
anni eurrentis; benedictio fontis; solemnis collatio baptisma- 
ts; Litaniae et Missa paschalis e sequenti nocte antieipata; 
antiquitus enim hodie Missa non inehoabatur antequam τρια 
e; stellis apparuisset in coelo, fuitque extraordinariis ritibus 
usque ad mediam noetem protraeta. — Sed omnia haee vo- 
lentes omittimus, quod ea pro scholastica consuetudine ad 
alias disciplinas jam delata cernamus. 


Graecorum eaeremonias ex libris liturgicis aecurate prae- 
seribit Typieum CP. pp. 238—240. Ex iis praecipua enapita 
haee sunt: horis eanonieis aliisque plurimis ex saera seriptura 
leetionibus reeitatis peragitur liturgia s. Basilii, quam ad se- 
eundam usque noetis horam produeunt. Qua demum finita. 
non exeunt ecelesia, sed suis insistentes sedibus?) alia atque 
alia ex patribus legunt, quousque tempus advenerit Officium 
pasehale recitandi, sieque totam noctem in vigiliis (ztavrvyor 
dygv;triav) transigentes et sine intermissione sacris mystertis 


— — - -ὄἕ — —- 


!) Ὀφείλει δὲ ἔχειν ἀκριβείαν ὁ ἐκκλησιάρχης, ἕνα, ὅταν ἀπολύση 
ἡ éxxlno(a τῆς λειτουργίας, ὑπάρχη ὥρα B. τὴς νυχιίς, Μετὰ δὲ dno- 
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incumbentes (xai πάσης νυχτὸς λειτουργοῦντες) Christi resur- 
rectionem annuntiant (τοῦ Χριστοῦ τὴν ἀνάστασιν χαταγγέλ- 
λοντες). 

Monachis reliquisque, qui tota nocte vigilaturi sunt, ne 
prae languore deficiant, benigne eoneeditur, ut frustulum panis, 
fieos daetylosve seeum sumant !). 


Hymnus Paschalis 
Χριστὸς ἀνέστη. 


Die illueescente “όξα solemniter eanitur moxque prae- 
elarus ille hymnus paschalis, quem, praecinente pontifice, duo- 
decies repetunt: 


Χριστὸς ἀνέστη £x νεχρῶν, Christus surrexit ex mor- 
ϑανάτῳ ϑάνατον πατύσας, καὶ tuis, mortem morte conculcans, 
τοῖς ἐν τοῖς μνήμασι ζωὴν *et vitam his, qui. in monu- 
χαρισάμενος. mentis erant, Vnpertiens. 


Slav. Christos voskrese iz mertvych, mertiju smert po- 
prav, $ suiéym vo grovéch Zivot darovav. 


Rumen. Christosu a inviatu dein morti, cu mortea pre 
morte calcandu, sí celoru dein mormenture vietia daruindu.le. 


Arab. El-Mesich qám min bón el-emvát, »avati'a-l-mót 
bil-mót, vavahaba-l- chaját lilladzin fil-qubár. 


Quod idem τροπάριον cleriei Munkaesienses ritus graeci 
popularium suorum eonsuetudini ita hungariee tradiderunt 
le.p.80: 


Krisztus fültámadt halottasból, haldlával letiporta a halált 
és a sirban levoknek életet. ajándékozott. 


Iste hymnus autem a Pascehate ad festum usque Ascen- 
sionis adeo frequens in ecelesiis personat, ut, notante Goario 


----  —— — MM — MÓ— ὦ 


λυσιν οὐχ ἐξερχόμεϑα τῆς ἐχχλησίας, ἐλλὰ χαϑήμεϑα ἐν τοῖς τόποις ἡμῶν, 
Ita etiam Triodium, ad finem hujus diei. 

1) Εἰςέρχεται, ita pergit rubrica Triodii in praecedenti nota citata, 
ὁ χελλαρίτης, καὶ ἐπιδίϑωσι τοῖς ἀδελφοῖς ὠνὼ χλάσμα τοῦ ἄρτου. xl 
dvd ἕξ ᾿Ἰσχάδων ἢ φοινίχων καὶ ἀπὸ ἑνὸς χρασοβολίου οἴνου. 
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in. Codtn. », omnem paschali tempore laudem Deo reddendam, 
quemadmodum Latinis Al//elvja, ineludere videatur. 


Ipsa noz paschalis, quae in jure nostro magna voeatur 
(can. Literas. 13. Dist. 63), veteribus est νὺξ φωτεινὶ), λαμπρά, 
λαμπροςφόρος, nox lucida, splendida, miris irradiata fulgo- 
ribus?), quod per eam, ut hodieque in multis regionibus ?). 
omnia collucerent ignibus, divina mysteria signifieantibus, ut 
Patres nos edocent. In his s. Gregorius Nyssenus, orat. 4. 





in 8. Pascha *): 


Φωτεινὴ νὺξ αἴτη, τὰς ἐκ 

^ , 3 ^ 3 
τῶν λαμπάδων αὐγὰς ὀρϑρι- 
ναῖς ἀχτῖσι τοῦ ἡλίου συμμί- 
ξασα, μίαν χατὰ τὸ συνεχὲς 
ἡμέραν ἐποίησε, μὴ διαμε- 


Luminosa haec noz, inquit. 
accensarum. lampadum fulgo- 
rem matutinis solis radiis con. 
jungens, unum continuum diem 
efficit nulla tenebrarum inter- 


ρισϑεῖσα τῇ sragevOisg vov , positione diremptum. 


σχύτους. 


Quibus similia sunt, quae s. Gregorius Nazianzenus 
habet in orationis 425) exordio: 


4 M * € ^ C 
Καλὴ μὲν καὶ ἡ χϑὲς ἡμῖν 
λαιιπροφορία καὶ φωταγωγία, 
ἣν ἰδίᾳ τε καὶ δημοσίᾳ Gvr- 
ἐστησάμεϑα, πᾶν γένος ἀνθρώ- 
zr» μιχροῦ καὶ ἀξία πᾶσα, 
δαψιλεῖ τῷ πιρὶ τὴν νύχτα 
, 
χαταφωτιίξηντες. 


᾿ναβεΐανα quidem nobis quo 
que fuit hesterna. splendoris 
luminumque solemnitas, quam 
privatim juxta publiceque per- 
egimus, omne genus hominum 
ferme atque omnes magistratus 
et. dignitate insignes, copioso 
igne noctem collustrantes. 


ἢ Apud Migne, Patr. gr. t. 157, p. 363. 


*) Cant. paschal. Αἰ χη οί. 


*) Ejusmodi festivos ignes, piae exultationis publicaeque gratulationis 
testes, nominatim in vicina Carinthia nocte paschali magno numero ac- 


cendi, nostratibus est satis compertum. 


*) Apud Migne, Patr. gr. t. 46, pp. 681—682. 


5) Ibid. t. 36. pp. 623—694. 
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Finis Triodii. 


Quemadmodum in magnis Graecorum Menaeis metricae 
quaedam inseriptiones reperiuntur Sanetorum synaxariis prae- 
fixae, quibus praeeipuae illorum virtutes (τὸ τοῦ ἁγίου οἴχεῖον 
ἀξίωμα) breviter ae nervose exhibentur, ita et Triodii syna- 
xariis eoneinna aliqua épigrammata praemissa leguntur, quihus 
vetusti poétae, summa brevitate multa complexi, proprias festi 
rationes (τὴν τῆς ἑορτῆς ἰδίαν φῦσιν) non ineleganter decla- 
rant. Versus hosee (στίχους ἑορταστιχοὺς voeant) per amplum 
Triodii volumen dispersos ad finem exilis hujus nostri in 
illud eommentarii appendicis instar continua serie deseribendos 
sieque in unum veluti fascieulum eolligendos eensemus: ita 
nimirum res varias, quae disperse ae diffuse hueusque in Grae- 
eorum festa sunt disputatae, ὀφϑαλμοφανῶς unum sub aspe- 
etum subjeeturi, atque in iis summatim repetendis ex assiduo 
aeademiarum labore tantisper conquieturi. 


ΕΙΣ TO TPIOQIAION. 

Ὁ δημιοιργὺὸς τῶν ἄνω xai τῶν κάτω, 
Τριςαγιον μὲν ἵμνον ἐκ τῶν ᾿4γγέλων, 
Τριῴδιον δὲ xoi παρ᾽ ἀνθρώπων δέχου. 

ΕΙΣ TON TEAQNHN ΚΑΙ ΦΑΡΙΣΑΙΟΝ. 
Φαρισαΐξων, ἱεροῦ μαχρὰν γίνου: 
Χριστὸς γὰρ ἔνδον, ᾧ ταπεινοὺὶς δεχτέον. 

ΕΙΣ ΤῊΝ KYPIAKHN TOY ΑΣΩΤΟΥ. 
"ouwrog εἴ τις, ὡς ἐγὼ ϑαῤῥῶν ἰϑι' 
Θείου γὰρ οἴχτου πᾶσιν ἤνοιχται ϑύρα. 

ΕΙΣ TO ZABBATON ΠΡῸ ΤῊΣ ἌΠΟΚΡΕΩ, 

.Ἱμνημόνησον πταισμάτων νεχροῖς, “Τύγε, 
Τὰ χρηστὰ νεχρὰ σπλάγχνα σου μὴ δεικνύων. 

ΕΙΣ ΤῊΝ KYPHAKHN ΤΗ͂Σ ΑΠΟΚΡΙΠΩ. 


Ὅτε χρίνων γὴν, ὃ Kur πάντων, xaJ), 
Τῆς, Δεῖτε, φωνῆς ἄξιον κἀμὲ χρίνοις. 
Nilles, *Eoprolóyiov, II. Edit. sec. 18 
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ΕΙΣ TO XZABBATON ΤῊΣ TYPINHZ. 
ἱψυχαῖς Zixotcv, ὧν ἀεὶ μνήμη μένει, 
Xodg μενοΐσας προσχομίζω τοὺς λόγους. 
ΕΙΣ ΤΗ͂Ν KYPIAKHN ΤΗ͂Σ TYPINIIZ. 
Κόσμος γενάρχαις πιχρὰ συνϑρηνησάτω, 
Βρώσει γλυχείᾳ συμπεσιὸν πεπτωχύσι. 
ΕΙΣ TO XA4ABBATON ΤΗΣ «4. EB40M A40Zz. 
Τροφῇ κολύβων ἑστιᾷ Τύρων πόλιν, 
Τροφὴν τιϑεὶς ἄπραχτον ἠλισγημένην. 
ΕΙΣ THN KYPIAKHN ΤῊΣ ΟΡΘΟσΟΒΞΊΙΑΣ. 
Τὰς οὐ πρεπόντως ἐξορίστους Εἰκόνας 


Χαίΐρω πρεπόντως προσχυνουμένας βλέπων. 


ΕΙΣ ΤῊΝ KYPIAKHN B', ΤΩΝ ΝΗΣΤΕΙΩΝ. 
{ λιμπρὸν κήρυκα νῦν ὄντως μέγαν 
Πηγὴ φάους ἄδυτον ἄγει πρὸς φέγγος. 
ΠΙ͂Σ ΤΗ͂Ν KYPIAKHN ΤῊΣ ΣΤΑΥΡΟΠΡΟΣΚΥΝΠΣΕΩΣ. 
Τὸν Σταυρὸν ἡ γῇ πᾶσα προσχυνησατω, 
Δι’ οὗπερ ἔγνω προσκυνεῖν σε, ὦ .«“6γε. 
ΕΙΣ ΤῊΝ KYPIAKHN 4', ΤΩΝ ΝΗΣΤΕΙΩΝ, 


Ὁ σάρχα καὶ ζῶν νεχρὸς ὧν Ἰωάννης 
«Αἰωνίως ζῇ, καὶ νεχρὺς φανεὶς ἄπνους" 
v s , mE » » 
Συγγραμμα λιπὼν Κλιίμακα τῇ ἀνόδῳ, 
“είκνυσιν αὑτοῦ πορείαν τῆς ἀνόδου. 


ΕΙΣ THN IIEMIITHN TOY ΜΕΓΑΜΊΟΥ ΚΑΝΟΝΟΣ. 


Τρύπους, ᾿Ιησοῦ, κατανύξεως δίδου 
“Ἄιδουσιν ἔδη Κανόνα σοι τὸν Μέγαν. 





ΕΙΣ TO XABBATON TOY A4KAGIXTOY YMNOY. 


Ὕμνοις ἀΐπνοις εὐχαρίστως ἡ Πόλις 
Τὴν ἐν μάχαις ἄγρυπνον ὑμνεῖ Προστάτιν. 





Στίχοι τοῦ Τριῳϑίου. - 








ΕΙΣ ΤῊΝ KYPIAKHN E. ΤΩΝ ΝΗΣΤΈΙΩΝ. 
πῆρε πνεῖμα, σὰρξ ἀπεῤῥύη πάλαι" 
Τὸν ὕστινον, γῆ, κρύπττε νεχρὸν Magia 

ELXZ TO ZABBATON TOY A44ZAPOY. 
Θρηνεῖς, Ἰησοῦ" τοῦτο ϑνητῆς οὐσίας" 
Ζωοῖς φίλον σου" τοῦτο ϑείας ἰσχΐος. 

ΕΙΣ THN ΚΥΡΙΑΚΗ͂Ν ΤΩΝ ΒΑΙΩΝ. 
Πώλῳ καϑίσας ὃ λόγῳ τείνας πόλον 
Βροτοὺς ἐχζητεῖ λῖσαι τῆς ἀλογίας. 

ΕΙΣ ΤῊΝ MELAAHN Μ΄. 


Σώφρων Ἰωσὴφ δίκαιος χράτωρ ὥφϑη 
Καὶ σιτοδότης ὦ καλῶν ϑημωνία! 


Eig τὴν ξηρανϑεῖσαν συχῆὴν. 

Τὴν Συναγωγὴν ovxi» Χριστὸς Ἑβραίων 
Καρπῶν ἄμοιρον πνευματιχῶν εἰκάζων, 
Mo ξηραίνει" ἧς φύγωμεν τὸ πάϑος. 

ΕΙΣ ΤῊΝ ΜΕΓΑΖΗΝ T'.. 
Τρίτη μεγίστη Παρϑένους δέκα φέρει 
Νίκην φερούσας ἀδεχάστου “εσπότου. 

ΕΙΣ ΤΗ͂Ν ΜΕΓΑΜΗΝ 4. 
Γυνὴ βαλοῖσα σώματι Χριστοῦ μύρον, 
Τὴν Νικοδήμου προὔλαβε. σμυρναλόην. 

ΕΙΣ ΤΙΝ MELAAHN E. 

Εἰς τὸν ἱερὸν Νιπτῆρα, 


Νίπτει ᾿Παϑητῶν ἑσπέρας Θεὺς πόδας, 
Οὗ rotg πατῶν ἦν εἰς Ἐδὲμ δείλης πάλαι. 


Εἰς τόν uvarixóv Δεῖπνον. 


διπλοῖς ὃ Δεῖπνος. Πάσχα γὰρ Νόμου φέρει. 


, L , T 2e , 
Καὶ Πάσχα καινόν, diuo, Σῶμα Δεσπότου. 


18: 
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Eig τὴν ὑπερφυὰ Προσεῦυ χήν. 
Προσεύΐχῃ καὶ φόβητρα, ϑρόμβοι αἱμάτων, 
Χριστέ, προσώπου παραιτούΐμενος δῆϑεν 
Θάνατον, éy9góv iv τούτοις φενακίζων. 

Eig τὴν Προδοσίαν. 
Ti δεῖ μαχαιρῶν; τί ξύλων, λαοπλάνοι, 
Πρὸς τὸν ϑανεῖν πρόϑυμον εἰς χόσμου λύτρον; 


ΕΙΣ THN .4KO.10YOIAN ΤῊΝ ATION ΠΑΘΩ͂Ν. 
Elcg τὴν Σταύρωσιν. 
Ζῶν εἰ Θεὸς σύ, καὶ νεχρωϑεὶς ἐν ξύλῳ, 
Ὦ vexgé γυμνέ, καὶ Θεοῦ ζῶντος 246ye. 
Εὶς τὸν συσταυρωϑέντα τῷ Χριστῷ ληστήν. 
Κεχλεισμένας ἤνοιξε τῆς Ἐδὲμ πύλας 
Βαλὼν ὁ λῃστὴς χλεῖδα τό. νύσθητί μου. 
ΕΙΣ TO META XABBATON. 


Μάτην φυλάττεις τὸν τάφον, κουστωδία" 
O* γὰρ καϑέξει τύμβος αὐτοζωΐαν. 


Ἐπαινείσϑω μετὰ πολλῆς δόξης ὁ Θεύς, 
ὁ τῶν ἁπάντων Κτίστης. 


TEAMOX TOY ΤΡΙΩΙΜΖΠΊΙΟΥ. 


VT TN U/TNSTM τ 
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CAPUT II. 
DE FESTIS MOBILIBUS POST PASCHA. 


Introductio in Pentecostarium, 


Selectae quaedam notiones paschales ex computo 
ecclesiastico repetitae.. 


^A 4 NLIS 


I. De distinctione inter solemnitatem Resurrectionis οἱ 
festum | Paschatis. 


Vetustiora Kalendaria eum Martyrologiis plerisque festu 
Resurrectionis Dominicae à solemnitate paschali distinguunt !) : 
illud enim festis immobilibus aeeensent, eui agendo diem 
21. Martii assignant 3); Pascha vero, ut ante Hebraeis fuerat. 
sic deinde Christianis festum mobile seu eoneeptivum semper 
fuit; quamquam hi aliquando in ejus die designando inter sc 


!) Hanc in rem consulenda tibi sunt quae post Bollandiano:s ud 
dies 25. (supra p. 254) et 27. Martii (ejusdem mensis tomo 3, p. 651) ex 
antiquis Kalendariis Neapolitanis et Siculis enotavit Mazochius, A«/rz- 
dar. Neapolit. &. 1, p. 113; itemque legendae animadversiones Ruinartii 
in s. Gregor. Turonen., Histor. Francor. |. 10, c. 81 (apud Migne Patr. 
lat. t. 71, p. 566); nec minus videnda quae Alemanni scripsit in A 
lendar. pugillar. ad d. 29. Mart. (apud Mai, Nova PP. biblioth. E Ὁ; 
part. 2, p. XXXIX). 

, Hinc consequens fuit, ut ad eandem numeri rationem A4scc/isio 
Domini consignaretur die.5. Maji, Pentecostes autem die 105. 
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dissenserunt, quod non omnes uno eodemque eyclo uteren- 
tur. — Vide quae hue pertinentia diximus in ,Zeitsehrift für 
. kath. Theologie", 1893, pp. 128—130: ubi inter alia, exemplo 
allato, ,ostendimus, ex ignoratione distinctionis inter statam 
solemnitatem Resurrectionis et mobile festum Pasehatis a viris 
etiam doctis identidem parum felicem atque de longinquo pe- 
titam interpretationem festi diei 27. Martii assignati dari, ubi 
de proximo velut sese offert indubia explieatio. 


II. De officio diem Paschatis rite desiqnandi ac legitime 
publicandi. 


Legitimus dies Paschatis ex .Nieaenae synodi Decreto ab 
eeclesia Alexandrina Sedi Apostolieae quotannis erat intiman- 
dus atque inde a Romano Pontifice toti orbi eum auetoritate 
praeseribendus. 


En tibi pauca ex multis, quae eam in rem scripsimus 
in Commentario de Computo ecclesiastico, pp. 91 seqq.: San- 
ctorum totius orbis synodi consensione decretum est — verba 
sunt s. Cyrilli Alexandrini in Prologo paschali anni 437, 
$82!) —, ut, quoniam apud Alexandriam talis esset reperta 
ecclesia, quae hujus scientiae perfectione clareret, quoto Ka- 
lendarum vel lduum, et quota luna Pascha rite debeat cele- 
brari, per singulos annos Romanae Ecclesiae intimaret: unde 
Apostolica auctoritate unwersalis Ecclesia per totum orbem 
definitum Paschae diem. sine ulla disceptatione cognosceret. — 
Alia in eandem sententiam seripta e s. Leonis M. epistola 
(121) ad Marcianum imperatorem vide in ipso Com. de 
Computo ecclesiastico, pp. 98—99 3). 


Sed et multo ante jam ecclesias omnes a Summo Ponti- 
fice juzta consuetudinem praemoneri quotannis voluerant patres 
concilii Arelatensis an. 314, eujus hie canon primus fuit, quo 
s. Silvestrum alloquuntur: Przmo loco de observatione Paschae 
Dominici , ut uno die et uno tempore per omnem orbem a 
nobis observetur, et juxta consuetudinem literas ad omnes tu 


ἢ Apud Migne, Patr. gr. t. 77, p. 384. Accuratius tamen exhibetur 
ἃ Krusch, Der 84jührige Ostercyclus, p. 338. 
*) Apud Migne, Patr. 1. t. 54, p. 1055. 
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diríigas?). Atque hue spectant celeberrimae epistolae pa- 
schales, de quibus praeter auctores a nobis adductos (De Com- 
puto, p. 98) videri meretur Mai Nova PP. biblioth, t. 6, 
ubi etiam epistolae paschales s. . Athanasii syriace et latine 
exhibentur. 


III. De tribus elementis regulae paschalis. 


Canonem de recta Paschatis celebratione s. Vietor PP. 
(193—203) in disceptatione ἃ Judaizantibus exeitata, exemplo 
s. Pii PP. I. (158—161), ex Apostoliea traditione deter- 
minasse legitur in. Libro Pontificali, e. 14. Hie, verba 
sunt auctoris, fecit constitum ad. interrogationem sacerdotum 
de circulo Paschae cum presbyteris et episcopis facta col- 
latione *), ut a quarta decima luna primi mensis?) usque «ad 
vicesimam primam die Dominico custodiatur sanctum Pascha *). 
Quod Victoris statutum, Pseudo-Isidori conceptum verbis, cor- 
pori juris eanoniei insertum legitur ean. Celebritatem. 22. 
Dist. 3. De cons. Neque alio spectat can. Nosse, 21. ejus- 
dem Dist., confeetus seeundum Libri Pontifiealis e. 12 Ὁ). 
Quum postea tamen in Syria, Cilicia et Mesopotamia iterum 
invenirentur ab ecclesia catholica dissentientes, et eodem quo 


—— — . -... . ... 


1) Apud Hardouin. Concil. t. 1, p. 263. Cfr. etiam «rusch, |. «. 
pp. 69—70. Refertur in corpore juris sacri C. De observatione Paschae. 
26. Dist. 3. de cons. 

*) Hoc est, explicante ibidem Bencinio, post epistolas episcoporum. 
qui singuli in singulis provinciis responsa ad Victoris interrogationes dantes 
unanimi voto rescripserunt, Pascha celebrandum esse die Dominico po:t 
lunam 14. primi mensis. 

*) Primus mensis lunaris is est, cujus dies 14. aequinoctium vei- 
num proxime sequitur, quique proinde in Ajsan (Aprilem) desinens ab hoc 
nomen invenit — juxta notissimam regulam chronographicam relatam in 
glossa ad can. Celebritatem cit. verb. primi mensis, quod nimirum luna- 
tiones in uno niense coeptae atque in sequenti desinentes, alteri huic mcn:i 
tribuuntur, in quo clauduntur. 

*) Apud Migne, Patr. 1. tom 127, p. 1279. Paulo secus apud Du- 
chesne, Z. P. t. 1, pp. 197—138, ubi vir eruditissimus, atque ad anti- 
quissimas ecclesiarum antiquitates feliciter detegendas natus, plura histo- 
rica magni momenti scituque digna in rem praesentem animadvertit. 

5) Ibid. p. 1213. 
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Judaei tempore Pascha: celebrantes ἢ), Patres Nieaeni inter 
illa fidei ut vera ita admiranda decreta etiam super cele- 
britate memorata?) communi omnium judicio definitionem 
ediderunt, ut, Judaeorum consuetudine relicta, sanctissima 
haec solemnitas uno eodemque die ab omnibus ubique celebra- 
retur ?). 

Jam quae ad historiam pertinent hujus controversiae, 
quae item ad Decretum Nicaenum et omnis generis monu- 
menta hue spectantia, in cl. D. L. Duchesne velim quaeras, 
qui singula summo studio exquisivit, et recentissime in Aetis 
literariis. Revue des questions historiques hoc commentario 
illustravit: La question de la Páque au concile de Nicée (1880, 
t, 2, pp. 6 seqq.). In supplementum quoque videri poterit 
nova editio Libri Pontificalis loco in praecedentibus notis jam 
laudato. | | 

Tria igitur sunt praecipue, verbis utimur s. Epiphanii, 
Haeres. 10, n. 12, quibus Paschatis celebritas alligatur. (x 
τριῶν συνέστηκεν ὁ τοῦ Πάσχα σύνδεσμος): solis in. primis 
cursus, propter Dominicam ac mensem *), twm lunae itidem 
cursus, tdque propter legem, quae 14. luna immolari Pascha 
praecipit P). 


—M — — — 


—— — -- -- - 


!) Cfr. s. Athanas. epist. ad Afros eppos. (apud Migne, Patr. gr. 
t. 26, p. 1031). 

*) Ita s. Ambrosius in epistola ad eppos. Aemiliae (epist. 23, 
classis 1, apud Migne, Patrol. l. t. 16, pp. 1026—1027). — Quodsi vero 
quaeratur, quonam sensu placitum Nicaenum de Paschate rite agendo 
Decretum fidei nuncupari queat, quum tamen Ecclesia absolute potuisset 
permittere, ut christani eodem quo Judaei tempore Pascha celebrarent, 
respondendum est opportune adhibita illa distinctione, quam in Computo 
eccles. proposuimus pp. 97—98: scilicet per se quidem ad fidem non per- 
tinere, utrum Pascha celebretur cum Judaeis luna 14, an die Dominico 
sequenti; pertinere autem ra/iome conmexiomis, si v. g. ideo agatur luna 
14. primi mensis, quod putetur /ypica illa lex mosaica de Paschate cele- 
brando in N. Test. adhuc obligare; est enim contra fidem, credere ven- 
turi Messiae typos ejus adventu ac morte non esse sublatos. 

8) Desumpta haec sunt ex epistola Constantini imp. 2e rebus 
Nicacae gestis, relata ab Eusebio in Vita Constantini, 1. 3, cc. 11—920 
(apud Migne, Patr. gr. t. 20, pp. 1075 seqq.). 

4) Nota, solari cursu duo elementa τῆς τοῦ Πιίσχα εὑρέσεως con- 
tineri, primum mensem sive aequinoctium et feriam. seu diem Dominicum. 

5) Apud Migne, Patr. gr. t. 42, p. 359. 








Prooemium. De Paschate rite agendo. 





283 





Haee tria autem Haer. 50. apertius ae distinetius docet 
esse lunam 14, aequinoctium ac diem Dominicum, singulorum 
rationem insuper ita declarans n. 3!): 


Πανταχόϑεν δὲ ἡ ἁγία Θεοῦ 
Ἐχκχλησία περὶ τῆς χρείας ταύ- 
της τῆς μυσταγωγίας συλλέ- 
γουσα τὸν σύνδεσμον, οὐ δια- 
πίπτει τῆς ἀληϑείας. Κέχρη- 
ται γὰρ οὐ μόνον τῇ τεσσα- 
ρεσχαιδεχάτῃ, ἀλλὰ καὶ τῇ 
ἑβδομάδι τῇ: κατὰ περίοδον 
ἀναχυχλουμένῃ τάξει τῶν τοῦ 
Σαββάτου ἑτττὰ ἡμερῶν" ἵνα 
χατὰ τὰ ὑπὸ τοῦ Κυρίου γε- 
γόμενα κατὰ τὸ πρωτότυπον, 


εἴη ἀνάστασίς τε καὶ εὐωχία... 


Καὶ κέχρηται οὐ μόνον τῇ 
τεσσαρεσχαιδεχάτῃ τῆς σελή- 
νης, ἀλλὰ καὶ τῷ δρόμῳ τοῦ 
ἡλίου: ἵνα μή, ἑνὶ ἐνιαυτῷ 


δίο Πάσχα ποιοῦντες, ἐν τῷ 


ἑτέρῳ μηδὲ ἕν Πάσχα τελέ- 
σωμεν. Διὸ παρατηροΐμεϑα 
μὲν τὴν τεσσαρεσχαιδεχάτην, 
ὑπερβαίνομεν δὲ τὴν ἰσημε- 
gia», φέρομεν δὲ ἐπὶ τὴν ἁγίαν 

Aj LE , LZ 
Κυριακὴν τὸ τέλος τῆς συμ- 

, , Ml ll 

πληρωσεὼς" λαμβάνομεν δὲ τὸ 
πρόβατον ἀπὸ δεκάτης, ὄνομα 
τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐπιγνύώντες διὰ τὸ 
ἰῶτα" ἵνα μὴ λάϑη ἡμᾶς μηδὲν 

o qu κα ἢ ἡμὰς μὴ 
τῶν κατὰ τὴν ἀλήϑειαν πᾶσαν 
τῆς ζωτικῖς ταύτης vot Πάσχα 
τῆς ἐχχληαιαστικῆς καὶ ἀλη- 
ϑινὴς πραγματείας. 


Eeelesia porro Catholica, 
quae ad id mysterium. 6616- 
brandum necessaria sunt undi- 
que eontrahens, et in unum 
eonferens, veritatem retinet. 
Nam non solum 14. diem ob- 


. servat; sed et hebdomadam: 


hoe est septenos illos Sabbati 
dies, qui perpetuo eireuitu ac 
revolutione redeunt, ut ad eo- 
rum exemplar quae sunt a Do- 
mino gesta, resurrectio epulae- 
que celebrentur. Deinde praeter 
lunae 14. diem, etiam eursum 
solis adhibet, ne duplex in 
eundem annum Pascha ita com- 
mittatur, ut altero anno ne 


.unum quidem habeatur. Quo- 


cirea 14. illam diem sie te- 
nemus, ut aequinoctium prae- 
tergrediamur; ae demum in 
sanetam Dominieam religio- 
sissimi temporis finem con- 
jieimus; sed agnum jam tum 
ἃ deeimo die sumimus, quo- 
niam in lota littera Jesu no- 
men agnoseimus?), ne quid 
omnino diligentiam nostram 
effugiat, quod ad ecelesiastieam 
οὐ gernianam, ae vitae salutis- 
que eonciliatrieem Paschatis ee- 
lebrationem pertinere videatur. 


1) Apud Migne, Patr. gr. t. 41, pp. 887—888. 
*) Hujus loci interpretationem habes apud eundem s. Epiphanium, 
haer. 70, n. 12, jeto. commentario Petavii, apud Migme, Patr. gr. t. 42. 


pp. 363—367. 
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—À— — —— 


IV. De veris: ac germanis rationibus trium horum, quae 
ex traditione christiana Paschatis οὐσιώδη sunt, elementorum. 


Quaeris, inquit s. Augustinus, eptst. (55. alias 119) 
ad inquisitiones Januarii, |. 27), quae causa sit, cur anni- 
versarius dies celebrandae Dominicae passionis non ad eun- 
dem redeat anni diem, sicut dies, qua traditur matus: et 
deinde subjungis: si hoc fit propter sabbatum et lunam, quid 
8ibi velit in hac re observatio sabbati et lunae? 

Hic primum oportet noveris, diem natalem Domini non 
in sacramento celebrari, sed tantum in memoriam revocari, 
quod natus sit, ac per hoc nihil opus evat, misi rvevolutum 
anni diem, quo ipsa res acta est, festa devotione signari. 
Sacramentum est autem ?n aliqua celebratione, quum. rei 
gestae commemoratio ita fit, ut aliquid etiam significari tn- 
telligatur, quod. sancte accipiendum est. —.Eo itaque modo 
agimus Pascha, ut non solum in memoriam quod. gestum est 
revocemus, id est, quod mortuus est Christus et resurrezit, 
sed etiam caetera, quae circa ea attestantur, ad sacramenti 
significationem convertere non omittamus. | 

Postquam deinde vocabulo Paschatis aecurate deelarato 
ostendit, transitum de hac vita mortali in aliam vitam tm- 
mortalem $n passione et in resurrectione Domini commendari, 
ac innovationem vitae nostrae quemdam transitum esse de 
morte ad vitam, s. Doctor eopiosissime disputat de significa- 
tione mystiea singulorum elementorum canonis paschalis, ἢ. e., 
primi mensis seu mensis novorum, Lunae 14. seu tertiae 
hebdomadae ejusdem mensis nec non Sabbati seu diei Domi- 
nici; 8e tandem, quae de vi atque efficacia signorum in 
ejusmodi mystiea festi celebratione occurrentium decem ca- 
pitibus fuse dixerat, una comprehensione complexus in ex- 
trema explieatione hane summam suarum cogitationum faeit 
e. ll. n. 21. , Ad ignem amoris nutriendum et flatandum 
quodammodo, quo tanquam pondere sursum vel introrsum 
referamur ad requiem (in coelis), ista omnia pertinent, quae 
nobis figurate insinuantur; plus enim movent et accendunt 
amorem, quam si nuda sine ullis sacramentorum  similitudi- 


—— — 


') Apud Migne, Patr. l. t. 33, pp. 204 seqq. 
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nibus ponerentur. Cujus rei causam difficile est dicere, Sed 
lamen ita se habet, ut aliquid per allegoricam significationem 
intimatum plus moveat, plus delectet, plus honoretur, quam 
si verbis propriis diceretur apertissime. — Credo quod ipse 
animae motus quamdiu rebus adhue terrenis &mplicatur piqrius 
inflammatur; si vero referatur ad similitudines corporales, 
et inde referatur ad spiritualia, quae illis similitudinibus 
figurantur, ipso quasi transitu vegetatur et tanquam $n facula 
ignis agitatus accenditur et ardentiore dilectione rapitur. ad 
quietem in. Spiritu Sancto !). 

Caeterum praeter s. Augustinum loeo, quem 1nodo in- 
dieavimus, multa de seeretioribus iisque mystieis paschalis 
temporis rationibus seripserunt Doctores catholiei, antiquae 
traditionis testes, ex quibus in primis eonsule, si lubet, «qui 
ea de re gravissime agit, ven. Bedam 126 temporum ratione, 
cap. 64, quod ipsum est de typica Paschae tnterpretatione ?). 
Ejus autem aliorumque scriptorum explieationis summa haec 
est: Ideo Pascha non ad eundem redit anni diem, sieut tempus 
Dominieae Nativitatis, quod ibi Nativitatis ipsius memoria 
tantum solemnis habeatur, hic vero praeter festivam resur- 
rectionis Dominieae recordationem vitae venturae et mysteria 
celebrentur et munera capiantur. 

Unde et nomen ipsum Paschae, transitum de morte ad 
vitam signifieans, congruum quoque mysteriis tempus requirit : 
primo, ut aequinoetio transeenso tenebrae mortis a vera luco 
vineantur; deinde ut primo mense anni, qui dicitur mensis 
novorum, vitae novae gaudia celebrentur; tertio, ut resurrectio 
die tertio faeta, et tertio tempore saeculi, h. e., sub gratia 
manifestata, quum jam ante legem et sub lege in prophetico 
lateret aenigmate, in tertia lunae septimana veneretur; quum 
et ipsa tune lunae eonversio mentis gloriam de terrenis ad 
eoelestem doceat mutari eontuitum; atque ad ultimum, ut 
dies Dominicus, conditione lucis insignis et triumpho Christi 
venerandus, nostra quoque resurrectione nobis exoptabilis in 
memoriam revocetur. 


Corollarium. Quemadmodum perspicue falsa sunt, quae 
Dr. H. Alt de antiquae Romanae Ecclesiae studio ac desiderio 


1) Apud Migne, Patrol. l. t. 33, p. 214. 
3) Ibid. t. 90, p. 516 seqq. 


286 Festa mobilia post Pascha. 





fixi atque immobilis festi paschalis perperam comminiscitur !') : ita 
longe ab omni successus spe abesse patet propositiones, quas 
Dr. Maedler, professor Torpatiensis, in Russia, gubernio suo 
probante, non ita pridem celebrioribus Universitatibus per in- 
elytum Collegium Eruditorum Francofordiensium (das freie deutsche 
Hochstift) faciendas curavit*), ut scilicet novae Kalendarii emen- 
dationi recipiendae adlaborarent, qua Pascha dehinc semper unius 
hebdomadis spatio, h. e., intra septem dies (ad normam primae 
Dominicae Adventus) figeretur. — De his consiliis caesareo-rus- 
sicis non est, cur hic plura dicamus, quum eorundem causas ac 
8copum alio loco jam ad leges eritices exegerimus*); de antiqua 
Ecclesia Romana autem iis, quae disputata hucusque sunt, id 
unum addidisse sufficiat, Summos Pontifices nmixos fraditioni, quam 
divo Petro acceptam referebant, canonem suum de celebrando Pa- 
schate contra Quartadecimanos sustinuisse. 


V. De mirabili canonis paschalis sanctione αὖ antiquis 
memoriae prodita. 

Pervagata est veterum traditio, regulam de Pasehate rite 
agendo speciali quadam ratione in Dei omnipotentis tutelam 
fuisse collatam indubiaque miraculorum sanetione evidenter 
eonfirmatam. 

Memorari eam in rem debent plurimi fontes bapttismales 
in Paschate aqua divinitus impleti, de quibus quid loeuple- 
tiores auetores seriptum reliquerint, ex Computo ecclesiastico 
(pp. 62—64) hie aecipe. | 

Quum anno Ch. 417. errore supputationis faetum esset, 
ut Paseha non suo legitimo die celebraretur in Eeclesia, di- 
vino sane miraeulo compertum esse errorem, Pasehasinus 
episeopus Lilybetanus narrat in epistola an. 444. ad 
ad S. Leonem Papam data, quae apud Migne, Patrol. ]. tom. 54, 
p. 606. est 3. inter epistolas S. Leonis. Non ergo — verba 
sunt Pasehasini — os dies una longius posita terveat, 


!) Kirchenjahr, p. 174. 

*) Denkschrift des Herrn kais. russ. Staatsrathes Prof. Dr. Maedler. 
Dorpat, 13. Nov. 1863. — Almae huie nostrae Universitati Oenipontanae 
nova ista Kalendarii ratio missa est dijudicanda ineunte mense Julio 1864. 

δ) De novo Kalendario ἃ Maedler proposito quid sentiremus, in se- 
natu academico rogati anno 1864, proprium commentarium perscripsimus, 
qui postea vulgatus est in append. ad com. de rationibus festorum mo- 
bilium, pp. 135 seqq., atque inde auctior emendatiorque transiit! in no- 
stras Disputationes academicas, fasc. 1, pp. 152—165. 
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ne quum hanc vitamus, incurramus errorem, sicut evenit tem- 
pore . . . Zosimi. Tunc enim . . . error gravissimus est 
ortus in. tantum, ut mysterio certo, quod dono Sancti Spiritus 
ministratur, haec veritas probaretur. . . . Cujus mysterii 
miraculum tale est. Quaedam vilissima possessio, Meltinas 
appellatur, in montibus arduis ac silvis densissimis consti. 
tuta, illicque perparva atque vili opere constructa est ecclesia. 
In cujus baptisterio nocte sacrosancta paschali, baptizandi 
hora, cum nullus canalis, nulla sit fistula, nec aqua omnino 
vicina, fons ex se repletur paucisque qui fuerint consecratis, 
cum deductorium nullum habeat, wt aqua venerat ez sese 
déscedit. Tunc ergo, sicut supra diximus, quum apud Occiden- 
tales error oríus fuisset, consuetis lectionibus nocte sancta 
decursis, quum presbyter secundum morem baptizandi horam 
requireret, usque ad lucem aqua non ventente, non consecrati, 
qui baptizandi fuerant, recesserunt. — Evidenti ergo miraculo 
claruit. Occidentalium partiwn fuisse errorem. 

Huie plane simile deseriptum exstat apud Magn. Aurel. 
Cassiodorum miraeulum. Dum Marciliani fontis virtutes 
eollaudat, divinum signum hisce exequitur verbis Variav. lib. 5, 
epistola 33 1): Longa sunt illius fontis memoranda describes. 
Venzamus 'ad. illud. singulare munus sanctumque  miraculun. 
Nam cum die sacratae noctis precem baptismatis coeperit 
sacerdos effundere et de ore sancto sermonum fontes emanare, 
moz in altum unda prosiliens aquas suas mom per meatus 
solitos dirigit, sed in altitudinem cumulumque transmittit. 
Erigitur brutum. elementum sponte sua. et quadam devotione 
solemni praeparat se miraculis, ut sanctificatio Majestatis 
possit ostendi. Nam quum fons ipse quinque gradus teqat 
eosque tantum sub tranquillitate possideat, aliis duobus cer- 
nitur crescere, quos nunquam praeter illud. tempus cognoscitur 
occupare. Magnum stupendumque miraculum, fluenta labenti« 
sic ad. hwnanos sermones vel stare vel crescere, ut ets credas 
audiendi studium minime defuisse. 


Sunilia narrat de fontibus miraculose repleri solitis tem- 
pore pasehali S. Gregorius Turonensis, Zféstor. Franc. 


——— πος ναὶ —M 


1) Apud Migne, Patr. l. t. 69, p. 765. 
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tum Jib. 6, c. 43 35, tum Jib. 10, c. 23?); item De Gloria 
Confessorum c. 69?) ac denique Miraculorum lib. 1, De 
Gloria martyrum, c. 24. addens cap. sequenti, Theodegisilum 
regem, fraudem subesse ratum, diligenter eustodes adhihuisse. 
nihilominus fontem baptismalem semper impletum sieque mi- 
raeuli veritatem vel ex ipsius regis pervestigatione confirma- 
tam fuisse *). 

Adde, quae de fontibus Hispaniae, qu? tn sabbato sancto 
Paschae ad baptizandum divinitus sponte repleri solent, an. 073. 
non in Hispanorum, sed in Francorum Pascha) repletis rc- 
fert Sigebertus Gemblacensis Chronic. ad an. 5173 5). 

Sed nee earuerunt caeterae orbis partes hisce adeo in- 
signibus editis divina virtute miraculis. Sie illustre portentum 
de fonte S. Marcellini apud civitatem Ebredunensem in Galliis 
memorat S. Ado Viennensis in Martyrologio ad diem 
20. Aprilis"), aliaque duo in Oriente, in provincia Lyciae, 
singulis annis baptismi occasione fieri solita affert auctor Prati 
spiritualis, cc. 204. et 205. additque: St quis autem haec 
ita esse non credit, usque ad Lyciam, non grande iter. est, 
pergat, et rei veritas fidem illi faciet ?). 

Aliud miraeuli genus, nempe eoelestem caeci illumina- 
tionem, eoram doctoribus et episcopis Britonum precibus S. Au- 
gustini factum ad rectam Paschatis celebrationem compro- 
bandam habes apud Ven. Bedam, Histor. eccl. gentis 
Anglorum lib. 2, c. 2 8). 

Ex eatholieis ehronographis erant, qui, antiquorum eom- 
putistarum methodum secuti, etiam Gregorianum temporum 





ἢ Apud Migne, Patr. l. t. 71, 409. 

*) Ibid. p. 554. 

*) Ibid. p. 878. 

*) Ibid. p. 726. 

5) Ex his merito cum Zaron. ad an. cif. inferes, omnem de fraude 
suspicionem àbolitam esse; si enim humana arté ea in baptisteriis conti- 
gissent, utique eadem ad Hispanorum sententiam comprobandam accommo- 
data fuissent. 

*) Migne, Patr. l. t. 160, p. 187. 

7) Ibid. t. 198, p. 249. 

*) Ibid. t. 74, p. 231. 

9?) Ibid. t. 95, p. 82. 
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ordinem eonsimilibus signis coelestibus divinitus confirmatum 
assererent. Cirea ejusmodi. argumentandi rationem, ut olim 
in Computo ecclesiastico (pp. 61—65), ita etiamnune velim 
eonsulas Rieciol. Almagest. nov. praef. art. 1. 


VI. De caeteris festis mobilibus a stabilito Paschate 
determinandis (αἱ ουμφώνως πρὸς τὸ Πάσχα προςδιοριζό- 
μεναι κινηταὶ ξορταί). 


Quoniam dies festi mobiles de paschalis festi pendent 
articulo 1), hoc rite eonstituto, omnes reliquae festivitates con- 
eeptivae facile determinantur; semper enim, certis inter se 
spatiis divisae (τὴν αὐτὴν ἀπ᾽ ἀλλήλων ἀπόστασιν ἔχουσαι). 
Paschatis recursum eodem ordine (τὴν αὐτὴν πρὸς ἀλλήλας 
τάξιν φυλάττουσαι) sequuntur. — Pascha antecedit. jejunium 
quadragesimale eum tribus hebdomadibus προνηστίμοις, quae 
proxime antevertunt. Pascha sequitur Ascensto Domini post 
dies quadraginta, post quinquaginta Pentecostes. Reliqui dies 
anni distinguuntur, prout infra dicemus. 

Sed quoniam ad coneeptivos hos dies multa alia praeterea 
speetant, quae in tabulis pascehalibus eommuniter contenta 
eommentarius noster vel jam declaravit vel deinceps suis locis 
est explieaturus, nonnullorum annorum διαγραφήν hie damus. 
propositis ex Horologio Paschaliis, quibus Graeci?) utuntur. 
subjunetis tamen paucis nonnullis sub manu natis animad- 
versionibus, ut exhibitis tabulis et ii, qui adhue in hujus 
disciplinae tirociniis haerent, etiam extra academias facile uti 
valeant. — Romana Horologii ἔχδοσις anni 1876 ad caleem 
habet πασχάλια ἑτῶν vy., ἀρχόμενα ἀπὸ τοῦ 1877, καὶ xava- 
λήγοντα εἰς τὸ 1980, e quibus annum 1881 in priori editione 
transseripseramus. ln gratiam eorum ex auditoribus nostris, 
qui editione illa in academiis ἑορταστιχαῖς utuntur, eundem 
an. 1881 etiam in praesenti hae editione retinemus. 


----..ο..--.. ---- — 


1) Ita s. Leo M., relat. can. Proprie 13, Dist. 4. de cons. Ea de 
causa etiam Pascha omnium festorum caput ac μητρόπολις sive ὠχρόπολις 
semper est habitum, uti recte animadvertit Petav., De dorírina fempo- 
rum, Ἰ. 'i, c. 6. 

3) Tabellarum latinarum explicatio prostat in nostro Compnto eccle- 
siaslico pp. 107 seqq. 


Nilles, 'Eogrolóyww, II, Edit. sec. 19 
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JIiAZXAAION 
TOY ETOYZ 
1881. ᾿αὠωπα΄. ζτπϑ'. 
᾿Ινδιχτιῶνος 9΄. 
Ἡλίου κύκλοι χε΄. 
Σελήνης κύχλοι ιζ΄. 
Σελήνης ϑεμέλιον ι΄. 
Κρεωφαγίας ἡμέραι νγ΄. 
Τὸ Τριῴδιον ἄρχεται φεβρουαρίου α΄. 
Ἑωϑινὸν α΄. 
Ἦχος πλ. α΄. 
'H ἀποχρέα φεβροταρίου ιε΄. 
Ὁ εὐαγγελισμὸς τῇ τετάρτῃ τῆς ε΄. ἑβδομάδος. 
Νομικὴὸν Φάσχα ἀπριλίου ε΄. 
“Ἰατίνων Πάσχα ἀπριλίου ε΄. 
Τὸ ἅγιον Πάσχα ἀπριλίου ιβ΄. 
Ἢ “1ναάληψις μαΐου κα΄. 
Ἡ Πεντηκοστὴ μαΐου λα΄. 
Κυριακὴ τῶν ἁγίων πάντων ἰουνίου ζ΄. 
Ἡ νηστεία τῶν ἁγίων ἀποστόλων ἡμέραι χα΄. 
Ἡ μνήμη αἰτῶν ἡμέρᾳ δευτέρᾳ. 
Παραμονὴ τῶν Χριστουγέννων ἡμέρᾳ πέμπτῃ. 


Ἑρμηνεία εἰς τὴν παροῦσαν διαγραφήν. 

Pro commentario $n propositam tabulam paschalem exilia 
haee accipe: | 

Τὸ ἔτος ,cwra'. — ζτπϑ'. -— Annus Christi 1881 — 
mundi 7389. 

'H ἰνδιχτιών sive ἰνδιχτος 9'. — Indictio 9. 

De indietione relegatur commentarius ad d. 1. Sept. 
tom. 1, pp. 265—266, et, quod ibidem eitatum est, eaput 7. 
de Computo eccl. pp. 89—92. 


Ἡλίου κύχλοι κε΄, σελήνης κύχλοι ιζ΄. 


De utroque cyc/o Romanorum fusius aetum est in Comp. 
eccl., et de lunari quidem ee. 4. et b, pp. 71—80, de so- 
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lari autem e..6, pp. 81—88. Τὰ unum hie adjieimus, in 
antiquioribus Horologii editionibus, σελήνην barbara voce q«j- 
γάριον voeari. . 


Σελήνης ϑεμέλιον ι΄. 


Graecorum ϑεμέλεον epactae nostrae ferme respondit 

Est autem ex vocis notatione ϑεμέλεον (ϑέμηλον, ϑέ- 
μεϑλον) idem quod ὑπόϑεμα aut ὑπόϑεσις ejusdemque ori- 
ginis (a τίϑημι), ἢ. e., fundamentum, id dug alieui rei sup- 
ponitur seu subjicitur basis loco. 

Quam reete vero appellatio ϑεμέλιον epactae tribuatur. 
ex iis patet quae late explicantur in Computo eccles. e. b. de 
methodo tinvestigandi diem mensis lunaris seu (quotae) lunae 
(μέϑοδος πρὸς εἵρεσιν τῆς ποσταίας τῆς σελήνης). 

᾿Ἀρεωφαγίας ἡμέραι νγ΄. Τὸ Τριῴδιον ἄρχεται φεβρου- 
ἀρίου α΄. 'H ἀποχρέα φεβρουαρίου ιε΄. 

Horum terminorum interpretationem habes ΒΌΡΓΆ ΡΡ. 6. 
30, 32. 

JEw31»ó» α΄.. subaudi εὐαγγέλιον, evangelium matutinum 
primum ad initium Triodii seu díe Dominico publicani et 
pharisaei. | 

Τὰ ἕνδεκα ἑωϑινὰ (εὐαγγέλια) sunt undecim evangelia, 
quae ex universa historia resurreetionis Christi, prout a quatuor 
simul evangelistis comprehenditur, dedueta leguntur in Grae- 
eorum offieio ad Matutinum, unde et εὐαγγέλια ἀναστάσιμα 
ἑωϑενά appellantur, slav. evang. utrennaja voskresnaja, ru - 
men. evang. manecarei invieret. 


οὖς Τὰ ἕνδεκα ἑωθινὰ haee sunt: EE 
. Matth. 28, 16—20. C, Joan. 20, 1—10. 


a 

β΄. Mare. 16, 1—8. ^ — mq. Joan. 20, 11—18. 
y. Mare. 16. 9—16. ᾿ 9'..Joan. 20, 19—29. 
δ΄, Luc. 24, 1—9. | v. Joan. 21, 1—14. 
€. Lue. 24, 183—350. ια΄. Joan. 21, 15—19. 
ς΄. Lue. 24, 36—41. 


Ordiuntur a κυριακῆς τῶν ἁγίων πάντων, h. e., a Donmi- 
niea prima post Pentecosten, et per totum annum usque ad 
Dominieam Palmarum singula in singulis Matutinis diei Do- 

19* 
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miniei ita ex ordine perleguntur, & primo incipiendo usque 
ad undecimum, ut ultimo hoe finito ad primum reeurratur in 
orbem. Si ergo numerum dierum Dominieorum a χυρίακῇς 
τῶν ἁγίων art» ad χυριαχὴν τοῦ τελώνου καὶ φαρισαίοι 
per undecim diviseris, quod residuum fuerit (χαταλοίπον), 
ἑωϑινόν sequentis anni dabit; si vero nihil fuerit superfluum, 
ἑωϑινόν ipsum erit undecimum. 


4 


Exemplo sit ille ipse annus 1881. 


A Dominiea τῶν ἁγίων πάντων anni proxime elapsi 
(15. Junii vet. stil) ad initium Triodii (1. Febr.) hujus anni 
numerantur dies Dominici 84: quos si per 11 diviseris, praeter 
quotientem (πηλίχον) 8, residua erit unitas, quae proinde 
ἑωθινὸν α΄ in tabula paschali denotabit. 

Quum anno 1882 contra Dominieae 33 colligantur, facta 
divisione, praeter quotientem 3 nihil est residui (χατάλοιπον 
μηδέν) Hine rubriea iu Pasehalio anni proxime sequentis 
ἑωϑινὸν τα΄. 


Similis est μέϑοδος τῆς τοῦ ἤχου εὑρέσεως seu ratio in- 
vestigandi tonum eidem Dominicae publieani et pharisaei con- 
gruentem. 


Octo Graeeis esse tonos musicos, ὀχτωήχου voce com- 
prehensos, diximus tomo 1, pp. LII—LIIT, quatuor rectos et 
quatuor ,obliquos 7. Priores simplicem denominationem sunt 
naeti : ἦχος a'., tonus primus ; ἦχος B'., tonus secundus; 
ἦχος γ΄., — tertius ; 1 ἦχος Ó., tonus quartus. Quatuor 
posteriores vero dieuntur ἦχος nino πρώτου (ἦχος πλ. α΄.) 
tonus obliqui primi; ἦχος πλαγίου δευτέρου (ἦχος mÀ. β΄.) 
tonus obliqui secundi; tonus obliqui tertii ἦχος βαρύς, tonus 
gravis, audit, , utpote qui graviter ae morose est decantandus. 
Ultimus est ἦχος πλ. 9'., tonus obliqui quarti. 


Ineipit tonorum series Dominica seeunda post Pentecosten. 
Sed tu relege quae de eorum dispositione atque usu jam no- 
tavimus tom. 1. ]. e. 


') Sunt ex nationibus graeci ritus, quae πλαγίους non habent, ut 
Slavi, quibus in omni genere modulationum simpliciter octoni ἢ yo« (gla&) sunt. 
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'O εἰαγγελισμός, ἡ νηστεία τῶν ἁγίων ἀποστόλων, ἡ 
E ΝΙΝ E - , ! A ] [od * , : ν 
μνήμη αὐτῶν, ἡ παραμονὴ τῶν Χριστουγέννων. 
Haee omnia breviter explieata invenies tom. 1, pp. 126, 
231, 861. | 


Νομικὸν Φαάσχα, legale Pascha, ἡ πασχαλικὴ πανσέληνος, 
reetius τεσσαρεςκαιδεχάτη, luna. 14. paschalis. - 

Multipliei labe infectum esse vetus Kalendarium, ae no- 
minatim cyeli lunaris methodum in assignandis noviluniis vitio 
non earere, satis norunt eruditi omnes. Longiorem ea de 
re habuimus disputationem in Computo ecclesiastico, ec. 4—6, 
eujus usum aliquem ac fructum experiri poteris in legendo 
eommentario, quo novam Kalendarii emendationem, non ita 
pridem a Maedler propositam, refutavimus loeo supra citato 
p. 286. | | 

“Τατίνων Πάσχα. Τὸ ἅγιον Πάσχα. Quae in graecis 
et slavieis Paschaliis notatur utriusque Paschatis differentia. 
in arabieis transfertur ad initium jejunii quadragesimalis, ad- 
hibitis his voeibus Faraq ec-caum, differentia jejunii, ut di- 
cetur infra p. 301. 

In ealeem novae editionis Romanae Horologii praeterea 
Pasehatum latinorum 56 series describitur ab anno 1877 ad 
1932, hoc praefixo titulo: Πασχάλιον κατὰ τὴν ἁγιωτάτην 
Ἐχκχλησίαν τῆς "Pic. — Et haee quidem de Paschalio graeco. 


Sequuntur tres tabulae slavicae, e quibus duae priores 
sunt Ruthenorum, tertia vero Slavorum meridionalium ritus 
graeci. 

Primam exseripsimus ἐκ τοῦ παραρτήματος libri eccle- 
siastiei Molitvoslov, qui probante Rmo. Metropolita typis 
instituti: Stauropigiani editus est Leopoli anno 1876. 

Alteram exhibet Kalendarium V remennik ibidem vul- 
gatum; tertia tandem habetur in ἡμερολογίοις ἀνατολιχοῖς 
Serborum, quae vulgo PENICONUE vostoénoju GCerkoviju in- 
seripta vidimus, 
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I. Tabula slavíica. 
Paschalija zrjaéaja po kljuéevym slovam, h. e., tabula 


paschalis synoptica juxta claves literarum dominicalium et . 
annalium, ab anno 1881 ad 1926. 


Constat Paschalion variis columnis ad perpendieulum di- 


reetis, in quibus ex ordine ponuntur: 


“ἃ 0» OQUiR O2 Ὁ μὰ 


. Léta ot Ádama, anni ab Adama. 
. Léta ot Christa, anni a Christo. 


Indikt, ἱνδικτιών. 
Krug solncu, ἡλίου κύχλοι. 
Krug lune, σελήνης κύχλοι. 


. V rucé léto. litera dominiealis, xvoiaxóv γράμμα. 
. Kljué graniényj, «eig xepalata, clavis eapitis anni, ἢ. e., 


litera annalis. έϑοδον τῆς τῶν κλειδῶν εὑρέσεως non 
tetigimus in Computo ecclesiastico, quod ea nobis suffi- 
elenter explicata videbatur ἃ Rmo. D. Jachimowiez, 
Leopolensi Ruthenorum: metropolita, in opuseulo a nobis 
eitato tomo 1, p. 414. 


. Ro£destvo Christovo, ἡ τοῦ Χριστοῦ γέννησις. Cfr. t. 1, 


p. 363. 


. Mjasojast, κρεωφαγία: quot habeat hebdomades (nedel) 


et dies (dnej). Vide supra p. 32. 


. Mjasopust. ἡ ἀπόχρεως.  Repete dieta p. 81. 
. DBlagovéséennije, ὁ εὐαγγελισμός. ^ Voces adseriptae vel 


(ikaja), svét(laja), Laz(arja) signant Annuntiationis reeur- 
sum infra hebdomadam majorem, paschalem, sabbato 
Lazari. 


. Pascha Christova, Πάσχα vov Χριστοῦ. 
. Pascha. Rimska pred. na&eju, ἢ. e., Paseha Romanorum 


ante nostrum. Indieatur differentia computatis hebdoma- 
dibus (sedmica, nedàl); quod si nulla sit, adseribitur 
ravno seu aequale, quemadmodum in Pasehalio arabieo 
voee sava idem utriusque jejunii initium designatur. 


. Gergija, festum s. Georgii. 
.: Petrova post, jejunium Petri, h. e., ἡ νηστεία τῶν ἁγίων 


ἀποστόλων, quot hebdomadum (ned) ac dierum (dnej) sit. 


. Petra i Pavia, Petri et Pauli seu 7j μνήμη αὐτῶν. 








II. Tabula slavica. 
Ustavnyj ukazatel greko-russkoj Gerkvi na god 1551, 
h. e., 


index definitus ecclesiae graeco-ruthenicae pro anno 1581. 


Continet praeter notas chronographieas ae eonceptivas 
anni festivitates, ex praecedenti πασχαλίου exsceriptas, haec re- 
ligiosorum dierum tempora: 
1. Syropust, ἡ τυροφόγος, de quo die vide dicta p. δύ. 
2. Festa ss. Eudociae, quadraginta martyrum, Alexii, Joan- 
nis Evangelistae, de: quibus consule disputata tomo 1. 
pp. 115—116, 118—119, 123—124, 154—156. 

. Prepolovenije, μεσοπεντηκχοστή. 

. Voznesenije Christovo, 24valqyig τοῦ Χριστοῦ. 

. So&estvije sv. Ducha, ἡ τοῦ ἁγίου Πνεύματος χάϑοδος. 

. P'etrova. mjasopust, ἡ ἀπόχρεως τοῦ Πέτρου, quam laute 
ἀποχρεΐοντες (supra p. 19) ante jejunium Ss. Apostolorum 
servare solent. 


o» SUR o 


III. Tabula slavica. 


Paschalia vostoónyja slavjanskija éerkve ma léto ot Chr. 
auto, ἢ. e., Paschalion ecclesiae orientalis slavicae anni a 
Christo nato 1881. 


Praeter rübrieas ae religiosa tempora duarum praeceden- 
tium tabularum exhibet Nedélja vséch svjatych, xvovcvir τῶν 
ἁγίων πόντων, ei τὴν ἀμφοτέρων τῶν νηστειῶν dmoxoso, ni- 
mirum τῆς κοιμήσεως τῆς ὑπεραγίας Θεοτόχου, mjasopust 
 uspenija presvjatyja Bogorodicy, οἱ τῆς τοῦ Χριστοῖ γεννΐ- 
σεως, mjasopust rozdestva Christova; ante utrumque jejunium 
enim ἀποχρεΐουσιν epulis indulgentes. 


Sequuntue labulue paschules ex orologio" arabico ex- 
seriptae. ᾿ | ! 
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Praesto nobis est Horologium arabieum, editum in mo- 
nasterio 8. Joannis Baptistae, in monte Kesruan, anno 1822, 
quod continet Pasehalia 41 veteris stili'), ab anno 1823 ad 
an. 1864, quorum in singulis festorum ae religiosorum dierum 
tempora eaeteraque hue spectantia eadem ratione continentur, 
prout ex descriptis annis 1855, 1856, 1807 patet. 

Primo loeo ponuntur anni eomputati ab Adam 7363, 
17364. 7365; a Christo, el-Mestch, 1855, 1856, 1857. Ad 
annum 1856 notatur Kabís seu bissemtus. 

Seeundo: Q4' idet elqamer, σελήνης ϑεμέλιον. 

Tertio: Bárámán elmilád, h. e., παραμονὴ τῶν Χρι- 
στουγέννων, eujus feria notatur, ut in graeco originali. 

Quarto: Elfos:chet, κρεωφαγία, numeratis diebus omnibus 
Natali ad Dominieam &fg ἀπόκρεω. | 

Quinto: Etterijüdt, Τριῴδιον. 

Sexto: Ellachn, (og. | 

Septimo: .El-eotíná, Év91ivóv. 

Oetavo: Marfa' ellachm, ἀπόχρεως. 

Nono: Elbikáret, εὐαγγελισμός, cujus feria etiam aeeu- 
rate designatur. j | 

. Decimo notstur Faraq ec-caum, differentia (initi) jejunii 
(quadragesimalis) utriusque Kalendarii; vel, ubi nulla est, uti 
anno 185b: Ec-caum sava, h. e., jejuntum aequale. 

Undecimo: Zlfigch, Πασχα. | | 

Duodecimo: . Caum errusul, ἡ νηστεία τῶν ἀποστόλων. 
Apostolorum jejunium, quod ex lege communi ecclesiae orien- 
talis pro vario Pasehatis reeursu alias longius, alias eontra- 
etius est, apud Graeeo-Melehitas jam ex partieulari statuto 
semper dies habet 12. 

Ultimo: 'Jd'hom, ἡ μνήμη αὐτῶν, hebdomadis feria pari 
modo indicata. 


—— — — — o ——— 


1) Jussu patriarchae Clementis Bahus Kalendarium Gregorianum ἃ 
Melchitis fuit receptum anno 1857. 
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De indole Pentecostarii.-.. ὁ . 
Tivngésedolo) περιέχον τὴν τ ππθεσοῦ αὐ —€ χαρμόσυνον 
ἀχολουϑίαν. | 


' Pentécostari ion librum esse, quo offieium. eeclesiastieum 
ab ipso Paschatis die usque ad oetavam Pentecostes conti- 
uetur, notum jam est ex dietis tomo 1, p. LII. E 

Nomen habet a voce πεντηχοστὴ, quae proprie quinqua- 
gesimum ἃ Pasehate diem denotat; deinde vero festum ad- 
ventus Spiritus saneti, quod eo die celebratur: significat; ae 
tertio tandem pro integro illo temporis spatio a Dominica 
Resurrectionis ad festum Pentecostes a graecis et latinis seri- 
ptoribus passim accipitur: quo eodem sensu & Latinis etiam 
Quinquagesima nuncupatur Οὗ. Du ALS Gloss, lat. 
vv. Pentecoste et Quinquagesima. ,- 


Πεντηχοστὴ χαρμόσυνος. ΝΠ E laetitiae T'riod 
ctétnaja. π΄ 


Ad diserimen Quinquagesimae poenitentiae, qnae est ante 
Quadragesimam, neminatur .Quinquagesima paschalis, Quin- 
quagesima laetitiae et gaudii, quod, Tertulliano teste, a 
Pasehate in. Pentecosten usque est gaudendum !) totumque illud 
temporis intervallum £n omni exsultatione decurrendum *) 
propter continuam festivitatum seriem ^). 

Hine patet, quam reete et ipsa dieatur gaudiosa, οὐ offi- 
eium eidem competens laetitiae plenum, ἡ ἀνήκουσα αὐτῷ 
χαρμύσυνος ἀχολουϑία; omnia enim laetitiam et gaudium spi- 
rant, ipsamet natura simul refloreseente ac renovationis festum 
in suaveolentium florum .pulchritudine*) agente, quod Slavi 
etiam propria appellatione ZTiodii floridi, Triod cvétnaja, 
qua Pentecostarion designare solent, non ineongrue exprimunt. 





!) De corona militis, c. 3. Apud Migne, Patr. 1. t. 2, p. 99. 

*) De Jejuniis, c. 14. Ibid. p. 1024. 

*) Tertulliani sententia solius Pentecostes Christianorum festivitates 
in numero excedunt omnes totius anni gentilium solemnitates, De idolo- 
latria, c. 14. lbid. t. 1, p. 759. 
| 4) Cfr. Theophan. Ceram. Zom. 41. Apud Migne, Patr. gr. 
t. 132, p. 185. 
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Nova editio romana etiam àmiJero»v seu nomen adjecti- 
vum χαρμόσυνος non substantivo dxoAov9ie, sed ipsi πεντη- 
κοστάριον iribuit: Πεντηχοστάριον χαρμόσυνον, τὴν... ἀνή- 
χουσαν αὐτῷ ἀκολουϑίαν περιέχον. 


De indole ac variis Pentecostarii editionibus plura, licet 
omnia non apposite, habet πρόλογος in novam editionem Venetam 
anni 1875. En tibi, quae in exordio de ipso nomine dicuntur: 

'H ἱερὰ καὶ χαρμόσυνος τοῦ Πεντηχοστιρίου βίβλος περιέχει dxo- 
λουϑίαν κατὰ συνέχειαν» πεντήχοντα xal ἑπτιξ ἡμερῶν, τουτέστιν, ἀπὸ 
τῆς ἁγίας καὶ μεγάλης χυριαχῆς τοῦ Πάσχα πρωΐ, ἕως τῆς χυριακῆς τῶν 
ἁγίων πάντων. ᾿Ωνομάσϑη δὲ Πεντηχοστάριον, éx τῆς πεντηχοστῆς 
ἀπὸ τοῦ Πάσχις ἡμέρας, καὶ ἐνταυτῷ μεγάλης ἑορτῆς, διὰ τοῦ ἀριϑμοῦ 
τὸ δϑεχαδικὸν καὶ εὐπρόφερτον, τῶν λοιπῶν μετὰ τὴν ἑορτὴν ταύτην 
ἑπτὰ ἡμερῶν παραλειπομένων χαϑὼς καὶ ἡ παρὰ τῶν ἑβδομήχοντι δύο 
ἑρμηνευτῶν γενομένη μετάφρασις τῆς Παλαιῶς Δικϑήχης, ὀνομάζεται 
συνήϑως, Τὼν Ἑβδομήχοντα, x«ri παρώλειψιν τῶν δύο. “Οτι δὲ ix 
τοῦ πεντηχοστοῦ τῶν ἡμερῶν εἐριϑμοῦ ἔλαβε τὴν ὀνομασίαν τὸ Πεντη- 
χοστάριον, δῆλον, ὅτι χαὶ τὰ τροπάρια, ἅπερ ψάλλομεν εἰς τὰς ἑορτασί- 
μους ἡμέρας μετὰ τὸ Εὐαγγέλιον τοῦ Ὄρϑρου, ὡς 10, ᾿Αναστὰς ὁ 
Ἰησοῦς, φέρ᾽ εἰπεῖν, καὶ τὰ ὅμοια, ὀνομάζονται ὁμοίως Πεντηχο- 
Orgia, ἐκ τοῦ πεντηχοστοῦ ψαλμοῦ διότι ψάλλοντες πρότερον 10v 
πρῶτον στίχον αὐτοῦ, ἐπισυνάπτομεν ἔπειτα καὶ τὰ τροπάρια ἐχεῖνα͵ 
'Ex τοιαύτης αἰτίας λοιπὸν χαὶ τῆς παρούσης βίβλου τὸ ὄνομα. 

Longam disputationem subdit de variis hodierni Pentecostarii 
auctoribus, antiquis et recentioribus, ex qua patet, plurima fuisse 
auctoritate privata in sacro hoc libro immutata, atque in novam 
editionem etiam cadere, quod L. Allatius jam pridem de Pente- 
costario anni 1579 scripsit in Examine Pentecostarii nu. 280—231 : 
Ab his correctoribus ac similium librorum editoribus petere possumus. 
quanam auctoritate tantum facinus audeant, et temeratas manus in in- 
temeratos ecclesiae ritus imponant? | Homines sunt nulla auctoritate. 
nulla dignitate conspicui, qui ex arbitrio Officia ecclesiae moderantur. 
addunt, sublrahunt, mutant, de novo consarcinant, quidquid illis videtur. 
An universae orientali ecclesiae legem ipsi dare? compellerene possun!. 
nt compicla ab illis nugamenta inter rerum sacrarum caeremonias, noii 
domi fantum, sed in sacris conventibus οἱ ecclesiis legantur, recitentur. 
camlionum sacrarum eliam modulis in obsequiosi populi aures iniru- 
dantur? — Velant id leges, rejiciunt canones, et integerrimus ecclesia- 
slicae disciplinae ordo prohibet !). 

. 1) Relegesis, quae huc spectantia supra jam animadvertimus pp. 124 
— 125. 





AS uImNUÓ708 VISUS 





Festa mobilia post Pascha. 


S 1, 
De festo Paschatis. 
Ἡ ἁγία καὶ μεγάλη κυριαχὴ | Dominica Resurrectionis. 
τοῦ Πάσχα. | j 


Slav. Svjataja i velikaja nedélja Paschi; rumen. Do- 
mineca cé santa sí mare a Paséeloru; arab. Achad elfigch 
elmed&id; syriae. Chadb' &abbá daq'jámtá. 


Gloriosissimum .mysterium praesentis 


λαμπροφύρου ἡμέρας, TTG xv- 
, , e ^ 
ρίας καὶ πρώτης τῶν ἡμέρῶν, 
τῆς ἑορτῆς πασῶν τῶν ἑορτῶν 

ἀχροπόλεως 


splendoriferi diei, dominici 
ac primi dierum, solemnitatis 
omnium solemnttatum arcis 


Penteeostarium brevi hae formula effert in lemmate sy- 


naxarii paschalis: 

Tj ἁγίᾳ xoi μεγάλῃ κυριαχῇ 
φτοῦ Πάσχα αὐτὴν τὴν ζωηφό- 
gov ἀνάστασιν ἑορτάζομεν τοῦ 
Κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ Σωτῆρος 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῖ. 


Sancta magnaque Dominica 
Paschatis ipsam vivificam re- 
surrectionem Domini Det et 
Salvatoris Nostri Jesu Christi 
celebramus. 





In eandem ferme sententiam Martyrologium Roma- 
num festivitatem solemniter annuntiat: Hac die, quam fecit 
Dominus, solemnitas solemnitatum et Pascha nostrum ; Resur- 
rectio Salvatoris nostri Jesu Christi secundum carnem: quem 
titulum longiori verborum ambitu Henschenius, socius 
Bollandianus, ita reddit: Haec est dies, quam fecit Dominus, 
et a suo triumpho dominicam diei voluit. Hane diem Jesus 
Christus Dominus noster magno eum labore suique sanguinis 
praecedente effusione aeerbissimaque crucis suae morte fecit, 
resurgens die tertia: ac invictus potentissimusque Rex gloriae 
de morte, diabolo et Judaeis gloriose triumphans, sua vietoria 
gloriam immortalem et gaudium perpetuum sibi ae nobis eom- 
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Typi. 


. Samson ambas portae fores ad verticem montis portans. 
. Jonas ἃ pisce in aridam evomitus. 


Textus prophetici. 


. Ego dormivi et soporatus sum; et exsurrexi (Ps. 3, 6). 
. Non derelinques animam meam in inferno, nec dabis Sanctum 


tuum videre corruptionem (Ps. 15, 10). 


. Suscitavit me quasi virum, qui suscitatur a somno suo (Zach. 4, 1). 
. Vivifleabit nos post duos dies; in die tertia suscitabit nos, et vi- 


vemus in conspectu ejus (Os. 0, 3). 











Κυριακὴ τοῦ Πάσχα. Dominica Resurrectionis. 801 


—— — —— ——— 


paravit. In hae ergo die exultemus et laetemur, ac Christo 
Redemptori nostro gratulemur, laetum Alleluja eantantes. 
Quieunque ille et eujuseunque mensis dies primo fuerit, dies 
est laetitiae et triumphi (Aet. SS. Martii t. 3, p. 684). 


Pascha. 
Vstajenje. 


Ostern. | Velikáuoc. | Velikden. 
Pascha carnosum sive Husvét. 


Voskresenije. 


Πάσχα, hebraice Pesach, transitus, διάβασις. — Ratio no- 
minis proprie est, quod angelus, quum Aegyptios pereuteret, 
domos Israelitarum, agni sanguine illitas, transierit). Non 
audiendi igitur sunt, qui Πάσχα dici putaverunt ἀπὸ τοῦ 
πάσχειν, a patiendo, quod Pasehae tempore Christus passus 
81 5); neque etiam probandae sunt rationes, quas Nice- 
phorus Callistus in synaxario affert, eur Πάσχα sit διά- 
βασις; e quibus prima est: 








"iun γάρ ἐστιν ἡ ἡμέρα, 
xa9" ἣν ὁ Θεὸς ἀρχῆϑεν τὸν 
χύσμον ἐκ τοῦ μὴ ὄντος παρ- 
ἤγαγεν. 

Altera: 

Kov' αἰτὴν τὴν ἡμέραν καὶ 
τὸν ᾿Ισραηλίτην λαόν, τῆς Ἐρυ- 
ϑρᾶς διαβιβάσας, ἐκ τῶν τοῦ 
Φαραὼ ἀφαρπάζει χειρῶν. 


Tertia denique: 
Ev ταύτῃ πάλιν ἐξ οὐρανοῦ 


καταβὰς τῇ μήτρᾳ τῆς Παρ- 
ϑέγνου ἐνῴκησε. 


Hic enim tlle dées est, quo 
Deus in principio mundum 
ez nihilo produxit. 


Eodem die populum Isra£- 
liticum per mare rubrum de- 
duait et ex Pharaonis mani- 
bus eripuit. 


Hoc eodem die e coelo de- 
scendit, et in ulero Virginis 
habitavit. 


1) ᾿Απὸ τῆς διαβάσεως angeli translata vox est ad significandum 


agnum, qui in memoriam hujus transitus seu liberationis primogenitorum 
immolabatur (Exod. 12, 21; II. Paralip. 35, 11; Luc. 22, 7), atque inde 
ipsi dies festi, quibus sacrificia paschalia celebrabantur, Pascha vocati 
leguntur Luc. 22, 1. 

*) S. Gregor. Nazianz. oraf. 42. citata supra p. 272, postquam 
ex Hebraismo vocem explicavit , quosdam addit credidisse, τοῦ σωτηρίου 
πάϑους ὄνομα τοῦτο εἶναι, salutiferae passionis nomen hoc esse. Eos 
et s. Hieronymus ἘΤΕΒΕΙΟΙΡ in c. 20. ΜΈΤΗΙ; apud Migne, Patrol. |. 
t. 26, p. 190. 


20* 
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Sed eonjecturae istae ab ipsis divinis literis refelluntur, 
quum ex Moyse pateat, Pascha Hebraeis dieci Pesach, quia 
Deus pasach, h. e., transiit seu. transilitt super Israélitarum 
ostia, postes eorum videns agni sanguine aspersos, prout ha- 
betur Exod. 22, 183—23. : 


Christianorum Pascha duplex est pro dupliei, qui a Christo 
Domino faetus est, transitu; alter fuit ex vita in mortem, quo 
die erucifixus est (Πάσχα σταυρώσιμον), alter ex morte in 
vitam, quo die resurrexit a mortuis (Πάσχα ἀναστασιμον). 

Cur vero Christiani Resurrectionis diem nomine Paschatis 
donarint, veteres multis nos edocent. S. Gregor. Nazianz. 
orat. 42. cit. Pascha diei ait: 


διὰ τῶν. £x τῶν χάτω πρὸς propter nostram ec his in- 
và ἄνω xoi τὴν γῆν τῆς ém-  ferioribus ad superiora atque 
ayyeMag πρόοδον xai ἀνά-  ad.terram promissionis pro- 
βασιν. ᾿ gressionem et ascensum. 


Et s. Hieronymus seribit ἢ: Transitus seu Phase vocatur, 
quod ita celebretur, μὲ terrena et Aegyptum dimittentes ad 
coelestia festinemus. Ruperto, abbati Tuitiensi, transitus 
Domini Jesu ad. Patrem omntum nostrum transitus est; nam 
clo transeunte ez hoc mundo ad Patrem transivimus et nos 
ejusdem Patris gratia de vinculis ad absolutionem, de tene- 
bris ad. oculorum nostrorum revelationem ?). | Sed luculentius 
exponamus verbis Ceolfridi abbatis, ven. Bedae prae- 
eeptoris )), in epistola ad Naitonem Pictorum regem, quam 
Beda adducit lib. 5. Histor. Eccl. Angl. cap. 1*): Votiva 
Paschae nostrae festa celebramus, ut indicemus, nos non cum 
antiquis excussum Aegyptiae servitutis jugum venerari; sed 
redemptionem totius mundi, quae in antiqui Dei populi libe. 
ratione praefigurata, in. Christ autem resurrectione completa 
est, devota fide ac dilectione colere, ut de resurrectionis ettam 
nostrae, quam eadem die dominica futuram credimus, spe 
nos certissima gaudere signemus. 


— — — — — — 


1) L. c. p. 191. 

*) Lib. 2. in cap. 14. Exod. apud Migne, Patr. l. t. 167, p. 621. 
8) Claruit circa an. 680. Cfr. Com. de Computo eccl. p. 119. 

4) Migne, Patr. l|. t. 95, pp. 276—911 et t. 89, p. 354. 
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Nationes pleraeque nomen Pascha retinuerunt, indoli 
propriae linguae aeeommodatum. Ita, aliis omissis, Hispani 
dieunt Pascua, Itali Pasqua, Galli Páque, Norwegi Páskir, 
Dani Paaske. Sunt tamen etiam, qui propriá utantur nomén- 
elatura, ab hebraica illa prorsus aliena; quare et dé hac paucis 
est pro seriptionis ratione disserendum. 


Ostern, angl. Easter. —  Notatio vocabuli olim. valde 
incerta erat apud etymologos. Juxta ven. Bedam quidem 
appellatio inde venit, quod Pascha eo tempore agatur, quo 
festum Zostre, idoli Germanorum, celebrari eonsuevisset. Eostur- 
monath, inquit 1), qui nunc paschalis mensis $nterpretatur, 
quondam a dea illorum, quáe Eostre vocabatur et cui in illo 
festa celebrabant, nomen habuit, a cujus nomine nunc pa- 
schale tempus cognominant, consueto antiquae observationis 
vocabulo gaudia movae solemnitatis vocante. Ast primos 
Saxonum fideles voluisse tam sacrae solemnitati nomen ah 
idolo ereare, id verisimile non existimabant alii Erant ergo 
quibus nomen Ostern dedueendum videretur ab oriente, vel 
germanieo Osten, idem fere signifieante 2). Osterum, inquit 
Honorius Augustodunensis, Sacramentar. e. 42 ?), di- 
citur ab oriente, quia sicut ibi sol surgit, in occasu quasi 
moritur: ita hic Sol justitiae, qui est. Christus, qui in morte 
occasum subut, hic surrecit. MHuie sententiae ex. modernis 
et Adelung aeeessit, quod germanieum Osten generatim 
ortum atque initium signifieare putaret. Neque deerant, qui 
etymon ab hostia facerent, quae vox hodieque, aspiratione 
omissa, a pluribus ostia pronuntiatur. Alii ab ostio repete- 
bant, quod Paseha initium anni vel etiam clarescentis gloriae 
Christi exordium fuerit. Alii immo originem germanicam no- 
minis quaerentes Ostern simplieiter formatam asserebant ex 
obsoleto Urstünd, quod signifieandi potestate non differt ab 
usitato AAuferstehung, transpositis literis, ad quam metathesin 
literarum in vocabulis litera canina r affectis vulgus esse pro- 


*) Ost, Osten Germanis est oriens, ἢ. e., ea pars coeli, qua sol ori- 
tur. Oriens autem translate sumitur pro aurora, seu pro hora, qua illu- 
minari aurora oriente incipit, item pro tempore reviviscentis ac reflore- 
scentis naturae, in quod festum Paschatis incidit. 

8) Apud Migne, Patr. l. t. 172, p. 169. 
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elive animadvertebant, proposito etiam in exemplum nomine 
Dorn — Brunn. 

Ex recentissimis tandem sunt, qui, posterioribus his no- 
tationibus rejectis, iterum eum ven. Beda appellationis ori- 
ginem ab idolo Eostre, (Eástre) sive Ostárá (dea orientis, 
verni splendoris) dedueunt, forma plurali Ostern a pluralitate 
dierum festivorum repetita!) Atque ita in hane nomencla- 
turam, origine ethnicam, ea cadunt, quae supra jam in simili 
easu de nomine smrtelná ejusque a superstitioso argumento 
ad christianam pietatem translatione diximus pp. 189—190. 


Velikánoc — Magnae noctis vocabulo Pascha nuneupant 
Gechoslavi Velikánoc, velikonoént nedéle — hod BoXi veli- 
καποδηΐ; Sloveni Velika ποῖ; Poloni Wielkanoc. — So- 
lemnitatem paschalem etiam in jure saero ἃ magna mocte 
vocari, ostendimus pp. 259 et 272, ubi etiam propriam ap- 
pellationis causam attigimus. — Sed et magni diei titulo 
legitur Pascha ornatum ἃ Ruthenis Velikden; ἃ Serbis 
Velii dan; a Óechoslavis Veliká nedéle, h. c., magnus 


dies Dominicus. 


Voskresenije. —Resurrectio. Breviarium slavieum ritus 
latini ?), verba archetypi diligenter reddens, titulum diei reddit 
Nedéla Voskresenija, Dominica Hesurrectionis. Similiter & 
mysterio nomen traxit festum apud Serbo-Croatas Uskrs, 
apud Ruthenos Voskresenije Christovo sive svétloje Vos- 
kresenije, ἡ λαμπρὰ ἀνάστασις, apud Ceehoslavos Vakrisent 
Páné, Resurrectio Domini ; apud Slovenos Vstajenje Gos- 
podovo. 


Husvét ἃ resumenda carne Pascha vocant Hungari, quasi 
carnosum, nomine ex re indito, quod iterum carne (hüs) vesci 
liceat: quemadmodum in aliis regionibus festum ovorum titulo 
insignitum legimus; quae, quum quadragenarii jejunii tempore 


3) Quae ea de re copiose disputavit Grimm, Denfsche Mythologie, 
t. 1, pp. 267 — 268, brevi annotatione circumscripta reperies apud W eigand, 
Deutsches Wüórlerbuch v. Ostern. 

*) Vide supra p. 188. 
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edere ae publice vendere fuisset prohibitum !'), die Paschatis 
non sine festiva quadam pompa iterum venalia praedieabantur 
emptaque gaudii paschalis augurio mittebantur amieis; unde 
et historica ovorum paschalium origo videtur repetenda *). — 
Confundi eum historiea ratione non debent variae significa- 
tiones morales ac mystieae, quibus recipiendis ova pasehalia 
semper visa sunt idonea, ut ecce, quod sint symbolum re- 
surreetionis, quam de Christo Domino eonfitemur et eujus nos 
speremus aliquando fore consortes. 

 Pasehatis festum semper Christianis praecipuum habitum 
fut. S. Gregorius Naz.: Haec nobis, inquit, festivitatum 
festivitas (ἑορτῶν ἑορτή) et celebritatum celebritas. (πανήγυρις 
πανηγύρεων), tanto caeteris omnibus, non solum humanis et 
e terra ortis, sed iis eliam, quae ipsius Christi sunt ac 
propter ipsum celebrantur, superior, quanto sol stellas ante- 
cellit. Unde ipsi etiam appellantur dies dierum regina (ἡ βασί- 
Acca τῶν ἡμερῶν ἡμέρα) ac splendida illa noz, peccati tene- 
bras solvens, in qua nos cum magna luminis copia salutis 
nostrae festum celebramus atque cum luce propter nos mortua 
morte simul affecti cum eadem excitati simul excitamur (Orat. 42. 
al. 45 cit.) Cedreno in Michaéle Theophili filio, est do- 
mina et prima dierum (χυρία καὶ πρώτη τῶν ἡμερῶν). Aliis 
aliis nominibus voeatur, uti videre est apud rerum liturgiearum 
seriptores. Ex iis Pentecostarium in Troparits odae nonae 
subjeetis haee congerit : 


Πάσχα ἱερὸν ἡμῖν σήμερον 
ἀναδέδειχται' Πᾶάσχα xouvov, 
ἅγιον: Πάσχα μυστικόν᾽ Πάσχα 
πανσεβασμιον' Πάσχα, Χρι- 
στὸς ὃ λυτρωτής: Πάσχα ἄμω- 
μον Πάσχα μέγα' Πάσχα τῶν 


Pascha sacrum hodie nobis 
ostensum est; Pascha novwn, 
sanctum; | Pascha mysticum ; 
Pascha quammaaime veneran- 
dum; Pascha Christus Libe- 
rator; Pascha $ncontamina- 


1) Cfr. Binterim, Denkicürdigkeiten, t. ὃ, part. 1, p. 239. 

*) Cfr. Binterim, l. c. — Altius ascendendo cl. Maltzew originem 
ovorum paschalium a s. Maria Magdalena ducit, ita scribens: Diese Sitte 
(Ostereier zu verschenken) führt ihren Ursprung auf die heilige Maria 
Magdalena zurück, die dem Kaiser Tiberius ein Ei übergab mit dem Grusse 
Christos ist auferstanden'/, und hiermit ihre Verkündigung des Evan- 


geliums begann (Jie Nachtwache, p. 593). 


luerit; non ego. 


Historiam credat, qui vo- 
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πιστῶν' Πάσχα, τὸ πύλας ἡμῖν — tum; Pascha magnum; lascha 

τοῦ Παραδείσου ἀνοῖξαν: Πά- fidelium; Pascha quod nobis 

σχα, πάντας ἁγιάζον πιστοῖς. — portas Paradis? aperuit; Pa-- 
scha omnes PRU cre- 
dentes. 


Ipsa solemnitas Resurrectionis in eisalpinis ecclesiis varie 
celebratur. In Austria atque in pluribus aliis dioecesibus Ger- 
maniae solemnis processio ad capellam s. sepulehri dirigitur, 
ubi sanctissimum sacramentum est expositum. — Processiohe 
ad altare majus reducta intonatur 7e Deum atque ita tota 
eaeremonia cum benedietione Saretissimi absolvitur: servatis 
tamen pluribus singularibus ritibus, qui ex immemoriali usu 
servari consueverunt. Aliae ecclesiae eontra magna ex parte 
Graecos imitantur, ae proinde horum caeremonias hie breviter 
deseribimus: Ad repraesentandum igitur Christi triumphum 
de inferno delatum summo mane ante Matutini recitationem 
ordinatur processio, in eujus reditu inveniuntur ecclesiae portae 
elausae: tune episcopus vel sacerdos illa psalmi verba: Tollite 
portas etc. profert, et ex interiori parte clerieus vel alius 
eantor respondet: Quis est iste Rec gloriae etc. "landem 
post eontentionem celebrans percutiens valvas intonat: Sur- 
rexit Christus ae statim eeclesiae janua expanditur. Tunc 
celebrans in altum extollit cereum triangulum, quem in manu 
gestat quemque ipsi zorxzoro»v appellant; quam eandem caere- 
moniam populus assistens faeit. cum lumine, quod unusquisque 
in manu gerit. 


De salutatione et osculo paschali. 


Antiquitus Christiani in festo Paschae se. invicem ad- 
hibita hae fornia salutare solebant: Surrexit Dominus vere; 
et respondebatur Deo gratias vel etiam Et apparuit Simoni !), 
quem morem hodieque plures religiosae familiae sequuntur. 
Graeci quoque diebus paschalibus salutare solent: Χριστὸς 
ἀνέστη (slav. Christos voskrese; rumen. Christosu a in- 
viatu), Christus surrexit; et respondent: L4Àg9os ἀνέστη 





!) Cfr. tum Beleth. Aafional. Dirinorum Officiorum c. 16, apud 
Migne, Patr. l. t. 202, p. 121, tum Durand. Zafional. Dirin. Offic. 
lib. 6, c. 46. 
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(Slav. Vo istinnu voskrese; rumen. Adeveratu cà a inviatu), 
vere surrexit, 

Verum praestat, ipsum L. Allatium audire, qui τε νας 
hujus salutationis ritum omnemque πασχαλίου ἀγάπης φιλή- 
ματος eaeremoniam accuratius describit De Dominicis et heb- " 
dom. Graec. n. 22: 

Dato signo ἃ sacerdote cirea auroram, conveniunt omnes, 
tam mares quam feminae, et pueri ipsi, quilibet in suam pa- 
roeciam, quam Graeei veluti matrem agnoseunt veneranturque ; 
raroque alibi, nec nisi magna necessitate coacti, sacrum audiunt, 
aut reliquis officiis ecclesiasticis intersunt. ^ Absolutis post- 
modum precibus matutinis, summa animi omnium alaeritate, 

st dietum evangelium sacerdos in foribus bematis stat, 
sacerdotalibus vestibus amietus, et manibus in pectore evan- 
geliorum librum élausum tenens, in eujus parte, quae respieit 
populum, erux Domini argentea, vel ex alia materia, affixa 
est; tum canitur Troparium: 

Χρεστὸς ἀνέστη éx νεχρῶν, Christus vesurrezit a mor- 
ϑανάτῳ ϑάνατον πατήσας, καὶ — tuis, morte mortem conculcans, 
τοῖς ἐν τοῖς μνήμασι ζωὴν ya- — et iis, qui in monumentis erant, 
ρισάμενος. vitam elargiens. 


Repetiturque donec eaeremonia finiat. Interea primus digni- 
tate accedens, post venerationem et oseula saerarum imagi- 
num, imaginem, quae in evangelio est, deoseulatur; tum 
ambabus manibus saeerdotem amplectens, ejus humeros de- 
oseulatur, dicens: Χριστὸς ἀνέστη, Christus resurremit; et 
ipse vieissim in faciem ἃ sacerdote oseulum aeeipiens, respon- 
dente: χ4“ληϑῶς ἀνέστη, vere resurrexit. Et sic coram sacer- 
. dote sistitur!). Et procedens alius, post sacerdotis oscula, 
alium stantem ampleetitur, et mutuo amplexu alter alteri 


— —— —— 


1) Festiva εἴδησις Pentecostarii habet: Ὁ δὲ ἐσπασμὸς γίνεται οὕτω" 
“Ἱαμβάνει ὁ ἱερεὺς τὸ ἅγιον εὐαγγέλιον, xal ἵσταται πρὸ τῶν ϑυρῶν 
τοῦ ἁγίου βήματος. ὁ δὲ χαϑηγούμενος ἐλϑὼν καὶ ἐσπασάμενος τὸ ἅγιον 
εὐαγγέλιον xol τὸν ἱερέα, λαμβάνει αὐτὸ ἐκ τῶν χειρῶν αὐτοῦ καὶ ἵσταται 
ix δεξιῶν τοῦ ἱερέως. Εἶτα οἱ ἀδελφοὶ πώντες, κατὰ τὴν τάξιν αὐτῶν, 
εἐσπάζονται πρῶτον τὸ ἅγιον εὐαγγέλιον, εἶτα τὸν ἱερέκ καὶ τὸν χκαϑη- 
γούμενον, καὶ ἵστανται χάχεῖνοι ἔνϑα ὧν τύχωσι καὶ ἀσπάζονται ἐλλή- 


λους (Edit. roman. an. 1884, p. 13). 
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oseulà impingit, verba eadem enuneians, et penes primum 
manet: sie advenit tertius, quartus; donee omnes, qui iu 
eeclesia sunt, eadem peragant, oseulo dato omnibus, aecepto- 
que ab omnibus; quo finito, a sacerdote populus maxima 
laetitia dimittitur. Foeminae in gynaeceo inter se ipsas mu- 
tuis amplexibus, eadem verba altera proponente, altera re- 
Spondente, similia agunt, donec stantes stantibus omnes libentes, 
non sine complexu, suavium dent aecipiantque. Neque pueris 
hoe oseulum denegatur; illi etenim, pleni gaudio, tumultuario 
quodam subsultu, totis parentes et amicos et quos ipsi nove- 
rint ulnis amplectentes, oscula capiunt et reddunt. Extra 
quoque eeclesiam per tres illos Resurrectionis dies, et amplius, 
quieunque obvii facti fuerint, amplexu exeepti, ad oscula 
mutua admittuntur, viri a viris, mulieres ἃ mulieribus: pueri 
nullum s&ervant ordinem. Εἰ sie universus Christianorum 
coetus, depositis odiis, ex oseulo reeonciliatus, uno dilectionis 
vineulo colligatur. Ut itaque antecedens dies, ob mysterio- 
rum multitudinem, magni ae saneti dieti sunt, ita et Domi- 
nieus hie dies, magnus et sanctus dici meruit. 

Ad religiosum hune ritum etiam pertinent rubentia ova 
paschalia ultro citroque data et accepta!) Ejusmodi ova 
eaeteroquin, in tempore jam artificiose colorata et rite dis- 
posita, per hos dies profusa in omnes liberalitate munifice 
erogant fideles, quemadmodum et ipsi apud eos vidimus, et 
ἃ bonis auetoribus, qui post Olearium?*) mores nationibus 
ritus graeci proprios descripserunt, certo comperimus ὃ. De 
benedictione ovorum paschalium inferius agetur p. 326, ubi de 
elevatione τῆς παναγίας sermo erit. 


De solemni πολυγλώττου cantu evangelii. 

AMvayweoxevot τὸ ἅγιον εὐαγγέλιον ὑπὸ τοῦ πατριάρχου 
καὶ ὑπὸ τῶν ἁγίων ἀρχιερέων, περιοδικῶς εἰς διαφόρους δια- 
λέχτους ὡς εἴϑισται, lta Τυπιχὸν ΚΠ. ad ἢ. d. 





1) ,Bei diesem Grusse schenkt man einander roth gefürbte Eier... 
Die rothe Farbe der Eier bedeutet das Blut des Gottmenschen, welches 
er vergoss als Lüsegeld für die Welt. Ita Maltzew, Die Nacht- 
irache, p. 598. 

*) Neue orientalische Reisebeschreibung, p. 106. Schleswig, 1647. 

8) Ex iis alii memorantur ab Augusti, Denkictirdigkeiten, t. 12, 
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Hoe die solet episcopus eanere evangelium Δὲ principto 
erat. Verbum, intonando nempe primam periodum, quam de- 
inde variis linguis replieant, unus post alterum, ex sacerdo- 
tibus et diaconis, qui omnes adstantes unus post alterum us- 
que ad eeclesiae januam protenduntur. Et postquam ultimus 
eorum hane replieationem finivit, reassumit episcopus seeun- 
dam evangelii periodum, quae eodem ordine, quo supra, a 
sacerdotibus et diaconis omnibus successive replieatur: et sic 
de periodo ad periodum usque ad evangelii finem. — Quod fit 
ad signifieandum praedieationis evangelicae consensum per 
totum orbem ab Apostolis uniformiter factum, lieet diversis 
linguis et in remotis terrae partibus. Finito cantu percutitur 
σημαντήριον, h. e., tabula lignea seu instrumentum illud, quo 
utuntur ad populum eonvocandum !), daturque uniea campanae 
pulsatio ad denotandum praedicationis apostolieae sonum per 
universum orbem pervagatum. 


ἄρχεται τὸ κατὰ ᾿Ιωάννην εὐαγγέλιον. 


Evangeliorum ἀκολουϑία, quam Patribus acceptam re- 
ferunt Graeci, tempus Pentecostarii sancto Joanni attribuit. 
Eam autem hujus traditionis causam assignant scriptores ?), 
ut fideles, dum ab ipso reviviscentis Christi claro die usque 
ad eum, quo descensus Spiritus Sancti celebratur, evangelü 
Joannis de divinitate loquentis verba (τὰς ϑεολογικὰς voi 
xazD ᾿Ιωᾶάννὴν εὐαγγελίου φωνάς) audiunt, in immensa illa 
suaveolentium florum pulchritudine quasi spirituales rosas 
decerpentes (οἷά τινα πνευματικὰ ῥόδα τρυγήσαντες) in fide 
ereseant et erescendo fortissimi evadant. 


De mysterio festi paschalis. 


Celsissimum hoe Christi resurgentis trophaeum duabus 
veluti partibus constat, altera quidem £pso Resurrectionis my- 


— — — —— 


pp. 329 seqq.; alii a Daniel, Codex lifurgicus, t. 4, pp. 226 seqq.: 
alii ab aliis. 
') Σημαντήριον ex arte delineatum ac. multis descriptum invenies 
apud Ryaeum, Bollandianum, Junii tomo 2. disserfaft. praec., p. XXIV. 
3) Ex his legatur Theophanes Cerameus, homil. 5. et homil. 41. 
(apud Migne, Patr. gr. t. 132, pp. 205 et 785). 
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sterio, allera vero justorum ab inferis liberatione. Utrumque 
Christianis omnibus notissimum est ex institutionibus eateche- 
üeis, quapropter explicationis loeo festivum eanonem ex Pente- 
eostario hie sistimus. ut — sublimi ejus significatione sedulo 
expensa — congruos. pietatis sensus in nobis exeitare studeamus, 
nimirum, ut Christum Dominum ae Regem nostrum gloria et 
gaudio ineffabili fruentem contemplantes, de ejus gaudio et gloria 
intense gaudeamus et ipsi, primo ac praecipue propter ipsum 
Divinum Salvatorem amplissimum triumphantem, deinde vero 
etiam nostri ipsorum nostraeque propriae felieitatis eausa, quam 
Christus redivivus humano generi in Patribus ae justis ex 
limbo eduetis plenissime jam praebet. Quoniam vero syna- 
xarium, quod Nieephorus C. Xantopulus eidem huie ea- 
noni inseruit, gravissimum errorem de peceatoribus ex inferno 
liberatis continet, ipsam ejus doctrinam, subjeetis quibusdam 
animadversionibus, ad genuinum dogma catholieum exigemus. 


Ω : TP DESC T - IG 1 
O κανὼν eig τὴν κυριακὴν τοῦ IIaoyxa!). 


, [od e" 
Iota Ἰωάννου τοῦ 4αιιασχηνοῖ. 


Ὠιδὴ α΄. 'Hyog α΄. 
Ὁ εἰρμός. 

» ναστάσεως μέρα, λαμ- 
»πρυνϑῶμεν λαοί, Πάσχα 
υ.Κυρίου, Πάσχα. "Ex γὰρ 
,Jaretov πρὸς ζωήν, καὶ éx 
"γῆς πρὸς οὐρανόν, Χριστὸς 
οὗ Θεὸς ἡμᾶς διεβίβασεν, ἐπίι- 
,"xtov ἄδοντας. 


Τροπάρια. 


Καϑαρϑῶμεν τὰς αἰσϑή- 
σεις, χαὶ ὑψύμεϑα τῷ ἀἁπροσ- 


Ode 1. Tonus 1. 
Hirmus. 


Resurrectionis dies: splen- 
descamus, populi, Pascha Do- 
mini, Pascha. E morte enim 
ad vitam, et ez terra ad coe- 
lum, Christus Deus nos tra- 


duzit, victoriam canentes. 


Troparia. 


Expurgemur sensibus, et 
videbimus inaecessibili resur- 


!) Germanice et slavice exstat apud Maltzew, Die Nachtiache, 





pp. 995—610. Canones, ut semel dicamus, in nova editione romana Pente- 
costarii an. 1884 exhibentur στε χηρὼς descripti, h. e., asteriscis ad singu- 
lorum versuum distinctionem appictis, 
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ίτῳ φωτὶ τῆς ἀναστάσεως (Χρι- 
στὸν ἐξαστράπτοντα, καὶ χαί - 
θετε (φάσκοντα τρανῶς ἀχου- 
σόμεϑα, ἐπινίκιον ἄδοντες. 
Οὐρανοὶ μὲν ἐπαξίως &- 
φραινέσϑθωσαν, γῆ δὲ ἀγαλ- 
λιάσϑω: ἑἕορταζέτω δὲ κόσμος, 
ὁρατός τε ἅπας, χαὶ ἀόρατος" 


Χριστὸς “γὰρ ἐγήγερται, εὐφρο- 


σύνη αἰώνιος: 


Ωιδὴ y. 

»deite πόμα πίωμεν και- 
νύν, οὐχ ἐχ πέτρας ἀγό- 
»FY0U τερατουργούμενον, ἀλλ᾽ 
»ἀφϑαρσίας πηγὴν ἐκ τάφου 
οὐμβρούσαντος Χριστοῦ, ἐν d 
»ὐθτερεούμεϑα. 


Ὁ εἰἱρμός. 


Τροπαρια. 

Νῦν πάντα πεπλήρωται φω- 
τός, οὐρανός τε, καὶ γῆ, καὶ 
τὰ καταχϑόνια. ὩἙορταζέτω 
δὲ πᾶσα ἡ κτίσις τὴν ἔγερσιν 
Χριστοῦ, ἐν ᾧ ἐστερέωται. 

Χϑὲς συνεϑθαπτόμην σοι, 
Χριστέ, συνεγείρομαι σήμερον 
ἀναστάντι σοι, συνεσταιρούμην 
σοι χϑές" αὐτός με συνδύξα- 
σον Σωτήρ, ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. 


Ὠιδὴ δ΄. Ὁ εἰρμός. 
»Ermi τῆς ϑείας φυλακῆς 
»0 ϑεηγύρος ββακοὺμ στύτω 
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reetionis luce Christum efful- 
gentem, et: gaudete dicen- 
tem aperte audiemus, vieto- 
riam canentes. 

Coeli quidem digne laeten- 
tur, terra autein  exsultet : 
festum agat autem mundus, 
tum visibilis omnis, tum in- 
visibilis : Christus enim qui lae- 
titià sempiterna est, ad vitam 
rediit. 


Ode 3!) Hirmus. 

Agite, potionem bibamus 
novam, non ez saco sterili 
prodigiose eductam, sed im- 
corruptionis fontem e sepul- 
chro pluente Christo, in quo 
solidamur. 


Troparia. 


Nune omnia repleta sunt 
lumine, eoelumque et terra et 
inferi: ferietur autem omnis 
ereatura suseitationem Christi, 
in quo solidata est. 

Heri una tecum tumulabar, 
Christe; eonresurgo hodie te- 
eum resurgente. "Una eruci- 
figebar teeum heri: ipse me 
tecum gloria affiee, Salvator. 
in regno tuo. 


Ode 4. Hirmus. 


In divina custodia divini- 
loquus Habbacum stet. nobis- 


!) Non typorum errori, sed mysterio significando tribuendum est, ut 


odae primae tertia confestim subnectatur — omissa secunda.. Cfr. 


quae 


in odarum εἐἐχολουϑίαν disputata sunt tomo 1, pp. LVIII--LIX. 
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2 € [od N , 
»ue9' ἡμῶν, καὶ δεικχνύτω 
υφαεσφόρον ἄγγελον διαπρυ- 
υσίως λέγοντα' Σήμερον σω- 
»τηρία τῷ κόσμῳ, ὅτι ἀνέστη 
Δριστός, ὡς παντοδῖήναμος. 

Τροπαρια. 

"Aossv μέν, ὡς διανοίξας 
τὴν παρϑενεΐουισαν νηδύν, πέ- 
φηνε Χριστὺς, ὡς βροτὸς δὲ 
ἀμνὸς προσηγόρευται. ""uo- 
μος δέ, ὡς ἄγευστος κηλῖδος, 
τὸ ἡμέτερον πάσχα καὶ ὡς 
Θεὸς ἀληϑῆής, τέλειος λέλεχται. 

“Ὡς ἐνιαΐσιος ἀμνὸς ὃ εὐλο- 
γούμενος ἡμῖν στέφανος Χρι- 
στὸς ἑκουσίως ὑπὲρ πάντων 
τέϑυται, πάσχα τὸ καϑαρτή- 
ρισν. Καὶ αὖϑις ἐκ τοῦ τά- 
φου ὡραῖος δικαιοσύνης ἡμῖν 
ἔλαμψεν iso. 

Ὁ Θεοπάτωρ μὲν Δαβὶδ 
πρὸ τῆς σχιώδουις κιβωτοῦ, 
ἥλατο σκχιρτῶν" ὃ λαὸς δὲ τοῦ 
Θεοῦ ὁ ἅγιος, τὴν τῶν συμ- 
βόλων ἔκβασιν ὁρῶντες, εὖ- 
φρανϑῶμεν ἐνϑέως, ὅτι ἀνέστη 
Χριστὸς ὡς παντοδύναμος. 

Ὠ,δὴ ε΄. Ὁ εἱρμός. 

»Ὀρϑρίσωμεν ὄρϑρου βα- 
οϑέως, καὶ ἀντὶ μύρου τὸν 
turo» προσοίσωμεν τῷ Ze- 
υσπότῃ, καὶ Χριστὸν ὀψώμεϑα, 
δικαιοσύνης ὕλιον, πᾶσι ζωὴν 
νἀνατέλλοντα. 


Τροπαρια. 
Τὴν ἄμετρόν σου εὐσπλαγ- 
χνίαν οἱ ταῖς τοῦ δου σειραῖς 


Festa mobilia post Pascha.. 


cum, et ostendat luciferum an- 
gelum clare dicentem: Hodie 
salus mundo, quontam surreast 
Christus ut. omnipotens. 


Troparia. 

Ut maseulus quidem, ape- 
riens virgineum uterum, ap- 
paruit Christus; ut mortalis 
autem, agnus appellatus est: 
immaculatus autem, ut labis 
expers, nostrum Pascha: et ut 
Deus verus, perfeetus dietus est. 
. Ut annieulus agnus, quae 
benedieitur nobis Corona, Chri- 
stus sponte pro omnibus saeri- 
fieatus est, Paseha expiato- 
rium, et rursus ex sepulchro 
speciosus justitiae nobis splen- 
duit sol. 

Dei Pater quidem David 
ante umbrosam (typicam) ar- 
eam saltavit exsultans; popu- 
lus autem Deisanetus,signorum 
eventum videntes, laetemur di- 
vine, quoniam surrexit Christus 
ut omnipotens. 


Ode 5. Hirmus. 


igilemus mane profunde, 
et pro unguento hymnum af- 
feramus Domino, et Christum 
videamus justitiae solem, om- 
nibus vitam exorientem. 


Troparia. 
Quum immensam tuam mi- 
serieordiam qui inferni catenis 
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συνεχόμενοι δεδορχότες, πρὸς 
τὸ φῶς ἠπείγοντο, Χριστέ, 
ἀγαλλομένῳ ποδί, Πάσχα κρο- 
τοῦντες αἰωνιον. 

Προσέλθϑωμεν λαμπαδηφό- 
Qo. τῷ, προιύόντι Χριστῶ x 
τοῦ μνήματος, ὡς νυμφίῳ, καὶ 
συνεορτάσωμεν ταῖς φιλεόρτοις 
τάξεσι, Πάσχα κροτοῦντες oi- 
ὑνιον. 


Ὠιδὴ ς΄. Ὁ εἰρμός. 

»»Κατῆλϑες ἐν τοῖς κατω- 
»τάτοις τῆς γῆς, καὶ συνέτρι- 
οψας μοχλοὺὶς αἰωνίους, κατό- 
χοῦς πεπεδημένων, Χριστέ, 
xai τριήμερος, ὡς ἐχ κήτους 
.»,» Ἰωνᾶς, ἐξανέστης τοῦ τάφου. 


Τροπάρια. 

Φυλαξας τὰ σήμαντρα σῶα, 
Χριστέ, ἐξηγέρϑης τοῦ τάφου. 
Ὁ τὰς κλεῖς τῆς Παρϑένου 
μὴ λυμηνάμενος ἐν τῷ τύχῳ 
σου, καὶ ἠνέῳξας ἡμῖν παρα- 
δείσου τὰς πύλας. 

Σῶτέρ μου, τὸ ζῶν τε, καὶ 
ἄϑυτον ἱερεῖον, ὡς Θεὺς ξαυ- 
τὸν ἑκουσίως προσαγαγὼν τῷ 
Πατρὶ, συνανέστησας παγγενῆ 
τὸν L4óau, ἀναστὰς ἐκ τοῦ 
τάφου ὃ). 


Ὠιδὴ ζ΄. Ὁ εἰρμός. 


»Ὁ παῖδας ἐκ καμίνου ῥυ-. 


θδάμενος, γενόμενος ἄνϑρω- 


— 
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eonstrieti erant, conspexissent, 
in lucem festinabant, Christe. 
exsultanti pede, Pascha plau- 
dentes aeternum. 

ÁAceedamus faces ferentes 
advenienti Christo ex monu- 
mento, ut sponso: et una fe- 
stum agamus cum festivis or- 
dinibus, Pascha plaudentes 
aeternum. 


Ode 6. Hirmus. 


Descendisti in infima terrae, 
et contrivtatt vectes aeternos, 
eisque detentos ezpedisti, Chri- 
δί6. et triduanus, ut ez cete Jo- 
nas, ezswurredisti e sepulchro. 


Troparia. 


Servatis signis sospitibus, 
Christe, suseitatus es e se- 
pulehro. Qui claves Virginis 
non offendisti dum te peperit, 
et reserasti nobis paradisi 
portas. | 

Salvator meus, vivensque, 
nee mactata victima, ut Deus, se- 
ipsum sponte offerens Patri, una 
suscitastüi omnigenum Adam. 
surgens e sepulchro. 


Ode 7. Hirmus. 


Qui pueros e fornace libe- 
ravit, factus homo, patitur ut 


1) Inter od. 6. et 7. ut et hoc semel dicaturmedia interjacent xovrd- 
κίον, oixog, στίχοι et συν αξάριον cum brevioribus quibusdam canticis. 


——— e LAU τῶνδ dme. τὰς 


πος, πάσχει ὡς ϑνητός, 

καὶ διὰ πάϑους τὸ ϑνητὸν 

γνἀφϑαρσίας ἐνδύει εὐπρέπειαν, 

οὗ μόνος εὐλογητὸς τῶν πα- 

»ξέρων Θεός, καὶ ὑπερένδοξος. 
᾿ Τροπάρια. 

Πυναῖχες μετὰ μύίρων ϑεύ- 
{ρονες, ὀπίσω σου ἔδραμον’ 
ἣν δὲ ὡς ϑνητὸν μετὰ δαχρίων 
ἐζήτουν, προσεκύνησαν χαίρου - 
σαι ζῶντα Θεόν. Καὶ Πάσχα 
τὸ μυστικὸν τοῖς Χριστοῦ μα- 
ϑηταῖς εὐηγγελίσαντο. 

Θανάτου ὃ ἑορτάσωμεν γέχρω- 
σιν, ἄδου τὴν καθαίρεσιν, ἄλ- 
λης βιοτῆς τῖς αἰωνίου ἀπαρ- 
χήν, καὶ σχιρτῶντες ὑμνῶμεν 
τὸν αἴτιον, τὸν μόνον εἶὖλο- 
γητὸν τῶν πατέρων Θεὸν καὶ 
ὑπερένδοξον.. 

Ὡς ὄντως ἱερὰ χαὶ πανέορ- 
rog αἵτη ἡ σωτήριος νύξ, καὶ 
φωταυγής, τῆς λαμπροφόρου 
ἡμέρας τῆς ἐγέρσεως οὖσα προ- 
ἄγγελος, ἐν $ τὸ ἄχρονον φῶς 
ἐκ τάφου σωματιχῶς ᾿ πᾶσιν 
ἐπέλαμψεν.᾽ 

Ωιδὴ «y. 

Αὕτη ἡ κλητὴ καὶ ἁγία 
οὐἡμέρα, ἡ μία τῶν σαββάτων, 
οὗ βασιλὶς καὶ κυρία, ἑορτῶν 
ἑορτὴ, καὶ πανήγυρίς ἐστι 
»τανηγί eov, ἐν 1 εὐλογοῖ. εν 
Χριστὸν εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ὁ eieuósc. 


Τροπόρια. 
Δεῦτε, τοῦ καινοῦ τῆς ἀμ- 
πέλου γεννήματος, τῆς ϑείας 
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mortalis: et per passionem, 
quod mortale erat, incorruptio- 
nis vestit .decore: solus bene- 
dictus patrum Pe. et glorio- 
8i8simus. 

Troparia. ' 

Mulieres piae eum unguen- 
tis post te aceurrerunt: quem 
tutem ut mortalem cum la- 
erymis quaerebant, adorarunt 
gaudentes, viventem Deum, et 
Pascha areanum Christi disci- 
pulis bene nuntiarunt. 

Mortis celebremus morti- 
fieationem, inferni destruetio- 
nem, alterius vitae sempiternae 
primitias; et salientes cante- 
mus auetorem: solum bene- 
dietum patrum Deum, et super- 
gloriosum. 

Quam vere saera et tota 
festiva haec salutaris nox et 
lucida, splendescentis diei re- 
surreetionis exsistens praenun- 
tia, in qua temporis exsors 
lumen e sepulehro corporaliter 
omnibus affulsit. 


Ode 8. Hirmus. 


Haec dies et vocata. et san- 
cta, una sabbatovum, regina 
et domina: solemnitatum 80- 
lemnitas, «οὐ celebritas est ce- 
lebritatumi, in qua benedici 
mus Christum per saecula. 


Troparia.- 
Agite, novum vitis fruetum, 
divinam deleetationem in in- 








—— —M - 





εὐφροσύνης, ἐν τῇ εὐσήμῳ 
ἡμέρᾳ Ttc ἐγέρσεως, βασιλείας 
τοῦ Χριστοῦ κοινωνήσωμεν, 
turotvreg αὐτὸν ὡς Θεὸν εἰς 
τοὺς αἰῶνας. 

ρον κύχλῳ τοὺς ὀφϑαλ- 
μούΐς σου Σιών, καὶ ἴδε" ἰδοὺ 
γὰρ ἥκασί σου ϑεοφεγγεῖς, εἷς 
φωστῆρες, éx δυσμῶν, καὶ 
βοῤῥᾶ, καὶ ϑαλάσσης, καὶ ξώας 
τὰ τέκνα σου, ἐν σοὶ t)Ào- 
γοῦντα Χριστὸν εἰς αἰῶνας. 

Πάτερ παντόχρατορ, καὶ 
"oye, καὶ Πνεῖμα, τρισὶν ἐνι- 
ζομένη ἐν ὑποστάσεσι φΐσις, 
ὑπεροΐσιε καὶ ὑπέρϑεε, εἰς σὲ 
βεβαπτίσμεϑα, καὶ σὲ εὐλο- 
γοῦμεν ἀεὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ὠιδὴ 9΄. Ὁ εἰἱρμός. 


» OwriCov, φωτίζου ἡ νέα 
Ἱερουσαλήμ" ἡ γὰρ δόξα Κυ- 
υθίου ézti σὲ ἀνέτειλε.  Xógeve 
νῦν, καὶ ἀγάλλου Σιών σὺ 
δὲ ἀγνὴ τέρπου Θεοτόχε, ἐν 
τῇ ἐγέρσει τοῦ τόχου σου. 


Τροπαρια. 


"O ϑείας, ὦ φίλης, ὦ γλυ- 
χυτάτης σου φωνῆς" μεϑ᾽ ἡμῶν 
2 ἢ] — * 4 , » 
ἀψευδῶς γὰρ ἐπηγγείλω ἐσε- 
σϑαι μέχρι τερμάτων αἰῶνος, 
Χριστέ, ἣν οἱ πιστοὶ ἔγχυραν 
LÀ, (à , 3 , 
ἐλπίδος κατέχοντες, ἀγαλλό- 
μεϑα. 

"Q πάσχα τὸ μέγα, xai ἱερώ- 
τατον Ἀριστέ, ὦ σοφία, καὶ 
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signi die resurrectionis, regnum 
Christi participemus, laudan- 
tes ipsum ut Deum per saecula. 


Leva eireumcirea oculos tuos 
Sion, et vide: eece enim ve- 
nerunt tibi divina luee prae- 
diti, velut faces ab occasu, et 
aquilone, et mari, et oriente, 
fili tui, in te benedieentes 
Christum per saecula. 

Pater omnipotens, et Ver- 
bum, et Spiritus una in tribus 
personis eonsistens natura, qui 
es super omnem essentiam et 
divinitatem, in te baptizati 
sumus, et te benedieemus sem- 
per in saecula. 


Ode 9. Hirmus. 


Illuminare, vlluminare, nova 
Jerusalem: gloria enim Do- 
mint in te orta est. Salta 
nunc et exsulta, Sion: tu vero 
sancta delectare Deipara, in 
suscitatione tui fetus. 


Troparia. 


O divinam, o amieam, o dul- 
eissimam, tuam vocem: nobis- 
eum enim sine mendacio pro- 


misisti fore usque ad fines. 


saeeuli, Christe, quam fideles 
anehoram spei tenentes ex- 
sultamus. 

O Pascha magnum et sa- 
eratissimum Christe, o sapien- 


Nilles, 'Eogrolóytov, 1I. Edit. sec. 21 





Lam «e 
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41óys τοῦ Θεοῖ xoi δύναμις] 
Δίδου ἡμῖν ἐκτυτιώτερόν σου 
μετασχεῖν, ἐν τῇ ἀνεσπέρῳ 
ἡμέρᾳ τῆς βασιλείας σου. 
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tia, et Verbum Dei, et poten- 
tia: da nobis ut expressius te 
partieipemus, in non vespera- 
scenti regni tui die. 


Animadversiones in. synazarium festi paschalis. 


Quod supra jam in Triodio (pp. 22—23, 105—106) contra 
fidem docuerat Nicephorus, animas aeternis suppliciis addictas 
piorum precibus sublevari, quandoque etiam liberari ἢ), id in Pente- 

!) [dem hic error in librum symbolicum ecclesiae orientalis transiit. 
Confessio orthodoxa enim doctrinam catholicam de purgatorio absolute 
rejectura quaest. 66, in antecessum jam omnem statum medium inter dam- 
nationem et beatlitatem (ἀνίμεσα τῶν σωζομένων καὶ ἀπολλυμένων) noo- 
φυλαχτιχῶς respuit ac de ipsis damnatis haec dogmatice statuit quaest. 64: 


Βέβαια πολλοὶ ἀπὸ τοὺς ὧμαρ- 
τωλοὺς ἐλευϑερώνουνται «πὸ τῶν 
δεσμῶν τοῦ GJov, ὄχι μὲ μετώ- 
γνοιαν ἢ ἐξομολόγησιν ἐδιχήντους͵.. 
ἀλλὰ μὲ rdg εὐποΐας τῶν ζώντων 
καὶ προςευχὼς ὑπὲρ αὐτῶν τῆς ἐχ- 
χλησίας, καὶ μὲ τὴν ἀναίμαχτον 
μάλιστα ϑυσίαν, ὅπου xaO" ἡμέραν 
προςφέρει ἡ éxxAnaía διὰ τοὺς ζῶν- 
τας χεὶὺ τεϑνηχότας χοινῶς ὅλως, 
χαϑὼς καὶ ὁ Χριστὸς ἀπέϑανε δι᾽ 
κὐτούς. . . . Mowv« ai ϑεῖαι λει- 
τουργίαι, αἱ noogtuycl x«i ἐλεημο- 
᾿σύναι, ὅπου γίνουνται δι᾿ αὐτὴν 
ἀπὸ τοὺς ζῶντας, ἐκεῖνα τὴν ὠφε- 
λοῦσι παλλότατα καὶ ἀπὸ τὼ δεσμὰ 
τοῦ δου τὴν ἐλευϑεροῦσιν. 

Πρέπει πάντως νὰ παρακαλοῦμεν 
διὼ τοὺς κεχοιμημέγους, καὶ νὰ 
πρῤοςφέρωμεν ϑυσίας dvauudxtovs, 
διϑόντες ἐλεημοσύνας. κτλ. 


Certo κνιπί δἰ peccatores a rin- 
culis inferni liberantur, non propter 
ipsorum poenílenliam aut confes- 
sionem, sed ob viventium bona opera, 
et propter ecclesiae pro ipsis fusas 
orationes, praecipue rero propter 
incruentum sacrificium, quod eccle- 
sia quotidie offert pro omnibus rvi- 
ventibus simul et morínuis, quem- . 
admodum et Chrisins pro ks pariter 
morluus est. . . . Solum dirinae 
liturgiae, el preces et eleemosynae, 
quae a viventibus pro ipsa anima 
fiunt, illam maxime juvant, illam- 
que a vinculis inferni liberant. — 
Postremum incisum repetitur quae- 
stione sequenti : 

: Oportet omnino, ut pro mortuis 
preces fundamus οἱ incruenta sa- 
crificia offeramus οἱ eleemosynas 
distribuamus. 


Textum graecum cum versione latina, parum tamen idonea, reperies 


apud Kimmel, Zib. symb. eccl. orient., &. 1, pp. 133—134. Eum pridem 
multo fidelius in germanicun: verterat Frisch; Liber symbolicus (Lipsiae 
an. 1127), pp. 46—47, nuper autem accuratissime interpretatus est rume- 
nice Dr. Barbu Constantinescu, Confessinnea orlodoxa, pp. 450—496, 
qui tamen ad incisum: multi peccatosi se vor isbavi din legaturile iadn- 
lui . . . prin bine-facerile celor rii, prin rugacinnile facute fm bise- 
rica ect. (mulfi peccatores a vinculis inferni liberantur . . . ob viven- 
tium bona opera et propler fusas in ecclesia orationes) animadvertere 
omisit, antiquam Rumenorum ecclesiam a novitio illo graecae Confessionis 
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costario quoque illustriori exemplo plurimorum damnatorum a 
Christo, ut ait, ab inferno redemptorum confirmare nititur. Sta- 
tuto enim in hodierno synaxario discrimine inter rationem, qua 
Redemptor animas Sanctorum, qui ab orbe condito fuerunt, ab infero- 
rum Domino violenter custodiae mancipatas liberavit, et liberationem 
eorum, qui quum usque ad vitae exitum peccatores atque Indo 
poenis aeternis addicti fuissent, Christo in inferno praedicanti 
eredidisse et sic erepti esse perhibentur ex numero eorum, qui 
propter suam incredulitatem sine spe ulla salutis in iisdem aeter- 
uis poenis relicti sunt; manifestum est, synaxarii auctorem ejus- 
dem haereseos notam vix subterfugere. 


En ipsa ejus verba: 


Ἔν ταύτη πάλιν ἐξ οὐρανοῦ xa- 
ταβάς, τῇ μήτρᾳ τῆς Παρϑένου 
ἐγῴχησε: καὶ νῦν τὸ ἀνϑρώπιγον 
σύμπαν, τῶν τοῦ ἔϑου ἁρπάσας 
πυϑμέγων, εἰς οὐρανοὺς ἀνεβίβασε 


Hoc die rursum de coelo de- 
scendens in utero Virginis ha- 
bitavit, et nune genus humanum 
omne ab infernis cavernis ar- 
reptum in coelos advexit, et ad 


xal πρὸς τὸ ἐρχαῖον ἀξίωμα ἤγαγε 
τῆς ἀςφρϑαρσίας. 1]λὴν καταβὰς εἰς 
ἄϑην, οὐ πώντες ἀνέστησεν, ἀλλ᾽ 
ὅσοι πιστεῦσαι αὐτῷ ἡρετίσαντο" 
τὰς δὲ ψυχὰς τῶν ἀπ᾿ αἰῶνος ἁγίων, 
βιαίως χρατουμένας παρὰ τοῦ ἄδου, 
ἠλευϑέρωσε, καὶ πᾶσι δέδωχε πρὸς 
οὐρανοὺς ἀνιέναι. 


pristinam incorruptibilitatis di- 
gnitatem traduxit. Verumtamen 
ad infernum descendens, non 
omnes.vitae restituit, sed eo:, 
qui illi credere voluerunt. Ani- 
mas vero Sanctorum, qui ab orbe 
condito fuerunt, ab inferorum 
Domino violenter custodiae man- 
cipatas, liberavit, omnibusque 
facultatem fecit, ut remearent 
ad coelos. 


Quum autem ex Graecis sequioris aetatis sint, qui adeo con- 
fidenter de efficacia hujus praedicationis Christi apud inferos lo- 
quantur, ut non solum Platonem philosophum inter beatorum coetu: 
collocatum dicant, quod nempe tunc in Redemptorem credidisset, 
sed et ipsum Judam comminiscantur ideo Christi mortem suspendio 
praevenisse, quod Salvatoris adventu sciret omnium ex inferni 
poenis salutem futurain!): haud abs re fuerit, claram expositio- 
nem doctrinae catholicae ex Benedicto PP. XIV. hic adscri- 
errore prorsus abhorruisse; in authentico suo jure enim solemniter pro- 
fitebatur, graria peccata emortui non remitti liturgiis, eleemosynis οἱ 
precibus, quod Deus obserasset portam paradisi adversus illum, quodquc 
falis defunclus consolationem non acciperet ex. illis ( Pravila seu in- 
dreplarea ledgij, c. 158). | 

!) Legi de hoc figmento possunt Theophylactus, Bulgariae 
archiepiscopus saeculo 11, i» Maífh. c. 2? (apud Migne, Patr. gr. 
tom. 124, p. 295); Theophanes Cerameus, Zomil. 27 (ibid. t. 132, 
pp. 570—518), Glyceas et Ammonius a Leone Allatio relati // 
Examine Paracletices, nn. 324—396. 
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bere, .Agens igitur de Christi descensu ad inferos doctissimus 
Pontifex. haec habet De festis D. N. J. Ch. S 850: 
Ultima quaestio est, an Christus descendens ad inferos ve- 
terum philosophorum quosdam inde eripuerit. Sed si illi in dam- 
natorum inferno detinebantur, catholica fide docemur, nullam esse 
in ibferno redemptionem. Ne ipsos quidem infantes, qui cum pec- 
cato originali mortui essent, modo ostendimus a Christo esse libe- 
ratos. Quamobrem ne comminisci quidem rationes ullas possumus, 
eur affirmemus, ereptos ex inferno eos fuisse philosophos, qui illuc 
eonjecti essent, vel quod nullam in Christum fidem habuerint, vel 
si quam fidem implicitam habuere, nullam conformitatem ha- 
buerint ad caritatem Christi patientis, ut ait D. Thomas, 3. part.. 
quaest. 52, art. 6. 'Tostatus, Paradox. δ, cap. 182, putat pro- 
babile, Socratis, Platonis, et Aristotelis animas in sanctorum Pa- 
trum limbo fuisse, quod implicitam in Christum fidem habuerint, 
et integram a gravibus peccatis vitam egerint, atque inde a Christo 
fuisse ereptas. Ex quo satis rationabile videtur, inquit, quod animae 
Socratis, Platonis, οὐ Aristotelis, similiumque philosophorum ad limbum 
morte ipsorum descenderint, postea autem cum Christo resurgente inde 
in aethereas ascenderint mansiones. |. His quippe vita studiosa erat, et 
vitia castigabantur ad unguem ; ne quid inhonestum eis accideret, acu- 
lissime adrertebant. | Quod salis colligi datur, si eorum dicía et facta 
ex historiis philosophorum adverlumus. Nicetas!), im orat. 42. 
S. Gregorii Nazianzeni, narrat, Platonem, ubi primum Christum in 
inferno praedicantem audivit, in eum credidisse: quum diu antea 
rita functus, a quodam Christiano, maledictis, conviciisque ut improbus 
et impius laceratus esset, noclu ad conviciatorem suum venit, hominem- 
que accusavit, μὲ inique in ipsum maledictis incessentem. — Ego enim, 
inquit, me peccatorem esse haudquaquam inficias irero: verum quum 
Christus in infernum descendit, nemo ante me ad fidem accessit. Sed 
haec somnia et deliramenta, non quod fieri non potuerit, ut qui- 
dam ex ethnicis salvi sint per fidem saltem implicitam divinae 
providentiae, quod crediderint, Deum esse humani generis libera- 
torem secundum modos sibi placitos, aut per fidem adventus 
Christi peculiari revelatione cognitam; quae doctrina est D. T ho- 
mae, part. 2, quaest. 2, art. 7. ad tertium ; sed quia incompertum 
omnino est, eos philosophos ejusmodi fidem habuisse, quos alio- 
quin constat recte scripsisse, non recte vixisse. Bellarminus, 
tomo 1, controv. 4, De Christi anima, c. 15, in fine, Nicetae histo- 
riam tamquam fabulosam et commentitiam explodit. Petavius 
autem, ZAeologia dogmat., 1. 18, cap. 18, n. 18, apposite ad hanc 
rem: Quamris, inquit, nonnulla praeclare ab illis dicfa factaque le- 


! Nicetas Serronius floruit exeunte saeculo undecimo. Ejus 
elogium a L. Allatio conscriptum dat Migne, Patr. gr. t. 127, pp. 531 seqq., 
Commentarios in s. Gregorium Theologum autem post ipsas ejus oratio- 
nes t. 81. 
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gantur, quae ridenlur indicia multarum esse magnarumque virtutum, 
lamen el ipsa non expressa, neque solida erant, sed adumbrata, et ad 
verborum speciem efficla, tum multo pluribus iisque certis et furpissi- 
mis flagitiorum nolis dedecorata' sordebant. ἘΠῚ 'T'homassinus, 
Theologia dogmat., t. 2, 1. 4, c. 9, in fine: NJ futius, ait, nil sapien- 
liae οἱ sobrielatis regulis accommodatius, quam communi fidelium sensui 
et credulitati adhaerescere, liberafos scilicet a Christo non philosophos, 
non quoscunque alios, nisi qui in gratia et amicitia Dei e viris exces- 
sissent. Pulchram Calmetus dissertationem edidit, ntüm ethnici, 
quibus lex Moysis, aut Evangelium incognita fuere, potuerint 
aeternam salutem consequi; et ostendit, Sanctos illos ante legem 
Moysis, puta Seth, Noé, Melchisedech, qui fidei lumine Deum co- 
gnoverunt, et puro religiosoque cultu, et innocentia vitae coluerunt, 
salutem aeternam adeptos; philosophos vero, qui naturali lumine 
Deum habuere cognitum, tantoque beneficio abusi ejus opem non 
implorarunt, sed foedo idolorum cultui haeserunt, corruptisque 
moribus se commacularunt, inter quos Socrates, Plato, Seneca. 
neque salutem aeternam consecutos, neque a Christo ad inferos 
descendente liberatos esse. 


De benedictione esculentorum in Paschate, et de 
elevatione τῆς “ταναγίας. 


Rationem benedictionis ciborum n Paschate probati aueto- 
res!) generatim inde repetunt, quod diabolus hoe tempore 
magis satagat, nos supplantare suggerendo videlieet erapulam 
et immoderatum usum eiborum ; sieut enim Christum Dominum 
post quadragesimale jejunium ' tentavit 3), ita et nos tune prae- 
eipue supplantare conatur, postquam modulo nostro per qua- 
dragesimam jejunavimus. Quod ne nobis eveniat, hodie prae- 
sertim benedicendi sunt eibi, benedictione non utique constitutiva 
sive eonseerativa, sed nvocativa tantum 8), qua sceilieet spe- 
cialis Dei assistentia cirea eorum usum imploratar, ne post 
longum jejunium, quando appetitus edendi est avidior, fiat ex 
suggestione daemonis exeessus in pastu. 


——————n . — — — 


1) Durand., Aafional.l. 6, c. 86; Quarti, De benediclion. tit. 3. 
sect. 3, praelud. 2; Tetam. Ferdin. Diar. An. eccles., t. 3, libri 5, 
pars 3 partis 2, n. 60; alii. 

3) Matth. 4, 2—3. 

5) ]ta contra Gretser. De benedici. |. 2, c. 42. cum insigni do- 
ctorum globo tenet Tetam. Ferd. l. c. n. 56—57T. 
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Inter eseulenta hoc tempore benedicenda loeum praeci- 
puum sibi vindieant ova, ,a quibus utpote levioribus, inci- 
piendum fore cibum paschalem rationabilitur duxit hominum 
eonsuetudo ad salutem corporis" !), praesertim quum sub 
benedictione ovorum paschalium plures sensus morales ac 
mystiei pie subjiei possint, quemadmodum ex Quarti aliisque 
auetoribus, qui in seeretiora ejus ritus mysteria diligentius 
inquirunt, satis compertum est. | 

Apud Graeeos quoque est usu receptum, ut die Paschatüs 
ova, caseum, panes in ecelesia benedieant, et consistentibus 
in narthece, ante lautiorem cibum, degustanda apponant, pa- 
sehalique hoe eibo percepto πασχάζειν se dicant. Vulgata 
Oratio ad caseum et ova benedicenda (εὐχὴ εἰς τὸ εὐλογῆσαι 
τυρὸν καὶ cac) ilustratur à Goar. .Euchol. p. 568. 


Ad agnum paschalem spectat Oratio ad benedicendas 
carnium escas sancto et magno die Paschae (εὐχὴ εἰς τὸ εὖλο- 
γῆσαι ἐδέσματα κρεῶν τῇ ἁγίᾳ καὶ μεγάλῃ κυριαχῇ τοῦ Πάσχα), 
quam ibidem graece et latine exhibet G oar. pp. 566—567, 
eommentarium taliter exorsus: ,Christi agni divini, pro ex- 
piandis mundi delictis in Paschate crudeliter oceisi, piam me- 
moriam recolentes Graeci, ex agni carnibus eeclesiae bene- 
dietione sanetifieatis, cibum in die Paschatis saero sumendum, 
in spiritalis laetitiáe argumentum praeparant. Nec alienam 
ab hoe ritu approbando se saneta romana eeclesia declarat." 

Mystieam agni paschalis significationem ex ipsa romana 
benedietionis formula repetitam pluribus explieant auctores 
liturgiei in commentariis ad Missale et Rituale roman. 3), ubi 
et de benedictione paschali panis agunt ?). 


'H ὕψωσις τῆς τεαναγίας. 


Slav. Vozvyàenije panagii ); rumen. Inaltiarea ?) sán- 
tului artosu. 


Quemadmodum Penteeostarion ad finem hodiernae litur- 


' Physicam hanc ovorum paschalium causam inter alios tradit 
Baruffaldi, Com. in Kit. Kom. tit. 58, nn. 1—3. 

3) Apud Tetam. Ferd. l. c., nn. 55—56. 

*) De ea nominatim tractat Baruffaldi, l. c., tit. 59, nn. 1—2. 

*) Panagia Slavis etiam a multiplici benedictione, qua coelitus 
plena esse creditur, 7risvjatoje, tersancium, wppellatur. 

5) Ὕψωσις rumenice dici quoque posset ardicare sive redicare 
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giae s. Joannis Chrysostomi proprium ritum pasehalem τὴν 
παναγίαν ad finem mensae tractandi praescribit, a consueta 
elevatione s. panis diversum, ita et Typieon peculiari rubrica 
docet, qua ratione panagia cunctis hebdomadis paschalis 
diebus in ecclesia elevetur (πῶς ὑψοῖται ἡ παναγία ὅλης τῆς 
ἑβδομάδος vic διακαινησίμου). Itaque rem nos neque in- 
utilem neque ingratam arbitramur fore, si ante omnia, quae 
de religiosa hae eaeremonia generatim annotata habentur in 
libris liturgieis, eum idoneo commentario ob oculos exhibeamus, 
ritus paschalis proprietatem ac sensum inde sine magna opera 
paucis eolleeturi. 

Παναγία, omni ex parte sancta, proprie est ἐπίϑετον, 
quod Apostoli Beatissimae Virgini post mortem apparenti de- 
disse leguntur; a B. Virgine vero translatum est vocabulum 
ad panem coelitus benedietum, qui. Christo Domino ad men- 
sam asservari solebat, quemque postea religiose partieulatim 
eomedebant!) Totam rem claram testatamque faeit Horo- 
logium Graecorum, quod ad caleem τῆς ἀχολουϑίας τῆς 
τραπέζης seu ante horam nonam hane leetionem proponit ?): 


Περὶ τῆς ὑψώσεως τῆς avaytasg,. 
ὕπως γέγονε καὶ διὰ τί. 


Meza τὴν τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν Post Salvatoris nostri re- 


Ἰησοῦ Χριστοῦ ἀνάστασιν xoi 
τὴν τοῦ “4γίου Πνεύίματος 
χάϑοδον, καὶ ἕως τοῦ μερι- 
σμοῦ τῶν ἁγίων ᾿“ποστόλων 
διὰ τὸ κήρυγμα, ἦσαν πάντες 
οἱ ᾿Απόστολοι ὁμοϑυμαδόν" 
χαὶ μετὰ τὴν εὐχήν, ἐν τῷ 
ἀρίστῳ ἀνακεκλιμένοι, ἀφέντες 


surrectionem, et saneti Spiri- 
tus descensum, quousque ah 
invicem praedieationis gratia 
disjungerentur,  eoneordibus 
animis omnes simul Apostoli 
versabantur, et quum post ora- 
tionem mensae aceumberent. 
relieto vaeuo loco in eo pul- 


a verbis ardicu seu redicu (elevare), quae naturalem quamdam cognatio- 
nem habent cum latinis arrigo, arrectum et erigo, erectum. Sed ea de 
re videatur Cihac, Dictionnaire d'étymologie Daco- Romaine, v. νου. 1., 
pp. 81—83. ' 

!) Videri de eodem hoc nomine poterunt, quae olim notavimus in 
»Zeitschrift für kath. Theologie 1892, pp. 349—350. 

*) Edit. venet. an. 1875, p. 105; edit. roman. an. 1876, p. 90. 


κενὸν τύπον, ἐν τούτῳ προσ- 
χεφάλαιον ἐτίϑεσαν, καὶ ἐπὶ 
τῷ προσχεφαλαίῳ τμῖμια ἄρ- 
γ T Y , - 
vov, ἐξ ov ἤσϑιον, εἰς μοῖραν 
Χριστοῦ. Μετὰ δὲ τὸ ἄρι- 
στον ἀνιστάμενοι, καὶ εὐχό- 
μενοι, xoi εὐχαριστοῖντες, 
* , A e - 5», 
ἐλάμβανον τὸ τμῆμα τοῦ ἄρ- 
MI - 
του, ὦ εἰς τὴν τοῦ Kvgtovt 
ἐπεχέχλητο μοῖραν" τοῦτο δὲ 
ὑψοῖῦντες, ἔλεγον" Φόξασοι, 
ὁ Θεὸς ἡμῶν, δόξα σοι. 
4Aó£a Πατρὶ, καὶ Υἱῷ, καὶ 
«Ἀγίῳ Πνεύματι καὶ ἀντὶ 
M ^ , A» 
μὲν vot, Meéya τὸ ὄνομα, 
τό, Χριστὸς ἀνέστη, ἀπὸ 
τοῦ Πάσχα ἕως vig L4von- 
» , , A 
ψεως" ἕχτοτε δέ, Méya τὸ 
ὄνομα τῆς ἁγίας Toiadog 
Κύριε Ἰησοῦ Χριστέ, Bor- 
^ M e 
ϑει ἡμῖν. Καὶ ταῦτα μὲν 
ἐτελεῖτο οἵἴτως. Ἔποίει δὲ 
τοῦτο xai ἕχαστος αὐτῶν ἔνϑα 
ἂν ἔτυχε, μέχρι τῆς *ouum- 
-- [4 «* M] 
σεως tig Osorozov. "Ore δὲ 
τὴν παγχόύόσμιον σύναξιν διὰ 
νε(ελῶν ἐπτοιήσαντο, διὰ τὴν 
τῆς Θεοτόχου 4Ιεσποίνης με- 
τάστασιν, τὰ εἰχότα τελέσαν»- 
τες, μετὰ τὴν ταφὴν αὐτῆς 
(δηλονότι τῇ τρί τῇ ἡμέρᾳ), 
παραμυϑί α» ποιούμενοι, καὶ 
μετὰ τὸ ἄριστον ἀναστάντες, 
τὸ τμῆμα τοῦ ἄρτου, τοῦ εἰς 
ὄνομα χειμένου τοῦ Χριστοῖ, 
κατὰ τὸ εἰωϑὸς ἀνυψώσαντες, 
4 δ , à 0X 
χαὶ τὸ Méya τὸ ὕνομα, 
προσειπόντες (ὦ ϑαύματος πα- 
ραδόξου) ἡ νεκρά, ὥς περ ζῶσα, 
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vinar ponebant, et super eo 
frustum panis, ex quo come- 
debant, quasi in partem Christi. 
Sumpto vero cibo surgentes e 
mensa et gratias agentes, se- 
gmentum panis in Christi par- 
tem sepositum elevantes, diee- 
bant: Gloria tibi, Deus noster, 
gloria tibi: Patri, et Filio et 
sancto Spiritui; et vice hujus: 
Magnum nomen est ad Ascen- 
sionem usque dicebant: Sur- 
rexit Christus, et deinceps: 
Magnum nomen est Sanctae 
Trinitatis; Domine Jesu Chri- 
ste, succurre nobis. Et haec 
quidem isto modo fiebant: illud- 
que idem quilibet eorum ob- 
servabat, ubicunque degeret, 
ad mortem usque Deiparae. 
At quando ex orbe universo 
in unum eonvenerunt À postoli, 
per nubes in aére delati, ut 
saerum ejus corpus sepulturae 
traderent, justis ei persolutis, 
tertia die corpuseula eibo sum- 
pto refiejientes, quum panis 
segmentum Christi nomini se- 
positum elevarent, et Magnum 
nomen est, pronuntiarent, O mi- 
raeulum inopinatum! quae mor- 
tua erat, rediviva, et lucidis- 
simo Angelorum choro cireum- 
data in sublimi apparet: Avete, 
inquit, ecce ego vobiscum sum 
omnibus diebus; hoeque sola- 
tium illis filii verbis praestitit. 
Diseipuli autem miraeulo stupe- 
facti loco ejus, Domine Jesu 











μετὰ νεφέλης καὶ φωτοττοιῶν 
“1γγέλων παρισταμένων αὐτῇ, 
ev , * - 

τῷ ἀέρι ἐπιφαίνεται, Χαι- 
?, [4 ) 

θέτε, λέγοισα, ὕτι μεϑ 
ὑμῶν εἰμι πάσας τὰς ἡμέ- 
ρας τοῖτο &x τοῦ Υἱοῦ τὸ χα- 
A ᾽ν - * ed € 
ρηποιὸν αὐτοῖς ἐπιδιδοῦσα. Ot 
δὲ Π]Ἴῆαϑηταί, τοῦ ϑαύματος 
ἐχπλαγέντες, ἀντὶ τοῦ, Κύριε 
Ἰησοῖ Χριστέ, Παναγία 
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Christe, exclamaverunt: San- 
ctissima Deipara, succurre no- 
bis! Ad sepulehrum deinde 
profeetis, non inventis ejus 
reliquiis, persuasum est, tertio 
die instar filii sui eorpore ite- 
rum assumpto a mortuis re- 
surrexisse et in coelum as- 
sumptam eumÓChristo in saecula 
saeculorum regnare. Amen. 


Osovróxe, βοήϑει ἡμῖν, 

ἀγεχραίγασαν. Εἶτα τῷ τάφῳ προσελϑόντες, καὶ μὴ εὑρόντες 
τὸ πανάγιον αὐτῆς Σῶμα, ἐπείσϑησαν ἀληϑῶς, ὕτι σύσσωμος, 
ζῶσα, χαὶ τριήμερος, ὡς ὁ Υἱὸς αὐτῆς, ἐκ νεχρῶν ἀναστᾶσα. 
καὶ μεταστᾶσα "εἰς οὐρανοὺς μεταβέβηχε, ; σὺν Χριστῷ βασι- 
λείουσα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰίνων. Lum. 


Sic igitur παραγίαν, h. e., generalem illam consuetudinem 
buccellam panis certo quodam benedictionis ritu comedendi ab 
ipsis Apostolis repetunt Graeci. Imperator in aula, monachi iu 
monasteriis, vulgus in ecclesiis vel in domibus ritum. hunc per- 
ficiunt: qua ratione expleat imperator, commonstrat Codin., de 
Officiis CP., c. 7). Monachos ea se devotione exercentes ita de- 
scribit L. Allatius apud Goar. in eundem Codin., l. c.: Quis 
sit Graecorum iste ritus paucis expediam, ut qui tot nugas in 
medium proferunt, jam desinant ineptire?). Antequam monachi 
in mensam procedant, cui id onus incumbit (illi ἐφημέριον vocant) 
in disco sive scutella (illi nuncupant παναγεάριον) acceptum panem 
ad instar crucis in quatuor dividit partes aequales, ex angulo in- 
teriori panis abscindit frustum cultro circümiens, adeo ut ex una 
parte anguli acuminatus sit, ex altera circulari figura trigonus 
imperfectus appareat; et sic excisum suo loco una cum reliquo 
pane simul unito relinquit. Panem sic accommodatum alia parte 
disci cooperit. Ita enim discus ille comparatur cardine ex una 
parte cum superioris partis oculo colligatus, ut modo capsarum. 
ineludatur, sin minus velo. Et sic apponit in mensa, in qua solus 
abbas vel proegunienus, qui scilicet abbatis muuere antea defun- 
ctus fuerat, vel qui BOUM. dum ille abest, locum tenet, et δίχαιον 


1) Apud Migne, Patr. gr. t. 157, pp. 79—80. 

?*) In his eminet Franc. Junius, qui ad Codin. l.c. inepte scri- 
bit, παναγίαν esse vocem barbaram ex Latino panis et Graeco ἅγιος, 
siguificareque panem a sacerdotibus consecratum; ejus usum a Gallis in 
Graeciam importatum esse etc. : 
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appellant, assidet. Finito prandio et signo dato in contio (ita 
ipsi vocant campanulam ex aere fabrefactam) omnes assurgunt 
et conceptis precibus discum illum cum pane, qui παναγέα est, 
ephemerius sustollit. Postmodum reserato panagiario, et frusto 
illo e pane exciso converso ut mica nuda superior sit, praesentat 
abbati, qui extremis digitis miculam arripit et ori impositam ab- 
sumit; deinde aliis monachis servato ordine offertur, qui eodem 
modo miculam ex panagiario auferunt et comedunt. Tum abbas 
vinum calici infusum bibit, quem omnes sequuntur, et gratiis Deo 
actis discedunt. — Et hic est modus exaltandi panagiam, quamvis 
alii alio quoque modo praeparent. Nam saeculares, quum so- 
lemni convivio cives excipiunt, post mensam in dexteram adole- 
scentuli, ex clero tamen, paululum contractam et volae sinistrae 
impositam ex pane praeparant, et conceptis precibus sacerdos ibi 
astans primus micam accipit, postea aliis adolescens suggerit; 
quod remanet, ipse in manibus maxima cum veneratione consumit. — 
His ipse Goar. αὐτόπτης subdit: Quum Allatius alio quoque modo 
praeparari consentiat, quem ipse observatum probavi, accepta viri 
amicissimi venia, subjungam. Remota mensa e fratrum coetu 
affuit, qui alios poenitentia praemissa, hoc est corporis incurva- 
tione veneratus, dixit: Εὐλογεῖτε, Πατέρες ἅγιοι, συγχωρήσατέ uot 
τῷ ἁμαρτωλῷ, Cunctis Ὁ Θεὸς συγχωρήσῃ, respondentibus, imaginem 
B. Virginis in muro positam adorans ac thure suffumigans, vi- 
cinum imagini panem in disco repositum extremis aufert digitis 
et in omnium conspectu elevat, dicens μέγα τὸ ὄνομα. Subjunxere 
cuncti τῆς ἁγίας Τριάδος. 1116 παναγία Otoróxe, βοήϑει ἡμῖν. Re- 
spondent alii ταῖς αὐτῆς πρεσβείαις ὁ Θεὸς ἐλέησον καὶ σῶσον ἡμᾶς. 
Mox omnibus accenso thure expiatis τραπεζάρου refectorarii ob- 
sequio buccellam divisam omnes consumpsere; et commune po- 
culum Deiparae nomine benedictum devotius exhausere. 


Hitus paschalis panagtam in ecclesia elevandi, in Typico 
praescriptus. 





Πῶς ὑψυῖται ἡ παναγία 
ὕλης τῆς ἑβδομάδος τῆς δια- 
καινησίμου. Ὑψοῖ τὴν προς- 
φορὰν λέγων: Χριστὸς ἀνέστη 
&x νεχρῶν, ἐκ τρίτου. Ὁ λαὸς 
ἀποχρίνεται λέγων. ᾿4ληϑῶς 
ἀνέστη καὶ ποιεῖ σταυροῦ τύ- 
πον" προςχυνοῖμεν αὐτοῦ; τὴν 
τριήμερον ἔγερσιν. Εἶτα ἀσπα- 
ζομεϑατὴν ztavaytav, οὐ μέντοι 
ἐσθίομεν atti,» μέχρι τοῦ σαβ- 


Qua ratione παναγία eun- 
etis hebdomadis Paschae die- 
bus elevetur.  Elevat autem 
panem Sacerdos, dicens: Chri- 
stus surrezit a mortuis, usque 
tertio; populus autem respon- 
det: Vere surreazit (et eruce 
se signat), triduanam ejus Ke- 
surrecttonem veneramur. Pa- 
nem deinde oseulantur, non 
tamen comedunt, ante Sabbati 
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βάτου: ἀλλὰ xa 9" ἑκάστην αὐτὴν 
ὑψοῦμεν, καὶ ἀσπαζόμεϑα αὐ- 
τὴν" τῷ γὰρ σαββάτῳ ἐσϑίομεν 
αὐτὴν, ψάλλοντες τό; Χριστὸς 
ἀνέστη. ““πὸ δὲ τοῦ σαββάτου 
Πάσχα, μέχρις ἂν ἀποδώσωμεν 
τό" Χριστὸς ἀνέστη ὑψοῖται 
οὕτως" ὑψοῖ τὴν παναγίαν, καὶ 
λέγει" ὃ Χριστὸς ἀνέστη éx 
γεχρῶν" εἶτα ποιεῖ στατνροῦ τύ- 
πον», xai λέγει: Παναγία Θεο- 
τῦχε βούϑει ἡμῖν. Ὁ Àoog 
Ταῖς αὐτῖς πρεςβείαις ὃ Θεὸς 
ἐλέγνσον καὶ σῶσον ἡμς. 


diem. Singulis vero diebus, 
more praefato elevant et os- 
eulantur. Sabbato porro co- 
medunt illum eanentes: Chri- 
stus surreait. Α Sabbato vero 
Paschae usque dum deponatur 
hymnus: Christus surrezit (id 


est in Ascensionis festo) ele- 


vat panem sacerdos et ait: 
Christus surrezit e; mortuis, 
moxque facto eruceis signo, i- 
cit: Sanctissima Detpara suc- 
curre nobis. Populus respon- 
det: Ejus precibus Deus mi- 


serere, et salva nos. 


His praemissis Pentecostarium interpretatione non indiget, 
dum proprium hune modum panagiam diebus paschalibus tra- 
ctandi ad ealeem offieii liturgici, ut diximus, praescribit !): 


Ἐν τῇ τραπέζῃ γίνεται παράκλησις τοῖς ἀδελφοῖς μεγάλη 


εἰς πάντα. 


Μετὰ δὲ τὸ φαγεῖν πάντας, προςχομίζεει ὁ διαταχϑεὶς ἀδελφὸς 


ἄρτον ὁλόκληρον, καὶ τίϑησιν αὐτὸν ἐν τῷ παναγιαρίῳ᾽ καὶ λαβὼν τὴν 
ἐξ ἔϑους συγχώρησιν, λαμβώνει τὸν ἄρτον ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ χαὶ 
μικρὸν ὑψώσας αὐτὸν ἐχφρωνεῖ͵, λέγων'΄ Χριστὸς ἀνέστη. Καὶ ἡμῶν 
&vrenoxouyouévoy: ᾿4ληϑῶς ἀνέσνη᾽ écivog πάλιν χαράττει σταυρὸν 
μετὰ τοῦ ἄρτου, λέγων. Προςχυνοῦμεν «αὐτοῦ τὴν vQuiutoov 
ἔγερσιεν. Kol ἡμεῖς τὴν ὑπαχοήν, καὶ τὸ κοντάχεον" xol ψαλλομένου 
100 Χριστὸς ἀνέστη, ἀσπαζόμεθα τὸν ἄρτον. Οὐχ ἐσθίομεν δὲ 
αὐτὸν σήμερον, ἀλλ᾽ ὑψοῦμεν μόνον καϑ' ἑκάστην, μέχρι τοῦ σαββάτου 
τῆς διαχαινησίμου" καὶ τότε χλῶμεν αὐτὸν xol ἐσϑίομεν. 

Ὁ τύπος οὗτος ὀφείλει γίνεσϑαι ἐν τῇ τραπέζη, ἤγουν ἐν τῇ ὑννώ- 
σεε τοῦ ἄρτου, x«9' ὅλην τὴν παροῦσαν ἑβδομάδα — no δὲ τῆς xvoi- 
κὴς τοῦ Θωμᾶ ἕως τῆς τετάρτης τῆς πρὸ τῆς ᾿Αναλήψεως ἡ ἐχιρώνησις 
γένεται οὕτω: Χριστὸς ἀνέστη — ᾿Αληϑῶς ἐνέστη — Παντγ (« 
Θεοτόχε, βοήϑεε ἡμῖν, κτλ. 


!) Nov. edit. roman., p. 20; edit. venet. p. 8. 
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Ἑβδομὰς διαχαινύσιμος. | Hebdomada paschalis. | Albae. 
Slav. Nedélja svétlaja; rumen. Septeman'a luminata. 


Hebdomadis paschalis feriae simpliciter ἡμέραι πασχάλιοι, 
αἵ πασχάλιοι, dies paschales, vocantur, qui olim pari cultu 
ac ipse dies Paschatis agebantur. — Usu eommuni quidem 
hebdomada haec graece dicitur ἡ πασχάλιος ἑἕβδομάς ; verum 
in libris liturgieis ubique ἡ διακαινήσιμος ἕβδομάς, ἑβδομὰς 
ἡ διακαινήσιμος, ἑβδομὰς τῆς διακαινησίμου vel ἑβδομὰς τοῦ 
διακαινησίμου 3), hebdomas renovationis, appellatur, .sive quod 
sanetissimo Resurrectionis Christi triumpho omnia renoventur, 
instaurentur ct in meliorem statum reducantur?); sive quod 
neophyti illa septimana διὰ καινῶν, in novis vestibus, quas 
in baptismo acceperant, incederent ?); sive tandem quod multis 
in locis novus annus putaretur a Puschale, seu rectius ἃ bene- 
dietione cerei paschalis, in quem ipse annus eum caeteris 
notis kalendariis saepe inseribi solebat, Nec alias ob causas 
νέα ἑβδομάς passim dici putanda est. 

. Ab ipsa hebdomadis appellatione omnes ejus ferine vo- 
eantur β΄., y'., 0 ., &'., rtagaaxevi), σάββατον τῆς διαχαινησίμου. 

Α candore novarum vestium, quas neophyti per hos dies 
gestabant, Latinis dieitur hebdomada albarum, hebdomada in 
albis, hebdomada alba, et una voce alba seu plurali numero 
albae*). Sed et in remotissimis Orientis partibus ab eodem 
vestium candore appellatam fuisse, ex syriaeo Codice Vaticano 
N. 3?. liquido patet; ibi enim ad ealeem mensis Martii ex- 
presse vocatur ϑαῤέα d'cheváré, ἢ. e., Hebdomada in albis; 


1) [ta recentiores Graeci efferunt pro τῆς διαχαινήσεως; ipsis quippe 
terminatio «4or valde frequentatur pro nomine substantivo finiénte in ες, 
ut τὸ ἀναλήψιμον pro ἡ ἀνάληψις, κἰτήσιμον pro αἴτησις, 

*) Hanc interpretationem olim ἃ Gretsero datam in Codin. de Offic. 
CP., l. 3, c. 9. (apud Migne, Patr. gr. t. 157, p. 370) probat. L.Allat., 
De Domin. et hebdom. Graec. n. 23. | 

8) Animadvertit Reiskius, Commentar. in Constant. Porphyro- 
genit., de caeremon. Aulae Byzantin. |. 1, c. 5, festivas illas baptizato- 
rum vestes Latinis quidem aibas a candore, Graecis vero x««vd (ἱμάτια) 
a norilale appellatas fuisse. 

*) Consulatur qui hoc argumentum cum solita laude traetavit Du 
Cange, v. alba. Ex iis id unum ad instituti nostri rationem enotasse 
fuerit satis, appellationem ἐμ albis non, ut multi putarunt, ex visione an- 
gelorum, ἐν λευκοῖς, in albis apparentium (Joan. 20, 12) venisse. 
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et ne quis eam putaret esse hebdomadam post' Dominicam 
in albis, addita in fine est animadversio: haec vero sacra 
hebdomas vocatur Resurrectionis (sabta da q'jámtá). Eam 
ex originali desumptam statim exhibebimus in forma extensa. 

Nedélja svétlaja (Serb. ned. svetla); Septeman'a lumi- 
nata; ἑβδομὰς λαμπρά, λαμπροφόρος ). Slavis quoque pa- 
schales feriae ex hebdomada dieuntur ponedélnik svétly, 
vtornik -svétlyj*), sreda svitlaja, et ita porro; nee aliunde 
nomen apud Rumenos inveniunt. 

Nonrenclatura dierum paschalium apud Slavos ritus latini 
recepta difficultate vacat; ita dies festi simpliciter Serbo- 
Croatis sunt Uskreni ponedjeljak, Uskrani utorak; Slovenis | 
Veliki pondeljek, Polonis. Ponzedz. Wielkanocny; Oecho- 
slavis Pondélí Velikonoóní: in quorum Kalendariis etiam 
oeeurrunt nomina: mr&kany pondélek (flagellata feria II.) et 
o pomlázce 5). 


— Á—— 


Y) Srétl, λαμπρὸς, splendidus, φωτεενός, lucidus, «iyAoq«vrc, radians, 
φαιϑρός, hilaris. Cfr. MikloBich, Lexicon Palaeoslov. p. 831. 

*) Kalendaria serbica tamen habent drugi dan Uskrsa, treci dan 
Uskrsa. 

3) Pomiázka audit certus popularis usus seu consuetudo, observata 
in Bohemia, Moravia, Silesia, Slovenia et partim etiam in Polonia, feriis II. 
et III. Paschatis se vice mutua virgis caedendi. Aliter vocatur in Bo- 
hemia Smerkust aut —  kous, etiam Blehacka, in Moravia 8Slahaéka et 
in Slovenia mládenkovánie. Vox pomlázka significat proprie vimina sa- 
ligna aut salicis capreae, quibuscum feria II. post Pascha pueri, et feria III. 
puellae per domos cireumeunt, consuetas quasdem cantilenas ibidem de- 
cantantes munuscula inde accepturi. Ex illis viminibus contexunt pueri 
venustas, longis taeniis exornatas et plerumque longiores virgas, quae 
virgae passim pomlázka appellantur; puellae unum solummodo vimen por- 
tant, decoratum taeniis et versicoloribus panniculis. Pueri domum irigressi 
his virgis per jocum caedunt virgines, maxime seniores. Altero die, 
feria III. scilicet, puellae vices reddunt; domos enim pari jure circeumeur- 
sando juvenibus verbera pridie accepta cumulate pensant. Porro sigmi- 
fieat pomlázka etiam ipsum munusculum, quod juvenibus hac occasione 
praebetur, ut ecce ova paschalia rubre tincta (kraslice), frustum panis 
paschalis et similia. Tandem denotat vox pomlázka tempus, quo hicce 
antiquus usus exercetur, ita ut dictio: ,,0 pomlázce'* idem sit, ac ,feria II. 
et feria IIT. Paschatis". Inde liquet quid sibi velit fer IL, fer IIL, virgis 
caesa, flagellata, seu mrskany pondélek a üterek. — Caeterum antiquus 
hic ritus popularis altiori sensu eo spectare creditur, ut juventus diebus 
paschalibus ad alacriorem vitam excitetur. 
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De privilegiis ἑβδομάδος τῆς διακαινησίμου. — Moya 
ὀχταήμερος καὶ xcvaAvoig πάντων xa9' ὕλην τὴν ἑβδομάδα. 

Insigne hoe privilegium effert rubriea Horologii, Veneti 
Romani, Atheniensis, ad finem diei Paschatis: ἐν ὅλῃ ταύτῃ 
τῇ διακαινησίμῳ ἑβδομάδι, ἥτις ὡς μία λαμπροφόρης ἡμέρα 
λογίζεται, καταλίομεν εἰς πάντα. 

Etiam in Ecclesia latina omnes isti dies —— verba 
sunt Durandi l. e. 89, n. 2 — pro wna die Dominica re- 
putantur; unde semper cantatur in eis: Haee dies. . ., 
et in. Praefatione: Te quidem omnt tempore, sed in hoc 
potissimum die gloriosius praedicare. Inde quoque faetum 
legimus, ut tota hebdomada simpliciter Pascha nuncuparetur. 


De integra hae hebdomade abstinentia consueta eximenda 
egimus tomo 1, pp. 61—62 et heic pp. 37—38. 


Sabta d'chevár£*), hebdomas albarum sive in albis, quae 
in Syriaeo Codiee Vatieano N. 37. habetur, has commemo- 
rationes festivas ex ordine consignat: 


Fer. IL. Mariae Magdalenae et prophetarum; 

Fer. III. Abraham, Isaac, Jacob, Adam, Evae, Seth, Enos; 

Fer.IV. Beat. Mariae Virginis ; 

Fer. V. Apostolorum, Doctorum; 

Fer. VI. Martyrum apud Majpheracten?), confessorum, 
peregrinorum et Marinae et Mariae, Annae et 


. Elisabeth. 


Sabb. Sacerdotum, eremitarum et monachorum et om- 
nium fidelium defunctorum. 


—— —— ——À 


!) Eadem voce (b'cheráré) usus est interpres Syrus verborum ἐν 
Aevxoic apud Joan. 20, 12. 

*) Majpheracta seu. Majapharachin, alias Maríyropolis. — De 
hodierno festo nonnulla observavimus in Actis Oenipontanis ,Zeitschrift 
für kath. Theologie" (1887, p. 749). lis pauca alia ex fontibus liturgicis 
nunc addamus. — Eorundem martyrum festum igitur in libris graecis oc- 
eurrit d. 16. Februarii: et in Menaeis quidem generatim tantum brevi 
titulo annuntiatur : 

Ηνήη τῶν ἁγίων μαρτύρων τῶν Memoria ss. martyrum in urbe 
ἐν ΜΗαρτυροπόλει" χὰ τοῦ óc(ov — Martgropoli quiescentium; el s. Ma- 
Μαρουϑῶ, τοῦ dvtyt(ouvrog τὴνν ruthae, qui urbem nomini martyrum 
πόλιν ἐπ᾿ ὀνόματι τῶν μαρτύρων. — aedificavit ; 
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Τῇ παρασχευῇ τῆς διακαινησίμου τῦς ζωοδόχου πηγῆς. 

In Kalendariis Graecorum ab Ecclesia catholica separatorum 
feria sexta τῆς διακαινησίμου signatur festum τῆς ζωοδόχου πηγῆς, 
slav. Xiropriemnij istotnik, rumen. ϑυογπίπὶ celui de viétià aduca- 
lorin'); cujus objectum longiori hoc synaxarii titulo effertur in 
Pentecostario: | 

Τὴ παρασκευΐ τῆς διαχαινησίμου ἑορτάζομεν 1d ἐγκαίνια τοῦ ναοῦ 
τῆς ὑπεραγίας Δεσποίνης ἡμῶν x«l Θεομήτορος, τῆς ζωηφόρου πηγῆς" 
ἔτε δὲ xoà μνείαν ποιούμεθα τῶν ἐν τούτῳ τελεσϑέντων ὑπερφυῶν ϑαυ- 
μάτων παρὰ τῆς Θεομήτορος. 

Quae synaxarium ipsum paucis narrat de templo ad hunc 
fontem prope CP. a Leone Magno primum condito, a Justiniano 
deinde reaedificato, atque a Basilio Macedone demum exornato, 
quaeque prolixe tradit de miraculis per aquam hujus fontis, inter- 
cedente sanctissima Deipara Virgine, patratis, nihil attinet hic 
referre, quum curiosus talium lector ea fuse tractata inveniat 
apud Du Cange, CPolis Christian. 1. 4, sect. 15, n. 18 (edit. Paris. 
pp. 188—184, Venet. pp. 128—129), et apud alios scriptores ibi- 
dem adductos. 

Ipsi festivitatis nomenclaturae illustrandae inservire etiam 
poterunt, quae habet Dicliom. des antiquités chrétiennes 2. edit. 1877. 
p. 798, ubi refertur perantiqua imago B. M. V., cum inscriptione 
Ἡ πηγή. repraesentans Deiparam cum Filio suo e vase quodam 
veluti emergentem, unde fluunt aquae, secundum illud Cant. 4, 15: 
in Menologio Basil. autem accuratiori hac inscriptione propositum 
legitur : 

“Συνάϑροισις xol μνήμη τῶν iy Collectio et commemoratio reli- 
MagrvgonoóAt. λειψάνων τῶν ἁγίων — quiarum ss. martyrum in urbe Mar- 
μαρτύρων" καὶ Μαρουϑὰ τοῦ ἐπι- — lyropoli ; οἱ Maruthae episcopi. 
σχόπου. 

S. Maruthas quippe Theodosii (junioris, ut videtur) ad Persas 
legatus, illieque summo in honore habitus, quum magnam auri vim sponte 
oblatam recusasset, pro omni munere potius rogavit, ut fas sibi esset 
ss. martyrum reliquias colligere alioque transferre. Rege porro an- 
nuente Maruthas translata inde Persarum martyrum corpora uno in loco 
composuit, et urbe adstructa, nomen huie a »taríyribus indidit. Ita syn- 
axaria citatis titulis subjecta. — De s. Marutha (cfr. t. 1, pp. 268 et 471) 
multa habet in praefalione ad Acta martyrum orientalium οἱ occiden- 
talium Evodius Assemanus, t. 1, a p. 49, ex quibus plura jam in 
germanicum esse conversa monuimus l. c. — Caetera, quae pertinent ad 
Martyropolitanam illam reliquiarum historiam, in gestis s. Maruthae latius 
explicantur à Josepho Simonio Assemano,  Zibliofh. oriental., 
tom. 3, part. 1, paginis in indice rerum notatis sub vv. Majpheracte et 
Maruíikas. | 

1) Alias etiam simpliciori formula nuncupatur Zsrorului Maicei Dom- 
nuini, ut est apud Melchisedek, Oraforin VI., (synaxarinin), p. 83. 
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Puteus aquarum viventium, quae fluunt impetu de Libano: e quo om- 
nes haurire possint in gaudio. 

Quisnam Officium concinnaverit, et cur in Pentecostario po- 
situm fuerit, quamvis in Typico non reperiatur, aperte prodit ru- 
brica ipsi Officio praefixa ad feriam quintam, Vespere, his concepta 
verbis: 

g'diloutv τὴν παροῦσαν dxolovO(uv, τὴν γεγονυῖαν παρὰ κυρίου 
Λικηφόρου Καλλίστου τοῦ Ἀανϑοπούλου, εἰς τὴν ὑπεραγίαν καὶ χυρίαν 
Ζέσποιναν Θεοτόχον, τὴν ζωοδόχον πηγήν" οὐ ydo εὕρομεν ὑπὸ τυπι- 
κοῦ τοιαύτην éxolovO(av ἀλλ᾽ ἐτέϑη δι’ ἀγώπην τῆς ὑπεραγίας Θεοτόκου, 


Verum Graeci catholici, quantumvis licet studio colendi 
Beatissimam Deiparam neminem sibi praecurrere paterentur, vo- 
tivum hoc Officium tamen non receperunt, tum quod a pertina- 
cissimo assertore haereseos (de processione Spiritus Sancti a solo 
Patre) esset profectum, tum quod hac solemnitate admissa sacro: 
sancto suaemet ecclesiae canoni de vitandis novitatibus liturgicis 
refragari atque integerrimo ecclesiasticae disciplinae ordini ad- 
versari sibi viderentur. 


Fer. VI. infra. Octavam Paschae. 


Ut olim Officium s. Lanceae et clavorum vulgo Heiltum- 
fest eoncessum ab Innoeentio PP. VI. fuit pro Saero Imperio 
Romano Germanieae nationis, ita hodieque in nonnullis pro- 
vineiis ex indulto Sedis Apostolieae solemniter agitur. Sed hie 
relegi velim, quae suo loeo jam sunt dicta p. 122. 


De: Paschate annotino. 


Pascha annotinum (πάσχα περυσινόν, ἐπέτειον, ἐνιαύσιον, 
ἐνιαυσιαῖον), quod antiquitus in Ecclesia Romana eelebrabatur, 
quid proprie fuerit et quando celebratum, non una est do- 
etorum sententia. Aliis fuisse videtur solemnitas anniversaria 
saneti Pasehatis, quod anno proxime praeterito celebratum 
fuerat. Plerique seriptores tamen eum Honorio Áugustod. 
lib. 3. Gem. anim. e. 181") et Beletho, de divin. Off. 
e. 84?) Pascha annotinum respectu neophytorum vocari do- 
eent, quod qui baptizati in priori Pascehate erant, post annum 
eodem die ad ecclesiam convenerint, suae regenerationis anni- 
versarium eum oblationibus solemniter eelebraturi. 


1) Apud Migne, Patr. l. t. 172, p. 680. 
*) Ibid. t. 202, p. 88. 
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S 2. 


De festis mobilibus a Paschate ad Dominicam omnium 
Sanctorum occurrentibus. 

Dm" s» Paschate festum est χυριαχὴ τοῦ “Αντιπάσχα, 
albis . (depositis) appellatur. . Exinde nume- 
iades, .in quarum ultima oceurrit Graecorum 
um Oetava. Diem dominicum μετὰ τὴν 
ἐεντηκοστῆς, qui Graecis est 6. (τοῦ τυφλοῦ), 
jucunditatis), in Ecclesia occidentali exeipit 
num cum festo Ascensionis Domini. . Qui 


Ui dies dominicus (a Paschate apud Graecos 1, 
Vely f Panne: «ἡ ἢ ddietus est siad saeri Coneilii Nieaeni. 
Te Library iationes tamen aliis diebus quandoque aeta 
Philadelphia Ἧ i die dominieo sacra Pentecoste celebratur. 
1d, dominieus a Penteeoste primus, quo Latini 


itatem proprio festo veneramur, apud Orien- 

rat memoriae martyrum totius orbis; verum 

t festi hujus titulus, appellatusque dies τῶν 

am solemnitatem Latini agimus die 1. Nov., 
piene ὦ. ;omo 1, pp. 313—314. 

Hine ad mensem Septembrem ordine procedunt dominiei 
dies, quos ab Evangelio, quod legitur, τὰς τοῦ αχατϑαίου 
χυριακὰς nuncupant. Et quoniam extra illud tempus, quod 
a Paschate ad Pentecosten exeurrit, hebdomas ipsa a sub- 
sequenti die dominico, tanquam a termino, nomen et nume- 
rum habet apud Graeeos!), Aebdomas, quae nobis dicitur 
Pentecostes, πρώτη τοῦ ατϑαίου audit, quod a feria ipsa 
seeunda post. Pentecosten leetio evangelii s. Matthaei inehoetur. 

Sed haee omnia uno in eonspeetu posita videre poteris 
in expansa tabula festorum Pentecostarii, quam adscribimus. 


. .) Cfr. dieta supra p. 36. 


Nilles, 'Eopgrolóyior, II. Edit. sec. 22 


— ——— —— ——— 





Festa mobilia post Pascha. 


Festa mobilia Penteeostarii. 


Synopsis. 


Κυριαχὴ τοῦ Πάσχα. 
. Meyi τοῦ Πεντηκοσταρίου 
. καὶ τοῦ κατὰ Ἰωάννην εὖ- 
αγγελίου. 
Ἑβδομὰς διακαινήσιμος. 
Moyla καὶ κατάλυσις πάν- 
των χαϑ᾽ ὅλην τὴν ἑβδομάδα. 


Κυριακὴ (β΄.) τοῦ ᾿ντιπάσχα 
ἤτοι τοῦ Θωμᾷ. 


Ἑβδοαμὰς β΄. ἀπὸ vot Πάσχα 
, ἤτοι τοῦ Θωμᾶ. 


Κιριακὴ γ΄. ἀπὸ τοῦ Πασχα'" 
' τῶν μυροφόρων. 


Ἑβδομὰς y . ἀπὸ τοῦ Πάσχα. 


Κυριακὴ δ΄. τοῦ: παραλύτου." 


Ἑβδομὰς 9 . ἤτοι τοῦ παρα- 
λύτου. 

Τετάρτῃ τὴς μεσοπεντηχο- 
στῆς. 


Κυριακὴ ε΄. τῆς Σαμαρείτιδος. 


Ἑβδομαὰς ε΄. ἤτοι τῆς Σαμα- 
ρείτιδος. 


Dominiea Resurrectionis. 
Statio ad s. Mariam Maj. 
Ineipit Quinquagesima pa- 

schalis. ες 

Hebdomada paschalis. 

Sabbato in Albis. 

Statio ad s. Joan. tn Late- 


rano. 


Dominica in Albis in Oetava 
Paschae. | Quasimodo. 
Statio ad. s, Pancratium, 
Hebdomada I. post Oeta- 

vam Paschae. 


Dominiea II. Pasehae. Miseri- 
cordia. 
Hebdomada II. post Octa- 
vam Paschae. 


᾿ς Dominiea III. Paschae. Jubi- 


late. Patrocin. 8. Josephi. 
Hebdomada III. post Octa- 
vam Paschae. 


Dominiea IV. Paschae. Can- 
tate. 
Hebdomada IV. post Octa- 
vam Paschae. 











De festis Pentecostarii generatim. 


--..--...ὕὄ. 


Κυριακὴ ς΄. τοῦ τυφλοῦ. 


Ἑβδομὰς ς΄. ἤτοι τοῦ τυφλοῦ, 
Ἑβδομὰς ἀναλήψιμιὸς. 


A EI 


Tüy. "ἀπόδοσις τῆς ἑορτῆς 
Tot Πάσχα. | d 


Τεταρτηπρὸ vi ναλήψεως. 
“Πέμπτη τῆς Avakmpeuc. 


Κυριαχὴ ζ΄. τῶν ἐν Νικαίᾳ᾽ 
τιη πατέρων. 
Ἑβδομὰς ζ΄, ἤτοι τῶν πα- 
. τέρων. 
᾿ ψυχοσάββατον. 
τῶν κολύβω». 


᾿Εὐλόγησις 


Κυριακὴ τῆς ἁγίας Πεντη- 
χοστῆς. ᾿“χολουϑία τῆς 
γονυχλισίας. 


Moyla τριήμερος xai κατά- 


λυσις εἰς πάντα χαϑ' ὕλην. 


τὴν ἑβδομάδα. 
Ἑβδομὰς α΄. τοῦ Moz oiov. 
Δευτέρα αἰτοῦ τοῦ ἑγίου xai 
ζωοποιοῦ Πνεύματος. 


Κυριαχὴ τῶν ἁγίων πάντων. 
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Dominiea V. Paschae. Vocem 
jucunditatis. — Dominiea 

. KFogationum. 

^ Hebdomada V. post Oeta- 

vam Paschae. — Hebdo- 

mada Rogationum sive Li- 

taniarum minorum. - 
Fer. 11. Rogationum. 

. Statio ad. s. Mariam Maj. 

. Fer. III. Bogationum. 
Statio ad. s. Joan. in Later. 
Fer..IV. Rogationum. 

— Statio ad .8. Petrum. 
Vigilia Ascensionis. 
Ascensio Domini. 

Statio ad s. Petrum. 


* Domitii lea infra Octavam Aseen- 
sionis. 
Feria V. Oetava Ascensionis. 


Vigilia Pentecostes. 


Dominiea Pentecostes. 

. Btatio ad. 8. Petrum. 
Feria IV. Quatuor tempo- 
rum Penteeostes. 
Statio ad s. Mariam Maj. 
Feria VI. Quat. temp. Pent. 

. tatio α( 88. duodecim ÁApo- 
stolos. 
Sabbat. Quat. temp.. Pent. 
Statio ad s. Petrum. 


Festum SS. Trinitatis. 
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ef De Quinquagesima paschali. 
τς, Πεντηκχοστὴ. 4aguoovvog. — Pentecoste laetitiae. — | 


"^" "Intervalluni quinquaginta dierum ἃ Dominiea Resurrectio- 
nis ad festum Pentecostes non solum apud scriptores eecle- 
siastieos !), sed etiam in eorpore juris eanoniei Quinquagesima 
seu Pentecoste paschalis vocatur, quod contevtae quinquaginta 
diébus sint: feriae ac solemnitates ?), non cum labore, sed cum 
' laetitia celebrandae?), omissa nimirum operosa jejuniorum 
genuflexionumque pietate. Per hos quinquaginta dies, inquit 
s. Maximus Taurinensis *), nobis est jugis et continuata 
festivitas, ita ut hoc omnt tempore neque ad. observandum 
indicemus jejunia, neque ad exorandum Deum genibus $uc- 
cedamus. . . . Instar Dominicae tota quinquaginta dierum 
curricula celebrantur, et omnes isti. dies veluti dominici de- 
putantur. . . . Sic enim disposuit Dominus, ut sicut ejus 
passione in Quadragesimae jejuniis contristaremur, ita ejus 
resurrectione in. Quinquagesima laetaremur. 


'H ἱερὰ πανήγυρις τοῦ Πάσχατος σὺν τῇ ἑορτῇ ὀχταη- 
μέρῳ. --- Sacra Solemnitas paschalis cum Octava. 


Octavam Paschae, τὴν ἑορτὴν ὀχταήμερον, terminat Do- 
minica in Albis, cui in multis antiquis Kalendariis graecis 
appellatio χυριακῆς τῆς λαμπροφόρου facta legitur, nomine 
ducto ab ipso die dominicae Resurrectionis, quem simpliciter 
ἡμέραν λαμπροφόρον dici vidimus p. 304. 

Quum festum Pasehatis ordine ae dignitate omnium pri- 
mum sit, et eum sua Oetava peculiarem veluti elassem inter 
festa  eonstituat ), etiam propria S eensuimus explieandas 
quaestiones paschales, quae ad Manualis nostri rationem per- 
tinent. 


*) Relege quae dicta sunt p. 302. 

Y) C. Utinam, 11. Dist. 76 (s. Hieronym.) 

5) C. Jejunium autem, 25. Dist. 5. de cons. (s. Augustin.) 

*) C. Scire debet, 8. Dist. 16. 

5) Vide quae de festorum divisione scripsimus tomo 1, pp. 32—33. 
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Κυριακὴ τοῦ ντιπάσχα. | Dominica in Albis. 


Slav. Nedélja Antipaschi ili Thomina; rumen. Domi. 
neca 8. Ápostolu Tom'a. 


Graecis est χυριακὴ vob ,Αντιπάσχα ἤτοι τοῦ Θωμᾶ, et 
plenius ἡ ψηλάφησις τοῦ ἁγίου ἐνδόξου ἀποστόλου Θωμᾶ. 
Dominica Paschae opposita sive Thomae, h. e., contrectatio 
seu palpatio *) sancti gloriosi apostoli Thomae (slav. osja- 
zanije svjatago slavnago apostola Thomy; rumen pipairea 
sántului sí marit. ap. Thom'a), quod eo die legatur Evan- 
gelium de Thoma apostolo, digitum suum in fixuram elavorum, 
mandato Domini, immittente: quo etiam pertinet appellatio 
τῆς χεριαχῖς τῶν Ovgu» κεχλεισιιένων, quia haee faeta sunt, 
quum januae essent clausae; aliquando etiam ἡ καινή, ἡ νέα 
κυριαχή, nova Dominica, audit, ea forte de causa, ut eonjicit 
Reiskius, Comment. in Constantin. Porphyrogenit. De caere- 
monitis Aulae Dyzantinae 1. 1, e. 87 3), quia est proxime 
futura Dominiea post Dominicam eximie sie dietam, ἢ. o., 
diem Paschatis. Dieitur etiam δευτεροπρώτη χυριακή, ἢ. e. 
secunda. post primam, pasehalem seilicet. 

Dominiea in albis (subaudi depositis) dies est octava 
Paschae, uti habetur in Breviario et Missali Rom. Aliis di- 
eitur Dominica post albas sc. depositas, quia subsequitur sab- 
batum, quo baptizati in Sabbato sancto albas vestes, quas in 
baptismo induerant, deponebant. Vocatur etiam Dominica 
octava Paschae, Antipascha, Clausum Pascha, | Conductus 
Paschae, de quibus omnibus videatur Du Cange in Glos- 
sar. lat. 

Breviarium glagolitieum ritus latini nomen ad verbum 
interpretatur Nedéla v bélih; alii simpliciter Dominicam albam 
dieunt (éGeehoslav. bélá ned.; serbo-eroat. ned. biela; 
Sloven. ned. bela; polon. n. bia.) ; alii a conductu Paschae 
appellationem trahunt, uti Gechoslavi provodní ned. sive 


!) Μηλάφησις ἃ verbo ψηλαφάω, tango, contrecto, palpo. Vide quae 
de hoc verbo disputat Curtius, Grundezilge der gr. Efymologie, p. 120, 
*) Apud Migne, Patr. gr. tom. 112, p. 432. 
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provod, et Poloni przewodnia; sed et apud eosdem etiam 
simplieiter Dominica prima a Paschate (1. po Velikonoci; 
1. povelikanoéna) nuneupantur. 


Refert Cl. Brandl in Glossar. pp. 452—453, praesentem 
hauc Dominicam Serbis vulgo druzicalo, et Silesiis druXnmá 
vocari, docetque nomina ista tantumdem valere ac bohemicuim 
Nedéle drutebná, quod praeeuntibus doctis Bohemis interpretati 
sumus Dominicam pronubám '), ipse vero, alienam secutus opinionem, 
eo sensu accipi vult, quo alii Jed. smríelnd sumunt, scilicet pro 
die, qui sacer esset victoriae, quam ver sive aestas jam appetens 
ex molesta hyeme reportasse fingebatur*) Dissidium componat, 
qui potest. 

Dominicam a populo Ned. druXitalo vocari solitam sequitur 
fer. II. festum druXitamie, ἢ. e., imeundae spiritualis fraternitatis, 
εἐδελφοποιΐα πνευματική, slav. pobratimstvo, posestrimstvo ; german. 
Wahlbrnderschaft, Wahlschwesterschaft. Ritum in spirituali hac ami- 
citia conjuganda praescriptum exhibet propria ἀχολουϑία εἰς ἀϑελ- 
φοπωηιΐαν πνευματικήν in Symbolis meis indicata t. 2, p. 1004 atque 
ἃ Goario fusius explicata pp. 705—709. De ipsis vocabulis autem 
adiri velim eundem Cl.Brandl, in Casopis Matice Moravské, 1882. 
fasc. 4. p. 191. 

De instituto spiritualis fraternitatis speciatim apud Ser bos re- 
cepto multis agunt, qui mores genticos describunt. Hinc est quod 
non mirer, pobratimsteo (Wahlbruderschaft) Slavorum meridiona- 
lium perquam breviter esse tactum in opere 4Die ósterreichisch- 
ungarische Monarchie in Wort und Bild" (Dalmatien, p. 140; 
Ungarn, p. 655), quum res aliunde jam ante pedes sit posita. 


De ordine ac numero dierum dominicorum Pentecostara.. 


Quoad distinetionem eaeterorum dierum dominieorum Quin- 
quagesimae paschalis animadvertendum est, (Graecis ipsam 
Paschatis Dominicam in annumeratione poni, ut adeo Latino- 
rum Dominica ín Albis illis sit χυριαχὴ δευτέρα μετὰ τὸ 
Πάσχα, secunda post Pascha, et quae Latinis est. Dominiea 
seeunda, in supputatione Graecorum appelletur χυριακὴ τρίτη 
ἀπὸ tob Πάσχα, Dominica tertia a Paschate, et sic porro 
usque αὐ Dominicam infra Octavam Ascensionis Christi, quae 
ideireo Graeeis est xvgrax; ἑβδόμη ἀπὸ τοῦ Πάσχα, Dominica 
septima a Paschate. Tta fit, ut in uno eodemque Kalendario 


- — —— — 


ἢ) Cfr. dicta p. 144. 
*) Cfr. annotata pp. 144—145 et, 187—189. 
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serbo-eroatieo mixti ritus eadem Dominiea vocetur ned. ὃ. po 
uskrsu et ned. 4. po uskrsu. 


Mysteria huie Quinquagesimae paschali propria ex ipsis 
Dominieorum dierum appellationibus atque titulis mysteriorum, 
qui ad matutina offieia leguntur, satis pateseunt. Quare de 
lis praeter duas illas inseriptiones cum suis versibus ἢ) nihil 
afferemus. Quoniam autem horum dierum dominieorum no- 
mina apud varias nationes ehristianas ritus graeci paululum 
diversa reperiuntur, ea ex omnibus quinque, quae in manibus 
versantur, Horologiis contexuisse inutile non fuerit. : 


Raüones festi τῆς μεσοπεντηχοστῖς, quod Gfaecis ad- 
modum celebre est, ex synaxario cum integro canone festivo 
aeeuratius proponemus, quod Latinis fere incognitum sit. 


"»΄ς 


Κυριακὴ β΄. Dominiea I. 


Κυριακὴ τοῦ ᾿Ἀντιπάσχα | Dominica in Octava Pas- 
ἤτοι τοῦ Θωμᾶ. |. chae sive 8. Thomae. 


Slav. Nedélja Antipaschi ili Thomina; rumen. Domi- 
nec'a 8. Apostolu Tom'a; arab. Achad elqiddís Tómá. - 


Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, xvQiaxj — ^ Eadem die, Dominica se- 
δευτέρᾳ ἀπὸ τοῦ Ilooya, và cunda post Pascha, celebramus 
ἐγκαίνεα ἑορτάζομεν τῆς XQu- — Encaeniaresurrectionis Christi 
στοῦ ἀναστάσεως, xai viv vob — et. sancti Apostoli Thomae 
ἁγίου ἀποστόλου Ou ψηλά- — tactum. 
φησιν». 


Σείχοι. 
Εἰ νηδύος χλεὶς ἢ τάφου μὴ κωλύει, 
Σὴν, σῶτερ, ὁρμὴν κλεὶς ϑυρῶν πῶς κωλύσει; 
ϑὲ wterus clausus. aut sepulchrum non retinet, 
Viam tuam, Salvator, quomodo januae clausae impedient? 


— — — —— — — - 


1) Versus seu στέχονς, ubi e re fuerit, cum interpretatiorie dabo 
juxta annotationem superius factam pp. 32—33. 
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Κυριακὴ y. 


Κυριακὴ τῶν ἁγίων uv- 
ροφόρων γυναικῶν xai 
Ἰωσὴφ τοῦ δικαίου. 


Festa. mobilia post Pascha. 


Dominiea II. 


Dominica sanctarum mu- 
lierum unguentiferarum 
et Josephi justt. 


Slav. Nedélja svjatych Len myronosic i Josifa Arima- 
thejskago ; rumen. Dominec'a portatorieloru de miru; arab. 


Achad chámilát attib. 


Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, κυριακῇ 
τριτὴ ἀπὸ τοῦ llaoya, τὴν 
τῶν ἁγίων γυναικῶν μιροφό- 
Qu ἑορτὴν ἑορτάζομεν, ἔτι δὲ 
xai μνείαν ποιούμεθα τοῦ ἐξ 
MeuiaSelag Ἰωσήφ, ὃς ἦν 
μαϑητὴς κεχρυμμένος" πρὸς δὲ 
χαὶ τοῦ νυχτερινοῦ μαϑητοῖ 
Νικοδήμου. 


Eadem die, Dominica tertia 
post Pascha, celebramus festum 
Sanctarum mulierum unguentt- 
ferarum ; . item memoriam agi- 
mus Josephi ab Arimathea, 
qui erat occultus discipulus ; 
praeterea, Nicodemi, discipuli, 
qui venerat ad Jesum nocte. 


Σείχοι. 


Χριστῷ φέρουσιν αἱ μαϑήτριαι μύρα" 
Ἐγὼ δὲ ταύὕταις ἵμνον, ὡς μύρον, φέρω. 


Christo unguenta deferunt discipulae: 
Ego autem ipsis hymnum,. tanquam munuseulum, offero. 


Synaxarium Xantopuli plura apocrypha continet, ut quae 
de Nicodemi evangelio refert n. 1: 


“Τέγεται μέντοι, ὡς καὶ 
Νικόδημος οὗτος, λεπτομερῶς 
τὰ κατὰ τὸ πάϑος τοῦ Χρι- 
στοῦ καὶ τὴν ἀνάστασιν συ»- 
τάγμασι διεσάφησε πρῶτος 
πάντων (ὡς τῆς συναγωγῆς ὦν, 
καὶ ἀχριβέστερον τᾶς τε βου- 
λὰς τῶν ἸΙουδαίω"», καὶ τοὺς 
λέγους, xai ἁπλῶς τὰ πάντα 
εἰδώς. 


Fama est etiam, Nicode- 
mum hune passionis et resur- 
rectionis Christi res gestas 
minutatim commentario pri- 
mum omnium tradidisse, tam- 
quam qui a synagoga esset, 
ideoque aeceuratius Judaeorum 
consilia, sermones, ei uno verbo 
omnia pernosceret. 











— a — — — .... 








Αυριικὴ τοῦ παραλύτου. Dom. lII. post. Pascha. 
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Nee minus rejieienda sunt, quae de s. Maria Magdalena 


subduntur n. 3: 

"Hitg, καὶ μετὰ τὴν ἄνα- 
ληψιν τοῦ Χριστοῖ 1), εἰς Ῥιύ- 
μὴν παραγενομένη, ὡς λόγος, 


xav ϑανάτῳ τὸν Πιλάτον. 


xai τοὺς ἀρχιερεῖς παραδίδωσι, 
τὰ χατὰ τὸν Χριστὸν πρὸς 
τὸν Καίσαρα Τιβέριον ἄνε- 
γέγχκασα. 


Quae post ascensionem Chri- 


᾿ 8.1 Romam perveniens, ut fer- 


tur, in causa fuit, ut novo 
mortis genere Pilatus ac summi 
Sacerdotes eneearentur; quae 
Christo eontigerant, omnibus 
Caesari Tiberio renuntiatis. 


Caeterum de Nieodemo repetendum ex tomo 1. hie cst, 


ejus inventionem una eum Stephano, Gamaliele et Abibone 
ineunte mense Augusti eclebrari, apud Graecos die 2, apud 
Latinos vero die sequenti (pp. 232—233), festum proprium 
vero ab omnibus Martyrologiis librisque Graecorum abesse. 
uno excepto Kalendario Neapolitano, in quo signatur die 15. Mar- 
tii *) Εὖ ad hujus animadversionis terminos exigi omnino 
debent, quae habet Nikolski (182, n. 278) de festo s. N:- 
codemi die 2. Augusti agendo. 


Dominica Ill. 


Domintca paraulytici. 


A [j 
Κυριακὴ ó. 
K vgtaxr) τοῦ παραλύτου. 


Slav. Nedélja o vazslablennom; rumen. Dominec'a 
paraliticului (slabanogului) arab. Achad almuchalla'. 


Eadem die, Dominica quarta 
post Pascha, memoriam para- 
lytici facimus, insigne illud 
miraculum, «t decet, cele- 
brantes. 


Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, κυριακῇ 
τετάρτῃ ἅπὸ τοῦ Πάσχα, 
μνείαν τοῦ παραλῖτου ποιού- 
μεϑα, καὶ ὡς εἰκός, τὸ τοι- 
otro» ἑορτάζομεν ϑαῦμα 5). 


!) “Μετὰ δὲ τὴν ἀνάληψιν τοῦ Κυρίου, ἀβέβαια πάντα τὼ τὴς Μαγθα- 
Ita ΤἩογοίοφ. edit. Venet. 1875. p. 293, et Athen. 1891, p. 818. 

3) Cfr. Mazochi, t. 1, p. 93. 

8) Ex Joan. 5; agitur nimirum de aegroto ad piscinam sanato, qui 

triginta octo annos languerat. Cfr. supra p. 122. 


ληνῆς. 
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Σείχοι. 
Τὸ Qno Χριστοῦ σφίγμα τῷ παρειμὲ yu E 
Otvws ἴαμα ῥῆμα τούτου xai μόνον. 


Verbum Christi vineulum est membris soluto *): 
Sie ei salus verbum est vel unieum. 


Τετάρτῃ τῆς μεσοπεντη- | Feria IV. mediae Pente- 
κοστῆς. costes. 


Slav. Sreda prepolovenija pjatdesjatnicy; rumen. Mier- 
curi la indiumatàtirea a cinci dieci de dile; arab. El-arba'a 
nicf el-khamsín. 


Media inter Pascha et Pentecosten memoratur apud Graecos 
ἡ μεσοπεντηχοστή, quae est vicesimus quintus dies a Paschate 
ac semper feria IV. contingit. Celebratur per dies oeto ae 
desinit in feriam IV. subsequentis hebdomadae: duas hebdo- 
madas mutilando, ut ait Leo Allat. 1. 6. eap. 27, primam 
eauda, alteram eapite. 


Duo in hoe festum canones exstant in Pentecostario, 
Theophanis, et s. Andreae Cretensis: ex quibus alte- 
rum hune plane egregium 86 lueulentum iu forma extensa 
eum synaxario Callisti exhibeo. Eum intra octo hos dies 
semel atque iterum, quemadmodum magnum illum canonem 
in Quadragesima 5), decantant. 


Alia hoe loco non adnotabo, quoniam de variis festi ratio- 
nibus non ita pridem plena manu sevi in Aetis Zeitschrift für 
kath. Theologie" (1895, pp. 169—177), quae, ubi eollibuerit, 
eonsulere quisque potest. 


— -—— -— —— 


1) παρειμένος, particip. praeterit. passiv. verbi παρέημε, praeter- 
mitto, relinquo, laxo, solvo, remissum ac languidum reddo; pass. παρέεμει, 
remissus, languidus reddor; parf. praeterit. παρειμένος, languidus, fractus, 
membris solutus. 

*) H. e. ,Christus Messias sermone paralytici membra adstrinxit," 
παράλυτον λόγῳ συνέσφιγξε, ut Andreas inferius canit in Can. od. 4. p. 350. 

᾿ *) Recolantur superius dicta pp. 89, 148. 











f'. τῆς μεσοπεντηκοστῆς, For. IV. mediae Pentecostes. 
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Eig τὴν μεσοπεντηχοστ᾽ὴ ν, 


Ὃ κανὼν τοῦ ἤχου mà. δ΄. 


Ποίημα ᾿Ανδρέου Κρήτης. 


Ὠιδὴ a'.!) 
Θάλασσαν ἔπηξας 

Ἔϑνη, κροτήσατε, * Ἑβραῖοι, 
ϑρηνήσατε" * ὃ ζωοδότης γὸρ 
Χριστὸς * τὰ δεσμὰ διέῤῥηξε * 
τοῦ ἄδου, * καὶ νεχροὺς d»é- 
στῆσε, * xai, νόσους ἐθεράπευσε 
τῷ λόγῳ. * Οὗτός ἔστιν * 0 Θεὺς 
ἡμῶν, ὁ δοὺς * ζωὴν τοῖς πι- 
στεΐουσιν * iy» τῷ ὀνόματι 
αὐτοῖ. 

Θαῖμα παρέδειξας, τὸ ὕδωρ 
εἰς οἶνον μετελϑών, ὃ ἐν Ai- 
γύπτῳ ποταμοὺς μεταστρέψας, 
Δέσποτα, εἰς αἷμα' καὶ νε- 
χροὺς ἀνέστησας, σημεῖον τοῖτο 
δεύτερον τελέσας. Δόξα, Σῶ- 
τερ, τῇ ἀφάτῳ σου βουλῇ; 
δόξα τῇ κενιύσει σου, δι᾽ ἧς 
ἐχαίνισας ἡμᾶς... 

*Prí99ov ἀένναον ὑπάρχων, 
Κύριε, ζωῖς ἀληϑινῆς, σὺ εἰ 
j ἀνάστασις ἡμῶν. Θέλων 
ἐχοπίασας, Σῶτέρ μου, X 
ἑχὼν ἐδίψησας, τοῖς νόμοις τῖς 
φύσεως ὑπείκων" καὶ εἰς Σιχὸρ 
ἀφιχόμενος, σαρχὶ τὸ ὕδωρ ἐζή- 
τησας τῇ Σαμαρείτιδι πιεῖν. 

"orovg εὐλόγησας, ἰχϑύας 
ἐπλήϑυνας, ὦ ἀκατάληπτος 


— 





— ——— 


Ode 1. 


Coagulasti mare. 


Gentes, plaudite; Judaei, 
lugete: vitae siquidem auetor 
Christus, inferni dirupit vin- 
eula, mortuosque suseitavit, ae 
sermone curavit morbos. Hie 
est Deus noster, dans vitam 
iis, qui eredunt in nomine ejus. 


Miraeulum exhibuisti mu- 
tans aquam in vinum, qui in 
Aegypto, Domine, flumina in 
sanguinem vertisti: mortuos- 
que suseitasti, alterum hoe 
signum edens. Gloria, Salva- 
tor, tuo illi inenarrabili con- 
silio: gloria tuae illi exinani- 
tioni, qua nos instaurasti. 

Tu, Domine, perenne fluen- 
tum verae vitae, nostra illa 
resurrectio es. Volens fuisti 
lassatus, Salvator meus, libens- 
que sitisti, naturae legibus ce- 
dens, ac veniens Siehar, earne 
aquam bibere a Samaritana 
petisti. 

Benedixisti panes, pisces 
multiplieasti, o Deus eompre- 


1) Canonem nova editio romana Pentetostarii an. 1884 adhibitis stel- 
luis στε 7590» descriptum sistit PP 176—187. Prima ejus stropha exempli 


causa ponatur. 


348 





X t£——— 


Θεύς, καὶ λαοὺς ἐχόρτασας 
ἀφϑόνως" καὶ πηγὴν ἀένναον 
σοφίας τοῖς διψῶσιν ἀπηγ- 
γείλω. Σὺ εἰ Σωτὴρ ὁ Θεὸς 
ἡμῶν, ὁ δοὺς ζωὴν τοῖς πιστεύ- 
ουσιν ἐν τῷ ὀνόματι τῷ σῷ. 


4ó£a. 


Τρία σύνυρχα δοξάζω xai 
σύνϑρονα' Πατέρα ἄναρχον 
Θεόν, χαὶ Υἱὸν συνάναρχον, 
χαὶ Πνεῖμα συναΐδιον Υἱῷ" 
τὴν μίαν τρισυπόστατον οὐ- 
σίαν ὑμνῶν, μίαν ἀρχὴν ὑπάρ- 
χιον ἀνάρχου ϑεύτητος καὶ οὐ- 
σιόοτητος τιμῶ. 


Θεοτοχίον. 


Μόνη ἐχώρησας τὸν Κετί- 
στὴν, τὸν ἴδιον, Θεογεννῆτορ, 
ἐν γαστρί, xai σαρχὶ ἐχύησας 
ἀφράστως, καὶ παρϑένος ἔμει- 
vag, μηδὲν τῆς παρϑενίας λυ- 
μανϑείσης. Τοῖτον, ἁγνή, ὡς 
Υἱόν σου xai Θεόν, ἀπαΐστως 
ἱκέτευε ἱπὲρ τῆς ποιμνῆς 
σου del. 


"Qui y. 
᾿᾿στερεώϑη ἡ καρδία μου. 

Mi τὴν xav! ὄψιν κρίσιν 
χρίνετε, ᾿Ιουδαῖοι, διδάσκων 
ἔλεγεν ὁ “ἸΙεσπύτης, ὡς ἐπέστη 
τῷ ἱερῷ, καϑὼς γέγραπται, 
μεσοΐσης vig νομικῆς ἑορτῆς. 


Festa mobilia post Pascha. 





hensione major populosque ab- 
unde satiasti, ae jugem sapien- 
tiae fontem sitientibus promi- 
sisti. Tu es Deus nosterSalvator, 
lis tribuens vitam qui eredunt 
in nomine tuo. 


Gloria. 


Tria eoaeterna, eademque 
majestate et sede, adoranda 
glorifico: Patrem aeternum 
Deum, Filiumque coaeternum. 
ac Spiritum eoaeternum Filio: 
unam irine subsistentem es- 
sentiam laudans, prineipatum 
unum principio majorem, ex- 
pertis principii &eternaeque 
Deitatis ae substantiae, honoro. 


In Deiparam. 


Sola, Dei Genitrix, Creato- 
rem proprium utero capere 
potuisti, carneque ineffabiliter 
peperisti ; ae virgo nihilominus, 
nihil laesa virginitate, man- 
sisti. Hune tu easta, ceu Fi- 
lium tuum, Deumque, pro tuo 
semper indesinenterque exora 


grege. 
Ode 3. 


Firmatum est cor meum. 


Ne, Judaei, seeundum fa- 
eiem judicate, dicebat docens 
Dominus, quum, juxta quod 
Seriptura habet, mediante jam 
legali festivitate, in templum 
venisset. 








“΄. τῆς μεσοπεντηκοστὴς. Fer. IV. mediae Pentecostes. 


Mi τὴν xev ὕψιν xgtotw 
xot vate Ἰουδαῖοι" Χριστὸς γὰρ 
ἦλθεν, ὅνπερ ἐχάλουν οἱ προ- 

- 4 - 4 RÀ : , 
φῆται ἐκ Σιὼν ἐλευσόμενον, 
καὶ κόσμον ἀνακαλούμενων. 


Ei καὶ τοῖς λόγοις οὐ πι- 
στεΐετε, Ιουδαῖοι: τοῖς ἔργοις 
πείσϑητε τοῦ Δεσπύτου: ti 
πλανᾶσϑε ἀϑετοῦντες τὸν ἅγι- 
ον, ὃν ἔγραψεν ἐν τῷ νόμῳ 
Μωσῆς; 

Ei τὸν ἹΠεσσίαν πάντως δεὶ 
ἐλϑεῖν, Ιουδαῖοι, Χριστὸς δὲ 
ἦλϑε νῦν ὁ Meootag τὶ πλα- 
νᾶσϑε ἀϑετοῦντες τὸν δίχαιον, 
ὃν ἔγραψεν ἐν τῷ νόμῳ ἹΠωσῆς; 

Δόξα. 
Σὲ προσχυνοῖμεν, Πάτερ 
5 οὐσία. διινοῦ 
ἄναρχε τῇ οὐσίᾳ" ὑμνοῦμεν 
ἄναρχον τὸν Υἱὸν σου, xai τὸ 
Πνεῦμα εὐσεβὼς τὸ πανάγιον, 
(Og ἕνα τὰ τρία φύσει Θεόν. 
Θεοτοχίον. 

Εἷς τῆς Τριάδος ὥν, γενό- 
μενος σὰρξ ὡράϑης, οὐ τρέ- 
ψας, Κύριε, τὴν οὐσίαν, οὐδὲ 

Lj e , i D» 
φλεξας τῆς τεχούσης τὴν ἄφϑο- 
qo» γαστέρα, Θεὸς ὧν ὅλος 
xai σπεῦρ. 


Κάϑισμα. Ἦχος mà. δ΄. 
Τὴν σοφίαν καὶ .Τόγον.. 


Ἑστηχὼς ἐν τῷ μέσῳ τοῦ 
ἱεροῦ μεσαξούσης ἐνϑέως τῆς 
ἑορτῆς Ὁ διψῶν, ἀνέκραζες, 
ἐρχέσϑω πρύς με, καὶ πινέτω. 


849 

Nolite, Judaei seeundum 
faciem judieare: quippe venit 
Christus, quem prophetae e 
Sion venturum ae instaura- 
turüin mundum, volis expe- 
tebant. 

Etsi minus, Judaei, sermo- 
nibus ereditis, vel Domini ope- 
ribus credite: utquid erratis 
Sanetum  spernentes, quem 
Moyses scripsit in lege? 


Siquidem plane, Judaei, ven- 
turus est Messia8; venit vero 
Messias Christus ; quorsum er- 
ratis Justum spernentes, quem 
Moyses in lege seripsit? 


Gloria. 


Te, Pater, adoramus, sub- 
Siantia aeterne; tuum devote 
laudamus aeternum Filium, 
sanetissimumque Spiritum ; ut 
tria, unum natura Deum. 


" In Deiparam. 


Unus ipse de Trinitate, earo 
faetus visus es; non mutata, 
Domine, substantia, autve (1e- 
nitrieis ineorrupto adusto utero, 
qui totus Deus ae ignis es. 


Sessio Ton. obliq. 4. 


Sapientiam et Verbum. 


Stans, festo mediante, tem- 
plo medio, divine clamasti: 
Qui sitit, veniat ad me, et 
bibat." $Si quis enim e di- 
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Ὁ yàp πίνων ἐκ τούτου τοῦ 
ϑείου nov νάματος, ποταμοὺς 
ἐκ χοιλίας ἐκρεύίσει δογμάτων 
Lov ὅστις δὲ πισεδύει εἰς 
ἐμὲ τὸν σταλέντα ἐκ ϑείου 
Ιεννήτορος, μετ᾽ ἐμοῦ. δοξα- 
σϑύσεται. Διὰ τοῦτο βοῶμέν 
σοι" Δόξα σοι, Χριστὲ ὃ Θεύς, 
ὅτι πλουσίως ἐξέχεας τά νά- 
ματα τῆς σῆς φιλανϑρωπίας 
τοῖς δούλοις σου. 


“4όξα. Καὶ νῦν. Ὅμοιον. 


Tic σοφίας τὸ ὕδωρ, καὶ 
τῆς ζωῆς ἀναβλύίζων τῷ κύσμῳ, 
πάντας, Σῶτερ, καλεῖς, vot 
ἀρύσασϑαι σῳτηρίας τὰ νά- 
ματα. Τὸν γὰρ ϑεῖον νόμον 
σου δεχόμενος ἄνθρωπος, ἐν 
αὐτῷ σβεννύει τῆς πλάνης τοὺς 
ἄνϑραχας' ὅϑεν εἰς αἰῶνας οὐ 
λήξει τοῦ κόρου σου, Ζ“έσποτα, 
βασιλεῦ ἐπουράνιε. Διὰ τοῖτο 
δοξαζομεν τὸ κχράτος σοῦ, 
Χριστὲ ὁ Θεύς, τῶν πταισμά- 
των ἄφεσιν αἰτούμενοι, κατα- 
πέμψαι πλουσίως τοῖς δού- 
λοις σου. 


Ὠιδὴ δ΄. 
Ὁ προφήτης "Mupexovu. 


Εἰ Μεσσίαν δεῖ ἐλϑεῖν, ὁ 
δὲ Μεσσίας Χριστός ἐστι, πα- 
ράνομοι, τί ἀπιστεῖτε αὐτῷ; 
᾿Ιδοὺ παραγέγονε, καὶ μαρτυ- 

^ 3. 8 ’ - ^ € 
vei ἃ αὐτὸς ποιεῖ: τὸ ὕδωρ 
οἶνον ἐποίησε" παράλυτον λόγῳ 
συνέσφιγξε. — 


Festa mobilia post Pascha. 


vino hoe meo latice. biberit, 
fluen( de ventre ejus flumina 
doetrinae meae: si quis autem 
in me eredit missum a Geni- 
tore, meeum gloriam, est ha- 
biturus. Quamobrem tibi ela- 
mamus: Gloria tibi, Christe 
Deus, quod large servis tuis 
tuae elementiae flumima effu- 
deris. 


“ 


Gloria. Sicut erat. Simile. 


Qui sapientiae vitaeque 
mundo seaturis flumina, om- 
nes, Salvator, invitas ad hau- 
rienda salutis fluenta. Si quis 
enim divinam tuam susceperit 
legem, erroris carbones in se- 
ipso exstinxerit: unde nunquam 
non est satiandus tua, Domine 
Rex coelestis, dulcedine: quam- 
obrem tuam, Ohriste Deus, 
glorificamus potentiam ; rogan- 
tes ut servis tuis, diviti lar- 
gitione, veniam delietorum de 
eoelis mittas. 


Ode 4. 
Propheta Habacuc. 


. Siquidem venturus est Mes- 
sias, Christus autem, scelesti. 
Messias est, quare non ere- 
ditis ei? Eece advenit, sunt- 
que argumento quae ipse faeit: 
aquam vinum fecit;' sermone 
paralytiei membra astrinxit. 


4. τῆς μεσοπεντηχοστῆς. Fer. IV. mediae Pentecostes. 


Mi evwévreg τὰς Γ ρα- 


φὰς πλανᾶσϑε πάντες ὑμεῖς, 
Ἑβραῖοι ἄνομοι" ὄντως γὰρ 
ἦλϑε Χριστός, xai πάντας 
ἐφώτισε: καὶ ἐν ὑμῖν ἔδειξε 
πολλὰ σημεῖα «καὶ τεράστια, 
καὶ μάτην ἀρνεῖσϑε τὴν ὄντως 
ζωή». 

*E, ἔργον ἔδειξα ὑμῖν, xai 
πάντες ἤδη ϑαυμάζετς, ἀνέ- 
χραζε τοῖς Ιουδαίοις Χριστός. 
Ὑμεῖς περιτέμγεοτε καὶ ἐν σαβ- 
βάτῳ ἄνθρωπον, φησίν" ἐμοὶ 
δὲ τί ἐγκαλεῖτε λοιπόν, ἐγεί- 
ρθανει λόγῳ παρόλυτον; 


Ἔργα ἐποίνσα πολλά, καὶ 
διὰ σεοῖον igyov λιϑαάζετέ με, 
τοῖς .Ιουδαίοις Χριστὸς ἐλέγ- 
χων ἀνέχραζεν" ὅτι ἄνϑρωπον 
ὑγιῆ ὅλον λόγῳ ἐποίησα. Mi) 
χρίνετε κατ᾽ ὄψιν, ἄνθρωποι. 


Ἔν ἀποστόλοις ἐνεργῶν, καὶ 
ἐν προφήταις αἰτὸς ἀναπαυό- 
μενος μετὰ τοῦ Πνεύματος, 
τὸ ἄχραντον γέννημα τῆς Πα- 
τρικῆς φύσεως, Χριστέ, τὰ 
ἔϑνηῃ πρὸς τὴν ἐπίγνωσιν ἀνῆ- 
γες διὰ τῶν σημείων σου. 


Δόξα. 


Τριὸς ἀμέριστε, μονὰς ἄναρ- 
χε, Πάτερ, Υἱέ, καὶ Πνεῖμα 
ἅγιον, ἡ ἐν μονάδι Τριάς, óuo- 
ξιμε, σύνϑρονε, ζωοποιέ, ἄκτι- 
στε Θεέ, σῶζε τοὶς ἀνυμνοῦν- 
τὰς σε, καὶ ῥὁἴσαι χινδύνων καὶ 
ϑλίψεων. 
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Erratis omnes vos, Hebraei, 
non intelligentes Seripturas: 
vere enim: venit Christus, et 
omnes illuminavit; multaque 
in vobis signa et prodigia osten- 
dit; ac frustra veram vitam 
nepatis.- 


Unum vobis opus exhibui, 
jamque omnes miramini, ela- 
mat Ohristus Judaeis. Vos, 
inquit, vel.in sabbato homi- 
nem eireumeiditis; quid . me 
deineeps in erimen vocatis, 
quod sermone paralytieum ere- 
xerim? - 

Multa opera operatus gum: 
propter quod opus me lapi- 
datis? elamavit Judaeos ar- 
guens Christus. Nimirum, quia 
totum hominem sanum feci. 
Ne homines seeundum faciem 
judieate. 

Qui in apostolis opereris, 
ipseque eum Spiritu pariter 
requieseas in prophetis, ineon- - 
taminata, Christe, naturae pa- 
ternae proles, signis tuis, ad 
tuam gentes agnitionem re- 
duxisti. 


Gloria. 


Individua Trinitas, aeterna 


: unitas; Pater, Fili, sancteque 


Spiritus; Trinitas in unitate, 
eodem Deus sublimis honore 
ae sede, vivifice, increate, sal- 
vos fae laudantes te, atque a 
periculis afflietionibusque erue. 
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Θεοτοχίον. 


Ἡ ἐν γαστρί σου τὸν Θεὸν 
ἀπεριγράπτως ycorooca, Θεό- 
γυμφε Παρϑενομῦῆτορ ἁγνή, μὴ 
παΐσῃ πρεσβεύίουσα ὑπὲρ ἡμῶν, 
ὕπως διὰ σοῦ δισθῶμεν τῶν 
περιστάσεων" πρὸς σὲ γὰρ ἀεὶ 
καταφεύΐγομεν. 


Ὠιδὴ ε΄. 
Κύριε ὁ Θεὸς ἡμῶν. 


Θαύΐμασι κατεχύσμησας τοὺς 
ἀποστόλους σου" τέρασιν ἐμε- 
γάλυνας τοὺς μαϑητᾶὰς, ἐν 
παντὶ τῷ κόσμῳ δοξάσας, 
Σῶτερ ἡμῶν, καὶ δοὺς αὐτοῖς 
τὴν βασιλείαν Got. 

«ἅπαντα κατεφιίτισαν τῆς 
γῆς τὰ πέρατα, ϑαύμασι καὶ 
διδάγμασιν οἱ μαϑηταί, καὶ 
ζοιχίλοις τρόποις τὸν λόγον 
κηρΐξαντες, Χριστέ Σῶτερ, τῆς 
βασιλείας σου. 

“ἴνεσιν ἀναπέμπομεν τῇ 
βασιλείᾳ σου: ὕμνον σοι δὲ 
προσάγομεν, τῷ δι᾽ ἡμᾶς ἐπὶ 
γῆς ὀφϑέντι, καὶ κόσμον φω- 
τίσαντι, καὶ τὸν ᾿“΄δὰμ ἀνα- 
καλέσαντι. . 


e 
4fot«, 


Δόξα σοι, Πάτερ &yie, Θεὲ - 


ἀγέννητε" δόξα σοι, “160γε ἄχρονε 
μιἱονογενές" δόξα σοι, τὸ Πνεῦμα 
τὸ ϑεῖον, καὶ σύνϑρονον, καὶ 
ὑμοοΐσιον Πατρὶ καὶ Υἱῷ. 


Festa mobilia post Pascha. 








In Deipáram. 

Quae Deum in tuo uteró 
meruisti, Dei sponsa virgoque 
Mater intemerata, éapere, ne 
pro nobis intereedere desinas, 
ut per te, velut qui semper 
ad te eonfugimus, a ealami- 
tatibus effieiamur liberi. 


Ode 5. 


Domine Deus noster. 


Perornasti miraculis . apo- 
stolos tuos; prodigiis magni- 
fieasti discipulos, toto glori- 
fieaus mundo, Salvator noster, 
eisque regnum coelorum tri- 
buens. 

Terrae fines omnes illumi- 
narunt discipuli;  miraeulis, 
doetrinaque, ae modis variis 
regni tui, Christe Salvator, 
verbum praedicantes. . 


Laudem submittimus tuo 
regno: tibi vero offerimus 
eantieum qui nostri ergo in 
terra visus. illuminasti mun- 
dum ae Adam instaurasti. 


Gloria. 


- Gloria tibi, Pater sanete, 
Deus ingenite ; gloriatibi, aeter- 
num Verbum unigenitum; tibi 
gloria, Spiritus divine, edem 
eum Patre Filioque adorande 
majestate, eonsubstantialisque. 








Δ΄. τῆς μεσοπεντηχοστῆς. Per. IV. mediae Pentecostes. 


Θεοτοκίον. . 

I'éyovev ἡ κοιλία σου ἁγία 
τράπεζα, ἔχουσα τὸν οὐράνιον 
ἄρτον, ἐξ οὗ πᾶς ὁ τρώγων 
οὐ ϑνήσχει, dg ἔφησεν ὃ 
παντός, Θεογεννῆτορ, τροφεύς. 


Ωιδὴ ς΄. 
Ὡς ὕϑατα, 

Ὁ πάντα περιέπων τὰ πε:- 
poca, ἀνῆλϑες, Ἰησοῦς, καὶ 
ἐδίδασκες ἐν τῷ ἱερῷ τοὺς 
ὄχλους τὸν. λόγον τῆς ἀληϑείας, 
vic ἑορτῆς μεσούσης, ὡς Ἰωά»- 
γης βοᾷ. 

Mvénvvbag τὰ χείλη σου, 
Δέσποτα" ἐκήρυξας τῷ κόσμῳ 
τὸν ἄχρονον Πατέρα, καὶ τὸ 
πανάγιον Πνεῖμα, τὸ συγγε- 
»ég ἀμφοτέρων φυλάττων καὶ 
μετὰ σάρχωσιν. 

Τὸ ἔργον τοῦ Πατρὸς éve- 
λείωσας" τοῖς ἔργοις ἐπιστώσω 
τοὺς λόγους σου, ἰάσεις τελῶν, 
Σῶώτερ, καὶ σημεῖα, παράλυ- 
tov ἀνορϑῶν, λεπροὺς καϑαί- 


ρων, xai rotg vexgotc Em | 


Ὁ ἄναρχος Υἱὸς ἀρχὴ γέ- 
γονξ eia τὸ xa9' ὑμᾶς" 
ἐνηνθρώπησε, καὶ μέσον τῆς 
ἑορτῆς ἐδίδασκε, λέγων" Προσ- 


ωῳ-.-.-.-.-.-.ο.ὄ-Ἔ--.ο..ς.-..--. - -- 
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In Deiparam. 


Factus est tuus uterus mensa 
sacra, coelesti instrueta pane, 
ex quo si quis mandueat, non 
moritur,quemadmodum locutus 
est, Dei Genitrix, qui univer- 
sum alit. 


O de 6. 


Sicut aquae. 

Qui fines omnes moderaris, 
ascendisti, Jesu, ut clamat Jo- 
annes, festo jam mediante, 
turbasque in templo verbum 
veritatis docuisti. 


Aperuisti, Domine, tua la- 
hia; Patrem aeternum san- 
etissimumque Spiritum mundo 
praedieasti: cui etiam assum- 
pta earne pristina eum utro- 
que cognatio consistat. 

Patris consummasti opus: 
sermones tuos operibus eon- 
firmasti, sanationes signaque, 
Salvator, perficiens, paralyti- 
eum erigens, mundans lepro- 
808, mortuisque ad vitam re- 
vocatis. 

Qui aeternus ac principii ex- 
pers Filius quum esset, humana 
assumpta natura principium 
ereatus est ἢ), faetusque homo, 


V) ᾿Αρχὴ γέγονε, λαβὼν τὸ καϑ' ἡμᾶς, h. e., nostra hominum as- 
sumpta natura, Dei filius factus est principium, in quo simus ipsi creati 
in operibus bonis (Ephes. 3, 10), instauratis ac ceu in principio recapitu- 


latis in eo omnibus (Ephes. 1, 10). 


Nilles, ἱΕἙορτολόγιον, II. Edit. sec. 23 
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δράμετε τῇ πηγῇ τῇ devvaqr 
ζωὴν ἀρύίσασϑε. 


Δόξα. 

Τὴν μίαν ἐν Τριάδι ϑεό- 
τητα, οὐσίαν τρισυπόστατον, 
ἄχτισεον, ἀμέριστον, πάντες 
δοξολογοῦμεν Πατέρα, καὶ τὸν 
Υἱόν, καὶ τὸ ἅγιον ]]νεῖμα, 
(c τρία οὖσαν xai ἕν. 


Θεοτοχίον. 
Ilog9érov μετὰ τύκον ὑμ- 
γοῦμέν G&' παρϑένον xai μγ- 
τέρα δοξαζομέν σε μόνην, ἁγνὴ 
Θεόνυμφε κύρη ἐκ cob γὰρ 
ὕντως Θεὸς ἐσαρχιϑη ζωοποι- 
σας ἡμᾶς. 
Συναξάριον. 

; Τῇ τετάρτῃ τοῦ παραλύτου, 
τὴν τῆς μεσοπεντηκοστῆς ἕορ- 
τάζομεν ἑορτὴν. 

Στίχοι. 
€ D » ev € -Ψ΄ 29 
Eorwc διδαάσχει τῆς ἑορτῆς ἐν 
, 

ΝΕ [uéoq, 

Χριστὸς ἥεσσιας, τῶν διδα- 
[σχκάλων μέσον. 

Τὴν ἑορτὴν ταύτην ἑορτά- 
Couev διὰ τὴν τιμὴν τῶν δίο 
μεγάλων ἑορτῶν: τοῦ Πάσχα 

, 4 ^ e 
λέγω, καὶ τῆς Πεντηχοστῖς, 

’ « e M 
ὡὧς ἑκατέρας évotaav xai συν- 
δέουσαν. Γέγονε δὲ αὕτη οὕτω. 
Μετὰ τὸ ἐνεργῖσαι τὸν Χρι- 
στὸν τὸ εἰς τὸν παράλυτον 
ϑαῦμα ὑπερφυές, οἱ ἸΙουδαῖοι 


Festa mobilia post Pascha. 


festo mediante doeuit dicens: 
Aceurrite ad fontem perennem: 
vitam haurite. 


Gloria. 

Unam in Trinitate Deita- 
tem omnes laudamus, substan- 
tiam trine subsistentem, in- 
ereatam, individuam; Patrem, 
Filiumque, ae Spiritum san- 
etum; velu£ tria unumque ex- 
sistentem. 


: In Deiparam. 

Te laudamus post partum 
virginem ; te solam, easta Deo 
sponsa puella, virginem glori- 
fieamus ae matrem; vere enim 
ex te Deus earnem assumpsit. 
vitam mortalibus largiens. 


Synaxarium. 
Quarta feria 8 die dominico 


paralytiei celebramus festum 
mediae Pentecostes. 


. Versus. 
Festivitatis medio stans edocet 
Christus Messias in ehoro ma- 
[gistrorum. 


Celebramus hoc festum, ob 
duarum praecipuarum solem- 
nitatum honorem ac reveren- 
tiam; Paschatis, inquam, et 
Pentecostes ; velut ambas uniat 
atque eonserat. Bic porro res 
habuit. Ubi Christus insigne 
illud miraeulum in paralyticum 
operatus esset, seandalizati Ju- 
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δηῆϑεν ὑπὲρ τοῦ Σαββάτου 
σχανδαλιζόμενοι, καὶ γὰρ ἐν 
Σαββάτῳ πέπραχται, ,  Ἐζ1;- 
tov» αὐτὸν ἀποχτεῖναι“.. Φεύγει 
τοίνυν εἰς Γαλιλαίαν, καὶ τοῖς 
ἐχεῖσε ὄρεσι διατρίβων», τὸ τῶν 
πέντε ἄρτων καὶ τῶν δύο 
ἰχϑύων τεράστιον ἐνεργεῖ. Mez- 
ἔπειτα δέ, τῆς Σκηνοπηγίας 
ἐνστάσης (μεγάλη δὲ καὶ αὕτη 
ἑορτὴ παρὰ Ἰουδαίοις) εἰς Ἱερο- 
σόλυμα ἀναβαίνει, καὶ περιε- 
πάτει xovqQa. Περὶ δὲ τὸ μέ- 
σον αὐτῆς εἰς τὸν ἱερὸν ἀνιών, 
ἐδίδασκε καὶ πάντες τῇ αὐτοῦ 
διδαχῇ ἐξεπλήττοντο. (Mec 
οὐκ ὀλίγα, καὶ διάλεξιν περὶ 
Σαββάτου, τριῶν τε ἑορτῶν, 
Πάσχα, Πεντηχοστῆς, καὶ Σχη- 
γοπεηγίας). — Τελουμένης ταύ- 
της τῆς ἑορτῆς [Σχηνοπηγίας) 
στὰς ὃ ᾿Ιησοῖς, μεγάλῃ φωνῇ 
ἔχραξεν᾽' ΕἸ τις διψᾷ, ἐρ- 
χέσϑω πρὸς us, καὶ πινέτω. 
Ἐπεὶ οὖν ἐν τῇ διδασχαλίᾳ 
ταύτῃ ὁ Χριστὸς εσσίαν 
ἑαυτὸν ἀπέδειξε, μεσίτης καὶ 
διαλλαχτὴς ἡμῶν γενόμενος, 
καὶ τοῦ αἰωνίου αὐτοῦ Πατρός, 
διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν τὴν 
παροῦσαν ἑορτὴν ἕορτάζοντες, 
καὶ ἸΜΠεσοπεντηχοστὴν ὀνομά- 
ζοντες, τὸν Μεσσίαν ἀνυμνοῦ- 
μὲν Χριστόν, καὶ τὸ τίμιον 
τῶν παρ᾽ ἑκάτερα δίο μεγάλων 
ἑορτῶν παριστάνομεν. Τούτου 
δὲ οἶμαι χάριν, καὶ ἡ τῆς Σα- 
μαρείτιδος μετ᾽ αὐτήν ἑορτὴ 
ἑορτάζεται, ὅτι κἀκεῖσε πολλὰ 


dere." 
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daei, propter nimirum Sabbati 
diem: quippe Sabbato editum 
est: ,Quaerebant eum oeci- 
Fugit itaque in Gali- 
laeam, ubi moratus in monti- 
bus, prodigium illud operatur 
quinque panum et duorum 
piseium. Postmodum vero, ubi 
Seenopegia advenisset, est au- 
tem etiam haee magna apud 
Judaeos solemnitas, ascendit 
Hierosolymam, et ambulabat in 
oceulto. Cirea autem ejus me- 
dium ascendens in templum do- 
cebat, omnesque ejus stupebant 
doctrinam. (Post non pauca, 
ac ubi de Sabbato tribusque 
&olemnitatibus, Paschate, Pen- 
tecoste ac Scenopegia nonnulla 
disseruit) — In fine hujus 
solemnitatis (nempe Seenope- 
giae): stans Jesus, clamavit 
voce magna: ,Si quis sitit, 
veniat ad me, et bibat,^ Quia 
ergo hae se doctrina Christus 
Messiam ostendit, facetus me- 
diator noster ae conciliator, 
Patrisque ipsius aeterni, id- 
eireo praesentem colentes so- 
lemnitatem, titulo Mediae Pen- 
teeostes, Christum laudamus 
Messiam, ae utrinque duarum 
praecipuarum solemnitatum ex- 
hibemus praestantiam. Ejus rei 
puto gratia, mox etiam Sama- 
ritanae colimus celebritatem, 
quod et illie multa Christus de 
Messia disserat, deque aqua et 
siti, quemadmodum hoe loeo. 
23* 
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περὶ vov lMeooiov Χριστοῦ 
διέξεισι, καὶ περὶ ὕδατος καὶ 
δέινης, ὡς ἐνταῖϑα. 

Τῷ ἀπείρῳ ἐλέει σου, Χρι- 
στὲ ὃ ϑεὸς ἡμῶν, ἐλέησον ὑμᾶς. 
nv. 


2101 C. 
Τῶν Χαλδαίων ἡ χάμενος. 


τ' ew *? , S 3 , 
Σαρκικῶς ἐχκοπίασας, ἧ ἀνά- 
παῦσις πάντων" ἑχουσίως ἐδὶ- 
" M — , 
ψησας, ἡ πηγὴ τῶν ϑαυμά- 
των" τὸ ὕδωρ ἐζήτησας, ὕδωρ 
τὸ ζῶν, Ἰησοῦ, ἐπαγγειλά- 
μενος. 
Σαμαρείτιδι, Κύριε, γυναικὶ 
προσωμίλεις, διελέγχων τὴν 
ἄνοιαν τῶν ἀνόμων Ἕβραιων. 
'H μὲν γὰρ ἐπίστευσεν Υἱόν 
σε εἶναι Θεοῦ, οἱ δὲ ἠρνήσαντο. 


Ὕδωρ ζῶν τὸ ἁλλόμενον 
ὕδωρ ἀϑανασίας, ἡ πηγὴ ἡ 
ἀείζωος παρέχειν ἐπηγγείλω, 
τοῖς πίστει τὸ Πνεῦμά σου 
προσδεχομένοις, Σῶτερ, τὸ 
προϊὸν ἐκ Πατρός. 


Πέντε ἄρτοις ἐξέϑρεψας 
χιλιάδας πεινώντων" καὶ τοῦ 
χύρου τὰ λείψανα, εἰς ἄλλας 
μυριάδας ἐπερίσσευσας, δει- 
χγὶς τὴν δόξαν σου τοῖς ἱεροῖς 
uc ηταῖς. 

Ὁ ἐσϑίων τὸν ἄρτον σου, 
“ἥσεται αἰωνίως" καὶ ὃ πίνων 
τὸ «iua σου, ἐν σοὶ μένει, 


Per infinitam misericordiam 
tuam, Christe Deus noster. 
miserere nobis. Amen. 


Ode 7. 


Caminus Chaldaeorum. 


Carne fessus fuisti, requies 
universorum: sponte sitisti, 
fons miraculorum ; quaesivisti 
aquam, o Jesu, qui viventem 
aquam promisisti. 


Colloquebaris, Domine, eum 
muliere Samaritana, arguens 
improborum Hebraeorum in- 
saniam. Quippe credidit illa 
esse te Filium Dei: illi ne- 
garunt. 

Vitae fons perpetuae, vi- 
ventem aquam, salientem, in- 
quam,pollieitus esexhibiturum, 
Salvator, immortalitatis aquam, 
tuum illum fide exspectantibus 
Spiritum, qui & Patre pro- 
eedit. 

Esurientium millia panibus 
quinque pavisti, superantesque 
saturatis reliquias, in millia 
alia, tuam sacris tuis discipu- 
lis gloriam exhibens, abundare 
fecisti. 

Qui mandueat tuum panem, 
vivet in aeternum; 86 qui tuum 
bibit sanguinem, in te manet: 
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Σῶτερ μου, καὶ σὺ ἐν αὐτῷ 
ἕνεις, καὶ ἀναστήσεις αὐτόν 

: ᾽ ῆ , 

[od * , ev 

ἕν τῇ ἐσχάτῃ ῥοπῇ. 
Ἐϑαυμάστωσας, 4έσποτα, 

τὴν σὴν οἰκονομίαν, πιστωσά- 
quem ELE 

n », EY 

μενος ϑαΐμασι τὴν ϑείαν ἐξ- 


ουσίαν. Τὰς νόσους ἀπύλα- 
σας γεχροὺς ἀνέστησας" τυ- 


φλοὺς ἐφώτισας ὡς Θεός. 

Toig λεπροὺς ἐκαϑάρισας, 
τοὺς χωλοὺς ἀνωρϑάσω" πα- 
ραλύτους συνέσφιγξας" αἱμόῤ- 
ὅουν ϑεραπεῖσας, ἐπέζευσας 
πέλαγος, δεικνὺς τὴν δόξαν 
σου τοῖς ἱεροῖς μαϑηταῖς" 

Δόξα͵ 

Προσχυνοῦμεν σου, Κύριε, 
τὸν ἄχραντον Πατέρα, καὶ τὴν 
χάριν τοῦ Πνεύματος, ἣν τοῖς 
σοῖς ἀποστόλοις Θεὸς ὧν διέ- 
νείμας, ἐξαποστέλλων αὐτοὺς 
ἐπὶ τὸ χύήρυγμα. | 

Θεοτοχίον. 

Ἐν γαστρί σου ἐχώρησας 
τὸν ἀχώρητον “Τύγον' ἐκ μα- 
ζῶν cov ἔϑήλασας τοῦ κόσμου 
τὸν τροφέα' ἀγκάλαις ἐβάστα- 
σας τὸν παροχέα ἡμῶν Θεο- 
γέννητορ ἁγνή. 


Ωιδὴ ἢ 
"Ayytào, xal οὐρανοί, 
εΙεῦτε, ἴδετε, λαοί, τὸν ἐπὶ 
θρόνον δόξης ἀνυμνούμενον, 
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tuque in eo, in supremo mo- 
mento resuseitaturus, manes. 


Mirabilem, Domine, reddi- 
disti assumptae carnis dispen- 
sationem, astruens miraculis 
divinam potentiam. — Morhbos 
abegisti; suseitasti mortuos: 
eaeeos ut Deus illuminasti. 

. Mundastileprosos; erexisti 
claudos ; paralysi solutos astrin- 
xisti: ecurasti fluentem  sai- 
guine; tuam saeris tuis disci- 
pulis gloriam exhibens, mare 
pedes ambulasti. 


Gloria. 

Tuum, Domine, adorimus 
intemeratum Patrem: quin- 
que, velut Deus exsistens, ii« 
quos emitteres ad praedican- 
dum, Spiritus gratiam distri- 
buist. 

In Deiparam. 


Tuo utero Verbum, «quod 
eapi nequit, eapere meruisti: 
laetasti tuis uberibus eum. «qui 
mundum alit. Nostrum prae- 
hitorem !), easta Dei Genitrix. 
gestasti ulnis. | 


Ode 8. 
Angeli atque coeli. 
Venite, populi, eum videte 
scelesto Judaeorum ore bhla- 


4 


1) Παροχέι, al. πάροχον, de qua voce, tum qua ab ἔχω, uti hoc 


loco, tum qua ab ὄχος derivatur, 


fuse disputavimus in proprio commen- 


tario ,,Qde vocatione parochi, relato in op. ,,de vocatione ad statum eccle- 


siasticum", pp. 79 seqq. 
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« $44 - ) , , 

ὑπὸ λαῶν ἀνόμων βλασφημοῦυ- 

uero: χαὶ ἰδόντες, ὑμνεῖτε τὸν 
, , 

ἐν προφήταις Meooiav τεροῤ- 

ῥηϑέντα. 


Σὺ εἰ ὄντως ὃ Χριστὸς Ó 
εἰς τὸν χύσμον τοῖτον προ- 
ἐρχύμενος, ἐξ οὗ ἡ σωτηρία, 
χαὶ ἡ ἄφεσις τῶν πατρῴων 
σφαλμάτων" σὺ ἡ ὄντως ζωὴ 
τῶν σοὶ πεπιστευχότων. 

'H σοφία τοῦ Θεοῦ, τῆς 
ἑορτῆς μεσοΐσης, καϑὼς γέ- 
γραπται, τῷ ἱερῷ ἐπέστη, καὶ 
ἐδίδασχεν ὅτι ὄντως αὐτὸς ἦν 
ὁ ἹἸεσσίας Χριστός, δι᾽ οὗ ἡ 
Oct VOI C. 

Ἔν τοῖς Σαββασι Χριστὸς, 
χαὶ ἐν ἡμέραις ὅλαις ἀπεδείκ- 
vvto τὰ τῶν σημείων ἔργα, 
ἐξιώμενος τοὺς ἐν v0OOLG στοι- 
χίλαις: ἀλλ᾽ ὃ πλᾶνος λαὸς 
ϑυμῷ ἐνεχοτεῖτο. 

Τὸν rt agdÀvtor, φησί, τόνδε, 
χρύνοις πλείστοις κατακχείμε-- 
vov, iv τῷ Σαββάτῳ οὗτος 
ἐϑεράτευσε, καὶ παρέβη τὸν 
νόμον, ᾿Ιουδαῖοι Χριστῷ πι- 
χρῶς ἐλοιδοροῦντο. 

(γὐ ϊωσῖς ὑμῖν, φησί, τὸν 
νόμον δοὺς, χελεύει περιτέμ- 
"ἐσϑαι; xaL ἐν Σαββάτῳ ἄν- 
ὅρα τιεριτέμνετε, ἵνα μή, πως 
ἡ νόμος τῶν Πατέρων λυϑῆ, 
χριστὸς τοῖς Ἰουδαίοις. 

Oi) ἀγνώμονες πάντη, οἱ ἐν 
ATL παροιχήσαντες, τὸν &t- 
€ 07 ét pv ( ϑόνῳ κατενέσχηπτον, 





sphemiis appeti, qui in throno 
gloriae laudibus celebratur; 
videntes vero, praedietum in 
prophetis Messiam laudibus 
celebrate. 

Tu es vere Christus, qui 
in mundum hune processisti, 
& quo est salus, noxaeque pa- 
ternae remissio. Tu vere vita 
tuorum fidelium. 


Dei sapientia, festo jam, 
prout seriptum est, mediante, 
in templum venit; ae se vere 
Christum Messiam, per quem 
salus sit, docuit. 


Christus Sabbatis, ae dies 
totos, signorum exhibens opera, 
18. qui morbis variis detine- 
rentur sanitatem impertiebat: 
eaeterum errans populus, ira 
veleri, animo aestuabat. 

Hieee, inquit, jam olim ja- 
eentem hunc paralyticum Sab- 
bato eurans, legem transgres- 


sus est; aspere improperabant 
Judaei Christo. 


Nonne qui vobis dedit legem 
Moyses, jubet eireumeidi? vi- 
rumque Sabbato cireumceiditis, 
ut ne lex Patrum solvatur, ait 
Christus Judaeis. 


Qui semper improbi, in de- 
serto accolae exstiterunt, prae 
livore ineessebant beneficum, 
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βλασφημοῦντες, κινοῦντες τὰς 
dóixovc γλώσσας, κενὰ μελε- 
τῶντες. 


Zo&u, 

Eig Θεὸς ἡ Τριάς" vot Πα- 
τρὸς μὴ ἐκστάντος εἰς υἱότητα" 
οὐδὲ Υἱοῦ τραπέντος εἰς ἐκ- 
πόρευσιν' ἀλλ᾽ ἰδίᾳ καὶ ἄμφω, 
φῶς Θεὸν τὰ τρία δοξάζω !) 
εἰς αἰῶνας. 

Θεοτοχίον. 

Πῶς ἐγέννησας, εἰπέ, τὸν 
ἐκ Πατρὸς ἀχρόνως προεκ- 
λάμψαντα, καὶ σὺν ἁγίῳ Πνεύ- 
ματι ἀνυμνούμενον, ἢ ὡς οἷδεν 
ὁ μόνος εὐδοχήσας ix σοῦ τεχ- 
ϑῆναι, Θεοτύγε. 


Ὠιδὴ 9΄. 
᾿Τλλότριον τῶν μητέρων. 


᾿ Τῆς ἑορτῆς μεσαξούσης τῶν 
Ιουδαίων, ἀνῆλϑες ὁ Σωτήρ 
μου, ἐπὶ τὸ ἱερόν σου, καὶ 
ἐδίδασκες πάντας" ἐθαύμαζον 
οἱ ᾿Ιουδαῖοι, καὶ, Πόϑεν οὗτος 
οἷδε γράμματα, μὴ μεμαϑηκώς; 
ἔλεγον. 

᾿Ιάματα χαρισμάτων ὁ “1:5- 
τρωτῆς μου πηγάζων ἐπετέλει 
τέρατα καὶ σημεῖα, φυγαδεύων 
τὰς νόσους, ἰώμενος τοὺς ἀσϑε- 
γοῦντας. .41λλ᾽ ᾿Ιουδαῖοι ἐξε- 
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blasphemantes, moventes lin- 
guas iniquas, inania medi- 
tantes. 


Gloria. 

Trinitas Deus unus est; ut 
Pater minime in filietatem ex- 
eesserit; aut Filius sit mutatus 
jn processionem: seorsim vero 
ae junetim lumen, tria, Deum 
glorifico in saecula. 


In Deiparam. 

Qui, rogo, eum genuisti qui 
olim a Patre aeternum eluxit. 
pariterque eum sancto Spiritu 
laudatur? Plane qua ratione 
is solus novit, o Deipara, cui 
ex te nasci placuit. 


Ode 9. 


Alienum est a matribus. 


Mediante jam festo Judaco- 
rum ascendens, Salvator meus. 
in templum tuum, doeebas om- 
nes: mirantes Judaei: Unde 
hie, inquiebant, seit literas. 
quum non didicerit? 


Manans Redemptor incus 


gratias sanationum,  prodivia 


signaque faciebat, ^ morbos 
fugans, ae infirmis medeuns. 
Enimvero agebantur in furo. 


!) Melodus eandem vult rationem utriusque nominis ϑεὸς x«i qo. 
. ut. seorsim applicentur unicuique personae, quae sint vereque dicantur 1). "5 
et lumen, non tamen ut collectione plures existant dii aut lumina, sed ut 
una individua in tribus deitas et lux glorificetur. Combefis. ad h. |. 
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μαίνοντο τῷ πλήϑει τῶν ϑαυ- 
μάτων αὐτοῦ. 

Totg ἀπειϑεῖς ᾿Ιουδαίους 
ὁ “Ἕυτρωτής μου ἐλέγχων, ἀνε- 
βόα" Μὴ κρίνετε κατ᾽ ὄψιν, 
ἀλλὰ τὴν δικαίαν κρίσιν κρί- 
νετε. Καὶ γὰρ ὁ νύμος καὶ 
ἕν Σαββάτῳ περιτέμνεσϑαι 
χελεῦει πάντα ἄνθρωπον. 

Τὰ μείζονα τῶν ϑαυμάτων 
rolg μαϑηταῖς σου, ΣΣῶτερ, 
(0g ἐπηγγείλω, παρέσχες, ἀπο- 
στείλας εἰς τὰ ἔϑνη κηρῖξαι 
τὴν δόξαν σου. Οἱ δὲ τῷ 
χόσμῳ ἐχήρυττόν σου τὴν ἀνα- 
στασιν, τὴν χάριν, xoi τὴν 
σαρχωσιν». 

Εἰ ἄνθρωπον πτεριτέμνετε 
ἐν Σαββάτῳ, μήπως λυϑῇ Ó 
γύόμος, νῦν ἐμοὶ τί χολᾶτε, Oti 
ἄνϑρωπον ὅλον ἐποίησα ὑγιῆ 
λόγῳ; ,,Kava τὴν σάρκα ὑμεῖς 
χρίνετε,"“ φησὶ τοῖς ᾿Ιουδαίοις 
Χριστός. 

Ὃ τὴν ξηρὰν ϑεραπεῦσας 
χεῖρα τῷ λόγῳ, τὴν ξηρανϑεῖ- 
σαν πάλαι yr» τῆς ἐμῆς καρ- 
δίας ἰασάμενος, “1ὐγε, dvà- 
δειξόν μὲ καρποφόρον, ἵνα 
ἐργάσωμαι κἀγώ, Σῶτερ, καρ- 
ποὺς ἐν μετανοίᾳ ϑερμῇ. 

«dewpooUcav μου τὴν xag- 
δίαν ἀποχαϑάρας, καὶ τῆς 
ἱνυχῆς μου, 210ye, τὰ ὄμματα 
φωτίσας, imi κλίνης ὀδύνης 
ue χείμενον ἀνόρϑωσον, ὡς 
τὸν παράλυτον ἀνέστησας ἐν 
χλίνῃ καταχείμενον. 


rem Judaei a tot ejus mira- 
eulis. ὁ NÉ 
Judaeos contumaces arguens 
Redemptor meus clamabat: 
,Nolite seeundum faciem ju- 
dieare; sed judieate justum 
judicium.^ Quippe jubet lex 


. virum omnem Sabbato etiam 


eireumeidi. 


Majora, Salvator,. miracula, 
juxta quod promisisses, disci- 
pulis edenda praebuisti, mit. 
tens praedicáré gentibus tuam 
gloriam. li porro tam mundo 
praedieaverunt resurreetionem, 
gratiam ac assumptam earnem. 


Si hominem eíreumeiditis 
in Sabbato, ut ne lex solvatur. 
qud in me jam suecensetis, 
quod sermone hominem totum 
Sabbato sanum fecerim? , Vos, 
inquit Judaeis Christus, secun- 
dum earnem judieatis.^ 


Qui sermone eurasti manum 
aridam, tu, Sermo, cordis ter- 
ram olim arefaetam sanans me 
exhibe fertilem, ut et ipse, 
Salvator, ealenti fruetus poeni- 
tentia faciam. 


Cor meum a lepra mun- 
dans, ae animi oeulos tu, Sermo, 
illuminans, qua ratione exci- 
tasti paralytieum lecto deceum- 
benteimn, me erige in lecto do- 
loris Jacentem. ' 
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Δόξα. 


Αλλότριον τοῖς ἀνόμοις 


ἐστὲ τὸ σέβειν τὴν ἄναρχον 
Τριάδα, Πατέρα, καὶ τὸν Υἱόν 


M δ € e Aoc 
ve, χαὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα" τὴν 


ἄχτιστον παντοχρατορίαν, δι’ 
* ,. , , 

ἧς ὅ σύμπας κόσμος ἥδρασται, 
τῷ χράτει τῆς ἰσχύος αὐτοῦ. 


Θεοτοχίον. 


Ἐχώρησας ἐν γαστρί cov, . 


Παρϑενόμητορ, τὸν ἕνα τῆς 
Τριάδος, Χριστὸν τὸν ζωοδό- 
την, ὃν ὑμνεῖ πᾶσα κτίσις, 
καὶ τρεμοῦσιν οἱ ἄνω Θρόνοι" 
αὐτὸν δυσώπει, παμμακάριστε, 
σωϑῆναι τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 


᾿Εξαποστειλάριον͵ 
Ὁ οὐρανὸν. τοῖς ἄστροις. 
Ὁ M “- » e^ 
Ὁ τὸν χρατῆρα ἔχων τῶν 
ἀχενώτων δωρεῶν, δός μοι 
ἀρίσασϑαι ἵἴδωρ εἰς ἄφεσιν 
€ ev e , 
ἁμαρτιῶν, ὅτι συνέχομαι δίψει, 
εὔσπλαγχνε μόνε οἰχτίρμων. 


Gloria. 


Alienum ab improbis ut 
venerentur aeternam Trinita- 
tem, Patrem, Filiumque, ac 
Spiritum sanetum, inereatiumn 
omnipotentiam, qua mundus 
totus, robore virtutis ejus, fun- 
datus ae firmatus est. 


In Deiparam. 
Meruisti, Virgo mater, utero 


"eapere unum illum de Trini- 


tate, Christum vitae auctorem, 
quem laudant -omnia creata, 
tremuntque superni Throni. 
Ipsum, beatissima, ut animo- 
rum salutem consequamur. 
exora. 


Exapostilarium. 
Qui coelum astris. 


Qui eraterem habes inex- 


.hauribilium donorum, tribue 


hauriam aquam in reimissio- 
nem peeeatorum; quippe. o 
solüs misericors, siti teneor. 


Russi aliique plures Slavi ritus graeci hodie solemnem aquae 





benedictionem peragunt, eadem ferme adhibita pompa, qua dy«cuor 
to) ὕδατος die 6. Januarii in Oriente celebrari diximus tomo 1. 
p. 99. Omnia eorum Kalendaria quippe, quae nobis praesto suut 
multa et varia), inter solemnes cracis supplicaliones seu liturgicas 
illas circuitiones, quae praelata cruce adornantur (Krestnyje chodij 
hodiernam processionem ad fontem sive ad rivi cujusdam fluenta 
recensent. Conferri de ea possunt, quae ex Muralt, Zriefe ier 
den Gottesdienst der morgenlündischen Kirche (p. 232) enotat Da- 
niel, Codex liturgicus, tom. 4, p. 229. 

ἢ Bonum numerum ex provinciis austriaco-hungaricis memoravimus 
in ,Zeitschrift für kath. Theologie" 1895, p. 170. Honoris causa accedat 
Maltzew, Nachtwache, p. 681. 
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Quae caeremonia quum festo τὴς μεσοπεντηχοσι ἣς praeter ru- 
bricas liturgicas fiat, nulla conjectura assequi possumus, cur edi- 
tores Kalendarii huugarici Societatis sancti Stephani (Szent-Istrán- 
ltársulat naptára) eandem hanc aquae benedictionem omnibus fidelibus 
ecclesiae orientalis sine ullo discrimine in Hungaria proponant, 
tum in Paschalio p. 17*), tum in ipso Hemerologio p. 7. 


Dominica IV. 


Dominica Samaritanae. 


Κυριαχὴ ε΄. 
Κυριακὴ τῆς Σαμαρεί- 
τιδος. 


Slav. Nedélja Samarjanyni; rumen. Dominec'a Sama- 
rinenei ; arab. Achad assámirijjat. 








Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ κυριαχῇ ε΄. 
ἀπὸ τοῦ Πάσχα. Mveta τῆς ἐπὶ 
τὸ εἰς Σιχὰρ φρέαρ τοῦ Ιακὼβ 
διαλέξεως τοῦ Κιρίου καὶ Σω- 
τῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ πρὸς 

ΠΑ - , . 
rr» Σαμαρείτιδα. (Ita antiqua 
editio Romana an. 1738.) 


Eadem die Dominica quinta 
post Pascha. Memoria col- 
loqui, quod Jesus Christus 
Dominus ac Salvator noster 
cum Samaritana habuit ad 
fontem Jacob juxta civitatem 


Sichar. 


Editio nova rom. an. 1884 cum veneta vulgata simpli- : 
οἷον hac forma utitur: τὴν τῆς Σαμαρείτιδος ἑορτὴν ἑορτά- 


ζομεν. 


Στίχοι. 


Ὕδωρ λαβεῖν ἐλϑοῖσα τὸ φϑαρτόν, γύναι, 
Τὸ ζῶν ἀπαντλεῖς, ᾧ δίπους ψυχῆς πλύνεις. 
Aquam inquinatam venisti sumere, mulier, 
Vivam hauris, qua maeulas animae abluis. 


' Ταῖς τῖς σῆς μάρτυρος Φω- 
τεινὴς πρεσβείαις, Χριστὲ ὃ 
960g, ἐλεήσον ἡμᾶς. "Ἀμὴν. 


Precibus martyris tuae Pho- 
tinae, Christe Deus, miserere 
nobis. Amen. 


Martyrium 8. Photinae, Samaritanae et sociorum multis 





deseribitur in Menaeis ad d. 26. Februarii. De ea item agunt 
Graeci et Latini die 20. Martii. 


') Utimur editionibus annorum 1880 et 1881. In utraque autem 
festum benedictionis aquae (rizszcntelés iünnepe) et tabulae festorum 
conceplirorum (ráltozó ünncpek) ecclesiae orientalis insertum et in He- 
nrerologio ipsi huic diei τῆς μεσοπεντηχοστῆς assignatum legimus. . 
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Ad diem 26. Febr. ejus memoria ita annuntiatur: Πνήμη 
τῆς ἁγίας ucgtvgog Φωτεινῖς vic Σαμαρείτιδος, ἢ ὡμίλησεν ὁ 
Χριστὸς ἐν τῷ φρέατι, καὶ τῶν σὺν αὐτῇ. 

In antiquis Kalendariis syriacis manu exaratis eod. vatic. 
simili formula refertur ad 20. Marti: Coronatio (Kullil) 
Photinae Samaritanae, cum qua Dominus locutua est (d'mallél 
'ammáh Máran). 

In hodierno Offieio divino iterum deeantatur eanon :7c 
μεσοπεντηχοστῆς s. Andreae Cretensis, ex feria IV. ropetitus. 


Dominica V. 
Domtntca coect nati. 


Κυριακὴ ς΄. 
Κυριακὴ τοῦ τυφλοῦ. 
Slav. Nedélja slépago sive o slépom; rumen. Domni- 
neca orbului; arab. Achad el-a'má. 


Eadem die Dominica sexta 
post Pascha. | Memoria 


Ti; αὐτῇ ἡμέρᾳ κυριαχῇ ἕχτῃ 


ἀπὸ τοῦ Πάσχα. Μνεία τοῦ mi- 


, e 

εἰς τὸν ἐκ γενετῆς τιφλὸν 
γενομένου ϑαύματος ὑπὸ τοῦ 
Κιρίου καὶ Θεοῦ καὶ Σωτῆρος 


raculi, a Domino Deo et διαί 
vatore nostro Jesu Christo erga 
coecum a nativitate patrati. 


ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
Στίχοι. 
Φωτὸς χορηγὸς, ἐκ φάους πέλων φάος, 
Tov éx γενετῆς ὁμματοῖς τυφλόν, “ύγε. 
Τῷ ἀπείρῳ ἐλέει σοῦ, φωτοδότα Χριστέ, ὃ ϑεὸς ἡμῶν. 
ἐλέησον xai σῶσον ἑμᾶς. Lum. 


Dominica Rogationum. 
sebná. — Dominica Crucis. 
ante L:tantas. 


Nedéle modlitebná sive pro 
Nedéle kríZova. — Dominica 


Rogationum dies in Breviario nostro plagolitieo ritus la- 
üni slaviee vocantur ponedélik proiennij!), ἢ. e., feria 1I. 
Rogationum ; vtornik proi., feria Ill. Rog.; sreda pros, 
fer. IV. Rog. Eadem ratione Bohemis dieuntur prosebn: 
sive modlibtené dnové; Croatis molitveni dani; Serbhbi« 


δ) Novum Missale glagoliticum habet proiómi. 


864 Festa mobilia post Pascha. 











prosencije; Germanis Bitttage; Rumenis. dilele rugiloru. 
Saepe.etiam a processione crucis nuneupantur bohemice 
krízové dni; poloniee dnie krzyZowe; ruthenice krestnyj 
dni; slovenice uno nomine krizevo; germaniee Kreuz- 
tage; hungaricee kerestjáró napok. — De nomenclatura 
Litaniarum minorum repete, quae dicta jam sunt p. 1389. 


KRogationes, in coneilio Arelatensi V. anni 511 receptas !) 
atque ipsius tandem Romani Pontificis Leonis III. auctoritate. 
approbatas, ἃ s. Mamerto, episcopo Viennensi, ineunte saeculo 
sexto primum fuisse institutas, eum s. Gregorio Turo- 
nensi, Hiístor. Franc. |l. 2, e. 845), referunt s. Avitus 
Viennensis, Homil. de Eogat.?), Sidonius Apollina- 
ris, Avernorum episeopus, l. 7, epist. 15); s. Ado Vien- 
nensis in Chronico9); Rupert. De' divin. offic. 1.9, c. 5: 





1) Can. AKogaliones 3. Dist. 3. de cons. 

3) Rogationum originem s. Gregorius ita describit: Refert beatus 
Avitus in quadam homilia, quam de Rogationibus scripsit, has ipsas Roga- 
tiones, quas ante Ascensionis dominicae triumphum celebramus, a Mamerto 
ipsius Viennensis urbis episcopo, cui et hic eo tempore praeerat, institutas 
fuisse, dum urbs illa multis terreretur prodigiis. Nam terrae motu fre- 
quenter quatiebatur; sed et cervorum atque luporum feritas portas in- 
gressa, per totam, ut scripsit, urbem nihil metuens oberrabat. Quumque 
haec per anni circulum gererentur, advenientibus paschalis solemnitatis 
diebus, exspectabat misericordiam Dei plebs tota devote, ut vel hic magnae 
solemnitatis dies huic terrori terminum daret. Sed in ipsa gloriosae noctis 
vigilia, dum Missarum celebrarentur solemnia, subito palatium regale intra- 
muraneum divino igne suecenditur; pavore omnibus perterritis et. ecclesiam 
egressis, credentibus ne aut hoc incendio urbs tota consumeretur, aut certe 
disrupta tellure dehisceret, sanctus sacerdos prostratus ante altare cum 
gemitu et lacrimis Domini misericordiam imprecatur. Quid plura? pene- 
travit excelsa poli oratio pontificis inclyti, restinxitque domus incendium 
flumen profluentium lacrimarum. Quumque haec agerentur appropinquarite 
Ascensione, ut jam diximus, majestatis dominicae indixit populis jejunium, 
instituit orandi modum, edendi seriem, erogandi hilarem dispensationem. 
Cessantibus quoque exinde terroribus, per cunctas provincias dispersa facti 
fama, cunctos sacerdotes imitari commonuit, quod sacerdos fecit ex fide: 
quae usque nunc in Christi nomine per omnes ecclesias in compunctione 
cordis et contritione spiritus celebrantur. (Apud Migne, Patr. l. t. 1. 
pp. 231—232.) 

3) Apud Migne, Patr. l. t. 59, pp. 289—294. 

*) Ibid. t. 58, pp. 563—564. 

δὴ) Ibid. t. 123, pp. 102—103. 
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Belethus 6. 122 aliique scriptores citati a Du Oange, 
Glossar. lat. h. v. — Verum Sassi, Aeppi. Mediolanens. 
series. chron. hist., de s. Lazzaro, et Henscehen., socius Bol- 
landian., Act. SS. 11. Febr. (ejusdem mensis t. 2, p. 522) 
Rogationes a s. Lazzaro Mediolani ante tempora s. Mamerti 
jam institutas fuisse contendunt. 

Conjunetum initio eum Rogationibus jejunium erat; ita 
enim Patres Arelatenses statuerant canone adducto: Zoga- 
Hones, id est, litanias ante Ascensionem Domini placuit cele- 
brari, ita ut praemissum triduanum jejunium in. Dominicae 
Ascensionis Solemnitate solvatur, per quod triduum servi et 
ancillae ab opere relazentur, quo magis plebs universa con- 
veniat: quo triduo omnes abstineant et etiam quadragesima- 
libus cibis utantur. | 

Quoniam vero ex alio eanone !) operosa jejuniorum pietas 
indieenda non est tempore Quinquagesimae paschalis, glossa 
ad hune loeum animadvertendum censet, jejunium hic mon 
praecipi, 8ed suaderi tantum; in ejusmodi materia enim $n 
illo tempore unamquamque provinciam abundare debere in 
sensu suo juxta e. Utinam 11. Dist. 76. Verum quomodo 
ila quae per hos quinquaginta dies nobis est jugis ac con- 
tinuata festivitas?), non tollatur Rogationum jejunio, ratio- 
nibus juridieis non incongrue docet glossa ad c. Scire debet, 
verb. jejunia. 

De rationibus triduani hujus jejunii, quod medio hoec tem- 
pore paschalis laetitiae Viennenses primum servare eoeperunt 
8. Avitus Viennensis merito seribit?): Festivitas est, 
cujus jucunditas tota sola sobrietas, cujus epulae lacrimae, 
cujus pastus esuries esi; cujus principium ez mecesstate, 
perseverantia in dilectione, actus in requie, requies in labore. 





— — — 


13) C. Scire debet 8. Dist. 76. "Vide supra p. 340. 
*) Ofr. C. Scire debet cit. 
*) Migne, Patr. l. t. 59, p. 293. 
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prosencije; Germanis Bitttage; Rumenis. dilele rugiloru. 
Saepe.etiam a processione crucis nuncupantur bohemice 
krí£ové dni; polonice dnie krzyZowe; ruthenice krestnyj 
dni; Slovenice uno nomine krizeco; germanice Kreuz- 
tage; hungariee kerestjáró napok. — De nomenclatura 
Litaniarum minorum repete, quae dicta jam sunt p. 139. 


Rogationes, in eoneilio Arelatensi V. anni 511 receptas ἢ) 
atque ipsius tandem Romrmni Pontifieis Leonis III. auctoritate 
approbatas, a s. Mamerto, episcopo Viennensi, ineunte saeculo 
sexto primum fuisse institutas, eum s. Gregorio Turo- 
nensi, Histor. Franc. l. 2, c. 845), referunt s. Avitus 
Viennensis, Homil. de Rogat.?), Sidonius Apollina- 
ris, Avernorum episcopus, |. 7, epist. 15; s. Ado Vieu- 
nensis iu Chronico*); Rupert. De divin. offic. 1. 9, c. b; 








1) Can. Aogationes 3. Dist. 3. de cons. 

3) Rogationum originem s. Gregorius ita describit: Refert beatus 
Avitus in quadam homilia, quam de Rogationibus scripsit, has ipsas Roga- 
tiones, quas ante Ascensionis dominicae triumphum celebramus, a Mamerto 
ipsius Viennensis urbis episcopo, cui et hic eo tempore praeerat, institutas 
fuisse, dum urbs illa multis terreretur prodigiis: Nam terrae motu fre- 
quenter quatiebatur; sed et cervorum atque luporum feritas portas in- 
gressa, per totam, ut scripsit, urbem nihil metuens oberrabat. Quumque 
haec per anni circulum gererentur, advenientibus paschalis solemnitatis 
diebus, exspectabat misericordiam Dei plebs tota devote, ut vel hic magnae 
solemnitatis dies huic terrori terminum daret. Sed in ipsa gloriosae noctis 
vigilia, dum Missarum celebrarentur solemnia, subito palatium regale intra- 
muraneum divino igne succenditur; pavore omnibus perterritis et ecclesiam 
egressis, credentibus ne aut hoc incendio urbs tota consumeretur, aut certe 
disrupta tellure dehisceret, sanctus sacerdos prostratus ante altare cum 
gemitu et lacrimis Domini misericordiam imprecatur. Quid plura? pene- 
travit excelsa poli oratio pontificis inclyti, restinxitque domus incendium 
flumen profluentium lacrimarum. Quumque haec agerentur appropinquarite 
Ascensione, ut jam diximus, majestatis dominicae indixit populis jejunium, 
instituit orandi modum, edendi seriem, erogandi hilarem dispensationem. 
Cessantibus quoque exinde terroribus, per cunctas provincias dispersa facti 
fama, cunctos sacerdotes imitari commonuit, quod sacerdos fecit ex fide: 
quae usque nunc in Christi nomine per omnes ecclesias in compunctione 
cordis et contritione spiritus celebrantur. (Apud Migne, Patr. l t. 71. 
pp. 231—232.) 

δ) Apud Migme, Patr. l. t. 59, pp. 289—294. 

*) Ibid. t. 58, pp. 563—264. 

5) Ibid. t. 128, pp. 102—109. 
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Belethus 6. 122 aliique scriptores citati α Du Cange, 
Glossar. lat. h. v. — Verum Sassi, A4eppi. Mediolanens. 
series chron. hist., de 8. Lazzaro, et Henschen., socius Bol- 
landian., Aet. SS. 11. Febr. (ejusdem mensis t. 2, p. 522) 
Rogationes a s. Lazzaro Mediolani ante tempora s. Mamerti 
jam institutas fuisse contendunt. 

Conjunetum initio eum Rogationibus jejunium erat; ita 
enim Patres Arelatenses statuerant canone adducto: Zoga- 
Hones, id est, litanias ante Ascensionem Domini placutt. cele- 
brari, ita ut praemissum triduanum jejunium in Dominicae 
Ascensionis Solemnitate solvatur, per quod triduum servi et 
ancillae ab opere relazentur, quo magis plebs universa con- 
veniat: quo triduo omnes abstineant et etiam quadragesima- 
libus cibis utantur. 

Quoniam vero ex alio canone 1) operosa jejuniorum pietas 
indieenda non est tempore Quinquagesimae paschalis, glossa 
ad hune loeum animadvertendum censet, jejunium híc mom 
praecipi, sed suaderi tantum; in ejusmodi materia enim $n 
illo tempore unamquamque provinciam abundare debere in 
sensu. suo juxta c. Utinam 11. Dist. 76. Verum quomodo 
ila quae per hos quinquaginta dies nobis est jugis ac con- 
ténuata festivitas?), non tollatur Rogationum jejunio, ratio- 
nibus juridieis non incongrue docet glossa ad e. Scire debet, 
verb. jejunia. 

De rationibus triduani hujus jejunii, quod medio hoe tem- 
pore paschalis laetitiae Viennenses primum servare coeperunt 
8. Avitus Viennensis merito seribit*): Festivitas est, 
cujus jucunditas tota sola sobrietas, cujus epulae lacrimae, 
cujus pastus esuries est; cujus principium ec mecessitate, 
perseverantia in dilectione, actus in requie, requies in labore. 





— — — 


13) C. Scire debet 8. Dist. 16. "Vide supra p. 340. 
*) Ofr. C. Scire debet cit. 
*) Migne, Patr. l. t. 59, p. 293. 
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ἀνάληψις τοῦ Κυρίου. Ascensto Domini. 


Slav. Voznesenije Gospodne; rumen. Inaltearea Dom- 
nului; arab. Khamís acg-gu'ád elmuqaddéás. 
Eadem feria V. sextae 
hebdomadis post Pascha cele- 
bramus Ascensionem. Domini 
'Dei ac Salvatoris nostri Jesu 
Christi. 


v 3. —- € u J A^ 
᾿ T» αὐτῇ ἡμέρᾳ πέμπτῃ τῆς 
ἕχτης ἑβδομάδος ἀπὸ coi Ila- 
σχα τὴν ἀνάληψιν ἑορτάζομεν 

^ , , ^ ^ wv 
vov Κυρίου xat Θεοῦ xai Σω- 
Tioog ἡμῶν ᾿ἰησοῖ' Χριστοῦ. 


Ἐπισωϊζομένη. ϑραβουο. — Dies salutis consummatae. 





Τῷ ἐπιχωρίῳ τῶν Καππαδοχῶν ἔϑει Ἐπισωζομέν᾽η 
λέγεται ἣ ἀνάληψις τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. — Ver- 
naculo Cappadocum wsu ᾿Επισωζομένη dicitur Ascensio Do- 
mini nostri Jesu Christi. Ita vetus interpres s. Gregorii 
Nysseni εἰς τὴν τοῦ Χριστοῦ ἀνάληψιν τὴν λεγομένην τῷ 
ἐπιχωρίῳ τῶν Καππαδοχῶν ἔϑει τὴν ᾿Επισωζομένην !). 

Nominis rationem ἃ consummata salute repetunt, quod, 
ut s. Bernardus ait, Ascensio Christi consummatio et ad. 
impletio sit reliquarum solemnitatum et feliz clausula totius 
tinerarii fiit Dei?); hoc festo enim recolitur mysterium per 
quod, juxta Constitutiones Apostolicas, tota oeconomia 
incarnationis Verbi divini est adimpleta, et redemptio generis 
humani plene obtenta ac gloriose consummata *); mysterium 
seilicet, quo 











Ἡμεῖς οἱ τῆς γῆς ἀνάξιοι 
φανέντες, εἰς οὐρανοὺς ἀνήχ- 
ϑημεν, πρὸς τὴν βασιλείαν 
ἀνέβημεν τὴν ἄνω, ὑπερέβημεν 
τοὺς otgavovg, ἐπελαβύόμεϑα 
τοῖ ϑούνου τοῦ βασιλικοῦ" καὶ 


nos — verba βυηΐ 8. Joannis 
Chrysostomi*) — quiterra 


, eidebamur indigni, in. coelum 


&aublati sumus; ad supernum 
coeleste regnum | ascendimus, 
coelos pervasimus, thronum 


!) Apud Migne, Patr. gr. t. 46, pp. 689—690. 





*) Sermo 2. de Ascens. Domini (apud Migne, Patr. l. t. 183, p. 301). 

ὃ Ὁ Κύριος κατὰ τὴν ἀνάληψιν πληρώσας πᾶσαν οἰχονομίαν xd 
διάταξιν ἀνῆλθε πρὸς τὸν ἀποστείλαντα αὐτὸν Θεὸν x«l Πατέρα (Lib. ὅ, 
c. 19; apud Migne, Patr. gr. t. 1, p. 896. "I ὠνάληψις . . τὸ πέρας 
τῆς χιτὰὶ Χριστὸν οἰχονομέκς (Lib. 8, c. 39: ibid. p. 1136). 

*) Homil. in Ascens., n. 9. Migne, Patr. gr. t. 50. pp. 444—445. 
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| Typi. 
]. Henoch in paradisum transfertur. 
2. Elias in eurru igneo in coelum ascendit. 


Textus prophetici. 


1. Ascendet pandens iter ante eos (Mich. 2, 18). 
2, Ascendit Deus in jubilo (Ps. 46, 6). 
8, Elevabitur Dominus (Is. 2, 17). 

4. Ecce, quasi nubes ascendet (Jer. 4, 13). 


^ 











Ἢ ἀνάληψις τοῦ Κυρίου. Ascensio Domini. 


——Ó 


ἡ φύσις, δι᾿ ἣν ἐφύλαττε τὸν 
παράδεισον τὰ Χερουβίμ, αὕτη 
ἐπάνω τῶν Χερουβὶμ κάϑηται 
σήμερον. --- Σεμνὴ καὶ μεγάλη 
χαὶ τὸν τῶν ἀνϑρώπων ὑὕὑπερ- 
βαίνουσα νοῦν ἡ παροῦσα ἑορτῇ, 
χαὶ τῆς μεγαλοδωρεᾶς ἀξία τοῦ 
ποιήσαντος αὐτὴν Θεοῦ. 


369 
regalem  apprehendimus; et 
natura, propter quam paradi- 
sum servabant Cherubim, ipsa 
supra Cherubim sedet hodie! — 
Veneranda utique etmagna sen- 
sumque ac intelle&tum omnem 
humanum excedens praesens 
tsta solemnitas, Deique muni- 


ficentia, qui illam fecit, diqna! 


In Kalendaris .eroaticis et serbicis Ascensio Do- 
mini slavieo vocabulo, quod idem valet ac Ἐπισωζομένη, Spa- 
s0vo sive Spasov-dan apte nuncupatur, a nomine spas, σω- 
τηρία, salus, unde adj. poss. spasov, de quo vide Miklosich, 
Lexic. p. 943. lis adde, si placet, quae de rationibus τῆς 
ἐπισωζομένης notavimus in Zeitschrift für kath. ΤΆΦΟΙ 
1893, pp. 527—528. 
τς Oaeteri populi slavi ritus latini nomen ἄνοδος αϑοθη8ῖο 
simplieiter verterunt, ut Bohemi Nanebevstoupeni Páné; 
Sloveni Kristusov Vnebohod; Poloni Wntebowstqpienie 
Panskie; in Breviarium glagoliticum autem appellatio 
palaeo-elovenica Voznesenije Gospodne, ἡ ἀνάληψις τοῦ Kv- 
οἰου, e libris liturgicis ritus graeci transiit, — Hungaris 
voeatur A/dozó csütürtók, feria V. Communicantium, ab ἀἰ- 
dozás, oblatio, communio, quod hie dies olim multis in locis 
terminus esset spatii, quo fideles communionem paschalem 
pereipere deberent. 


Festivitatem Ascensionis Domini sb ipsis Apostolis in- 
stitutam celebratamque multi tradunt; verum, lieet eum Pa- 
sehate &e Pentecoste omnes alios dies festos antiquitate vincat. 
eerto tamen statui non posse videtur, eam ab Apostolis esse 
ordinatam, praesertim quum non uno et eodem ubique ritu 
observata fuerit, quemadmodum reete monet Martenius, 
De antiq. Eccles. rit., 1. 4, c. 28. 


Mysterium Ascensionis arctissime cohaeret cum mysterio 
Pentecostes ipsique veluti implicitum apparet") Atque inde ex- 


1) Ascendens in altum . . . dedit dona hominibus. — "'Ex δεξιᾶς 
χαϑέσας πατρικῆς. . παρέσχες πίστιν xiÀ. 


Nilles, Eoprolóyior, 11. Edit. sec. 94 
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plieari' posse videtur, cur Silvia ambo festa Hierosolymis certa 
quadam colligatione conserte contexteque celebrari viderit ,Quin- 
quagesimarum die", h. e., Dominica Pentecostes, quando nimirum 
tota oeconomia incarnationis Filii Dei cum effectu fuit adimpleta; 
dum contra, ,die Quadragesimarum póst Pascha, idest quinta 
feria (τῆς ἀναλήψεως), divino Officio in Bethlehem írequentato, 
etiam initiae ejusdem salutaris oeconomiae commemorari perspe- 
xisset (Peregrinatio, p. 101): scilicet utroque die conjunctim sumpto 
integram oeconomiam salutis, initium, progressum, finem, repre- 
sentante. Quodsi ,eo die, Silvia teste, in Bethlehem in eccle- 
sia, in qua spelunca est, ubi natus est Domiaus, fiebant et dice- 
bantur apta diei et loco*: ab iis fortasse quispiam non omnino 
aliena duxerit, quae Graeci hodieque in Laudibus canunt: 

᾿Ετέχϑης, * ὡς αὐτὸς ἠϑέλησας" Ἐ ἐφάνης, * ὡς αὐτὸς ἡβουλήϑης" * 
ἔπαϑες σαρχὶ ὁ ϑεὸς ἡμῶν" * ix νεχρῶν εἰνέστης, " πατήσας τὸν ϑάνατον * 
ἐνελήφϑης ἐν δόξῃ, * ὁ τὼ σύμπαντα πληρῶν" * xal ἀπέστειλας ἡμῖν 
Πνεῦμα ϑεῖον, * τοῦ ἀνυμνεῖν x«l δοξάζειν σοῦ τὴν ϑεότητει ὃ). 

Sed de varia, quae saeculorum decursu hodierni Officii facta 
est facies, operae fuerit pretium legere ,comparationem diverso- 
rum typicorum orientalium atque italo-graecorum", quam ,plerum- 
que ex ineditis^ publico dedit Theodor. Toscani in suis Ad 
typica Graecorum animadversionibus pp. 76—81: ἡ ἔνδοξος ἀνάληψις 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 


[n jure saero Ascensio Domini eum festis Passionis, Re- 
surreetionis et Pentecostes inter-solemnitates oecumenicas re- 
censetur?), diebus per omnia annumerata, qui maximi in 
festivitatibus habentur ?). 


Et ista quidem .de festo Ascensionis breviter attigisse 
suffieiat. Si quis praeterea populares ritus nosse eupiat, qui 
olim variis in regionibus eodem die servari solebant, ut quum 
impressa in Monte Oliveti pedum Ohristi vestigia singulari 
pietate eolebantur, vel quum multis in ecclesiis festi myste- 
rium actione exprimebatur, vel quum Venetorum Dux solemni 
pompa mari desponsabatur: si quis, inquam, talia scire velit, 
seriptores adeat, qui de rebus ad festa dominiea spectantibus, 
ex professo sunt commentati. 


! Edit. venet., p. 157; roman. p. 323; slavice et germanice apud 
Maltzew, Die Nachtmache, p. 642. 

13) C. 7lla autem. 11. Dist. 19. (S. Augustini epistola ad Januar.. 
apud Migne, Patr. 1. t. 33, p. 200). 

9) C. Si quis extra. Dist. 1. decons. (Concil. Agathen. anni 506). 














Ἢ ἀνάληψις τοῦ Κυρίου.  kscensio Domini. 811 


De canone festivo hujus diei. 


Qui nune in Pentecostario prostat κανὼν ἑορταστιχύς 
plures habet auctores, qui alia atque alia pro tempore addendo 
carmen ad oetoginta τροπάρια extenderunt. Ex longa illa 
stropharum serie eas hie sistimus, quae communiter s. Jo- 
anni Damasceeno tribuuntur, quod prae eaeteris ad solidae 
pietátis et divini amoris sensus alendos ae confirmandos aptae 
videantur. 


Eig τὴν ἀνάληψιν τοῦ Χριστοῦ. 
Κανὼν τοῦ ἤχου mÀ. α΄. 


Ποίημα Ἰωάννου Movaxoi!). 


Qin α΄. Ὁ εἱρμός ἢ. Ode 1. Hirmus. 


»TQ Σωτῆρι Θεῷ, * τῷ ἐν 
99. ἁλασσῃ λαὸν * ποσὶν ἀβρό- 
»xoic * ὁδηγήσαντι, * καὶ Φα- 
υθαὼ πανστρατιᾷ * καταποντί- 

2 ^ , 7 ; 
€? , 
οὔτι δεδόξασται. 


Τροπαρια. 


᾿Ατσωμὲενρ πάντες λαοὶ τῷ 
ἐπὶ ὥμων Χερουβὶμ ἀναλη- 
φϑέντι μετὰ δύξης Χριστῷ, καὶ 


συγκαϑίσαντι ἡμᾶς ἐν δεξιᾷ 


τοῦ Πατρός, δὴν. ἐπινίκιον, 
ὅτι δεδόξασται. 

Τὸν μεσίτην Θεοῦ καὶ ἀν- 
ϑρώπων Χριστόν, χοροὶ ἀγ- 
γέλων ϑεασάμενοι μετὰ σαρ- 


1 H. e. τοῦ Δαμασχηνοῦ. 


Salvatori Deo, qui in mari 
populum siccis pedibus duxit, 


et. Pharaonem cum | universo 


ezercitu. demersit ;. 
canamus , 
tus est. 


(pst soli 
quoniam glorifica- 


. Troparia. 


Canamus, omnes populi, in 
humeris Cherubim ascendent; 
eum gloria Christo, et collo- 
eanti nos in dextera Patris. 
vietoriae cantum, quoniam οἿο- 
rifieatus est. 

Mediatorem Dei et honi- 
num Christum, ehori angelo- 
rum spectantes eum earne 11] 


*) In nova editione romana etiam praesens hic canon asteriscis es! 


ad singulorum versuum distinctionem conspersus. 


Ex eo visum est co ;:- 


τελείαν repraesentare stellatam, ἀρχὴν nimirum τὸν εἱρμὸν τῆς Q0. c, 
τέλος vero τὸ ϑεοτοχίον, 400 melodus canticum finit. --- Octo hirmorum 
versiones slavica et germanica consuli possunt apud M altze w, Die ANacht- 


irache, pp. 644—646. 


24* 


972 
χὸς ἐν ὑψίστοις, ἐξεπλήττοντο" 
συμφώνως δὲ ἀνέμελπον ὕμνον 
ἐπινίχιον, ὅτι δεδόξασται. 


Ὠιδὴ y. Ὁ εἱρμός. 

δυνάμει τοῦ σταυροῦ σου, 
Δριστέ, στερέωσόν μου τὴν 
ηδιάνοιαν, εἰς τὸ ὑμνεῖν xai 
δοξάζειν Gov τὴν σωτήριον 
νἀνάληϊμιν. | 


Τροπάρια,. 


ΑἹ τάξεις τῶν ἀγγέλων, 
Χριστέ, βροτείαν φύσιν ϑεα- 
σάμεναι συνανιοῖσαν σοι ἀπαύ- 
στως ἐχπληττόμεναι, ἐδόξαζον. 


Ὠιδὴ δ΄. Ὁ eiouág. 

» Εἰσαχήκοα : Κύριε, τὴν 
οὐχοὴν τῆς δυναστείας τοῦ 
σταυροῦ, ὡς παράδεισος ἠνοί- 
...ει. δι᾿ αὐτοῦ, καὶ ἐβόησα" 
»dó5a τῇ δυνάμει σου. Κύριε. 


Τροπαρια. 

«Ανελήφϑης ἐν δόξῃ ὁ τῶν 
ἀγγέλων βασιλεύς, τὸν Παρά- 

€, 3 e Ml 
χλητον ἡμῖν ἐκ τοῦ Πατρὸς 
ἀποστεῖλαι, ἵνα βοῶμεν' 4όξα 
τῇ δυνάμει σου, Κύριε. 

Ὡς ἀνῆλϑεν ὁ Σωτὴρ πρὸς 
τὸν Πατέρα oiv σαρκί, κατε- 
πλάγησαν αὐτὸν αἱ τῶν dy- 
γέλων στρατιαί, καὶ ἐβόησαν" 
Δόξα τῇ δυνάμει σου, Κύριε. 





Festa mobilia post Pascha. . 


excelsis, obstupescebant. Con- 
sonanter autem reecinebant vi- 
etoriae eantum, quoniam glori- 
fieatus est. . 


Ode 3. Hirmus. 


Potentia crucis tuae, Chri- 
8te, solida meam mentem, ad 
canendum δὲ  glorificandum 
tuam salutarem ascensionem. 


Troparia. 
Ordinesangelorum, Christe, 
mortalem naturam spectantes, 
una ascendentem teeum, in- 
eessanter admirando glorifica- 
hant. 


Ode 4. Hirmus. 


Exaudiw, Domine, audi. 
tionem potentiae crucis, quod 
paradisus apertus, sit per 
ipsam, et clamavi: Gloria po- 
tentiae tuae, Domine. 


Troparia, 

Assumptus es in gloria, an- 
gelorum rex, ad Paracletum 
nobis ἃ Patre mittendum, . ut 
elamemus: Gloria potentiae 
tuae, Domine. — 

Ut ascendit Salvator ad 
Patrem eum earne, admirati 
sunt ipsum angelorum exer- 
eitus, et clamarunt: Gloria 
potentiae tuae, Domine. 














«Αἱ τῶν ἄνω δυνάμεις, ταῖς 
ἀνωτέραις 2800»: Πύλας ἄρατε 
Χριστῷ τῷ ἡμετέρῳ βασιλεῖ, 
ὃν ἀνυμνοῖμεν ἅμα τῶ Πατρί, 
xai τῷ Πνεύματι. 


Ὠιδὴ e. Ὁ εἱρμός. 

» Ὀρϑρίζοντες βοῶμέν σοι 
»K)gue Σῶσον ἡμᾶς" σὺ γὰρ 
οδἦ Θεὸς ἡμῶν, ἐκτός σου 
»ἄλλον οὐχ οἴδαμεν. 


Τροπαρια. 


Πληρώσας εὐφροσίνης τὰ 
σύμπαντα ἐλεήμων, ταῖς ἄνω 
δυνάμεσι μετὰ σαρκὸς ἐπεδή- 
μησας. 

Myyéluv αἱ δυνάμεις αἱρό- 
μενόν σὲ ἰδοῖσαι, τὰς πύλας 
ἐχραΐγαζον. Τῷ βασιλεῖ ἡμῶν 
ἄρατε. 


Ὠιδὴ ς΄. Ὁ εἱρμός. 

» ExvxAco£ ue ἄβυσσος, τα- 
»Qn μὸι τὸ κῆτος ἐγένετο, 
,fyo δὲ ἐβόησα πρός σε τὸν 
»φιλάνϑρωπον, καὶ ἔσωσέ με 
οὗ δεξιά σου, Κύριε. 


Τροπαριω. 


Ἐσκίρτησαν ἀπόστολοι, ὁρῶν- 
τες μετάρσιον σήμερον τὸν χτί- 
στην φερόμενον, ἐλπίδι τοῦ 
πνεΐματος καὶ φόβῳ ἔκραζον" 
Δόξα τῇ ἀνόδῳ σου. 

Ἐπέστησαν οἱ ἄγγελοι βο- 
ὥντες, Χριστέ, τοῖς μαϑηταῖς 
σου" Ὃν τρόπον κατίδετε Χρι- 
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Supernae potestates supe- 
rioribus elamabant: Portas at- 
tollite Christo nostro regi, quem 
eoneinimus una eum Patre οἱ 
Spiritu. 


Ode 5b. Hirmus. 


Vigilantes de luce, clama- 
mus tibi, Domine, salva nos: 
tu entm es Deus noster: extra 
te alium non novimus. 


Troparia. 


Implens laetitia universa 
miserieors, supernis potentiis 
eum carne peregrinatus es. 


Angelorum potentiae sub- 
latum te videntes, portas, cla- 
mabant, regi nostro attollite. 


Ode 6. Hirmu:. 


Circutvit me abyssus , 86 
pultura mihi cete exstitit: ego 
autem clamavt ad te beniquis: 
simum et servavit me dextera 
tua, Domine. 


Troparia. 


Saltarunt Apostoli, videutes 
sublimem hodie ereatorem la- 
tum: spe spiritus et timore 
elamabant: Gloria ascensioni 
tuae. 

Astiterunt angeli, cluman- 
tes, Christe, discipulis tuis: 
Quemadmodum speetastis Chri- 
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στὸν ἀνυψούμενον, οὕτω cagxi 
᾿ἐλεύσεται δίκαιος ὃ πάντων 
κριτῆς. 

Ὡς εἶδόν σε, Σωτὴρ ἡμῶν, 
αἱ ἄνω δυνάμεις ἐν ὑψίστοις 
αἰρόμενον σύσσωμον, ἐν φόβῳ 
ἐχραύγαζον" Μεγάλη, 4“έσποτα, 
Y φιλανϑρωπία σου. 


Festa mobilia post Pascha. 


— —— 2 - 


stum elevatum, sie carne veniet 
justus omnium judex. 


Ut viderunt te, Salvator 
noster, supernae potentiae in 
excelsis sublatum eum eorpore. 
in timore clamabant: Magna, 
Domine, benignitas tua. 


Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ πέμπτῃ Tig ἕχτης ἐβδομάδος ἀπὸ τοῦ 
Πάσχα' .Μεία τῆς εἰς οὐρανὸν μετὰ σαρκὸς ἀνόδου τοῦ Κυρίον 


καὶ Θεοῦ Σωτῆρος ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χριστοῦ. 


Ita editio rom. 


an. 1738, p. 199. Nova aim hoc loco ipsum ponit titulum 


festi ut heie legitur p. 366. 


Στίχοι. 


'Ex δεξιᾶς καϑίσας πατρικῆς, “όγε, 
Ἰπύσταις παρασχὼν 1) πίστιν ἀσφαλεστέραν. 


Ὁ ἀναληφϑεὶς ἐν δόξῃ, σον 


ἡμᾶς. um. 
Ωιδὴ ζ΄. Ὁ εἱρμός. 


»Ὁ ἐν καμίνῳ πυρὸς τοὺς 
οὑμνολύγους. σώσας παῖδας" 
, Εὐλογητὸς ὁ Θεὸς ὁ τῶν πα- 

, € e 
»τέρων ὑμῶν. 

Τροπάρια. 

Ἐπὶ τῶν ὦμων,͵ Χριστέ, 
τὴν πλανηϑεῖσαν ἄρας φύσιν, 
ἀναληφϑεὶς τῷ Θεῷ καὶ Πα- 
τρὶ προσήγαγες. 

Ὁ ἐν νεφέλῃ φωτὸς dva- 
ληφϑείς, καὶ σώσας κόσμον' 


Εὐλογητὸς ὁ Θεὸς ὁ τῶν πα- 


τέρων ἡμῶν. 
Ὁ ἀνελϑὼν ἀπὸ γῆς πρὸς 
τὸν ἀσώματον Πατέρα" Εὐλο- 








ὃ Θεὸς ἡμῶν, ἐλέησον 


Ode 7. Hirmus. 


Qui $n fornace ignis can- 
tatores servavit pueros: Bene- 
dictus Deus patrum nostrorum. 


Troparia. 

In humeris, Christe, erran- 
tem tollens naturam, assum- 
ptus sursum, Deo et Patri ad- 
duxisti. 

Qui in nebula luminis es 
assumptus, et salvasti mun- 
dum: Benedictus Deus patrum 
nostrorum. 

Qui ascendisti e terra ad 
ineorporeum Patrem:  Bene- 


7) Editio veneta habet παρέσχες... 











H GNETIAS τοῦ Κυρίου. 


M € M € ^ Li 
ym og 0 Θεὺς ὁ τῶν πατέρων 
ς e 
ἡμῶν. 

2101 ἡ. Ὁ etouos. 

» Tóv ix Πατρὴς πρὸ αἰώ- 
tr γεννηϑέντα Υἱὸν xai Θεὸν, 
xai ἐπ᾽ ἐσχάτων τῶν χρόνων 
υσαρχωϑέντα .éx Παρϑένου 
μητρὸς ἱερεῖς ὑμνεῖτε: “Ἵαύς, 
ὑπερυψοῦτε εἰς πάντας τοὺς 
αἰῶνας. 


Τροπαρια. 

Tóv ἐν δυσὶ ταῖς οὐσίαις 
ἀναπταάντα ζωοδότην Χριστὸν 
εἰς οὐρανοὺς μετὰ δόξης, καὶ 
Πατρὲ συγχκαϑεζόμενον, ἱερεῖς 
ὑμνεῖτε. “1αύς, ὑπερυψοῦτε εἰς 
πάντας τοὺς αἰῶνας. 

Τὸν ἐκ δουλείας τὴν κτίσιν 
τῶν εἰδώλων λυτρωσάμενον, καὶ 
παραστήσαντα ταΐτην ἐλευϑέ- 
ραν τῷ ἰδίῳ Πατρί, ἱερεῖς 
ὑμνεῖτε  7fa0g, ὑπερυψοῦτε 
εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 

Τὸν τῇ αὐτοῦ καταβάσει 
χαϑελόντα τὸν ἀντίπαλον καὶ 
τῇ αὐτοῦ ἀναβάσει ἀνυψώσαντα 
τὸν ἄνϑρωπον, ἱερεῖς, ὑμνεῖτε: 
“1αός, ὑπερυψοῖτε εἰς πάντας 
τοὺς αἰῶνας. 


Ὠιδὴ 9ϑ΄. Ὁ εἰἱρμός. 

»26 τὴν ὑπὲρ νοῦν καὶ 
ολόγον ἹΜΠητέρα Θεοῦ, τὴν ἐν 
χρόνῳ τὸν ἄχρονον ἀφράστως 
ητυήσασαν, οἱ πιστοὶ ὁμοφρύ- 
»»Ug μεγαλύνομεν. 


Ascensio Domini. 215 


——— ——— rc ταν $emve mI. Um 


dietus Deus patrum  nostro- 
rum. 


Ode 8. Hirmus 


Ex patre ante saecula na- 
tum. Filium et Deum, εἰ in 
ultimis temporibus incarnatum 
ez Virgine matre, sacerdotes, 
canite: plebs, superexaltate 
per ommia saecula. 


Troparia. 


In duabus substantiis volan- 
tem vitae datorem Christum 
in eoelos eum gloria et cum 
Patre sedentem, sacerdotes, 
laudate; plebs, superexaltate 
per omnia saecula. 

Qui a servitute idolorum 
ereaturam salvat, et pouit ipsam 
liberam apud proprium Patrem. 
hune sacerdotes laudate, plebs. 
superexaltate per oninia sae- 
eula. 

Sua ipsius descensione qui 
obruit inimicum, et sua ipsius 
ascensione qui exaltavit lioini- 
nem, hune, sacerdotes, laudate : 
plebs, superexaltate per oinnia 
saecula. 


Ode 9. Hirmus. 


Te supra mentem et ratio 
nem Matrem Dei, quae in 
tempore temporis ezsortew. iu- 
effabiliter enixa es, fideles un- 
animiter magnificamus. 
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Τροπαρια. 

Σὲ τὸν λυτρωτὺὴν τοῦ x0O- 
Lov Χριστὸν τὸν Θεὸν οἱ 
ἀπόστολοι βλέποντες ἐνθέως 
ὑψούμενον, μετὰ δέους σκχιρ- 
τῶντες, μεγαλύνομεν. 

Σὲ τὸν καταβάντα ἕως ἐσχα- 
του τῆς γῆς, καὶ τὸν ἄνϑρω- 
πον σώσαντα, καὶ τῇ ἀναβάσει 
σου ἀνυψώσαντα τοῦτον μεγα- 
λύνομεν. 


Θεωτοκίον. 

Χαῖρε, Θεοτόχε, * μῆτερ 
Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ * ὃν γὰρ 
ἐκύησας, σήμερον * &x γῆς ἀνι- 
πτάμενον * σὺν ἀγγέλοις ὁρῶ- 
σα, * ἐμεγάλυνας. 


᾿ Festa mobilia post Pascha. 


Troparia. 


Te salvatorem mundi Chri- 
stum apostoli videntes divini- 
tus exaltatum, eum timore et- 
sultantes, magnifieamus. : 


Te descendentem usque ad 
extrema. terrae, et hominem 
salvantem, et ascen$ione tua 
superexaltantem hune, magni- 
fieamus. 


In Deiparam. 


Ave, Deipara mater Christi 
Dei: quem enim peperisti, ho- 
die ex terra supravolantem eum 
angelis videns, magnificasti. 





ΜΝ πόδοσις τῆς ἑορτῆς τοῦ Πάσχα. 


À festivitate τῆς ““ναλήψεως ipsa hebdomas appellatio- 
nem τῆς ἀναληψίμου invenit. Ejus Feria III. vespere incipit 
ἀκολουϑία τῆς ἀποδόσεως τοῦ Πάσχα  finiturque post liturgiam 
diei sequentis, quemadmodum εἴδησις Pentecostarii ad eum 
locum animadvertit: καί οὕτως ἀποδίδοται ἡ ἑορτὴ τῆς ἁγίας 
xai ζωηφόρου τοῦ Χριστοῦ ἀναστάσεως '); addita etiam gra- 
tiosa rubriea περὶ τῆς καταλύσεως: εἰς τὴν τράπεζαν γίνεται 
τοῖς ἀδελφοῖς παράκλησις μεγάλη, δι᾽ ἰχϑύος. Exinde mu- 
tatur ritus, prout Pentecostario praeseriptum atque in Tyypicis 
usui datum legimus *). | 


— — — — — ΟοῬ-.-.--τ--ο-. 


") In nova editione rom. an. 1884, p. 305; in veneta p. 144. 
| *) Cfr. Hypotgpos. Sfuditan. cc. 5—6, apud Migne, Patr. gr. t. 99, 
pp. 1707—1708. 











Κυριακὴ τῶν πατέρων. Dominica infra Octav. Ascen. 817 


.-»------ 








Κυριακὴ ζ΄. Dominica VI. 
Κυριακὴ τῶν ἁγίων vw] — Dominica ss. 818 dei- 


ϑεοφόρων πατέρων τῶν ferorum Patrum Νίοαε 
ἐν Νικαίᾳ. mE norum. 


Slav. Nedélja svjatych 1 Bogonoenyck otec $£e v Nibei; 
rumen. JDominec'a santiíloru δὲ portatoriloru de Ddieu pa- 
renti dein Nicea; ΔΥΌ. Achad el-abá elqiddisin elmudsch- 
fami in bimedinát Niqisja. | 

αὐτῇ ἡμέρᾳ, χυριακῇ, . Eadem die, Dominica se- 
ἑβδόμῃ ἀπὸ τοῦ Πάσχα, τὴν : ptima post Pascha, synodum 
ἐν Νικαίᾳ πρώτην οἰχόυμενι- — Nícaenam. primam oecument- 
x)» σύνοδον ἑορτάζομεν τῶν cam 318 deiferorum Patrum 
τριακοσίων δέκα καὶ ὀκτὼ ϑεο- — celebramus. 
φόρων πατέρων. 

Ita post venetam nova editio romana. In antiqua editione 
romana titulus praeterea mentionem injecerat Arii, contra 
eujus blasphemias Nieaeae constituta fuit Verbi, ut Patri con- 
substantialis, divinitas. Integra festi annuntiatio erat: Τῇ 
αὐτῇ ἡμέρᾳ χυριακῇ ζ΄. ἀπὸ τοῦ Πάσχα ἸΜνεία τῆς ἐν Νι- 
χαίᾳ πρώτης συνόδου τῶν κατὰ 7oelov τοι σχοσι δέχα καὶ 
ὀχτὼ ϑεοφόρων πατέρων». 


Σετίχοι. 

Πόλου νοητοῦ ἀστέρες σελασφόροι, 

Axis» ὑμῶν φωτίσαιτέ μοι φρένας. 
Κατὰ Mostov. 

Aévov τὸν υἱὸν πατρὸς οὐσίας λέγων 

“Ἄρειος, ἤτω τῆς ϑεοῦ δόξης ξένος. 
Ταῖς τῶν ἁγίων τριακοσίων δέχα καὶ ὀχτὼ ϑεοφόρων ᾿ 
πατέρων πρεσβείαις, Χριστὲ ὁ ϑεὸς ὑμῶν, ἐλέησον ὑμᾶς. Iur. 
Memoria primi concilii oecumenici in hodiernis libris 
liturgieis Graecorum festum eonceptivum habetur, dominico 
huie diei assignatum: antiquitus eontra, locum .in Kalendariis 


orientalibus certum ae stabilem habebat; eidem enim in Me- 
nologio Basiliano aítributum videmus diem 29 mensis 
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Maji 1), inSynaxario Coptorum 9. Nov. etin Kalendario 
syriaeo Cod. vat. Nr. 69 mse. 21. Febr. 

Mutatae sedis eausam N icephor Us Callistus assignat 
in synaxario scribens: Τὴν παροῦσαν ἑορτὴν ἑορταζομεν δι᾿ 
αἰτίαν τοιαύτην. Ἐπειδὴ γὰρ ὁ Κύριος ἡμῶν ᾿]ησοῖς Χρι- 
στός, τὴν xaO" ἡμᾶς φορῆσας σάρχα, τὴν οἰκονομίαν ἅπασαν 
ἀῤῥήτως ἐνήργησε, καὶ πρὸς τὸν πατρῷον ἀποχατέστη Ooovov, 
ϑέλοντες δεῖξαι οἱ ἅγιοι, ὅτι ἀληθῶς ὃ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ ἐγέ- 
Veto ἄνϑρωπος , καὶ τέλειος ἄνϑρωπος Θεὺς ἀνελήφϑη, χαὶ 
ἐχάϑισεν ἐν δεξιᾷ τῆς μεγαλωσύνης ἐν ὑψηλοῖς, καὶ ὅτι ἡ 
σύνοδος αὕτη τῶν ἁγίων πατέρων οἵτως αὐτὸν ἀνεχήρυξε, xai 
ἀνωμολόγησεν ὁμοούσιον καὶ ὁμότιμον τῷ Πατρί" τούτῳ τῷ 
λόγῳ μετὰ τὴν ἔνδοξον “Ἵνάληψιν, τὴν παροῦσαν ἐϑέσπισαν 
ἑορτύν, ὡσανεὶ τὸν σύλλογον τῶν τοσοΐτων πατέρων τπροβι- 
βάζοντες, τοῦτον δὴ τὸν ἐν σαρχὶ ἀναληφϑέντα, Θεὸν ἀλη- 
ϑινὸν καὶ ἐν σαρχὶ τέλειον ἄνϑρωπον ἀνακηρυττόντων». 

Quaenam porro in instituendis conciliorum festis mens 
esset ecclesiae orientalis, paucis jam diximus tomo 1, pp. 214, 
215; scilicet, non id spectavit, ut coelestes honores tot simul 
Patribus decernerentur, sed vero ut debitae Deo gratiae re- 
ferrentur, qui numine suo ad rectam doctrinsm tuendam 
Patrum animos erexerat et confirmarat. ἉἙορτάζουσα ἡ tot 
Θεοῦ Ἐκκλησία τὴν τοιαΐτην ἀνάμνησιν δοξάζει τὸν Θεόν. 
Alia notavimus in ,Zeitschrift für kath. Theologie" 1882, 
pp. 195—197. 


Dr. H. Alt, Berolinensis, cujus lapsus identidem jam 
leviter tetigimus, in famosa illa pagina 188, qua hodiernam so- 
lemnitatem exhibet, plura errorum portenta congerit, quae bonam 
famam atque existimationem doctae Germaniae apud exteros in 
discrimen vocare debent; praeter enim quam quod dominicum hunc 
diem memoriae septem conciliorum oecumenicorum addieit, ibidem 
etiam in describenda hebdomade praecedenti ro Θαυμαστὸν ὄρος 
in montem. Olivarum ale pervertit ad d. 24. Maji, et in hebdo- 
made subsequenti s. Dalmatum ejusque monasterium CPolitanum 
inscite cum provincia Dalmatiae confundit ad d. 80: ejusdem 
mensis ?). 

? Menologium Basilianum sequuntur plura Menaea antiqua manu ex- 
arata apud Martinov, Ann. ecclesiast. gr. slav. ad d. 29. Maji. 

*) De utroque hoc capite legi poterunt quae scripsimus tomo 1, 
pp. 165 οἱ 167. 
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TQ σαββάτῳ vig C. égóonaóogc 
ἤτοι 


Τῷ πρὸ τῆς Πεντηχοστῆς. 


Ἡνίμην ἐπιτελοῦμεν πάντων τῶν ἀπ᾽ αἰῶνος κοιμηϑέν- 
-᾽ , - , 
των εὐσεβῶς ἐπ᾽ ἐλπίδι ἀναστάσεως ζωῆς αἰωνίου. 


Ita editiones recentiores veneta et romana. Antiqua ro- 
mana an. 1730 habet: Mvnumr ... κοιμηϑέντων εὐσεβῶν χρι- 
στιανῶν, πατέρων καὶ ἀδελφῶν ἡμῶν. À quo ferme non ab- 
ludit commemorationis annuntiatio in Horologio: ἸΜνήμην 
ἐπιτελοῦμεν τῶν ἀπ᾽ αἰῶνος κεχοιμημένων πατέρων καὶ ἀδελ- 
φῶν ἡμῶν. 

Rationes iteratae hujus commemorationis omnium fideliuni 
defunctorum relege ex disputatis in Τριῴϑιον supra pp. 20—21. 

Ut in Officio prioris illius ψυχοσαββάτου πρὸ τῆς ἀπο- 
χρέω, sic et in altera hae commemoratione rubrica praescribit 
εἰς τὸν ὄρϑρον: "Ev δὲ ταῖς συναπταῖς πάσαις τῆς στιχολογίας 
xai τοῦ κανόνος μνημονεΐονται πάντες οἱ προαπελϑόντες πα- 
τέρες καὶ ἀδελφοὶ ἡμῶν. 

Officium . nocturnum ἀκολουϑία τῆς παννυχίδος vocatur. 
juxta ea, quae ante monuimus t. 1, p. 55. 


Εὐλόγησις τῶν xoÀtfov. 


Benedictio colyborum hodie quater praeseribitur in Ty- 
pico CP., p. 254, scilicet ad finem Vesperarum, in psalmo 
ἄμωμος ad vers. 94, post νεχγρώσιμα εὐλογητάρια, et absoluto 
Officio. 

Colyborum rationes generatim jam attigimus supra ad 
primum sabbatum jejuniorum pp. 96 —99; quapropter id unum 
est reliquum, ut nune de colybis pro defunctis offerendis ac 


benedicendis breviter dicamus. 
Κόλυβα. ᾿Ηδύσματα. Καρυκεύματα. ἹΨυχόπιττα. 


Finitis igitur solemnioribus funetionibus communiter in- 
eipit ἡ τῶν κολύβων προςφορὰ xoi εὐλόγησις. 


380 Festa mobilia ante Pascha. 

Colyba sive Collyba hic sunt leguminum, et potissimum 
- tritiei grana decocta, quibus in satura immiseentur avellanae 
(usae, uvae passae, nuces minutim sectae, amygdalae cortice 
nudatae, aliaque ἡδύσματα seu καρυχεύματα, h. e. condimenta, 
quae lieet initio ornatus eausa, sive potius condimentorum 
viee τῷ σίτῳ ἑψητῷ superaddita fuissent, ut palato sacrum 
hoe edulium gratius aceeptiusque evaderet, a sequioribus Graecis 
tamen varias virtutum speeies denotare finguntur, quibus saneti 
et probi homines ia terris excelluerunt, iisdem in eoelis quo- 
que sublimiori modo ornandi !?) Benedictione peraeta lancem 
eum granis frugibusque catervatim eidem impositis aceipit 
sacerdos templumque lustrando unieuique, tam pueris ae mu- 
lieribus, quam viris,. hujus miseellae portiunculam distribuit, 
quam omnes ab ipso, oseulantes vel manum vel vestem, in 
reverentiae signum gratanter et avide aecipiunt. Quod ex 
sacro hoe acervo residuum fuerit, in ipsius sacerdotis et mi- 
nistrorum usus cedit. Hoe ritu se eommunem universalemque 
mortuorum resurrectionem, eujus. eolyba symbolum sunt, ere- 
dere testantur, occasione sumpta tum ex Ohristi verbis 
(Joan. 12, 24): Nisi granum frumenti cadens in terram mor- 
tuum fuerit, ipsum solum manet; si autem mortuum fuerit, 
multum fructum affert ; tum ex s. Pauli textu (I. Cor. 15, 36): 
Insipiens, tu quod. seminas non vivificatur, nisi prius moriatur ; 
et quod seminas, non corpus quod futurum est seminas, sed 
nudum granum, ut puta, tritici, aut alicujus. caeterorum ; 
Deus autem ete. 3). 


Colybis in ecclesia distributis hodie solemnis προέλευσις 
sive processio ad coemeterium aecedit. Hoc Sabbato enim, 
quo eommurnes suas pro mortuorum animabus preces reno- 


') Vide dicta supra pp. 97—98. : 

. . 9?).Praeter alios, qui de colybis scripsisse leguntur apud Fabricium. 
Biblioth. gr. t. 11, p. 590 (edit. nov.), conferri velim Gabriel. Sever, 
archiepisc. Philadelph., περὶ τῶν χολύβων, ibidem laudatum p. 626, ex 
quo de mysticis rationibus colyborum plura sum mutuatus in commentario : 
Ueber das Tischcompliment ,,Wiünsche wohl zu speisen'', quae eidem 
opusculo subnexui inscripta: Die himmtische Tischgenossenschaf! im der 
griechischen Kirche. Brevem eorum summam videbit, qui volet, in ,Zeit- 
schrift für kath, Théologie", loco supetius indicato p. 99. 





ψυχοσάββατον, Vigilia Pentecostes. 881 
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vant, eodem. ferme ritu atque statis diebus! anniversariis de- 
funetorum parentum, cognatorum amicorumve sepulehra multis 
florum serüs ornata pie invisunt, exequias solemnes absolu- 
turi. Postquam vero sacerdos quod sui offieii est, peregit. 
explieatis super sepulchra strophiolis productisque cibis denuo 
apparant eonvivium caritatis exercendae grafÓa, ut pauperes 
et eeclesiae ministri, dapibus vinoque reereati, ad preces pro 
mortuis fundendas moveantur. Sed nee tenuioris fortunae 
homines a simili erga defunetos caritate alieni sunt; panem 
enim in fragmenta longiora concisum vinoque tinetum trans- 
eunti cuilibet et degustare non detreetanti offerunt, ut eo sumpto 
repensam orationis vicem mortuis propinquis suis accipiant. 
desiderata hae voce audita: Ὁ Θεὸς μακαρίσῃ τούς, h. ο.. 
αὐτούς, beatos illos Deus faciat. Panem ita oblatum ψυχύ- 
πιτταν appellant, quasi placentam, iis, qui pro animabus suni 
oraturi, oblatam !). 


Quaestio psychosabbatina de purgatorio. 
Περὶ καϑαρτηρίου. 


Dogma catholicum de purgatorio maxima cum animorum con- 
tentione verbis rejiciunt Graeci ab Ecclesia catholica separati, 
quod (ut ipsi genuinum dogmatis sensum pervertendo scribunt) 
ab oríhodoxa doctrina alienum sil, nf sacramenti poenilentiae pars iu 
altera vita peragatur. qua anima pro peccalis satisfacere possit *). Ve- 
rum, quum animas post mortem in abditissimis regionibus con- 
ditas detentasque fum d»««od, aerumnas, subire ac perpeti, tum 
viventium suffragiis, oblationibus et sacrificiis adjuvari habeant 
persuasum, praxim ipsam ad dogma Ecclesiae catholicae exigunt. 
Ita v. g. sacerdos omnino ad mentem s. Ecclesiae romanae orat 
pro anima defuncti: 

Μετὰ πνευμάτων δικαίων τετε- Cum spiritibus justis consum- 
λεειωμένων τὴν ψυχὴν τοῦ δούλου matis animam servi tui, Salva- 
1), Cfr. quae de. his Graecorum ritibus circa funera scripserunt. Bu: 
bequius, ZLegatiomis Turcicae, epist. 1, p. 23 (edit. Basil, an. 1740): 
Goarius, Eucholog. pp. 526—527; Kohl, δι Petersbg., IL, pp. 398—404. 

9) Ἤϑελεν ἠμπορεὶ νὰ ϑεχϑὴ καὶ μέρος. ἀπὸ τὸ μυστήριον τῆς 
μετανοίας, τὸ... vd εἶναι ἔξω ἀπὸ τὴν ὀρϑόδοξαν διϑασκαλίᾳν, ta 
Confessio orthodoxa, part. 1, q. 66, apud Kimmel, pp.. 136—157. 
Dr. Barbu Constantinescu ad literam vertit p. 47: ar fi tribuit sa 
ja parle. sí la sacramentni penitenliei ceea ce esle in Muidid doctrine: 
orfodoxe. 
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σου, Zurto, ἀνάπαυσον, φύλαξον 
αὐτὴν εἰς τὴν μαχαρίαν ζωὴν τὴν 
παρώ σου, φιλάνϑρωπε... Ὁ Θεὸς 
τῶν πνευμάτων χαὶ πάσης σαρχός, 
ὁ τὸν ϑώνατον χαταπατήσας, τὸν 
dà διάβολον χαταργήσας xol ζωὴν 
τῷ κύσμῳ σου δωρησάμενος, αὐτὸς 


Κύριε ἀνάπαυσον τὴν ψυχὴν τοῦ 


χεχοιμημένου δούλου Gov, τοῦδε, 
ἐν τόπῳ φωτεινῷ, ἐν τόπῳ χλοερῷ, 
ἐν τόπῳ ἀναψύξεως, ἔνϑα ἀπέδρα 
ὀδύνη, λύπη καὶ στεναγμός" πᾶν 
ἁμάρτημα τὸ παρ᾽ αὐτοῦ πραχϑὲν 
ἐν λόγῳ ἢ ἔργῳ ἢ διανοίᾳ ὡς ἀγα- 
ϑὸς xal φιλάνϑρωπος Θεὸς Ovy- 
χωρησον. 


Festa mobilia post Pascha. 


— o — —áÀ— 


tor, fac quiescere, illamque in 
beatam vitam quae apud Te est, 
benigne, custodi . .. Deus spiri- 
tuum omnisque carnis, qui morte 
conculcata et diabolo devicto vi: 
tam mundo largitus es, ipse Do- 
mine, fac quiescere animam servi 
tui defuncti in loco lucido, in 
loco amoeno, in loco refrigerii, 
ubi dolor, aerumna et suspiríum 
aufugit.. Omne peccatum sive 
verbo sive opere sive cogita- 
tione ab ipso commissum, 'Tu, 
benignus ac clemens Deus, re- 
mitte. 


Sed ipsam dxoàcvO(av τοῦ ἐξοδιαστιχοῦ, officium exegniarum, 
consulas !), ubi plurimae hujusmodi orationes occurrunt, quae dogma 
catholicum de purgatorio rite intellectum suppositum habent. .. 

Ad ejusdem veritatis normam etiam μερέδας seu particnlas in 
sacris liturgiis in antecessum offerre ac juxta sanctum panem con- 
secrandum ponere solent?), ut etiam confirmat Gabriel Phila- 
delphiensis in proprio opusculo περὶ τῶν μερίϑων his verbis: 


"Ett προςφέρομεν αὐτὰς ὑπὲρ τῶν 
ἐν Χριστῷ χεχοιμημένων πατέρων 
καὶ ἀδελφῶν ἡμῶν καὶ φίλων καὶ 
συγγενῶν: τὸ δὲ τέλος, ἵνα τάξῃ 
τὰς ψυχὰς αὐτῶν ὁ Κύριος ἐν τό- 


Etiam illas offerrimus pro iis, 
qui in Christo obdormierunt, pa- 
tribus et fratribus nostris, et 
amicis et cognatis; finis àutem 
est, ut Dominus illorum animas 


ἢ Apud Goar. ZEachol. pp. 493'seqq. *- 
*) Postquam sacerdos ad prothesin stans benedixit panem (cujus 


σφραγίδα sive supremam partem signaculo impressam in patina collocat, 
postea in corpus Christi consecrandam), ad benedicendum decem particulis 
vel ex eodem pane vel ex aliis, quos populus obtulerit (προςφοράς vocant). 
desumptis sese accingit. Decem hae μερίδες seu particulae penes panem 
consecrandum ponuntur in honorem B. Virg. Mariae, s. Joannis Baptistae, 
ss. Ápostolorum, quorundam orientalium celeberrimorum antistitum, s. Ste- 
phani Protomartyris aliorumque quos nominat Divinae Litnrgiae ordo: 
denique benedicitur usoíc, quae non solum propitiatoria et impetratoria 
est pro universo ordine hierarchico, pro benefactoribus et amicis omnibus- 
que viventibus, sed etiam ἱλαστικὴ seu expiaforia pro mortuis, offerturque, 
ut oratio liturgica habet. im memoriam et peccatorum remissionem  om- 
nium defunctorum, qui in Christo sub spe vitae aeternae obdormierunt 
(ὑπὲρ μνήμης καί ἀφέσεως τῶν ἁμαρτιῶν... . πάντων τῶν ἐπ᾽ ἐλπίδι 
ὠναστάσεως ξωὴς αἰωνίου τῇ σῇ (Χριστοῦ) χοινωνίᾳ χέχοι μημένων πατέ- 
ρων» χαὶ ἀδελφῶν ἡμῶν). : 








ψυχοσάββατον. Vigilia Pentecostes. 


πῳ φωτεινῷ, ἐν τόπῳ ylotoQ, iv 
τόπῳ ἀναψύξεως, ἔνϑα ἀπέδρα λύπη 
x«l στεναγμος" καὶ ἵνα καταπέμψη 
ἄγεσιν καὶ παραψυχὴν τῶν κατε- 
χόντων αὐτοὺς ἀνιαρῶν, καὶ δώσῃ 
αὐτοῖς ἐλευϑερίαν καὶ λύτρωσι: τῶν 
ἐν τῷ ἄδη στεναγμῶν καὶ δαχρύων, 
χιϑάπερ ἡὶ ἁγία τοῦ Θεοῦ ἐκκλησία 
διδάσχει χη τοῦσας 
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collocet in loco lucido, in loco 
amoeno, in loco refrigerii, ex 
quo dolor et gemitus exulat, et 
ut iis impertiatur remissionem 
et relaxationem ab aerumnis, 
quae illos comprehendunt, det- 
que illis libertatem et redem- 
ptionem ab inferni gemitibus 
et lacrimis, sicut sancta Dei 
Ecclesia docet ac praedicat. 


Similiter in Mis sa s. Joannis Chrysostomi ὑπὲρ τε- 
ϑνεώτων, pro defunctis, liturgiam celebraturus sacerdos accommodate 


ad dogma catholicum dicit: 


Ὑπὲρ ἀναπαύσεως καὶ ἀφέσεως 
τῆς ψυχῆς τοῦ δούλου σου, δεῖνος, 
ἐν τόπῳ φωτεινῷ, ἔνϑα ἀπέδρα 
λύπη x«i στεναγμός, ἀνάπαυσον 
αὐτὴν ὅπου ἐπισχοπεὶ τό φῶς τοῦ 
προςεύπου σου. 


Pro requie et remissione ani- 
mae servi tui N. in loco lucido, 
a quo exulat dolor et gemitus, 
fac eam quiescere, ubi respicit 
lumen vultus tui. 


In Pentecostario quoque sexcenties occurrunt formulae litur- 


. gicae ad intemeratum catholici hujus dogmatis canonem expressae, 
Ejusmodi inter alias sunt preces, quas Graeci crastino die fun- 
dunt ad Vesperas, in oratione quinta Officii τῆς γονυκλισίας, 


quae incipit: 


Ἢ ἀεννάως Bovovaa ζωτιχὴ καὶ φωτιστικὴ πηγή. 


Eas 


ex editione Veneta (pp. 199—200) hic adscribimus: 


.«Ἰυτός, “έσποτα τῶν ἁπάντων, 
ὁ Θεὸς ὁ Σωτὴρ ἡμῶν, ἡ ἐλπὶς 
πάντων τῶν περάτων τῆς γῆς, καὶ 
τῶν ἐν ϑαλάσσῃ μαχράν, ὁ καὶ ἐν 
ταύτῃ τῇ ἐσχιίίτῃ, καὶ μεγάλῃ, καὶ 
σωτηρίῳ ἡμέρᾳ τῆς Πεντηκοστὴς τὸ 
μυστήριον τῆς ἀγίας, xal ὁμοου- 
σίου, καὶ συναϊδίου, καὶ ἀδιαιρέ- 
του, καὶ ἀσυγχύτου Τριάδος ὑπο- 
δείξας ἡμῖν͵, καὶ τὴν ἐπιφοίτησιν 
καὶ παρουσίαν τοῦ dy(ov xal ζωο- 
ποιοῦ σου Πνεύματος, ἐν εἴδει 
πυρένων γλωσσῶν ἐπὶ τοὺς ἁγίους 
σου ᾿αποστόλους ἐχχέας, καὶ Εὐαγ- 
γελεστὰς αὐτοὺς ϑέμετος τῆς εὐσε- 
βοῦς ἡμὼν πίστεως, καὶ ὁμολογη- 
τὰς καὶ κήρυχας τῆς ἀληϑοῦς ἀνα- 
δείξας ϑεολογίας, Ó καὶ ἐν ταύτῃ 
τῇ παντελείῳ ἑορτῇ καὶ σωτηριώϑει, 
ἱλασμοὺς μὲν ἱκεσίους͵ ὑπὲρ 
τῶν κατεχομένων ἐν ἅδη, κα- 


Ipse omnium Domine, Deus 
et Salvator noster, spes omnium 
finium terrae et iis, qui in mari 
longe sunt positi, qui in hac 
magna et salutifera Pentecostes 
die,sanctae,et consubstantialis et 
coaeternae, et individuae, et in- 
confusae Trinitatis nobis myste- 
rium revelasti, et adventu prae- 
sentiaque sancti et vivifici Spi- 
ritus in ignearum linguarum 
forma super sanctos Apostolos 
tuos effusa, devotae fidei nostrae 
Evangelistas illos et confessores, 
veraeque et divinae sapientiae 
praecones renuntiasti, qui in 
undequaque absoluto et saluti- 
fero festo suffragia, supplicatio- 
nesque pro deltentis in inferis sus- 
cipere dignalus es, magna spe no- 
bis subjecta, detentis hujusmodi, 
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σου, Σώτερ, ἀνάπαυσον, φύλαξον 
αὐτὴν εἰς τὴν μαχαρίαν ζωὴν τὴν 
παρώ σου, φιλάνϑρωπε... Ὁ Θεὸς 
τῶν πνευμάτων καὶ πάσης σαρχός, 
ὁ τὸν ϑάνατον καταπατήσας, τὸν 
δὲ διάβολον καταργήσας καὶ ζωὴν 
τῷ κόσμῳ σου δωρησάμενος, αὐτὸς 
Κύριε ἀνάπαυσον τὴν ψυχὴν τοῦ 
χεχοιμημέγου δούλου Gov, τοῦδε, 
ἐν τόπῳ φωτεινῷ, ἐν τόπῳ χλοερῷ, 
ἐν τόπῳ ἀναψύξεως, ἔνϑα ἀπέδρα 
ὀδύνη, λύπη καὶ στεναγμός" πᾶν 
ἁμάρτημα τὸ παρ᾽ αὐτοῦ πραχϑὲν 
ἐν λόγῳ ἢ ἔργῳ fj διανοίᾳ ὡς ἀγα- 
ϑὸς χαὶ φιλάνϑρωπος Θεὸς συγ- 
χωώρησον. 


Festa mobilia post Pascha. 


tor, fac quiescere, illamque in 
beatam vitam quae apud Te est, 
benigne, custodi . .. Deus spiri- 
tuum omnisque carnis, qui morte 
conculcata et diabolo devicto vi: 
tam mundo largitus es, ipse Do- 
mine, fac quiescere animam servi 


. tui defuncti in loco lucido, in 


loco amoeno, in loco refrigerii, 
ubi dolor, aerumna et suspirium 
aufugit... Omne peccatum sive 
verbo sive opere sive cogita- 
tione ab ipso commissum, Tu, 
benignus ac clemens Deus, re- 
mitte. 


Sed ipsam ἀχολιυϑίαν τοῦ ἐξοδιαστικοῦ, Officium exequiarum, 
consulas !), ubi plurimae hujusmodi orationes occurrunt, quae dogma 
catholicum de purgatorio rite intellectum suppositum habent. .: 

Ad ejusdem veritatis normam etiam μερίδας seu particulas in 
sacris liturgiis in antecessum offerre ac juxta sanctum panem con- 
secrandum ponere solent?) , ut etiam confirmat Gabriel Phila- 
delphiensis in proprio opusculo περὶ τῶν μερίϑων his verbis: 


Ἔτι προςφέρομεν αὐτὼς ὑπὲρ τῶν 
éy' Χριστῷ κεχοιμημένων πατέρων 
καὶ ἀδελφῶν ἡμῶν καὶ φίλων καὶ 
συγγενῶν" τὸ δὲ τέλος, ἵνα τάξῃ 
τὰς ψυχὰς αὐτὼν ὁ Κύριος ἐν τό- 


--τ΄’᾿ -“--. 


Etiam illas offerrimus pro iis, 
qui in Christo obdormierunt, pa- 
tribus et fratribus nostris, ef 
amicis et cognatis; finis àáutem 
est, ut Dominus illorum animas 


1) Apud Goar. Znchol. pp. 428 seqq. * 
3) Postquam sacerdos ad prothesin stans benedixit panem (cujus 


σφραγίδα sive supremam partem signaculo impressam in patina collocat, 
postea in corpus Christi consecrandam), ad benedicendum decem particulis 
vel ex eodem pane vel ex aliis, quos populus obtulerit (προςφοράς vocant), 
desumptis sese accingit. Decem hae uto(dec seu particulae penes panem 
consecrandum ponuntur in honorem B. Virg. Mariae, s. Joannis Baptistae, 
ss. Apostolorum, quorundam orientalium celeberrimorum antistitum, s. Ste- 
phani Protomartyris aliorumque quos nominat Divinae Liturgiae ordo; 
denique benedicitur μερές, quae non solum propitiatoria et impetratoria 
est pro universo ordine hierarchico, pro benefactoribus et amicis omnibus- 
que viventibus, sed etiam ἱλαστικὴ seu expiatoria pro mortuis, offerturque, 
ut oratio liturgica habet. im memoriam et peccatorum remissionem  om- 
nium defunctorum, qui in Christo sub spe vitae aeternae obdormierunt 
(ὑπὲρ μνήμης καί ἀφέσεως τῶν ἁμαρτιὼν . . . πάντων τῶν ἐπ᾽ ἐλπίδι 
ἀναστάσεως ξωὴς αἰωνίου τῇ σὴ (Χριστοῦ) χοινωνίᾳ χέχοιμημένων πατέ- 
ρω» χαὶ ἀδελφῶν ἡμῶν). - 








ψυχοσάββατον. Vigilia Pentecostes. 


πῳ φωτεινῷ, ἐν τόπῳ ylotoQ, ἐν 
τόπῳ ἀναψύξεως, ἔνϑα ἀπέδρα λύπη 
x«l στεναγμος- καὶ ἕνα καταπέμψη 
ἄγεσιν καὶ παραψυχὴν τῶν κατε- 
χόντων αὐτοὺς ὠνιαρῶν, καὶ ϑώσῃ 
αὐτοῖς ἐλευϑερίαν καὶ λύτρωσιν τῶν 
ἐν τῷ ἄδη στεναγμῶν καὶ δαχρύων, 
κιιϑάπερ ἡ ἁγία τοῦ Θεοῦ ἐχκλησία 
διϑάσχεε χηρύττουσα. 





collocet in loco lucido, in loco 
amoeno, in loco refrigerii, ex 
quo dolor et gemitus exulat, et 
ut iis impertiatur remissionem 
et relaxationem ab aerumnis, 
quae illos comprehendunt, det- 
que illis libertatem et redem- 
ptionem ab inferni gemitibus 
et lacrimis, sicut sancta Dei 
Ecclesia docet ac praedicat. 


— Similiter in Missa s. Joannis Chrysostomi ὑπὲρ τε- 
reatu, pro defunclis, liturgiam celebraturus sacerdos accommodate 


ad dogma catholicum dicit: 


᾿ Ὑπὲρ ἀναπαύσεως καὶ ἀφέσεως 
τῆς ψυχῆς τοῦ δούλου σου, δεῖνος, 
ἐν τόπῳ φωτεινῷ, ἔνϑα ἀπέδρα 
λύπη x«l στεναγμός, ἀνάπαυσον 
αὐτὴν ὅπου ἐπισχοπεῖ τό φῶς τοῦ 
προςώπου σου. 


Pro requie et remissione ani- 
mae servi tui N. in loco lucido, 
a quo exulat dolor et gemitus, 
fac eam quiescere, ubi respicit 
lumen vultus tui. 


In Pentecostario quoque sexcenties occurrunt formulae litur- 


gicae ad intemeratum catholici hujus dogmatis canonem expressae, 
Ejusmodi inter alias sunt preces, quas Graeci crastino die fun- 
dunt ad Ves peras, in oratione quinta Officii τὴς γονυχλισίας, 


quae incipit: 


Ἢ ἀεννάως βρύουσα ζωτικὴ καὶ φωτιστικὴ πηγή. Eas 


ex editione Veneta (pp. 199---200) hic adscribimus: 


«Αὐτός, “έσποτα τῶν ἁπάντων, 
ὁ Θεὸς ὁ Σωτὴρ ἡμῶν, ἡ ἐλπὶς 
πάντων τῶν περάτων τῆς γῆς, καὶ 
τῶν ἐν ϑαλάσσῃ μαχράν, ὁ xol ἐν 
ταύτῃ τῇ ἐσχιίτῃ, καὶ μεγάλῃ, καὶ 
σωτηρίῳ ἡμέρᾳ τὴς Πεντηχοστῆς 10 
μυστήριον τῆς ἁγίας, καὶ ὁμοου- 
σίου. καὶ συναϊδίου, καὶ ἀδιαερέ- 
του, καὶ ἀσυγχύτου Τριάδος ὑπο- 
δείξας ἡμῖν, καὶ τὴν ἐπιφοίτησιν 
καὶ παρουσίαν τοῦ dy(ov καὶ ζωο- 
ποιοῦ σου Πνεύματος, ἐν εἴδει 
πυρίνων γλωσσῶν ἐπὶ τοὺς ἁγίους 
σου ᾿“ποστόλους ἐχχέας, καὶ Εὐαγ- 
γελεστὰς αὐτοὺς ϑέμετος τῆς εὐσε- 
βοῦς ἡμῶν πίστεως, καὶ ὁμολογη- 
τὰς καὶ χήρυχας τῆς ἀληϑοῦς ἀνα- 
δείξας ϑεολογίας, ὁ καὶ ἐν ταύτῃ 
τῇ παντελεέῳ ἑορτῇ xal σωτηριώδεε, 
ἱλασμοὺς μὲν ἱκεσίους, ὑπὲρ 
τῶν χατεχομένων ἐν ἅδη, κα- 


Ipse omnium Domine, Déis 
et Salvator noster, spes omnium 
finium terrae et iis, qui in mari 
longe sunt positi, qui in hac. 
magna et salutifera Pentecostes 
die,sanctae,et consubstantialis et. 
coaeternae, et individuae, et in- 
confusae Trinitatis nobis myste- 
rium revelasti, et adventu prae- 
sentiaque sancti et vivifici Spi- 
ritus in ignearum linguarum 
forma super sanctos Apostolos 
tuos effusa, devotae fidei nostrae 
Evangelistas illos et confessores, 
veraeque et divinae sapientiae 
praecones renuntiasti, qui in 


undequaque absoluto et saluti- 


fero festo suffragia , supplicatio- 
nesque pro detentis in inferis sus- 
cipere dignalus es, magna spe no- 
bis subjecta, delentis hujusmodi, 
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ταξιώσας δέχεσϑαι, μεγάλας — delinentium eos tormentorum re- 
dà παρέχων ἡμῖν ἐλπιδας,  laxationem -et solamen a Te fore 
ἄνεσιν τοῖς κατοιχομένσες repetendum etc.!). 
τῶν κατεχοντων αὐτοὺς ἀνιαρῶν, καὶ παραψυ χὴν παρὰ 
σοῦ καταπέμπεσϑαι. ᾿Ἐπάχουσον ἡμῶν τῶν ταπεινῶν καὶ οἰκεβὼν 
δεομένων σου, καὶ ἀνάπαυσον τὰς ψυχὰς τῶν ϑούλων σου τὼν προχεχοιμη- 
μένων, ἐν τόπῳ φωτεινῷ, ἐν τόπῳ χλοερῷ, ἐν τόπῳ ἀναψύξεως, ἔνϑα ἀπέδρα 
πᾶσα ὀδύνη, λύπη καὶ στεναγμός, καὶ κατάταξον τὰ πνεύματα αὐτῶν ἐν 
σχηνᾳῖς δικαίων, καὶ εἰρήνης καὶ ἀνέσεως ἀξίωσον αὐτούς; ὅτε οὐχ οἱ γεχροὶ 
αἱνέσουσί σε, Κύριε, οὐδὲ οἱ ἐν ἔδη ἐξομολόγησιν παῤῥησιάζονται προςφέ- 
ptty σοι, ἀλλ᾽ ἡμεῖς οἱ ζῶντες εὐλογοῦμέν σε καὶ ἱκετεύομεν, καὶ τὰς ἱλα- 
στηρίους εὐχὰς καὶ ϑυσίας προςάγομέν Go. ὑπὲρ τῶν ψυχὼν αὐτῶν. 

Verumtamen recentiores Graeci acatholici, ne peractis hisce 
defunctorum Officiis vere.catholicis ipsam etiam veritatem catho- 
licam de purgatorio fateri videantur, inepte populum curant insti- 
tuendum iu confessione orthodoxa?*), juste quidem ob animas 
defunctorum. incruenfum sacrificium Deo offerri αὖ Ecclesia precesque 
pro remissione peccatorum fundi; sed id mon fieri, quod, quum ali- 
qualem poenam subierint, postea purgentur, sicque, naturali ac claro 
sensu precum liturgicarum in angustias adducti, animas damna- 
torum ab inferni poenis liberari potius concedunt *), quam ut veri- 
tatem catholicam, communi utriusque Ecclesiae. consensu in con- 
cilio oecumenico solemniter. definitam amplectantur. : 

Sed deipsa hac definitione ejusque rationibus legenda est, quam 
supra adduximus pp. 24 seqq., Josephi Methonensis episcopi 


"nód fic τοῦ τρίτου χεφαλαίου Demonstratio tertii capitis eorum 
τῶν ἐν τῷ ὅρῳ τῆς Ovvódov, ὅτε quae in decreto synodi (Florentinae) 
«i ψυχαὶ τῶν ἐν μετανοίᾳ τελευς — continentur, id est, animas eorum, 
τησάντων καϑαίρονται μετὰ 9d- — qui in poenifentia moriuntur, post 
γατον, mortem purgari*). 
ex qua prooemii ἐρχιετέλεεα tantum huc transscribimus, ut neces- 
sarium spatium reservemus egregio documento patrio afferendo, 
quod multo difficilius invenitur, quam opus in Patrologia graeca 
ἃ D. Migne propositum. 

Initium prooemii: | 

Καιρὸς τοίνυν xal περὶ τοῦ τρί- Tempus igitar est de tertio 
του χεφαλαίου τοῦ ἕν τῷ ὅρῳ χει- etiam capite, quod in decreto 


!) Caetera non vertimus, quod pleraque jam in praecedentibus latine 
prostent. 

*) Ἢ ἐκκλησία μὲ δικαιοσύνην προςφέρει di αὐτὰς τὴν ἀναίμαχτον 
ϑυσίαν xal mgoctv ydg πρὸς Θεὸν πέμπει ὑπὲρ ἀφέσεως τῶν ἁμαρτιῶν 
«ird μὰ ὄχε ἐχεῖνοε νὰ πάσχουσι x&v μίαν κόλασιν καὶ μετ᾽ αὐτὴν νὰ 
καϑαρίζωνται. Ita quaest. 66; apud Kimmel, p. 137. 

*) Recole quae ex Confessione orthodoxa citavimus pp. 329—323. 

4) Apud Migne, Patr. gr. t. 159, pp. 1927— 12710. 





μένου, διαλαβεῖν Ποῖον δὲ τοῦτ᾽ 
ἔστεν; Ἢ τῶν ψυχῶν μετὰ ϑάνα- 
toy χάϑαρσις. Ὃ παρὰ μὲν τοῖς 
Γραικοῖς καϑαρτήριον, παρὰ δὲ τοῖς 
«Ἱατέγοις πουργατώριον λέγεται. Οὗ 
ἡ περίληψις ἐν τῷ ϑείῳ καὶ ἱερῷ 
ὅρῳ, τοιάδ᾽ ἐστίν" 

»Ἐπτι ἐὼν οἱ ἀληϑῶς μετανοή- 
»ὧὐαντες ἀποθάνωσιν ἐν τῇ τοῦ Θεοῦ 


»ἐγάπη, πρὶν τοῖς ἀξίοις τῆς μετα- 


,voíac χαρποῖς ἱχανοποιῆσαε περὶ 
ur ἡμαρτημένων ὁμοῦ χιὰ ἡμε- 
ηλημέγων. τὰς τούτων ψυχὰς κα- 
»ϑαρτιχαῖς τιμωρίαις χαϑαίρεσϑαι 
νμετὰ ϑάνατον, ὥστε δὲ droxov- 
»φίζεσϑαι αὐτὰς τῶν τοιούτων τι- 
μωρεῶν, λυσιτελεῖν αὐταῖς roc τῶν 
οζώντων πιστῶν ἐπιχουρίας" δηλον- 
οὖτε τὰς ἱερὼς ϑυσίας, καὶ εὐχὼς, 
x«l ἐλεημοσύνας, καὶ τἄλλα τῆς εὐσε- 
»βείας ἔργα, ἅτινα παρὰ τῶν πιστῶν 
οὑπὲρ ἄλλων πιστῶν εἴωϑε γίγνε- 
,09u«& x«rd rd τῆς ἐχκλησίας du«- 
τάγματα." 


J/»vogáfBerov, Vigilia Pentecostes. 


385 
continetur, pertractandi. θὰ 
qualenam id est? Animarum 


post mortem purgatio. quod apud 
Graecos cafharterion, apud La- 
tinos vero purgatorium dicitur. 
Cujus tenor ex divino et sacro 
decreto hic est: 

Praeterea decernimus, si vere 
poenitentes in Dei caritate deces- 
serint, antequam dignis poeniten- 
liae fructibus de commissis salis- 
fecerint οἱ omissis, eorum animas 
poenis purgatoriis post mortem 
purgari ; οἱ ut a poenis hujusmodi 
releventur , prodesse eis fidelium 
vivorum suffragia, missarum sci- 
licet sacrificia, orationes οἱ elee- 
mosynas, et alia pietatis officia, 
quae a fidelibus pro aliis fidelibus 
fieri consueverunt secundum .Eccle- 
siae instituta. — (Apud Hardouin. 
Conc. t. 9, p. 422). 


, Conelusio prooemii. — Ductis deinde primis veluti lineis 
totius disputationis, exordium ita concludit: 


Εἰς τρεῖς τοίνυν γενικὰς μερίϑας, 
εἴτουν τάξεις, τοὺς προαπελϑόντας 
πάντας ἀπέρχεσθαι τάττομεν. Ὃ 
καὶ δείξομεν μάλα γενναίως" οὐ 
ydo ϑεμιτὸν ὄλλως εἰπεῖν. Μίαν 
μὲν χαὶ πρώτην, τὸν τῶν ϑεοφό- 
ρων καὶ ἁγίων ἀνδρῶν σύλλογον" 
οἵ εἶσιν, ἀπόστολοι, μάρτυρες, ἱερ- 
&oyat, ὅσιοι xal δίκαιοι. ΟἹ μετὰ 
τὸ βαπτισϑῆναι, οὐδεμιᾷ ὅλως τῆς 
εμαρτίέας χκηλίδε ὑπέπεσον" dyvtíq 
δὲ μᾶλλον καὶ σωφροσύνη ἀσκχή- 
σαντες ἑαυτούς, καὶ χαϑαροὺς ol- 
χους τοῦ Πνεύματος τὼ ἑαυτῶν χατ- 
ἐσχεύασαν σώματα" οἱ μισήσαντες 
τὸν χόσμον τοῦτον τὸν ὁρώμενον, 
x«l μόνα ποϑήσαντες τὰ οὐράνια. 
Ὅϑεν καὶ ἀπέλαβον ὃν ἡτοίμασαν 
ἑαυτοῖς τόπον τῆς ἀναπαύσεως. Ei 
δὲ χαὶ μετὰ τὸ βαπτισϑῆναί τινι 
ἁμαρτίας χηλίδε ὑπέπεσον, εἶτα 


In tres igitur generales par- 
tes sive classes defunctos omnes 
abire decernimus ; quod et egre- 
gie comprobabimus, non enim 
aliter dicere fas est. Unam et 
primam, divinorum etsanctorum 
virorum coetum, apostolos sci- 
licet, martyres, hierarchas, ath- 
letas Dei sanctos et justos, qui 
nulla penitus post baptisinum 
macula peccatorum vitam re- 
sperserunt, sed in castimonia 
et temperantia magis se exer- 
cuerunt, curaruntque ut sua cor- 
pora tanquam domos mundas 
s. Spiritus efficerent: qui hunc 
visibilem mundum odio habu- 
erunt et coelestia tantum con- 
cupierunt, quibus rebus locum 
quietis receperunt, quem sibi 
antea compararunt. Si vero post 


Nilles, 'Eogrolóytor, II. Edit. sec. 25 
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ἔτε ζῶντες. ἢ xoà μετὰ τὸ dmo- 
ϑέσϑαι τὸ σῶμα καϑαρϑέντες, τῇ 
οὐρινίῳ προσδέχονται  xcrorxíq, 
χατεὶ τὸν Ütiov καὶ ἱερὴν τῆς συν- 
ὄδου ὅρον: ὁμοίως δὴ καὶ οἱ πρὸ 
τοῦ βαπτίσματος διὼ τῶν ἀρετῶν 
σωθέντες. προπάτορες, προφῆχται, 
πατριάρχιι. xol δίκαιοι. | Ov ἐλ- 
ϑὼν ὁ Χριστός, xcl ix τῶν ἀλι- 
των τοῦ ἅἄδου δεσμῶν λύσας. ἀνή- 
γάγεν εἰς παράδεισον χαὶ τούτου 
ἱπολαύεειν ἠξίωσε. Δευτέραν ϑέ, 
τῶν μέσων, ἤτοι τῶν ἐν μετανοίᾳ 
τελευτησάντων κεὶ ἐν ἐξομολογήσει 
μὲν καὶ συντριβῇ τῆς χαρδὶας ἀφέν- 
των ti ἑκυτῶν πνεύματα, μὴ φϑα- 
σίώντων δὲ ἱκανοποιῆσαι περὶ τῶν 
ἡμαρτημένων ὁμοῦ καὶ ἡμελημένων 
αὐτοῖς, διὰ τὴν πολλάκις αἰφνίδιον 
καὶ ἀϑρόχν μεταλλαγήν" ταύτην ἐν 
τῷ χαϑαρτηρίῳ λέγομεν εἶνε. Kcd 
ὅπερ οὐχ ἔφρϑασαν ἐχεῖγοι ξῶντες 
ποιῆσαι, ὑπὲρ τούτων οἱ ζῶντες 
ἐπικουροῦσι τὰ πρὸς ἀνάῤῥυσιν, 
κατὼ τὸν φάσκοντα' Ἴσως ἔχει τινὰ 
πρὸς ὠφέλειαν xcl τοῦτο, διὰ τῶν 
ἱερῶν εὐχῶν, καὶ ἐλεημοσυνῶν, xcl 
ϑυσιῶν, καὶ τῶν ἄλλων τῖς εὐσε- 
βείας ἔργων' ὡς év τῷ ϑείῳ χεὼ 
ἱερᾷ ὅρῳ μάλα χαλῶς γέγραπται. 
Τρίτην τε x«l τελευταίαν τῶν ἐν 
ϑανασίμοις ὧὡμαρτήμασιν ἀπερχο- 
μένων τοῦ τὴῆδε βίου, καὶ μηδένα 
καρπὸν μετανοίας χτησιμέγνων ἐν 
τῷ παρόντι" ὧν τὰς ψυχὲς εὐθέως 
κειιταβαίνειν eis (nv, τιμωρίαις ὅμως 
εἐνίσοις τιμωρηϑησομένεςς ὃ ἱερὸς 
«ἰνίττετιι ὅρος. 
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baptismum aliquam peccati la- 
bem contraxerunt, eadem ipsa 
vel dum adhuc viverent, vel post 
depositum corpus mundatos, in 
coelestem patriam assumi, se- 
cundum divinum etsacrum synodi 
decretum. Eos. etiam addiinus, 
qui ante baptismum suarum vir- 
tutum beneficio servati sunt, pri- 
mos Patres, prophetas, patriar- 
chas et justos, quos suo adventu 
Christus ab inferni vinculis li- 
beratos in coelum deduxit, et ut . 
eo fruerentur dignos effecit. Se- 
eundam vero mediorum, sive 
illorum qui poenitentes deces- 
serunt, ac in confessione et cor- 
dis contritione spiritum emise- 
runt; sed sublata iis facultate 
satisfaciendi pro peccatis vel 
omissis ipsorum ob repentinam 
(ut fit) et momentaneam demi- 
grationem; hane in purgatorio 
esse dicimus; quodque ii hon 
potuerunt in vita perficere, pro 
his superstites ad redemptionem 
opem ferunt, secundum illius 
dictum: δὲ forte quid prosit tibi: 
idque sanctarum precum bene- 
ficio, eleemosynis,sacrificiis aliis- 
que piis operibus, ut in divino 
etsacro decreto optime scriptum 
est. "Tertiam et ultimam con- 
stituimus eorum qui in mortali- 
bus peccatis ex hac vita migra- 
verunt, nullumque sibi poeniten- 
tiae praesidium dum viverent 
reliquerunt, quorum animas ad 
inferos statim descendere, poe- 
nis tamen disparibus plectendas 
sacrum innuit decretum. 


Eundem illum, quem Methonensis antistes hic secutus est 
disputandi ordinem, saeculo proxime elapso servarunt nostrates 
monachi Balázsfalvenses ritus graeci") in praeclara sua 


!) De celebri monasterio Balázsfalvensi saepe a nobis actum est in 
.Symbolis* nostris, locis sub ea voce in indice rerum notatis. 
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apologia unionis primum rumenice edita sub titulo ZJVorea adere- 
rului, subinde vero etiam latine versa: Flosculus veritatis"), cujus 
articulus 4. inscribitur: Ostenditur praeter coelum, sedem beato- 
rum, οἱ infernum, carcerem damnatorum, tertium dari locum, in quo 
animae nondum expiatae detinentur et purificantur. 

Pro clariori hnjus articuli intelligentia — ita exordiuntur dogma 
explicare — /res paries enucleandae veniunt: prima circa animas 


: 1) Flosculus veritatis de ecclesiarum unione ex variis orientalis 
ecclesiae libris studio RR. PP. ordinis s. Basilii Magni Balázsfalvensium 
collectus olim et semel iterumque editus, nunc denuo novis recensitus curis. 
Romae, ex typis s. Congreg. de Prop. Fide 1862. — De insigni hoc opus- 
culo deque doctis ejus auctoribus pauca haec accipe ex Monilo, quod novae 
illi editioni Emus. Card. Pitra praefixit. Zunc libellum, inquit, primi 
in lucem. dederunt venerabiles illi coenobitae ordinis S. Basilii Mcgjni, 
qui, saeculo proxime elapso, a sinu usque Baltico ad ullimos Danubii 
meatus, cum magno Ecclesiae fructu atque fidelium Christianorum emo- 
Iumento, tam numero quam scientia οἱ sanctimonia floruerunt. Quorum 
enim ex castris quotannis educebantur agmina apostolorum, qui jras- 
santis tunc e Septentrione schismatis nimiumque vi et fraude super- 
bientis impelus strenue retundebant. | .Favente in primis piissima He- 
gina Maria Theresia, cui hunc libellum Balázsfalrenses sacrum dicatim- 
qne voluerunt, tam scriptis quam verbis, scholis, concionibus, cacteris- 
que fidei vindiciis et certaminibus, mulla inter pericula et angustias, 
non semel ad mortem usque adacti, nihi] praetermiserunt, ut sacram 
enm Romana et Catholica Ecclesia unionem tuerentur et foverent. δι 
coenobio Balázsfalvensi ( Blasendorf) in Transilvania, typis Flosculus 
primum  Valachico idiomale, deinde Latino, ante an. 1758, edilus est. 
Qui religiose, uli par erat, asservatus ad hunc diem in archivio ejus- 
dem familiae Basilianae , nunc in sacro B. Mariae Virginis Crypto- 
Ferratensi coenobio feliciter superstitis, ac nobiscum nuperrime , non 
sine multa Reverendissimi P. Nicolai Contieri Prioris humanitate, com- 
mnunicaíus, exiguus licet libellus , lanta rerum bonae frugi copia visus 
est ad cumulum referius, ut Sacra Congregatio de Propaganda | Fidi 
pro ritu orientali iterum eum typis mandari jusscrif. 

In eo quam maxime laudandi Transilvaniae Basiliani suní. quod 
ex libris inter schismaticos celeberrimis, solemni tum apud Walachos, 
ium apud Graecos et Slavos consuetudine el ritu consecratis, nora οἱ 
hactenus intacta pro fidei defensione argumenta in hoc libello praesti- 
lerunt. δὲ quis inter Graecos fortasse, nonnulla hic collecta cum suis 
libris ecclesiasticis conferendo, ea desiderari quereretur in editionibus 
quae apud ipsos circumferuntur, exemplum habebit (p. 22) mutationis 
audacter vel in sacram liturgiam a recentioribus invectae, et alia istius- 
modi multa facinora produnt inm veteres Slavorum et Valachorum 
libri, tum quae supersunt vel apud schismaticos exemplaria antiquis 
manibus scripfa. Quae cansam facessenli dare ad cumulum οἱ usque 
ad magnae molis librum congerere in prompln foret. 

925* 
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Justorum absque omni macula decedentium ; secunda circa animas re- 
proborum ; leriia circa animas in macula veniali decedentinm. | Dog- 
mate catholico deinde ex solis fontibus graeco-rumenis solide pro- 
bato, tertiam partem ita finiunt; 

Quod his, qui in peccatis venialibus decedunt et in poenis tempo- 
ralibus inveniuntur, prosinl viventium pia opera, quae pro ipsis offe- 
runtur, docet eliam s. Dionysius in Pravila*), c. 158, dicens: Si vero 
parva fuerint peccata hominis, id est mortui, tunc 
ille accipit pro sacrificiis, precibus eteleemosynis, 
quae fiunt pro ipso, consolationem, id est remissio- 
nem?) Quapropter etiam Ecclesia pro ejusmodi animabus preces 
fundendo ait: Quem de terra assumpsisti, fac filium lu- 
cis, purgans ei maculam peccati multum misericors, 


—— 





— 


1) Nomtocanon major (vulgó Pravila, valachice indreptarea ledgij), 
longe celebrius famigeratumque opus, tantam ubique apud Rumenos ob- 
tinuit auctoritatem, ut ad ejus decisiones velut ad palladium religionis 
provocare hodiedum non cessent. Ita Rmus. Cipariu, Praepositus major 
Capituli ecclesiae Metropolitanae Balázsfalvensis, De re literaria Valacho- 
rum, p. 18. (edit. Balázsfalv. 1858). 

*) Fragmentum ex capite illo 158 Codicis Pravija dedimus supra 
p. 323. "Verum integer textus omnino dignus est, qui ex primo suo fonte 


hic sistatur. 


Peníru care pecate se iérta dupe 
mórte, pentru liturgii, pentru rugi, 
si peniru (milostenii) elemosine, 
carele se facu pentru cei morti. 

Pentru acésta Marele Dionisiu a 
descoperitu, cà devoru fi mici peca- 
tele omului, ce se dice ale mortu- 
lui, atuncielu ie in folosintia pentru 
liturgii si rugi si (milostenie), ele- 
mosine, carele se facu pentru din- 
sulu adeca' In iéría; ér'de voru fi 
grele pecatele si mari, atunci nu 
i se iéría, cà ἃ inchisu Domnedieu 
pórt'a raiului de dinsulu, si nu-i este 
folosu de acele. Dreptu aceca trebue 
se portamu grige deale nóstre su- 
flete: se facemu lucruri bune, carele 
placu lui Domnedieu pana avemu 
acésta viétia a nóstra trecatóre, si 
se nu acceptamu se ne fie pecatele 
ne iertate, cà daca vomu mori, nu 
se voru iérta cu prescurile. 


De peccatis defunctorum, quae li- 
turgiis, orationibus, et elcemosgnis, 
post mortem remilluntur. 


De hoc Dionysius Magnus reve- 
lavit, quod si hominis peccata ve- 
nialia fuerint, tunc in usum accipit 
liturgias, orationes et eleemosynas, 
quae fiunt pro illo, id est, remittun- 
tur ei (peccata venialia); sed si pec- 
cata magna (gravia) fuerint, tunc 
non remittuntur ei, quia Deus in- 
clusit ab illo coeli portas, et (non 
accipit) non habet in usum illas (ora- 
tiones, liturgias et eleemosynas). 
Quamobrem curam debemus gerere 
de nostris animabus: faciamus actus 
bonos, qui Deo placent, donec ha- 
bemus hanc vitam nostram transito- 
riam, et non expectemus, ut peccata 
nostra sint irremissibilia, quia si 
moriamur, prosphoris (liturgiis) non 
remittuntur illa peccata nobis. 
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ul habetur in. Officio defunctorum Laicorum, ode quarta"). Alque hic 
est locus ille temporalium poenarum, in quo purgantur peccatorum ma- 
cnlae, quem Romani proprio cocabulo purgatorium appellant. 


Pene oblitus eram adnotare, in polemicis literis encyclicis 
patriarchae ecpolitani ejusque synodi anni 18965 .inter alias anti- 
quorum Graecorum criminationes adversus Ecclesíam latinam (τὲ 
αἰτιάματα τῆς λατενικῆς ἐχχλησίας vocabant) etiam illorum querelam 
de purgatorio ἀγωνεστικῶς moveri n. 12: quae tamen ejusmodi est, 
ut eam studioso lectori non possimus invidere, quum textus ipse 
eonsensionem doctrinae utriusque Ecclesiae latinae et sraecae, 
clare testatam faciat. nue igitur adscribam integrum; neque 
vereor ne nimius sim, quia prolixitas. ut spero, utilitate compen- 
sabitur. 4099. 48. Ἡ μία, ἁγία, καϑολικὴ x«l αἀποστολιχὴ ἐχχλησίι 
τῶν ζ΄, οἰχουμενιχῶν συνόδων, στοιχοῦσα τῇ ϑεοπνεύστῳ διδασχαλίᾳ τῆς 
ἁγίας γραφῆς καὶ τῇ ἐνέκαϑεν ἐποστολικὴ παραϑόσει, εὔχεται χαὶ 
ἐπικαλεῖται τὸ ἔλεος τοῦ ϑεοῦ ὑπὲρ συγχωρήσεως καὶ εἐνκ- 
παύσεως τῶν ἔν χυρίῳ χεχοιμημένων' dÀÀ ἡ παπικὴ ἐχχλησία dno 
τοῦ ιβ΄, αἰῶνος καὶ ἐφεξῆς ἐπενόησε καὶ συνεσώρευσεν ἐν τῷ ποοςώπῳ 
τοῦ πάπα, ὡς μοναϑιχοῦ τινος προνομιούχου, πληϑὺν χιωνοτομιῶν περὶ 
χαϑαρτηρίου πυρός, περὶ περισσίας ἀρετῶν τῶν ἁγίων καὶ ϑιανοιμἣἧς αὐτῶν 
toig δεομέγοις καὶ τὰ παραπλήσια, (πρεσβεύουσις ἅμα xol τελείων εἐντα- 
πόϑοσιν τοῖς δικαίοις πρὸ τῆς κοινῆς ἀναστάσεως καὶ χρίσεως). 


Jam vero, qui graece scit et articulos fidei cognitos habet, 
absque monitore ipse advertet, priorem hujus capitis partem, quae 
est de exoranda et imploranda Dei misericordia pro remissione οἱ 
requie eorum, qui in Domino obierunt, praeclare consistere cuim 
dogmate catholico de pargatorio*); alteram vero partem «sic esse 
comparatam, ut res omnes, de quibus Ecclesiam latinam apud 
Graecos criminatur, veritatem catholicam de purgatorio non attin- 


Sed et eadem haec sacrificii virtus salutaris uberius confirmatur pro- 
positisque exemplis illustratur capite sequenti, quod titulum habet prae- 
fixum: 

Pentruca nunumai mortiloru Quia non solum moríuis sunt 
sunt de folosu sí de iertarea peca- — utiles et in remissionem peccalto- 
lelorn. domnedeescile liturgii ; ci — rum divinae liturgiae, sed ctiam 
inca sí vüiloru. vicis. 

!) In archetypo legitur: "Ov ἐκ γῆς προςελάβου, téxvoy φωτὸς τοῦτον 
ἐργαζόμενος, τῆς ἁμαρτίας τὴν ἀρχὴν ἐκκαϑαίρων πολυέλεε. (Apud Goar., 
Euchol., p. 427 et Daniel, Cod. liturg., t. 4, p. 640). 

*) Authentica Ecclesiae doctrina quippe eo redit, ut credatur, ju7- 
gatorium esse, animasque ibi detentas fidelium suffragiis, potissimum 
rero acceptabili altaris sacrificio, juvari. Concil. trident., sess. 25. decret, 
de purgatorio. 
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zant!); seposita etiam falsitate historica eorum, quae inde a sae- 
culo 12 a Latinis adinventa dicuntur. 

Quod censuram doctrinae catholicae de pofestate Summi Pon- 
lificis supereffluentia sanctorum merita in alios derirandi spectat, 
omni verborum ambiguitate resoluta, captiosam criminationem, 
praeeuntibus theologis nostris *), convenienter diluit uon sine laude 
nominandus sacerdos graecus M. in lucubratione: ᾿“πάντησις εἰς 
τὴν περὶ τῶν χωριζουσῶν τὰς dvo ἐχχλησίας δικ(φρορῶν πατριαρχικὴν καὶ 
συνοδιχὴν ἐγκύκλιον τῆς ἐχχλησίας Κωνσταντινουπόλεως ὅ), nes ζ΄" περὶ 
λυσιποίνων ἀφέσεων (de indulgentiis) pp. 55—902. 

Quae tandem in extremo ejusdem capitis inciso (ic intra 
parenthesim posito) de plena justorum beatitudine usque ad uni- 
versalem omnium resurrectionem dilata proferuntur, ea jam supe- 
rius a nobis praeoccupata relegas pp. 24---80, et si placet, graeca 
illustratione apte adornata videas in eadem ᾿Απαντήσει, iod η΄. 
περὶ τῆς ἀμέσου ἀνταμοιβὴς τῶν ἁγίων, pp. 68---Θ7. ; 


Vigilia Pentecostes. Jejunium. — Benedictio fontis bapt. 


Quas Graeci in celeberrima solemnitate Pentecostes ser- 
vili habitu peragunt genuflexiones, diebus Dominicis eanonum 
auetoritate prohibitas *), eas Latini in pervigilio jam eum je- 
junio suscipimus, wt — verba sunt Durandi, Rational, 
l. 6,.e. 7. — per jejunium mundati et purificati Spiritum 
sanctum digne suscipere mereamur ?). . 

In omnibus ecelesiis, quae scrutintum et baptisma ha 
bent 5), hodie fons baptismalis benedicitur, quia festum Pente- 
eostes Latinis est legitimum solemnis baptismi tempus, quem- 
admodum ex ipso jure doeuimus tomo 1, p. 60. , 


!) Pro hac parte lectorem remiserim ad optimum Srueitisemiu nue 
S. M. Brandi, superius laudatum p. 224. 

?) Ex iis memorantur praecipui apud Hurter, Theolog. dogntal. . 
tractat. ,de indulgentiis", t. 3, pp. 479 seqq. edit. 9. (an. 1896). 

*) Constantinop. 1895, typ. Zellitz, ubi etiam in linguam gallicam 
translata prostat. 

*) C. Quoniam sunt. 10. Dist. 3. de Cons. ,(Concil. Nicaen): 
C. Si quis presbyter. 11. Dist. 30. (Concil. Bracar.); C. Quoniam in 
partc 2. X. de feriis (Alexand. PP. III.). 

5) Jejunium Vigiliae Pentecostes non est ex jure positivo sancitum, 
sed ex generali consuetudine Ecclesiae latinae legitime receptum et sub 
gravi obligatione servandum, uf fuse explicat Tetam., Diar. ad hunc 
diem, nn. 26—29. 

*) Ita C. Dilectus filius. 2. X. De capellis monach, (Innocent. 
PP. IIl). De scrutinio repete quae dicta sunt pp. 144—145. 
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Typi. 
1. Moyses accipit duas tabulas testimonii lapideas. 
2. Eliae sacrificium igne voratur. 


Textus prophetici. 


1. Spiritus Domini replevit orbem terrarum (Sap. 1, 7). 
2. Emittes Spiritum tuum, et creabuntur (Ps. 1083, 30). 

9. Misisti Spiritum tuum, et creata sunt (Judith 16, 17). 
4. Effundam Spiritum meum super semen tuum (Is. 44, 3). 


—--4-—- -- - 
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Κυριακὴ τῆς ἁγίας Πεν- | Dominéca Pentecostes. 
τηκοστῆς. 


Slav. Nedélja svjatyja Pjatdesjatnicy. δοδεβίυϊ)ε svja- 
tago Ducha; rumen. Dominec'a Rosalialoru seau Scoborirei 
(al. Pogorirei) Spiritulué santu; arab. Achad el-incarat 
el-atcím; sy riae. Chadb'schabbá d'pentíqostt. 


Rubriea editionis venetae et novae romanae est: 


Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, κυριαχῇ Eodem die, Dominica octava 
ὀγδόῃ ἀπὸ τοῦ Πάσχα, τὴν post Pascha, sanctam Pente- 
«€. .? «€ , 
ἁγιαν Πεντηκοστὴν ἑορτάζομεν. — costen. celebramus. 


Antiqua romana autem ipsum festi mysterium annuntiat !): 
Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ χυριαχῇ ὀγδόῃ ἀπὸ τοῦ Πάσχα' Ἡνεία 1 ῆς 
ἁγίας Πεντηχοστῆς, καϑ ἣν τὸ Πνεῦμα τὸ ἀγιον ἕν εἰδει 
πυρίνων γλωσσῶν τοῖς μαϑηταῖς ἐπεδήμησε: quod et in zo»- 
vaxi canonis, etiam in ὡρολογίῳ relato, paucis effertur: 


Ὅτε καταβὰς, Quando descendens 

τὰς γλώσσας συνέχεε, linguas confundit, 
διεμέριζεν ἔϑνη ὁ ὕψιστος. divisit gentes Altissimus: 
ὅτε τοῦ πυρὸς quando igneas 

τὰς γλώσσας διένειμεν, linguas distribuit, 

εἰς ἑνότητα πάντας ixoÀece& ἴῃ unum omnes vocavit: 
xoi συμφώνως δοξάζωμεν una ergo voce celebremus 
τὸ παναγιον Πνεῦμα... sanetissimum Spiritum. 


Κοντάκιον slavice et germanice habes apud Maltzew, 
Die góttlichen Liturgieen, p. 532. Et quoniam varietas lin- 
guarum maxime hodie delectat, authentieam versionem rume- 
nam ex Orologiwlu celu mare usibus academicis adscribere 
non eunetor. 
Condaeu viersu 8. 


Candu s'a sceoboritu. amesteeandu limbele, «despartitu-a 
poporale celu prea inaltu; er'eandu a impartitu limbe de focu, 
intra una unire pre toti i-à ehiamatu, si eu unu viersu ma- 
rimu pre prea Santulu Spiritu. 


'*) Loco consueto, h. e., ante odam septimam. 
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Dominico hoe die ipsum Spiritus sanelà descensum (τὴν 
xádodor), adventum. (τὴν ἐπιφοίτησιν ), accessum seu éngres- 
sum (τὴν ἐπιδημίαν) atque in eo manifestum reconciliati nobis- 
cun Dei Patris a gumentum (τῆς πρὸς Θεὸν xoi. Πατέρα 
καταλλαγῆς φαιδρὰν τὴν ἀπόδειξιν} recolunt. Graeci, infinitas 
ejus perfectiones eras latius. explieaturi ac veneratari. 

Dominica octava a. Paschate, inquit Allat. de Dom. Gr. 
e. 80, Spiritus sancti est, et a dierum numero, quae inter 
Pascha et eam ezcurrunt, Pentecostes, nomen sibi sumit. Est 
festum nascenti Eeelesiae coaevum ae per totos septem dies 
ἃ fidelibus eelebratur, quibus hebdomas pertecostalis consti- 
tuitur. Ad eam non amplius pertinet Dominica proxime se- 
quens, quo fit, ut festum Pentéeostes carere octavis dicatur 
C. Capellanus 4. X. de feriis (1I, 9). 


Quemadmodum Hebraeorum Pentecoste primario cele- 
brata fuit in gratam recordationem summi benefieii datae sibi 
legis in monte Sma, ita Pentecoste christiana praesertim in- 
stituta est ad agendam festivam memoriam legis gratiae ipso 
hoe die in Spiritus saneti adventu solemniter promulgatae ) 
Utraque legis promulgatio seilicet faeta est quinquagesimo die 
a Paschate, illa in Sina, haee in Sion. Ibi terrae- motu eon- 
tremuit mons, hie. domus Apostolorum. Ibi inter flammas 
ignium et mieantia fulgura turbo ventorum et fragor tohi- 
truorum personuit, hie eum ignearum visione linguarum so- 
nitus pariter de coelo tanquam spiritus yehemens advenit. lbi 
elangor buceinae legis verba perstrepuit.. hic tuba evangelica 
Apostolorum ore intonuit ?). | 


Nova lege sic promulgata, ipso hoe die eoepit et  baptis- 
mus esse necessarius, et christiana religio omnes homines 
obligare, veteri foedere eum festis suis abolito. 


Sed et specialis causa instituendae Pentecostes fuit, wt 
gratiae Deo agerentur pro adventu Spiritus saneti in mundurn, 
in eorda videlicet Apostolorum et eaeterorum fidelium, sicut 
ipsis Christus Dominus promiserat et s. Lueas narrat Act. 2: 


!) Cfr. Tetam. Díar., Not. in Domin. Pentecost., pp. 275—210. 
*) Cfr. s. Hieronym. epist. (18. alias 127) ad Fabiolam, mansio 12. 
(Apud Migne, Patr. l. t. 22, pp. 707— (08). . 
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quapropter etiam solemnitas: Spiritus sancti in Jure vocatur 
C. de jejunio Dist. 76. 


Pascha Resurrectionis et Pentecógtes. ἢ Ita Breviar. 
Roman.. Rubric. general. tit. 1, e. 2. — Quemadmodum 
Keclesià hoe loco utrumque festum, Resurrectionis et Pente- 
eostes, eodem Paschatis nomine insignivit, ita. etiam in ex- 
teriori solemnitate paschali festo Pentecosten vult assimilari. 
Non , minori laetitia, — verba sunt juris — celebramus diem 
Pentecostes, quam sanctum Pascha curavimus. Tunc enin, 
sicut; modo fecimus, jejunapimus Sabbato, vigilias celebravi- 
mus, orationibus pernoctantes institimus: unde necesse est, 
similem observantiam similis laetitia. subsequatur !). Patres 
immo venerandam sacratissimamque Pentecosten. vocant. om- 
nium celebritatum principem, festum festorum ?), praestitutum 
promisstoni tempus speitque impletionem ?), tempus scilicet in 
maturam messem spiritualem immittendi falcem *) ; mysterium. 
quo id tandem plene sumus conseeuti, quo universa incarnati 
Verbi oeconomia ' spectabat, quemadmodum praéclare docet 
s. J. Chrysostomus in exordio SUE de Eis τὴν ἁγίαν 
Πεντηχοστῆν 8): | 


Meyáha , ἀγαπητοί, καὶ Magna sunt, dilectissimi, 
πάντα λύγον ἀνθρώπινον ὕπερ. — nec ulla possunt humana ora- 
βαίνοντα τὰ σήμερον ἡμῖν δω--ὀ tione comprehendi, quae nobis 


θρηϑέντα παρὰ τοῦ φιλανϑρώ- — hodierno die a benignissimo 
που Θεοῦ χαρίσματα διά τοι — Deoimpertita sunt dona. Qum- 
rovro χοινῇ πάντες χαίρωμεν, obrem omnes eommuniter gau- 
xoi σκιρτῶντες ἀνυμνήσωμεν — deamus, et laetitia exsultantes 
τὸν ἡμέτερον “ἐσπύτην. Ἑορτὴ Dominum nostrum : laudemus. 
yàg ἡμῖν καὶ πανήγυρις ἡ σή- —Festivitas enim  publicusque 
μερον ἡμέρα. “Ὥσπερ γὸρ ἐπὶ — conventus nobis est dies Πὺ- 


- —— — --᾿- ὠ-ὠὠ.ς..-.-.--.-- 


1) C. Nosse credo. 9. Dist. 11 (s. Ambros.). 

3) 'H μεγίστη ἑορτή, πάνσεπτος καὶ παναγία Πεντηχοστή, éopti, 16r 
ἑορτῶν. lta Euseb. Vif. Constantin., |. 4, c. 64. (Apud Migne, Patrol. 
gr. t. 20, p. 1219). 

*) Προϑεσμίαν ἐπαγγελίας x«l ἐλπίδος συμπλήρωσεν. Ita s. Gre 
gor. Naz. Orat. 44. p. 108, (Ibid. t. 36, p. 431). 

4) Katgoc ὠρίμῳ τῷ πνευματιχῷ ϑέρει τὸ δρέπανον ἐπαγαγεῖν, 
(lta Oecumen. ἐπ Acf. c. 2. (Ibid. t. 118. p. 62). 

. δ) Apud Migne, Patr. gr. t. 50, pp. 463—464. 
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Dominico hoe die ipsum ΟΝ saneti descensum (τὴν 
χάϑοδον), adventum (τὴν ἐπιφοίτησιν), accessum seu ingres- 
sum (τὴν ἐπιδημίαν) atque in eo manifestum reconciliati nobis- 
cun De Patris a gumentum (τῆς πρὸς Θεὸν xoi Πατέρα 
χαξαλλαγῆς φαιδρὰν τὴν ἀπόδειξιν) recolunt Graeci, infinitas 
ejus perfeetiones eras latius. explicaturi ae veneratauri. 

Dominica octava a. Paschate, inquit Allat. de Dom. Gr. 
e. 80, Spiritus sancti est, et a dierum numero, quae tnter 
Pascha et eam eazcurrunt, Pentecostes. nomen sibi sumit. Est 
festum nascenti Ecelesiae eoaevum ae per totos septem dies 
u fidelibus eelebratur, quibus hebdomas peritecostalís consti- 
tuitur. Ad eam non amplius pertinet Dominica proxime se- 
quens, quo fit, ut festum Pentéeostes carere octavis dicatur 
C. Capellanus 4. X. de feriis (11, 9). 


Quemadmodum Hebraeorum Pentecoste primario cele- 
brata fuit in gratam recordationem summi benefieii datae sibi 
legis in monte Sina, ita Pentecoste christiana praesertim in- 
stituta est ad agendam festivam memoriam legis gratiae ipso 
hoe die in Spiritus saneti adventu solemniter promulgatae 1). 
Utraque legis promulgatio scilicet faeta est, quinquagesimo die 
a Pasehate, illa in Sina, haec in Sion. Ibi terrae. motu ean- 
tremuit mons, hie. domus Apostolorum. bi inter flammas 
ignium et mieantia fulgura turbo ventorum: et fragor tohi- 
truorum personuit, hie eum ignearum visione linguarum so- 
nitus pariter de coelo tanquam spiritus vehemens advenit. [8] 
elangor bueeinae legis verba perstrepuit.. hie tuba yRngenes 
Apostolorum ore intonuit ?). 


Nova lege sie promulgata, ipso hoc die éospit et baptis- 
mus esse necessarius, et christiana religio omnes homines 
obligare, veteri foedere eum festis suis abolito. 


Sed et specialis causa instituendae Pentecostes fuit, ut 
gratiae Deo agerentur pro adventu Spiritus saneti in mundunn, 
in eorda videlicet Apostolorum et eaeterorum fidelium, sieut 
ipsis Christus Dominus promiserat et s. Lueas narrat Act. 2: 


- -—- —- -— -— 


1) Cfr. Tetam. 2iar., Not. in Domin. Péntecost., pp. 218--210. 
*) Cfr. s. Hieronym. epist. (18. alias 127) ad Fabiolam, mansio 12. 
(Apud Migme, Patr. l. t. 22, pp. 701—108). . 
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quapropter etiam solemnitas: Spiritus. sancti in Jure voeatur 
C. de jejunio Dist. 76. ; 


Pascha Resurrectionis et Pentecostes. E Ita Breviar. 
Roman.. Eubric. general. tt. T, e. 2. — Quemadmodum 
Eeclesia hoe loeo utrumque festum, Resurrectionis et Pente- 
eostes, eodem Paschatis nomine insignivit, ita. etiam in ex- 
teriori solemnitate paschali festo Pentecosten vult assimilari. 
Non , minori laetitia, -— verba sunt juris — celebramus diem 
Pentecostes, quam sanctum Pascha curavimus. Tunc enim, 
sicut; modo fecimus, jejunavimus Sabbato, vigilias celebravi- 
mus, orationibus pernoctantes institimus : unde necesse est, 
similem. observantiam similis laetitia subsequatur !). Patres 
immo venerandam sacratissimamque Pentecosten. vocant. om- 
nium celebritatum principem, festum festorum *), praestitutum 
promisstoni tempus speique impletionem 8), tempus scilicet in 
maturam messem spiritualem immittendi falcem 4); mysterium. 
quo id tandem plene. sumus consecuti, quo universa incarnati 
Verbi oeconomia spectabat , quemadmodum praeclare docet 
5. J. Chrysostomus in exordio Fonds Fic τὴν ἁγίαν 

Πεντηκοστὴν 5: | 


Μεγάλα, ἀγαπητοί, καὶ Magna sunt, dilectissimi. 


πάντα λόγον ἀνθρώπινον ὑπερ- 
βαίνοντα τὰ σήμερον ἡμῖν δω-- 
ρηϑέντα παρὰ τοῦ φιλανϑρώ- 
που Θεοῦ χαρίσματα" διὰ τοι 
τοῦτο κοινῇ πάντες χαίρωμεν, 
χαὶ σχιρτῶντες ἀνυμγνήσωμεν 
τὸν ἡμέτερον “εσπότην. Ἑορτὴ 
γὰρ ἡμῖν xai πανήγυρις ἢ σή: 

μερῶν ἡμέρα. “Ὥσπερ γὸρ ἐπὶ 


--- ««ς- --- - « --: « 


nec ulla possunt humana ora- 
tione comprehendi, quae nobis 
hodierno die a benignissimo 
Deo impertita sunt dona. Quin: 
obrem omnes communiter gau- 
deamus, et.-laetitia exsultantes 
Dominum nostrum laudemus. 
Festivitas enim  publicusque 
eonventus nobis est dies lio- 


1) C. Nosse credo. 9. Dist. 7€ (s. Ambros.). 


3) Ἧ μεγίστη ἑορτή, πάνσεπτος καὶ παναγία Hevtnxogty, ἐορτὴ 10r 


ἑορτῶν. 


gr. t. 20, p. 1219). 


*) Προϑεσμίαν ἐπαγγελίας καὶ lados συμπλήρωσιν. 


116 Euseb. Vit. Constantin., 


l. 4, c. 64. (Apud Migne, Patrol. 


Ita s. Gre 


gor. Naz. Orat. 44. p. 108. (Ibid. t. 36, p. 431). 

e Καιρὸς ὠὡὠρίμῳ τῷ πνευματικῷ ϑέρει τὸ δρέπανον ἐπαγ αν εἰ 
(Ita Oecumen. ἐπ Act. c. 2. (Ibid. t. 118. p. 62). 

. δὴ Apud Migne, Patr. gr. t. 50, pp. 463—464. 
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τῆς τῶν ὡρῶν xai τῶν τροπῶν 
ἐναλλαγῆς ἑτέρα τὴν ἑτέραν 
διαδέχεται, οὕτω δὴ καὶ ἐπὶ 
τῆς Ἐχχλησίας δορτὴ ἑορτὴν 
διαδεχομένη, otras ἡμᾶς εἰς 
ἀλλήλας παρατπτέ μπουσι. Πρῴην 
μὲν οὖν ἑωρτάσαμεν τὸν σταυ- 
ρύν, τὸ πάϑος, τὴν ἀνάστασιν, 
μετὰ ταῦτα τὴν εἰς οὐρανὸν 
ὄνοδον τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ" σήμερον δὲ λοιπὸν 
εἰς αὐτὸ τὸ τέλος ὑπηντήσα- 
μὲν τῶν ἀγαϑῶν, elg αἰτὴν τὴν 
μητρόπολιν ἐφϑάσαμεν᾽ τῶν 
ἑορτῶν, εἰς αὐτὸν τὸν καρπὸν 
παρεγενόμεϑα τῆς τοῦ Κυρίου 
ἐπαγγελίας. Ἐὰν γὰρ ἀπέλ.- 
ϑω, φησίν, ἐγώ, ἄ ἄλλον Πα- 
φάκλητον ép yo ὑμῖν, xai 
οὐκ ἀφύσω ὑμᾶς ὀρφανούς. 
Εἴδετε κηδεμονίαν; εἴδετε φι- 
λανϑρωπίαν ἄφατον; Πρὸ τού. 
των τῶν ἡμερῶν ἀνῆλϑεν εἰς 
οἱρανόν, τὸν βασιλικὸν ἀνέλαβε 
ϑρόνον, τὴν ἐν δεξιᾷ τοῦ 
Πατρὸς καϑέδραν ἀπείληφε, 
καὶ σήμερον ἡμῖν τὴν ἐπι γμίαν 
τοῦ Πνεΐ ματος τοῦ ἁγίου χα- 
φίζεται, καὶ δι᾿ αὐτοῦ τὰ μυρία 
ἡμῖν ἀπὸ τῶν οὐρανῶν ἀγαϑὰ 
χορηγεῖ. Tt γάρ, εἰπέ μοι, 
τῶν συνεχόντων τὴν σωτηρίαν 
τὴν ἡμετέραν οὐχὶ διὰ τοῦ 
Πνεύματος ἡμῖν ᾧκονόμηται; 
διὰ τούτου δουλεὶ ας ἀπαλλατ- 
τύμεϑα, εἰς ἐλευϑερίαν χα- 
λούμεϑα, εἰς υἱοϑεσίαν ἀναγό- 
εϑα, καὶ ἄνωϑεν, ὡς εἰπεῖν, 
ἀναπλαττόμεϑα, τὸ βαρὺ καὶ 
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diernus. Nam quemadmodum 
in quatuor anni tempestatum 
ae solstitiorum vicissitudine 
alteri suceedit altera: sic ni- 
mirum et in Ecelesia Domini 
festivitas dum festivitati suc- 
cedit, ad sese mutuo nos trans- 
mittunt, Nuper itaque festum 
Crucis celebravimus, Passionis, 
Resurreetionis, ae deinde Do- 
mini nostri Jesu Chrisü in 
eoelos Ascensus; hodie tan- 
dem ad ipsum culmen bono- 
rum provecti sumus, ad ipsam 
metropolim festorum evasimus, 
ad fruetum ipsum dominieae 
promissionis pervenimus. δὲ 
enim abievo, inquit, ego atum 
Paracletum mittam vobis, et 
non relinquam vos orphanos 
(Joan. 16. 7). Videtis sol- 
lieitudinem? videtis ineffabilem 
benignitatem? Ante hos dies 
in coelum ascendit, regium 
thropum recepit, sedem ad 
Patris dexteram recuperavit; 
et hodie nobis saneti Spiritus 
adventum largitur, ac peripsum 
de coelis sexcenta nobis bona 
suppeditat. Quid enim, quaeso, 
eoruin, quibus salus nostra con- 
tinetur, non per Spiritum dis- 
pensatum est nobis? per ipsum 
ἃ servitute liberamur, in liber- 
tatem voeamur, in adoptionem 
dedueimur, ae denuo, ut ita 
dieam, fingimur, grave foeti- 
dumque peecatorum onus de- 
ponimus: per Spiritum sau- 








δυσῶδες τῶν ἁμαρτημάτων gog- 
τίον ἀποτιϑέμεϑα διὰ τοῦ 
Πνεύματος τοῦ ἁγίου ἱερέων 
βλέπομεν χορούς, διδασκάλων 
ἔχομεν τάγματα" ἀπὸ τῆς ἐντεῖ- 
Jev πηγῆς xai ἀποχαλύψεων 
δωρεαί, καὶ ἰαμάτων χαρί σ- 
ματα καὶ τὰ λοιπὰ πάντα, 
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etum  saeerdotum . eernimus 
ehoros, doetorum ordines ha- 
bemus: ab hoe fonte máànant 
et revelationunm: donationes, οἱ 
gratiae sanitatum ; et reliqua 
omnia, quibus Eeclesia Dei 
eondeeorari solet, inde 
muntur. 


pro- 


σα τὴν '"ExxAnoiav τοῦ Θεοῦ 
χοσμεῖν εἴωϑεν, ἐντεῦϑεν ἔχει - 
τὴν χορηγίαν. 


Penteeostes solemnitas variis ex causis varia nomina 
traxit, Et initio quidem a tempore nuneupatur appellationibus 
ex graeco voeabulo Πεντηχοστὴ fictis") slav. in Breviario 
glagolitico Pentikosti; in Kalendariis slovenieis Binkosti ; 
hungar. Pünküsd; gall. Pentecóte; german. Pfngsten; 
dan. Pintse. ete. ; — deinde ab adventu Spiritus sancti. vo- 
eatur boh em. Hod Bof svatodusn£, Svatodu&ní nedéle, Seslánt 
Ducha svatého (missio Spiritus sancti); serb. et eroat. Ned. 
Duhovi; ruthen. Vospominanije soéestvija sv. Ducha ; rumen. 
(in antiquioribus libris) Dom. sántuui Duchwu; — tertio a 
mysterio ss. Trinitatis, eui etiam dies Pentecostes multis in 
provineiis Ecelesiae est saeer, nominatur serb. Trojicin dan?): 
russ. Ned. Svjatyja Troici; rumen. Serbarea sántei Treime; 
— quarto a candore vestium, quas neophyti in hesterno ba- 
ptismo aeeeperunt, apud Anglos nomen invenit WAitsun- 
day; — quinto demum ἃ floribus ae virentibus ramis in 
hodierna festivitate adhibitis saepe dicitur Pascha rosatum; 
ruthen. Zelenyi svjata; polon. Zielone Swieta; coran. 
Matenfest sive Blumenfest; boh em. Slavnost Lefnice (festum 
aestivale). 

Latinis passim dieitur Pascha rosatum, a rosarum usu. 
quod nempe, quum rosae tune maxime floreant, invicem do- 


ἢ Pauca de Penfecostes nomine et significatione habes supra p. 302, 
*) Kalendarium croaticum ritus latini Danica utrumque mysterium, 
adrentnus Spiritus sancti et angustissimae TEUER, Dominicae Pente- 


costes assignat: Dnhori iliti Trojaci. 
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nari soleant, vel etiam quod rosae eum nebulis seu oblatis 
et stupis ardentibus inter. Missarum solemnia. de supremis 
volutionibus eeelesiae in populum spargerentur ad exprimen- 
dum saerae solemnitatis mysterium, de quo ritu videri potest 
Du Cange, Glossar. lat. vv. nebula, oblata, rosa. 

Caetera nomina indieata ruthen. Zeleny: evjata, polon. 
Zielone $v., german. Maien- sive Blumen-Tag, festo dedit 
mos ille christianorum, qui multis in loeis obtinet, domos et 
templa gramine, floribus, betulis viridantibus ornandi, de quo 
videri possunt, quae praeter lexicographos 1) scripsit Kónigs- 
mann, propria dissertatione ea de re edita sub titulo: 226 
betulis pentecostalibus, quibus templa tllo festo exornari so- 
lent. Kilon. 1707?).  Similibus caeremoniis apud antiquos 
Bohemos aeta fuisse videntur solemm$a aestivalia ethnieae 
vetustatis Slaenost Letnice, quorum nomen deinde ad sacram 
Penteeosten christianam translatum ostendit Brandl, Glossar., 
p. 125. 

Quae praeterea ex nonnullis seriptoribus orientalibus ad- 
ducitur appellatio ?40003«, ad hebraieum vocabulum 'agéreth 5) 
reducitur, unde etiam venit nomen arabicum festi ' 7d el-uncure, 
et quod jam in titulo posuimus p. 393: Achad el-ingarat 
el-atcim, ἢ. e., Dominica magnae congregationis festivae. 

De Officio pentecostalt. | 

Divina hujus diei Officia apud Graecos in dupliei diffe- 
rentia versantur: alia enim ad festivam alaeritatem spiritualem 


fovendam spectant, alia eontra ad luetus et contritionis sensus 
exeitandos pertinent. 


Usque ad secundas Vesperas omnes ritus laeti ac so- 
Midi ez ordine servantur *), qui tantae festivitati dominieae 


1) Cfr. ΓΙ et Weigand, vv. Maie, Maibaum, Maibirke. 

*) Haec consuetudo a Judaeis descendisse putatur, quod iidem in 
gratam momoriam datae sibi legis pavimenta aedium, plateas et synagogam 
gramine perspargant, fasciculos ramusculorum viridantium passim fenestris 
apponant, et corollas virides capitibus impositas gestent: eo tempore enim. 
quo lex in monte Sinai promulgata est, omnia florentia fuisse ac viridantia, 
colligunt ex Exod, 34, c. 3, ut eum in morem post alios animadvertunt 
Buxtorf, Sgnag. Jud. c. 20, et Maltzew, Nachtiache, pp. 648—649. 

8) Cfr. tom. 1, p. 27. 

4), Τελοῦνται ἅπαντα rd. αἴσικ ἀχολούϑως xr. Ita Constantin. 
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eompetunt. Exinde vero, quod reliquum est Offic, servili 
habitu. ezpiatoriis precibus et genuflezionibus laboriosis per- 
agitur ), ut si quid luxus aut vanae laetitiae in mores in- 
vexit pasehalis solemnitas, vel ejus decursu dissolutionis non- 
nihil seeum attulit hominum in vitia prona libertas, totum id 
eorrigat dolor spiritus sponte assumptus, et οὐδόν" tas sordes 
poenitentiae abstergant lamenta ?). 

Ex priori parte Offieii eum eanonem hie damus, qui 
Cosmae Hagiopolitae?) est, quod nobis prae altero, qui 
eidem subjungitur *), laetitiae spiritus aecommodate ad tempus 
propagandae idoneus videatur. 


- ὋὋ xavóv eig τὴν Πεντηκοστήν. 


Ποίημα Κοσμᾶ μοναχοῦ 


οὗ ἡ ἀκχροστι χίς" 
Nt , 
Πεντηκοστὴν ἑορταζωμεν. 


Ὠιδὴ α΄. Ἦχος βαρύς. 
Ὁ εἱρμός. 


» πόντῳ * ἐκάλυψε Φαραὼ 
σὺν ἅρμασιν * ὃ συντρίβων 
ηπτολέμους * ἐν ὑψηλῷ βρα- 
»χίονι. * “Ζ4ισωμεν αὐτῷ, * ὅτι 

»δϑεδόξασται. 


cujus acrostichis: 
Pentecosten celebremus 


Ode 1. Tonus egravis. 


Hirmus. 


Mart operuit Pharaonem 
cum curribus qui conterit bella 
in excelso brachio. 
UH, quoniam glorificatus est. 


C'antemus 


Porplyrogenit: De caeremoniis Aulae Byzant. l. 1, c. 2. (Apud 
Migne, Patr. gr. t. 112, p. 252.) | 

1) Δουλιχῷ σχήματι τῶν ἱλαστηρίων εὐχῶν éxquvovutvrov xci ruo 
κλινόντων τὸ γόνυ. Cfr. Blastares, Matth. im Nomocanon. ΣΣτοι- 


χείῳ &., περὶ ἐθῶν τῆς ᾿Εχκλησίας ἀγράφων, de consuetudinibus Eccle- 


siae non scriplis. 


3) Vide, quae de rationibus doloris hoc die aecersendi ex «. Da«ilio 
affert Goar. in Notis in Officium s. Pentecostes., Eucholog., pp. 605—600, 


et cum iis confer, quae mox ex s. Leone Magno adducentur de 
tutione jejunii pentecostalis Latinorum, ut nimirum per salutarem 


Insti - 
absti- 


nentiam castigentur delicta, quae inter paschalia gaudia ex negligentia et 


immoderata laetitia sunt commissa. 


*) De Cosma relege annotata supra p. 260. 


*) Alter hic canon in Pentecostario inscribitur: 


Ilotíryu c 


xvotov 


᾿ωάννου τοῦ Aoxiü (alias ᾿Ιωάννου μοναχοῦ τοῦ ᾿Αρχλῶ νοὶ etiam ᾿1.. 


ἑπονομαζομένου ᾿Αρκχλῶ). 
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Τροπάρια. 

tj oyq, ὡς πάλαι τοῖς μα- 
ϑηταῖς ἐπηγγείλω, τὸ Παρά- 
χλητον Πνεῦμα ἐξαποστείλας, 
Χριστέ, ἔλαμψας τῷ κόσμῳ 
φῶς, φιλανϑρωστε. 

cup τὸ πάλαι προχη- 
QvyO9év καὶ προφήταις ἐπλη- 
οιύὐόϑη τοῦ ϑείου Πνεύματος 
σήμερον. Πᾶσι γὰρ πιστοῖς 
χάρις ἐχχέχυται. 


Ὠιδὴ y. Ὁ δἱρμός. 

» ἢν ἐξ ὕψους δύναμιν τοῖς 
»μαϑηταῖς, Χριστέ, “Ἕως οὗ 
»ἐνδύσησϑε, ἔφης, καϑίσατε 
κἐν Ἱερουσαλὴμ᾽ ἐγὼ δὲ ὡς 
,*u& Παράχλητον ἄλλον Πνεῖ- 
,u« τὸ ἐμόν ve καὶ Πατρὸς 
ἀποστελῶ, ἐν ᾧ στερεωϑή;- 
-σεσϑε. 

Τροπαριον. 

mi τοῦ ϑείου Πνεύματος 
ἐπιφοιτίσασα δύναμις, τὴν 
μερισϑεῖσαν πάλαι φωνὴν κα- 
χῶς ὁμονοησάντων, εἰς μίαν 
ἁρμονίας ϑείως συνῆψε γνῶ- 
σιν, συνετίζουσα πιστοὺς τῆς 


Τριάδος, ἐν ἧ ἐστερεώϑημεν.. 


Ὠις,δὴ δ΄. 

4 Ῥιαταγοῶν Ó προφήτης τὴν 
,ἐπ᾿ ἐσχάτων σου, Χριστέ, 
νἔλευσιν, ἀνεβύα: Τὴν σὴν 
υεἰσακήκοα, Κύριε, δυναστείαν, 
,0tL πάντας τοῦ σῶσαι τοὺς 
» ᾳχριστούς σοῦ ἐλήλυϑας. 


Ὁ εἱρμός. 
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Troparia.. 


Reipsa, quomodo quondam 
diseipulis promiseras, Paracli- 
tum Spiritum mittens, Christe, 
illuxisti mundo lumen, o be- 
nignissime. EE 

In lege olim praedietio et 
prophetis faeta Spiritus sane- 
eti, impleta est hodie. Om- 
nibus enim fidelibus gratia 
effusa est. 


Ode 3. Hirmus. 


Virtute ez alto. discipulis, 
Christe, donec induamtni, di- 
cisti, sedete in Jerusalem : ego 
vero ut me Paracltitum alium, 
Spiritum meum Patrisque mit- 
tam, in quo solidabimini. 


Troparion. 

Divini Spiritus adveniens 
virtus divisam olim vocem per- 
peram eonsentientium, in unam 
harmoniae divinitus coaptavit 
sententiam , «erudiens fideles 
de Trinitate, in qua solidati 
sumus. 


Ode 4. Hirmus. 


Intelligens propheta tuum in 
novissimis temporibus, Christe, 
adventum, clamabat: Tuam 
audivi, Domine, potentiam, 
quoniam ut salvos faceres 
omnes  christos (tuos  adve- 
nisti, 
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Τροπαάρια. 

C$ ἐν προφήταις λαλήσας 
xai διὰ νόμου κηρυχϑεὶς πρώην 
τοῖς ἀτελέσι Θεὸς ἀληϑής, ὃ 
Παράκλητος τοῖς τοῦ .fóyov 
ὑπηρέταις καὶ μάρτυσι γνωρί- 
ζεται σήμερον. 

ἐπλῆμα ϑεότητος φέρει τοῖς 
ἀποστόλοις, ἐν πυρὶ Πνεῦμα 
χατεμερίσϑη, xai ξέναις γλώσ- 
σαις ἐνέφηνεν, ὡς πατρόϑεν 
ϑεῖον σϑένος ἐρχύόμενόν ἐστιν 
αὐτοχέλευστον. 


Ὠιδὴ ε΄. Ὁ εἱρμός. 
»Ó διὰ τὸν φόβον σου 
νληφϑέν, Κύρις, ἐν γαστρὶ 
τῶν προ(ητῶν, καὶ χυηϑὲν 
ἐπὶ γῆς Πνεῦμα σωτηρίας, 
ἀποστολικὰς καρδίας κείζει 
υνκαϑαρᾶάς, ἐν τοῖς πιστοῖς 
, et 
, 006g ἐγκαινίζεται. Φῶς γὰρ 
xai εἰρήνη διότι τὰ σὰ προσ- 
»ταγματα. 


Τροπαριον. 
᾿Ξ , 3$ , 
nS ἐπιφοιτήσασα ισχὶς σή- 
uegov αὕτη, Πνεῦμα ἀγαϑὸν, 
Πνεῦμα σοφίας Oso, Πνεῖμα 
& Πατρὸς ἐκπορευϑὲν καὶ δι᾽ 
Υἱοῦ πιστοῖς ἡμῖν περηνύς, 
T 

μεταδοτικὸν ἐν οἷς κατοιχίζε- 
, α- [4 ᾿ 
ται, φύσει τῆς ἐν ἢ κατοπεεύ- 

εται ἁγιότητος. 


Ὠιδὴ ς΄. Ὁ εἱρμός. 
» Φαυτιῶν τῷ σάλῳ τῶν 
ηβϑιωτιχῶν μελημάτων, σιμ- 
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Troparia. 

Qui in prophetis locutus 
est, et per legem praedicatus 
olim minus perfectis Deus ve- 
rus Paraelitus, Verbi ministris 
et testibus innotescit hodie. 


Signum divinitatis ferens 
apostolis, in igne Spiritus dis- 
pertitus est, et stupendis lin- 
guis apparuit, quod a Patre 
divina virtus sit sponte ad- 
veniens. 


Ode 5. Hirmus. 


Qui per timorem twwm con- 
ceptus fuit, Domine, in ventre 
prophetarum, editusque mundo 
Spiritus | salutis, 
corda creat munda, inque fide- 
libus rectus innovatur, 
enim et pac siquidem sunt 
mandata tua. 


apostolica 


Lumen 


Troparion. 


Quae advenit virtus liaec 
hodie, Spiritus est bonus, Spi- 
ritus sapientiae Dei. 5^piritus 
ex Patre proeedens. οἱ per 
Filium fidelibus nobis appa- 
rens, donabilis iis. in. quibus 
inhabitat, ob naturam ejus, in 
qua eernitur, sanctitatis. 


Ode 6. Hirmus. 


Nauseans aestu hujus vitai 
curarum, navigantibus mecum 


Nilles, 'EooroAóytov, II. Edit. sec. 26 
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7TÀó0tG ποντούμενος ἅμαρ- 
»τίαις, καὶ ψυχοφϑόρῳ ϑηρὶ 
»προσριπτόμενος, ὡς ᾿ἸΙωνᾶς, 
»»νΧριστέ, βοῶ σοι: "Ex ϑανα- 
υτηφόρου ue βυϑοῦ ἀνάγαγε. 


Τροπαριον. 


Bjx voi Πνεϊματός σου 
σάρχα ἐπὶ πᾶσαν, ὡς εἶπας, 
πλουσίως ἐξέχεας, καὶ ἐπλή- 
σϑη τῆς σῆς τὰ σίμπαντα 

, «f kJ) 4 €« 
γνώσεως, ὃτι ἐκ Ilovoog Υἱὸς 
3 , » M] A - 
ἀῤῥεύστως ἔφυς, καὶ τὸ Πνεῖμα 
ἀμερίστως πρόεισιν. 
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submersus peccatis, belluaeque 
animi corruptrici projectus, 
ut Jonas, Christe, ad te clamo: 
Ex mortifero me profundo 
educ. 


Troparion. 


De Spiritu tuo super om- 
nem carnem, ut dixeras, affa- 
tum effudisti, et repleta est 
omnis terra eognitione tua quod 
ex Patre Filius sine semine 
natus sis, et Spiritus. indivisi- 
biliter emanet. 


Ὁ οἷκος ἢ. 


Ταχεῖαν καὶ σταϑηρὰν 

δίδου παραμυϑίαν 

τοῖς δούλοις σου, ᾿ἸΙησοῖ;, 

ἐν τῷ ἀκηδιᾶσαι 

τὰ πνεύματα ἡμῶν. 

Μὴ χωρίζου τῶν ψυχῶν ἡμῶν 
ἐν. ϑλίψεσιν, 

μὴ μοχρύνου τῶν φρενῶν ὑμῶν 
ἐν περιστάσεσιν, 

ἀλλ᾽ ἀεὶ ἡμᾶς πρόφϑασον, 
ἔγγισον ἡμῖν, ἔγγισον 

ὃ πανταχοῦ. 

ὥσπερ τοῖς ἀποστόλοις σου 
πάντοτε συνῆς, 

οὕτω κχαὶ τοῖς σε ποϑοῖσιν 
ἕνωσον σαυτόν, οἰχτίρμων, 
fva συντμμένοι σοι 

xoi ὑμνῶμεν καὶ δοξολογῶμεν 
τὸ πανάγιον Πνεῖμα. 


Prompta et fortia 

praebe solatia 

tuis, o Jesu famulis, 

dum inoerore coneidunt 

nostri spiritus ; 

ne tua nostris recedas mentibus 

inter aerumnas; 

ne proeul a nostris animis abeas 

in calamitatibus, 

sed semper ad nos propera, 

aecede hue, accede, 

tu qui ubieumque es: 

sicut apostolis tuis 

semper aderas, 

ita et desiderantibus se 

unum té fae, o misericors, 

ut eonjuneti teeum 

et hymnis et canticis cele- 
| [bremus 

sanetissimum Spiritum. 


1) Desumptum est. hoc carmen ἐμβόλεμον cum xovraxío jam exhibito 
p. 828 ex longiori hymno s. Romani, quem ex antiquis codicibus erutum 
dedit Emus. Pitra, Anmalecfa sacra. pp. 154—164. 
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| Στίχοι. 


Πνοῇ fioi ᾷ γλωσσοπυρσεύτως. νέμει 
Χριστὸς τὸ ϑεῖον Πνεῦμα τοῖς ἀπωηστόλοίις. 
Ἔκκέχυται μεγάλῳ ἑνὶ ὕματι .Πνεῦμ᾽ ἁλιεῦσι. 

Ταῖς τῶν ἁγίων ἀποστόλων πρεσβείαις, Χριστὲ ὁ Jac 


ἡμῶν, ἐλέησον ἡμᾶς. Lun. 
'Q101 ζ΄. 


»Qi ἐν καμίνῳ τοῦ πυρὸς 
νἐμβληϑέντες € ὅσιοι παῖδες, τὸ 
»πῖρ εἰς δρόσον μετέβαλον, 
υϑεὰ vio ὑμνῳδίας οὕτω βο- 
,νὔντες" Εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, 
»0 Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν. 


Ὁ εἱρμός. 


Τροπάρια. 
κϑητορευόντων τὰ ϑεῖα με- 
γαλεῖα τῶν ἀποστόλων, τοῖ 
Πνεύματος ἡ ἐνέργεια ἑνομί- 
ζετο μέϑη τοῖς ἀπιστοῖσι, δι᾽ 
ἧς Τριὰς ἐκηρύττετο, ὅ Θεὸς 

τῶν πατέρων ἡμῶν. 

e^» ἀδιαίρετον φύσιν Óp- 
ϑοδόξως ὑμνολογοῦμεν, Θεὸν 
Πατέρα τὸν ἄναρχον, τῆς αὐ- 
τῆς ἐξουσίας /fóyor, καὶ Πνεῖ- 
μα’ Εὐλογητὸς εἶ, χράζοντες, 
ὁ Θεὺς τῶν. πατέρων ἡμῶν. 

Ὠιδὴ η. Ὁ εἱρμός. 

ν» νφλεχεος πυρὶ ἐν Σινᾷ 
»προσομιλοῖσα βάτος, Θεὸν 
"Syro τῷ βραδυγλώσσῳ καὶ 
, 0 vOT Μωσῇ, καὶ παῖδας 
ζῆλος Θεοῦ voig ἀναλώτους 
»tQ πυρὶ. ὑμνῳδοὺς uie 
Πάντα τὰ ἔργα, ὑμνεῖτε τὸν 


AMoysi; et pueros 


Ode 7. Hirmus. 


Qui in fornacem ignis in- 
jecti. sunt sancti pueri, 
in rorem converteruat, 
δὶς clamantes: Benedictus es, 
Domine " Deus - patrum  no- 
strorum. 


ignem 


cantu 


Troparia. 


Eloquentibus divina ma- 
gnalia apostolis, Spiritus quae 
erat virtus reputabatur ebrie- 
tas ab infidelibus, per quam 
Trinitas praedieabatur unus 
Deus patrum nostrorüim. 


Individuam naturam orthio- 
doxe laudamus, Deum Patrem 
sine prineipio, ejusdem poten- 
tiae Verbum Spiritumque: Be- 


nedietus es, elamantes, Deus 


patrum nostrorum. 


Ode 8. Hirmus. 


Incombustus igne in na 
rubus, quasi sermocinando 
Deum notum fecit tardiloquo 
et difficile verba proferenti 
Dei 
non absumptos igne cantatores 
effecit: Omnia opera Domini, 


26" 


zelus 
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Κύριον, xai ὑπερυψοῦτε εἰς 
πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Τροπάρια. 

᾿Νωσικῆς ἐξ ὕψους βιαίας 
φερομένης ἠχητικῶς τοῦ Πνεύ- 
ματος τοῦ παναγίου ἁλιεῦσι 
πνοῆς, πυρίνων εἴδει γλωσσῶν, 
τὰ μεγαλεῖα τοῦ Θεοῦ ἐῤῥη- 
᾿τόρευον᾽ Πάντα τὰ ἔργα, ὧμ- 
γδῖτε τὸν Κύριον, xai ὕπερ- 
υψοῦτε εἰς πάνεας τοὺς αἰῶνας. 
tSc. μὴ ϑιγομένῳ προσβαί- 
vOorteg ἐν ὕρει μὴ πεφριχότες 
πῖρ δειματοῦν, δεῦτε καὶ στῶ- 
μὲν ἐν τῷ ὕρει Σιών, ἐν πό- 
λὲι ζῶντος Θεοῦ, πνευματο- 
φόροις μαϑηταῖς νῦν συγχο- 
getorrec" Πάντα τὰ ἔργα, τὸν 
Κύριον ὑμνεῖτε, καὶ ὑὕπερ- 
υψοῦτε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 


Ὠιδὴ 9'. Ὁ εἰρμός. 


» Ri] τῆς φϑορᾶς διαπείρᾳ 
υκυοφορήσασα, καὶ παντεχνή- 
» ’ 9 

»H0»t “όγῳ σάρκα δανείσασα, 

μῆτερ ἀπείρανδρε, Παρϑένε 

Θεοτόχε, δοχεῖον τοῦ ἀστέ- 
?) j í ; 
ew » Σ 

,Xtov, χωρίον τοῦ ἀπείρου 

ηπλαστουργοῦ σου, σὲ μεγα- 

ολύγομεν. 


Τροπαρια. 
εὐπιεπαφλάζοντος πάλαι πυ- 
οἶνου ἅρματος, ó ζηλωτὴς καὶ 
πυρίπενους χαίρων ὀχούμενος, 
τὴν νῦν ἐχλάμψασαν ἐπίπνοιαν 
ἐδήλου ἐξ ὕψους ἀποστόλοις, 
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. Dominum laudate, et super- 


ezaltate in omnta saecula. 


Troparia. 

Vivifico desuper vehementi 
veniente cum strepitu Spiritus 
sanetissimi super piscatores 
flatu ignearum specie lingua- 
rum, magnalia Dei loqueban- 
tur: Omnia ^ opera Domini. 
Dominum laudate, et super- 
exaltate in omnia saecula. 

Tanquam intaetum ascen- 
dentes in montem, non veriti 
ignem terrifieum, venite et 
stemus in monte Sion, in ci- 
vitate viventis Dei, eum Spi- 
ritu repletis discipulis nune 
ehoreas agentes: Omnia opera 
Domini, Dominum laudate, et 
superexaltate in omnia saeeula. 


Ode 9. Hirmus. 


O non per corruptionis ez- 
perientiam gravidata, omnium- 
que artifici Verbo carnem mu- 
tuata, mater virum  nesctens, 
Virgo Deipara, hospitium ejus 
qui portari nequit, locus in- 
fnit fictoris tw, te magni- 
fÍfcamus. | 


Troparia. 


In aestuante olim igneo eurru 
zelotes ille ignemque spirans 
laetus dum veheretur, quae 
nune effulsit inspirationem in- 
dicabat ex alto apostolis, qua 











Κυριακὴ τῆς Πεντεχοστῆς, Dom. Pentecostes. 


—— — σον ΚΝ σπθ  E ΝΟ πνσναναΌν Aie eii m. AR E 


ἐφ᾽ ἧς καταλαμφϑέντες, τὴν 
Τριάδα πᾶσιν ἐγνώρισαν. 

ἰφύόμου τῶν φίσεων δίχα, 
ξένον ἠκούετο᾽ τῶν μαϑητῶν 
τῆς μιῦς γὰρ φωνῆς ἀπηχου- 
μένης Πνεύματος χάριτι, ποι- 
χίλως ἐνηχοῦντο λαοί, φυλαὶ 
χαὶ γλῶσσαι τὰ ϑεῖα μεγα- 
λεῖα, τῆς Τριάδος γνῶσιν μυ- 
οὗμενοι. 
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illustrati "l'rinitatem omnibus 
notam fecerunt. 

Naturae supra leges stu- 
penda res audiebatur: disci- 
pulis namque una voce infor- 
matis Spiritus munere, diversi- 
mode docebantur populi, tribus 
et linguae magnalia Dei, Tri- 
nitatis notitia imbuti. 


De vespertino reconciliationis Officio. 


Ty; αὐτῇ κυριακῇ ἑσπέρας 
τῆς ἁγίας Πεντηχοστῆς ση- 
μαίνει ταχύτερον διὰ τὴν τῆς 
γονυχλισίας duolovdlav. 


Meca τὸν sgootu xev ψαλ- 
μὸν cvrarcc)) μεγαλη.... Εἶτα 
λέγει ὁ διάχονος" 


Ἔτικαὶ ἔτι, κλίναντες 
τὰ γόνατα, τοῦ Κυρίου 
δεηϑ ὦμεν. 


Καὶ ἡμῶν κλινάντων τὰ yo- 
vara ἐπὶ γῆς καὶ ἀσχεπῶν 
ὄντων, ἀναγινώσκει ὁ ἱερεὺς 
τὰς εὐχὰς ἀπὸ τοῦ βήματος 
μεγαλοφώνως, εἰς ἐπήκοον πᾶν- 
των. Ita Pentecostarion. 


Eadem Dominica 
Pentecostes sub Vesperam da- 
tur signum solito citius pro- 
pter morosum geniculationis 
Officium. 

Post psalmum prooe miacum 
preces τῆς συναπεῆς. 
Postea dicit Diaconus : 


Adhue et iterum 


nua flecetentes, Domi- 
num preceemur. 


sanctae 


T 
Qi 


Et nobis super terram pro: 
cumbentibus et detectis capi- 
tibus, preces legit sacerdos ew 
bemate elata voce, audientibus 
omnibus !). 


1) Rubricam hanc ter habet τάξις τῆς γονυχλισέας religioseque servat 


orientalis ecclesia. o otpusté vsejéas, inquit Mésjacoslov Loeopolita- 
num, sacimajetsja Vecernja, na kotoroj titajutsja molitus kolénopre- 
klonenijem , h. e., absoluto reliquo Officio initium datur Vesperis, in 
quibus recitantur preces cum genuflexionibus. Et de Rumenorum Officio 
scribit Rascanu, ZLifurgica, p. 198: Serviciul divin de séra din acésta-di 
este fórte edificatoriu prin rugaciunele sale. . . . Si finindu-se partea 
lia a serticiulni de séra toli CRFEUEUNHI st pléca genuchele de trei-ori 
ascultánd rugaciunile. 
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Vespertinas has preces ad luctum econtritionemque spe- 
ctare jam diximus; iis quippe sanctum de coelis Spiritum eum 
laerimis advocant, ex profundiore humilitate orationes ingemi- 
nant, ex peeeatorum recordatione, ut pugnis peetus, ita suspi- 
ris eoelum veluti tundunt ae genuum inflexionibus, quibus 
jam desueti erant, denuo insudant. 

Lugubrem funetionem notis illustrat Goar. in Euchol. 
exhibita ex Penteeostario graece et latine tota genuflexionum 
preeumque serie pp. 597 seqq. Eam Maltzew quoque ger- 
manice et slaviee, ἀνερμηνεύτως tamen, sistit sub titulo: , Abend- 
gottesdienst am Pfingstsonntag", in Nachtwache, pp. 651 seqq. 
Illuc igitur plura scire aventem remittimus, dum ipsi ad alia 
transimus. : | 


, - ᾿ - 
4eviega τῆς Πεντηχοστῆς 
"d ivob vot ἁγίου καὶ ζωοποιοῦ 
Πνεΐματος. 


Feria Il. Pentecostes : 
ipsius sancti et. vivificantis : 
^. Spirilus. 


Slav. Ponedélnik svjatago $ ZXivotvorja$éago Ducha ; 
rumen. Zuni Rosalialoru, Serbarea Spiritului santu. 


Festo in utraque editione, 
veneta et nova romana, prae- 
fixus est titulus: Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, 
δευτέρᾳ τῆς Πεντηκοστῖς, αὐτὸ 
τὸ παναγιον καὶ ζωοποιὸν 
καὶ παντοδύναμον ἑορτάζομεν 
Πνεῦμα, τὸν ἕνα τῆς Τριάδος 
Θεόν, τὸ ὁμότιμον καὶ Óuo- 
οἵσιον καὶ ὁμόδοξον τῷ Πατρὶ 
χαὶ τῷ Υἱῷ. 


Eodem die feria II. Pen- 
tecostes celebramus ipsum Spi- 
ritum sanctum,  vivificantem 
et omnipotentem, unum in Tri- 
nitate Deum, qui Patri et Filio 
est. consubstantialis δὲ cum 
ipsis simul honoratur et. con- 
glorificatur. 


Antiqua romana vero eundem hune diem honoribus Spi- 


ritus saneti proprie esse dicatum expressius annuntiat: Tj 
αὐτῇ ἡμέρᾳ δευτέρᾳ τῆς Πεντηκοστῖς: νεία ἰδιαιτάτως τοῦ 
παναγίου xoi παντοδυνάμου Πνεΐματος, τοῦ ἑνὸς τῆς Τριάδος 
Θεοῖ,, τοῦ ὁμοουσίου καὶ ὁμοδόξου τῷ Πατρὶ καὶ τῷ Υἱῷ. 
Στίχοι. 

Πᾶσα πνοὴ δόξαζε Πνεῦμα Κυρίου, 

4v οὗ πονηρῶν πνευμάτων φροῦδα ϑράση. 
T, ἐπιφοιτήσει τοῦ “γί ov Πνεῦματος, πρεσβείαις τῶν 
ἀποστόλων σου, Χριστὲ ὁ ϑεὸς ἐλέησον ἡμᾶς. Lui. 
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* — De haeresi processionis Spirilus sancli a solo Patre hodierno 
synaxario inserta atque inde in libros symbolicos assumpta. 


Ex multis, quas in expedito habemus, venetis Pentecostarii 
editionibus, tres haeresim illam non proponunt, scilicet quae factae 
sunt annis 1759, 1853 et 1875, reliquae omnes, quae in manibus 
sunt, insiticia vocula μόνου errorem aperte docent: 

Ἁπλῶς, ὅσα ἔχει ὁ Πατὴρ καὶ Simpliciter, quaecunque habet 
ὁ Υἱός, πλὴν τῆς ἐγεννησίας x«i — Pater et Filius, praeter paterni- 
τὴς γεννήσεως, παρὼ μόνου τοῦ —([alem οἱ filiationem, a solo Patre 
Πατρὸς ἐχπορευόμετον. procedens (Spiritus s. possidet). 

Quam eandeni haeresim ex corruptis editionibus graecis etiain 
in versiones slavicas et rumenas transiisse sane dolendum est. 
Sic novissima editio Viennensis anni 1865 textum slavice red- 
dit: prosto vsia imat jelika otec i syn krom& neroidenija i roidenja 
οἱ oca jedinago ischodiaj"); et Cibiniensis anni 1859 verba 
in rumenum transfert: Cu unu cuventu tóte le are cate sí Talalu si 
Fiulu afara de nenascere sí de nascere, carele din singuru Z7utalu 
purcede?). | 

Eandem haeresim autem ex Pentecostario in libros liturzicos 
ecclesiae orientalis assumptam prodit Confessio orthodoxa, 

1) Kditio leopolitana an. 1785 dogma catholicum de processione Spiri- 
lus s. a Patre οἱ Filio nostro hoc loco expresse proponit: o£ ofca i syna 
ischodiaj, h. e., qui a Patre Filioque procedit; sub gravibus poenis quippe 
statuerat synodus Zamoscena an. 1720, uf symbolo fidei, ubicunque 
imprimeretur aul recitaretur, particula Filioque adderetur (Coll. concil. 
Lac. t. 2, p. 22). Caeterum vere et catholice dici potest: παρὰ τοῦ Il«- 
τρὸς ἐχπορευόμενον, quia, dum Spiritus sancti ἃ Patre processio asseri- 
tur, ea, quae etiam a Filio est, non negatur, quod egregie illustratum vide 
aFranc. Scorso in Nofis ad Theophanem Ceram., homil. 56, apud Migne, 
Patr. gr. tom. 132. pp. 971—976. — Item, quod singulariter uni ex per- 
sonis divinis tribuitur, id etiam alteri convenire intelligitur, nisi sit illud, 
quo ab altera persona distinguitur. Atqui Pater non distinguitur a Filio 
per hoc, quod ab eo Spiritus sanctus procedat; non enim ea ratione Filio 
σχετιχῶς opponitur, quemadmodum recte est a theologis animadversum 
apud L. Allat. in Examine Pentecostarii, n. 5. Atque hinc est, cur 
Sedes Apostolica saepius statuerit, Graecos catholicos credere quidem de- 
bere, Spiritum sanctum a Patre et Filio aeternaliter tamquam ab uno prin- 
cipio et una spiratione procedere, id tamen in symbolo expresse pronun- 
tiare non teneri, nisi subesset scandalum, vel suspicio haeresis, vel alia 
justa causa: qua de re consuli possunt Zmsíructio Clementis PP. VIII. 
edita d. 31. Augusti an. 159b, n. 28 (Collectio Lacens. citata tom. 2. 
p. 450); Decret. S. Congreg. de Propaganda Fide, edit. d. 5. April. 
an. 1729, n. 2 (ibid. p. 442); Constitutio Benedicti PP. XIV.  E/si 
pastoralis, edit. 26. Maji an. 1742, 8 1, n. 1 (ibid. p. 508). 

3) Editio Cibiniensis anni 1841 habet: carele din singuru Tatalu ése. 
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quaest. 71'): Quodnam secundum est, quod hoc articulo docetur ἢ — 
Resp. Quod Spiritus sanctus ex solo?) Patre velnt fonte ac principio 
deitatis procedit (διδάσχει πῶς τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐχπορεύεται ἐκ uórov 
τοῦ Πατρὸς ὡς πηγῆς καὶ ὠρχῆς τῆς ϑεότητος). Propositis deinde po- 
tioribus ex iis argumentis, quae doctores catholici saepe jam so- 
lide accurateque dilueruut, Confessioorthodoxa ad extremum 
Romam ipsam in confirmationem erroris contestatur, quod fesie 
Baronio ad an. 809 symbolum duabus tabulis argenteis, jussu Leonis 77]. 
in basilica s. Petri appensis, latine et graece inscriptum sine addita- 
mento ἐκ τοῦ Υἱοῦ servatum roluisset*). Quod idem recens epistola 
encyclica epolitana an. 1895 non sine verborum ampullis renovat, 
addita etiam eriminatione, quod Leo PP. XIII. ad antiquam pro- 
vocans fidem et secum ipse pugnet et orfAodoxo praedecessori suo 
homonymo atque orthodoxiae defensori Leoni 117. adversetur *). 


A rationibus vero recensendis, quibus processionem Spirifus 
sancti a. Patre et Filio esse invicte demonstrant doctores catholici, 
pro assumpti argumenti limite abstinemus; neque enim in insti- 
tutionibus dogmaticis hic versamur. Qui in magis abditam et 
penetralem hujus quaestionis tractationem excurrere voluerit, con- 
sulere poterit auctores catholicos, maxime recentiores, qui de ea 
praeclare ac solide disseruerunt, ut ecce: Dr. Hug. Laemmer, 
a quo multa sunt de eodem argumento egregie animadversa in 
erudita sua Scriptorum Graeciae orthodoxae bibliotheca selecta (Fri- 
burgi Brisg. Herder. 1866); Alois. Vincenzi, qui de catholico 
dogmate late graviterque disputavit in opere 226 processione Spi- 
ritus sancti ex Patre Filioque (Romae. Typ. Propagand. 1878); 
multa item praeclara in medium sunt allata a doctissimis nostris 
in alma hac literarum Universitate collegis RR. DD. Joan. 
Bapt. Katschthaler, 7heologia Dogmal., t. 1, pp. 294 seqq. 
Gustav. Bickell, Conspectus rei Syrorum literariae, p. 22, et in 


!) Apud Kimmel, p. 142. 

3) Dr. Barbu Constantinescu omissa hac vocula graecum ita 
vertit: ca sfántul Duh purcede de la Tatal ca dela fóntána sf fnceputal 
sau principiul Dumncezeirii (p. 90). Verum lectio ἐκ μόνου τοῦ Πατρὸς 
in omnibus graecis editionibus legitur. 

3) De symbolo his tabulis seu scutis inscripto, videatur Duchesne, 
Lib. Ponf. t. 2, p. 46, n. 110. 

*) Sanctum Leonem PP. III. dogma catholicum de processione Spi- 
ritus sancti ἃ Patre et Filio solemniter asseruisse, norunt eruditi theologi 
omnes. Verum quod expressam illius in symbolum inferendi camtandique 
consuetudinem non probaret, id inde venit, quod Ecclesia Romana tena- 
cissima semper fuit antiquitatis, nec unquam nisi exigente necessitate sa- 
eratis symbolis quidquam addi sivit. Legito quae ea de re post L. Alla- 
tium ac Perrone, de Trinitate, c. Ὁ. prop. 2, accurate scripsit Brandi, 
Dell Unione delle chiese, pp. 21, 99. 
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Ephemeride Ziferarisch. Handweiser an. 1860, N. 86, p. 525) 
Hug. Hurter, 7heolog. Dogmat., t. 2, pp. 141—155 (ed.9 an. 1596). 
Sed omnium copiosissime accüratissimeque totum argumeutum per- 
tractavit Emus. J. B. Card. Franzelin, qui quum primum in 
egregio suo libro de Deo Trino secundum personas de eo fuse dis- 
putasset (Romae, typ. Propagand. an. 1869), deinceps etiam sup- 
plemento ejusdem libri edito (Paralipomenon Tractatus de SS. Tri- 
nitate, an. 1876), peculiari disputatione de eadem quaestione instituta 
graviter nervoseque refutavit quidquid ab adversariis, novissime 
autem a Macario, épiscopo russo, et a Langen, professore Bonnen:i, 
contra catholicam veritatem propositum fuerat. 

Ad hos auctores igitur permittat se lector remitti, dum ip:i. 
academicae disputationis loco, rara quaedam ex adducto jam li- 
bello Flosculus reritatis exhibemus, ut methodum a monachis Ba- 
lázsfalvensibus in veritate catholica ex libris liturgicis confirmanda 
adhibitam novo exemplo illustremus. Ad textum latinum arche- 
typou graecum Pentecostarii ex editione Vulgata veneta apponimus, 
ut genuinus citationum sensus facilius deprehendi possit. Ha- 
tiones liturgicas igitur docti Basiliani ita evolvunt pp. 17—2U 
(edit. rom.): 

Similiter (Apoc. ὁ. 22, v. 1) habetur: E! ostendit mihi fluvium 
aquae vicae splendidum lamquam crystallum, procedentem de sede. Dri 
el Agni. Ubi per vocem Dei intelligitur Patris, et per 4g in- 
telligitur Filii, ut (Joan. 1, 1) legitur: Ef Verbum erat apud Deum. 
Et exprimit Ecclesia in Cantico glorificationis, dum canit: .4j^"* 
Dei et Filius Patris. Rursus per voces: Fluvium aguae vivae intcl- 
ligitur Spiritus sanctus, ut habetur (Joan. 7, 88): Qui credit in mv. 
sicut dicit Scripfura, flumina de ventre ejus fluent aquae rivae : ioc 
autem. dixit de Spiritu, quem accepturi erant credentes in eum. Deum 
per sedem denotatur unicum hujus fluvii, seu processionis Spiritus 
saneti principium. Ex quibus recte infertur Spiritum sanctum ἃ 
Patre Filioque, tanquam ab uno principio procedere. 

Conformia his habet etiam nostra Ecclesia in suis Officii. 
Sie in Pentecostario, feria tertia Pentecostes in priori Cathisinate 
legitur; quod Deus, qui unus est in essentia Deitatis, et trinus ii 


*) Quae pro confirmanda veritate catholica processionis Spiritus ;v. 
a Patre et Filio ex fontibus liturgicis Syrorum eruta cl. auctor hoc loco 
brevius angustiusque concludit, ea Rmus. David, archiep. Damasc. ^» 
rorum, fusius uberiusque dilatavit, proprio commentario edito in Epheme 
ride ,,AKerue de l'Eglise grecque-unie^, tali praefixo titulo: ,Doctrinc 
de l'ancienne Eglise Syrienne sur la procession du Saint- Esprit (155^ 
pp. 177—178). In eo praeter alia etiam solemnem professionem fide! ja 
Storum universaé ecclesiae syriacae in concilio Ctesiphonte collectorum 
an. 410 factam sistit: Confitlemur Spirilum rivum et sanclum, Para 
citum vivum, qui a Patre et Filio: quemadmodum exstat in Actis svn- 
odi ἃ cl. prof. Lamy, editis Lovanii an. 1868. 


410 Festa mobilia post Pascha. 


Personia, dislinguatur solum secundum relationes Personarum 1) et in 
Triodio, feria secunda quartae hebdomadis ode 9. 7n essentia est 
unitas indivisa Trinitatis, Deilas quae est super omnia; quae uma in 
essentia distinguitur personaliter secundum relationes?). ἘΠ in Octoicho 
Tono secundo in Triadico, ode 8. legitur: 7rías, quae es indistincta 
in omnibus, praeter inciferas relationes?). 


Porro quid, quotquot sint relationes, quibus Sanctissima CTri- 
nitas distinguitur secundum Personas, rursus habetur esse duas: 
generationem nimirum et processionem. 1n Pentecostario, feria quarta 
hebdomadis quartae in Can. ode octava, et iterum in Menologio 
30. Januarii in Can. ode sexta *): Tres in Trinitate distinctiones esse, 
videlicet ingenitum Patrem, genitum Filinm, et Spiritum sanctum pro- 
cedentem. Quum itaque juxta praemissa, alia distinctio in Trini- 
tate non habeatur, nisi secundum duas illas relationes, generationis 
nimirum et processionís: inter quas Personas intercesserint hae 
relationes, habebitur etiam distinctio, et inter quas praedictae re- 
lationes non intercesserint, nec Personarum distinctio habebitur; 
quia ergo inter Patrem et Filium habetur relatio generationis, 
recte per hanc etiam Personarum distinctio habetur inter Patrem 
et Filium: et similiter quia inter Patrem et Spiritum sanctum 
habetur relatio processionis, per hanc etiam Spiritus sanctus a 
Patre recte distinguitur Personaliter, quia ab eo procedit; quod 
8] vero Spiritus sanctus a Filio quoque non procederet, jam inter 
Filium et Spiritum sanctum nulla relatio haberetur; non genmera- 
Honis. ut fide certum est, quia Filius Spiritum sanctum non gignit, 
nec ab eo gignitur; non etiam processionis, ut in illa hypothesi 
supponeretur, quia in illa hypothesi non procederet a Filio; ergo 
nulla. Quod si nulla relatio haberetur, juxta praemissa, nec di- 
stinctio Personarum inter Filium et Spiritum sanctum haberetur; 
quod est impium asserere. Catholice itaque cum Ecclesia con- 
fitendum est, inter Personas Filii et Spiritus sancti dari relatio- 
nem processionis, ac proinde quod Spiritus sanctus a Filio quoque 
procedat, et sic Spiritus sanctus distinguatur personaliter a Filio 
per processionem. 


1) «Συντάττω, συνυμνῶ, συνδοξάζω, συνσέβω τῷ Πατρὶ καὶ τῷ Υἱῷ 
τὸ πανάγιον Πνεῦμα, ἑνῶν τῇ ϑεότητι, διαιρῶν ἰδιότησιν. | P. 208. 

?*) Τῇ οὐσίᾳ μονώς ἐστιν ἄτμητος, ἡ ὑπέρϑεος Τριάς, ἑνουμέτη τὴ 
φύσει, μερίζεται τοῖς προσώποις ἰδικῶς. P. 211. 

?*) ᾿Απρόσιτε Τριάς, συναΐδιε, συνάναρχε ϑεκρχίέα, ἡ ἀπαράλλαχτος 
ἐν πᾶσι πλὴν τῶν φωσφόρων ἰδιοτήτων. 

4 Ἴδικ ἐν τὴ Τριάϑε, τριττὰ συνϑεολογεῖτε, τὴν ἀγγεννησίκν τοῦ 
Πατρός, τοῦ «1όγου τὴν γέννησιν, χαὶ Πνεύματος τὴν ἐχπόρευσιν uzvo*. 
Men. 80. Jan., p. 251. Hujus Troparii interpretationem dat Ryaeus; 
socius Bollandianus, in Act. SS. Jun. t. 2, prooem. p. LI. 
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Accedit quod Spiritus sanctus dicatur igmis ex igne procedens, 
in Pentecostario, Dominica Pentecostes ad Laudes!). Quum autem 
in Trinitate etiam altera Persona, videlicet Filius, dicatur ignis; 
ut quum persaepe alibi, tum feria quarta secundae hebdomadis 
ad Vesperas in Gloria?); et ibidem quarta Dominiea in Can. 
Completorii, ode nona; et in Theotokiis communibus, Theotokia 
diei lunae Toni primi*); ac in orationibus ad s. Communionem, 
infertur quod Spiritus sanctus sit ex Filio procedens. 

Similiter Filius dicitur foms perpetuo fluens, virtus Patri co- 
aeterna et cooperans, in Pentecostario, Dominica Pentecostes in 
oratione quae incipit: ons vilae etc.*). Et siquidem in Sanctis- 
sima Trinitate alia non habeatur aeterna operatio, quam αὐ in/r«a 
(quaecumque enim ad extra facta sunt, in tempore facta sunt, 
Genes. 1), generationis nimirum et spirationis; et quum Filius in 
generatione: non dicatur Patri cooperari, sed ab eo generari; di- 
cetur itaque quod cooperetur in spiratione Spiritus sancti illum 
emanando, uti etiam habetur feria quarta Pentecostes in Vesperis 
ad Stichir. de Christo: Fons qui assidue emanas ineffabilem fluvium 
bonitatis, ex quo semper fluit aqua viva essentialiter fluens per rivulos 
suos ^); aqua viva autem dicitur Spiritus sanctus, ut supra vidimus, 
et habetur feria quarta quartae hebdomadis in Can. ode septima *). 

. ltem in Pentecostario, feria quinta Pentecostes in Vesperis 
ad Stichir. dicitur, quod Spirifus sanctus ex aeterno Patre eluxerif, 
et per Filium procedat"), et in Octoicho Tono tertio, in Can. ode 
nona: Chrisle, donas nobis Spiritum bonorum largiforem, qui ex Patre 
per Te procedit?). Item ibidem Tono tertio in Antiphonis de Spi- 
ritu sancto: Sicut per Patrem et Filium simul elucet?). Et in Pen- 
tecostario, feria secunda Pentecostes in Completorio ode nona de 
Spirítu sancto: Qui ex Patre procedis, et per Filinm abundanter daris 


1) Τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον, φῶς καὶ ζωή, καὶ ζῶσα πηγὴ votoc , .. 
πῦρ ἐκ πυρὸς προΐϊόν, λαλοῦν χιλ. P. 195. 

3) Τοῦ πυρὸς ὁ χόρτος ἁψάμενος σέσωσται (Θωμᾶς). P. 35. 

8) Συλλαβοῦσα ἀφλέχτως τὸ πῦρ τῆς ϑεότητος, καὶ τεκοῦσα ἐἰσπόρως 
πηγὴν ζωῆς τὸν Κύριον, κεχαριτωμένη Θεοτόχε, περίσωζε τοὺς σὲ utyc- 
λύνοντας. In Horologio Veneto p. 354. 

*) Ἡ ἀεννάως βρύουσα ζωτικὴ xol φωτιστικὴ πηγή, 7| συναΐδιος τοῦ 
Πατρὸς δημιουργικὴ ϑύναμις, Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν. P. 199. 

5) Ἢ πηγὴ ἡ ἀΐδιος, ἀεννάως ἡ βρύουσα ποταμὸν ἀνέχφραστον dy«- 
ϑότητος, ὕδωρ τὸ ζῶν ἀεὶ βλύζουσα, συμφύτως προχέουσα ταῖς «αὐτοῦ 
ἐπεῤδοαῖς. P. 210. 

$) Ὕδωρ ζῶν... τὸ Πνεῦμά σου. Cfr. supra p. 356. 

ἢ Τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον Θεὸς . . . φῶς ὑπερτέλειον ἐχ «,ωτὸς 
ἐχλάμψαν ἐξ ἀνάρχου τελείου Πατρός, καὶ δι᾿ Υἱοῦ προερχόμενον. P.211. 

5) Χριστέ' ἵλεως νέμοις ἡμῖν Πνεῦμα μεταδοτιχὸν ἀγαθότητος ἐχ 
Πατρὸς διὰ σοῦ προερχόμενον. 

9?) Ὡς Πατρὶ χαὶ Υἱῷ συναστράπτει, 
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creaturae?). Et Dominica Pentecostes ode tertia, et quinta in 
Can.: Spiritus sanctus per Filium manifestatur nobis*), lbidem ode - 
prima: Christus elucet. lumen effective mittendo Spirilum sanctum?). 
Et in Octoicho Tono septimo in Can. Triadico ode prima: Mens 
aeterna (id est Pater) quae genuisti Verbum coaeternum, οἱ Spiritum 
simul coaeternum eluxisli *). 

Rursus ibidem in Pentecostario, feria tertia quartae hebdo- 
madis ad Vesperas dicitur: Da/a est ab illo (id est Christo) disci- 
pulis infallibilis promissio, quae significat apparitionem Paracliti?); et 
in liturgia Magni Basilii in oratione quae incipit Dominator Do- 
mine etc. de Filio: a qno manifestatus est Spiritus sanctus*). Et 
in. Menologio 6. Januar. ad Stichir. de Christo: Quod sciat dare 
Spiritum sanclum fidelibus. Et in Pentecostario, Dominica Pente- 
costes ode prima: Chrisíns spirando, el in linguis ignitis dat Spiritum 
sancium?). ἘΠ de Patre (Joan. 14, 16): Zí alium Paraclitum 
dabit robis. 

Pariter de Patre in Pentecostario feria tertia Pentecostes 
ad Stichir. habetur: Spirifus Filii, qui est ejusdem essentiae cum 
Filio a Patre miltlitur in linguis ignitis*). Et de Filio in Pente- 
costario (Bukarestini edito, anno 1743), Dominica Pentecostes in 
Can. ode septima: Spiritum qui exit ex sinibus Patris increatum, el 
simul Creatorem, et ejusdem sedis, a le misisti. Ibidem in oratione 
quae incipit: Fons vilae : Et descensionem, et adrentum sancli el citi- 
ficantis Spiritus in forma linguarum ignitarum super Apostolos uos 
fudisti*). Quod autem haec non de donis Spiritus sancti, sed de 
ipsa personalitate Spiritus sancti dicantur, constat ex verbis supra 
relatis: essentialiter fluens, et aliis subsequentibus; tum ex his, 
quum dicitur feria secunda Pentecostes ad Vesperas: Spiritum 


) Τὸ πανάγιον Hre)ua, τὸ προϊὸν ix τοῦ Ila190óc, καὶ de! Υἱοῦ 
ἐνδημῆσαν, P. 206. 

*) Οὗ τὴν δι Υἱοῦ... νῦν ἐμφανίζεε συμφυὴ φρυχιωρίαν. P. 191. 
Πνεῦμα ἐκ Πατρὸς ἐκπορευτὸν καὶ δι᾿ Υἱοῦ πιστοῖς ἡμῖν πεφηνός, P. 192. 

δ "Epyq τὸ Παράκλητον Πνεῦμα ἐξαποστείλας, Χριστέ, ἔλαμψας 
τῷ χόσμῳ φῶς. P. 191. 

*) No); ὁ ἄναρχος ““όγον συναϊδίως γεννήσας, xal Πνεῦμα συν- 
«&vaQyor ἐχλάμψας κτλ. 

5) Τῆς μετὰ Χρισιοῦ 9dáv«rov ,.. παρ᾽ αὐτοῦ δεδομένης ἀψευδοῦς 
μαϑηταῖς ὑποσχέσεως τὴν τοῦ Παρακλήτου δηλούσης ἐπιφάνειαν. Ρ. 2. 

*) II«o' οὗ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐξεφάνη, (Orat. Ὁ "Ὧν, ϑέσποτι). 

*) Πνοὴ βιαίᾳ καὶ πυρὸς γλωττήμασι νείμας τὸ Πνεῦμα Χρισιός, 
ὡς ὑπέσχετο, P. 191. 

ν᾿ Σήμερον τὸ Πνεῦμά σον... ἐκ Πατρὸς XUELERÉARETUL, τὸ σοὶ 
ὁμοούσιον, ἐν πυρίναις γλώσσεις. Ρ. 208. 

9) Τὴν ἐπιφοίτησιν καὶ παρουσίαν τοῦ ἁγίου καὶ ξωοποιοῦ σου 
Πνεύματος ἐν εἴδει πυρίνων ἡ  σσῶν ἐπὶ τοὺς ἁγίους σου ᾿Αποσιόλους 
ἐκχέας, P. 199, 
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sancium , quem Chrislus misit discipnlis suis: essentialiler acceperunt 
Apostoli ') : 

Quae omnia, et his similia, quae in nostris libris habentur, 
attente considerata, non modo particulas per, ex, a, ab, eandem 
habere significationem denotant, sed etiam non obscure ostendunt 
eadem praedicta eodem modo, in spiratione, seu processione Spi- 
ritus sancti de Patre et Filio praedicari, consequenter quod etiam 
eodem modo eademque actione Spiritus sanctus a Patre Filioque 
procedat tanquam ab uno principio. Merito proinde Spiritus san- 
ctus dicitur Spirifus Patris οἱ Filii, ut habetur Dominica Pente- 
costes in Can. ode tertia: Spirilum meum οἱ Patris mitlam robis?), 

Ex quibus omnibus palam fit, quanta temeritate elati quidam 
recentiores contra hanc veritatem, et. manifestam orientalis eccle- 
siae auctoritatem et confessionem, quum in aliis libris, tum prae- 
sertim in Poucsenia, seu libro Concionum, feria secunda Pente- 
costes, contrarium docere non reformidaverint, dicentes Spirihum 
sanctum procedere a solo Paífre ef son a Filio), 


Ponedélnik sv. Ducha i sv. Hvotvorjaséija T'rojcy. 


Quae ex deereto synodi Zamoseenae, inter alia festa con- 
eeptiva. Sanctissimae Trinitatis solemnia apud Ruthenos 
eatholicos. eelebranda vidimus tomo 1, p. 36, ea jam ad 
hune diem signata eonspieiuntur adhibita brevi formula: Svja- 
tyja Zivotvorja$éija Trojcy, h. e., SS. vivificae Trinitatis. 

Plura de augustissimo .hoe mysterio reeolendo statim affe- 
remus ad diem dominieum proxime sequentem. 

Apud multos alios populos slavos autem eandem hanc 
feriam II. honoribus Spiritus saneti assignatam ostendunt varia 
ejus numina, ut apud Bohemos Pondélí svatoduini, apud 
Croatas Duhovski ponedjeljak, apud Serbos Drugi dan 

ἢ Oi μαϑηταί σου, “γε, οὐσιωδῶς τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐδέξαντο. 
P. 208. 
7) ᾿Εγὼ δὲ ὡς ἐμὲ Παράκλητον ἄλλον, Πνεῦμα τὸ ἐμόν r6 χαὶ 
H«rgóc, ἀποστελῶ. P. 191. Quibus quidem adjungi etiam poterant, quae in 
utroque Officio Vespertino festi Pentecostes de relatione Spiritus sancti ai 
Filium leguntur in oratione 4εῦτε λαοί (pp. 188 et 202): Τὸ Παοιΐχλητον 
Πνεῦμα, τὸ ἐκ Πατρὸς éxnogevoutvoy x«i ἐν Υἱῷ ἀναπαυόμενον. Spi- 
ritus Paracliins, qui a Patre procedis el in Filio requiescis. Va vu- 
mena Pentecostarii editio, quae nobis praesto est, fideliter vertit: Duv/hcel 
mangailoriule, cela ce din Tatalu purcedi st in. Fiuln te odihnesci. 

8) Vehementius etiam mirarentur hodie ac dolerent docti ascetae, 
quum eandem haeresim in vicina urbe Cibiniensi, editorum x«xoczí sive 
mala exterorum imitatione, Pentecostario insertam animadverterent. 
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Dwuhova; in Kalendariis russiacis immo simpliciter Den. 
8v. Ducha signatur. Aliis nationibus vocatur feria IJ. Pente- 
costes, Slovenis Pondelj Binkoátni, quemadmodum et H un- 
garis dieitur Pünküsd hetfó. Poloni feriam a die prinei- 
palí nuneupant Poniedz. Zielonych Swiet. | 


Ἡ ἁγία Πεντηχοστή. — iMoyia eripegog. — ᾿Ἑβδομὰς 
λελυμένη. --- Ἦχος βαρίς. 

Priseis Eeclesiae temporibus dubium non est, solemnes 
dies Natalis et Paschatis et Pentecostes singulares fuisse !); 
sed eos non ita multo post auetos historia docet. Pentecostes 
celebritatem nominatim maturius in septem dies sucerevisse, 
post alios testatur Honorius.Augustodunensis, Gemma 
animae, sive de divinis officiis, 1. 9, ce. 147 et 149 ἢ. Ve- 
rum festivitatem proprie dietam nune ferme ad tres dies (a ἀργία 
τριήμερος) redaetam invenimus. 

Hebdomadem sanctae Pentecostes in ecelesia orientali 
quoque praecipuis anni hebdomadis fuisse accensitam, aperte 
declarat Rubriea Pentecostarii : ᾿Ιστέον δέ, ὅτι xa9* ὅλην 
ταύτην τὴν ἑβδομάδα τῆς ἁγίας Hsvreootig γίνεται κατά- 
λυσις εἰς πάντα: quae verba in editione Romana aceuratiorem 
hane interpretationem habent pro monachis: ᾿Ιστέον. δέ, ὅτι 
ἡ ἑβδομὰς αὕτη τῆς ἁγίας Πεντηκοστῆς λελυμένη ἐστὲν ἀπὸ 
τυροῖ;, ἰχϑίος, οἴνου καὶ ἐλαίου.  Saeeularibus per totam 
hebdomadam earnes comedere lieet, quemadmodum etiam ex- 
presse annotat Kalendarium Leopolitanum: V siu 
Sedmicu vazréseno v Seredu i Pjatok na mjaso. 

'Hxoc βαρύς. Tonus gravis sive septimus simul ae alter 
πλ. δ΄. obliq. quarti sive ultimus?) pene totum Pentecostes 
Offieium implet; eui coneentus gravitati die dominico solemnes 
veluti naeniae in ἀχολουϑίᾳ τῆς γονυκλισίας accedunt, eadem- 
que melodia per totam hebdomadem insonat ad praeparandum 
et inehoandum jejunium, quod sanetis Apostolis Petro et Paulo 
eonseeratur. 


!) Cfr. Morcelli Kalendar. CP., t. 1, p. 285. 
*) Apud Migne, Patr. l. t. 172, p. 684. 
δ) Repete quae de tonis dicta sunt p. 292. 
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IL4 PAPTHM.4 IIENTHKOZT.APION. 
Ex msc. Kalendariis orientalibus. 


eHebdomas pentecostalis. 


Antiqui codices Syriaci, ex scriniis vaticanis saepius jam 
adducti, ad finem mensis Maji, praesenti huic hebdomadi comme- 
morationes tribuunt, quae sequuntur: 


Die Pentecostes. Obitus s. Aaronis. 

Feria II. post Pentec. S. Aaron adversns invidiam et malum oculum 
( Ahrón melul ch'sámá v'ainá bístá). 

Feria III. post Pentec. Apostoli aedificarunt ecclesiam. 

Feria IV. post Pent. JBaptizarunt Deiparam"), et oblulit Jacobus 
primum sacrificium. 

Feria VI. post Pent. Apostolorum, quae vocatur auri?) (Erublá 
daslíché d'metgarjá d'dahbá). 


Mensis pentecostalis. 


Eodem mense pentecostali Kalendaria syrjaca mscr. plures 
alias commemorationes festivas referunt, e quibus quum lucis ali- 
quid in literas heortologicas derivari possit, praecipuas hic in 
medium proferendas censemus; inexplicatas tamen, ut juvenes stu- 
diosi, antiquitatum ecclesiae syriacae cupidi, habeant, quo in aca- 
demiis exerceantur. 

1. Maji. Hieremiae proph. — 8. Maruthae Tagrilensis (Martyropoli- 
tani) pro puerorum raptu. — Mosis proph. et Aaron sac. — 
Eudoxiae mart. — S. Michaelis et sororis exíra porlam 
meridionalem Merdae, et vocatur coenobium columnae, — El 
s. Joannis Caphonae supra Zaz. 

2. Maji. Obitus Noe justi; vixit (an.) 950. — S. Danielis Galasae 
conira daemones et febrim. — .Et s. Achudemae episcopi, qui 
coronatus est an. 880, estque puer ille, quem s. Salila re- 
suscitavit a mortuis. 

8. Maji. S. Sabbatii. — Et s. Sabae Juliani et Mamae mart. — Et 
Thimothei et Maurae. — El Sebastianae mart. — Athanasii 
Magni ep. Alexandr. 

4. Maji. Plurimorum martyrum. — Et Eleazari Hebsenosae. 

5. Maji. SS. Jrenae et Leontii martyrum. — ΕἸ Gajani, Barbari et 
Pelagiae martyrum. — SS. Tarbae et Makdasíae, sororum 
Simeonis catholici, et sanctimonialis earum ancillae, quae tres 


-——À—À— — —— —— —— 


1) Cur B. V. M. baptismum suscepisse credatur, multis explicant 
doctores citati ab Holweck, Fasti Mariani, pp. 344—345. ; 
*) Ita vocatur, quod eo die recitetur cap. 3. Act. Apost., ubi Petrus 


claudo dixisse legitur: Argentum et aurum non est mihi. 
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6. Maji. 
7. Maji. 


8. Maji. 
9. Maji. 
10. Maji. 
11. Maji. 


12. Maji. 


18. Maji. 
14. Maji. 


15. Maji. 


16. Maji. 
17. Maji. 


18. Maji. 
19. Maji. 
20. Maji. 


2]. Maji. 


22. Maji. 


28. Maji. 
24. Maji. 


25. Maji. 
20. Maji. 
27. Maji. 
28. Maji. 
29. Maji. 


30. Maji. 
31. Maji. 


Festa mobilia post, Pascha. 








serra seclae sunt. — Et Mosis eremitae ex agmine ef Carei 
martyris. — Et s. Danielis, principis Sceles et Danielis proph. 
SS. Norati et Demetrii el soc. — Et s. Job justi. — El 
ss. Sergii οἱ Bacchi mart. 

S. Crncis apparitio in coelis Hierosolymis. — .Et Theopompi 
ep. mart. — Et Acacii mart. — Et alibi apost. 

Joannis Evangelistae et Deiparae et Arsenii Magni abb. 
Esaiae proph. — Et Probi mart. — Et s. Pachomii abb. 
Simeonis Cananaei, Apost. 

Coronalio Euphemiae mart. — Εἰ Barnabae. — El Abgari 
regis et Adaei apostoli. — Et Elísaei Aquilonaris. — Et 
Bassi et Susannae sororis ejus. 

S. Jacobi Nisibeni. — El Epiphanii episcopi Cypri. -- S. Aza- 
zaülis mart. 

S. Mefhodii ep. e! mart. — Et Isaac Doctoris. 

Egressus Adaei ap. ex Edessa. — El Isidori οἱ Pachomii 
el Glyceriae mart. 

Festum Deiparae ad aristas. — Obitus s. Samuelis Cariam. 
et abb. Tabennesiotarum οἱ Bochtjesu mart. — Et Isaac et 
Simeon Persarum. 

12000 et Ebedjesu ep. — Et s. Theodori, discip. s. Pachomii. 
Judae Apostoli, fratris Jacobi et Joannis (sic), οἱ Andronici 
apost. ex septuaginta. 

S. Pelri et soc. mart. 

S. Patrilii ep. et soc. — Ef Agrippae mart. 

Quatuor Erangelistae. — Et Marci Tarmakitae. — Ef Eulalii 
misericordis. 

Constantini imperatoris ejusque matris Helenae. — Et Atha- 
nasii, qui aedificavit monasterium | Telbesmae οἱ Simeonis 
nautae. 


Basilisci mart., filii sororis Theodori martyris. — E! Judae 
Apost. 

Meletii mart. — Et Michaelis ep. conf. 

Plurimorum mar(yrum οἱ Eusebii Samosateni. --- Obilus 


s. Simeonis thaumaturgi. 

S. Sozontis. — Et terlia inventio cap. Joan. Bapt. 

Carpi apost. ex 70. 

Ervagrii οἱ Algarii. 

Obitus s. Aaronis, hora 9. die Pentecostes. 

Coronatio Petri Alexandrini, qni ruplo pariete exiit. — El 
318 Patrum. 
Entychii, disc. s. Joan. Apost. 

Hermeni mart., cui propinatum est venenum mortiferum, qnin 
damnum caperet. 


Festa mobilia tempore paschali. 


Iidem Syriaci Codices Vaticaui tempori paschali seu Quin- 
quagesimae laetitiae (τῇ Πεντηχοστῖ χαρμοσύνῳ) praeter comme- 
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morationes conceptivas superius jam indicatas pp.884 et 415 etiam 
alia haec festa assignant: 


Hebdomad. 2. post Pascha. Feria V. S. Petri Apostoli. 

Hebdomad. 8. post Pascha. Feria V. S. Joannis Erangelisiac. 

Hebdomad. 4. post Pascha. Feria IV. celebramus festum mediae 
Pentecostes, et Feria V. S. Panli. 

Dom. 4. post Pascha. 8. Jonae in terra Bediis. 

Hebdomad. 6. Feria V. Festum Ascensionis. 

Hebdomad. 7. Feria V. 8. Barsumae ep. et mart. in monasterio Haori. 

Dom. 1. Maji. δ. Lazari Hebsenosae *). 

Prima Feria VI. Maji S. Barbarae. 


Jejunium quatuor temporum aestafis. 


Feriüs IV. et VI. et sabbato hebdomadis Pentecostes 
jejunia aestiva quatuor temporum celebramus. 

Refert s. Isidorus Hispalensis, de ecclesiasticis of- 
fictis, 1. 1, e. 88 5), aestivum quatuor temporum jejunium a 
multis ante Pentecosten, auetoritate Evangelii, observatum 
fuisse, illud Domini testimonium Matth. 9, 15. ad literam 
aecipientibus: Venient dies, quum auferetur sponsus, et tunc 
jejunabunt; ut se. Apostolorum exemplo promissum Spiritum 
sanetum mererentur aecipere. Verum, quum ex eanonumi 
praeseriptis a die dominicae Resurrectionis usque in diem 
Pentecostes observanda non essent jejunia ?), plures ecclesiae 
aestivam hane abstinentiam in ipsa hebdomade Pentecostes 
eelebrarunt, quod s. Gregorius PP. VII. deinceps ab omnibas 
fieri perpetua lege constituit, quemadmodum narrat Micro- 
logus, scriptor Gregorio suppar, de eccles. observ. c. 25): 
et hane disciplinam synodali decreto confirmavit Urbanus PP. II.. 
quod in eorpore juris exhibetur e. Statuimus 4., Dist. (6 

Dicitur autem jejunium exultationis, quia laetitiae (ei- 
pore servatur, absque genuflexione, eum Alleluja, Gloria in 
Excelsis, et vestibus solemnibus in Missa. Nec vero con- 
tristat aut. obscurat, verba sunt Ruperti de divin. offic. 
l. 10, e. 26, sed magis illustrat observantia jejuniorun illam 
de adventu Spiritus sancti solemnitatem: quippe quia deliciae 


1) [In praecedenti Kalendario E/eazarus vocatur d. 4. 
?*) Apud Migne, Patr. l. t. 83, p. 718. 
8) Cfr. Dictum Gratiani in c. jejunium 7. Dist. 76. 
*) Apud Migne, Patr. l. t. 151, p. 997. 

Nilles, 'Eoorolóyto», II, Edit. sec. 2 


418 Festa mobilia post Pascha. 


-—— XU — —M ... MÀ —————— M — — M9 .-..ὕ... — o —À .. . ... . — 





sancti Spiritus deliciarum carnalium. fastidium | émportant 
electorum mentibus !). 

Rationes jejunii quatuor temporum paucis attigimus p. 122. 
Ex eitata ibidem Distincttone 16. Decreti tu eam hie ac- 
eipe, quae propria est aestivi hujus jejunii quaeque, verbis 
s. Leonis PP. I. eoncepta, proponitur c. Igitur 4: Salubriter 
et. necessario consuetudo est ordinata jejunti, ut si quid forte 
inter ipsa festivitatum gaudia negligens libertas licentia. in- 
ordinata praesumpsit, hoc religiosae abstinentiae censura ca- 
stiget. Quae sane mire eum iis eonvenire perspiciuntur, quibus 
s. Basilius M. operosam τῆς γονυχλισίας pietatem caeteras- 
que eorporis afflictiones hac hebdomade suscipiendas in Officio 
Vesperarum festi Pentecostes enixe commendat apud Goar. 
loco supra addueto p. 399. 


Animadversiones finales in Tempus paschale 
Eeelesiae latinae. — JDe brevitate Officii. — De suspen- 


8ione interdicti, — De usu Sequentiarum. — De frequen. 
tatione cantici Alleluja. — De lectionibus ex sacra Gceri- 
ptura. — De publicatione magni Jubilaet, — De nomen- 


clatura dierum dominicorum. 


De brevitate Officii. divini in. Paschate et Pentecoste. 


In die Resurrectionis usque in sabbatum in Albis, et in 
die Pentecostes usque in sabbatum ejusdem tres psalmos tan- 
tum ad Nocturnos tresque lectiones antiquo more cantamus 
et legimus. Ita s. Gregorius PP. VII, relatus e. Zn die 
lhesurrectionis 15. Dist. 5. de cons. 

Drevitatis rationem eam esse tradunt multi auetores, ne 
recenter baptizati, Officiis canonicis assistentes, ob psalmorum 
multiplieitatem et multarum preeum recitationem taedio affi- 
eiantur et labore graventur. In sententiae suae econfirmatio- 
nem addueunt verba Ordinis Romani, tit. de Octavis 
Paschae: Tres psalmi cantantur in nocturnali Officio per 
septem. dies baptismales, et unum diem ducimus in religione 
per illos septem dies. Deinceps, insequenti tempore, quasi 


!) Ibid. t. 170, p. 289. 
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crescentium arborum frondes, multiplicantur , et vecoluntur 
mores boni diversorum per plures psalmos. Historica tamen 
ae naturalis ratio brevitatis horuin Officiorum ea esse videtur. 
quod quum fideles ad multam noetem in Officio et Missa de- 
tenti jam fuissent, et rursus, viribus paulum refeetis, ad Of- 
fieia divina redirent, nocte jam vergente in diem, pluribus 
Noeturnis reeitandis spatium non suppetebat: qui ritus etiam 
per reliquos hebdomadae dies servari debuit, quoniam, quoad 
Offieia divina, omnis Oetava reputatur faeere unum cum ipso 
festo. 

Cur vero unum ponatur Noeturnum cum éribus psalmis, 
antiphonis £ribus totidemque lectionibus, multis mysticis ratio- 
nibus ex Amalario, Honorio Augustod., Durando 
aliisque seriptoribus depromptis clare ostendit Tetamus, 
Diar. ad diem Pasehae, e. 1, n. 2, et ad diem Pentecostes, 
e. 1, n. 2. 


De suspensione interdicti locals generalis in solemnita 
tibus Paschae et Pentecostes. 


Eam eensuram ob reverentiam harum solemnitatwum. sus- 
pendit Bonifaeius PP. VIIT. ita statuens C. Alma Mater 
24. de sentent. excom. in VI: In festivitatibus vero Natalis 
Domini, Paschae et Pentecostes: et. Assumptionis Virginis glo. 
riosae campanae pulsentur, et januis apertis, alta voce, di- 
vina Officia. solemniter. celebrentur; excommunicatis prorsus 
exclusis, sed interdictis admissis, quibus ob reverentiam di- 
ctarum solemnitatum (et ut ipsi. ad. humilitatis gratiam. et 
reconciliationis affectum facilius inclinentur) praefatis dicbus 
participationem permittimus divinorum: sic tamen quod. illi, 
propler quorum excessum interdictum hujusmodi est prolatum, 
altari nullatenus appropinquent. 


De Gequentiis Victimae pasehali et Veni sancto 
Spiritus in Paschate et Pentecoste permissis. 


Sequentia sie appellata est, quia Graduale sequebatur. 
ut post Grancolas, Doctorem Parisiensem, monet Sala 
(ad Bona, Rerum liturg. 1. 2. c. 4). 


hz 
-.] 
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Primus Sequentiarum auetor Notkerus, s. Galli mo- 
naehus (t 911), a plerisque ereditur!); at post eum dietu 
ineredibile est, quot in ejusmodi pangendis eantiuneulis labo- 
rarint. Quoniam vero pleraeque hujus generis Sequentiae 
verbis ignotis et barbaris, ineptis quoque et puerilibus sen- 
tentiis scatebant, Coloniensis Synodus an. 1536 de illis 
delendis cogitavit Part. II. can. 11, uti videre est apud Har- 
douin. tom. 11, p. 1982. 

Eadem fuit Tridentinorum Patrum sententia. Quam- 
obrem in emendatione Missalis Romani jussu s. Pii PP. V. 
editi Sequentiae fere omnes expunetae sunt, quod scil. earum 
pleraeque, ut. Coneilium Coloniense ait, caeco quodam judicio 
superstitiosius invectae ineptae atque pueriles essent et eecle- 
siastieae dignitati minus eonsentaneae, et quod earum usus 
& priseis Ecclesiae institutis abhorreret. 

Memoriae gratia tamen nonnullae in Missali Romano re- 
tentae sunt, nempe Lauda Sion Salvatorem, quam s. Tho- 
mas Δα. eomposuit; Veni Sancte Spiritus, cujus auctorem 
Hermannum OContraetum, monaehum Augiae Divitis 
(f 1054), Joannes Egon asserit 3), alii Robertum, Galliarum 
Regem (f 1031), uti ex Ziegelbauer tradit Migne ?), alii deni- 
que Iunoeentium PP. III. perhibent; et Victimae paschali 
laudes, eujus ignoratur auetor, lieet multi eam Notkero tri- 
buant. In Missis defunctorum permissa quoque fuit Prosa: 
Dies irae, dies illa, cujus omnino incertus est auctor, quum 
non minus oeto seriptorum foetus dieatur. Accessit demum 
Sequentia Stabat Mater dolorosa, quae Innocentio PP. III. 
à Pagio juniore adscribitur. 

In Romanis Ordinibus primaevis, inquit Zaccaria, Biblioth. 
ritual. t. 1, p. 88, nullum vestigium de Sequentiis in Missa Romani 
Pontificis dicendis comperio. Saeculo 12. Sequentiarum et Pro- 
sarum (sic appellatarum, quod in iis non observantur metrícae re- 
gulae) usum, non tamen in re divina, agnoscimus, sed in die Na- 
talis Domini et iu die Paschatis inter prandendum. lis enim 
diebus solebat Romanus Pontifex cum episcopis et caeteris ordi- 


nibus cibum sumere, et post lectionem homiliarum ad mensam 
Sequentia a cantoribus, mandante Pontifice, decantabatur. Sae- 
ἢ Cfr. Migne, Patr. 1. t. 181, p. 989. 

*) Apud Migne, Patr. l. t. 143, p. 10. 

*) [bid. t. 141, p. 899. 
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eulo 13. inclinante demum Sequentias in Missis cantatas fuisse 
Ordo Romanus eo tempore editus tradit. 


De crebra repetitione cantici Alleluja. 


Tempore pasehali eanticum Alleluja non tantum seorsim 
deeantatur, sed omnibus insuper versibus, psalmis et anti- 
phonis adjungitur, impleturque quod vatidieo ore Tobias 
praedixerat eap. 13, 22: Ex lapide candido et mundo omnes 
plateae sternentur, et per vicos Alleluja cantabitur. Duplex 
etiam additur in Eesponsor. brevi omnium horarum: omittitur 
autem in Pretiosa ad Primam, similiter non dieitur in ver- 
sibus, qui formam precum referunt, quia preees necessitatem 
ae gemitum significant, quae gaudio et cantieo paschali A//e- 
luja non eonveniunt. Et in hoe disciplinae eapite a fratribus 
nostris orientalibus tantisper diseedimus, servata tamen, in 
una omnium maire altriceeque Ecclesia eatholiea, sancta fidei 
unione. Graecis enim cantieum 4//eluja est argumentum 
moeroris, compunctionis ae devotionis; quapropter illud et 
tempore Quadragesimae frequentant et in mortuorum exequiis 
assumunt !); Latinis contra est canticum laetitiae, quod Chri- 
stus resurgens a. mortuis nobis reddidit?), cui proinde tem- 
pore paschali saepius deeantando indulgemus, wt majoribus 
gaudiis et quasi mentibus innovatis ad laudem Dei recurrat 
affectus. 


De libris sacrae scripturae in. divino Officio. legendis. 


"Ex eanonum praescriptis αὖ Octavis Paschae usque ad 
Octavam Pentecostes in. ecclesia leguntur Actus Apostolorum, 
Apocalypsis et epistolae canonicae ?), quia virtute magna red- 
debant Apostoli testimonium Resurrectionis Jesu Christi, ut 
eum aliis fuse declarat Honorius Augustod., Gemma ani- 
mae, l. 3, cc. 141—143 5. 





1) Alliluia i» Biserica orientala de a exprima sentimenie de ri- 
gaciune, peniru care se sí pune mai muli ín postul mare. Ita Rhascann, 
Liturgica, p. 183. — Sed relege, quem t. 1, p. 18. ex Horologio Veneto 
exscripsimus, textum graecum. 

3) C. Hi duo solummodo 55. Dist. 1. de cons. 

8) C. Sancta Romana 3. Dist. 15. (8 Caeterum 82). 

*) Apud Migne, Patr. ]. t. 172, pp. 681. 
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De magno Jubilaeo anni saneti tempore Quinqua- 
gesimae paschalis solemniter annuntiando. 


Qui vieesimo quinto quoque anno Romae a Vigilia Nati- 
vitatis Domini celebratur magnus Jubilaeus seu amnus san- 
ctus, praecedenti festo Ascensionis Domini solenniter annun- 
tiatur, quoniam eo die ascendens Christus in altum dedit 
dona hominibus, ad quae etiam extraordinaria illa Jubilaei 
indulgentia speetat, quae én amnis centesimis a Nativitate 
Christi olim concedi solita perhibetur O. Antiquorum 1. de 
poenit. et remiss. Extrav. Ofr. Jul. Lavor. de Laurino. 
proprio tractatu de Jubilaeo, ὁ. 24. 


De variis nominibus Dominicarum Quinquagesimae pa- 
8chalis. 


Dominieae pasehales varie appellantur. Quae in Bre- 
viario Romano inseribuntur Dominicae secunda, tertia, quarta, 
quinta post Pascha, in Missali voeantur Dominicae secunda, 
tertia, quarta, quinta. Paschae. 

Praeterea quae est secunda Paschae, ab Evangelio suo 
etiam Dominica Bonus pastor nuneupatur in jure C. Quum 
dilecti 6. de dolo et contumacia. 

Quae nune Doménica infra Octavam Ascensionis dieta 
legitur, olim erat Dominica de rosa vel de rosis, quod eo 
die de altitudine templi sanctae Mariae Rotundae, in quo 
tune statio celebrabatur, rosae dejieerentur in figuram venturi 
Spiritus saneti, quo sane pertinent, quae ex Ordine Romano 
affert Mabillon, Musaei Ital., t. 2, p. 141. Alia de nomen- 
elatura invenies apud Du Cange, Gossar. v. Dominica. 

Praeter pauea haee afferri ex Quinquagesima paschali 
Latinorum multa alia possent, quae haud exiguum αἱ dele- 
etationis ita et ntilitatis et aedificationis fruetum praeberent 
rerum liturgiearum amatoribus: ut eece, quae referuntur ad 
eonseerationem, signifieationem, usum eerearum formarum 
Agnus Dei; quae speetant ad seeretiores rationes ritus pa- 
sehalis; οὐ praesertim quae pertinent ad interiorem ac recon- 
ditam liturgiearum ἀναγνώσεων intelligentiam quaeque, ut recte 








"EBSoudy μετὰ τὴν [Ievi. Infra Octav. Pentec. 493 
ae graviter monet Thalhofer?), rerum liturgiearum tracta- 
tores ad disciplinae suae utilitatem ' omnino eonferre debent. 

Verum ista omnia omittere eogimur, quia vineti compede. 
pro institutae seriptionis limite, «hie ineedimus; arctioreque 
nune littore provehimur. quam ut, quae aliorum sunt, ad nos 
attrahere parvamque navieulam nostram alienis mereibus, quan- 
tumvis pretiosis, onerare possimus. 


Τῷ σαββάτῳ μετὰ τὴν Πεντηχοστὴν ἀποδίδοται ἡ ἑορτὴ 
τῆς ἁγίας Πεντηχοστῆς. 

Quoniam festum Pentecostes Octavis caret?), ἔπιταύήμιερος 
ejus éogrr ipso hoc sabbato absolvitur. Ἐν ταύτῃ τῇ Qucoq, 
inquit εἴδησις Pentecostarii Veneti p. 212, γίνεται vic ἑερτῆς 
ταύτης ἡ ἀπόδοσις, xai ψάλλομεν ἀπαραλλάχτως πάντα τὰ 
αὑτῆς ἔν τε τῷ ἑσπερινῷ καὶ τῷ ὕρϑρῳ καὶ τῇ λειτουργίᾳ. 
πλὴν τῶν ἀναγνωσμάτων, τοῦ πολυελέου καὶ τῶν ἀντι(φώνων. 
Ἡ δὲ τοῦ μηναίουι ἀχολουϑία ψάλλεται ἐν τοῖς ἀποδείτενοις. 
Consonat rubriea Breviarii Romani ipso hoe die proposita: 
Post Nonam, celebrata Missa, terminatur Tempus paschale?). 


!) In Actis literariis Liferar. Rundschau, 1819, N. 13, pp. 293—594. 
3) Cfr. quae ea de re ex jure dedimus supra p. 394, ac vide etiam 
Binterim, Denkirürdigkeiten, t. 1, part. 1, pp. 263—261, a quo multa 
sunt de eodem argumento collecta. 

*) Quoniam hora nona apud Romanos nostrae hórae tertiae pomeri- 
dianae respondet, nuperrime, h. e., d. 20. Maji 1896, ad tramites juris 
declaratum ἃ Summo Pontifice legimus, Sabbato infra Octavam Pentecostes 
meridie adhuc recitandam esse paschalem Antiphonam Zegima coeli laetare 
(Acta SS. t. 29, p. 64). | 
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Κυριακὴ τῶν ἁγίων Dominica SS. Trinstatis. 


πάντων». 


Slav. Nedélja vséch svjatych; rumen. Domtnec'a totu- 
roru santiloru; arab. Achad diamí 'elgiddísín. 
In Pentecostario festum enuntiatur: 
Hodierna die, Dominica 
post Pentecosten , ubique per 


universum terrarum orbem eari- 
stentium, sive in Ásia sive tn 


Τῇ σήμερον ἡμέρᾳ, κυριακῇ 
μετὰ τὴν Πεντηχοστὴν, viv 
e 5 


τῶν ἁπανταχοῦ τῆς οἰκουμέ- 
γῆς, ἐν ᾿Ασίᾳ, “ιβύῃ καὶ Εὐ- 


ρώπῃ, Βοῤῥᾷ ve καὶ Νύτῳ, 
ἁγίων πάντων ἑορτὴν ξορτά- 
Cope». 


Libya, sive in Europa, Septen- 
trions atque Austro, Sancto- 
rum omnium diem festum. ce- 


lebramus. 


Primo dominico die, qui solemnia Pentecostes subsequi- 
tur, ecelesia grüeca insigni ac splendidissimo festo!) immor- 
tales illos flosculos universos recolit, quos totus orbis terra- 
rum, perennibus Spiritus sancti fluviis irrigatus, produxit, 
quemadmodum Leo imperator, (886—911) eognomento 
τοῦ Σοφωτάτου, objeetum hodiernae solemnitatis effert, in 
orat. in omnes SS., ἃ Gretsero translata tom. 15, pp. 329 seqq. ?). 

Initio quidem CPoli dies saeer erat memoriae martyrum 
totius orbis?) ; postea vero mutatus est festi titulus appellata- 
que solemnitas τῶν ἁγίων πάντων, Sanctorum omnium, quam 
Latini agimus Kalendis novembribus, quemadmodum dictum 
est supra tomo 1, pp. 312—318 2. 


ἢ) Ità τὴν vOv χειμένην πανήγυριν saeculo sexto vocabat Con- 
stantinus, diaconus CP., in exordio orationis mox citandae. 

3) Apud Migne, Patr. gr. t. 107, p. 171—192. 

8) Huc pertinet s. Joannis Chrysostomi ᾿Εγχώμιον εἰς τοὺς 
ἑγίους πάντας ἐν ὅλῳ τῷ χόσμῳ μαρτυρήσαντας, apud Migne, Patr. gr. 
t. 50, pp. 706—712. 

*) Caeterum Romae quoque olim martyrum omnium memoriae idem 
hoc festum erat dedicatum, quod deinde Samctorum omnium solemnitate 
consecratum ostendimus l. c. dem hoc festum, inquam; quia et in Urbe 
Roma addictum erat dominico diei a Paschate octavo, quo scilicet in ho- 
norem omnium martyrum Pantheon fuit a s. Bonifacio PP. IV. consecratum 
anno 609: quemadmodum bonis rationibus contra alios docet Morcelli, 
Kal. CP., t. 2. p. 147. 








« EA ἤα - ^ 
d xx Í ς - P cx A 


lud . . et clamabant..Is.6. 


— 
LEER | 
Ζ 


p — W/7 3 Wes ai Di. S: COE diC AS 
| 3 ΠΣ NI ? 12f ᾿ -— ΔῸ An vu Cra 
RU S MR ΕΖ Ru | 


WIN 


"Ὅν: ' 


- or Fr 


Fr E: 
—— 9.3 ^ 


5 


I 





72 


- 
RS 
$7. 


——— € ^ 
— p 
T 


Det em 
224 «m 








! e| dd 2 
. VER | 2 
"88, qo i I 
ἮΝ ll 4} 


ΞΕ Ξε ες τς ΤΩ] ἢ 


E PROCIDEBANT ET ADORABANT. 


426 Festa mobilia post Pascha. 


* 





— — M — — —— —MÀM ——áM— —— M  —À MA au — a -—— —— - - - —— 








Typi. 
1. Saneta Sanctorum. 
2. Adoratio Christi in ss. eucharistia. 


Textus prophetici. 


1. Fulgebunt justi (Sap. 8, 7). , 

2. Adorate eum omnes angeli ejus (Ps. 90, 7). 

3. Benedicite angeli Domini Domino (Dan. 8, 58). 

4. Laetitia sempiterna super caput eorum (Is. 35, 10). 
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Rationibus eelebritatis ex jure saero ibidem prolatis eas 
adjieias velim, quas Graeci in hodierno synaxario inprimis 
illustrant. 

Ex Officio duo earmina adjungantur, οἶκος ae χοντάχιον. 
Et quoniam postremo hoe hymno tota series canticorum ex 
Penteeostario in Horologium assumptorum terminatur, eum 
etiam rumenice damus: tripartita veluti clausula nostro in 
Penteeostarium eommentario imposita. 


" 
Ὁ otxoc. 


Πρὸς τό" Αὐτὸς μόνος. 


t γ ΄ - ^ , 
Ot ἐν mao» τῇ yr μαρτιυρί- 


σαντες 
καὶ ἐν τοῖς οὐρανοῖς μετοι- 
κύσαντες, 
4 4 tor - Led 
οἱ τὰ παϑὴη XpuiovoD μιμη- 
σάμενοι, 
καὶ τὰ πάϑη ἡμῶν ἀφαιροῦ- 
μένοι, 


ἐνταῖϑα σήμερον ἀϑροίζονται, 
σιρωτοτόχων δειχνίοντες ἐχ- 


χλησίαν, 
ὡς τῆς ἄνω τὸν τύπον ἐπέ- 
χουσαν, 


xai Χριστῷ ἐχβοῶσαν. Θεὺς 
μου εἶ σύ, 
* - , , 
διὰ τὴς Θεοτόχου συντήρησον 
πολυέλεε. 


Kovctazuorv. 
"Dg ἀπαρχὰς vic φίσεως, 
τῷ φιτοιργῷ τῖς χτίσεως, 


Qui testes per omnem terram 
facti sunt, 
et in coelos transtulere se- 
dem. 
qui Christi passiones aemulati 
sunt, 
nosque ne patiamur exeme- 
runt. 
hie hodie congregantur, 
primitivorum referentes Eccle: 


siam, 
typum ae si supernae con- 
tineat, 


et Christo elamet: Deus meus 
[1 es. 

per Deiparam eustodi nos 

O multae misericordiae. 


'"Hyog πλ. δ΄. 
Naturae uti primitias 
tibi, ereaturae satori, 


ἡ οἰχουμένη προςφέρω σοι 1), totus ego orbis offero, ὁ Do- 
Κύριε, mine, 
1) “]ροςφέρει σοι, Ita textus typis editi. Verum Card. Pitra prae 


clare animadvertit: exquisitam | scripturam | Codicis taurinensis 


( ZLOOS- 
s 


φέρω σοι) probo, non ea tantum audaci captus prosopopoeia, qua lotus 
orbis assurgit, ut martyrum trophaea victori Domino proferat, sed me- 
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τοὺς ϑεοφόρους μάρτυρας theophoros martyres: 

ταῖς αὐτῶν ἱκεσίαις, quorum ex supplieibus votis 
ἐν εἰρήνῃ βαϑείᾳ, in alta pace 

τὴν ἐκκλησίαν σου, Ecclesiam tuam, 

γὴν πολιτείαν σου 1) imperium tuum, 

διὰ τῆς Θεοτόχου συντήρησον, favente Deipara, conserva, 
πολυέλεε. multae miserieordiae Deus. 


Rum. Condaeu, viersu 8. 


Cá nesce párga a firii tie saditoriului fapturii lumea-ti aduee, 
Domne, pre martorii celi portatori de Domnedieu.  Pentru 
ale càror'a rogatiuni, in pace adenca, Beserec'a ta, intru mo- 
stenirea 5) tà, pentru Naseatori'a de Domnedieu o pazesce, 
multu indurate. 


Corollarium. 2e gloria et invocatione Sanctorum geminus 
error uma oratione in ecclesia graeca pridem refutatus. 

Recentiores Graeci ab Ecclesia catholica separati quum 
Sanctorum animas coelos non recta petere statuant, ubinam in- 
terim collocari debeant?*), suis, quas sibi nectunt, difficultatibus 
involuti plane haerent. Locum istum, ubi sit, teste Confes- 


mor celebris hymni áxa9(atov, in quo Sergius, auctorem nosirum aemu- 
latus, in scenam adducit novam Romam Virgini viclrici νικητήρεα offe- 
rentem , προςφέρω σοι ( Analecta sacra  Spicileg. Solesm. parat. t. l 
p. 165). 

ἢ Τὴν πολιτείαν σου. Verba haec omissa sunt in publicis Grae- 
corum libris; Graeci quippe, Turcarum servi, de industria expunxerunt 
quaecunque ad byzantini imperii memoriam attinent. Sed restituta legun- 
tur in nova editione rom. Horologii p. 63. mírorque restituta non fuisse 
in nova editione Atheniensi an. 1891. Slavice translata leguntur Aifelstro 
Iiroe, quae Miklosich ad verbum reddit civitatem inam, τὴν πολιτείαν 
gov (Lexicon pal.-slov., p. 198), Maltzew autem liberiori interpretatione 
vertit Deine Wohnungsstütte ( Nachtwache, pp. 215 et 298). 

*) Mostenire (mostianire, mo&scenmire), contract. ex »mwosiliamire, 
proprie est Aereditas, κληρονομίᾳ, speciatimque usurpatur pro bonis ac 
juribus hereditate acquisitis; translate vero generatim designat res omnes, 
quas quis jure legitimo cem Aerzs (a quo multorum sententia dicitur) sive 
dominus possidet. Atque eo significatu ipsa respublica christiana, ἡ no- 
λιτεία τοῦ Κυρίου, etiam in sacris canonibus ecclesiae catholicae Mere- 
ditas Domini vocatur C. Multa. 1. de Jud. Extrav. com. (V,2). 

?^) Altera hac quaestione abstinent J/iferae enmcyclicae CPolitanae 
anni 1895, sola querela contentae, quod ,,ecclesia papistica asserat per- 
fectam justorum remunerationem ante universalem resurrectionem el 
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sione orthodoxa, modo τὰς χεῖρας τοῦ Θεοῦ, manus Dei, modo 
παράδεισον, paradisum , modo χόλπον τοῦ .f8padu, simum Abrahae, 
βασιλείαν τῶν οὐρανῶν, regnum coelorum, nuncupant, a coelo beato- 
rum autem omnino distinguunt, ut patet ex iis, quae diximus 
pp. 28 seq. Verum eadem hac sententia quasi retractata et dam- 
nata, vi veritatis catholicae veluti adacti Sanctos tandem ad coe- 
lum admittere videntur in eadem Confessione orthodoxa, 
propriam ea de re institutam quaestionem 67. ita finientes "). 


Διὰ τοῦτο ὅποιος ὀνομάσει τὸν 
τόπον τοῦτον ἕνα ὄνομα ἀπὸ ὅσα 
εἴπαμεν, δὲν σφάλει' μόνον νὰ 
γροικᾷ, πῶς εἶναι αἱ wv yod elg τὴν 
χάριεν τοῦ Θεοῦ καὶ εἰς τὴν οὐρά- 
γιον βασιλείαν' καί. χαϑὼς οἱ ἐχ- 
χλησιαστιλοὶ ὕμνοι ψάλλουσιν, εἰς 
τὸν οὐρανόν» *). 


Igitur quocunque ex his, quae 
recensiia sunt, nominibus locum 
isinm quispiam appellaverit , non 
errabit, modo intelligat ,, animas 
esse in gralia Dei el in coelesti 
regno, el, ul hymni ecclesiastici 
canunt, in coelo. 


JPriorem hunc errorem de dilata gloria coelesti ad exíremum 


Judicium cum altero, qui Protestantium nostri temporis est, d» 
Sanctis non invocandis, egregie refutavit Constantinus, eccle- 
siae CPolitanae sub Justiniano diaconus, insigni illa panegyrica 
oratione in omnes Sanctos, ab oecumenica synodo Nicaena 11. an. 788 
olim laudata*), nunc autem & Card. Mai in forma extensa vul- 


gata *), in qua ad extremum haec ait nn. 40—41. 


Καὶ toig κινδύνοις τὴν χεφαλὴν 
τοῦ ϑυνάστου συνϑλάσαντες δρά- 
χοντος, οὕτω χαϑάπερ τινὲς νικη- 
φόροε ϑριαμβευταὶ μεγάλοις στε- 
φϑέντες ἀνθραγαϑήμασιν, ὑπὲρ τὸν 
Ἡλίου δρόμον καὶ τὴν ἐφ᾽ ἅρματος 
εἰς ὕψος ἀνάληψιν, τῶν οὐρανῶν 
τὰς πύλας διεληλύϑατε, χουφότερόν 
τε xal εὐσταλέστερον, ἐπιδίφριοι 
ταῖς ἀρεταῖς ἀναγόμενοι, καὶ τοῖς 
ἐϑλητικοῖς ἐποχούμενοι κατορϑώ- 


Vestris periculis, caput domi- 
nantis draconis conterentes, sic 
demum: ut victoriosi triumpha- 
tores magnis facinoribus coro- 
nati,sublimiore quamElias cursu, 
ejusque in curru sedentis ascen- 
sione, coelorum januas intrastis 
facilius atque stabilius, virtutum 
curribus nixi, factisque fortibus 
vecti; et nune demum cum in- 
numero angelorum choro et pri- 


indicium (πρεσβεύουσα τελείαν ἀνταπόϑοσιν τοῖς δικαίοις πρὸ τῆς κοινῆς 


ἀναστάσεως καὶ κρίσεως). 


1) Apud Kimmel, Zib. symbol. eccles. orient., t. 1, p. 155. 

*) Dr. Barbu Constantinescu rumenice vertit p. 48: .(s// dar 
nu gresiesce cel ce numesce locul acela cu unul din aceste nume, numai 
sa se Ímlieleaga ca sufletele sünt im gratia lui Dumnezeu sí in impe- 
raíía cerurilor sí fn cernri, precum se cánta fn imnurile bisericei. 

8) Apud Hardouin. Coll. Conc. t. 4, pp. 309—312. 

4) Spicilegium Roman., tom. 10. Apud Migne, Patr. gr. tom. 5^. 


pp. 471—527. 
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μασι" xo νῦν μυριώσιν ἀγγέλων 
πανηγύρει καὶ ἐχχλησίᾳ πρωτοτό- 
χων πρὸ τῆς ἀληϑινῆς σχηνῆς συγ- 
χορεύετε. 

Διὸ x«l τοῖς ὁμογενέσιν ὑμῖν 
ἐξεγένετο τὴς ἑαυτῶν μεταδιδόναι 
λαμπρότητος, σπῶσιν ἐχ τοῦ τῆς 
νοητῆς πηγῖς ἀπαυγάσματος" καὶ 
γὰρ χοινῷ τῷ γένει κατέστητε ψυ- 
yov ἐπιμεληταί, σωμάτων ϑερά- 
πευταί, πίστεως χρηπίς, ἱερωσύνης 
τελείωσις, ἁμαρτιῶν ἀπολύτρωσις, 
ἐχχλησιῶν ϑεμέλιός τε καὶ στήριγμα, 
τῶν νόσων χάϑαρσις, ὁδοιπορούν- 
των ἀνάπαυσις, πλεόντων χυβέρ- 
γησις, ἐπιχουρία τῶν δεομένων, 
ἀγωνιστῶν συμμαχία, πιπτόντων 
ἀνόρϑωσις, ὀδυνωμέγων ετάχτησις. 
ὁδηγία πεπλανημέγνων, εὐθυπορούν- 
των ἔρεισμα, τῶν λυπουμένων n«- 
ράχλησις, πάντων βοήϑεια χαρτεριὶ 
x«l βεβαίας ἐλπίδος ἀσφάλεια. 
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mogenitorum coetu ante verum 
tabernaculum choreas ducitis '). 


Hinc accidit, ut fratribus quo- 
que vestris splendoris vestri par- 
tem impertiamini, quem ex in- 
tellectuali luce hauritis. Etenim 
universo humano generi prae- 
positi estis, tanquam animarum 
tutores, corporum medici, fidei 
columna, sacerdotii consumma- 
tio, peccatorum remissio, eecle- 
siarum fundamentum et fulcrum, 
morborum remedium, viatorum 
requies, navigantium guberna- 
culum, indigentium suppetiae, 
pugnantium subsidium, caden- 
tium erectio, dolentium recrea- 
tio, errantium duces, recte in- 
cedentium praesidium, moesto- 
rum solatium, omnium potens 
auxilium et firmae spei tuta- 
men ?). 


U Sancti homines igitur, inquit Card. Mai in nota ad ἢ. l., gloria 
coelesti fruuntur statim post mortem, non exspecfato, πὲ nunc. volunt 
Graeci schismatici, universali judicio. 

*) Haec contra haereticos nostrorum temporum, qni Sanctorum 
invocationem catholicis crimini dant, intercessionem ipsorum apud Deum 
el. beneficia hominibns saepe collata negant. lta idem Cardinalis in nota 
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Ὀκχτεώηχος; slav. Osmoglasnik, Oktoich; rumen. Optu 
tonuri, Opt-glas, Oktoichu. 


In ecelesia graeca Pentecostarion Ὀχτώηχος excipit. Con- 
tinet octo tonos ecclesiasticos, qui à Dominiea secunda posi 
Pentecosten perpetuo ecireulo eanuntur usque ad Triodion. 
quapropter et tertiae huie anni ecelesiastiei parti nomen in- 
didit"). Sed de ipsis tonis deque eorum in Oetoécho dispositione 


atque usu satis superque dietum est tomo 1, p. LIII et heic 
p. 292. 


Ὀχτώηχος τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Ἰωάννου τοῦ do 
μασκηνοῦ, περιέχουσα τὴν ἐν ταῖς κυριακαῖς τοῦ ἐνιαυτοῦ iod 
λομένην ἀναστασίμων ἀκολουϑίαν. Ἔν Ῥώμῃ. 188). Σελ. 
seu Pag. 151 in 4. 


Παραχλητικὴ ἤτοι Ὀχτώηχος ἡ μιεγάλη. 


Παρακλητική ipsa est ᾿Οχτώηχος in integras hebdomadas 
extensa; dum enim Oetoéehus proprie dietus ea tantum 





1) Consuli de hoc argumento meretur Arcadius Neapolitanski, 
auctor .russus, cujus insignis tractatus Cerkoounyj ustav v lublicach ... 
(Typicum | ecclesiasticum tabulis trifariam divisis ordinalum: secundo 
in lucem prodiit Petropoli an. 1879. 

7) Ὀχτώηχος συντεϑεῖσα παριὲ τοῦ ἐν ἁγίοις ᾿Ιωάντου τοῦ 1 
μασχηνοῦ. ᾿Ενετίησιν παρὰ Φραγκίσχῳ τῷ ᾿Ανδρεώλᾳ, 1850. 

Nilles, 'EoproAóyio», II. Edit. sec. ON 
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eontinet, quae a primis Vesperis Dominicae ad finem usque 
Missae eanuntur, Paracletice praeter illa et subsequentes 
Vesperas et aliorum per hebdomadam dierum Officia integra 
exhibet: uno nempe ἤχου unam hebdomadem implente, altero 
subsequentem, tertio tertiam, et 810 de singulis, donec, om- 
nibus oeto ex ordine finitis, denuo ad initium reditur. 

Editio Romana anni 1738 rem in ipso libri titulo ita 
effert: Παραχλητιχὴ σὺν Θεῷ ἁγίῳ περιέχουσα τὴν πρέπουσαν 
αὐτῇ κατὰ τοὺς ὀχτωΐχους ἀχολουϑίαν ἢ). 

Ex editionibus venetis?) caeteris praestat ea, quae faeta 
est anno 1857, hunc ferens titulum: Παραχλητικὴ ἤτοι Ὀχτώ- 
ἤχος ἡ μεγάλη, περιέχουσα πᾶσαν τὴν ἀνήκουσαν αὐτῇ àóxo- 
λουϑίαν, ἐπιμελέστερον viv: καὶ οὐσιωδέστερον ἐξαχριβωϑεῖσα 
ὑπὸ τῶν αὐταδέλφων Ἰωάννου καὶ Σπυρίδωνος Βελούδων. 
Ἔχδοσις δευτέρα. Ἐνετίῃσιν ἐκ τοῦ Ἑλληνικοῦ τυπογραφείου 
τοῦ ἁγίου Γεωργίου. ! 

Novissima editio romana stellata inscribitur: Παρακχλητικὴ 
ἤτοι ᾿Οχτώηχος ἡ μεγάλη, περιέχουσα πᾶσαν τὴν ἀνήκουσαν 
αὐτῇ ἀκολουϑίαν, μετὰ τῶν ἐν τῷ τέλει συνηϑῶν προςϑηχῶν. 
Ἐν Ῥιύμῃ. 1885. Σελ. seu Pag. 750 in 4. 

Παρακλητική ipsa in octo has partes seu periodos hebdo- 
madarias dividitur: 

Περίοδος τοῦ α΄. ἤχου... σε.  1— 98. 


— τοῦ B. -- ... σελ. 99-- 184. 
--ὀ τοῦ y. — ... σελ. 188---210. 
E toU δ. —- ... σελ. 211—300. 
— τοῦ πλ. α΄. . . . σελ. 961—448. 


— tob nÀ. B. .. . σελ. 449—532. 
— ' soi βαρέος ἤχοι σελ. 532—014. 
— τοῦ mÀ. δ. — . oeÀ. 615—105. 


1) Διεωστὶ τυπωϑεῖσι, xol μετὰ πολλὴς ἐπιμελείας διορϑωϑεῖσα 
κατὰ τοὺς παλαιοὺς βιβλίους. 'Ey ἔτει τῆς ἐπὸ τοῦ χύσμου κτίσεως ζαμε΄, 
καὶ ἀπὸ τῆς ἐνσάρχου olxovou(ag, «wm, xard. μῆνα ᾿Απρίλλιον. 

*) Contulimus editiones an. 1783 (Νικολ, Γλυχκῦ), 1837 (Γεωργ. 
Διαμαντίδου), 1857 (τῶν Βελούδων), et an. 1879 (2x τοῦ Ἕλλην. τυπογρ. 
τοῦ «ροίγικος). 

*) Duos hos priores tonos, in latinum a Petro Morellio translatos, 
exhibet Jacob. Billius inter opera s. Joannis Damasceni, edit. Paris. an. 1608, 
pp. 365—378. 
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Et haee quidem de eorpore libri. 


Quae deinde sequuntur consuetae appendices primo loco 
sistunt ᾿Εξαποστειλάρια et ἑωϑινὰ ἰδιόμελα ἀναστάσιμα, im- 
peratorum Leonis, τοῦ Σοφωτάτου, ae fihi ejus Constantini. 
quae etiam latinitate donata prostant Apun Migne, Patr. gr. 
t. 107, pp. 299 —308. 

Suecedunt, quae ex Horologio nota sunt, Θεοτοχία c:r0- 
λυτίκεα εἰς ἕχαστον ἦχον. | 

Volumen claudunt tres celebres canones liturgici, qui 
ex eodem Horologio slaviee et germaniee versi loeis suis ex- 
hibentur a Maltzew, in egregio opere Andachtsbuch, saepius 
jam laudate: nimirum Κανὼν txevrotog eig τὸν Κύριον ἡμῶν 
Ἰησοῦν Χριστόν, δύο κανόνες παρακλητικχοὶ 1) sig τὴν ὑπερα- 
γίαν ϑεοτόχον (ὃ μιχρὴὸς καὶ ὁ μέγας), κανὼν vot ἀκαϑίστου 
ὕμνου 3). 

Παρακλητιχκὴ non solum per eam anni partem in usu est, 
quae media interjacet inter Penteeostarion et Triodion, sed 
aliis temporibus etiam saepissime adhibetur; quum fere quo- 
tidie aliquid in eo reperiatur, quod sive in Missa, sive in 
Vesperis, sive in Matutino reeitandum est; quando enim in 
alis Offieiis propria desiderantur, quae ad complementum 
Officii pertineant, ad Παραχλητικὴν leetor remittitur. Non 
igitur miraberis, si hoe volumen prae eaeteris omnibus libris 
ehoralibus frequenti eantorum eontreetatione foedatum  assi- 
duoque usu eontritum, ae tantum non jam δακῶδες, ut Graeci 
ajunt, in ecclesiis inveneris. 


Ὀχτώηχος — ó ἐξάμηνος ἀνεύρταστος. 


Tempus τῆς Ὀχτωήχου olim adeo raris festis distinctum 
erat, ut ἀὐτολέξει anni tempus festis carens (ὃ sive ἡ izc- 
μηνὸς ἀνδόρταστσς) diceretur. In hodierno graeeo eomimnuni 
tamen septem solemnia eoneeptiva habet, quibus in nonnullis 
partieularibus eeclesiis modo unum, modo et alterum accedit. 


') Prior habetur apud Migne, Patr. gr. t. 140, pp. (11— 1^0. 
*) Exstat etiam graece et latine apud Migne, Patr. gr. t. 10». 
pp. 1019—1023. 
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Diebus dominicis aguntur festa, quae omnibus communia 
sunt, nimirum commemorattones synodorum oecumenicarum 
mensibus Julio et Octobri; commemorattiones tum patriarcha- 
rum tum patrum veteris foederis mense Decembri. Ut dies 
eoneeptivi item celebrantur mense Septembri dies dominici 
ante et post Crucis solemnia, ac rursus dies dominicus, qui 
saepe in Dodeeaémero occurrit. In his exponendis deelaran- 
disque diu non immorabimur, quum plana fere omnia sint 
nec longam commentationem requirant. | 


Vetus Kalendarium CPolitanum duo festa mo- 
bilia urbis regiae propria exhibet: alterum sacrae synodi, quae 
CPoli sub. Mena patriarcha adversus Severum celebrata est 
anno 536, idque agendum die dominico, qui primus est post 
diem 16. mensis Juli; alterum miraculi τῆς κόνεως seu pul- 
veris Vesuviant, qui magno mortalium terrore OPolim usque 
improvisus pervenit die 6. Novemb. anno, ut videtur, 472: 
et hoe assignatur illi diei dominico, qui praedietum 6. diem 
Novemb. praecedit. Utriusque festi rationes ab insigni viro 
Morcelli diligenter expositas legito. 


Propria Graeco- Melehitarum, Ruthenorum 
Galieianorum et Syrorum tum purorum, tum Chal- 
daeorum et Maronitarum, habent festum Corporis Chri- 
s&, cui in Kalendario Leopoliensi et festum dolorum B. De. 
genitricis Mariae accedit. Neque id novum, saera illa solemnia. 
quae ἃ Latinis eelebrarentur, Graecis placuisse, quemadmodum 
multis exemplis prolatis evidenter ostendit jaudatus Moreelli. 
Kal. CP., t. 2, pp. 145—148. 

Ita lo- Graeci tandem, qui in Calabria et Sicilia fami- 
liarissime utuntur Latinis, praeter festum Corporis Christ. 
etiam Solemnitatem Rosarit nobiseum agunt. 


Semestre Sanctorum. | Semestre aestatis. — Tabulae 
paschales Ecclesiae occidentalis. 


Qui ex Latinis totum annum in duas partes dividunt, in 
Semestre Domini seu hiemem, et Semestre Sanctorum seu 
aestatem, alteram hane partem, quae Octoécho ferme respondet. 
Graecorum exemplo festis mobilibus carentem (ἀνεόρταστον) 
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pronuntiant. Hodie tamen et ipsa complectitur plures dies 
festos conceptivos, quorum nonnulli toto orbe praecipui maxime- 
que digni sunt, quos brevi commentario illustremus. 

Oetavo die post Penteeosten exhibetur festum SS. T'i- 
nitatis; feria V. proxime sequenti festum Corporis Christi, 
et nono post die festum SS. Cordis Jesu; mense Julio festuni 
pretiosissimi Sanguinis D. N. J. Ch.; mense Augusto festum 
8.Joachim; mense Septembri festum septem dolorum B. M. V.; 
mense Oetobri plura alia solemnia ejusdem SG. Deigenitricis ; 
mensibus Novembri et Decembri tempus Adventus. 

Perpauea, ut vides, conceptiva solemnia numerantur, si 
longitudinem Semestris spectes; segetem tamen argumoento- 
rum in iis habemus plane uberem, quae pro seriptionis ra- 
tione expedienda atque illustranda sunt, ne materiam tractatione 
dignam, tanquam ad exitum jam properantes, intaetam reli- 
quisse videamur. 

Ut autem quae pro aeademiarum usu adnetari potissimum 
interest, lectoris animum utilitate aliqua citra fastidium tenere 
possint, ante omnia occidentales tabulas paschales utriusque 
Breviarü, latini et glagolitici, ob oculos explieandas cense- 
mus; etenim quum novitas et varietas mirifieam habeant ob- 
leetationem, juvenis aeademieus in eontemplanda seriptura cla- 
golitica (quam si non jam in prioris tomi paginis 508—50€ 
typis expressam viderit, ipsi certe maxime nova aceidet) liic 
commode satis eum delectationis atque utilitatis fruetu tantisper 
immorabitur mirabundus !): alaerius exinde studiosiusque in 
eaeteras, quae residuae sunt, materias perdiseendas exeursurus. 


!) Literas glagoliticas olim Aieronymianas appellatas fuisse produnt 
monumenta a nobis allata tomo 1, pp. 502—505, nimirum ex spuria quadam 
clericorum Dalmatiae traditione, saeculo 13. orta, de sancti Hieronymi ver- 
sione slavica lexfus sacri, literis dalmaticis seu glagoliticis perscripta. 
Consulas quae de hac quaestione habet vir rerum slavicarum peritissimus 
Dobrowsky, Znstitutiones linguae slaricae dialecti veferis, Pract. 5 2: 
qui etiam opportune animadvertit, tantum apud illos Slavos (meridionales . 
qui ex indulgentia Sedis Apostolicae juxta ritum latinum officia divina ἢ 


lingua slavica celebrant, literas glagoliticas in usu esse. 
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TABULA TEMPORARIA 































21 Febr. | 10 Mart. 


n E gesima Oinerum 
FA. 
| Ns | 
1881 | b | 1. * | 18 Febr. | 2 Mart. 
- A ; 2x 5 Febr. | 22 Febr. 
1882, δ .— 3 xxi 21 Jan. | 7 Febr. 
1884 4 iii | 10 Febr. | 27 Febr. 
5 |xi | Febr. | 18 Febr. 
| 





1886! e XXV 

1887 b y 6 Febr. | 23 Febr. 

1888 | A ᾿ xvii | 29 Jan. , 15 Febr. 

1889. f xxvii! 17 Febr. 6 Mart. 
0 ix 2 Febr. | 19 Febr. 






1890. e " 
| 





| 
25 Jan. 11 Febr. 
| 


1891! d | 11 |xx 

1802. e b | 12 |i. 14 Febr. | 2 Mart. 
1893| A | 18 xii | 29 Jan. | 15 Febr. 
1894! g |14 |xxii ; 21 Jan. | 7 Febr. 
j1895 f | 15 |iv 10 Febr. | 2*7 Febr. 
—À 

1896. e d 

Hoo e | 17 |xxvi | 14 Febr. ὃ Mart. 


1898! b 18 [vi 
1809; A |. | 19 xviii 
1900| g 1 pais | 


6 Febr. | 23 Hebr. 
29 Jan. , 15 Febr. 
11 Febr. ' 28 Febr. 


| 
| 
| 
16 |xv 2 Febr. 19 Febr. : 
| 


Pascha. 


17 Apr. 
9 Apr. 


25 Mart. 


13 Apr. 












2D Apr. 
10 Apr. 
] Apr. 
21 Apr. 
6 Apr. 


29 Mart. 


17 Apr. 
2 Apr. 


25 Mart. 


14 Apr. 


5 Apr. 
18 Apr. 
10 Apr. 
2 Apr. 
15 Apr. 
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| - "M 

| : in Dominica 1, | 

| αν πω p.Pent, Adventus. | 

| | 

| 26 Maji | 5 Junii | 16 Junii ' 9 | 24 | 27 Nov. 

| 18 Maji 28 Maji | 8 Junii | 10 | 26 3 Dec. 

| 3 Maji , 13 Maji ; 24 Maji 11 | 28 2 Dec. 
22 Maji 1 Junii | 12 Junii | 12 | 25 | 80 No 

| 14 Maji | 24 Maji 4 Junii | 18 26 20 No 

3 Junii | 13 Junii 24 Junii | 14 23 28 Now 

| 19 Maji | 29 Maji 9 Junii | 165 ! 25 | 27 Nov 
10 Maji | 20 Maji | 31 Maji | ! | 2 Dec 

30 Maji | 9 Jui 20 Junii 2 | 1 De 
15 Maji | 25 Maji 5 Junii ὃ 30 Nov. | 

| T1 Mj | l7 Maji | 98 Maji | 4 οι 

| 26 Maji | 5 Junii | 16 Junii ! 5 27 Nov 
11 Maji ' 21 Maji 1 Juni ;, 6 3 Dec 

| 3 Maji | 13 Maji 24 Maji 1 2 De 

| . 2 Junii | 13 Junii 8 | 

14 Maj ! 24 Maji | 4 Junii | 9 26 | 29 No 
27 Maji 6 Junii | 17 Juni ^ 10 ! 24 | 28 No 

| 19 Maji | 29 Myji 9 Junii | 11 | 95 | 27 Nov. 

| 11 Maji | 21 Maji | 1 Juni | I2 | 20 δ Dec 
24 Maj 3 Junii | 14 Junii 13 25 2. De« 
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De festis mobilibus a fine Pentecostarii ad initium Triodii 
occurrentibus. 


. Synopsis. 


. Κυριαχὴ τῶν ἁγίων πάντων — Dominiea SS. Trinitatis, I. post 
α΄. τοῦ ατϑαίου.. Pentecost. 
, ᾽άρχεται ἡ ἀχολουϑία τῶν | 
ἕνδεκα ἀναστασίμων ἕωϑι- 
γῶν. NE 
Ἢ ἀπόχρεως τῶν ᾿Ἵποστό-. 
λων». τς 
Ζευτ. ἔάρχεται ἡ νηστεία | 
|» tO» Ἀποστόλων. (d 
Πεμπτ. 'H vov Σωματοςτοῦ — Wer. V. Solemuitas Corporis 
Χριστοῦ ἑορτή. | Christi. 


Κυριακὴ β΄. τοῦ Ματϑαΐουιυι | Dom. infra ' Octav. Corporis 
ρχεται ἡ Ὀχτώηχος. ^ — Ohristi, II.. post. Pent. 


Παρ. τῆς γ΄. £80. τοῦ Movr9. — Fer. VI. post Oetav. Corp. Ch. 
Slav. Pamjat sostradanija Festum SS. Cordis Jesu. 
presvjatyja —— Bogorodicy. 

Italo-gr. Ἡ τῆς τιμιω- 
τάτης Καρδίας τοῦ Ἰησοῦ 
ἑορτή. 
Mense Julio. 


Κυριακὴ τῶν ἁγίων πατέρων — Dom. I. Festum pretiosis. 
Tür» ἐν ταῖς ς΄. oixovuervi-.— Sanguinis D. N. J. Ch. 
καῖς συνόδοις. 
νήϊη τῆς ἐν ΚΠ. κατὰ Dom. III. Festum SS. Red- 
Σευΐρου συνόδου. . emptoris. 


Mense Augusto. 


Dom. infra Oetav. Assumpt. 
S. Joachim, patris B. M. V. 

Dom. post Oct. Assumpt. Fest. 
puriss.. Cordis M. 





Synopsis festorum mobilium. 


» Mense Septembri. 


e 
Κυριακὴ ὑστάτη τοῦ Moc- 


ϑαΐου. 
Κυριακὴ πρὸ τῆς ὑψώσεως. 


Παρασχ. μετὰ τὴν ὕψωσιν' 
Τέλος τοῦ κατὰ ἥατϑαῖον 
εὐαγγελίου. 


Κυριακὴ μετὰ τὴν ὕψωσιν. 
“Ζευτ. “ἀρχὴ τοῦ κατὰ “ου- 
x&v εὐαγγελίου. 


Κυριακὴ α΄. τοῦ “ουχᾶ. 


Mense 
Κυριακὴ α΄. Ἡ τοῦ ϑειοτάτου 
ὁοδαρίου ἑορτή. 


Κυριακὴ τῶν ἁγίων πατέρων 
τῆς ζ΄. οἰχουμ. ἐν Νικαίᾳ 
συνόδου. 


Dom. I. SS. Angelorum cu- 
stodum. 


Dom. infra Oetav. Nativ. B. M. 
Virg. SS. Nominis Mariae. 
Quatuor tempora autumni. 


dolorum 


Dom. ΠῚ. Septem 
B. M. Virginis. 


Octobri. 


Dom. I. Festum 55. Rosarn. 


Aliis Dom. festa Materuitatis 
et Puritatis D. M. V. 


Mensibus Novembri et Decembri. 


Κυριακὴ πρὸ τῆς ς΄. Νοεμ. 
Μνήμη τῆς κονέως. 


Κυριακὴ τῶν ἁγίων προπα- 
᾿τόρων. 
Κυριακὴ πρὸ τῆς Χριστοῦ γεν- 
, e , 
γήσεως" τῶν πατέρων. 
Παραμονὴ τῶν Χριστουγέν- 
νων. 


Κυριακὴ μετὰ τὴν Χριστοῦ 
γέννησιν. 


Dom. I. Adventus. 
Quatuor tempora hyemis. 


Dom. III. Adventus. 


Dom. IV. Adventus. 


Dom. infra Oetav. Nativ. 
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Κυριακὴ πρώτη τοῦ ἥατϑαίου. Dom. I. post 
Penteeosten. . 


A Dominica omnium Sanetorum ad mensem Septembrem 
inehoatum dominici dies ordine procedunt, quos, ab evangelio 
quod legitur, τὰς τοῦ ατϑαίου χυριαχάς nuncupant.  Se- 
quuntur duo dies dominici, qui ad festum Exaltationis s. Crucis 
pertinent. Hine ad initium Triodii ab evangelio s. Lucae 
nomen habent. Apud Graeeos seilicet dierum dominieorum 
nomina ab evangelistis, ex quorum evangelio ad Missam et 
inter Offieia legitur, desumi eonsueverunt, nisi major solem- 
nitas diem sibi vindicaverit. Quare, quum tempore Triodii 
et Penteeostarii, ἢ. e., ἃ Dominica publicani et pharisaei ad 
ipsam Pentecosten semper aliquod mysterium sua dignitate 
eonspieuum singulis diebus dominieis celebretur, faetum est, 
ut evangelistarum nomina eessarint et mysteria diem occu- 
pando festo nomen indiderint, quod post Pentecosten aliter 
evenit; tune enim, quum nullum mysterium splendidius die 


dominieo celebretur, dominicus ipse dies ab evangelista nomen 
habet !). 


Περὶ τῆς τῶν εὐαγγελιστῶν διαδοχῆς, πόϑεν ἄρχονται 
καὶ ποῦ χαταλήγουσι». — De evangelistarum ordine, quando 
inciptant et. ubi finiant. 

Ea de re Praefatio ad Εὐαγγελιστάριον ex hbro Τῦτει- 
χὸν τῆς ἐκχχλησιαστικῆς ἀχολουϑίας praeter alia haec refert: 

Ἰστέον ὅτι τὸ ὕφος ἢ τοῦ xavà Ἰωάννην εὐαγγελίου 
ἀναγινώσχεται ἐν ὅλαις ἑβδομάσιν ἑπτά, ἀρχόμενον ἀπὸ τῆς 

!) Plura de hoc argumento disputat vir diffusissimae lectionis Leo 
Allatius tum in opusculo de dominicis et hebdomadibus Graecorum, 
8 31, tum in dissertatione 1. de libris ecclesiasticis Graecorum, n. ἃ. 
Exstat in Fabricii Bibliotheca graeca, l. 5, append. pp. 25—26 (edit. Ham- 
burg. an. 1723). 

*) "Yqos, proprie Zex/ile, h. e., id ipsum quod textum est (germ. 
Gewebe), a verbo ὑφαίνω, ὑφάω, fexo, ordior (germ. weben). Translate di- 
citur tum de oratione (τὸ ὕφος τοῦ λόγου), tum de opere scripto (τὸ t«pos 
τοῦ βιβλίου), vulgo fextus libri, contexfus orationis. Unde recte hic di- 
citur legi τὸ ὕφος τοῦ xarà ᾿ΙΩ]άννην εὐαγγελίου, textus evangelii secun- 
dum Joannem, quia integer ejus textus continuata τμημάτων, in quae 
divisus est, serie continenter recitatur, donec finiat. Eo absoluto similiter 
τὸ ὕφος τοῦ κατὰ ΜΜατϑαῖον εὐαγγελίου, fextus evangelii secundum 
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ἁγίας κυριακῆς τοῦ Πάσχα, καὶ λῆγον ἄχρι τῆς ἁγίας Πεντη- 
κοστῆς, χωρὶς ἡμερῶν τριῶν. 

Τὸ δὲ κατὰ ατϑαῖον ἅγιον εὐαγγέλιον ἀναγινώσχεται 
ἀπὸ vig δευτέρας τῆς μετὰ τὴν Πεντηχοστήν, ἤγουν τοῦ ἁγίου 
Πνεΐματος ἄχρι τῆς μετὰ τὴν ὕψωσιν παρασκευῆς χυχλοῦν 
ἑβδομάσι ιζ΄., ὧν αἱ μὲν ια΄. ἔχουσι τὸ κατὰ ατϑαῖον ἀνα. 
γινωσκόμενον, ἀπὸ δὲ τῆς ιβ΄. ἑβδομάδος ἀναγινώσγεται τὸ 
χατὰ lMagxov εὐαγγέλιον ἐν ταῖς πέντε ἡμέραις" ἐν δὲ τοῖς 
σάββασι xai ταῖς κυριακαῖς πάλιν ὁ Πατϑαῖος, ἄχρι τῶν iC. 
ἑβδομάδων. 

Τὸ κατὰ ,1ουχᾶν εὐαγγέλιον ἄρχεται ἀπὸ τῆς μετὰ τὴν 
ὕψωσιν δευτέρας ἄχρι Tig κυριαχὶς τοῦ ἀσώτου, ἔχον óAo- 
χλήρως τὰς ιβ΄. ἑβδομάδας. L4nó δὲ τῆς δευτέρας τῆς ιγ΄. 
ἑβδομάδος ἀναγινώσχεται ἐν ταῖς πέντε ἡμέραις τὸ χατὰ 
άρχον. Ἐν δὲ τοῖς 665 "66: καὶ ταῖς κυριακαῖς σάλιν τὸ 
κατὰ “ουχᾶν. 

T0 δὲ κατὰ αρχον εὐαγγέλιον 000r μὲν ἀναγινώσχεται 
ἀνὰ μεταξὺ vot ατϑαίου καὶ τοῦ “ουκᾶ. Τὸ δὲ ἐττίλοιττον 
κατὰ τὴν μεγάλην τεσσαραχοστήν, ἐν ἑβδομάσι πέντε, ἴγουν 
ἐν πέντε σάββασι καὶ πέντε κυριακαῖς. 


Evangelia igitur hae ratione distribuuntur: 


Α primo die Paschatis usque ad Pentecosten legitur evan- 
gelium s. Joannis ?); a feria II. post Pentecosten ad feriiun VI. 
post festum Exaltationis recitatur evangelium s. Matthaei. 
absolviturque hebdomadibus septemdecim. Per priores un- 
decim hebdomadas singulis diebus ejus lectio continuatur: a 
duodecima autem quinque diebus hebdomadis Marei evange- 
lium assumitur; verum sabbata et dies dominieos Matthaeus 
leetione sua oceupat usque ad hebdomadam decimam  sopti- 
mam, dummodo haee adhue infra tempus ipsi assignatum 
occurrat. Evangelium s. Lueae a feria IL, quae Dominicam 
post Exaltationem s. Crueis excipit, recitatur, et integris heb- 
domadibus duodecim eontinuatur. Ab initio tertiae decimae 


Matthaenm, nullo alius evangelistae capite interjecto, solus legitur, donec 
ad exitum fuerit perductus: excipiuntur tamen dies solemnes, qui pro imv- 
sterii ratione peculiare sibi poscunt evangelium. 

!) Cur Joannis evangelium Pentecostarii tempori congruere censeatur. 
e graecis auctoribus ostensum est supra p. 315. 
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hebdomadis Marei evangelium iterum assumitur quinque diebus 
hebdomadis, sabbatis tamen et Dominicis Lucae relictis, Hae 
ratione Marci pars potissima inter Matthaeum et Lucam ab- 
sumitur, quod vero fuerit reliquum,. sabbatis et Dominieis 
Quadragesimae absolvitur, quemadmodum supra jam ad Do- 
minieam II. Quadragesimae annotavimus p. 128. 


Cur autem in liturgiea hae totius anni inter quatuor evan- 
gelistas distributione tempus aestatis sancto Matthaeo obtigerit, 
paucis declarat Theophanes Cerameus, homiliam (4.) 


εἰς τὴν χυριαχὴν τῶν ἁγίων πάντων ia exorsus !): 


[| 4 A ^ ) M 
Ο μὲν καιρὸς πρὸς αὐτὸ 
τὸ τοῦ ἔαρος ἡμᾶς ἄγει ἀκρο- 
τελεύτιον. Ὅτε γὰρ ὁ ἵλιος 
ϑερμοτέρας ὑμῖν τὰς τῶν ἀχτί- 
δ ? M e 
vtov βολὰς ὑπαφίησι, καὶ τῶν 
2 , A , M 
ἀνθέων và κάλλη τὸν uaga- 
σμὸν ὑπεμφαίνουσιν, ἤδη δὲ 
4 Vot , ' 
xai τὰ ἡδύπνοα ἄνϑη παρερ- 
χεται" ἀλλὰ διαδέχεται τὸ τού- 
των χάλλος ἧ τῶν χρίνων εὐ- 
πρέπεια" δοχεῖ δέ μοι τῶν 
εὐἰαγγελικῶν ἀναγνωσμάτων ἡ 


τάξις τῷ καιρῷ συναρμόζεσϑαι 


εἱρμῷ τινι, καὶ ἀκολουϑίᾳ τοῖς 
καιροῖς τὴν διδασκαλίαν συν- 
εἰρουσα᾽ ἀμέλει τὰς ϑεολογι- 


xàg τοῦ κατὰ Ἰωάννην &voy- 


γελίου φωνάς, οἷά τινα πνευ- 
ματικὰ ῥόδα τρυγήσαντες, ἐπὶ 
τὰς χρινωνιὰς τοῦ μεγάλου 
ατϑαίου σήμερον μεταβαί- 
»ouev τὰ χαϑαρωτατα xgi»a 
τῶν χριστολέχτων ῥημάτων 
δρεψόμενοι εἰς τὴν ὁμολογίαν 

2 Lud ΑἹ 3 ^ , 
αὐτοῦ τοὺὶς ὀϑλητὰς διεγεῖ- 
ροντα. 


— τ  — —  — 


Ànni tempus ad ipsum jam 
nos perducit veris extremum. 
Quando enim 80] ferventiora 
nobis radiorum spicula im- 
mittit, florum ineipit pulehnri- 
tudo marcescere, ac jam sua- 
veolentes praetereunt flores: 
sed eorum venustatem excipit 
liliorum deeor. Ae videtur 
sane mihi evangeliearum le- 


"etionum ordo tempori satis 


accommodatus, et apta qua- 
dam serie et conseeutione tem- 
poribus doctrinam adnectere. 
Nimirum quum evangelii Jo- 
annis de divinitate loquentis 
verba quasi spirituales decer- 
pserimus rosas, hodie ad magni 
Matthaei lilieta progredimur, 
ut verba Christi ad econfessio- 
nem sui athletas suos hortan- 
tis quasi purissima lilia eolli- 
gamus. 


1) Apud Migne, Patr. gr. t. 132, pp. 183—186. 
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Sed et de quaternario evangelistarum numero idem T ἢ 6 0- 
phanes pie admodum subtiliterque philosophatur in homilia (5.) 
εἰς τὴν χυριακὴν μετὰ τὴν ὕψωσιν ἤγουν πρώτην τοῦ «“Ιουχᾶ, 
post explientam hane auni inter quatuor evangelistas distri- 
butionem quafuor elementa sensibilis mundi cum virtutibus 
quatuor principalibus, quae in hominis parvo mundo elemen- 
torum quamdam rationem habent, eomparando, atque ipsa 
quatuor evangelia (utpote quae ad hominis informationem a 
Deo data sint) eum singulis elementis ae virtutibus conferendo. 
Ingeniose et venuste scriptam disputationem doetis annotatio- 
nibus illustravit Franceiseus Seorsi, relatus apud Migne, 
Patr. gr. t. 182. pp. 203—210, ubi eam cum aliis textibus 
de variis, quas Patres in quaternario evangeliorum numero 
inesse' docent, mystieis.rationibus consulere poteris !). 


De annuo Dominicarum circulo ad pericopas evangelicas 
descripto. 

Quum in diebus dominicis τοῦ ἑξαμήνου ἀνεορτάστου sive 
τῆς Ὀχτωήχου "nihil oeeurrat, quod.diffieultatem vel ex no- 
mine vel aliunde ereet, satis fuerit, eorum nomina ex ordine 
hie adseripsisse, praemissis tamen, quas a propriis suis my- 
Steriis appellari diximus, Triodii et Pentecostarii Dominicis. 
ut ita lector accuratam habeat et simplieem unoque in con- 
speetu positam omuium totius anni Dominiearum seriem ac 
divisionem: qua brevi synopsi nihil effieneius esse comperimus 
et ad levandum studiosorüm laborem et ad conservandos aca- 
demiarum fruetus. Sequimur autem Kalendarium Julianum. 
quod, qui in Austro-Hungaria servant ritam graecum, emen- 
datam Kalendarii formam nondum susceperunt. 


!) Quia Francisci Scorsi opus non omnibus est in manibus, ex 
eo huc transferre visum est, esse ex Patribus qui guatermarium erange- 
listarum numerum praesignatum in Vet. Testam. credant quafuor para- 
disi fluminibus et quatuor annulis, quibus arca Domini geslabatur, οἱ 
quatuor animalibus Ezechielis et Apocalypsis. Quaternarium numerum 
alii inde derivant, quod quatuor sunt partes orbis terrae, per cujus uni- 
rersilatem Christi Ecclesiam dilataturi evangelistae hoc munns ipso sui 
numeri sacramento quodammodo declararunt. | Sed ipsum fontem audeas 
αἰ racat. 
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Diagramma dierum dominicorum 


anni ecclesiastici 1881 
veteris stili Ὁ) 


&d propositos canones exaotum. 





I. 
TPIOQOIAION. 


Ι 





ὁσίας Μαρίας τῆς «Αἰγυπτίας. 


ε΄. Κιριαχὴ τῶν βαΐων. 


α΄. Κυριαχὴ vot τελώνου καὶ vot φαρι-᾿ 1. Ποιηίπϊοδ IV. 


σαίου. 0 . . post. Epiphaniam. 
β΄. Κυριακὴ τοῦ ἀσώτου. | 9. D. Septuages. 
y. Κυριακὴ τῆς ἀπόκρεω. ΝΣ 3.. D. Sexages.. 
ὅ΄. Κυριακὴ τῆς τυρινῆς. | 4. D. Quinquag. 
l 
ε΄. Κυριακὴ πρώτη τῶν νηστειῶν, ἤτοι vig, 5. D. I. | 

ὀρϑοδοξίας. " | 
c. Κυριακὴ δευτέρα τῶν νηστειῶν. ' , 6. D. II. : | 
C. Κυριακὴ τρίτη τῶν νηστειῶν, ἤτοι τῆς. 7. D. TIT. Ἑ 
. σταυροπροσχυνήσεως. A ᾷ 

' e 

p. Κυριακὴ τετάρτη τῶν νηστειῶν, ἤτοι) 8 D. IV 3 

vob Ἰωάννου τῆς κλίμακος. Ξ 
9΄. Κυριακὴ πέμπτη τῶν νηστειῶν, ἤτοι τῆς 9. D. V. 


.10, D. Palmarum 


*) Cur annum 1881 in priori editione assumptum etiam nunc re- 


tineamus, heie, p. 289 declaratum vide, si placet. 





Diagramma Dominicarum. 449 








IL . 
IENTHKOZT.APION. 

ια΄. Κυριακὴ vob Ilaoya. 11. D. Resurreet. 

ιβ΄. Κυριακὴ vob dvruvaóyo ἤτοι ἡ Vu-:19. D. in Albis. 
λάφησις tot Θωμᾶ. | 

ιγ΄. Κυριακὴ τρίτη ἄπο vov Πάσχα, ἤτοι. 18. ΤΣ 
τῶν μιροφόρων. | 

ιδ΄. Κυριακὴ τετάρτη ἀπὸ τοῦ Πάσχα, imo: | 14. D. Ill. ᾿Ξ 
τοῦ παραλύτοι. | ^ 

ιε΄. Κυρι ax) πέμπτη ἀπὸ τοῦ Πάσχα, ἢ ἤτοι i15. D. IV. z 
τῆς Σαμαρείτιδος. | Η 

ς΄ Κυριακὴ ἔχτη ἀπὸ τοῦ Πάσχα, ὡ 16. D: V. 
τοῦ τυφλοῦ. 

(E. Κυριακὴ ἑβδόμη ἀπὸ τοῦ Πάσχα, ἤτοι 17, D. infra Oct. 
τῶν ἁγίων τριακοσίων δέκα καὶ ὀχτὼ Ageensionis. 
ϑεοφόρων πατέρων τῶν ἐν Νικαίᾳ. 

ιη. Κυριακὴ τῆς ἁγίας Πεντηκοστῆς. 18. D. Pentecost. 

ιϑ΄. Κυριακὴ πρώτη μετὰ τὴν Πεντηκοστὴν, | 19. D. I. postPente- 
ivo. τῶν ἁγίων πάντων ἤτοι πρώτη, eosten 
τοῦ ατϑαίου. | ! 

III. 
OKTOHXOz. 

x. Κυριακὴ δευτέρα τοῦ ατϑαίου" περὶ 20. D. II. 
τῆς διδασκαλίας τοῦ Χριστοῦ. de do- , - 
ctrina. Christ. | za 

xa. Κυριακὴ τρίτη τοῦ ᾿“Ματϑαίου ὁ d 21. D. III. 5 
γὴς τοῦ σώματός ἐστιν ὁ ὀφθαλμός: Ὁ 
lucerna corporis est oculus. 7] 


x. 


Κυριακὴ τετάρτη τοῦ Ματϑαίου" περὶ 22. 1). TV. 
τοῦ ἑχατοντάρχου: de centurione. 


Nilles, 'Eoprolóyiov, II. Edit. sec. 29 
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χδ΄. 


λα΄. 


λβ΄. 


λγ΄. 
λδ΄. 
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Κυριακὴ πέμπτη τοῦ ατϑαίου' περὶ | 28. 


τῶν δύο δαιμονιζομένων: de duobus 
vexatis a daemone. | 


Κυριακὴ ἕχτη τοῦ ατϑαίου' περὶ) 24. 


τοῦ παραλυτικοῦ: de paralytico. 


. Κυριακὴ ἑβδόμη τοῦ Ματϑαίου" περὶ | 25. 


τῶν δίο τυφλῶν: de duobus caecis. 


. Κυριακὴ ὀγδόη τοῦ Πατϑαίου: περὶ 20. 


τῶν πέντε ἄρτων zai τῶν δίο ἰχϑύίων: 
de quinque panibus et duobus piscibus. 


. Κυριακὴ ἐννάτη τοῦ MavSolov: περὶ 21. 


τοῦ ἐν ϑαλάσσῃ περιπάτου: de ambu- 
latione in mart. 


Kvpiox? δεκάτη τοῦ Mov9otov: περὶ | 28. 


τοῦ σεληνιαζομένου: de lunatico. 


. Κυριακὴ évdexavn τοῦ ατϑαίου" περὶ | 29. 


τῆς παραβολῆς τοῦ βασιλέως : de para- 
bola regis. 


. Κυριακὴ δωδεκάτῃ τοῦ Πατϑαίου" περὶ | 30. 


τοῦ ἐπερωτήσαντος τὸν ᾿Ιησοῦν πλου- 
σίου: de divite Jesum interrogante. 
Κυριακὴ δεκάτη τρίτη τοῦ ιτϑαίου' 
περὶ τῆς παραβολῆς τοῦ ἀμπελῶνος: 
de parabola vineae. 





Κυριακὴ δεκάτη τετάρτη τοῦ Mor-.32. 


ϑαίου' περὶ τῶν κεκλημένων εἰς vÓv | 
γάμον: de vocatis ad nuptias. | 





| 
Κυριακὴ πρὸ τὴς ὑψώσεως. 38. 


Κυριακὴ μετὰ vr» ἥψωσιν. 34. 


i 


» . 


b4 
pm . 


91. 


. VIII. 


. IX. 


'uejsooejueq 1508 


M κοσακνττατεεῖν, 


. XV. 
. XVI. 











Àj. 


A9". 


- 


μα΄. 


μβ΄. 


uy . 


μδ΄. 


ue. 


. Κυριακὴ πρώτη τοῦ 210ovxà* περὶ τῆς 8b. D. XVII. 
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ἄγρας τῶν ἰχϑύων: de venatione seu 
captura piscium. 


. Κυριαχὴ δευτέρα τοῦ “ουχᾶ" περὶ τῆς τῶν 860. D. ΧΥΗ͂Ι. 


ἐχϑρῶν ἀγάπης: de diligendis € inimicis. 


. Αυριακὴ τρίτη τοῦ “ουχᾶ περὶ τοῦ 31. D. XIX. 


υἱοῦ τῆς χήρας: de filio viduae. 


Κυριακὴ τετάρτη τοῦ 7fovxü* περὶ τῆς 88. D. XX. 
γεαραβολῆς τοῦ σπόρον": de parabola, ᾿ 


| geminis. 


Κυριακὴ πέμπτη vot “ουχᾶ περὶ τοῦ 39. D. XXI. 
τελουσίου καὶ τοῦ “αζάρου: de divite et | 
Lazaro. 


Κυριακὴ ἕκτη τοῦ ovxü' τιερὶ τοῦ 40. D. XXII. 
ἔχοντος τὸν λεγεῶνα: de habente le- 
gionem. 


'u9]5029ju9q 2806 


Κυριακὴ ἑβδόμη τοῦ zfovxü περὶ τῆς 41. D. XXIII. 
ϑυγατρὸς τοῦ ἀρχισυναγώγου καὶ τῆς 
αἱμοῤῥοδύσης : de filia Av iiivnagodi. 


| 
et de sanguinis profluvio laborante. 


Κυριακὴ ὀγδόη τοῦ “ουκχᾶ' περὶ τοῦ. 48. D. XXIV. 
ἐπερωτήσαντος τὸν Κύριον νομικοῦ: | 
de jurisconsulto Jesum interrogante. : 


Κυριακὴ ἐννάτη τοῦ “ουκᾶ᾽ περὶ ob 43. D. ultima 
ἐφόρησεν ἡ χώρα πλουσίου: de divite, ' 
cujyu8 regio exuberavit. 


Κυριακὴ δεκάτη τοῦ “ουχᾶ᾽ περὶ τῆς 44. Dominica I. 
ἐχούσης πνεῦμα ἀσϑενείας: de muliere | Adventus. 
habente spiritum. infirmitatis. 


Κυριακὴ ἑνδεκάτη τοῦ “Ἰουχᾶ περὶ | 4D. Dominica |l. 
τῶν κεκλημένων εἰς τὸ δεῖπνον: de vo- Adventus, 
cafís ad. coenam. | | 


Uu 
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uc. Κυριακὴ τῶν προπατόρων. . [46. D. IIl... |. 


uc. Κυριακὴ πρὸ τῆς Χριστοῦ γεννήσεως" 41. D. IV. 
τῶν πατέρων !). 


'SnjuoApy 


uq. Κυριακὴ μετὰ τὴν Χριστοῦ γέννησιν. 48. D. infra Oet. 


Nativitatis. 
(ι΄. Κυριακὴ πρὸ τῶν φώτων. ᾿ . [49. D. infra Oet. 
Cireumeisionis. 
γ΄, Κυριακὴ μετὰ τὰ φῶτα. Π1Ρ0. D. infra Oet. 
| Epiphaniae. 


να΄. Κυριακὴ δεκάτη πέμπτη τοῦ “Ἰουχᾶ" D1.D.II. post Epi- 
περὶ Tov Ζαχχαίου: de Zachaeo. | phaniam. 


Isti sunt omnes unius anni dies dominici eum Dricoipuis 
leetionibus in iis legi solitis. 

Caetera Εὐαγγέλια ἐχλογάδια prolixitatis vitandae causa 
omittimus, quum e primo quoque libro liturgico Graeeorum 
peti possint. Si eui vero in promptu non sit liber ritualis 
ecelesiae orientalis, is adeat Asseman., qui ea de re aceu- 
rate agit in Kal. Eccles. Univers. tom. 9, pp. 563 .seqq.: 
atque ex eo speciatim quoad numerum dierum dominicorum 
post Epiphaniam, ex subsequentis Paschatis sede definiendum, 
haec sibi notet, qui eomputi ecclesiastici dogmata plene co- 
gnita non habet. 

Quum Dominieae post Epiphaniam modo plures, modo 
pauciores sint, si tempus ipsius Paschae, pro cujus norma 
istae diriguntur, consideres, animadvertendum est, 


a) si Paseha subsequens 22., aut 283., aut 24. Martii 
eveniet, Dominies post Lumina?) nulla erit, sed statim Trio- 


" Duobus hisce diebus dominicis 47. et 48, qui a Nativitate Christi 
nomen habent, legitur evangelium ex Matthaeo; atque inde venit, ut dies 
dominicus 51. sit 15. Lucae. 

*) Epiphania Domini Graecis ἡ ἡμέρα τῶν φώτων, dies Luminum, 
dicitur a cereis et lampadibus, quibus accensis universus ille ritus baptismi 
absolvitur; quod enim Latini baptismo ablui dicunt, id orientalibus est 
φωτίζεσϑαι, illuminari. Sed ea de re satis multa tomo 1, p. 57. 
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dium inchoabitur et evangelium Dominicae μετὰ τὰ φῶτα, 
post Lumina, die 7. Januarii reeitandum; 


b) si vero Paseha agetur 25., aut 26., aut 27., aut 28.. 
aut 29., aut 30., aut etiam 31. Martii, tantummodo sola Do- 
miniea post Lumina erit et deinde Triodium ponetur; 


c) 81 Pascha eelebrabitur a 1. Aprilis usque ad 6. Znclus., 
una hebdomas inter Dominieam post Lumina et Triodium nu- 
meratur eaque evangelium XV. Lucae reeitandum !); 


d) si Paseha cadet in dies ab 8. usque ad 14. Aprilis, 
duae erunt hebdomades inter Dominieam post Lumina et Trio- 
dium, et priori XII. Lueae, altera XV. evangelium dicetur 
et tum initium Triodio dandum; 


e) si Pascha habebitur 15. Aprilis usque ad 21., inter 
Dominieam post Lumina et Triodium tres ponentur hebdo- 
mades, in quarum prima legetur XII. Lueae evangelium, in 
altera XV., et tertia XVII. Matthaei, tum Triodium inci- 
piendum; 


f) si tandem Pascha unum ex diebus tenebit inter 22. 
et 25. Aprilis, tunc non minus quam quatuor hebdomades 
numerabuntur inter Dominieam post Lumina et Triodium: in 
earum prima legetur XII, secunda XIV., tertia XV. Lucae, 
quaria XVII. Matthaei: tum sequetur Triodium seu Dominica 
publicani et pharisaei, quae Dominieae Septuagesimam Lati- 
norum proxime antecedenti respondet. 


De jejunio ss. Apostolorum. 


Jejunium Apostolorum, quod, praeter Armenos, orientales 
omnes antiquo more servant, etiam Quadragesimam vocari 
diximus tom. 1, pp. 280 et heie p. 82; ubi relege, si placet, 
quae post eanonistas et theologos de hae jejunandi consuetu- 


!) Quibus annis Pascha agitur 2. Aprilis, litera Dominicalis est A, 
ac proinde dies Dominici numerantur 53, uti declaratum est in Compulo 
Eccles. cap. 6, pp. 82 seqq. Id vero duobus saeculis, quae proxime se- 
quentur, in Kalendario Juliano Orientalium octies continget: 1895, 1917, 
1928, 1990, 2001, 2019, 2087 et 2096; in Kalendario Gregoriano vero 
sexies tantum 1893, 1899, 1961, 1972, 2051 et 2050. 
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dine carptim perstrieta protulimus. lis nune brevem expli- 
eationem quatuor illorum artieulorum addimus, qui in extensis 
Graecorum Pasehaliis signantur, nimirum: «vigila, initium, 
duratio οἵ finis. 

Vigilia jejunii. -- Κυριακὴ τῶν ἁγίων πάντων. 'H 
ἀπόκρεως. τῶν zámoovóhwv. 

Dies proximus ante jejunium nomine τῆς ἀπόχρειυ voca- 
tur, quod, quum ultimus sit dies, quo earnibus vesei lieeat. 
per eum solito lautius ἀποχρεύοντες epulis indulgeant. Ejus- 
modi ἡμέρα τῆς ἀπόκρεω (mjasopust) iu Paschaliis ') quater 
occurrit: die dominico ante feriam IL. τῆς τυροφάγου, hoc 
festo omnium Sanetorum (ἡ ἀπόχρεως τῶν j$moctOÀw» sive 
eliam τοῦ Πέτρου), ultimo Julii (ἡ ἀπόκρεως τῆς χοιμήσεως 
τῆς Θεοτόχου), et die 14. Novembris (ἡ ἀπύχρεως τῶν Χριστου- 
γέννω»). Sed satis nobis multa de rationibus τῆς armoxget 
disputasse videmur pp.19, 30—3D et 298—299. 

Ἡ ἀπόκρεως itaque Graecis. tantundem valet, quod Ar- 
menis dies Paregentán, quem singulis jejuniis ab ipsis prae- 
mitti dicemus infra in. altera seetione de anno ecclesiastico 
ecclesiae armenae. 


Initium jejunii. — Τῇ, β΄. «fg β΄. ἑβδομάδος τοῦ 
Ματϑαίου 1doy) τῆς νηστείας τῶν ἁγίων ᾿Αποστύλων. 

Slav. Ναξαῖο Petrova posta; rumen. Inceperea' aju- 
nului santiloru Apostoli. 


Diem τῆς dzóxoec excipit ipsum jejunium Apostolorum, 
Slavis αὐτολέξει jejunium Petri, vulgo Petriwka nuncupatum: 
quamvis nonnunquam etiam ἃ 88. Petro et Pawulo dicatur. 
Alii eontra jejunium hoe omnibus Apostolis, quorum com- 
munis est solemnitas die 30. Junii, solemniter consecratum 
volunt. Ἰδίαν ἐννοίαν, inquit Symeon Thessalonicen- 
sis?) propriam rationem habet, nam " 

Ἡ νηστεία τῶν ᾿Αποστόλων Jejuntum Apostolorum in 
διὰ τὴν τούτων τιμὴν. Καὶ — eorum honorem institutum est. 


1) Inspice inter alia Paschalion' Superius repraesentatum p. 291. 
. 3) ἀποχρίσεις sive. Responsiones ad: Gabrielem  Pentapolitanum, 
quaest. δά. (apud Migne, Patr. gr. t. 155, pp. 899 seqq.). 








Jejunium Apostolorum. 


δικαίως" ὅτι πλείστων dya- 
ϑῶν δι᾽ αὐτῶν ἠξιώμεϑα; καὶ 
ὅτι χηστείας οὗτοι καὶ ὕπα- 
χοῆς ἄχρι ϑανάτου καὶ ἐγκρα- 
τείας ἐργάται ὥφϑησαν ἡμῖν 
xai διδάσκαλοι... Συνα- 
πτῶς τῇ νηστείᾳ ἐχείνῃ καὶ 
τοὺς παραδεδωκότας νηστεύ- 
&v, Ἵποστόύλους τιμῶντες νη- 
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Justissime quidem, quia per 
eos plurima bona accepimus, 
et quia nobis fuerunt absti- 
nentiae, obedientiae usque ad 
mortem et temperantiae au- 
ctores et magistri. . . . Apte 
jejunio hoc Apostolos hono. 
ramus, a quibus jejunare di- 
dicimus. 


στεύομεν. 


Duratio jejunii. — Ἡ νηστεία τῶν ἁγίων ᾿Αποστύ- 
λων (ἐν ἔτει ama) ἡμέραι κα΄. 

Slav. Petrova posta (1881) nedél. 3; rumen. Ajunulu 
88. Apostoli (1881) 3 septemani. 


Apostolorum jejunium a variis varie servatum legimus 
apud Balsamon. in Aesponso ad 58. quaestionem Marci, 
patriarchae Alexandrini ἢ. Symeon Thessalonicensis 
de una hebdomade loquitur eitata quaestione 54. Sed nune 
ἃ feria II. post Dominieam omnium Sanetorum ad 29. Junii 
assumitur estque pro festivitatis paschalis varietate incertum : 
brevius si Dominiea omnium Sanetorum in Junium ineiderit, 
longius, si in Majum ?). Quot hebdomades ae dies pro anni 
viee involvat, Pasehalion ostendit. Totidem dierum est, in- 
quit Isaacus monachus?) quot a Pasehate ad diem 3. Maji 


!) Apud Migne, Patr. gr. t. 138, p. 1002. 

3) Pro varietate fermini paschalis (τῶν τοῦ Πάσχα ὁρίων) accidere 
potest, ut ἡ νηστεία τῶν ᾿Αποστόλων jejunium quadragesimale exaequet. 
Ad rem cl. D. J. Borosiu in egregio suo Zifualu, p. 61: Postulu 
acesía, inquit, se incepe de lune dupa Dominec'a toturoru Santi- 
loru si liene pana in din'a serbatorei acesteia, si asia posiuln acesta 

.póle se fia mai lungo ori mai scurtu, dupacum s. Pasci cadu mai inte 
sén mai tardiu, si adeca; póte se tiena numai 1 septemana si 1 ii, - 
séu si pana la 6 septemani. | Rarissimus hic casus evenit, quando Pascha 
celebratur ἐν χατωτάτῳ ὅρῳ, ut Graeci ajunt, ἢ. e., die 22. Martii (v. v. 
an. 2285 in Kalendario Gregoriano, et an. 1915 in Kalendar. Juliano), 
tunc enim à Dominica Resurrectionis ad d. 3. Maji sex hebdomades nume- 
rantur. Verum hebdomadam 1 et diem 1 habet jejunium, si Pascha agatur 
iy ἀνωτάτῳ ὅρῳ h. e. die 25. Apr. (ut an. 1886 ". sf., et an. 1983 v. s/.. 

*) Apud Migne, Patr. gr. t. 19, pp. 1306—1307. 
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computantur; nam a Pasehate ad Dominieam omnium San- 
etorum dies sunt 57; a die 3. Maji.ad d. 28. Junii totidem. 
Quare dempto intervallo 8 die 3. Maji ad Doninicam omnium 
Sanetorum unum idemque spatium erit a Paschate ad d. ὃ. Maji, 
quod est a Dom. omnium Sanetorum ad 28. Junii. 


Finis jejunii. — 'H μνήμη αὐτῶν (ἐν ἔτει wma) 
ἡμέρᾳ δευτέρᾳ. 

Slav. Praznik svv. Apl. (1881) v ponedelok; rumen. 
Diua. lor in luni. 

Τέλος τῆς τῶν ἁγίων Ἀποστόλων νηστείας, Finis jejunii 
Apostolorum, in Paschalis signatur adseripta hebdomadis 


feria, in quam eo anno festum Prineipum Apostolorum (29. Junii) 
incidit. 


Ex quo Graeco-Melchitae Kalendarium Gregorianum re- 
eeperunt, jejunium Apostolorum apud eos ex particulari sta- 
tuto semper dies habet 12, quemadmodum dietum est supra 
p. 301; verum in vulgato Kaleudario arabico novi stili, quod 
non ita pridem ex longinqua Syria aecepimus, dies adhue juxta 
antiquam τῆς νηστείας μέϑοδον sunt eomputati. Ita v. g. as- 
sumpto anno 1881 signantur in Paschalio n. st.: (aum errusul 
16 jaum, '"id'hom el-arba'a — jejunium Apostolorum 16 dies, 
memoria eorum feria IV.; in Paschalio Juliano autem: (aum 
errusul 21, 'id'hom el-itsnain — jejunium Apostolorum 21 (dies). 
memoria eorum feria IL, quae etiam in aliis Paschaliis ritus 
graeei annotata vidimus. 


Simili ferme ratione Kalendaria caeterique libri liturgici 
Ruthenorum eanonieum hoe jejunium hodieque juxta anti- 
quam diseiplinam referunt, quamvis ad unum diem sit ex dis- 
pensatione redactum. Quod nimirum synodus provincialis 
Zamoscena an. 1720 jam ceneuerat, ab hoc jejunio rusticos: 
aliosque operarios vel in parte vel in totum absolvi posse, 
propterea quod incidit in tempus, quo fruges colliguntur 1). 
id postea episcopus Leopoliensis Petrus B&anski, instante 
gubernio eivili propter famem tunc grassantem, generatim 


ἢ Tit. 16. De Jejuniis et festis. Collect. Lacens. t. 2, p. 63. 
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quoad totam dioecesim (regularibus tamen exceptis) praestitit 
epistola pastorali d. 30. Maji 1788 jejunio .ad unum diem 
restrieto !). Verum illud quantumvislicet abrogatum et Ka- 
lendaria legitimis jejuniorum temporibus aeccensere et fideles 
religiosissime servare pergunt ?). 

In libris liturgicis οὐ Kalendaris Rumenorum eadem 
haec νηστεία τῶν L4mocvoÀov similiter praescriptis ecclesiae 
jejuniis (posturile, juxta nostrates Transsilvanos et Bukovina- 
enses reetius ajunwile) ubique annumeratur ?). 

Apud Syros ecclesiae eatholieae ἃ nitos jejunium ss. À po- 
stolorum ad quatuor dies redactum est, dum a Syris Jaco- 
bitis hodieque Graeeorum more observatur. In eo tumeu 
eaeterae nationes orientales a graeco ritu discedunt, quod in 
minoribus Quadragesimis tantum ἃ cibis vetitis abstinentiam 
habent, sublata lege servandi alteram jejunii partem, quae in 
uniea comestione consistit. Sed legi velim annotationes io- 
etissimi viri Arcehiepiseopi David in Aetis Revue des Éjlises 
d' Orient, t. 2, pp. 148—149, ubi multa habes, quae ad orien- 
tales jejunii leges pertinent. 


Quadragesimae Apostolorum apud orientales in ritu latino 
jejunia vigiliarum respondent. Generali eeclesiae lege quippe 
statutum est, ut ,omniwm Apostolorum vigiliae in observatione 
jejunii celebrentur, praeter vigilias Apostolorum Philippi εἰ 
Jacobi et beati Joannis Evangelistae: quoniam ipsorum so- 
lemnitas (1. Maji) intra solemnitatem paschalem, istius. «utem 
intra. natalem Domini (27. Decemb.) celebratw.^ Οὐ, Con- 
silium 2. X. de observ. jejun. (III, 46). 

Quemadmodum autem austeritas quadragesimae Aposto- 
lorum in Oriente fuit labentibus annis in pluribus mitigata. 
ita et in Oeeidente jejuniis vigiliarum paulatim mitior forma 
induci eoepit: jejunii obligatione aut in aliud tempus, prac- 
cipue Adventus, translata, aut alias in faciliorem modum im- 
mutata. 


— —— — ————— - 


') Apud Harasiewicz, Annales ecclesiae ruthenicae, y. 012. 

*) Salubri exemplo sunt, quae de integerrima hac Ruthenorum pietate 
αὐτόπτης refert Pelesz, Geschichte der Union t. 2, p. 143. 

*) Cfr. Papp-Szilágyi, Enchiridion juris eccl. orient. p. 509 : 
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Ἀρχὴ τῆς τῶν ἑωϑινῶν 


Κυριακὴ β΄. τοῦ ατϑαίου. ᾿ρχὴ τῆς ᾿Οχτωήχου. 


Mé900og τοῦ εὑρίσκειν τὸ 
ἑωθινὸν καὶ τὸν ἦχον. 


Κανόνια ἐν οἷς εὑρίσκδται 
ἀεὶ ποτε τὸ ἑωθινὸν τῶν 
Κυριαχῶν τοῦ ὅλου ἐνιαυτοῖ, 
ὁμοίως καὶ ποῖος ἦχος ψαλ- 
λεται ἐν ἑχάστῃ Κυριακῇ. 


Methodus inveniendi 
evangelium matutinum 
et tonum. 


Canones, per quos semper 
invenitur. evangelium matuü- 
num Dominicarum totius annt, 
similiter et qualis tonus cani 
tur singulis Dominicis. 


Sub hoe titulo plures regulae computisticae assutae le- 
guntur vulgatis Εὐαγγελισταρίοις, quarum omnium loco tu 
unum ilum generalem eanonem teneas, quem supra dedimus 
pp. 291—292; et re sane vera, si ad eum rationes subduxeris. 
invenies v. g. recte in Paschaliis arabicis (p. 300) signari: 


1855. Ellachn 8, Eleotíná 11; 
1856. — 6, — 5; 
1857. — 1, -- I: 


similiter in Kalendario arabico anni 1881, quod ex Oriente 
DOS &8eeepisse diximus: 


Kal. Julian. Ellachn 1, El-eotíná 1?!); 
Kal Gregor. — 2ó, -- 5. 


Sed idem hoe Paschalion ritus graeci ad leges Kalen- 
darii Gregoriani confectum propter suam raritatem, immo et 


Rascanu, Zifurgica, partea 4, posíul sf. Apostoli, p. 218; Felician. 
Branu, de jejun. ecclesiast. et Kalendaria passim. Apposite cl. D. Bo- 
rosiu: La cnurenintiós'a serbarea acestei dile mari, inquit l. c., credin- 
liosii se pregalescu cu postu. 

!') A Dominica I. post Pentecosten ad initium "Triodii numerantur 
an. 1855 Dominicae 33, an. 1856 Dom. 38, an. 1857 Dom. 34, an. 188] 
Dom. 34; quos numeros si per 11 diviseris, habebis ex ordine, juxta ca- 
nonem propositum pp. 291—292, descripta ἑωθιενά 11, 5, 1, 1. — Et 
quoniam Ὀχτώη χος una hebdomade serius incipit, facta divisione numero- 
rum 32, 37, 33 per 8, invenies tonos Triodio' quatuor illis annis conve- 
nientes 8, 5, 1, 1. 
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singularitatem, dignum omnino videtur, quod in forma integra 
hie extendatur, quum nullum aliud adhue, quod sciamus, Pa- 
schalion Gregorianum ritus graeci typis sit in Europa vul- 
gatum !). 


IIAZXAAION 
TOY ΕΤΟΥΣ 


1881. «ωπα΄. ζεπϑ'. 


HMEPOAOT. ΤΡΗΓΟΡΙΑ͂Ν. 


aro "P. γε διλεῖξ nal ptr ἄλαν VIPA4 e?! Kw 
EL. 4 5052537 o ot ps2 e Ks sJl Esa s JI o3 4l 
ἘΝ ἄπ. 5.0} δὲ Dus Δἰλὼ P« es Ui ΩΣ Ua, y 


HMEPO AOT. IOY ALAN. 


copa! ον Really oXuE oso 1e sail Socels iv 
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; à x - BT 
e v eai 3 κω Δ} χα e UE δια 
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1) Editio Romana Horologii an. 1876 habet quidem προς ϑήχης instar 
Πασχίλιον κατὰ τὴν ἀγιωτάτην ἐχχλησίαν τὴς Ρώμης ab an. 1511 ad 
an. 1932 (p. 365); verum in eo sola Paschata Kalendarii Gregoriani in- 


dicantur, quum Πασχάλια proprie dicta e contrario sint omnia ad leges 
Kalendarii Juliani exacta pp. 351—364. 
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Dominica Sanctissimae Trinitatis. 


Slav. Nedilja presvjatyja Trojcy; arab. Achad et- 
tsálüts el-agdas; sy v. ChadV'sabbá dath lithájáthá 'qaddistá. 


Sanetissimae Trinitatis festum apud Slavos praeterea vo- 
catur bohem. Ned. Nejevétéjé Trojice; eroat. Ned. sv. 
Trojica; slov. Ned. sv. Trojice; polon. Néed Sw. Trójcy. 
In Kalendariis civilibus rumenis signatum est Dominec'a 
prea Sant'a Treime vel Trinitate; in hungarieis JSzent 
Háromsdgvasárnap. Ἡμερολόγιον ἑλληνοβλαχικόν nomen vertit: 
Κυριακὴ τῆς ἁγίας Τριάδος. 


Dominiea, quae Pentecosten proxime consequitur, Festum 
Sanctissimae Trinitatis Latini celebramus, cujus rationibus 
indagandis inservit Deeretalis Quoniam 2. X. de Feriis (II, 9). 
Eo eapite vero Alexander PP. II. !) haee habet 8 3: ,Prae- 
terea, festivitas Sanctissimae Trinitatis. secundum. consuetu- 
dines diversarum regionum a quibusdam consuevit in Octavis 
Pentecostes, ab aliis in Dominica prima ante adventum Do- 
mini celebrari. Ecclesia siquidem. Romana ín usu non habet, 
quod in aliquo tempore hujusmodi celebret specialiter festivi- 
tatem, quum singulis diebus Gloria Patri et Filio et Spiritui 
Sancto ef caetera similia dicantur ad laudem pertinentia 
Trinitatis.* Cujus Deeretalis verba ut planius intelligantur, 
haee sunt ex ordine notanda. 


Festi Sanctissimae Trinitatis celebrationi specialis dies 
assignatus non fuit primis Eeclesiae saeculis, usque dum pul- 


ἢ) Decretalem Quoniam 2. X. de Feriis in corpore juris canonici 
Alexandro PP. III. mendose tribui, post Martene, De antiqua Eccl. 
discipl. in celebrand. divinis Offic. c. 98, et Thomassi n., de festorum 
celebrat., lib. 2, c. 18, ex eo conficit Benedictus PP. XIV., de festis 
D. N. J. Ch., part. I, n. 521, quod eam memoret Micrologus. de 
Ecclesiasticis obsert. c. 60 (apud Migne, Patr. l. t. 151, p. 1020). Nul- 
lum autem dubium, quin Micrologus vixerit sub s. Gregorio PP. VII. (uti 
patet ex c. 14 op. cit.), qui creatus est Pontifex an. 1073. Alexander 
PP. III. ergo quum Pontificatum sit adeptus anno 1159, ejus legis auctor 
esse non potest. Alexander igitur, cujus meminit Micrologus l. c., 
ejus nominis Secundus esse debet, qui ad Pontificiam dignitatem evectus 
legitur an. 1061. Cfr. Bened. PP. XIV. 1. c. Edition. Bruxell. an. 1866, 
t. 2, p. 95. 











, Festum Ss. Trinitatis. 461 


lulante haeresi Ariana sancti Ecclesiae Patres Offieium pecu- 
liare eum Canticis, Responsoriis, Praefatione et hymnis pro- 
priis disposuerunt, ut diebus dominicis celebraretur hoe magnum 
mysterium. Exstant Orationes cum Praefatione Sanetissimae 
Trinitatis in vulgato Saeramentario s. Gregorii M. apud Migne. 
Patr. l. t. 78, p. 116. Non tamen inter dominicos dies pro- 
prius Sanetissimae Trinitatis honori deputatus fuit, usque dum 
saeculo 8.. celebrari coepit die dominieo: Oetava videlicet 
Pentecostes in aliquibus ecclesiis; in aliis vero Dominiea ante 
primam Adventus, qua de re latam quaestionem habet Bene- 
dietus PP. XIV. De festis D. N. J. Ch. part. 1. n. 522). 
Hine faetum est, ut multae ecelesiae Octavam Pentecostes non 
agnoscerent, quia diem illum Sanctissimae Trinitati dicarant. 
de qua consuetudine accipiendum est C. Capellanus, ubi Ole- 
mens PP. III. asserit, festum Pentecostes carere Octavis, quem- 
admodum diximus supra pp. 304 et 423. 


Unde quum Alexander PP. II. eonsultus fuisset, utrum 
Specialem diem huie festivitati dicare liceret, ut plures ecele- 
siae fecerant, hac Decretali Quoniam respondit, Eeclesiam 
Romanam non eonsuevisse aliquem diem specialiter adseribere 
solemnitati Sanctissimae Trinitatis, quum singulis diebus di- 
eeretur Gloria Patri et Filio et Spiritu Sancto; non tamen 
ideireo reprobavit consuetudinem eeclesiarum, ubi certo ei 
praefinito die Sanetissimae Trinitatis festivitas celebrabatur: 
immo quum ad plures provincias latius in dies vulgaretur ?). 
tandem a Joanne PP. XXII. ({ 1334) decretum est, ut prima 
post. Pentecosten Dominiea ab universali celebraretur Eccle- 
sia, atque ita eo tempore recolleetio veluti fieret eultus totius 
anni omnibus diebus Dominicis Sanetissimae Trinitati in uni- 
versa Ecclesia exhibiti, quo jam constituta in Pentecoste lege 
nova et Eeclesia ehristiana, Luna mystiea, per elevatum solem 
nostrum stante in ordine, seu obsignatis omnibus ad Chri- 
stum attinentibus mysteriis, reserata est Augustissimae Trini- 
tatis notitia, ut post Rupert. c. 1. notarunt Theophil. 


!) Edition. cit. tom. 2, p. 96. 
3) Cfr. Rupert. Tuitien., de divinis officiis, 1. 11, c. 1. (Migne. 
Patr. lat. t. 170, p. 293) et Durand. AZafional. lib. 6. c. 11. 
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Raynaud. tom. 15 in Heterocl. p. 8, c. 2. et Suarez de 
religione tom. 1, lib. 2, e. 4, n. 17?). 


Praefationem illam eeleberrimam, quae festo saeratissimi 
hujus mysteri in Missa respondet, non esse coaevam ipsi 
festo ἃ Joanne PP. XXII. instituto, res est testatissima 
tum ex Mierologo, qui, licet respuat festum, hane Prae- 
fationem tamen ez Romana auctoritate susceptam diebus Do- 
minicis frequentari ait de ecclesiasticis observationibus cap. 60?), 
tum ex C. Z/nvenimus 71 Dist. 1. de Cons., ubi eam antiquus 
auctor inter novem illas Praefationes ponit, quas longa retro 
vetustas in. Romana, Ecclesia servavit*). Hane ipsam tamen 
de Sanetissima Trinitate Praefationem Clemens PP. XIII., 
respielens ritus antiquae disciplinae, singulis Dominicis pecu- 
liari festo non impeditis recitandam eonstituit Deereto 3. Ja- 
nuarii an. 1759. | | 

Quod vero ad Doxologiam attinet Gloria Patri, quam 
Deeretalis ait eani quotidie, vulgaris quondam sententia fuit, 
in Nieaena Synodo illam glorifieationem fuisse compositam, 
eam in Oriente addi solitam in fine cujuslibet Psalmi, 86 


') Menardus in notis et observationibus ad s. Gregorii M. Sacra- 
mentarium putat, festum Sanctissimae Trinitatis in Ecclesia Romana olim 
celebratum, postea intermissum ac tandem a Romanis Pontificibus instau- 
ratum fuisse. Cfr. Migne, Patr. lat. t. 78, p. 392. 

*) Apud Migne, Patr. lat. t. 151, p. 1020. 

*) In gratiam eorum, quibus manca tantum est corporis juris cano- 
nici cognitio, haec animadvertimus. Praefatio Latinis dicitur oratio seu 
gratiarum actio, quae Canoni praemittitur, qua disponitur sacerdos et 
populus ad. tremendorum mysteriorum confectionem seu actionem; nam 
Canon et Actio κατ᾽ ἐξοχήν vocatur legitima et regularis sacramentorum 
confectio. De Praefatione notatu dignissimi sunt canones Quando 10 et 
Invenimus 11 Dist. 1 de Cons. In priori s. Cyprianus declarans, quare 
Sursum corda in Praefatione dicatur, haec scribit: Quando autem stamus 
ad orationem, fratres dilectissimi, invigilare et incumbere ad preces toto 
corde debemus. Cogitatio carnalis hominis et secularis abscedat, nec quic- 
quam tunc animus aliud, quam id solum cogitet, quod precatur. Ideo et 
sacerdos ante orationem, Praefatione praemissa, parat fratrum mentes di- 
cendo Sursum corda, ut, dum respondet plebs Zabemus ad Domimum, 
admoneatur nihil se aliud quam Dominum cogitare debere.  Claudatur 
contra adversarium pectus et soli Deo pateat: nec ad se hostem Dei tem- 
pore orationis venire patiatur (De orat. dominic. c. 81. apud Migne, 
Patr. 1. t. 4, p. 539). In altero canone Zncenimus s. Gregorii M. decessor 
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laudabilem invecetam esse in Oeeidentem ejusmodi consuetu- 
dinem a Damaso Papa, Hieronymo impulsore, uti videre est 
apud Gonzalez in C. Quoniam cit. Sed haec omnia falso 
affirmari pluribus ostendit eum Benedieto PP. XIV. De 
festis D. N. J. Ch.), Pellegrini Roni?), quum ejus 
hymni jam meminerint s. Basilius Magnus Jib. de 5pi- 
ritu sancto c. 75), et auetor libri de Virginitate sive. de 
ÁAscesi sub s. Athanasii nomine vulgati e. 14 5); putat vero 
Pontifex tempore Concilii Nieaeni addita fuisse illa verba: 
Sicut erat in principio etc. ad Arianorum haeresim jugu- 
landam, qui Filium a Patre ἐπ tempore genitum, ac fuisse 
tempus, quum non esset Filius, nefarie blasphemabant. Quia 
non solum in Sede Apostoliea, inquiunt Patres Concilii Va- 
sionensis seu Vasensis II. an. 529, sed etiam per totum Orien- 
tem et totam Africam vel Italiam propter haereticorum astu- 
ttam, qua Dei Filiun non semper cum Patre fuisse, sed a 
tempore fuisse blasphemant, in omnibus elausulis post Gloria 
Patri et Filio et Spiritui Saneto, Sicut erat ἐπ principio. et 
nunc et semper et in saecula saeculorum, Amen dicitur, etiam 
nos in universis ecclesiis nostris hoe ita dieendum esse de- 
cernimus5), Ut vero ad quemlibet Psalmum adderetur Gloria 
Patré etc., invenitur praeseriptum | in Concilio Narbonensi 
anni 589 9) 


Pelagius PP. II. (vel alius ejus textus auctor) Praefationes novem tantum- 
modo secundum antiquum Romanum ordinem recipiendas ac tenendas esse 
statuit, quibus postea Urbanus PP. II. in Concilio Placentiae celebrato 
decimam de Beata Virgine addidit anno 1095, ut ait Gratianus ad 
Dist. 70 et post alios Hardouin. Collect. Concil. tom. 6, p. 2, p. 1615. 

1) Edition. Bruxellen. tom. 2, pp. 99 seqq. 

3) Sull'inno Gloria Paífri etc. apud Zaccaria, Raccolta di disser- 
tazioni tom. 11, p. 197. Rom. 1795. 

*) Apud Migne, Patr. gr. t. 32, p. 95. 

*) Ibid. t. 28. p. 267. 

5) Hardourn. Collect. Concil. t. 2, p. 11095. 

5) Recentiori aetate diligenter in hoc argumenti genere versatus est 
Kayser, die kleine Doxologie oder das Gloria Patri (apud Wied«- 
mann, Oesterreichische Vierteljahresschrift für kath. Theologie, 1565. 
pp. 197—213). Ejus aliorumque longiores disputationes in brevem 511}- 
mam contraxit Cl. Dr. Kraus, Aeal- Encyklopaedie der christlichen 
Alterthimer, pp. 311—918: quem sine temporis dispendio facile consulc-. 
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Feria V. post Dominicam SS. Trinitatis. Festum Cor- 
poris Christi. 

Italo-Graecis est ἡ ἑορτὴ τοῦ παναχράντου Σώματος 
τοῦ Κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, νοὶ 
simplieius ἡ τοῦ Σώματος τοῦ Κυρίου ἕξορτή; Syris “αᾶ 
d'fagrá máránájá sive Pagré dmárán; Arabis “4 el-d&esed 
el-iláií; Ruthenis Prazdnik svjatéjáoj Fucháristijgt; Armen. 
Don marmno jev arjan Djárn; Copt. Pai Pidipnon. In 
Kalendaris civilibus signatur Boze Tlo, Divinum Corpus; 
eroat. TXelovo iliti Brasancevo; sloven. Sv. Reinje telo; 
bohem. Boéího téla; hungar. Ur napja; gall. Féte-Dieu; 
dan. Christi Legemsfest. — Rumeniee diceretur Corpulu 
Domnului; verum Rumeni eatholiei eum nonnullis aliis populis 
ritus graeci hoe festo carent. 


Festum Theophoriae seu SS. Corporis Christi, quod Ger- 
mani ad contestandam ejus excellentiam Fronleichnam, 720- 
minicum Corpus!) dicunt, originem ducit a saeculo 18, quo 
primum in eeelesia Leodiensi summa solemnitate celebratum est 
opera praecipue beatae Julianae, Montis Cornelii sanctimonialis, 
et Hugonis Cardinalis, Legati a latere ad provincias Alemaniae. 
Ab universa Eeelesia celebrandum festum instituit Urbanus 
PP. IV. anno 1264, edita constitutione, quam exhibebimus infra. 

Quum autem hic ipse Pontifex paulo post datam Bullam 
excessisset e vita, nee quisquam urgeret, ut executioni man- 
daretur, quod innuit glossa in Clement. unica de reliquiis et 
veneratione Sanctorum (III, 16), inde faetum est, ut annis 
insequentibus ejusmodi festivitatem celebratam esse non re- 
periamus. Verum Olemens PP. V. in Concilio Viennensi 
an. 1311 Urbani eonstitutionem «confirmavit, quam demisso 
animo, inquit Benedietus PP. XIV.?), ut par erat, Patres, qui 


1) Vocabulum Fromleichnam haud parvis difficultatibus obstructum 
produnt grammatici. Alteram compositi partem ipsam esse antiquam vocem 
lthe (Ifcham, lichnám), corpus sive vivum sive mortuum , nemo quidem 
est, qui non videat. Ast prior ejusdem pars From (ex obsoletis frómó, 
fráno, fróne, rrón), quae communiter Dominicus seu Domini vertitur, 
recentioribus adeo obscura apparet, ut eam se plene expedire non posse 
aperte fateantur. Quapropter fratres Grimm, viri, ut notum est, in re 
philologica peritissimi, lumen obscuro vocabulo jam aliunde' petere tentant 
in Deutsches Würterbuch, t. 4, pp. 280 seqq. 

*) De festis D. N. J. Ch., part. 1, n. 537, edit. cit. t. 2, p. 101. 
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Typi. 


. Melchisedech rex Salem offert panem et vinum. 
. Comestio agni paschalis. 


Textus prophetici. 


. Tu es sacerdos in aeternum secundum ordinem Melchisedech 


(Ps. 109, 4). 


. Angelorum esca nutrivisti populum tuum (Sap. 16, 20). 
. Auferent juge sacrificium (Dan. 11, 31). 
. In omni loco sacrificatur, et offertur nomini meo oblatio rounda 


(Mal. 1, 11). 


— -- —QÀÀ n im — — 


Solemnitas Corporis Christi. 46'l 
. universalem repraesentabant Ecelesiam, aeceperunt, ut videre 
est Clement. un. de reliq. et veneratione Sanctorum cit. Cujus 
executionem Joannes PP. XXII., qui anno 1316 Clementi PP. V. 
suecessit, omni studio euravit, ad eamque rem Martinus PP. V. 
et Eugenius PP; IV. novis indulgentiis tribuendis plurimum 
eontulerunt, ut tandem in tota Ecclesia festivitas celebraretur. 


Quod augustissimum hoe festum peculiari ratione reddit 
eonspieuum, est solemnis illa supplicatio seu processio, qua 
SS. Saeramentum non tantum publieo fidelium eultui exponi- 
tur, sed summo apparatu etiam per vias et loca publica cir- 
cumfertur, de qua Coneilium Tridentinum sess. 13, 
e. 5b, haee habet: aequissimum est, sacros aliquos statutos 
esse. dies, quum christiant omnes singulari ac rara quadam 
significatione gratos et memores testentur antmos erga com- 
munem Dominum et Redemptorem pro tam ineffabili et plane 
divino beneficio, quo mortis ejus victoria et triumphus reprae- 
sentatur. Αο sic quidem oportuit victricem veritatem de men- 
dacio et haeresi triumphum agere, ut ejus adversarii $n con- 
spectu tanti splendoris et in tanta universae Ecclesiae laetitia 
positi vel debilitati et fracti tabescant, vel pudore affecté et 
confusi aliquando resipiscant. 


Gretserus de hae processione copiose agit), ae mul- 
torum Graecorum, nee injuria, ut Benedietus PP. XIV. ait 3), 
sortem deflet, qui quum realem Christi in Eucharistia fateantur 
praesentiam οἱ publieo eultu Saeramentum reete credant ad- 
orandum ?), ejusdem processione tamen ac festo carent, 

Verum ex variis festorum eatalogis superius jam propo- 
sitis tom. 1, pp. 36—38, atque ex aliis fontibus patet, in 


-— — —— — ——M—— — 


1) ractat. de processionibus |. 2, c. 19 (edit. Ratisbon. an. 1785, 
t. b, part. 1, pp. 54 seqq.) et /racfaf. de festo Corporis Chrisli (ibid., 
part. 2, pp. 130 seqq.) 

3) L. c., n. 540, p. 111. 

8) Hocnos festo die solemni quotannis caremus; non aulem alienum 
9886 ducimus a Majestale tanti Sacramenti (id quod ferme in singulis 
lifargiis fit apad nos in ecclesiis), si etiam publice fiat adoratio. lta 
Meletius, patriarcha Alexandrinus, in resp. ad Cyriacum Lu- 
cium, Doctorem Ingolstadiensem an. 1593 (apud Gretser., de process. 
l. e. p. 68). 

30* 
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ecelesia orientali quoque nune longe lateque diffusam esse 
8S. Corporis Christi celebritatem ; augustissimum hoe festum 
enim solemniter jam agitur apud Syros, Chaldaeos, Maronitas, 
Armenos, Coptos, Melchitas, Ruthenos Galieiae (translata tamen 
celebritate in. diem dominieum subsequentem), Italo-Graecos 
Calabriae, Sieiliae ἢ), et alios (solis duabus ecclesiis exceptis, 
altera quae in ipsa Urbe Roma ad Collegium Graeco-ruthenum 
pertinet, altera quae parochialis est graecae coloniae Cargen, 
in insula Corsiea) ae tandem apud Graecos Melitae insulae 
ihter Latinos ineolas 3). 


Quae praeterea ad festum SS. Corporis Christi pertinent, 
melius ex ipsa Decretali Clementina addisces. 


C. Si Dominum: Dereliq. et venerat. SS. Clem. (III. 16). 

Si Dominum in Sanctis ejus laudare jubemur, dignum pro- 
fecto, justum et salutare nobis existit, ut sibi, in sui, quo nos 
quotidie spiritualiter reficit, memoriam corporis, laudes festivae 
venerationis et gratias referamus"). Hac igitur consideratione 
inducti, constitutionem a bonae memoriae Urbano Papa quarto 
praedecessore nostro super hoc editam*) de fratrum nostrorum 
consilio districte praecipimus observari, cujus tenor sequitur in 


- — — ——— .. 


!) De Siculis haec habet Crispi: Ne/ Neoantologion, che vuol 
dire, nuovo Breviario, approvato dalla Chiesa Homana per ria di 
Breve di Clemente VIII., si frova l'ufficio della festa della me- 
moria del prezioso corpo e sangue di Gesü Cristo, da cele- 
brarsi nella feria quinta dopo la prima Domenica di Penti- 
coste... Zn quella festa i Greci di Palazzo Adriamo si regolano 
direitamente con gli statuti de Sommi Pontefici (Memoria sulla origine 
e fundazione di Palazzo Adriano, colonia greco-albanese im Sicilia, P. 48. — 
Palermo. Lorenzo Dato. 1827). 

*) De celebratione festi Corporis Christi apud Italo-Graecos sicut et 
de aliis quibusdam Latinorum solemnitatibus ab iisdem receptis, pro sin- 
gulari sua humanitate ac benevolentia, per singulas Kaliae et insularum 
adjacentium partes iteratis epistolis nos edocere dignati sunt, praeter 
Rmum. D. Jos. Cozza-Luzi, abbatem celeberrimi monasterii Crypto- 
ferratensis, Illmi. et Rmi. antistites graeco - catholici: archiepiscopi Ste- 
phanus Stefanopoli et Josephus Schiró (Romae, .in Collegio 
Graeco-rutheno), episcopi Josephus Bugliari *(S. Sofia di Epiro, Ca- 
labria) et Josephus Masi (Panormi, in Seminario graeco): quod hic cum 
honorifica grataque eorum mentione praeterire nec voluimus, nec potuimus. 

3) Si laudare jubemur Dominum in Sanctis (Ps. 150), fortius in se- 
ipso. Est argumentum a minori, de quo dicimus:. propter quod unum 
quodque tale, et illud magis. Ita gl. ad h. l. 

*) An. 1264. 
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haee verba: Urbanus Episcopus, Servus Servorum Dei, venera- 
bilibus fratribus Patriarchis, Archiepiscopis et aliis ecclesiarum 
praelatis etc. ἢ.  Transiturus de hoc mundo ad Patrem Sal. 
vator noster Dominus Jesus Christus, quum tempus passionis 
suae instaret, sumpta coena?) in memoriam mortis suae in- 
stituit summum et magnificum sui corporis et sanguinis sacramen: 
tum, corpus in cibum et sanguinem in poculum tribuendo. Nam 
quoties hunc panem manducamus, et calicem bibimus, mortem 
Domini annuntiamus. In institutione quidem hujus sacramenti 
dixit ipse Apostolis: Hoc facite in meam commemorationem, ut 
praecipuum et insigne memoriale sui amoris eximii, quo nos di- 
lexit, esset nobis hoc praecelsum et venerabile sacramentum: 
memoriale, inquam, mirabile ac stupendum, delectabile, suave, 
tutissimum, ac super omnia pretiosum, in quo innovata sunt signa 
et mirabilia immutata, in quo habetur omne delectamentum, et 
omnis saporis suavitas, ipsaque dulcedo Domini degustatur, in 
quo utique vitae suffragium consequimur et salutis. Hoc est 
memoriale dulcissimum, memoriale sacratissimum, et memoriale 
salvificum, in quo gratam redemptionis nostrae recensemus me- 
moriam?), in quo ἃ malo retrahimur, et in bono confortamur, et. 
ad virtutum et gratiarum proficimus incrementa, in quo pro- 


— — —— ———— 


') Hanc constitutionem germanice translatam operi suo ,,Eucharisli- 
cum'* inseruit Georg. Ott, pp. 207—210, edit. an. 1869. | 

3) Dictio ,sumpta coena" interpretationem habet ex can. Liquido 
54. Dist. 2. de Cons. jcta. gl., ubi s. Augustin. ait: Salvator, quo rehe- 
mentins commendaret Mysterii illius altitudinem , hoc voluit infigere 
cordibus et memoriae discipulorum, a quibus ad passionem digressurus 
erat ; quem locum glossa commentando sic exponit: ideo coenatus Do- 
minus coenatis discipulis corpus suum tradidit, ut in hoc sacramento con- 
summationem omnium sacramentorum veteris testamenti et agni paschalis, 
quem ante manducaverant, et caeterorum monstraret. 

3) Can. Semel 51, 52. et can. In Christo semel 583. Dist. 2. de 
Cons.; agitur de memoria Redemptionis nostrae in ss. Eucharistia: Eam 
glossa his versibus Leoninis seu ὁμοιοτελεύτοις ornat. verb. ne oblirisca- 
mur can. 51. cit.: 


Clauditur hoc vase nostri pia victima Phase; 
Viva, salutaris, semel in cruce, semper in aris. 
Quos recreas Jesu iam sacri corporis esu, 

A vitiis munda sacrau sanguinis unda. 

Hic editur Jesus, remanet tamen integer esus. 


Kes occultatur:'quare? quia, si videatur, 
Forsitan horreres, et manducare timeres- 

Ut sine sübjecto dependet in aére nubes, 

Et centrum terrae pelagi sustentat abyssus: 

Sie vini color et sapor est, pondus quoque panis. 
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fecto proficimus ipsius corporali praesentia Salvatoris. Alia nam- 
que, quorum memoriam agimus, spiritu menteque complectimur: 
sed non propter hoc realem eorum praesentiam. obtinemus; in 
hae vero sacramentali Christi commemoratione . Jesus Christus 
praesens sub alia quidem forma!), in propria vero substantia 
est nobiscum.  Ascensurus enim in coelum dixit Apostolis et 
eorum sequacibus: Ecce ego vobiscum sum omnibus diebus us- 
que ad consummationem saeculi, benigna ipses promissione con- 
fortans, quod remaneret et esset cum eis, etiam praesentia cor- 
porali. O digna et nunquam intermittenda memoria! in qua mor- 
tem nostram recolimus mortuam, nostrumque interitum interiisse, 
ac lignum vivificum, ligno crucis affixum, fructum nobis attulisse 
salutis. Haec est-.commemoratio gloriosa, quae fidelium animos 
replet gaudio salutari, et cum infusione laetitiae devotionis lacri- 
mas subministrat. Exultamus nimirum nostram memorando libe- 
rationem, et recolendo passionem dominicam, per quam liberati 
sumus, vix lacrimas continemus. In hac itaque sacratissima com- 
memoratione adsunt nobis suavitatis gaudium simul et lacrimae; 
quia et in ea congaudemus lacrimantes, et lacrimamur devote 
gaudentes, laetas habendo lacrimas, et laetitiam lacrimantem ; 
nam et cor ingenti perfusum gaudio, dulces per oculos stillat 
guttas. O divini amoris immensitas, divinae pietatis superabun- 
dantia, divinae affluentia largitatis! dedit enim nobis Dominus 
omnia quae subjecit sub pedibus nostris, et super universas terrae 
creaturas contulit nobis dominii principatum. Ex ministris etiam 
spirituum superiorum nobilitat et sublimat hominis dignitatem. 
Administratorii namque sunt omnes in ministerium, propter eos, 
qui haereditatem salutis capiunt, destinati. Et quum tam copiosa 
fuerit erga nos ejus munificentia, volens adhuc ipse in nobis suam 
exuberantem caritatem praecipua liberalitate monstrare, semet- 
ipsum nobis exhibuit, et transcendens omnem plenitudinem largi- 
tatis, omnem modum dilectionis excedens, attribuit se in cibum. 
O singularis et admiranda liberalitas, ubi donator venit in donum, 
et datum est idem penitus cum datore?). Quam larga et prodiga 


— --— -—— — 


ἢ Tribus de causis, ait gl. can. Forte dicas 43. Dist. 2. de Cons., 
sumitur Corpus Christi sab alia specie et non sub sua visibiliter, scilicet 
ut fides haberet meritum (quo careret, si ei humana ratio praeberet ex- 
perimentum); et ne veluti quidam esset horror cruoris, uti s. Ambros. 
ait can. Forfe dicas; et tandem ne ridiculum fieret paganis: infra ead. 
Dist. Panis 55. can. Quid sit 13. 

*) Concord. can. Nec Moyses. 81. Dist. 2. de Cons., ubi Dominus 
Jesus exhibetur ipse conviva et convivium , ipse comedens et qui come- 
ditur, in quod alterum incisum hi scripti sunt versus glossae: 


Rex sedet in coena turba cinctus duodena, 
Se tenet in manibus: se cibat ipse cibus. 
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largitas, quum tribuit quis seipsum!). Dedit igitur nobis se ipsum 
in pabulum, ut, quia per mortem homo corruerat?) et per cibum 
ipse relevaretur ad vitam: cecidit homo per cibum ligni morti- 
ferum, relevatus est homo per cibum ligni vitalis. In illo pe- 
pendit esca mortis, in isto pependit vitae alimentum. Illius esus 
meruit laesionem, istius gustus intulit sanitatem: gustus sauciavit 
et gustus sanavit. Vide, quia unde vulnus est ortum, prodiit et 
medela: et unde mors subiit, exinde vita evenit. De illo siquidem 
gustu dicitur: Quacunque die comederis, morte morieris. De isto 
vero legitur: Si quis comederit ex hoe pane, vivet in aeternum. 
Hic est cibus, qui plene reficit, vere nutrit summeque impinguat: 
non corpus sed cor, non carnem sed animam, non ventrem sed 
mentem. Homini ergo, qui spirituali alimonia indigebat, Salvator 
ipse misericors de nobiliori et potentiori hujus mundi alimento 
pro animae refectione pia dispositione providit. Decens quoque 
liberalitas extitit et conveniens operatio pietatis, ut Verbum Dei 
aeternum, quod rationabilis creaturae cibus est et refectio, factum 
caro, se rationabili creaturae carni et corpori, homini videlicet in 
edulium largiretur: panem enim Angelorum manducavit homo, et 
ideo Salvator ait: caro mea vere est cibus. Hic panis sumitur, 
sed vere non consumitur: manducatur, sed non transmutatur: quia 
in edentem minime transformatur?), sed si digne recipitur, sibi 
recipiens conformatur. O excellentissimum saeramentum! O ad- 
orandum, venerandum, colendum, glorificandum, praecipuis magni- 
ficandum laudibus, dignis praeconiis exaltandum, cunctis honoran- 
dum studiis, devotis prosequendum obsequiis et sinceris mentibus 
retinendum! Οὐ memoriale nobilissimum intimis commendandum 
praecordiis, firmiter animo alligandum, diligenter reservandum in 
eordis utero et meditatione, ac celebratione sedula recensendum. 
Hujus memorialis continuam debemus celebrare memoriam, ut 
illius, cujus ipsum fore memoriale cognoscimus, semper memores 
existamus: quia cujus donum vel munus frequentius aspicitur, 
hujus memoria strictius retinetur. Licet igitur hoc memoriale 
sacramentum in quotidianis missarum solemniis frequentetur *), 
conveniens tamen arbitramur, et dignum, ut de ipso semel saltem 
in anno, &d confundendam*) specialiter haereticorum perfidiam 
et insaniam, memoria solemnior et celebrior habeatur. In die 


*) Nota, inquit gl., pro theologis, qui tenent, quod idem opus meri- 
torium laudabilius est in vovente vel professo, quam in alio; quia vovens 
plus dat, quum det fructum et arborem, alius vero det solum fructum. 

*) Quia per cibum in mortem homo corruerat. Ita gl. 

?) Can. Non iste 56. Dist. 2. de Cons. 

4) Can. Zferatur 71. Dist. cit. 

δὴ Animadvertunt interpretes ad h. l., non multo ante Urbanum 
PP. IV. sacramentariorum haeresim exortam fuisse auctore Berengario, 
eamque fere toto illo tempore Petrobrusianos, Henricianos, Waldenses et 
Albigenses defendere et disseminare studuisse. 
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namque coenae Domini, quo die ipse Christus hoc instituit sacra- 
mentum, universalis Ecclesia pro poenitentium reconciliatione, 
sacri copfectione chrismatis!), adimpletione mandati circa lotio- 
nem pedum et aliis, quamplurimum occupata, plene vacare non 
"potest celebrationi hujus maximi sacramenti. Hoc enim circa 
sanctos, quos per anni circulum veneramur, ipsa observat Eecle- 
sia, ut (quamvis in litaniis et missis, ac aliis etiam ipsorum me- 
moriam saepius renovemus) nihilominus tamen ipsorum natalitia 
certis diebus per annum solemnius recolat, festa propter hoc eis- 
dem diebus specialia celebrando. Et quia in his festis eirca so- 
lemnitatis debitum aliquid per negligentiam aut rei familiaris 
occupationem, aut alias ex humana fragilitate omittitur: statuit 
ipsa mater Ecclesia certam diem, in qua generaliter omnium san- 
ctorum commemoratio fieret, ut in hac ipsorum celebratione com- 
muni, quidquid in propriis ipsorum festivitatibus omissum existeret, 
solveretur. Potissime igitur exequendum est erga hoc vivificum 
sacramentum corporis et sanguinis Jesn Christi, qui est sancto- 
rum omnium gloria ac corona, ut festivitate ac celebritate prae- 
fulgeat speciali, quatenus in eo, quod iu aliis missarum officiis 
circa solemnitatem est forsitan praetermissum, devota diligentia 
suppleatur, et fideles (festivitate ipsa instante) intra se praeterita 
memorantes, id quod in ipsis missarum solemniis, saecularibus 
forsan agendis impliciti, aut alias ex negligentia vel fragilitate 
humana minus plene gesserunt, tunc attente in humilitate spiritus 
et animi puritate restaurent. Intelleximus autem alias, dum in 
minori essemus officio constituti, quod fuerat quibusdam catholicis 
divinitus revelatum, festum hujusmodi generaliter in Ecclesia ce- 
lebrandum?). Nos itaque ad corroborationem et exaltationem 


1) Can. Liferas 18. Dist. 3. de Cons. 

*) Urbanus hic dicit celebrem illam ad Leodii portas hospitaliariam 
beatam Julianam a monte Cornelione, quae ineunte saeculo 18, 
coelesti visione admonita ut peculiari festivitate sanctissima Eucharistia 
coleretur, de ea instituendà consuluit theologos et episcopos, inter quos 
erat Jacobus Pantaleo, Trecensis (Troyes), archidiaconus Leodiensis, 
deinde episcopus Virdunensis an. 1252, postea patriarcha Hierosolymitanus 
an. 1955, Summus denique Pontifex an. 1261, Urbanus IV. appellatus, 
mortuus an. 1264. -— Caeterum adisis Acta SS., ad diem 5. April., qui 
honori beatae Julianae est sacratus (ejusdem mensis t. 1, pp. 459 seqq.) 
ubi cuncta, quae ad hoc argumentum pertinent, habes ab Henschenio ex- 
plicata diligenter. Inde enotasse suffecerit, revelationem factam de insti- 
tuendo festo Corporis Christi ita narrari: , Tempore juventutis suae quoties 
Christi virgo Juliana orationi incumbebat, magnum Dei signum et mirabile 
apparebat. Apparebat, inquam, ei luna in splendore, cum aliquantula tamen 
sui sphaerici corporis fractione, quam quum multo tempore conspexisset, 
mirabatur multum, ignorans quid illi portenderet. Exinde s. Juliana hu- 
miles preces Deo profundens, divini consilii particeps fieri meruit. Tunc 











Solemnitas Corporis Christi. 413 


————— — ο — — o — — — Ἀ «-ἰς.ὸ΄Ἦἥ . — —MM —MM—————MMÓM — —— — —À --- -- 


catholicae fidei digne ace rationabiliter duximus statuendum, ut 
de tanto sacramento, praeter quotidianam memoriam, quam de 
ipso facit Ecclesia, et solemnior et specialior annuatim memoria 
celebretur: certum ad hoc designantes et describentes diem: vide- 
licet feriam quintam proximam post Octavam !) Pentecostes: ut in 
ipsa quinta feria devotae turbae fidelium propter hoc ad eccle- 
sias affectuose concurrant, et tam clerici quam populi gaudentes, 
in cantica laudum surgant: tunc. enim omnium corda et vota, ora 
et labia, hymnos persolvant laetitiae salutaris *): tunc psallat 
fides, spes tripudiet, exultet caritas, devotio plaudat, jubilet?) 
chorus, puritas jucundetur: tunc singuli alacri animo pronaque 
voluntate conveniant, sua studia laudabiliter exequendo, tanti festi 
solemnia celebrantes: et utinam ad Christi servitium sic ejus 
fideles ardor inflammet, ut per haec et alia proflcientibus ipsis 
meritorum cumulis apud eum, qui sese dedit pro eis in pretium, 
tribuitque se ipsis in pabulum, tandem post hujus vitae decursum 
eis se in praemium largiatur. Ideoque universitatem vestram 
monemus et hortamur in Domino, et per Apostolica scripta in 
virtute sanctae obedientiae stricte praecipiendo mandamus, in 
remissionem peccaminum injungentes, quatenus tam excelsum, et 
tam gloriosum festum praedicta quinta feria singulis annis devote 
ac solemniter celebretis, et faciatis studiose per universas eccle- 
sias civitatum vestrarum et dioecesium celebrari: subditos vestros 
in Dominica, dictam quintam feriam proxime praecedente, salu- 
taribus monitis sollicite per vos et per alios exhortantes, ut per 
veram et puram éonfessionem, eleemosynarum largitionem, attentas 
et sedulas orationes^) et alia devotionis et pietatis opera taliter 


revelavit ei Christus, in luna praesentem Ecclesiam, in lunae autem fra- 
ctione defectum unius solemnitatis in Ecclesia figurari, quam adhuc volebat 
& suis fidelibus celebrari." Vit. S. Julianae lib. II, cap. 2, April. tom. 1, 
p. 457.) Sed his faciliora accessu fortasse cuipiam fuerint, quae ipsi ex 
Actis S. Rituum Congregationis de Beata nostra eruimus in opere Ze festis 
utriusque SS. Cordis, t. 1, pp. 38—39 et 102—104; edit. D. 

1) Quod fesíum Pentecostes Oclavis carere dicatur c. Capellanus 
4. X. de feriis (II. 9), intelligendum id est de Officii celebratione; eodem 
titulo enim c. Quoniam 2. memorantur Octavae Pentecostes, sc. 
quoad dierum numerum. Cfr. superius dicta pp. 394, 423, 461. 

*) Ne ullo unquam modo popularis etiam laetitia ob talem ac tantam 
festivitatem minuatur, generalibus Decretis statutum est, ut occurrente 
vigilia s. Joannis Baptistae in die festo SS. Corporis Christi, jejunium 
ejusdem vigiliae anticipetur feria IV. 

5) ,Jubilus, inquit gl., est gaudium, quod verbis explicari non po- 
test, nec tamen penitus reticeri.^ Jam vero ipsum festum SS. Corporis 
Christi, multiplicato cantico Alleluja, solemnitatem paschalem fere imi- 
tatur ad indicandum ingens gaudium exultantis Ecclesiae. 

*) Glossa verb. orafiowes integrum tractatum de oratione exhibet 
. novem comprehensum paragraphis, de cujus prolixitate auctor se excusat, 
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se studeaut praeparare, quod hujus pretiosissimi sacramenti me- 
reantur fieri participes illa die, possintque ipsum suscipere reve- 
renter, ac ejus virtute augmentum consequi gratiarum. Nos enim 
Christi fideles ad colendum tantum festum et celebrandum donis 
volentes spiritualibus animare, omnibus vere poenitentibus et con- 
fessis, qui matutinali officio festi ejusdem i in ecclesia, in qua idem 
celebrabitur, interfuerint, centum ; qui vero missae, totidem; qui 
autem in primis ipsius festi vesperis interfuerint, similiter cen- 
tum; qui vero in seeundis, totidem; illis vero qui primae, tertiae, 
et sextae, nonae ac completorii officiis interfuerint, pro qualibet 
horarum ipsarum, quadraginta; illis autem qui per octavas illius 
festi matutinalibus, vespertinis, missae, ac praedictarum horarum 
officiis interfuerint, centum dies singulis octavarum ipsarum diebus 
de omnipotentis Dei misericordia, ac beatorum Apostolorum ejüs 
Petri et Pauli auctoritate confisi, de injunctis sibi poenitentiis 
reiaxamus. 


Officium hodiernae solemnitatis & s. Thoma Aquinate com- 
positum 1), quo nunc utimur, scite, ut solet, graecum fecit Geor- 
gius Mayr, vir non doctrinae praestantia dumtaxat, sed prae- 
elaris etiam virtutibus ornatissimus*). Ex eo in gratiam Grae 
corum, qui cum Latinis permixti vivunt nostrisque intersunt Officiis, 
duo cantica Lauda Sion et Pange lingua hic proponimus, quae et 
multis Latinis, graecarum literarum amatoribus, non ingrata fore 
ex Actis publicis rescivimus ). 


Lauda Sion. 


Lauda Sion Salvatorem, Alyt, Σιὼν τὸν Σωτῆρα. 
Lauda ducem et pastorem, -flvt. ἀρχὸν καὶ βοτῆρα, 

In hymnis et canticis. Ἔν ὕμνοις καὶ μέλεσιν 
Quantum potes, tantum aude; ὋὍσον δύνῃ, τόσσον τόλμαις, 
Quia major omni laude, Ὅτι νικᾷ αἶνον πάντα, 

Nec laudare sufficis. Οὐδ᾽ doxtic ἐπαινέειν. 


quod in orationis suffragio sperans sit effectum illius expertus in α 550 
quendis prosperis et evitandis vel saltem temperandis adrersis. 

') Cfr. Benedict. PP. XIV. 1. c., p 111. 

*) Ut eximia indefessi ad salutem animorum zeli, ita et rarae eJ 
ditionis suae argumenta orbi dedit P. G. Mayr, quum multa carmina gpl? 
variis linguis e vena poética producendo, tum eleganter in graecum v«&T 
tendo Officia B. M. V., Angeli custodis, Corporis Chrisli, opus de ipsi" 
tatione Christi, Catechismum b. Petri Canisii, Vitam s. Ignatii, aliaqy * 
plura, quae indicata reperies apud De Backer-Sommervogel, Bibis^ 
lhéque des écrivains de la C. d. J., t. δ, pp. 809—818, edit. 3. Reb $5 
spiritualibus in Collegio Germanico praefectus obiit Romae an. 1623. 

8) Vide si placet, Literarisch. Handmeiser, 1882, p. 238. 
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Laudis thema specialis: 
Panis vivus et vitalis 
Hodie proponitur. 


Quem in sacrae meusa coenae 


Turbae fratrum duodenae 
Datum non ambigitur. 


Sit laus plena, sit sonora, 
Sit jucunda, sit decora 
Mentis jubilatio. 


Dies enim solemnis agitur, 
In quà mensae prima recolitur 
Hujus institutio. 


In hac mensa novi regis 
Novum Pascha novae legis 
Pascha vetus terminat. 


Vetustatem novitas, 
Umbram fugat veritas, | 
Noctem lux eliminat. 


Quod in coena Christus gessit, 
Faciendum hoc expressit 
In sni memoriam. 


Docti sacris institutis, : 
Panem, vinum, in salutis 
Consecramus hostiam. 


Dogma datur Christianis, 
Quod in carnem transit panis, 
Et vinum in sanguinem. 


Quod non capis, quod non vides, 
Animosa firmat fides, 
Praeter rerum ordinem. 


Sub diversis speciebus, 
Signis tantum, et non rebus 
Latent res eximiae. 


Caro cibus, sanguis potus; 
Manet tamen Christus totus 
Sub utraque specie. 


À sumente non concisus, 
Non eonfractus, non divisus, 
Integer accipitur. 


Θέμα ἔσι" αἶνος ἴδιος" 
'O ἄρτος ζῶς καὶ ξώσιμος 
“Σήμερον προτέϑεται. 


Ὃς ἐν dyvQ τῷδε δόρπῳ, 
Τῷ τῶν δώδεχα ἀριϑμῷ 
4οϑεὶς ὄντως λέγεται. 


« νος πλήρης καὶ εὔηχος 
Ἧι, ἡδεῖα καὶ εὔχοσμος 
Ἢ ψυχῆς ἀλάλαξις. 


“Σεμνὸν γὰρ ἥμαρ ἄγεται, 
Ως τούτου μνημονεύεται 
Δείπνου πρώτη σύνταξις. 


Ἔν τῇ χλένῃ ἀρχοῦ νέου 
Νέον πάσχα νέου νόμου 
"doyaiov πάσχα λήγει. 


Δεότης παλαιότητα, 
Καὶ σχιὼν ἡ ἀλήϑεια, 
dg vóxr' ἐξελαὕύνει. 


Ὃ δειπνῶν Χριστὸς ἔπραξεν, 
Ποιητέον συνέταξεν, 
Εἰς τὴν ἑαυτοῦ μνείαν. 


Θεσμοῖς παιδευϑέντες ϑείοις, 
"otov, οἶνον, σωτηρίας 
Εὐλογοῦμεν ϑυσίαν. 


Πιστεύει ὁ χριστιανός, 
Ὅτ᾽ εἰς σάρχ᾽ οἴχεται ἄρτος, 
Καὶ οἶνος εἰς τὸ αἷμα, 


Ὃ μὴ χωρεῖς, μηδὲ βλέπεις, 
Θυμώδης βεβαιοὶ πίστις, 
Τῶν ὄντων τάγμα πάρι. 


'Yx' εἴδεσι τοῖς ἀλλοίοις, 
Οὐκ ὄντι, ἀλλὰ σημείοις 
Ἀρύπτεται τάδ᾽ ἔξοχα, 


71 σὼρξ βρῶσις, αἷμα πόσις. 
"Μένει δ᾽ ὁ Χριστὸς ἐντελὴς 
Ὑπ᾿ ἀμφότερ᾽ εἴδεα. 


Τῷ δεχομένῳ ἄτμητος, 
᾿ἄχλαστος καὶ ἀμέριστος 
"Oy' ὅλος λαμβάνεται, 
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Sumit unus, sumunt mille; 
Quantum isti, tantum ille: 
Nec sumptus consumitur. 


Sumunt boni, sumunt mali; 
Sorte tamen inaequali, 
Vitae, vel interitus. 


Mors est malis, vita bonis: 
Vide paris sumptionis 
Quam sit dispar exitus. 


Fracto demum Sacramento, 

Ne vacilles: sed memento, 

Tantum esse sub fragmento, 
Quantum toto tegitur. 


Nulla rei fit scissura, 

Signi tantum fit fractura, 

Qua nec status, nec statura 
Signati minuitur. 


Ecce panis angelorum 
Factus cibus viatorum: 
Vere panis filiorum 

Non mittendus canibus. 


In figuris praesignatur, 

Cum Isaac immolatur, 

Agnus Paschae deputatur, 
Datur manna Patribus. 


Bone pastor, panis vere, 

Jesu nostri miserere: 

Tu nos pasce, nos tuere, 

Tu nos bona fac videre 
Iu terra viventium. 


Tu, qui cuncta scis et vales, 
Qui nos pascis hic mortales: 
Tuos ibi commensales, 
Cohaeredes et sodales 

Fac sanctorum civium. 
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4έχεϑ᾽ cle, δέχονθ᾽ ἑκατόν, 
Οὗτοι τόσσον, χεῖνος ὅσσον" 
“Τηφϑεὶς οὐ κατέδεται. 


Χρῶνται καλοί, χρῶνται χακοί. 
Τῷ δὲ χλήρῳ οὐχ ἰσήρει 
Εἰς βίον ἢ εἰς οἶτον. 


Οἶτος χαχοῖς, βίος καλοῖς" 
᾿Ιδοὺ λήψεως τῆς ἴσης 
Ὡς τὸ τέλος ἄνισον. 


Ἔν χλασϑέντε μυστηρίῳ 

Οὐχ ἀμφισβητῶν μέμνησο, 

Τόσον ἐνεῖναι μορέῳ, 
Ὅσον ὅλῳ σχέπεται, 


Οὐχ ἔστε χρήματος τμῆσις, 

Τοῦ συμβόλου μόνον κλάσις» 

'Ht οὐ μῆχος, οὐδὲ στάσις 
Τυπωϑέντος μειοῦταα - 


᾿Ιδοὺ ἄρτος τῶν ἀγγέλων. 
Γεγονὼς βρῶσις ὁδιτῶν, 
Ὄντως ἄρτος τῶν υἱέων, 

Οὐ βλητέος τοῖς χκυσί - 


Ἕν τύποις προσημειοῦται. 
Ὅτε Ἰσαὶὶχ ϑύεται. 

᾿Αμνὸς πάσχα συντάττεται; 
Ὕεε μάννα πατράσιν. 


Ποιμὴν x&À', ἀληϑὲς ἄρτε, 
Ἰησοῦ ἡμᾶς οἴχτειρε., 
Ἡμᾶς σιτίζων φύλαττε, 
Καὶ τ᾽ ὠγαϑὰ ἐνδείχνυε 
Ἔν τῇ γαίᾳ τῶν (o9 1 0?? 
Joyvov πᾶν, καὶ ἐπιγνούς. 
'Hudg ἔνϑα τρέφων 9vgto$ $^ 
Σοὶ αὐτόϑι συνεστίους. 


“Συγχληρονόμους χ᾽ ἑταίροσ 9» 
dod ἁγίων πολιτῶν « 


Pange lingua. 


Pange língua gloriosi 
Corporis mysterium, 
Sanguinisque pretiosi, 
Quem in mundi pretium 
Fructus ventris generosi 
Rex effudit gentium. 


"Aude γλώττα χκυδήεντος 
Σώματος μυστήριον, 
αΑϊματός τὲ τιμήεντος, 
“Ὅττι χόσμου εἰς λύτρον , 
Γαστρὸς εὐγενοῦς ὁ καρζέ €^ 5 
Χεῦσε κρείων ἐϑνέων, 
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Nobis datus, nobis natus 
Ex intacta Virgine, 
Et. in mundo conversatus 
Sparso verbi semine, 
Sui moras incolatus 
Miro clausit ordine. 


In supremae nocte coenae, 
Recumbens.cum fratribus, 
Observata lege plene 
Cibis in legalibus, 

Cibum turbae duodenae 
Se dat suis manibus. 


Verbum caro, panem verum 
Verbo carnem efficit, 
Fitque sanguis Christi merum, 
Et si sensus deficit, 
Ad firmandum cor sincerum 
Bola fides sufficit. 


Tantum ergo Baerámentüm 
Veneremur cernui, 
. Et antiquum documentum 
' Novo cedat ritui ; 
Praestet fides supplementum 
Sensuum defectui. 


Genitori, Genitoque 
Laus et jubilatio, 
Salus, honor, virtus quoque 
Sit et benedictio, 
Procedenti ab utroque 
| Compar sit laudatio. Amen. 


. X. Panem de coelo praestitisti 
eis, alleluja. 


li. Omne delectamentum in se 
habentem alleluja. 


BDEIpr O sacrum convivium, 
in quo Christus sumitur: re- 
eolitur memoria passionis 
ejus: mens impletur gratia, 

ΣΦ et futurae gloriae nobis pi- 
gnus..datur, alleluja. 
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"Munus τεχϑεὶς xoà πορισϑείς 


Παρϑένου i£ dq930gov, 

Τῷ βροτῶν ὁμίλῳ ἡσϑείς, 
Καὶ σπαρὼν λόγου σπόρον 
Ἧς μονῆς τριβήν γε πιστῆς 
Κλεῖσε ϑαυμασμῷ ὅρου. ' 


.Νυχτὶ λοισϑίας γε ϑοίνης 
Συγκχλιϑεὶς ἀδελφεοὶς, 
Ὑββαλὼν νόμου t χοινοῖς 
Σιτίοις ἐπ᾿ ἔγνόμοις, 

Βρῶμ᾽ ἀποστόλοισι κχλευνοῖς 
dày ὃ χερσὶν οὗ ἐφείς. 


“Σ άρχινος λόγος καϑιστᾷ 
Σάρχ᾽ ἐξ ἄρτου τῷ λόγῳ 
Γίνετ᾽ οἶνος αἷμα Χριστοῦ, 
Κἀν αἴσϑησις ἐν ψόγῳ" 
Ῥώγνυτωαι τὰ στήϑη πιστώ 
Πίστεως μόνης μόγῳ. 


Τόσσον οὖν σεβώμεϑ᾽ ἄντιι 


Τοῦ ϑεοῦ μυστήριον, 
Καὶ νέοις παλαιὰ πάντα 
Εἰχέτω᾽ πρὺς χύριον 
Πίστις ἐρχέουσ᾽ ἀπαντᾷ 
Mn? τ᾿ αἰσϑητήριον. 


TQ yore, γονῷ τε φήμη. 
Ἔστω ἡ σωτηρία, : 
Καὶ χράτος, σύγχαρμα, τιμή, 
Εὐλογία μυρία, 
Κᾷκ δυοῖν πνοιῇ μολούσῃ 
- "lvov ἰσομοιρία, ἀμήν. 


Στ. "Morov ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ παρ- 
εἶχες αὐτοῖς, ἀλληλούϊα. 

vin, Πᾶσαν εὐφροσύνην ἐν αὐτῷ 
ἔχοντα, ἀλληλουΐα. 


Ἄντιφ. Ὦ ἱερὰ εὐωχία, ἐν ἡ ὁ 
Χριστὸς λαμβάνεται" ἄναγε- 
γώσχεται ἡ TOU πάϑους αὐτοῦ 
μνήμη" νοῦς ἐμπλήϑεται χάρε- 
τος, καὶ μελλούσης ἡμῖν δόξης 
ἐνέχυρον δίδοται, ἀλληλούϊα, 
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Oremus. 


Deus, qui nobis sub Sacra- 
mento mirabili passionis tuae me- 
moriam reliquisti: tribue quae- 
sumus, ita nos corporis et 
sanguinis tui sacra mysteria ve- 
nerari: ut redemptionis tuae 
fructum in nobis jugiter sentia- 
mus. Qui vivis et regnas cum 
Deo Patre, in unitate Spiritus 
sancti Deus, per omnia saecula 
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dtn9 out. 


Θεός, ὁ ὁ τὴν τοῦ πάϑους σου 
μνήμην ὑπὸ τοῦ ϑαυμαστοῦ μυ- 
στηρίου ἡμῖν χαταλείψας" δός, ἷχε- 
τεύομεν, οὕτως ἡμᾶς τοῦ τε σώμα- 
τος καὶ αἵματός σου ἱερὰ μυστήρια 
σέβειν, ὅπως τοῦ τῆς λυτρώσεώς 
σου καρποῦ iv ἡμῖν συνεχῶς αἱ- 
σϑώμεϑα. “Ὃς ζῆς xal βασιλεύεις 
μετὰ τοῦ ϑεοῦ τοῦ πατρός, ἔν éyó- 
τητι τοῦ πνεύματος ἁγίου, ϑεός, εἰς 
πάντας τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


saeculorum. Amen. 
"Aun. 


Feria VI. post Octavam SS. Corporis Christi. Festum 


Sacratissimi Cordis Jesu. 


In Kalendariis civilibus solemnitatem signatam legimus 
bohem. dS/avnost nejsvétéj&iho Srdce Pána Jekie; polon. 
Uroczystosc Serca Jezusowego; eroat. Blagdan presvetoga Srca 
Hristova; hungar. Jégus 82. Szivének tinnepe; german. 
Herz-Jesu-Fest; arab. “ἃ qalb Jes !). 


Novissimis hisee temporibus Pius PP. IX. festum δα- 
cratissimi Cordis Jesu in universa Ecelesia celebrari man- 
davit feria VI. post Oetavam Sanetissimi Corporis Christi, 
quod Clemens PP. XTIT. olim nonnullis eeelesiis tantum cele- 
brandum permiserat. Insanis vociferationibus quidem Saera- 
tissimi Cordis osores olim se contra hoc festum efferebant, 
ut adeo vel tune maxime Cordi Jesu eveniret, quod. de spso- 
met Domino Nostro Jesu prophetavit s. senex: Hic positus 
est in. ruinam et signum, cui contradicetur, ut. revelentur. ex 
multis cordibus cogitationes?) ; verum altiores pietas in SS. Cor 
Jesu radices fixerat in animis fidelium, quam ut inanibus ver- 
borum sonis extirpari posset; immo testatur saera Rituum 
Congregatio Decreto edito an. 1856, inde a prima festi eon- 
eessiono ad immensam Divini hujus Cordis caritatem  re- 


— - — 


!) De naturali cognatione quam vocabula χαρϑία, cor, Herz, srdc 
et similia habent cum sanscrit, krd, ἀγα, hrd. conferantur Miklosich, 
Lexicon, pp. 876—871, et alii, qui ibidem citantur lexicographi. 

*) Ita Berhardin. Membrive, Ord. Praed. in approbatione operis 
P. Gallifet, de cultu Sacrosancti Cordis Dei ac D. N. J. Ch. an. 1727. 
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colendam tanto ubivis ardore fideles populos se excitatos sen- 
sisse, ut eo anno nulla jam pene exctiterit dioecesis, quae 
privilegium ejusdem festi peragendi ab Apostolica Sede se 
non impetravisse laetata sit. Et sane, ut de sola Germania 
eatholiea dieamus, nationis nostrae pietatem erga SS. Cor 
Salvatoris loquuntur tot pia foedera, in quae Divinissimi Cordis 
eultores eoiere, tot pietatis exercitia ab illis suscepta, tot deni- 
que subsidia et fomenta, quae per folia quaquaversus voli- 
tantia, per Menaea augendo eultui SS. Cordis destinata, per 
innumeros libros spiritu et sueco plenos identidem submini- 
Strantur. Quae porro sciri de cultu ac festo Sacratissimi 
Cordis Jesu oportet, copiose deelaravimus peeuliari opere, cui 
titulus: De rationibus festorum Sacratissimi Cordis Jesu et 
purissimi Cordis Mariae libri quatuor ἢ, ad quod, ne rem 
aetam agamus, pium ejusdem SS. Cordis Jesu cultorem re- 
vocamus. 


"Ne vero, qui ritum graecum sequuntur, cultum Saera- 
tissimi Cordis Jesu a se alienum putent, nonnulla hie attexere 
placet, quae planum faciunt, eum nihilo minus ad rem ecele- 
siae orientalis, quam ad Romanam pertinere. 

Atque initio quidem nobiseum grata memoria prosequi 
debent Orientales, quod praecipuus hie cultus divini. amoris 
non latuerit eximios illos Sanetos atque egregios viros, quos 
ecclesia orientalis, ut verbis Pii PP. IX. utamur, magno nu. 
mero habuit ingenio, consilio sacraque praesertim. doctrina, 
eruditione, eloquentia ac saptentissimis scriptis magnorumque 
recle factorum et sanctitatis gloria insignes?). Ex iis apud 
Saeram Rituum Congregationem prae eaeteris adductum legi- 
mus s. Joannem Chrysostomum, qua de re vide citatum com- 


— —— o —Á— ——À—— 


') Editio 5., Oeniponte, Libr. Wagmeriana. 1885. — Quae ad ipsam 
doctrinam atque inde ad festi mysterium spectant, ea in breve contracta 
seorsim dedimus sub titulo: Cor Jesu divini Redemptoris Nostri caritatis 
symbolum, quum scilicet Germania catholica Summo Pontifici Pio PP. IX. 
supplicavit, ut in memoriam anni 25. Pontificatus sui expleti festum SS. Cor- 
dis Jesu ad ritum dupl. 1. classis pro universa Ecclesia elevaret die 
16. Junii an. 1871. Editio altera apparuit Oeniponte typis Feliciani Rauch, 
anno 1872. : 

*) Constitut. Aomani Pontifices edit. 6. dei 1862, cujus partem 
jam exhibuimus t. 1. pp. XXIX—XXX. 
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mentarium nostrum de rationibus festorun utriusque SS. Cordis 
t. 1, p. 431, edit. 5. 

Aecedit quod Graecis in quavis Missae celebratione per 
aquae ferventis (τοῦ ζέοντος sive τῆς ζέσεως) infusionem in 
calicem jam conseeratum ante communionem!) in memoriam 
redigitur nimia illa caritas Christi Salvatoris, qua latus suum 
laneea feriri, sanguinem et aquam ex aperto vulnere exire 
nobisque ad intima viscera misericordiae atque ad duleissimum 
Cor suum introitum patere voluit *). 

Tertio haud exiguum incitamentum devotionis erga SS. Cor 
Jesu Orientalibus et hoc esse debet, quod idem Pius PP. IX, 
suprema e speeula in salutem omnium late gentium intentus, 
in encyelieis suis literis d. d. 8. Decembris 1864 orientalium 
fidelium quoque pietatem excitat, ut semper confugiant ad 
Dominum Nostrum Jesum Christum, qui redemit nos in. san- 
guine 8uo, Ejusque dulcissimum Cor, flagrantissimae erga nos 
caritatis victimam, enixe jugiter exorent, ut amoris sui vin- 
culis omnia ad seipsum trahat, utque omnes homines sanctis- 
simo 8uo amore inflammati secundum Cor ejus ambulent digne 
. Deo per omnia placentes, in omni bono opere fructificantes. 

Quibus denique et illud est addendum, ingentes illos 
gratiarum thesauros, quos Salvator juxta authenticas revela- 

1) Graecis peculiaris ac proprius est usus aquam fepidam seu fer- 
rentem (gr. ζέσις sive ζέον, slav. feplota, rum. caldur'a) ad sacratis- 
simum Christi sanguinem in calicem infundendi. ,Aprés la fraction — 
verba sunt rituum orientalium peritissimi archiepiscopi Syri Clementis 
David — il y a dans la liturgie des Grecs une cérémonie singuliére, 
: qu'on ne trouve dans aucun autre rite, c'est la cérémone du Zéom, c'est- 
à-dire de l'eau chaude que l'on verse dans le calice aprés la consécration" 
(in actis Kevue des Eglises d'Orient, t. 9, pp. 149, 408, 420). 

*) Synodus provincialis Ruthenorum anni 1721 gravem ob camsam 
inhibuit et abrogavit consuetudinem ad consecratas calicis species agnam 
tepidam affundendi post consecrationem (Coll. conc. Lacens., t. 2, p. 34); 
verum eam S. Congregatio de Propaganda fide in Graecia omnino 
servari jussit an. 1729 (relata in Zeilschrift für kath. Theologie, 1894, 
p. 282), et Benedictus PP. XIV. iterum probari! ac permisit (Constit. 
Etsi pastoralis d. d. 26. Maji 1742, 8 6, .n. 2): quapropter etiamnunc 
licite pieque servatur extra Galiciam. Ad rem: 7ornmarea apei caldutie 
in s. potiriu, inquit cl. B. J. Borosiu, Zifualu, p. 160, esfe semnnin 
poterei de viéfia ce o primimn in s. cuminecatura. Alia videantur apud 
Goar. Euchol. pp. 127—129 et in Zeifschrif! l. c. 


Festum Ss. Cordis Jesu. 481 


aman — «ὦ - MÀ minio EB RED I Ua n A e noa .«----..-. IR Ramo m 


tiones Beatae Margaritae Mariae factas SS. Cordis sui culto- 
ribus liberalissime est pollieitus, angustiis temporis, loci aut 
etiam alieujus eeclesiae ritus non ineludi, sed vero ad omnes 
Christi fideles diffundi, qui huic Sacrosancto Cordi debitam 
reverentiam et amorem adhibere voluerint. Quae gratiarum 
praemia divinitus proposita verbis ex authentieis Actis as- 
sumptis hie iterum declarasse non abs re fuerit. 





Divinam promissionem ergo ex archetypo gallico latine sic 
redditam accepimus in processu Beatificationis Margaritae Mariae 
Alacoque !). 


Spondeo eos omnes, qui hoc honore Cor meum afficient, ipsius 
dirini Cordis influxu coelestium donorum copia fore cumulandos. 


Ut vero exactius datae sponsionis plenitudinem caperent 
fideles, eam divinus Salvator ipse distinctius famulae suae Mar- 
garitae Mariae exposuit his verbis: 

Cura, ut haec devolio ubique locorum innotescat, eamque homi- 
nibus summe commenda tamquam non modo tntum, sed etiam suave et 
admodum facile medium rerum Dei amorem consequendi. 

Commenda sacerdotibus et religiosis, ut viam certissimam, qua ad 
status sni perfectionem perveniant. 

Animarum pastoribus, ut instrumentum aptissimum, quo corda 
saxis duriora ad poenitentiae lacrimas emolliant. 

Fidelibus omnibus, ut modum praestantissimum, quo de indomitis 
animi affectionibus plenum dominium reportent. 

Quinimo genus religionis efficacissimum esse doce, quo pax inter 
dissidentes familias restitui, amor erga Me qua calidissimus, qua te- 
nerrimus accendi , denique el perbreri tempore el ratione quam facil- 
lime virínlis apex obtineri possit. 


Aliam revelationem sibi factam hisce verbis scriptam re- 
liquit Beata Margarita Maria: 

Amantissimus Dominus mihi aperuit, cupere se vehemenler ab 
hominibus redamari, seque hoc desiderio excitatum statuisse Cor suum 
illis manifestare huncque thesaurum amoris et misericordiae graliarum- 
que omnium ad salutem et perfectionem conducentium reserare 60 fine, 
ul quotquot huic Sacrosancto Cordi debilam reverentiam et amorem ad- 
hibere rellent, infinitarum, quas complectitur, divitiarum participes effi- 
cerentur ; affirmans praeterea cultum illam peculiarem Cordi suo de- 
latum sibi esse acceptissimum; οἱ hinc velle se, ut imago Cordis sui 
coloribus expressa fidelium oculis palam exponeretur, quo emolliri eorum 
durilies specie lam amabili possel: pollicens insuper eos omnes, qui 

!) In opere de rationibus festorum utriusque SS. Cordis ipsum 
exemplar gallicum cum latina interpretatione exhibuimus, t. 1, pp. 470 
—412; edit. 5. 

Nilles, 'Eopgrolóyiov, II. Edit. sec. 31 
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lalem imaginem peculiariter colerent, maximis gratiis ab hujus divi- 
nissimi Cordis pleniindine cumulandos. 

Tandem Servator hominum Jesus sacerdotibus Sacrosancti 
Cordis sui cultui addictis speciatim promisit, fore, uf quicunque 
eorum, qui animabus curandis operam navant, tenera erga divinissimum 
Cor suum fuerint devotione inflammati, arte polleant animos vel duris- 
simos emolliendi, miroque cum fructu in vinea Domini laborent. Haec 
atque plura alia hisce similia in medio posuimus copiose ea de 
re disputantes in opere de rationibus fest., 1. c. 


Quae omnia si diligenter cireumspiciant ac ratione animo- 
que lustrent venerabiles orientalis ecclesiae ministri, eos certo 
assidua eura suavissimae atque efficacissimae hujus devotionis 
attingere debet. Si enim eum fratribus latinis in valentissimo 
110 omnium eordium magnete duleiter sociati tenera erga 
SS. Cor Jesu fuerint devotione inflammati, et ipsi quoque 
miro cum fructu in vinea Domini animabus curandis operam 
navabunt divinaque adspirante gratia id assequentur, uf qui 
in fidei unitate cum Romana veritatis cathedra sunt con- 
sociati, magis in dies stabiles et immoti persistant; qui vero 
ab unico ovili, extra quod salus esse non potest, mtsere ab- 
errant, ad illud redire properent atque festinent. Haee summa 
votorum ac precum est Beatissimi Pontificis, hie et nostro- 
rum studiorum finis, hoc susceptae scriptionis consilium. 

Quod si quis eontra moneret, ex Constitutionibus Roma- 
norum Pontifieum ad Beatifieationem et Canonizationem Ser- 
vorum Dei in Ecclesia latina spectantibus novas rationes Deum 
Sanetosque colendi peti non posse pro iis, qui ritibus eecle- 
siae orientalis addieti sunt, quod ejusmodi Decreta nequaquam 
speetarent ad Orientales, dubitationem tollerent quae ea de re 
habet Benedictus PP. XIV., De Servorum Dei Beatifica- 
tione, l. 1, e. 38, ubi solidae doctrinae eopia et varietate ac- 
euratissime definit, quo paeto hisce Constitutionibus attingantur, 
qui ritus orientales sequuntur. Seilieet distinguendum esse 
ait Pontifex inter partem theoretieam seu dogmaticam horum 
Deeretorum, et inter partem practieam seu praeceptivam: 
inter praeceptum colendi eanonizatum seu illum habendi pro 
Saneto et inter praeceptum recitandi Offieium et celebrandi 
Missam in honorem canonizati. Primum intime nexum esse 
deprehenditur eum miraculis et fide, ejusque violatio pericu- 
lum. induceret animarum | aut. saltem. ecclesiasticae derogaret 
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honestati *). Quocirca eo Orientales etiam comprehenduntur 
tenenturque pro Sancto habere, quemeunque Dei servum Ro- 
manus Pontifex eanonizando in Sanetorum eatalogum retulerit. 
Seeus porro se res habet quoad alterum Decretum de reci- 
tando Officio Missaque celebranda; eo enim Orientales non 
ligantur, nisi id expresse a Sede Apostoliea mandetur, — Nihil 
igitur obstat, quominus venerabilis clerus ecclesiae orientalis 
Áeta in causa Bentificationis sanetimonialis Margaritae Mariae 
Alaeoque in rem suam transferat, perspectis nimirum ingen- 
tibus, quae eultoribus Sacratissimi Cordis Jesu Dei jussu ibi- 
dem proposita sunt, gratiarum praemiis magnum salubreque 
consilium eapiendo, Sacratissimo huie eordi se devovendi ejus- 
que eultum inter suos promovendi. Nobiseum ergo, qui in 
illustri eeelesia orientali eatholieam veritatem profiteri se glo- 
riantur, verae earitatis nexibus socientur ad infinitam caritatem 
Christé patientis et pro generis humani redemptione morientis 
atque in suae mortis commemorationem instituentis Sacramen- 
tum corporis et sanguinis sub Sanctissimi Cordis symbolo 
devotius ac ferventius recolendam: quibus in exereitiis, teste 
Breviario romano, religio Ss. Cordis Jesu praecipue consistit. 


Neque tamen inferendum ex disputatis est, Sanctissimi 
bujus mysterii studium apud Graecos hueusque omnino siluisse 
ejusque cultum prorsus neglectum jacuisse; in multis provin- 
eiis enim duleissimi Cordis Jesu pietas et sanete fovetur et 
insigniter floret et saluberrimos animarum fruetus producit ?). 
Quod, inter Orientales saepius versati, ipsorum voce docente 
didicimus atque ex imaginibus SS. Cordis Jesu in eorum eccle- 


') Quae dictio, e concilio oecumenico Lateranensi IV. a. 1215 sumpta 
atque in corpore juris canonici relata cap. Lice! Graecos fin. X. de ba- 
ptismo et ejus effectu (III, 42), in omnibus Constitutionibus Pontificiis ea 
de re agentibus occurrit. Sunt autem concilii verba ejusmodi: ,Licet 
Graecos nostris diebus ad obedientiam Sedis Apostolicae revertentes fovere 
ac honorare velimus, mores ac ritus eorum (in quantum cum Domino pos. 
sumus) sustinendo, in his tamen illis deferre non volumus nec debemus. 
quae periculum generant animarum et ecclesiasticae derogant honestati." 

*) Kalendario populari Italo-graecorum festum SS. Cordis legitur in- 
sertum Domitica I. Augusti. In 7aqvim seu Kalendario sex nationum 
(Latinorum, Syrorum purorum, Maronitarum, Chaldaeorum, Armenorum, 
Melchitarum) lingua arabica Beryti in Syria edito, Solemmía SS. Cordis 
Jesn' distincte signantur formula 'd qaib Jesi. 
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siis passim appensis fieri oculis percepimus !), id etiam multis 
libris ad illustrandum ejus mysterii cultum in Oriente vulgatis 
eonfirmatum alio loeo jam ostendimus") Ex iis gratiarum 
praemia eultoribus Sacratissimi Cordis Jesu in forma pro- 
missionum proposita graece et rumenice vulgari sermone hue 
transseribere volumus ad eorum voluntatem, ni fallimur, qui 
eupiunt euriosius graeca et rumena eum latinis et gallieis 


comparare. 


ΥΠΟΣΧΕΣΕΙΣ 
γενόμεναι εἰς τὴν αχαρίαν 
"Μαργαρίταν M, ᾿,4λακόχ, παρὰ τοῦ 
K. H. ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ διὰ τοὺς 
εὐλαβεὶς τῆς Καρδίας του. 

9 


1. Θὰ δώσω εἰς τοὺς εὐλα- 
βεῖς τῆς Καρδίας μου, ὅλας 
τὰς ἀναγκαίας χάριτας κατὰ 
τὸ στάσιμόν των. 

2. Τὴν εἰρήνην εἰς τὰς otxo- 

, 
γενείας των. 

8. Τὰς παρηγορίας εἰς ὅλας 
των τὰς ϑλίψεις. 

4. Θὰ εἶμαι τὸ βέβαιον 
χαταφύγιον εἰς τὴν ζωὴν καὶ 
μεριχῶς εἰς τὸν ϑάνατον. 

5. Θὰ εὐλογήσω ἀφϑόνως 
τὰς ἐπιχειρήσεις των. 

6. Οἱ ἁμαρτωλοὶ ϑὰ εἵρω- 
σιν εἰς τὴν Καρδίαν μου, τὴν 
βούίσιν καὶ τὸν ὠχεανὸν τῖς 
Ἐλεηιιοσύνης. 

7. Αἱ ψυχοὶ χλιαραὶ ϑέλουσι 
λάβῃ, ϑεριιότητα. 


PROMISIUNI, 


Cari le-au fecutu Domnulu Dom- 
nedieulu nostru Isusu Christosu 
fericitei Mari'a Margarita Ala- 
coque spre pártea toturora ace- 
lora, cari voru onorá Anim'a 
ceea Domnediésca a Lui. 


]. Le voiu dá darurile de 
lipsa in statulu loru. 


2. Familiei loru voiu dá 
pacea. 

8. In tóte neecasurile i voiu 
mangaiá pre ei. 

4. In viatia, si mai eu séma 
in óra mortei le voiu fi scu- 
tulu. 

9. Tóte intreprinderile loru 
in destulu le voiu bineeuventá. 

6. Pecatosi voru aflá in 
Ánim'a mea isvorulu indura- 
rei si marea ceea nemarginita. 


ἡ. Sufletele cele lenevose 
voru fi mai eu zelu. 


1") In Transilvania etiam in ecclesiis eorum, quos ab &nitate catho- 
lica defecisse moerentes intuemur, imagines SS. Cordis Jesu publico chri- 


stianorum cultui propositas invenimus. 


*) De rationibus fest., t. 9, pp. 641—642. 











8. 4i εὐλαβεῖς ψυχαὶ va- 
χέως 9a φϑάσωσιν εἰς μεγά- 
λην τελειότητα. 

' 9. Θὰ εἰλογήσω προσέτι τάς 
οἰχίας, ἐντὸς τῶν ὁποίων ἡ 
εἰχώνμου ϑὰ ἐχτεϑῇχαὶϊ τιμηϑῇ,. 

10. Θέλω δώσει εἷς τοὺς 
ἱερεῖς τὸ δῶρον νὰ συγκινῶσι 
τὰς σκληροτάτας ψυχάς. 

11. Οἵτινες κηρύξουσι ταΐτην 
τὴν εὐλάβειαν ϑὰ ἔχωσι τὸ 
ὄνομά τῶν γεγραμμένων εἰς 
τὴν Καρδίαν μου, καὶ δὲν ϑὰ 
ἐξαλειφϑῇ ποτέ. 


Festum Ss. Cordis Jesu. 
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8. Sufletele cele evlavióse, 
eu iutiala voru ajunge la per- 
fectiune. 


9. Inea si easele le voiu 
bineeuventá, in eari tipulu 
animei mele se vá aflá si onorá. 


10. Preotiloru le voiu dà 
darulu, eá si animile cele mai 
impetrite se le intórea. 


11. Numele acelor'a, eari 
eultulu aeést' a i-lu latiescu 
vá fi serisu in Ánim'a mea, 
81 niei eandu se voru sterge 
de acolo. 


Comparatione igitur, ubi placuerit, facta, nunc accipe duo 
specimina precationum liturgicarum, alterum ex ritu latino, alte- 
rum ex graeco, quo et ipsa pietatis exercitia invicem conferre queas. 


HYMNUS». 


Quicumque certum quaeritis 
Rebus levamen asperis: 
Seu culpa mordet anxia, 
Seu poena vos premit comes: 


Jesu, qui, ut agnus innocens, 
Sese immolandum tradidit, 
Ad Cor reclusum vulnere, 
Ad mite Cor accedite. 


Auditis ut suavissimis 
Invitet omnes vocibus: 
Venite quos gravat Jabor, 
Premitque pondus criminum. 


Quid Corde Jesu mitius? 
Jesum cruci qui affixerant 
Excusat, et Patrem rogat, 
Ne perdat ultor impios. 


!) E IL. Vesperis Officii. 


YMNOSZ?). 


'"Ed» ἀλήϑειαν ζητῆτε ὑμεῖς, 
παρηγορίαν στὰς ϑλίψεις ὑμῶν, 
εἶτ᾽ ἁμαρτία ξησπάζει σχληρῶς 
εἰ τιμωρία βιρύνη πολύ: 

Στὴν γλυχείαν Καρϑίαν τοῦ ᾿Ιησοῦ, 
καὶ βρύσιν τῳόντι ζῶντος νεροῦ 
πλησιάσατε δὲ ἁμαρτωλοὶ, 
οὐράνιον νὰ λάβητε ξωήν. 

Qudnv φωνῶν ἀκούσατε ὑμεῖς, 
πάντας ἀσεβεῖς καλεῖ μὲν ϑνητοὺς. 
Ἔλϑετε ὑμεῖς οἱ χοπιάσαντες 
xal βάρος πιέζει, ἁμαρτιῶν. 

Πραώτερον. Καρϑίας, τί, Ἰησοῦ ! 
᾿Ιησοῦς, οὗσπερ σκληρῶς σταυρώ- 

σαντας, 
ἀπολογεῖ, Πατρός του δέεται 
μὴ τιμωρῆς, Πάτερ τοὺς ἀσεβεῖς, 


*) Ex opusculo communi sermone Hermopoli edito, cui titulus: 'E»- 
νεαήμερον τῆς γλυχυτάτης καὶ ἁγιωτάτης Καρδίας τοῦ ᾿Ιησοῦ, quod re- 
latum videas in op. de festis cit. t. 2, p. 461, 
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O Cor voluptas coelitum, 
Cor fida spes mortalium, 
En hisce tracti vocibus, 
Ad te venimus supplices. 


'Tu nostra terge vulnera 
Ex te fluente sanguine; 
Tu da novum cor omnibus, 
Qui te gementes invocant. 


Amen. 


X. Cor Jesu flagrans amore 
nostro, 

Β. Inflamma cor nostrum amore 
tuo. 


OREMUS. 


Face nos, Domine Jesu, san- 
ctissimi Cordis tui virtutibus 
indui et affectibus inflammari: ut 
et imagini tuae bonitatis con- 
formes, et tuae- redemptionis 
mereamur esse participes. Qui 
vivis et regnas cum Patre et 
Spiritu Sancto in saecula saecu- 
lorum. Amen. 
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Kad (a, ὦ οὐρανίων τροφὴ, 
Καρδία, ὦ ἐλπὶς ϑνητῶν πιστὴ, 
κινούμενοι ἡμεῖς ἐκ σῶν φωνῶν, 
ἱχέται συντρέχομεν εἰς ἐσέ. 

᾿Εξάλειψον ναὶ, τὰς πληγὰς ἡμῶν 
Ἰησοῦ, δι᾿ αἵματός σου φέοντος, 
δός πᾶσι καρδίαν ἡμῖν νέαν 
τοὺς ϑρηνοῦσιν Σωτηρήμων εἰς σέ. 

"tuy. 
Σ. Καρϑία τοῦ ᾿Ιησοῦ ávanto- 
μένη ἐκ τῆς ἀγάπης ἡμῶν, 
A. "Mycyoy τὴν καρδίαν ἡμῶν 
ἐκ τῆς ἀγάπης πρὸς ἐσέ. 


A4EHZIS. 


Ποίησον, Κύριε Ἰησοῦ Χριστὲ, 
»à ἐνδυϑῶμεν τὰς ἀρετὰς τῆς .Δγιω- 
τάτης σου Καρδίας, καὶ ἐχ τῆς 
ἀγάπης νὰ ἀναφϑῶμεν ὅπως ἀξιο- 
μισϑήσωμεν νὰ μιμηϑῶμεν τὴν 
ἀγαϑότητά σου, καὶ νὰ συμμεϑέ- 
ξωμεν τῆς ἐξαγοράσεώς σου, ὅστις 
ζῇς καὶ βασιλεύεις ὁμοῦ μετὰ τοῦ 
Πατρὸς καὶ ᾿Αγίου Πνεύματος εἰς 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. "um. 


Inter pietatis exercitia ritus graeci primum locum facile ob- 





tinet ᾿ἀχώϑιστος τῆς γλυχυτίτης x«i ἁγιωτάτης Καρδίας τοῦ Ἰησοῦ. 
Hoínu« ᾿Ισιϑώρου Δολνίχη, ἱερέως. Opus jam omnibus εὐπροσοδώτατον A 
commendatum, ut dignum est, videsis in Zeitschrift für kath. Theo- 
logie, 1894, pp. 196—197. 


In exercenda pietate erga SS. Cor Jesu etiam, praeter multa 
alia cantica Jiturgica, usui esse potest, Κανὼν ἱκετήριος εἰς τὸν Κύριον 
ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Xquróv*), qui nimirum, quantus quantus, nihil est 
nisi laus ac praedicatio infinitae caritatis Christi Jesu, Si enim, 
Pio PP. VI. doctore, substantia devotionis SS. Cordis Jesu eo spectat, 
' ul in symbolica cordis imagine immensam caritatem effusumque amorem 
dicini redemptoris nostri meditemur atque veneremur*) : eidem fovendae 
profecto congruit praesens camon supplex, qui totus est in infinita 
Dei bonitate et misericordia celebranda ac commendanda. 


') Relegas superius notata t. 1, p. 538. 

ἢ Αατάστικτος ad singulorum versuum distinctionem habetur in 
Horologio, pp. 324—398, edit. rom. an. 1876: et in Paraclet. seu 
Octoé&cho m., pp. 732—737, edit. rom. an. 1885. 

*) Iterum ac saepius relat. in op. de festis nfriusqne S3. Cordis. 
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Ex eo igitur duas Odas hic sistimus, et quidem cum ea, 
quam cl. Maltzew ex slavico exemplari in linguam germanicam 
dedit, versione, ut per eandem occasionem etiam, qui literis palaeo- 
slovenicis doctus non est, ex proposito exemplo cognoscat, quam 
exacte antiqua translatio slavica textuum liturgicorum archetypo 


graeco respondeat. 


Kavov ἱκετύήριος. 
'Qud o α΄. "Hos B. 


Bitt-Kanon. 
Erster Gesang. Ton2. 


Ὁ εἷρμός" Ἔν βυϑῷ κατέστρωσε, 


Τροπάρεα. 


᾿Ιησοῦ λυχύτατε Χριστὲ, ὃ Ιησοῦ 
μαχρόϑυμε, * τὰ τῆς ψυχῆς μου 
ϑεράπευσον τραύμιτα, * 'Ingov, καὶ 
γλύχανον * τὴν χαρδίαν μου, * 
πολυέλεε, δέομαι, * ᾿Ιησοῦ «Σωτήρ 
μου, * ἕνα μεγαλύνω σε σωζόμενος. 


Ἰησοῦ γλυχύτατε Χριστὲ, ἘΙησοῦ, 
διάνοιξον * τῆς μετανοίας μοι πύλας, 
φιλάνϑρωπε * Ιησοῦ, καὶ δέξαι μὲ * 
σοὶ προσπίπτοντα, * καὶ ϑερμῶς 
ἐξαιτούμενον, ἘΙησοῦ Σωτήρ μου," 
τῶν πλημμελημάτων τὴν συγχώ- 
ρησιν. 


᾿Ιησοῦὔ γλυκύτατε Χριστὲ, Ἐ᾿Ιησοῦ, 
ἐξώάρπασον * ix τῆς χειρὸς τοῦ δο- 
λίου Βελίαρ ut, * ᾿Ιησοῦ, καὶ ποί- 
σον, * δεξιὸν xduà * παραστάτην 
τὴς ϑόξης σου, * Ιησοῦ Σωτήρ μου. * 
μοίρας εὐωνύμου λυτρωσάμενος, 


Süssester JesusChristos, lang- 
müthiger Jesus, heile meiner 
Seele Wunden, Jesus, und er- 
füle mit Süssigkeit, bitte, Er- 
barmungsvoller, mein Herz, Je- 
sus, mein Heiland, auf dass ich 
erlóst dich hochpreise. 


Süssester Jesus Christos, 
üffne, Jesus, mir der Busse Pfor- 
ten, menschenliebender Jesus, 
und nimm mich an, der ich vor 
dir niederfalle und heiss erflehe, 
Jesus, mein Heiland, die Ver- 
gebung der Sünden. 


Süssester Jesus Christus, Je- 
sus, entreisse aus der Hand des 
listigen Belial mich, Jesus, und 
stelle mich zur Rechten delner 
Herrlichkeit, Jesus, mein Hei- 
land, befreie mich vom Loose. 
links zu stehen! 


Θεοτοχέο». 


᾿Ιησοῦν γεννήσασα Θεὸν, * 4ε- 
σποινα, δϑυσώπησον * ὑπὲρ ἀχρείων 
οἰχετῶν, πινάχραντε, * ὅπως τῆς 
χολάσεως * ταῖς πρεσβείαις σου * 
λυτρωϑῶμεν, ἀμόλυντε, * οἱ μεμο- 
λυσμένοι, * δόξης ἀϊδίου ἀπολαύ - 
σαντες. 


Die du Jesum geboren hast, 
den Gott, Gebieterin, flehe für 
die unnützen Kneéchte, Allreine, 
auf dass durch deine Fürbitten 
von der Strafe befreit werden, 
o Unbefleckte, wir, die Be- 
fleekten, und die ewige Herr- 
lichkeit geniessen mügen. 
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Dritter Gesang. 


Ὁ εἷρμός" Τῆς πίστεως ἐν πέτρᾳ ut. 
Τροπάρεα, 


Εἰσάκουσον, φιλάνϑρωπε ᾿[ησοῦ 
μου, * τοῦ δούλου σου βοῶντος ἐν 
κατανύξει" * x«l ῥῦσαι, ᾿Ιησοῦ, με 
τῆς καταδίκης, * καὶ τῆς χολάσεως, * 
μόνε μαχρόϑυμε, * "Ingo? γλυχύ- 
τάτε. Ἐ πολυέλεε. 


Ὑπόδεξαι τὸν δοῦλόν Gov, 'Ig- 
σοῦ μου, * προσπίπτοντα σὺν δά- 
χρυσιν, ᾿Ιησοῦ μου * καὶ σῶσον, 
᾿Ιησοῦ μου, μετι νοοῦντα, * χαὶ τῆς 
γεέννης με, * Δέσποτα, λύτρωσαι, * 
"noo? γλυκύτατε, * πολυέλεε. 


Τὸν χρόνον, Ἰησοῦ μου, ὃν δέ- 
Juxdg μοι, * εἰς πάϑη ἐδαπάνησα, 
Ἰησοῦ μου * διό ut, ᾿Ιησοῦ μου. 
μὴ ἀποῤῥέψης, * ἀλλ᾽ ἀναχάλεσαι, * 
δέομαι, Δέσποτα, * ᾿Ιησοῦ γλυχύ- 
τατε, * καὶ δικίσωσον. ᾿ 


Hóre, mein menschenfreund- 
licher Jesus, auf deinen Knecht, 
der zu dir ruft in Zerknirschung 
und rette, Jesus, mich von der 
Verdamniss undStrafe, du allein 
langmüthiger, süssester, erbar- 
mungsvoller Jesus! 


Nimm auf deinen Knecht, 
mein Jesus, der niederfüllt mit 
Thránen, mein Jesus, uud er- 
lóse, mein Jesus, den Büssen- 
den und errette (ihn) von der 
Gehenna, o Gebieter, süssester 
erbarmungsvoller Jesus. 


Die Zeit, mein Jesus, die 
du mir gabst, habe ich mit Lei- 
denschaften verbracht, mein Je- 
sus; verwirf mich, mein Jesus, 
nieht desswegen, sondern Γαΐ 
(mich) zurück. bitte Gebieter, 
süssester Jesus und errette 
(mich). 


Otoroxío». 


Παρϑένε ἡ τεχοῦσα τὸν Ἰησοῦν 
μου, * ἱκέτευε ῥυσθῆναί με τῆς 
γεέννης, * ἡ μόνη προστασία τῶν 
ϑλιβομένων, ἢ Θεοχαρίτωτε, * xci 
καταξίωσον * τῆς ζωῆς, Πανάμωμε., ἢ 
τῆς ἀγήρω με. 


Κάϑισμα, 


Jungfrau, die du meinen Je- 
sus geboren hast, flehe, auf dass 
ich errettet werde von der Ge- 
henna, du einziger Schutz der 
Betrübten, du Gottbegnadigte 
und würdige, Allfehlerlose, mich 
des nimmer alternden Lebens. 


"H yos «. 


Ὁ εἷρμός" Τὸν τώφον Gov, «Σωτήρ. 


Σωτήρ μου Ἰησοῦ, * ὁ τὸν 
᾿σωτον σωσας, * Σωτήρ μου Ἰ[η- 
σοῦ, * ὁ δεξάμενος Πόρνην, * xcl 
lu? νῦν ἐλέησον, *'[noo? πολυέλεε: * 
σῶσον. οἴχτειρον. * ὦ ᾿Ιησοῦ εὐερ- 
γέτα, * ὥσπερ ᾧκτειρας * τὸν Ma- 
νασσὴν, Ἰησοῦ μου, * ὡς μόνος 
φιλίγνϑρωπος. 


Mein Erlóser, Jesus, der du 
den Verlornen erlóst hast, mein 
Erlóser, Jesus, der du die Buhle- 
rin angenommen hast, erbarme 
dich jetzt auch über mich, er- 
barmungsvoller Jesus; erlóse, 
habe Mitleid, o Jesus, Wohl- 
thüter, wie du Mitleid hattest 
mit dem Manasse, mein Jesus, 
als einzig Menschenliebender! 
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Κοντώκχιον, Hyxos d. 


Ὁ εἷρμός: ᾿Επεφάνης σήμερον. 


᾿Ιησοῦ γλυχύτατε, * τὸ φῶς τοῦ 
χόσμου, Ἐτὴς ψυχῆς μου φώτισον * 
τοὺς ὀφθαλμοὺς, Υἱὲ Θεοῦ, * rij 
Ütcvyti σου λαμπρύτητι, Ἐ iva ὑμνῶ 
σε. * τὸ φῶς τὸ ἀνέσπερον. 


Süssester Jesus, du Licht 
der Welt, erleuchte die Augen 
meiner Seele, Sohn Gottes, durch 
deinen gottstrahlenden Glanz, 
auf dass ich dich besinge, das 
abendlose Licht. 


Ἔχ τῶν στιχηρῶν προςομοίων. 


Ἦχος πὶ. δ΄. Ὁ εἷρμός: Ὅλην ἀὠποϑέμενοι. 


᾿Ιησοῦ γλυκύτατε, * ψυχῆς ἐμῆς 
ϑυμηϑδία, * ᾿Ιησοῦ, ἡ χάϑαρσις * 
τοῦ νοός μου, Δέσποτα Ἐ πολυέλεε, * 
᾿Ιησοῦ. σῶσόν ut * ᾿Ιησοῦ, Σωτήρ 
μου, * Ιησοῦ μου παντοδύναμε. * 
μὴ καταλίπης ue Ἐ Σῶτερ ᾿Ιησοῦ, 
μὲ ἐλέησον, * x«l λύτρωσαι χολά- 
σεως * πάσης, ᾿Ιησοῦ, καὶ ἀξίωσον * 
τῆς τῶν σωζομένων * μερίδος, 'In- 
σοῦ uov τῷ χορῷ * τῶν ἐχλεχτῶν 
σου μὲ σύνταξυν, * ᾿Ιησοῦ φιλάν- 
ϑρωπε. 


Süssester Jesus, Erquickung 
meiner Seele, Jesus, du Reini- 
gung meines Geistes, erbar- 
mungsvoller Gebieter, Jesus, 
erlóse mich, Jesus, mein Erlóser, 
mein allmáüchtiger Jesus, verlass 
mich nicht, Erlóser, Jesus, er- 
barme dich meiner und befreie 
mich von aller Strafe, Jesus, 
und würdige mich des Looses 
der Erlósten, mein Jesus, der 
Schaar deiner Auserwühlten 
zühle mich zu, menschenlieben- 
der Jesus! 


7 ew - , € . , 5 - 
Τῇ αὐτῇ παρασχευῖ͵ τῆς τρίτης ἑβδομάδος τοῦ Mor- 


ϑαίου. 


Ad eandem feriam Kalendaria graeco-ruthena festum 


Virginis dolorosae referunt adhibita. hae formula: V pjatok 
10. nedéli po Voskresenij, si jest, 2. sedmicy Petrova posta. 
Pdámjat Sostradanija presvjatyja Bogorodicy, hoe est, Feri« 
VI. decimae hebdomadis post Resurrectionem, 4d est, se- 
cundae hebdomadis jejunii (ss. Apostolorum) Petri (et Pauli) 
Commemoratio dolorosae sunctissimae Deiparae. 

Quod idem mysterium Latini gemino die eonceptivo cele- 
bramus, feria VI. post Dominicam Passionis et Dominica 
tertia vel quarta Septembris. 
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Festa mobilia mense Julio. 


Habet Julius eoneeptivos dies festos quatuor tantum. 
duos apud Graeeos totidemque in Breviario Romano. 


Κυριακὴ τῶν ἁγίων πατέ- | Dominica sanctorum Pa- 
ρων τῶν ἐν vaig ἐξ oixov- trum sez eynodorum oecu- 
μενιχαῖς συνόδοις. menticartum. 


Slav. Nedélja svjatych otec esti soborov vselenskich; 
rumen. JDomineca santilor parenti aceloru, cari au fostu 
de face la cele siese sinóde ecumenice. 


Unius Chaleedonensis concilii memoriam apud CPolitanos 
hoe festo agi, monuimus tomo 1, p. 217.  Consonat rubriea 
Offieio solemni praefixa ?), quae est hujusmodi: ΕἸΙΖΉΗΣΙΣ. 
Κατὰ τὴν ιγ΄. τοῦ παρόντος, ἐὰν τύχῃ ἐν κυριαχῇ, ἢ τῇ πρώτῃ 
μετ᾽ αὐτὴν ἐρχομένῃ *), ψάλλεται ἡ ἀχολουϑία τῶν χλ'΄ ἁγίων 
xai ϑεοφίρων πατέρων τῆς ἁγίας καὶ οἰκουμενικῦς δ΄. συνόδου, 
τῆς ἐν ἔτει υνα΄, ἐπὶ τῶν βασιλέων ἸΠαρκιανοῦ καὶ Πουλχη- 
ρίας, συγχροτηϑείσης κατὰ Εὐτυχοῖς καὶ Διοσκόρου τῶν μονο- 
φυσιτῶν. 

In eantieis quidem etiam synodus sexta paucis attingitur : 
sed synaxarium ad unam Chaleedonensem pertinet?); nihil 
enim praeter insigne miraeulum eontinet, quod s. Euphemia 
perpetrasse legitur, ὅτε τὸν ὅρον τῆς πίστεως ἐπεχύρωσε, 
quum Chalcedonensem fidei definitionem «confirmavit, ut in 
fastis eeclesiastieis, ad diem 11. Julii, ostentum illud annun- 
tiatum vidimus tomo 1, p. 207. Tu repete, si placet, quae 
de rationibus historicis, liturgieis, ieonographieis ae dogma- 
tieis solemnis hujus memoriae coneiliorum, praecipue Chalce- 
donensis, ibidem late scripsimus pp. 208—217; ac speciatim 
recole, eommuni sex priorum synodorum festo assignatum 


1) In recentiori Menaeorum editione ἡ τῶν πατέρων dxoXov9(« media 
interjacet inter 13. et 14. Julii (edit. Venet. an. 1815, pp. 65— 73). 

?) "Jor£ov, inquit Τυπιχὸν KIL, p. 188, ὅτε ἡ παροῦσα ἀκολουϑία 
iAÀeret οἵκ κυριαχὴ τύχοι ἀπὸ τῆς ιγ΄ τοῦ ἐνεστῶτος μηνὸς μεχρὶ 
τῆς εϑ΄. 

*) Ὁ τῆς παρούσης χυριακῆς συναξαριστὴς ἀνιςφέρεε τὴν δ΄, μόνην 
σύνοδον ὁμοίως xoci ἡ κατ᾿ αὐτὴν ψαλλομένη ἀκολουϑία διαλαμβάνει 
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fuisse diem dominieum, qui propinquior est diei 16. Julii, 
honoribus s. Athenogenis dicato. 


Hodiernae solemnitatis objeetum Horologii editiones omnes, 
Romanae, Veneta, Atheniensis, iisdem verbis efferunt: 'PaÀ- 
λεται ἡ ἀκολουϑία τῶν ἁγίων καὶ ϑεοφόρων πατέρων, τῶν 
εἰς τὰς t5 οἰκουμενικὰς συνόδους συνελϑόντων' τουτέστι τῶν 
εἰς τὴν α΄. ἐν Νικαίᾳ 818, τῶν εἰς τὴν β΄. ἔν Κωνσταντίνου 
πόλει 150, τῶν εἰς τὴν γ΄. ἐν Ἐφέσῳ 200, τῶν εἰς τὴν δ΄. 
ἐν Χαλχηδόνι 680, τῶν εἰς τὴν ε΄. ἐν ΚΠόλει, τὸ δεύτερον, 
165, καὶ τῶν εἰς τὴν ς΄. ἐν ΚΠόλει, τὸ τρίτον, 170. Ab 
his non discrepant formulae, quibus festum in Horologiis 
Austro-Hungaricis enuntiari videmus ?). )J 


Priores sex synodi oeeumenieae, quarum memoria hodie 
eommuni Officio agitur, hae sunt: 


1. Synodus Nicaena (1.), sub Constantino Magno ?) cele- 
brata anno aerae vulgaris 325, in qua propugnata fuit 
Verbi divinitas adversus Arianos ?); 


2. Synodus Constantinopolitana I., sub ''heodosio Magno, 
anno 381, in qua damnata haeresis Macedonii, adversus 
Spiritus saneti divinitatem, et symbolum Nieaenae fidei 
confirmatum est; 


περὶ αὐτὴς μόνον τὴς δ΄, xol τῆς ς΄, τῶν κατὰ τῶν uoroqvauor xc 
μονοϑελητῶν συγχροτηϑεισὼν. 

1) Exemplo sit editio rumena Balasfalvensis anni 1869, quae festi- 
vam synodorum commemorationem ita proponit ad 16. Julii: Cade-se a 
scl, cà . . . facemu amentirea ss. parenti, celoru 318 de la adunarca 
de antania, care s'a facutlu la Nice'ay sí aceloru 150 de la a douwa 
adunare la Constantinop.: 51 aceloru 70 (sic) de la a trei'a adunare in 
Efesn ; sf «celorn 630 de la a patr'a in Calcedonu ; sí aceloru 160 (sic) 
de la a cincia, sf aceloru 170 de la a sies a. 

*) Quid Romani Pontifices vi primatus sui in convocandis confirman- 
disque conciliis generalibus egerint, et quam potestatem in iis exercuerint, 
post plures alios (a Devoti, Znstit. can. 1. 1, c. 3, S 88 citatos) prae- 
clare ostendit van Everbroeck, De jure Kom. Pontificis concilia 
oecumenica convocandi iisque praesidendi (Archiv für kath. Kirchenrecht, 
tom. 2), recte idcirco et jure a Rmo. Hefele ad defensionem verae do- 
ctrinae collatus (Conciliengeschichte, t. 1, p. 15 edit. 2). 

*) Constitutum praeterea fuisse, ut memoria synodi primae peculiari 
festo instauraretur, annotavimus supra pp. 877 et 416. 
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ὃ. Synodus Ephesina, sub Theodosio juniore anno 431. 
adversus Nestorii episcopi CPolitani nefandam haeresim, 
qua matri Christi titulus Detparae negabatur !): 

4. Synodus Chalcedonensis, in templo et ad sepulehrum 
S. Euphemiae martyris, adversus Eutychetem archiman- 
dritam et Dioseorum patriareham Alexandrinum, dupli- 
cem in Christo naturam negantes, anno 451, sub Mar- 
ciano et s. Puleheria Augustis; | 

9. Synodus Constantinopolitana IL, sub Justiniano impe- 
ratore, anno 553, de tribus Capitulis et adversus Ori- 
genistas 3): 

6. Synodus Constantinopolitana III., sub Constantino Pogo- 
nato, anno 680 eontra monotheletas. 


Sie igitur proprio festo solemnes gratias Deo quotannis 
agit ecclesia orientalis, quod singulari sua providentia in saeris 
his conventibus, haeresibus per episcopos damnatis, catholi- 
eam doctrinam econfirmasset ?). 


Τῇ κυριακῇ εὐθέως μετὰ — Primo die. dominico post 

τὴν εἰρημένην μνήμην dictam solemnitatem: Me 

Μνήμη τῆς ἁγίας ἐν Κων- moria sacrae synodi CPo- 

σταντινουπόλει συνόδου litanae adversus impium 

τῆς κατὰ Σευήρου vot Severum celebratae. 
δυσεβοῦς. 


Ita quidem memoriam hujus synodi enuntiat kalenda- 
rum CP. saeculi octavi ἃ Moreellio editum *), breviori for- 
inula vero Kalendarium ex Eclogadio Cryptoferratensi saeculi 
undecimi, a Toscanio vulgatum: JMerà ταύτην (Ἰουλ. ig.) 
χυριαχῇ Τῶν πατέρων χατὰ Σεβήρου τῆς ε΄. συνόδου ὃ). Me- 


1) In variis Kalendariis synodum secundam die 22. Maji, ferfiam 
autem die 9. Septembris referri, animadvertit Martinov, An. eccl. gr.-sl. 

*) Particularia quaedam Kalendaria a Martinov l. c. indicata sy- 
nodo quintae diem 25. Julii assignant, sextae vero diem 15. Septembris. 

?) Relege quae de mente ecclesiae orientalis in instituendis festis 
conciliorum diximus tomo 1, p. 215 et heic p. 378. 

*) Tom. 2, p. 165. 

5) Ad Typica Graecorum animadcrersiones, p. 104. 


Mense Julio. Fest. pretios. Sanguinis D. N. J. Ch. 498 


nologium Besilianum denique hane ejus mentionem facit 
ad d. 25. Julii: Μνήμη τῶν ἁγίων Es πατέρων ἡμῶν, τῶν 
ἐν τῇ δ΄, συνόδῳ συνελθόντων 1): in quo Patrum numero as- 
signando (65) tamen errat, quum ex Actis subsceripsisse ap- 
pareat in Aetione IV. septuaginta quatuor?), in Aectione V., 
quae et ultima, nonaginta ?).- 

In Aetis vocatur σύνοδος xa9' ᾿νϑίμου xoi Σεβήρου; 
verum in Kalendariis Severus dumtaxat nominatus est, quod 
is omnium dux fuisset, eoque damnato, Anthimus eaeterique 
asseclae ejus omnes eoneidissent *). 

Caeterum partieulari hoe concilio id actum est proprie, 
ut quae s. Ágapitus, Pontifex Romanus, in urbe regia decre- 
verat anno 526, statim pleneque executioni mandarentur; ipse 
enim Ánthimum CPolitanum jam deposuerat, Mena ei suffeeto, 
et Severum Antiochenum eum toto illo monophysitarum grege 
damnarat5); quem nova haee synodus iterum anathematizatum 
declaravit. 


Dominica 1. Julii. Pretiosissimi Sanguinis D. N. 
Jesu Christi, : 

Festum  Pretiosissimi Sanguinis Domini Nostri Jesu 
Christi, quod jam diu, praesertim tempore Quadragesi- 
mae), in plerisque dioecesibus ae religiosis ordinibus cele- 
brabatur, Pius P P. IX. pro Dominiea prima Julii ad uni- 
versam  Eeclesiam extendit Decreto e loco exilii sui dato 


3) Apud ,Hardouin. Concil. t. 2, pp. 1263— 12967. 

3) Ibid. pp. 1399— 1404. 

*) Sancti quoque monachi Theodosius et Sabbas unum Severum 
omnium malorum auctorem et opificem (ἀρχηγὸν καὶ αὐτουργόν) vocant 
in epistola ad Anastasium Aug. (apud Coteler. Eccles. graec. monument. 
t. 3, p. 316), eundemque s. Anastasius Sinaita, patriarcha Antiochenus, 
passim ἔξαρχον τῆς δεχακεράτου ὀρχήστρας, principem istins decem cor- 
nibus instructae orchestrae (monophysitarum) nuncupat in opere Ὁδηγός 
(apud Gretser, t. 14, part. 2; et apud Migne, Patr. gr. t. 89, locis in 
indice notatis sub verbo Severus). 

5) Quomodo Romani Pontificis primatus ex insigni hoc Agapiti facto 
eluceat, utriusque juris testimonio ostendimus tomo 1, pp. 140—141. 

5) Videatur Synopsis festorum in Quadragesima occurrentium, quae 
exhibita est supra p. 74; jeta. annotatione adscripta p. 153 
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,Bedempti sumus in Domini Nostri Jesu Christi San- 
guine, qui emundat nos ab omni iniquitate, et ideo beati, qui 
in hoe lavant stolas suas. Quodsi Aegypti domus agni san- 
guine conspersae ab ira Dei fuerunt salvae, multo magis hane 
iram effugient, imo et miserationibus et gratiis erunt repleti, 
qui peeuliari devotione et obsequio Servatoris nostri Sangui- 
nem venerantur et eolunt. — Haee aliaque hujusmodi animo 
reputans SS. D. N. Pius Papa IX. ut fidelium corda, hisee 
praesertim miserrimis temporibus, quibus inimieus homo in 
Dominieo agro superseminare zizaniam, et multos insidiis, 
fraudibus, erroribus, decipere atque irretire eonatur, amore 
erga hoc redemptionis nostrae pretium magis magisque ex- 
eitentur et 1nflammentur, mandavit, ut non solum in Urbe, 
sed et in Orbe universo omnes de Clero tum saeculari tum 
regulari, qui horas eanonieas recitare tenentur, Missam et 
Offieium de Pretiosissimo Sanguine Domini Nostri Jesu Chri- 
sti, jam a Saerorum Rituum Congregatione approbatum, et 
pluribus dioecesibus eoneessum, Dominica prima Julii!) sin 
gulis annis in posterum sub ritu dupliei secundae classis per- 
agere valeant. — Quodsi in aliqua dioecesi vel ordine regu- 
lari vel ecclesia quaecumque Offieium aequalis vel altioris ritus 
praedieta Dominiea oecurrat, statuit, ut Offieium et Missa de 
Pretiosissimo Sanguine fiat tamquam in sede propria in pro- 
xima die a Festo primae vel secundae classis non impedita, 
transferendo juxta rubrieas Officium, quod nequit recitari in 
propria die. —  Declaravit insuper, ut Officium recitandum 
prima Dominiea Julii nunquam omittatur, itemque ut firma 
et in robore permaneant peculiaria indulta et privilegia jam 
concessa, recitandi nempe Officium hoe vel in Quadragesima 
vel alio anni tempore. —  Sanetitas Sua ea profeeto spe ni- 
titur, ut per merita hujus Pretiosissimi Sanguinis fideles magis 
in dies fide vivifieati, spe corroborati, et caritate ineensi vitam 
dueant ab omni iniquitate alienam, et praemia assequantur 
aeterna.  Cajetae hac die 10. Augusti 1849." 

Caetera, quae speetant ad ipsum festi mysterium, ad 
historiam eultus, ad instituta religioni pretiosissimi Sanguiuis 


!) H. e. dominico illo die, qui vel ipsis Kalendis Julii occurrit, vel 
ab iisdem proximus succedit. 
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Christi promovendae destinata, cujusmodi, inter alia, sunt 
Archiconfraternitas pretiosissimi Sanguinis; Ordo equestris 
Mantuanus sanctissimi Redemptoris, praecipue in honorem 
Saerosaneti Sanguinis, qui ex latere Christi fluxit, constitutus; 
Congregationes Missionariorum et Adoratricum pretiosissimi 
Sanguinis, ab apostolieo viro Dei Gaspare Bufalo erectae: 
haee, inquam, aliaque plura his conjuncta latius et uberius 
tractavit Moroni, Dizionario, praesertim t. 61, pp. 33—49; 
Germanorum usui vero in brevem summam redacta tradidit 
Noldin in Kirchenlezicon t. 2. pp. 926—933, edit. 2. 


Dominica 111. Julii. Festum Sanctissimi Redemptoris. 


Festum SS. Redemptoris, quod in Dominio Veneto jam- 
pridem ipso hoe die eum extraordinariis privilegiis celebratum 
legimus ἢ, Pius PP. VIII. statum esse voluit in Urbe Roma, 
die 23. Octobris ejusdem celebritati attributo per Decretum 
S. Rit. Congr. d. d. 8. Maji 1830?). Exinde ad plerasque 
' omnes dioeceses ac religiosos ordines transiit, modo ut festum 
immobile, quod. locum in Kalendario eertum ac stabilem habet 
d. 28. Oetob., modo ut conceptivum, quod, annuum litterae 
dominiealis reeursum sequendo, tertio die dominico Julii, ut in 
Dominio Veneto, agitur. 


!) Legito Tetam., Diar., mens. Jul. part. 1, $3; t. 8, pp. 85—86. 
— Rationibus celebritatis Venetae illustrandis inservit clausula lectionis 
sextae Officii proprii, quae est ejusmodi: ,Hanc igitur immensae largita- 
tis clementiam ostendere dignatus est Deus erga populum Venetiarum dira 
tunc temporis pestilentia vexatum; sed voto facto invisendi quotannis 
templum in honorem Sanctissimi Redemptoris, a fundamentis publicae magni- 
ficentia pietatis exstructum, non multo post extincto morbo, summa totius 
civitatis laetitia, pristinae incolumitati se vidit restitutum. Ut autem ac- 
cepti beneficii recordatio, et cultus erga Servatorem nostrum augeretur in 
dies, Officium proprium ᾿ οὐ Missam sub titulo Sanctissimi Redemptoris, 
quae Innocentius decimus tertius ,eRomanus Pontifex, omnibus utriusque 
sexus Christifidelibus Venetiis existentibus, qui ad horas canonicas tenen- 
tur, singulis annis Dominica tertia Julii recurrente recitandas concessit, 
Benedictus decimus tertius itidem Romanus Pontifex, ad totum statum et 
dominium Venetum extendit." 

*) Relege Kalendarium ipsius Urbis Romae, propositum tomo 1, 
p. 400, ac vide etiam Acta literaria Correspondance de Rome an. 1848 
—1849, pp. 29—30, ibidem citata p. 402. 
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Festum. omnium | sanctorum Romanae | Ecclesiae | Sum- 
morum Pontificum. 

Eodem hoe mense Eeclesiae Romanae tabulis etiam in- 
scriptum legitur festum omnium sanctorum Summorum Ponti- 
fcum, agendum Dominiea I. non impedita post Oeta- 
vam 838. Petri et Pauli, quod eum integro Kalendario 
Urbis Romae a plurimis recentioribus dioecesibus, praeeipue 
in longinquis Statibus Americae Septentrionalis, receptum per- 
hibent Acta literaria Correspondance de Rome Ἰ, c. 

In kalendario quidem ineunte Julio refertur; nobis tamen 
eoneeptivis hujus mensis solemniis ideo non videbatur aecen- 
sendum p. 442, quod, quum omnes ferme Julii dies, maxime 
in Proprio Romano !), stata festa jam habeant, ad unum ex 
sequentibus mensibus sit, pro anni vice, transferendum *). 

Exstat magnifieum atque praeclarum solemnitatis Offi- 
eium in nova Breviarii editione, cujus talis est oratio pro- 
pria: Deus, qui populis tuis indulgentia consulis, et amore 
dominaris, da spiritum sapientiae, suffragantibus meritis An- 
tistitum Ecclesiae tuae, quibus dedisti regimen disciplinae, 
ut de profectu sanctarum ovium fiant gaudia aeterna pasto- 
rum. Per Dominum. 


Festivae leetiones II. Noeturni, ex s. Bernardo as- 
sumtae, sublimia haee habent initia: 

IV. Congratulemur, fratres, congratulemur, ut dignum est, 
Ponütficibus nostris. 

V. Laetemur, quod Pontifices nostri ascenderunt ad cives 
suos, pro filis captivitatis legatione fungentes, corda nobis 
conciliantes beatorum, vota illia intimantes miserorum. 

VI. Benedictus Dominus Deus, qui tantorum Pontificum 
mintslerio visitavtt plebem suam: et nunc assumptis iis tn 
sanctam civitatem, tantae recordatione suavitatis nostram non 
desinunt consolari captivitatem. 

Sunt tandem ex Breviariis propriis rit. lat. quae festum 
diem s. Pmicheriae Augustae et virginis Dominicae II. Julii affi 


gant; verum in plerisque Kalendariis locum stabilem habet sive 
ad d. 7. Julii sive ad d. 7. Septembris. 


1) Ctr. tom. 1, p. 15 et 396. 
*) Anno ibidem descripto p. 398 peragitur Dominica I. Septemb. 
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Festa mobilia mense Augusto. 


Coneeptiva solemnia communia exhibet Augustus non 
amplius duo: &. Joachim, Confessoris, Patris B. Mariae Vtr- 
ginis, et. Purissimi Cordis Mariae. 

Antiqua Kalendaria syriaca, quae ex Bibliotheca Vaticana 
deseripta possidemus, hoc mense referunt duo alia Sanctorum 
festa conceptiva, ἃ ritu graeco prorsus aliena, alterum ferialIl. 
hebdomadis primae: s. Adaei, apostoli ; alterum feria II. 
hebdomadis sequentis!): s. Azaza?lis: quamvis prioris etiam 
stata memoria sit die 5. consignata ?). ' 


Festum s. Joachim, Confessoris, Patris B. M. V. 


Cultum s. Joachim vetustum in Ecclesia produnt monu- 
menta, quae ex Bollandianis indieavimus tomo 1, p. 222, re- 
eentiorem fusius persequuntur libri in K*rchenlea:con indicati, 
loco ibidem adducto. 


lis adnumeres quod editum ἃ R. D. Rocchi est opus prae- 
clarissimum, cujus hoc loco mentio facienda. Inscribitur liber: 
Le glorie di s. Gioachino. padre di Maria Vergine, secondo i Padri 
dell Oriente, esposte.da D. Antonio Rocchi, monaco basiliano *). 
Spissum est opus atque operosum et omnibus numeris absolutum, 
in quatuor partes divisum, quae sunt istae: 1. ΑΜ di 8. Gioacchino ; 
2. Virt& di s. G. ; 8. Titoli di s. G.; 4. Cnlto di s. G. . Postrema hac 
parte praesertim cuncta, quae ad cultum s. Joachim apud Grae- 
cos, ad festa ejus et templa spectant, luculenter, graviter eru- 
diteque exponuntur *). 


Allatis a cl. auctore addimus tamen in dictis Kalendariis 
nostris syriacis, memoriam ss. Joachim et Ánnae pluries occur- 





1) Dies iste plurium commemorationum conjunctionem habet: s. Adaei. 
apostoli, et Samiae et Saphirae uxoris ejus et parentum 8. Taliae. 
Caeterum in hisce Kalendariis s. 4daeus, honorifico Principis septuaginta 
(discipulorum) titulo insignitus ad d. 28. Aprilis, frequenter occurrit, ut 
vel ex uno mense Pentecostali supra exhibito pp. 415—416 videri potest. 
— Si Kalendarii tom. 1. forte legeris, sanctum nostrum cognitum habebis, 
ex annotatis pp. 25D et 476. 

*) De s. Azazat£le. martyre Samosateno sub Maximiano videatur À s- 
seman. 8. o. t. 3, part. 1, p. 636. 

8) Grotta ferrata, coi tipi della Badia, 1878. 

*) Quodsi opus ipsum tibi praesto non sit, accuratam ejus notitiam 
facile reperies in Actis literariis Cirilfà Cattolica (t. 3. an. 1879), t. 12. 
pp. 593—598. 

Nilles, “βουτολόγιον, II. Edit. sec. 92 
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rere; ita v. g. signatur in Cod. 87. ad 8. Septembris: ANativitas 
Deiparae. et Joachim οὐ Annae!) parentum ejus, οἱ Theodati Amidae ; 
ad 25. Julii autem pluribus aliis Sanctorum memoriis junctus 
legitur obitus Dinae ( Annae), maíris Deiparae f) 


Offieium s. Joachim ἀπ. 1510 primum a Julio PP. It. 
inveetum in Breviarium est. Α s. Pio PP. V. inde expun- 
etum, ἃ Gregorio PP. XIII. autem restitutum, ἃ: Gregorio 
PP. XV. demum ad meliorem formam redaetum est. | 

Festum peragebatur die 20. Martii, atque adeo inífrs 
tempus Quadragesimae; sed & Clemente PP. XII, translatum 
est ad Dominicam infra Octavam Assumptionis sanctissimae 
Deiparae, confirmato Saerae Rituum Congregationis Decreto 
Urbis et Orbis, quod faetae mutationis causas ita enunciat: 
Quum enixe 86 saepius Sacra Caesarea Majestas institerit, ut 
festum .s. Joachim, perinde ac s. Annae conjugis, esset in 
Ecclesia universali de praecepto: S. R. C., re mature nec 
semel diseussa, ita denique censuit annuendum, ut, ne festa 
de praecepto multiplicentur, debitus tamen honor genitori 
matris Dei non denegetur, festum. ejusdem s. Joachim a 
die 20. Martii ad Dominieam post Assumptionem B. Vir- 
ginis, ejus filiae, transferatur, in eaque sub ritu dupliei ma- 
jori, ut festum 8. Annae eonjugis sub éodem ritu deinceps 
celebretur?). 

Novissime tandem Baucibeuinus Dominus Nóster 
Leo PP. XIII. fel. regn. solemnia utriusque parentis Beatis- 
simae Virginis ad ritum duplicem 2. cl. evexit Decreto Urbis et 
Orbis edito d. 1. Augusti 1879, quod quia genuinas eultus, 
festique rationes authentiee deelarat, juveni AERUORIEO deberi 
non potest. 


1) In Cod. 68. deest nomen Annae. 

*) Integer hujus diei titulus hic est: Constantini Edessae ; et coro- 
natio Ebedmessiae, quem pater Levi interfecit, deinde ad fidem conver- 
sus est an. 701, pro sterilibus feminis; et Zachaei ; et obilus Dinae, 
matris Deiparae. — Memoria s. Annae praeterea refertur in Codicibus 19, 
20, 21, 69 et 77. — Martyrium Ebedmessiae seu Abdu'l Masich jam 
superius relatum videas t. 1, p. 419. 

*) Decretum S. R. Congregationis d. d. 20. Sept. 1738 approbatum 
a Pontifice est die, 3. Octob.: qua de re consule, si vacat, quae in festum 
s. Joachim annotavit Tetam. Diar. ad d. 15. Angusti, n. 30. 
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. Decretum Urbis et Orbis 


De festis SS. Joachim et-Annae ritu dupl. II. Cl. - 
celebrandis. 


Docet Ecclesiasticus eos laudandos, qui in generatione 
sua gloriosi fuerint; singulari igitur honoris ritu colendi Saneti 
Joaehim et Anna, qui Immaeulatam Virginem Deiparam quum 
genuerint, gloriosissimi equidem fuere: De fructu ventris 
vestri, ut ipsos alloquitur Damascenus, cognoscimint ; pie enim 
et sancte in. humana natura vitam agentes filiam | Angelis 
superiorem et nunc Angelorum Dominam edidistis (Or. I. de 
Virg. Mariae Nativ.). Quum itaque filiorum gloria parentes 
eoronet, nil mirum $i Ecclesia et ἃ primaevis temporibus prae- 
eipuo eultu ae religione prosequuta sit Sanctum Patriarcham 
Joachim ejusque beatam conjugem Annam; hos siquidem 
Eeelesiae Patres insignibus exornarunt laudibus, ae penes 
Fideles eo erevit veneratio iis exhibita, ut in ipsorum hono- 
rem templa exstructa fuerint, et piae Sodalitates erectae. 
Imnmro et Christiani Prineipes non semel supplicibus votis 
institerunt apud Romanos Pontifices, ut solemniori cultu Saneti 
Deiparae Parentes honorarentur. Piissimis votis libenti animo 
Romani Pontifiees annuerunt, validissimum rati eorumdem 
fore patrocinium apud Deum potissimum per eorum filiam 
Coeli Reginam, et cultum a Christifidelibus tributum non modo 
sua auetoritate firmaverunt, verum etiam peculiaribus privi- 
legiis condecorarunt. 

Quoniam vero hisce luctuosissimis temporibus divina mi- 
serieordia faetum est, ut. quo magis Christianus populus di- 
vino auxilio atque coelesti solamine indigeret, eo amplioribus 
elarifieata sit honoribus Beatissima Virgo Maria atque ipsius 
eultus nova inerementa aeceperit: hine novus splendor ae 
recens gloria, qua beatissima filia refulsit, et in felieissimos 
parentes redundare oportuit. Quare pluribus in dioecesibus, 
Sede Apostoliea annuente, horum Sanetorum festa solemniori 
pompa ac ritu celebrata sunt ad obtinendam praecipue fami- 
liarum coneordiam et tranquillitatem ; imo non defuere Saero- 
rum Antistites qui ejusdem ritus elevationem per universum 
orbem ab eadem Apostoliea Sede haud semel efflagitaverint. 
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Haee autem omnia animo recolens Sanctissimus Dominus 
Noster Leo Papa XIIL, quo suae praesertim devotionis δὰ 
Sanetum Joachim, eujus nomine ipse gloriatur et quod Prae- 
paratio Domini interpretatur, eonspieuum exhibeat testimo- 
nium, eonfisus fore ut illius aucto cultu patroeinium quoque 
validius persentiat Ecclesia, motu proprio mandavit, ut per 
praesens Decretum Saerorum Rituum Congregationis Festum 
Saneti Joachim, Dominica infra Octavam Deiparae Assumptio- 
nis occurrens, nec non Festum Sanoetae Annae, cum ipso in 
eodem honore sociatae, diei 26. Julii affixum, a ritu duplici 
majori ad ritum Duplieis secundae classis eleventur, ae sub 
tali ritu in Kalendario universae Ecclesiae deineeps inseri- 
bantur." 


De festo purissimi Cordis B. Virginis Maríae. 


Constituto seme] in Ecelesia, afflante Spiritu sancto, cultu 
. ae festo Sanctissimi Cordis Jesu, consequens erat, ut ejusdem 
Spiritus instinetu constitueretur etiam cultus 86 festum Pu- 
rissimi Cordis Mariae; id enim semper faetum videmus, ut 
quotieseunque, labentibus annis, novae institutae fuerunt in 
gloriam Filii solemnitates, paulo post analogae celebratae sint, 
quibus honoraretur Mater. 


Offieio nune utimur, quod pro Breviario Romano pro- 
batum a S. R. C. fuit die 21. Julii an. 1851 1), festumque 
peragimus dominico die, qui primus est post Oetavam As- 
sumptionis B. V. M. — Caetera quae ad historiam atque ad 
proprium eultus objectum spectant, peculiari libro fuse per- 
traetavimus in opero supra indieato p. 479, lib. 2, ubi ea 
devotus sanetissimae Deiparae cultor quaerat, dum nos ad ea, 
quae de aliis festis adhue restant dicenda, properamus: prius 
tamen uno saltem hymno cum gemina oratione, in expeditum 
ae praesentem elerieorum usum, hue transseripto. 


1) Romanum hoc Officium cum pluribus aliis Officiis propriis, a Sede 
Apostolica variis dioecesibus et religiosis ordinibus concessis, exhibuimus 
in opero mox citando t. 2, pp. 383—475, edit. 5. 
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Hymnus !). 

Ad Cor tam tenerum currite Virginis 
Almae, vos miseri: fidite, siquidem 
Nulli se renuit, sed potius pium 
Factum est omnibus omnia. 


Ad Matris Cor adi; fide, levaberis, 
Infelix homo, nunc curre, quid ambigis? 
Tu Cor comperies dulce, tenerrimum, 
Cunetos quod levat, excipit. 


Ipsum Cor timidos roborat, instruit; 
Peecati tenebras lumine dissipans; 
Accurrit malis, et noxia criminum 
Delet sanguine Filii. 


Accedant igitur quique laboribus 
Pressi ad Cor tenerum; namque miserrimos 
Hos Virgo reficit, sublevat, adjuvat 
Tollens pondera criminum. 


Si cor sit gelidum, Virginis en amor 
Almae: dum refovet, pectora frigida 
Ignescunt adeo, quo magis expetant 
Incendi simul, et mori. 


Sit laus Patri, sit et gloria Filio; 
Aequalis sit honor Spiritui quoque; 
Almae sit pariter gloria Virgini, 
Quae nos undique protegit. Amen. 


V. Cum jucunditate laudes Cordis Mariae Virginis celebremus. 
B. Ut ipsa pro nobis intercedat apud Dominum Jesum Christum. 


Oratio I. 


Clementissime Deus, qui ad peccatorum salutem et misero- 
rum perfugium Cor immaculatum Mariae divino Cordi Filii sui 
Jesu Christi caritate ac misericordia simillimum esse voluisti, 
concede, ut qui hujus dulcissimi et amantissimi Cordis memoriam 
agimus, ejusdem meritis secundum Cor Jesu inveniri mereamur. 
Per eundem Dominum. 


Oratio II?. 


Omnipotens sempiterne Deus, qui in Corde Beatae Mariae 
Virginis dignum Spiritus sancti habitaculum praeparasti: concede 
propitius, ut, ejusdem purissimi Cordis festivitatem devota mente 
recolentes, secundum Cor tuum vivere valeamus. Per Dominum. 


1) Ex proprio Neapolitano, Ad Vesperas, ibid. 413—414. 
*) Ex Officio Breviarii Romani, ibid. p. 387. 
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πα το NERONE MEER ES. Ἐπ d ge 
3p) 

De festis mobilibus mense Septembri. 5: 

MI 

Coneeptivi hoc mense dies numerantur quinque, ex «3 va oe udi 

duo ad ritum graecum pertinent, tres a Latinis celeb» x-za wf Be 
Fits 

Κυριακὴ πρὸ τῆς ὑψώσεως  Dominicaante Exa E a£ «a 9 
τοῦ τιμίου σταυροῦ. nem pretíosae Cr aa «Ξ V Τ᾽ 


Slav. Νοάδί)α pred vozdvizemijem ζοθίπασο «€! 
rumen. Dominec'a ina-ántea inaltiàri onoratet. cruca£- — 


Q- 
Κυριακὴ μετὰ τὴν ὕψωσιν Dominica post ααξ a£ E— 
τοῦ τιμίου σταυροῦ. nem pretiosae Cree “5 * 


Slav. Ned. po vozdvizeniji ὅ. kr.; rumen. Dona-— 
inaltiàrea on. cr. 


Apud Orientales conceptivi habentur duo dominice 3& - 
qui proximi sunt ss. Crucis festo; in priori, qui exalta 4: 5 Dp 
praecedit (πρὸ τῆς ὑψωώσεως), legitur Evangelium ex s. J «c» € z/ ΤΩΙ 7; 
in altero vero, qui Crucis solemnia consequitur (μετὰ τὴ» 
σιν), perieope recitatur ex evangelio s. Marci. Quonia m-X? »" 
fieientem horum dierum explanationem jam dedimus, g 
de ordine evangelistarum dissereremus supra pp. "NEA 
leetorem hie amplius non moramur. d 


Dominica I. Septembris. Festum 8. Angeli Custoq;, 
sive ss. Angelorum Custodum. 


In Kalendariis nostris civilibus in Austro- Hungaria vy]. 
gatis effertur serb. et eroat. Svetkovina Angjeli &uvari; 
bohem. Síavnost ss. AndZluüv stráznych; sloven. Angeljska 
nedelja; ruthen. Prazdnik amgelov chranitel.; hungar. 
Orangyalok ünnepe; rumen. Dominec'a Angeruloru pazitori ; 
german. Schutzengelfest. 


Saneti Angeli Custodis cultum, veteribus christianis, etiam 
in ecelesia orientali, probe notum, Paulus PP. V. solemni 
festo ae proprio Offieio ampliavit. Εἰ illud quidem rogatu 
Ferdinandi Austriae, amplissima postea imperii dignitate aueti, 
pro omnibus provineiis ae ditionibus, tam haereditariis quam 
aliis augustissimo Romanorum imperatori subjeetis praescripsit, 
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reliquis vero universim ad libitum coneessit pro primo die 
non impedito post festum dedicationis s. Michaelis archangeli, 
ad quod ceu appendix quaedam ereditum est pertinere, quum 
eo die Eeclesia etiam ss. Angelorum omnium memoriam agat. 
At vero Clemens PP. X. festum ss. Angelorum Custodum om- 
nibus indixit anno 1670, die secundo Octobris eidem assignato, 
utpote qui esset primus non impeditus post s. Michaelis festum. 

Festus dies ss. Angelorum Custodum, ex speciali privi- 
legio ἃ s. Sede concesso, in Germania atque in multis aliis 
regionibus status non est, sed. illo dominieo die, qui juxta 
omputum ecclesiasticum primus est mensis SDN 80- 
lemniter et plerumque eum Oetava peragitur. 

Exstat in Horologio magno Graecorum integer canon 
supplez ad Angelum Custodem hoe praefixo titulo: Κανὼν 
ἱκετήριος εἰς τὸν ἄγγελον τὸν φύλακα τῆς voi ἀνθρώπου ζωῆς. 
Ποίημα Ἰωάννου μοναχοῦ τοῦ "ἹΜαυρόποδος ἢ). Eum ad re- 
gulas metriees astenseis στιχηρῶς distinetum exhibet novis- 
sima editio Romana pp. 320—334, additis etiam versibus et 
oratione propria mox afferendis. 


Quae ad mysterium festi spectant, plana sunt omnia; qua- 
propter indagatione opus non est. Ejus loco fragmentum ex Officio 
latino- graeco P. Georgii Mayr?) huc sistimus, quo juvenes et 
adolescentes ritus graeci, qui in variis studiorum collegiis hanc 
erga tutelarem suum angelum pietatem et venerationem insigui 
affectu et ardore cum Latinis amplectuntur, nostras preces facilius 
intelligere religionemque communem ὑᾳδίως, ut ipsi dicunt, ἢ. e., 
sine negotio et exercere et-excolere possint. Ut vero et occiden- 
talium erudita pietas vicissim aliquid novi ex Graecia habeat, 
quo non sine utilitate delectetur, parti latino-graecae memoratos 
versus cum oratione ex Horologio subjungemus: adscripta etiam 
accurata versione germanica, quam proxime ac directe ex palaeo- 
8Slavieo ad vefbum expressit Maltzew, Amdachtsbuch, pp. 496—498. 


Hymnus I. 
Ad Vesperas. 


Custodes hominum psallimus Angelos, 
. Naturae fragili quos Pater addidit 
Coelestis comites, insidiantibus 
Ne succumberet hostibus. 


!) Hanc praefert, ἐχροστιχίδα: Τὸν ἄγγελον μέλπω σε τὸν φύλαχά 
μου. "145 μοναχοῦ ᾿Ιωάννου. 
*) Cfr. quae de eo notavimus p. 474. 
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Nam quod corruerit proditor angelus, 
Concessis merito pulsus honoribus, 
Ardens invidia, pellere nititur 
Quos coelo Deus advocat. 


Hue Custos igitur pervigil advola, 
Avertens patria de tibi credita 
'Tam morbos animi, quam requiescere 
Quidquid non sinit incolas. 


Sanctae sit Triadi laus pia jugiter, 
Cujus perpetuo numine machina 
Triplex haec regitur, cujus in omnia 
Regnat gloria saecula. Amen. 


V. In conspectu Angelorum psallam tibi Deus meus. " 
Hh. Adorabo ad templum sauctum tuum, et confitebor nona ima t tuo. 


YMNOZ A4. 


Eig τὸν ἑσπερενόν. 


Τοὺς ϑνητῶν φύλακας ψάλλομεν ἀγγέλους, 
Τὴ σαϑρᾷ γενεῇ ünaGtv olg πατὴρ 
Πομποὺς ὑψιμέδων, μήποτε δηΐων 

Νικηϑὴ ἐπεβουλίαις. 


Πολλὴς γὰρ προδότης οὕνεχεν ἄγγελος 
Τιμῆς, ἧς ἔλαχέν v', ἔχπεσεν ἀξίως, 
Πειρᾶται φϑονέων ὠϑέμεναι ϑεῷ 

Γοὺς χληϑέντας ἐς οὐρανόν. 


Σπεῦδ᾽ οὖν ἡμετέρης εἰργέμεν, ὦ φύλαξ, 
Χώρης, παντοχράώτωρ ἣν ἐπέτρεψέ σοι, 
Τὰς ψυχῆς τε γόσους, καὶ ὅσον ἀτρεμεῖν 

Ov τοὺς ἐνναέτας ἐᾷ, 
Σεπτὴῇ τῇ Τριάδι χῦϑος ἀεὶ πέλη, 
Ἡ βουλῇ χρατερᾷ πάντοτε μηχανὴν 
Τὴν τριττὴν διέπει, χ᾽ ἧς τινος εἰς ὅλους 
«Ἱἱῶνας μεϑδέει κλέος. 


[ 
Zríyog. Evoniv ἀγγέλων ψαλῶ σοι, ϑεός μου. 
᾿Ἵπόχ. Προσχυνήσω πρὸς ναὸν ἅγιόν σου, καὶ ἐξομολογήσα»  * 
ματί σου. 


«ὦ ὀνγό- 
[od 


Hymnus II. YMNOZ Β΄. 
Ad Laudes. Eig τοὺς αἴνου $- 


Orbis patrator optime, Κράτιστε χτίστ᾽ olxo7. 
Qui, quidquid est, potentia Ὁ πάντα σοῦ τῷ νηρίτ 
Magna creasti, nec regis Κτίσας χράτει, ἴσῃ τ' o£ € 
Minore providentia. dioixéov. προμηϑίᾳ, 


» "js 
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Adesto supplicantium 
Tibi reorum coetui: 
Lucisque sub crepusculum 
Lucem novam da mentibus. 


T'uusque nobis Ángelus .- 


Signatus ad custodiam, 
Hic adsit, à contagio 
Qui criminum nos protegat. 


Serpentis nobis aemuli 
Calumnias exterminet, 
Ne rete fraudulentiae 
Incauta nectat pectora. 


Metum propellat hostium 
Nostris procul de finibus, 
Pacem procuret civium, 
Fugetque pestilentiam. 


Deo Patri sit gloria, 
Qui quos redemit Filius, 
Et sanctus unxit Spiritus, 
Per Angelos custodiat. Amen. 


Oratio I. 


Deus, qui ineffabili providen- 
tia sanctos Angelos tuos ad no- 
stram custodiam mittere digna- 
ris, largire supplicibus tuis, et 
eorum semper protectione de- 
fendi, et aeterna societate gau- 
dere. Per Dominum nostrum 
Jesum Christum, etc. 


Oratio II. 


Deus qui miro ordine Ange- 
lorum ministeria hominumque 
dispensas, concede propitius, ut 
a quibus tibi ministrantibus in 
coelo semper assistitur, ab his 
in terra vita nostra muniatur. 
Per Dominum nostrum Jesum 
Christum Filium tuum, qui tecum 
vivit et regnat in unitate Spi- 
ritus sancti Deus, per omnia 
saecula saeculorum. Amen. 
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Πρᾷος πάρει δεητικῷ 
Τῶν σοι ὑπαιτίων χορῷ, 
Σύν τ᾽ ὠντολὴ τῆς ἡμέρας, 
Καινὸν φάος δὸς χαρδίαις. 


Ἡμὶν τεός 9' ὁ ἄγγελος 
Ταχϑεὶς φύλαξ νῦν ἐνθάδε 
Παρίστω, ἡμᾶς αἰτιῶν ^ 
πὸ φϑορᾶς φυλάξειεν. 


Τὸν συχοφαντήσαντ᾽ ὀφιν 
Ὥσειεν ἡμῖν βάσχανον, 
Mr διχτύῳ πολυπλόχῳ 
Στήϑη λάβῃ ἀνευλαβῆ. 


᾿Εχϑρῶν ἀναιρέῃη φόβον 
Ἡμῶν ἄπωϑεν πειράτων, 
'Aaroig διδῷ τὸ ἥσυχον, 
Βάλλῃ νόσον φϑισίμβροτον. 


Δόξα χλέος τε τῷ πατρί, 
Ὃς οἷς ἔϑω λύτρον τέκχος, 
Πνοή τε χρίσμα ἔνϑεον, 

4 ἀγγέλων φυλαξάτω. Aun, 


ΕΥ̓ΧΗ Α͂. 


Θεὸς ὁ τῇ ἀποῤῥήτῳ προνοίᾳ 
τοὺς ἁγίους ἀγγέλους σου εἰς τὴν 
φυλακὴν ἡμῶν πέμψαι ἀξιῶν, ϑώ- 
ρθῆσαι τοῖς ἱκέταις Gov, τῇ τε αὐτῶν 
σχέπη ὑπερασπίζεσϑαι, καὶ τῇ αἰωνίῳ 
ἑταιρίᾳ ἐπιχαίρειν. Διὰ τοῦ Κυρίου 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, x«l τὰ ἑξῆς. 


ΕΥ̓ΧΗ Β΄. 


Θεός͵ ὁ ϑαυμαστῇ τάξει τὰς dy- 
γέλων καὶ ἀνθρώπων ὑπηρεσίας ol- 
χογνομῶν, συγχώρησον εὐμενῶς, ὡς 
ὑπὸ τῶν ἀεί σοι ἐν οὐρανῷ ὑπηρε- 
τοΐντων x«l παρισταμένων ἡ ἐπί- 
yttoc ἡμῶν ζωὴ ἀσφαλίζηται, Δειὶλ 
τοῦ Κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ 
υἱοῦ σου, ὃς ζῇ καὶ βασιλεύει μετά 
σου ἐν ἑνότητι τοῦ πνεύματος dyíov, 
ϑεός, εἰς πάντας αἰῶνας τῶν clo- 
yov, ἀμήν. 
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᾿ς 


Ex Horologio. 


'"Hyoe B. Οἶκος τοῦ Ἐφραϑά. 


X) ᾿Ἄγγελε Θεοῦ, 
Ὁ παρεστὼς ἀμέσως 
Τὴ ἁγίᾳ Τριάϑι, 
Mij παύσῃ ἱχετεύων᾽ 
Ὑπὲρ ἐμοῦ τοῦ δούλου σου. 
Ὡς ἔλαβες ἰσχὺν 
“ῬῬυλάττειν τὴν ψυχὴν μου 
Παρὰ Θεοῦ, μὴ παύσῃ 
Zxémi τῶν σῶν πτερύγων 
oiv σχέπων ἑκάστοτε. 


Χάρις τῷ ᾿ἸΙησοῦ, 
Τῷ δόντε μοί σε μέγαν 
Φύλαχα τῆς ψυϊῆς μου, 
Καὶ ὅπλον κατ᾿ ἐχϑρῶν μου, 
"Myytàe ϑεοτίμητε. 


᾿Αξίωσον χἀμὲ 
Τυχεῖν τῆς βασιλείας 
Τοῦ Θεοῦ τοῦ Ὑψίστου, 
"Iva σὺν σοὶ xoavydio 
Τὸν ὕμνον τὸν Τρισάγιον. 

Δόξα. 

«ὼς δεύτερον σὺ εἰ 
“Μετὰ Θεόν, φρουρέ μου’ 
“Μὴ παύσῃ προστατεύων 
dütiv xduà τὸ σέλας 
Τῆς τριλαμποῦς Θεότητος. 


Καὶ νῦν. 


O Engel Gottes, der du uu- 
mittelbar stehst in der Nàühe 
. der heiligen Dreifaltigkeit, lass 
nicht ab zu flehen für mich, 
deinen Knecht! ὁ ὁ 


Da du von Gott die Macht 
empfingst, meine Seele zu be- 
hüten, so lass nicht ab, «Mieselbe 
jederzeit mit der Decke deiner 
Flügel zu decken! ' 


Jesus sei Dank, welcka er dich 
mir gab zum grossen  Hüter 
meiner- Seele und zur Waffe 
wider meine Feinde, got. £geehr- 
ter Engel! 


Würdige auch mich, Theil 
zu haben an dem Reiche Gottes 
des Allerhüchsten, auf dizass ich 
mit dir rufen πιῦρο den d x-eimal- 
heiligen Lobgesang! 


Ehre. 


Dubist das zweite Lick € nach 
Gott, mein Wüchter; lagss nich 
ab, mich zu beschützen,  dsm! 
auch ich schaue den Gla xz der 
dreifachstrahlenden Gott Reit! 


Jetzt. 


Θεοτοκίον͵ 


«Ἵγγέλων καὶ βροτῶν 
«]Ἰέσποινα, Θεοτόχε, 
Mri παύσῃ ἱκετεύων, 
Παρϑένε, τὸν Yióv σου 
Ὑπὲρ ἐμοῦ τοῦ δούλου σου, 


. Der Engel und der feb 
lichen Gebieterin, Gottesg «» b*r* 
rin, lass nicht ab zu δε ΕΠ, 9 
Jungfrau, zu deinem Sola 3 
mich, deinen Knecht! 
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EYXH. 


Eig τὸν αὐτὸν Φύλαχα τῆς 
τοῦ ἀνθρώπου ζωῆς. 


Aye "Myythi, ὁ ἐφεστὼς τῆς 
εἰϑλέας μου ψυχῆς, χαὶ ταλαιπώρου 
μου ζωῆς, μὴ ἐγχαταλίπης με τὸν 
ἑμαρτωλόν, μηδὲ ἀποστῆς ἀπ᾽ iuo) 
did τὴν ἀκρασίαν uov: μὴ ϑώης χώραν 
τῷ πονηρῷ δαίμονι καταχυριεῦσαί 
μοῦ τῇ χαταδυναστείᾳ τοῦ ϑνητοῦ 
τούτου Ou etos χράτησον τὴς ἀϑλίας 
καὶ παρεεμένης χειρός μου, x«l ὁδή- 
γησόν με εἰς ὁδὸν σωτηρίας. Ναί, 
ὥγεε "A yytàt τοῦ Θεοῦ, ὁ φύλαξ xal 
σχεπαστὴς τῆς ἀϑλίας μου ψυχῆς 
καὶ τοῦ σώματος, πώντα uot συγχώ- 
ρησον, ὅσα σοι ἔϑλιψα πάσας tg 
ἡμέρας τῆς UD μου, καὶ εἴ τι 
ἥμαρτον τὴν σήμερον ἡμέραν͵ Σκχέ- 
πασόν ut ἐν τῇ παρούσῃ vuxtí, χαὶ 
διαφύλαξόν με ἀπὸ πάσης ἐπηρείας 
τοῦ ἀντιχειμένου, ἕνα μὴ ἔν τινι 
εἰ εαρτήματε παροργίσω τὸν Θεόν' 
καὶ πρέσβευε ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸς τὸν 
Κύριον, τοῦ ἐπιστηρίξαι με ἐν τῷ 
φόβῳ αὐτοῦ χαὶ ἄξιον ἀναδεῖξαί 
μὲ δοῦλον τῆς αὑτοῦ ἀγαϑότητος, 
"Mun. 
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: Gebet 


zu dem námlichenSchutzengel 
des Lebens des Menschen. 


Heiliger Engel, du Aufseher 
meiner unglücklichen Seele und 
meines unseligen Lebens, ver- 
lass mich Sünder nieht, uud ent- 
ferne dich nicht von mir ob 
meiner Unenthaltsamkeit. Gieb 
nicht Raum dem bósen Dümon, 
über mich zu gebieten durch 
die Unterjochung dieses sterb- 
lichen Leibes.  Lenke meine 
unglückselige und sündige Hand, 
und führe mich auf den Wer 
des Heils! Ja, heiliger Engel 
Gottes, du Hüter und Bes^hir- 
mer meiner unglücklichen Seele 


: und meines Leibes, vergieb mir 


Alles, wodurch ich dich betrüb: 
habe alle Tage meines Leben:, 
und was ich etwa am heutigen 
Tage gesündigt habe. Beschirme 
mich in der kommenden Nacht 
uud behüte mich vor allen An- 
griffen des Widersachers, da- 
mit ich nicht durch eine Sünde 
Gott erzürne ; und bitte für micl 
bei dem Herrn, auf dass er mich 
móge befestigen in seiner Furcht, 
und mich erweisen als würdigen 
Dienerseiner Gütigkeit! Amen. 


Dominica infra Octavam Nativitatis B. M. V. 


Festum ss. Nominis Mariae. 


Festum 88. Nominis Beatae Mariae Virginis in Con- 


chensi ecelesia primum celebrari coepit anno 1513 ex indulto 
Apostolieo, et quamvis s. Pius PP. V. in Breviarii reforma- 
tione illud sustulerit, a Sixto PP. V. tamen instante Cardi- 
nale Deza restitutum fuit pro die 17. Sept., ceu primo non 
impedito. post. Oetavam Nativitatis. — Exinde ad Toletanam 
eeelesiam transivit, ac subinde ad totam Hispaniam ex eon- 
eessione Gregorii PP. XV. 
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Demum Innocentius PP. XI. anno 1683, in memoriam 
insignis vietoriae ab armis christianis sub ejusdem Virginis 
praesidio de Tureis reportatae et civitatis Viennae in Austria 
ab aretissima eorundem obsidione solutae d. 12. Sept., h. e., 
Domitiiea 14 post Pentecosten: hoe ipsum festum ss. Nomi- 
nis Beatae Mariae Virginis ad universam Eeelesiam extendi 
pro Dominiea infra Oetavam Nativitatis ejusdem, ap probato 
etiam praescriptoque Offieio festi proprio. Sed ea de re vi- 
deas, si placet, quae de Viennensi obsidione disseremates an- 
notavimus in Actis literariis Oenipontanis Zeitschrzft füs- katho- 
lische Theologie, t. 4, pp. 779—780; adeas insuper fontes 
adduetos ab Holweck, Fasti Mariani, pp. 230—231; er 
plieationi nominis Mariae tamen ea adjieias velim, quae de 
probabilioribus rationibus ejus nominis uberius et fusius dis- 
putat. Bardenhewer, Der Name Maria, 1895. 

Ipso illo die 12. Septemb. an. 1688, quo Vienna, fussis pro 
fligatisque Tureis, obsidione est soluta, actam ab Ecclesiam. catho- 
lica fuisse solemnitatem divinae providentiae, in pluribus r«ecentio- 
ribus libris notatum legimus?) Sed festum divimae procrideniae 
invenire, utut cupidissimis et sedulo investigantibus, hucus«qué non 
licuit. Rem libentissime a doctis Viennensibus discemus , S!que 


certam ejus festi notitiam reperiri contigerit, felicitatis id m 
gnae erit. 


Dominica 11]. Septembris. Festum septem dolorum 
Beatissimae Virginis Mariae. 


Septem dolores B. V. M. eommuniter hoe ordine nume 
rantur: 1. Prophetia Simeonis; 2. Fuga in Aegyptum; 8. Am 


!) Die katholische Kirche feierte an diesem Tage (19. SeptK5rJ das 
Fest der gütllichen Vorsehung. Und wahrlich hatte die góttlic-lhe Vor- 
sehung ihre schützende Hand über das seit Jahren durch vielerlei Drang- 
sale hart geprüfte Wien gehalten und bestimmt, dass mit diese Km Tage 
die neuesten harten Leiden der bedrüngten Stadt einen glücklickmet Ἀν: 
schluss gegen die Osmanen und zwar für immer finden sollen^ (4. “8 Π|86΄ 
sina, Wiens Bedrüngniss im Jahre 1683, S. 121. Wien. 1868). — je 
katholische Kirche feierte an diesem 12. Septbr. das Fest der gisdttlichen 
Vorsehung. Die Zeitgenossen heben dies nicht hervor. Es ist dias Ver- 
dienst Camesina's, S. 127, darauf hingewiesen zu haben. In einem" Unter 
redung, die ich wenige Wochen vor dem Tode des würdigen altem Herren 
mit ihm hatte, betonte er dies mit Nachdruck: darum sei es zu  Selnem 
Gedüchtnisse hiemit gesagt" (Klopp, Das Jahr 1683, S. 301). 
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sio pueri Hierosolymis; 4. Occursus $n crucis bajulatione ; 
9. Mors Christi in. cruce; 06. Depositio Filii de cruce; 7. Se- 
pultura Christi '): quem numerum pictores more suo expri- 
mentes, Deiparam septem gladiis transfixam pingere solent. 
Caeterum quae de religione ac cultu septem dolorum 
Sanctissimae Deigenitrieis disserentes annotavimus pp. 190 
et 489, instituto nostro ferme suffieiunt. Id unum restat, ut 
authentico Decreto proposito ostendatur, quanam ratione ter- 
tius hie dominieus dies mensis Septembris eidem pietati fuerit 
addietus. Est autem Deeretum hujusmodi: | 
,Quum in publicis Ecelesiae calamitatibus aueta plurimum 
fuerit devotio erga Beatissimam Virginem jucta Simeonis pro- 
phetiam $n anima transficam, cujus commemoratio fit dum- 
taxat feria VI. post Dominieam Passionis, dum Ecclesia ob 
sublimia Redemptoris mysteria, quae eo tempore celebrantur, 
in tristitia versatur et luetu; quumque propterea Apostoliea 
Sedes jam pridem indulserit, ut in Ordine Servorum Beatae 
Virginis iterato idem festum solemniter perageretur in Domi- 
niea tertia Septembris, quod postmodum extendit ad plurimas 
provineias et dioeceses: hine SS. D. N. Pius VII. Pontifex 
Maximus pia devotione motus erga Beatissimam Virginem 
Mariam dolore transfixam, aecedentibus etiàm precibus Sere- 
nissimi Caroli Emmanuelis Sardiniae Regis, ae voto Emi. et 
Rmi. D. Cardinalis Julii Mariae de Somalia, uti Saerae HRi- 
tuum Congregationis Praefecti, suae vocis oraeulo . . . prae- 
cepit, ut in posterum in universa Eeclesia ubique terrarum 
quotannis reeurrente Dominica III. Septembris celebretur festum 
Dolorum Beatae Mariae Virginis, extendendo ad omnes... 
Offieium et Missam jam concessa Ordini Servorum ejusdem 
Beatae Mariae Virginis sub ritu dupliei majori . . . firma 


—— — — — MÀ 


1) Olim dolores varie recensebantur ab iis, qui piae eorum contem- 
plationi vacabant; alii enim primo dolori substituebant Circumcisionem 
pueri; alii quarto loco ponebant Captiritatem Christi, seu dolorem illum, 
quem passa est mater propter filium ἃ Judaeis captum, omissa sepultura: 
alii quartum dolorem habebant Filii a Matre discessum ad passionem, 
sepultura similiter omissa. Septenarium numerum autem ad septem fun- 
datores Ordinis servorum B. M. V. referunt, quod dolores Deigenitricis per 
eos sint in septem divisi: quemadmodum pluribus exequuntur scriptores 
laudati apud Moroni, Dizionario, t. 64, pp. 296—299. 


» 
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nihilominus remanente ejusdem festi commemoratione, quee 
fit in feria VI. post Dominicam Passionis. Die 18. Septem- 
bris 1814.^ 


Jejunium quatuor temporum autumni, 

Quae de jejunio quatuor temporum nos esse dieturos 
pollieiti sumus p. 121, praesenti loeo reservata voluimus, quod 
conceptivae hujus semestris solemnitates numerosae non sint, 
nee quae in Kalendario signantur, longam commentationem 
requirant. De argumento plura jam seripsimus alias, quum 
eomputum  eeclesiastieum exercitationibus academicis accom- 
modaremus!); unde potiora hie repetiisse suffecerit. 


Quatuor tempora. 

Tempora anni quatuor sunt, inquit s. Isidor. Etymol. 
l. 5, c. 35: Ver, aestas, autumnus et hiems. — Haec et cur- 
ΕἾΜ dicuntur, quia non stant sed currunt ?). 

Totus olim annus in aestatem tantum et hiemem divide- 
batur, teste Ulpiano in /. At Praetor. 1. ff. de aqua quo- 
tidíana et aestiva (XLIII, 20). Postea vero anno in quatuor 
partes diviso, ita distinctae singulae sunt, ut sole ingrediente 
Arietem incipiat ver; in Canero vero aestas, in Libra autumnu, 
in Capricorno Aéems principium sumat. 


Et quoniam versibus juvenes impendio delectari solent, etiamsi 
non optimis, quod facilius memoriae maundentur, nos hic quatuor 
anni tempora versibus.olim comprehensa subdere non piguit. Bic 
ergo veteres ea descripserunt: 

Sunl Aries, Taurus, Gemini tibi sidera Veris; 
Aestatem Cancer, Leo irux cum Virgine complent, 
Scorpius Autumnum, duplici cum lance Sagitta, 
Hinc hiemem isces, Capricornus, Aquarius addunt. 

Ecclesiastici scriptores autem principia quatuor temporum 
anni ita declararunt: 

Festum Clementis?) Hiemis caput est orientis ; 
Cedit Hiems retro cathedrato Simone Petro*); 
Ver fugat Urbanus"), Aestatem Symphorianus 9) ; 
14 tibi quod restat, Autumni fempora praestat. 


D De Computo eccl. c. 8. 

*) Apud Migne, Patr. l. t. 82, p. 920. 

δ Festum Clementis I. Pap. et Mart. 93. Novembris. 
4) Cathedra s. Petri Antiochiae 99. Februarii. 

δ Urbanus I. Pap. et Mart. 25. Maji. 

9?) Symphorianus Mart, 99. Augusti. 
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ας Quatnor anni tempora.ex. re potius quam ex vocis notatione. 
considerantes S. Iaidor. &.c. et.V en. Beda, de Temporum ra- 
lione c. 85!) docent dieta ea fuisse. a communionis femperamento, 
quód inviéem se humore, siccitate, calore et frigore temperent. 
Causa efficiens illius temperamenti est motus solis et aliorum cor- 
porum coelestium ac stellarum etiami erraticarum, juxta illud 
Gen. 1: Dixit autem. Dens - fiant luminaria in firmamento coeli, et 
dividant diem ac noctem, et sint in signa et tempora et dies et annos, 
h. e., signa temporum, dierum, annorum. 

Singula auni tempora in tres partes dividuntur; vernum v. g. 
in ver »orum sive primam, adultum et praeceps. Nam quum vernum 
tempus sit trimestre, primus mensis primo sive novo veri assigna- 
tur, secundus adulto tribuitur, tertius praecipiti sive cadenti. Sic 
et aestas in suis tribus mensibus ova, ddulia et praeceps; item 
autumnus novas, adultus et praeceps; et similiter hiems nova, aduita 
et praeceps sive exfrema dicitur. Ita docet Servius ad illud 
Virgilii Georg. 1,43: Vere. MODO ' gelidus canis cum montibus humor 
Liquitur. 

- Ver dictum putat airo: Ling: dat. 6, 2: a rireo, qüod post 
hiemem virere incipiunt virgulta atque in florem cuncta erum- 
punt; aliam étymologiam tamen ex graeco memorat addendo: 
Nisi vnod lones dicunt Bio. — Recentioribus grammaticis i ipsum est 
graecum vocabulum ἔαρ. ᾿: 

Aestatem Servius Aen. 2, ad vers. Prapiusque aestus incend. 
rolv., e& Varro l. c. dictam volunt ab aesfz, id est calore, quod 
aestas quasi πϑία, h. e. exusta, calida, arida sit. — Utriusque vocis 
etymon nunc faciunt ἃ graeco et9w, uro, incendo. 

Pro autumno quidam aucfumnnum substituunt cum Festo do- 
centes, Vocem derivandam esse a supino aucíum verbi augeo, quod 
60 tempore maximie angeanlur hominum opes coactis agrorum fructi- 
bus. Autumno enim vindemiae et majoris partis frugum collectio 
fii. Atque hac ratione intelligenda. sunt quae habet S. Isidorus 
l. c.*. Autumnus a tempestate, h. e. tempestivitate vocatur, quando 
omnia maturescunt. x hac notationis ratione aufmmnus vere est 
aucius annus, detracta c, ut in auftor, fartor. 

Hiems, olim et hiemps, ἃ variis varie deducitur. Varro 
hiemem ab imbre dictum existimat, quod tum multi imbres. Alii 
ab Aio, alii à χεέμάς, χειμών, alii ab ὕω, pluo, unde et per y scri- 
bunt. Hiems autem anni tempus humidum frigidumque dicitur. 

De quatuor anni temporibus dignus est, qui legatur 5. A m- 
brosius, de No2 et Arca, c. 28. Tempora sunt, inquit, qnae aut 
corrumpunt aut reservant, prout ipsa sui habuerint qualitatem. Ideoque 


*) Apud Migne, Patr. 1. t. 90, p. 407. — Ex recentioribus alii voca- 
bulum deduci volunt a /epore, alii ἃ graeco réu»w, alii aliter: ut videre 
est apud Frick, Würterbuch, t. 1, p. 594 et t. 2, p. 109, ed. 3. 








519 Festa mobilia post Pentecosten. 
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annus ex contrariis ducilnr: vere, antamno, aestate, Meme, sicnt har- 
monia cantilenae permixiis gravibus et. acntis videtur consistere"). 
Ex diversis igitur temporibus rerum omnium generatio, ortus, 

frugum maturitas et humani corporis firmitas provenit, de qua re 
8. . philosophus martyr?)Boéthius de Consolat, phil. 1. 4, melro6: 

lisdem causis V ere ftepenti 

Spirat florifer annus odores: 

Aestas Cererem fervida siccat: 

Remeat pomis gravis Autumnus: 

Hiemem defluus irrigat imber. 

Haec temperies alit ac profert, 

Quidquid ritam spirat in orbe, 

Eadem rapiens condit et aufert 

Obitu mergens orta supremo *). 


Jejunium quatuor temporum. | Angariae. | Frohnfasten. 
Suché dmi.  Kvaterni posti.  Kántor bojtók, — Quatember. 


Angariae. — lisdem quatuor temporibus, inquit Ma- 
billon, Z/ter german. an. 1683 *), subditi quique in Ger- 
mania persolvunt census suos, quos angarias vocant, Hine 
Quatuor tempora vulgari nomine angaríae appellantur 5) Ger- 
maniee tamen dieuntur Frohnfasten, quod: jejunia haee veluti 
tributum ordinarium ae lege fixum, statis anni temporibus, Dc 
mino offerantur, quemadmodum generatin opera serva, Domino 
debita, germaniee Frohndéenste nuncupantur. Et quoniam ex 
juris praescripto majores ordines die sabbati in omnibus 48’ 
tuor anni temporibus conferuntur, facultas a Summo Ponti 
fice eoneessa ordines eztra tempora suscipiendi identidem 
dispensatio in angariis vocntur. 


') Apud Migne, Patr. 1. t. 14, p. 400. 

*) Eo titulo ornatur Decr. S. R. C. d. 15. Dec. 1883. 

*) bid. t. 63, p. 822. Conferantur etiam Ven. Beda, De ralione 
computi (ibid. t. 90, p. 588), et Raban. Maur., de computo (ibid. t. 107. 
p. 681). 

*) Edit. Hamburg. an. 1717, p. 88. 

ν᾿ Angariae, aliis significationibus omissis, onera dicuntur agris Uf 
personis imposita, Germanis olim Jo//Amerke. hodie Frohnme. Qui δὰ eju 
modi praestationes aut servitia obligantur, vulgo amgarii sive amgariar i 
audiunt et onera praestando amgariare (emgern) dicuntur. Cfr. Grimm. 
Deutsches. Wórterbuch, vv. Engern et. Frohn. 
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Bohemis sunt suché dni, Polonis suchedni, h. e., 
dies aridi, quod proprie arídorum esu sive Emoogayig sint 
transigendi !). | 

. Reliquae nationes christianae plerumque ipsum nomen 
latinum inflexerunt, sie, ut aliqua exempla afferantur, Kalen- 
daria rumena habent Quatember; croatica et sloveniea 
kvatrni posti; hungariea kántor bojtók; galliea quatre- 
temps; immo et germaniea, in multis regionibus, Qua- 
temberfasten. 

Jejunium quatuor temporum respondet quatuor anni par- 
tibus, quibus insignes mutationes fieri vidimus heie p. 511. 
"Olin tribus tantum jejunabatur, ut patet ex e. Jejunium 
Dist. 76?); mature tamen additum fuisse quartum jejunium, 
indubitatis rationibus ostendunt juris interpretes tum in ean- 
dem Distinetionem *6, tum in tit. 46, lib. 3. Deeretal. qui 
est de observatione jejuniorum. 

Exemplo Judaeorum, qui quater in anno jejunabant, 
quatuor temporum jejunia recepit Ecclesia, non quidem ju- 
daico ritu, sed christiano animo observanda ?), ut nimirum in 
quatuor temporum partibus jejunia trina pro mensium numero 
Deo offerentes omnes totius anni actiones et eventus nostros 
a Deo pendere profiteremur, sieut indieat s. Leo M. e. Hujus 
Dist. cit. Inter plures alias rationes, quas Belethus ex 
mente sequiorum seriptorum affert in Rational. divin. Offic. 
e. 134, haec eminet, quod hieme mandamus terrae semina, 
in vere arbores florescunt et vineae pubescunt, in aestate me- 
timus nonnullas fruges et in autumno colliguntur uvae *). Sed, 
ne rem actam agamus, leetorem ad ea remittimus, quae de 
hoe argumento dieta jam sunt pp. 122 et 417—418. 

Prae eaeteris seriptoribus, quos in exponendis declaran- 
disque rationibus jejunii quatuor temporum magno numero 
versatos novimus, eonsuli merentur Murator. Anecdot. l. 2, 


— — —X  — 





1) In Kalendariis popularibus Dominica 11. Quadragesimae etiam suc/tá 
nedéla signata legitur. 

*) C. Jejanium est quidem origine sua spurius; antiquae disciplinae 
tamen grave testimonium historicum praebet. 

8) Cfr. s. Leo M., serm. 4. de jejunio mensis decimi, n. 1. Apud 
Migne, Patr. l. t. 54, p. 188. 

*) Apud Migne, Patr. l. t. 202, p. 138. 

Nilles, 'Eogrolóyiov, II, Edit. sec. 33 
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Dissert.: de jejunio quatuor temporum; Thom. Valfrid., De 
usu et institutione. jejuntorum ' temporum (Bononiae 1611): 
Tetam. Diar. mens. Septemb. ín genere, nn. 44— 15; et 
Linsenmayr, dissert. pro merito heie laudata p. 76, ὶ 2. 
Quatemberfasten. 


Tempus jejunii quatuor temporum antiqua Kaleudaria duobus 
his versibus demonstrant: 


Vult crux, Lucia, cineres, charismata data, 
Ut det vota pia quaría sequens feria. 


Hanc regulam Laurent. Hispan. accuratius tradit in 
glossa ad c. De Jejunio 8. Dist. 16, verb. in Decembri: 


Prima Quadragenae servat jejunia veris; 
Pneumatis hebdomada servare secunda juberis ; 
Tertia Seplembris cultum fert Mercuris*) istum ; 
Sabbata jejuncnt vigilem praeenntia Christum. | 


Celebratur igitur vernum jejunium quatuor temporum 
hebdomada prima Quadragesimae, aestivum hebdomada post 
Pentecosten, autumnale mense Septembri feria IV. post S. Crueis 
solemnia *), hibernum hebdomada post festum s. Luciae seu 
post Dominieam IIT. Adventus, ut habet Breviarium Romanum. 


.. A Septembri discedere non possumus, quin illustre illud 
pietatis certamen advertamus, quo fideles christiani Beatissimam 
Deigenitricem variis festis mobilibus in ejus honorem institutis 
filiali devotione prosequuntur. Ex iis praesenti hoc mense non 
minus 44 undique affert Ho] weck, Fasti Mariani, pp. 224—240. 
Unum ex Messanensibus commemorare volumus 8. Mariae V. dé 
Andria, tum quod ab utriusque ritus fidelibus communi populari 
devotione cebretur, tum quod per occasionem solemnis coronationis 
iconis oratio propria sit a S. R. Cong. approbata d. 14. Aug. 1858, 
quam academicorum, pro quibus haec scribimus, interest scire. 
Est autem hujusmodi: ,.Deus,; qui dispositione mirabili constituisli, 
ut miraculorum Virginis Mariae, Unigeniti tni malris, speciosa imago, 
quam pie veneramur, corona aurea splenderet, ejus meritis οἱ iMer- 
ressione concede, nt bonum certamen. fidei legitime cerlantes in lerris, 
nos ie aid gloria et honore coronari mereamur in coelis". 

1) Nominativi casus et feminini generis est. [Ita nota marginalis 
ad gloss. cit. 

3) Si festum Exaltationis s. Crucis incidat in feriam IV. (quod iis 
annis contingere videmus, qui literam B habent dominicalem), ipsa haec 
feria poni non potest pro feria IV. quatuor temporum. 
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Festa mobilia mense Octobri. 


Festi conceptivi hoe mense dies numerantur quatuor, e 
quibus duo potissimum insignes sunt: apud Graeeos quidem 
dies dominicus, qui saeer est memoriae septimae synod: oecu- 
menicae; apud Latinos autem Dominica ss. Rosarii, quam 
Dominicis proxime sequentibus excipiunt festa Maternitatia 
et Puritatis B. M. V. — His quandoque una commemoratio 
festiva addebatur in Proprio CPolitano, dies seilicet dominieus 
miraeulo τῆς κόνεως recolendo assignatus, qui quum proximus 
esset ante diem 6. Novemb., pro literarum dominiealium annuo 
reeursu modo in hune, modo in sequentem mensem incidebat. 


M e € , e e. 
Κυριακὴ τῶν ἁγίων πα- Dominica sanctorum 
τέρων τῆς οἰκουμενικῆς Patrum septimae synodi 
ἑβδόμης συνόδου. oecumenitcae. 


Slav. Nedélja svjatych otec sedmago vselenskago sobora : 
rumen. Domineca santiloru parenti sinodu alu steptelea 
ecumenicu. 


Celebratum est hoe coneilium Nieaeae, in Bithynia, im- 
perii Constantini et Irenes anno octavo, Hadriano Summo 
Pontifice, δὰ abolendam haeresim ieonomachorum atque ad 
rejieiendam pseudosynodum Copronymianam, quae CPoli ha- 
bita erat anno 754. 

Memoria ejus, ex Rubrieae praescripto, agitur die domi- 
nieo, qui ab undecimo Octobris proximus suecedit, nisi tamen 
ipse dies 11. Oetobris dominieus fuerit. En textus Menaei, 
qui etiam in graeeas Horologii editiones transiit: ΕἸΔΉΣΙΣ. 
Κατὰ τὴν ια΄. τοῦ παρύντος μηνός, εἰ τύχοι ἐν κυριαχῇ, ἢ vi, 
σπερώτῃ uev αὐτὴν ἐρχομένῃ, ἧ ἀχολουϑία τῶν ἁγίων 350 πα- 
τέρων, τῶν εἰς οἰκουμενικὴν ζ΄. σύνοδον ἐν Νικαίᾳ συνελϑόν- 
των τὸ δεύτερον κατὰ τῶν εἰκογομάχων, ἐν ἔτει 787, ἐπὶ τῆς 
βασιλείας Εἰρήνης καὶ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς Κωνσταντίνου τοῖ 
Πορφυρογεννήτου. 

Horologium Blasiense, rumeno idiomate vulgatum, prae- 
terea expressam mentionem faeit nefandi conciliabuli trecen- 
torum et triginta octo episcoporum, quod Constantinus Copro- 

33* 
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nymus congregaverat anno 754, quodque septimam synodum 
oecüumenieam voeari jusserat, ubi deeretum factum eontra 
sacras imagines), postmodum damnatum et irritum deelara- 
tum a nostra hae vera VII. synodo oeeumeniea, Nieaena II, 
in qua et multi ex lapsis episcopis erroris sui poenitentes re- 
stituti et admissi leguntur. 


Hodiernae solemnitatis Officium synaxario caret, quapropter 
ex s. Theophane, Baronio aliisque scriptoribus historia peti 
debet; quod tamen non est praesentis operis. Ejus loco mofiliam 
historicam, liturgicam et dogmaticam (γνῶσιν ἱστορικήν, ϑρησχευτιχὴν 
καὶ δογματικήν) ex Hemerologio ecclesiastico Ephemeridis 
CPolitanae 4i59«&« (quae a Patriarcha CP. et synodo ejus de- 
clarata est ἐχχλησιαστιχὸν καὶ δϑημοσιογραφικὸν ὄργανον) exhibemus 
ex anno 1880, p. 26: quae res academicis nostris, ut nova plane 
et hucusque invisa accidet, ita certe et utilis et grata erit. Quodsi 
graecae huic explanationi ea conferantur, quae per occasionem 80- 
lemnitatum eorum Sanctorum jam seripsimus, qui sub Leone Isauro 
et deinceps pro cultu imaginum sacrarum retinendo martyrium 
fecerunt?), susceptae scriptionis ratio nihil ultra requiret. — Est 
autem notitia Ephemeridis CP. hujusmodi: 

Κατὰ τὴν Κυριαχὴν ταύτην, ἥτις tive ἡ πρώτη μετὰ τὴν 11 Ὀχτω- 
᾿ βρίου τελεῖται ἡ μνήμη τῶν ἁγίων 860 πατέρων τῶν τὴν Ζ΄. οἰκουμενι- 
χὴν σύνοδον ἐν Νικαίᾳ συγχροτησάντων. 

'H ἁγία χαὶ οἰχουμενικὴ Ζ΄. αὕτη σύνοδος συνεχροτήϑη ἐν Νικαίᾳ 
τῆς Βιϑυνίας τὸ Β΄. κατὰ μὲν Xn, Μίλιαν (ἐν τῇ συλλογῇ τῶν συνόδων 
τόμ. B') ἐν ἔτει 783, x«v' ἄλλους δὲ ἐν 788, ὅπερ καὶ πεϑανωτερον' 
Κατὰ τὸν ϑιίχονον Κατάνης τῶν Σικελὼν ᾿Επιφάνιον, πατέρες ἐν αὐτὶ 


!) Verba Horologii rumeni sunt ista: Insemnare. Cade-se a &i, 
cà dupa 11 díle ale acestei lune, in Domineca ce vene, se cana ur- 
marea saníului sinodu alu sieptelea ecumenicu dein Nice'a, carele sa 
adunatu a don'a ora spre lapedarea, sí persecarea incefiaturelorm celora 
nedomnedieesci ale celorn uritori de Christosu sí clevetitori ali cresti- 
niloru lnptatori de icone: ale lui Copronimu, sf ale episcopilorn ticalosi 
cari au fosiu intr'unu cugetu cu elu, sí ale nesantítíloru archierei forà 
de lege, sí spurcatei loru adunàári. 

*) Historiam sectae iconoclastarum obiter attigimus tomo 1, ubi 
sacrarum imaginum eultum martyrum multorum sanguine confirmatum osten- 
dimus, ut in ss. Sfephano juniore et sociis ejua 342 (pp. 336—331), in 
ss. Theodoro et Theophane fratribus (pp. 368—369), in s. Andrea (p.303), 
in s. Theophilo (p. 300). Eodem referuntur, quae annotavimus de ss. arch 
episcopis CP. Germano (pp. 158—159), Nicephoro (p. 191), Methodio 
(pp. 182—183) deque pluribus aliis ss. confessoribus, qui pro sacris im 
ginibus strenue decertarunt. Nec alio spectat explanatio festi τῆς 0o9o- 
Joií«s.. quam dedimus tomo 1, p. 98 et heic pp. 104 seqq. 
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σεαρῆσαν 8δ0' τῇ γνώμῃ δὲ ταΐτῃ στοιχεὶ Θωμᾶς ὁ Σαρδίγων νήσου ap- 
χεεπίσχοπος (σελ. 890 τοῦ Β΄. τόμου τῶν συνοδιχῶν) xa ὃ Ψνελλός Κατὰ 
τὸν ἱερώτατον ὅμως Φώτιον (ἐν τῇ πρὸς Miyar τὸν βασιλέκ Βουλγαρίας 
ἐπεστολὴ αὐτοῦ) ἦσαν 867). Ἡ διαφωνία αὕτη εἶνε xard τὸ φαινόμενον. 
ἐπεεδὴ καὶ πράγματι ἐξ ἐρχῆς ὁ ἀριϑμὸς τῶν τῆς συνόδου ταύτης πατέ- 
gor ἣν 350, ἀλλ᾽ εἰς τούτους προσετέϑησαν utri μιχρὸν δέχα καὶ ἑπτώ. 
εἰχονομάχοι μὲν πρότερον ὄντες, ὕστερον δὲ μετανοήσαντες χαὶ προσδεχ- 
ϑέντες vm αὐτῆς" Τῆς συνόδου ταύτης προεξιίρχων ἦν ὁ Κωνσταν- 
τινουπόλεως Ταράσιος Y. ἐχανονίσϑη δ᾽ ἐν αὐτῇ ὁ περὶ εἰχόνων ὄρος ὡς 
ἑπομένως οὉρίζομεν σὺν ἐχριβείᾳ πάσῃ καὶ ἐπιμελείᾳ, παραπλησίως 
τῷ τύπῳ τοῦ τιμίου χαὶ ζωοποιοῦ Σταυροῦ, ἐνατίϑεσθϑαι τὰς σεπτὼς καὶ 
“γέας εἰχόνας, τὰς ἐκ χρωμάτων ἢ ψηφίδος, καὶ ἑτέρας ὕλης ἐπιτηδείως 
ἐχούσης, ἐν ταῖς ἀγέαις τοῦ Θεοῦ ᾿Εχκχλησίαις. ἐπὶ τοῖς σχεύεσι xol ἐσϑῆσι. 
τοέχοις τε καὶ σανίσιν, οἴχοις τε καὶ ὁδοῖς, τῆς τε τοῦ Κυρίου x«l Θεοῦ 
καὶ «Σωτῆρος ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ εἰχόνος καὶ τῆς dyoüvtov “εηπποίνης 
ἡμῶν Θεοτόκου, τιμίων τε ᾿4γγέλων xol πάντων ᾿Αγίων (ὅσῳ γὰρ συν- 
εἐχῶς δι᾽ εἰχονικὴῆς ἀνατυπώσεως ὁρώνται, τοσοῦτον χαὶ οἱ ταύτας ϑεώ- 
ἱενοε διανίστανται πρὸς τὴν τῶν πρωτοτύπων μνήμην τε καὶ ἐπιπόϑη- 
σιν), καὶ ταύταις ἀσπασμὸν καὶ τιμητιχὴν προσχύνησιν ἀπονέμειν (οὐ 
μὴν τὴν κατὰ πίστιν ἡμῶν ἀληϑινὴν λατρείαν, ἣ πρέπει μόνη τῇ Θείᾳ 
φύαειε, ἀλλ᾽ ὃν τρόπον τῷ τύπῳ τοῦ τιμίου x«l ζωοποιοῦ Σταυροῦ, καὶ 
τοῖς εαἷἱγίοις Εὐαγγελίοις, καὶ τοῖς λοιποῖς ἱεροῖς ἀναϑήμασι), χαὶ ϑυμια- 
μάτων καὶ φώτων προσαγωγήν, πρὸς τὴν τούτων τιμὴν ποιεῖσθαι, χαϑὼς 
x«l τοῖς ἀρχαίοις εὐσεβῶς εἴϑισται, Ἡ γὰρ τῆς εἰχόνος τιμὴ ἐπὶ τὸ 
πρωτότυπον διαβαίνει, καὶ ὁ προσχυνῶν τὴν εἰχόνα, προσχυνεῖ ἐν αὐτῇ 
τοῦ ἐγγραφομένου τὴν ὑπόστασιν, Οὕτω γὰρ κρατύνεται ἡ τῶν ἁγίων 


1) Hodierna ecclesia CPolitana, Photii erroribus in praeceps abrepta, 
principem hunc lugendi schismatis auctorem non ita pridem fastis Sancto- 
rum adscripsit, celebritati ejus die 6. Februarii assignato, contra ac ss. ca- 
nones fieri sinebant, quemadmodum de similibus causis disserentes jam 
diximus pp. 124 et 336. Ea de re novissima Horologii editio (Venet. 18/5) 
hanc annotationem margini adscriptam habet ad d. 6. Febr.: To dzoàv- 
τίχεον καὶ χοντόχιον, ἔτι δὲ xol τὼ περὶ βίου τοῦ ἱεράρχου τούτου, προς- 
ετέϑησαν ἐν τῷ ᾿Ὡρολογίῳ ὑπὸ τῆς μεγάλης ἐχχλησίας τῷ 1569: illo 
anno scilicet, quo Pius PP. IX. S. M. oecumenicam synodum Vaticanam 
celebraturus, omnes Orientales, quos Ecclesia catholica invita quondam ac 
dolens amisit, maxima voce revocabat, ut in unius omnium matris ulnas 
redirent. 

3) Synodo VII. non Tarasium, sed legatos Sedis Apostolicae prae- 
fuisse, aliis omissis, ipsa Acta synodalia loquuntur; quemadmodum enim 
principem locum in Actibus tenent, ita etiam, utpote /ocmm supplentes 
Hadriani Papae senioris Romae (τὸν τόπον ἐναπληροῦντες ᾿Αδριανοῦ 
Πάπα τῆς πρεσβυτέρας Ρώμης), primi definientes subscribunt, quemad- 
modum videre est apud Hardouin. Concil. t. 4, pp. 455—456, ubi definitio 
concilii jam afferenda etiam latine prostat. 
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πιτέρων ἡμῶν dujaoxal(u, εἴτουν παράδοσις τῆς καϑολιχὴς ᾿Ἐχχλησίας, 
τὴς ἀπὸ περάτων εἰς πέρατι. δεξαμένης τὸ Εὐαγγέλιον." 


Praesens haec memoria septimae synodi oecumenicae"com- 
munis quidem omnibus Graecis est, verum non eodem ab omnibus 
sensu agitur. 

Qui cum Sede Romana, divino unitatis Ecclesiae centro, 
rite sunt conjuncti, festum ϑετιχῶς servant, h. e., sensu affirmante, 
ita scilicet Deo gratias agendo, qui in hoc concilio ad rectam 
fidem tuendam patrum animos numine suo erexit, ut alia etiam, 
quae postea vel jam sunt legitime habita vel exigente necessi- 
tate adhuc poterunt haberi, numero conciliorum generalium non 
eximant. 

Graeci eontra, quos ab Ecclesia catholica separatos dolenter 
conspicimus, solemnitatem ἐγωνιστιχῶς celebrant, h. e., semsu ex- 
cludente futuras synodos, tanquam si praesenti synodo absoluta, 
potestas conciliorum oecumenicorum in Ecclesia sit exhausta. 

Hinc operae pretium fuerit, brevem quaestionem de pro- 
posito argumento inserere, antequam sermo de synodo Florentina 
instituatur. 


De numero synodorum oecumenicarum apud Orientales 
ab Ecclesia catholica separatos. 


Quum concilium generale sine suprema illa jurisdictionis po- 
testate, qua Romanus Pontifex jure divino in universam Eccle- 
siam pollet, nunquam celebrari possit, facile intelligitur, cur varii 
coetus ecclesiastici a communi unitatis centro Ecclesiae catholi- 
cae separati, eas solas synodos oecumenicas habeant, quae jam 
ante eorum ab Ecclesia catholica defectione eraut celebratae. 

Itaque, ut unum alterumve exemplum ponatur, Nestorianis 
duae tantum synodi sunt oecumenieae, Nicaena et Constantino- 
politana; eorumque coetus vere est ἡ ἐχχλησία t&v δύο οἰχουμενιχὼν 
συνόδων, et quidem sensu excludente, quum sequentibus conciliis 
oecumenicis non solum careant, sed ea immo rejiciant atque ana- 
thematizent !). 


Monophysitae autem, tradito ab antiquis usu ac more, non- 
nisi tres synodos oecumenicas servant, Nicaenam, CPolitanam, 
Ephesinam: quod scilicet non amplius oriri controversia queat, 
quae dudum non sit trium illorum conciliorum decretis finita *); 
sicque Monophysitarum coetus esse conspicitur ἡ éxxAgoía τῶν τριῶν 
οἰχουμενικῶν συνόδων; sensu item exciudente ac damnante omnia 
eoncilia generalia postea sive jam celebrata sive adhuc cele- 
branda. 


!) Videatur Asseman. Z. or., t. 3, part. 2, p. 220. 
*) Legito ,,4 Cafechisme of the Coptic Church'*, quaest. fin., jcto. 
Macaire, Histoire de l' Église d' Alexandrie, pp. 318—379. 
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Graeci Pholiani tandem adeo aversi sunt ἃ synodis oecume- 
nicis post eorum ab Ecclesia catholica separationem habitis, ut 
coetum suum perpetuo τὴν ἐχχλησίαν τῶν ἑπτὼ olxoputvixóv συνόδων 
appellent!), eoque titulo tanta ostentatione utantur, ut septena- 
rium synodorum numerum veluti propriam verae Christi Eccle- 
siae notam constituant. Quod ineptissimum commentum in primis 
gravissime exagitat ὁ). Duchésne in Actis lit. ,,La Quinzaine", 
1896, n. 1, atque inde relat. initio quidem in , erue de l'Orient 
chrétien'*, 1890, n. 8, deinde in proprio opere inscripto: Les Églises 
séparées, part.3., Paris, 1896. Ipsum, si vacat, in propria sua sede 
adeas. Nos, quibus pro instituti ratione brevitati studendum est, 
satis habemus, pauca quaedam ex longiori illo commentario ad- 
scribere, quo Antonius Possevinus, Pontifieius ad Moscum 
Legatus, errores Graecorum luculenter refutando?), Magnum Du- 
cem Moscoviae*) meliora in hunc modum edocuit an. 1588: Quum 
Graeci viderent sine uno pastore visibili . . . sese nunquam posse legi- 
tima concilia cogere . . . Romanae autem Ecclesiae cernerent auctori- 
latam suam in cogendis ac confirmandis conciliis generalibus integram 
restare *) ..., propterea mendacio usi ceritatem tegere voluerunt ; quasi 
seplima synodus aliorum conciliorum deinceps cogendorum sustulerit 
aut tollere potuerit facultatem. | Ubinam Christus hoc dixit? | Ecquis 
alligavit verbum Dei? | Quis Spiritum sanclum obmultescere fecil, quin 
emergentibus erroribus et haeresibus, Ecclesiae, usque ad extremum 
mundi diem, christianae concordiae consuleret, ac per concilia genera- 
libus morbis remedium adhiberet? 


1) Quod videre est praesertim in epistola encyclica mensis Augusti 
an. 1895, ubi CPolitani insolentiori praedicatione nomen istud jactant. 

3) De hoc commentario consulesis De Backer-Sommervogel, 
Bibliotheque, t. 6, pp. 1071—1072, edit. 3. 

3) ]van Vasilévié IV., cognomento 7erribilis (1538—19584), cujus 
historiam (in transcursu moneo) nostra aetate egregie illustravit Paul. Pier- 
ling, vir de literis russiacis optime meritus. 

*) Possevini animo obversari videntur canonicae sententiae de in- 
consutili tunica Domini et de unico ovili Christi, quibus inconcussa Eccle- 
siae catholicae firmitas hac ferme ratione in jure sacro illustratur: ,,Licet 
schismatici, subtrahentes se ab unitate capitis visibilis Ecclesiae tunicam 
Domini inconsutilem scindere nitantur, eam tamen non scindunt, quia, Deo 
protegente, scindi non potest; ex quo enim a Romano Pontifice, Christi in 
terris vicario, recedunt, jam extra illam tunicam inconsutilem seu extra 
ecclesiam sunt.^ — Similiter: ,Quum Ecclesia catholica sit unum illud 
ovile, quod Christus uni Petro commisit per commissionem: Zasce agnos 
meos, pasce oves meas, qui ab obedientia Petri ejusque in Sede Romana 
Successorum se subtrahit, non amplius est de ovili Christi; verum per 
suum ab ovili discessum non efficit, ut Ecclesia desinat esse wmm orile 
nni Pastori commissum. .Inde fit, ut per defectionem eorum, qui a Ro- 
mano Pontifice, Christi in terris vicario, recedunt, nihil detrahatur de juri- 
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De synodo Florentina. 


Unione inter utramque ecclesiam Florentiae celebrata an. 1439, 
Graeci statim imnemoriam sacrae hujus synodi octavae fleri con- 
stituerunt, concinnatis hymnis et lectionibus, quae jam prostant 
apud Migne, Patrol. gr. t. 159, pp. 1095—1106. Ex splendidis, 
quae in canone festivo occurrunt, testimoniis de Primatu Romani 
Pontificis unum huc transscripsisse non abs re fuerit, quod priscam 
doctrinam unum idemque sentientium graecorum ac latinorum 


Patrum mutuamque eorum concordiam egregie referat. 


Ἡ φωνὴ ro) Σωτῆρος ἀληϑῶς 
πεπλήρωται ἡ πάλε φήσασα ἱερῶς 
τῷ Πέτρῳ: ἐπιστρέψας στηρίξεις εἰς 
ἕνωσίν σου τοὺς ἀδελφούς Gov ἐγὼ 
ydo Πέτρε ἐδεήϑην, ἵνα μήποτε 
λείψη ἡ πίστις σου. 

Ni» ὁ Ρώμης προστάτης ὁ κλει- 
νὸς Εὐγένιος πάντας συνήϑροισεν ἐν 
τὴ Φλωρεντίᾳ, ὡς τὴν πίστιν χαι- 
ἔχων ἀκλόνητον, xal στηρίξας zav- 
τας καὶ πρὸς αὐτὴν χαϑοδηγήσας 
τοῦ Σωτῆρος τὸν λόγον ἐπλήρωσε" 
Ῥῦσαι. .. τοὺς δούλους Gov τοὺς 
τὸν ἱερὸν xoi εἐληϑὴ διδώσχαλον, 
τοῦ Πέτρου διάδοχον, τῆς ἐχχλησίας 
καϑηγητήν, καὶ τὴς οἰχουμέγης ὁδη- 
γὸν καὶ ποιμένι, καὶ ϑεῖον χκορυ- 
φαῖον ἱερέων ἁπάντων ὅλῃ ψυχὴ 
τιμῶντας. 


Vere impletus est Servatoris 
sermo sacer ad Petrum olim ha- 
bitus: Conrersus confirmabis fra- 
Ires tnos ad tuam unionem. Ego 
enim rogavi, πὲ nunquam fides ina 
deficiat. 

Nunc Romanus praesul illu- 
stris Eugenius omnes Florentiam 
congregavit, utpote qui haud la- 
bilem tenens fidem et confirmans 
et ad ipsam adducens omnes 
verbum Servatoris implevit '): 
Salva .'.. servos tuos qui sacrum 
et verum magistrum Petri suc 
cessorem, Ecclesiae rectorem, 
totiusque mundi ducem et pa 
storem, omniumque sacerdotum 
divinum coryphaeum toto eX 
animo colunt 3). 


Ex eodem Officio alia his testimonia subnecti possent, in 


quibus reverentia, quae matri debetur, eminet. Sed quia plura 
ejusmodi passim habes tomo priori, illud utilius fore putamus, s! 
ipsum festt synaxarium exhibeamus, quo brevis narratio eorum 
habetur, quae gesta in concilio sunt ?). 


ZYMARAPIO N. 


41 ἁγία εὕτη καὶ μεγάλη σύνο- Sancta liaec magnaque 8yuo- 


δὸς γέγονε τῷ αὐυλϑ' ἔτει ὠπὸ τῆς 
τοῦ Κυρίου ἐνανθρωπήσεως ἐν ταῖς 
ἡμέραις ᾿Ιωώννου Παλιιολόγου τοῦ 


dus facta est anno ab Incarna- 
tione Domini 14839 in diebus Jo- 
annis Palaeologi postremi Bo 





dica unitate ovilis. nihil de potestate pastoris.^ Cfr. C. Unam sanctam 
1. de major. et obed. Extrav. com. jeta. gl. (lI, 8). 
1) Migne, Patr. gr. t. 159, pp. 1097—1098; cfr. etiam Cozza- 
Luzi, De Romani Pontificis auctoritate doctrinali, pp. 129—193 et 11. 
*) Apud Migne l. c. pp. 1099—1100; apud Cozza-Luzi, l. c 
?*) Apud Migne, l. c. pp. 1101—1106. 
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τελευταίου βασιλέως τῶν Ῥωμαίων 
χαὶ Ἰωσὴφ πατριάρχου Κωνσταν- 
τερουπόλεως. «Συνήϑροισε δὲ αὐτὴν 
ὁ τῆς πρεσβυτέρας ἹΡώμης ἀρχεερεύς, 
o μέγας Εὐγένεος, dvro ὡς ἄλλος 
τες τῶν μαχαρίων ἀνδρῶν, ϑεό- 
φορος τῷ ὄντε χαὶ μέγας ϑεῖος 
ἱερεέρχης, καὶ τὴν ἕνωσιν τῆς τοῦ 
Χρεστοῦ ᾿Εχχλησίας πνέων ἀπὸ ψυ- 
χῆς., ἐπὶ χκαϑαιρέσει τῶν ἀρνουμέ- 
νων τὸν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ μὴ ἔχειν 
πάντα τὰ φυσιχὰ τοῦ Πατρὸς ἀγα- 
9u. Οἱ ydp ἀρνούμενοι τὸν Υἱὸν 
μὴ ἐκπορεύειν τὸ Πνεῦμα ἀρνοῦν- 
ται μὴ ἔχειν 1d φυσιχὰ τοῦ Πατρὸς 
ἀγαϑά. Καὶ τοῦτο γὰρ φυσιχὸν 
ἐστε τοῦ Πατρὸς dy 490y, ἐχπορεύειν 
τὸ Πνεῦμα, Ἔτι xatd τῶν ἀμαϑὼς 
φλυαρούντων ὡς τὸ δι’ ἀζύμου 
ϑυόμετον οὐχ ἔστε σῶμα Χριστοῦ" 
πρὸς δὲ καὶ τῶν εὐσεβῶς dovov- 
μένων μὴ ἔχειν τὸς ψυχὰς τῶν ἐν 
μετανοίᾳ χεχοιμημένων βοήϑειαν 
μετὰ ϑάνατον μηδὲ χαϑαίρεσϑαι 
αὐτάς ἔτε μηδὲ τὰς τῶν ἁγίων 
ψυχὰς μὴ ἀπολαμβάνειν νῦν χαϑ' 
ὥσον εἰσὶ ψυχαί, Ἔτι καὶ πρὸς 
τοὺς μὴ βουλομένους χλῖναι τὴν 
κεφαλήν, καὶ δοῦναι τῷ Ῥώμης 
dg χεερεῖ τὴν αἰδῶ τε καὶ ὑποτα- 
γήν, ὡς ἄνωϑεν καὶ προπαραδότως 
ἐξεδόϑη xal ἐτυπώϑη ἐν τοῖς ἱεροῖς 
κανόσι. Συνήχϑη μὲν οὖν ἡ εἰρη- 
μένη &y(a σύνοδος ἐν Φεῤῥαρίᾳ καὶ 
«Ὀλωρεντίᾳ, πόλεσιν ἀξιολόγοις τῆς 
᾿Ιταλίας. Παρῆσαν δὲ ἐν αὐτῇ πολ- 
λοὶ εὖ καὶ χαλοί, σοφίᾳ καὶ ἀρετῇ 
δεαλάμποντες ἐξ ἀμφοτέρων τῶν 
μερῶν. 'Enlngov» γὰρ τὸν ἱερὸν 
τοῦτον ϑίασον πλείονες ἢ wo' ἄνδρες" 
dnO μὲν τοῦ μέρους τῶν ᾿Ιταλῶν ὁ 
τῆς ὁσίας μνήμης Εὐγένιος ὁ Ρώμης 
ερχιερεὺς μέγιστος σὺν πάσῃ τῇ xot 
αὐτὸν ἁγίᾳ ᾿Εχχλησίᾳ, δηλονότι 
ἱερεῦσι χαρδινάλεσειν, ἀρχιεπισχό- 
ποις, ἐπισχόποις, ἀβάσιν, ἱερομονά- 
χοις καὶ uova χοῖς, ἱερεῦσι καὶ δια- 
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manorum Imperatoris, et Josephi 
patriarchae Constantinopolitani. . 


.Eam autem congregavit Summus 


Praesul senioris Romae, magnus 
Eugenius, vir, si quis alius, bea- 
torum virorum divino numine 
plenus, et Magnus Divinusque 
Pontifex, ad Ecclesiae Christi 
unionem toto animo anhelans, 
ut condemnaret eos, qui negant 
Dei Filium habere omnem na- 
turalem Patris virtutem. Nam 
qui sentiunt Filium haud pro- 
ducere Spiritum sanctum, iidem 
existimant eum non habere om- 
nem naturalem Patris virtutem : 
hoec enim ad naturam Patris 


' spectat producere Spiritum. Tum 


adversus eos, qui indocte gar- 
riunt, azymum panem consecra- 
tum haud fieri corpus Christi, 
et qui pio quodam affectu ne- 
gant morientes in poenitentia 
posse post mortem juvari suffra- 
giis, aut ipsorum animas pur- 
gari, simulque sanctorum ani- 
mas perfectam íruitionem adi- 
pisci, quatenus animae sunt. Tan- 
dem adversus illos, qui caput 
inclinare nolunt debitamque Ro- 
mano Pontifici venerationem, et 
obedientiam testari; quemad- 
modum ex vetusta traditione 
habetur, atque in sacris cano- 
nibus statutum fuit. Convenit igi- 
tur dicta sancta synodus in ci- 
vitates Italiae praestantissimas, 
Ferrariam, atque Florentiam; 
aderantque multi optimi, ac prae- 
stantes viri sapientia, virtute- 
que celeberrimi ex utraque parte. 
Componebant enim ipsum coe- 
tum plusquam octingenti viri. 
Ex parte quidem Italorum san- 
ctae memoriae magnus Eugenius 
Romanorum Pontifex Maximus 
cum omni Ecclesia ipsi subjecta, 
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χόνοις, πλείοις ἢ ἑξακοσίοις, χωρὶς 
τῶν τοποτηρητῶν, x«l τῶν ἄλλων 
ἀρχόντων τῆς ᾿Ππαλίας: ἀπὸ δὲ τοῦ 
μέρους τῶν ᾿Ανατολιχῶν ὃ γαλη- 
ψνότατος βασιλεὺς Ῥωμαίων ᾿Ιωών- 
γης ὁ Παλαιιλόγος, ᾿Ιωσὴφρ ὃ φρονι- 
μώτατος χαὶ φοβερώτατος πατριάώρ- 
χῆς σὺν» πάσῃ τὴ x«i α«ὐτὸν 'Ex- 
xÀnG(q, ἀρ χιεπισχόποις, ἐπισχόποις 
χαὶ τοῖς ἄλλοις ἐχχλησιαστικοῖς Gtcv- 
ροφόροις͵ ἡγουμένοις, ἱερεῦσιν, ἱερο- 
μονάώχοις χαὶ uovayoicg" ἔτε δὲ xol 
ἡ τοῦ βασιλέως σύγκχλητος πλεῖστοι 
καὶ εὐγενεῖς ἄνδρες" ἐχόσμεε γὰρ 
χαὶ «vtov ἡ βασιλιχὴ σύνταξις ὡς 
εἰχός, Ἦλλϑεν οὖν Ó «og τὴς 
διαλέξεως, καὶ συνῆλθον ἅπαντες 


ἐν τῇ διαλέξει ἰδεῖν τὴν διαφορών, ᾿ 


σαν δὲ χαὶ αὐτοὶ ὑπὲρ τοὺς δια- 
χοσίους, ἐχτὸς τῶν ἀρχόντων. Διε- 
φέροντο γὰρ πέντε καὶ μόνοις xt- 
φαλαίοις, ἤως" τὸ περὶ τὴς ϑείας 
ἐχπορεύσεως τοῦ ἁγίου Πνεύματος, 
τὸ περὶ τοῦ ἀζύμου καὶ τοῦ ἐνζύ- 
μου, περὶ τοῦ χαϑαρτηρίου πυρός, 
περὶ τῆς ἀπολεύσεως τῶν ψυχῶν 
τῶν dyíov, καὶ περὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ 
πάππα, Ταῦτα γὰρ ἀχούσας ὁ Εφέ- 
σου, εἷς ὧν καὶ αὐτὸς τῆς ἱερᾶς 
ἐκείνης διαλέξεως: Οὐ περὶ πάών- 
των ἡ διάλεξις γενήσεται, ἔφη. 
ἐπειδὴ οὐ διεφερόμεϑα περὶ πάών- 
των ἁπλῶς" ἀλλ᾽ ἑνὸς καὶ μόνου καὶ 
ἔρευνα γενέσϑω x«l Ó ἀγών, τὸ 
περὶ τῆς ἐχπορεύσεως τοῦ dyíov 
Πνεύματος, περὶ τούτου γὰρ βού- 
λομαι εἰδέναι τοῦ δόγματος" τὰ 
δ᾽ ἄλλα πάντα, μιὰς ὥρας ἀρκέσει 
σπουδή, Ὅϑεν καὶ περὶ τούτου 
ἡ δϑιάέλεξις ἤρξατο, Καὶ ὁ ἀγὼν 
ηὐτρεπίζετο' καὶ ἠγρύπνουν ἐπὶ 
τοῦτο πάνυ τε χαὶ ἐσπούϑαζον ἕχα- 
στος ὑπὲρ τοῦ μέρους αὐτοῦ εἰγω- 
νίζεσϑιι, ᾿Πρξίιο τοίγυν ἡ σύνο- 
dog διαλέγεσϑαι ᾿Απριλλίῳ 9' τῷ 
QuvÀm ἔτεε ἀπὸ Χριστοῦ. Καὶ διε- 
λέγοντο μῆνας ιδ΄ μέχρε καὶ τοῦ 
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nimirum sacerdotibus, c ardina- 
libus, archiepiscopis, episcopis. 
abbatibus, hieromonach às, mo- 
nachis, presbyteris et diiaconts 
plusquam sexcentum, om issis lo- 
corum praepositis, aliisq we Ita- 
liae praesulibus; ex par te vero 
Orientalium serenissimtas 
manorum imperator J oannes 
Palaeologus, Josephus  intel- 
ligentissimus reverendi sssimus- 
que patriarcha cum omni sua 
Ecclesia, archiepiscopis , e€pt 
scopis, aliisque ecclesi £sücis 
viris erucis insignibus c3 ecor&- 
tis, praefectis, presbytem-is ht 
eromonachis et monachis, simul- 
que imperatoria cohors mul- 
tis nobilibusque viris cow stans. 
Secutus est enim eum irxa»per& 
torius comitatus, uti paz erat. 
Quum fuit itaque disce pedi 
tempus, convenerunt omm 458, Wt 
ex disputationibus partiu xx? dis 
crimenobservarent. Erant 2m utem 
et ipsi supra ducentos ea Mosque 
principibus. Ac discrime x» QU 
dem quinque capitibus co» E3tDe 
batur: de processione sane 4 & 9P' 
ritus, de azymo et ferme wtato, 
de igne purgatorii, de be gii 
potestate Papae. Haec aum pni 
Ephesinus, qui et ipse 843. d 
putandum electaüs fuerat, m «7? ὁ 
omnibus, inquit, institui ego» «9T 
disputationem, quoniam m «2? P 
omnibus simpliciter differ- 3 97 
Sed unum dumtaxat sedu E «? "ἢ 
vestigandum est, atque ΩἹ €^ "^ 
disputandum, nempe de pr^7«? pi 
sione Spiritus sancti; hoc «€* As 
praesertim dogma scire 7€" 2i 
caetera vero omnia unius Ez €? 
spatio expediri possunt. est 
circa de hoc institui coept £* 
quaestio, atque parabatur 
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λϑ' ἔτους ᾿Ιουλίου z'* καὶ οὐχ ἡσυ- 
χέαν εἶχον rd μέρη, ἀλλ᾽ ἡγωνί- 
ζοντο ἀμφότεροι σπουδῇ μεγάλῃ; 
καὶ ὃ ἀγὼν τὸν ἀγῶνα διεδέχετο, 
χαὶ ἡ διάλεξις τὴν διάλεξιν, ἕως 
οὗ ὁ ᾿Εφέσου Mágxog μὴ ϑυνάμε- 
γος ἀντιλέγειν πρὸς τὰ φανότατα͵ 
ὠἀπέδρα τὸν ἀγώνα δειλιάσας τῆς 
διαλέξεως. Οἱ δὲ λοιποὶ πατέρες 
ἐρξάμενοε ὠπ᾿ αὐτοῦ τοῦ ἱεροῦ 
πατριέρχου. καὶ τοῦ μεγαλωτάτου 
κυρίου τοῦ βασιλέως, πάντες συνή- 
γνεσαν ἐν τῇ ἑνώσει τῆς πίστεως. 
᾿ρευνήσαντες γὰρ τοὺς ἱεροὺς ϑεο- 
λόγους τῆς ᾿Ἐχχλησίας, xol εὑρόν- 
τες αὐτοὺς συμφωνοῦντας τῷ δόγ- 
ματι, ἔχρεναν δίκαιον εἶναι ἑνωθῆ- 
yu, τῇ τοῦ Θεοῦ ᾿Εχχλησίᾳ, ἧς 
χωρὶς οὐχ ἔστιν ἐλπὶς σωτηρίας, 
ἢ μένειν ἐν τῷ χωρισμῷ xol τῷ 
σχίσματι, ἔνϑα οὐδεμία ἐστὶ σω- 
τηρία. Ἡνώϑησαν τοίνυν ὥσπερ 
ἐν τῷ δόγματι οὕτω καὶ ἐν τοῖς 
λοιποῖς κεφαλαίοις. Πάντα γὰρ διὰ 
μαρτυριῶν τῶν τῆς ᾿Εχχλησίας δι- 
ϑασχάλων συστήσαντες, ὅρον ἐξε- 
φώνησαν τὴ ᾿Εχκλησίᾳ χαρμόσυνον, 
» Εὐφραινέσϑωσαν οἱ οὐρκγοὶ xc 
ἐγαλλιάσϑω ἡ γῆ", λεγόντες. Οὕτως 
οὖν τὸν ὅρον τελέσαντες ἐν αὐτῷ 
τὴν ἐχπόρευσιν τοῦ παναγίου Πνεύ- 
ματος ἐκ τοῦ Πατρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ 
σαφηνίζουσε καὶ τὴν Ov ἀζύμου 
ϑυσίαν μίαν χαὶ τὴν αὐτὴν εἶναι 
τὴν μετὰ τοῦ ἐνζύμου γινομένην, 
καὶ τὴν τῶν ψυχῶν χάϑαρσιν, καὶ 
τὴν τῶν ἁγίων ὁπόλαυσιν χαὶ τὸν 
ἄχρον ἀρχιερέα τῆς Ῥώμης διάδο- 
xo» τοῦ μαχειρίου Πέτρου εἶναι 
σαφῶς παρισιῶσι, Ὅν σημάναντες 
ἑποστολιχοῖς τε καὶ ἐρυϑροῖς yodu- 
μασε εἰς ἅπασαν οἰχουμέγην ἐπέ- 
στειλαν" xol πάντες ἐστήριξαν καὶ 
ὡμολόγησαν. χαὶ συνεφώνησαν χαὶ 
ἱερούργησαν ὁμοῦ μετὰ τοῦ Ῥώμης 
ἀρχιερέως. Καὶ αὐτὸς δὲ ὁ ᾿Εφέ- 
σου συνεφώνησεν ἐν τῇ ἀναγνώσει 
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tamen, et super hoc admodum 
vigilabat unusquisque ex parte 
sua, et vehemens studium in 
certando adhibebat. Coepit igi- 
tur disputari in synodo Aprilis 
nona die, anno a Christi In- 
carnatione 1488, atque dispu- 
tatum est mensibus 14, nimi- 
rum usque ad diem sextum Ju- 
li, auni 1439, neque partes 
otio vacabant, sed magna utrin- 
que contentione certabatur, at- 
que certameu certamini, dispu- 
tatio disputationi succedebat, 
donec Marcus Ephesinus, rebus 
jam in aperto positis, contra- 
dicere non valens, atque disce- 
ptando adhuc certare formidans 
aufugit. Caeteri autem Patres 
ab ipsomet sacro patriarcha 
maximoque imperatore omnes in 
unionem fidei convenerunt. In- 
vestigantes enim sacros Eccle- 
siae doctores, ipsisque dogmati 
consentientibus repertis, aequum 
existimarunt, se potius Ecclesiae 
Dei conjungere, extra quam 
nulla fulget salutis spes, quam 
manere diutius in separatione 
et schismate, in quo nulla est 
salus. Convenerunt igitur tam 
in hoe dogmate, quam in reli- 
quis capitibus, omniaque docto- 
rum Ecclesiae testimoniis con- 
firmantes decretum promulga- 
runt, quod laetitiae multum at- 
tulit Ecclesiae, dicentes: Ex- 
sultent coeli, et laetetur terra. 
Sic iveitur decretum sanxerunt, 
et eodem declararunt processio- 
nem sancti Spiritus ex Patre 
Filioque, atque azymi consecra- 
tionem perinde valere, ac fer- 
mentati, tum animarum purga- 
tionem sanctorumque fruitionen, 
denique Summum Pontificem Ro- 
manum successorem beati Petri 


to) ὕρου. Οὐχ ἡϑέλησε δὲ ὑπο- 
γρώψαι, προφασιζόμενος διωρίαν͵ 
'Πισχύνετο γὰρ ἀντιλέγειν οὕτω 
σφοδρῶς. Τῆς ἱερουργίας οὖν τε- 
λεσϑείσης ἀνεγνώσϑη ὁ ὅρος ἐν tij 
μεγάλῃ ᾿Εχκλησίᾳ τῆς Φλωρεντέας 
Ῥωμαισεὶ καὶ ᾿ Ἑλληνιστί: καὶ ἔδω- 
χαν ἀμφότερα τὰ μέρη ὅρχον εἰς 
τοῦ Χριστοῦ τὸ σῶμα, ὅτε οὕτω 
στέργουσιν, ὥσπερ ὁ ὅρος διαλαμ- 
βώνει. Καὶ οὕτως ἔλαβε τέλος ἡ 
σύνοδος. ᾿Αλλ᾽ ὑποστρέψας ἐν Κω»- 
σταντινουποόλει, συνέχεε xoà συνε- 
τάραξε πᾶσαν τὴν .fveroluxry. γρώ- 
qu» καὶ λέγων ἐναντία χατὰ τῆς 
ἱερᾶς συνόδου. ᾿.4λλ᾽ οὐκ ἠμέλησε 
χαὶ περὶ τούτου ἡ ᾿Εχχλησία τῆς 
Ῥώμης φροντίσαι. ᾿Απέστειλὲ τόν 
Κορώνης ἐπίσχοπον ἄνδρα πάσης 
σοφίας πεπαιδευμένον χαὶ ϑεολό- 
γον ἄριστον ἐν Κωνσταντινουπόλει, 
διαλεχϑῆναι μετὰ τοῦ ᾿Ἐφέσου, 
ἵνα μὴ ἔχῃ λέγειν ὅτε διὰ φόβον 
τινὰ οὐχ ἠδύνατο λέγειν ἐν Ἰταλίᾳ' 
ἀλλὰ κχἀκεῖσε μέων χαὶ δευτέραν 
διάλεξεν ποιήσας προστάξει τοῦ βα- 
σιλέως, ἐξέφυγε τὴν διάλεξιν. Ἔνϑα 
ydo ἔξητεῖτο, οὐκ ἤϑελε διαλέγε- 
σϑαι, καὶ xci μόνας ἐν ταῖς γω- 
νίαις συνετάραττε πᾶσαν τὴν πό- 
λὲν, ἔτει γε μὴν καὶ τὰς νήσους, 
καὶ ἀπ᾿ ἐχείνου μέχρε τοῦ νῦν ἡ 
ἐχείνου λύμη πολλοὺς διέφϑειρε, 
καὶ μάλιστα τὴν περίφημον ταύτην 
νῆσον. ᾿Αλλ᾽ ἐκεῖνος μὲν ἐπίχειρα 
τῆς αὐτοῦ δεισιδαιμονίας τε καὶ 
ἀλαζονείας ἔλαβεν ἐπαξίως τῆς αὐ- 
τοῦ βλασφημέας xel ἐναμδείας" ὅτι 
εἷς ὧν τὴ οἰκουμενικὴ συνόδῳ ἐμά- 
χετο: τὴ ydp ὥρᾳ τῆς αὐτοῦ dya- 
λύσεως ἱλεῷ τὸν βίον κατέστρεψεν, 
Οἱ δὲ éxe(vov μιμηταί τε καὶ ὁπα- 
δοί, εὐχόμενοι ὁμοίῳ τέλει ἐκείνου 
χρήσασθαι, ὦ τῶν χριμάτων σου, 
“Χριστὲ Βασιλεῦ! καϑ' ἑχάστην ὁρῶ- 
μὲν αὐτοὺς τούτῳ τῷ τρόπῳ τοῦ 
tide βίου ἐπερχομένους, Ἡμεῖς 
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aperte definierunt. Quod qui- 
dem decretum apostolicis rubris- 
que literis signatum, in omnia 
terrarum loca missum est, atque 
omnes pacis amore communique 
consensu eandem fidem confessi 
sunt, peractis sacris una cum 
Romano Pontifice. Ipse etiam 
Ephesinus consensit lectioni de- 
creti, noluit tamen subscribere, 
dilationem temporis praeten- 
dens; pudebat enim eum nimia 
anxietate adhuc contradicendo 
impietatem suam aperire. &a- 
cris igitur peractis, lectum est 
decretum in magna Ecclesia 
Florentiae latino graecoque ser- 
mone, etutraque pars jurejurando 
in sacrosanctum Christi corpus 
sese obstrinxit, fore ut ea om- 
nia complecteretur, quae in de- 
creto statuta fuerant, Constan- 
tinopolim autem reversus, com- - 
movit perturbavitque orientalem 
ecclesiam scribens ac loquens 
contraria synodistatutis. Curam 
et in id suam convertit Romana 
Ecclesia, misso Coronensi epi- 
scopo, viro omni sapientia in- 
structo, theologo optimo, Con- 
stantinopolim, ut cum : Marco 
Ephesino disputaret, ne ullum 
amplius subterfugium haberet, 
dicens se propter metum quem- 
dam causam defendere haud po- 
tuisse in Italiae partibus; sed 
facta ibi una, et altera disce- 
ptatione ex imperatoris mandato, 
certamen vitavit, et quamvis 
requisitus, noluit amplius dispu- 
tare: verum privatim, occulte- 
que commovebat omnem civita- 
tem, simulque insulas, et ab illo 
usque ad praesens tempus orta 
ab ipso pernicies multos perva- 
sit, praesertim vero celeberri- 
mam hane insulam. Ast ille 
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δέ, τοῖς αὐτοῦ λόγοις ἀποστραφέν- 
τες, τῇ ἁγίᾳ τοῦ Θεοῦ ᾿Ἐχκλησίᾳ 
ἡνώϑημεν, καὶ εὐχόμεϑα ἵν μέχρι 
τέλους διαμείνωμεν οὕτω. Ταὶς 
τῶν ϑεοφόρων σου πατέρων πρεσ- 
βείκις, ὁ Θεὸς ἡμῶν, ἐλέησον ἡμῶς 


πος πα.-....-:ςς--ὄ.... ...........-ς... --. n 


quidem promptam subiit poenam 
suae ostentationis, dignam sane 
impietate, et impudentia, qua 
solus oecumenicae synodo ad- 
versariausus est. Quum enimre- 
solutionis ejus tempus advenis- 


set, convolvulo correptus e vita 
migravit !). Ipsius autem imitatores et asseclae similem huic 
finem habere precantes, justo tuo judicio, Christe Rex, singulis 
diebus videmus eodem prorsus modo interire. Nos autem ab 
ipsius dictis recedentes, sanctae Dei Ecclesiag unionem amplexi 
sumus, atque obsecramus, ut ad finem usque in ea permanere 
possimus. Sanctis Patribus intercedentibus miserere nostri, Deus 
noster. 


Ex paucis his, quae ex fontibus graecis attulimus, clare patet, 
quam merito ac jure monachi graeco-rumeni Transsylvani, aucto- 
ritatem concilii Florentini in defensionem catholici dogmatis: ad- 
hibentes, in fine sui Flosculi veritatis?) haec scripserint: 


Declarati in hoc opusculo articuli, omnes pariter definiti 
sunt in oecumenica Florentina synodo, cujus sola auctoritas suf- 
ficeret ad habenda haec fide divina; neque enim de ejusdem s. sy- 
nodi auctoritate dubitari potest; alioqui etiam aliorum oecumeni- 
eorum conciliorum auctoritatem eadem ratione quis in dubium 
revocare posset, quippe nihil prorsus huic synodo deest, quod de 
ratione oecumenicae synodi requiritur; in illa namque omnes uni- 
versalis Ecclesiae praecipui Praesules et Proceres legitime con- 
vocati, et cum imperatore Joanne Palaeologo et patriarcha Con- 
stantinopolitano Josepho, et reliquorum patriarcharum vicariis im 
nomine Domini congregati, hane veritatem deflnientes, et singuli 
consentientes subscripserunt, unico excepto Marco Ephesino, uti 
habetur in Pravila ". Et profecto impossibile erat illos Patres 
taliter congregatos in doctrina fidei errare, contra promissionem 
Christi Domini dicentis: Ubi sunt duo, rel tres congregati in nomine 


1) Perditum hunc sacrae Unionis eversorem Constantinopolitani, teste 
Joanne Beludis (Horolog. Venet. an. 1875, ad d. 19. Januar.) in fastos 
Sanctorum retulerunt anno 1869: ipso illo tempore scilicet (ut jam ani- 


' madversum in Photio est p. 517), quo Summus Pontifex Pius PP. IX. 


omnes invitaverat, ut Patrum suorum vestigiis insistentes antiquum pacis 
foedus tandem nobiscum instaurarent, quo una rursum utriusque populi laus 
et gloria in sancta et catholica Ecclesia vigeret. 

*) De egregia hac apologia vide annotata supra pp. 387 et 409. 

3) Textus archetypus sonat: Ér' Cyru Marcu ephesénulu, alesulu 
esarchu alu sinodului standu contra (improtiva) nu vru se subscrie (isca- 
lésca); ér' fora de dénsulu altii toti au voitu si au subscrisu (iscalitu). 
Cfr. Pravila, typarita in Tirgoviste la anulu 1682, c. 388, p. 398. 
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meo, ibi snm in medio eorum (Matth. 18, 20)..- Et rursus: JEf.eece 
ego vobiscum snm omnibns diebus msque ad consummationem saecnli 
(idem cap. 28, vers. 20). Coelum enim οἱ terra transibunt, Verba 
antem Domini non praeteribunt (idem cap. 24, vers.35). Quis autem 
sanae mentis credere poterit, universam Ecclesiam contra ejus- 
modi promissa aberrare potuisse? Et quod unus solus synodo 
oecumenicae contradicens, qualis fuit Marcus Ephesinus, docebit 
veritatem? Quapropter etiam in synodis oecumenicis ejusmodi 
definitioni synodali contradicentes tradebantur satanae, secundum 
Salvatoris mandatum: Si autem Ecclesiam non audierit, sit tibi sicut 
ethnicus et publicanus (Matth. 18, 17). Prout etiam in Ephesina 
synodo can. 6. habetur: Laicus si comtradixerit concilio, excommnni 
cetur, clericus vero ejiciatur. Nullum autem fuit oecumenicuim con- 
cilium, quod contradicentes non habuerit, et tamen illorum aucto- 
ritas illibata mansit. Igitur etiam hujus s. Florentinae synodi 
auctoritas ob Marci Ephesini tergiversationem et postmodum aper- 
tam oecumenicae synodi definitioni oppositionem et contradictio- 
nem integra manebit, et quaecumque definivit, fide divina cre- 
denda sunt. 


Dominica prima Octobris, In solemnitate sanctis- 
simi Rosarit D. Mariae Virginis. | Duplex 2. classis 


Antiquum Missale glagolitieum latina ad verbum in 
palaeoslovenieum transfert: V  Nedzlju pervuju Oktovrija. 
V prazdnik presvjatago Rosarija Bla. Marija dévy. Sugub 
vjastij. — ltalo-Graecis est νήμη τοῦ ϑειοτάτου ἱῬοδαρίου 
τῆς ὑπεραγίας ΖΔεσποίνης ὑμῶν ϑεοτόχου xoi ἀειπαρϑένου 
Μαρίας 3). — In libris liturgicis Chaldaeorum effertur 'édá 
d'vardijá qaddíschtá; in Breviario Armenorum Vártarám 
serpo Guszin; in arabico Kalendario Berythensi sex natio- 
num ehristianarum (Taqvim) 'td elvardijjet. 


Kalendaria civilia Austro-hungariea hodiernam festivita- 
tem enuntiant eroat. sveto éislo, hung. Olvasóünnep, ru- 
men 8erbarea metanieloru; apud alios populos imperii fere 
ubique retentum est nomen Aosarü, Rosenkranz, ut apud 
Slovenos Nedelja ro£envenska, apud Bohemos Slavnost 
ruü£encová, apud Polonos Uroczystosc sw. RHo£anca, et sie 
apud eaeteros. 


1) Festum SS. Rosarii etiam simpliciori formula in Kalendariis Siculis 
legimus: 'H τῆς ἁγίας Μαρίας τοῦ Ῥοσαρίου ἑορτή. 
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De institutione 80lemnitatis Ss. Rosarii. 


Ut perinsignis victoriae apud Echinadas insulas die septima 
Octobris anni 1571, Deipara adjuvante, de Turearum tyranno 
reportatae perenne extaret monumentum '") s. Pius PP. V. 
in Martyrologio Romano commemorationem S. Mariae sub 
titulo de "Victoria fieri jussit. At Gregorius PP. XIII. pon- 
derans vietoriam illam fuisse relatam Dominiea prima Octo- 
bris, qua sedalitates SS. Rosarii supplicationes pro principibus 
ehristianis contra Tureas agebant, hisce. precibus pie censuit 
adscribendam.; quare ut pro tam singulari beneficio Beatae 
Virgini sub appellatione Rosarii perennes gratiae ubique ter- 
rarum haberentur, in ecclesiis omnibus, in quibus altare Ro- 
sarii foret, prima quaque Octobris Dominica *) Officium ritu 
dupliei majori indixit celebrandum anno 18573. Quod quidem 
Clemens PP. X. eunctis Hispaniarum regnis concessit anno 1671 ; 
Clemens PP. XI. tandem post insignem victoriam ab exereitu 
Caroli VI. imperatoris in Hungaria anno 1716 de Turcis re- 
portatam, festum eum Officio et Missa de SS. Rosarto Beatae 
Mariae Virginis ad Ecclesiam universam extendit, Sed de 
bis. vide ipsas lectiones Breviarii Romani, ae consule etiam 
Benedictum PP. XIV. de festis D. N. J. C. Matrisque 
Ejus, part. 2, nn. 157—172 *), ubi superiora oninia, quae 
ad Rosarium ejusque solemnitatem spectant, fuse ae docte 
fraetantur*). Recentiora vero aecurate recenset Holweck, 

'asti Mariani, pp. 250—203, unde ea fneile petes. 


!) De pugna navali ad Echinadas commentarium ultimus eleganter 
et ornate scripsit Milozzi. Romae, ex officina ad forum Pacis, 1879. 

*) Non ecclesiastice, sed civiliter computanda. 

*) Edit. Bruxellens. t. 2, pp. 310—381. 

*) Dr. Henric. Alt, Latinorum /esfa Rosarii, Paltrocinii et 
Ruthenorum Pokror inscite confundit, ac sanctissiinam nostram pieta- 
tem tecte irridendo praeter alia absurda haec de Rosarii festo scribit: im 
Rosenkranzfest durfte namentlich bei dem Dominicanerorden auf die 
dankbarste Anerkennung rechnen, zumal seitdem Innocenz VIII. (1482 
—1492) Allen, 416 den Rosenkrane andüchtig und fleissig belten würden, 
360,000 Jahre Ablass rerheissen hatte, was allerdings im Hinblick 
auf die Jahrtausende der Ewigkeit, nach denen der Zustand der Seelen 
im Fegfeuer 2m berechnen ist, nicht viel, immer aber doch schon etwas 
ἰδὲ (Kirchenjahr, p. 73). 
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Mater purissima, ora pro nobis! 
Miívso χκαϑαρωτάτη, πρέσβευς ὑπὲρ ἡμι ὧν. 


Quas uno isto praeconio Litaniae Lauretanae eonjungunt 
insignes praerogativas gloriosae semper Virginis Mariae, eas 
eliam distinete celebrat Ecclesia occidentalis, instituta gemina 
solemnitate Maternitatis et Puritatis ejusdem ss. Deigenitricis, 
initio quidem pro Lusitania eoneessa an. 1751, inde vero 
paulatim ad alias regiones extensa, ae demum pro ipsa Urbe 
Roma a Gregorio PP. XVI. praescripta. Cfr. Correspondanee 
de Rome, 1848, p. 30. Singula quaevis more suo diligenter 
persequitur Holweck, op. cit. pp. 254—255. nee nos de- 
hent remorari. 


Dominica Il. Octobris, Festum Maternitatis B. M.V. 


Fundamentum dogmatieum hodiernae festivitatis super 
rationes eaeterarum solemnitatum B. M. V. eminet; cuneta 
enim, quae de ss. Deigenitrice credit, profitetur ae celebrat 
Eeelesia eatholiea, ex ea Virginis laude et praerogativa apta 
nexaque sunt, qua eandem Dei Matrem praedicamus. 

Orientales proprium diem mysterio divinae Maternitatis 
(τῆς ϑεομήτρητος) peculiariter recolendo non assignarunt: 
illud tamen quotidie maximis laudibus efferunt in tropariis 
ϑεοτοχίοις, ut vel ex iis videri potest, quae jam, progrediente 
seriptione nostra, hie illie repraesentavimus. lis versus festi- 
vos synaxario Menaei die 25. Decembris praefixos addidisse 
suffecerit. 

Θεὸς τὸ τεχϑέν, ἡ δὲ μήτηρ παρϑένος. 

Τί μεῖζον ἄλλο καινὸν εἶδεν ἡ κτίσις; 
Παρϑενιχὴ Magi Θεὸν εἰκάδι γείνατο πέμπτῃ. 
Quod nascitur, Deus est, et. Virgo fit parens. 
Quid majus, etsi sit novum, vidit homo? 
Vicena quinta fit mater Virgo Maria. 


Dominica 11]. Octobris. Festum Puritatis Β M. V. 


Spatii temporisque angustiis cireumscripti praeclara Offi- 
cia propria Maternitatis οἱ Puritatis B. M. V. e Breviario 
Romano hue transseribere non valemus; quapropter devotum 
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lectorem benigne invitamus, ut MN pro suo divinarum rerum 
amore insignia illa documenta in fonte requirat, virtutis inde 
pietatisque studium haud parum confirmaturus. 

Graeci earent quidem proprio Puritatis festo, verum B. 
Deigenitrieem passim celebrant ut ἄμωμον, immaculatam ; 
πανάμωμον, prorsus immaculatam; ἄσπιλον, intemeratam; 
πανάσπιλον, penitus intemeratam; ἀμίαντον, intactam; duó- 
λυντον, impollutam ; àxyoavov, illaesam; ἀδιάφϑορον, incor- 
ruptam ; πανάφϑορον, penitus incorruptam; ἄχραντον, intami- 
natam; καϑαρωτότην, purissimam; ἀπείρανδρον, viri nesciam: 
de quibus appositis Beatissimae Virginis consuli meretur Pas- 
saglia, de immaculato Deiparae semper Virginis Conceptu, 
tom. 1, pp. 47—240. 

Ex Menaeis de partu Virginis hie aecipe στίχους ἑορτα- 
σειχοῦς diei 26. Decembris: 

“εχὼ !) ἄμωμον ἀνδρὸς μὴ γνοῦσαν λέχος 
ΖΔώροις ἀμάμοις δεξιοῖμιαι τοῖς λόγοις. 
Ea Siberus:'sie latina feeit in /Martyrol. metrico ; 
Puram puerperam, carentem conjuge, 
Amplectar versibus ceu puro munere. 


Κυριακὴ πρὸ τῆς ς΄. τοῦ Νοεμβρίου μηνός νήμη 
τῆς μετὰ φιλανϑρωπίας κατενεχϑείσης χόνεως. 
ἐπὶ “έοντος τοῦ ueyaov. 

Dies dominicus memoriae ignei illius pulveris Vesuviani, 
quem sub Leone Magno (451—414) de coelo pluisse ista 
formula tradunt Menaea ad 6. Novemb., interdum mense 
Oetobri reeurrit, ut modo vidimus p. 515; saepius tamen in 
Novembrem incidit, ea de eausa festis hujus mensis potius 
accensendus. 


a "4t yd óog (οὖς), ἡ, jacens, decumbens in Jecfo (λέχος. peculia- 
riter puerpera. Quum puerperam puram audis, cave existimes, myste- 
rium praesentis festi esse tantum puritatem ab omni corporali immunditia. 
quae in aliis puerperis invenitur; cum ea enim simul recolitur Deigenitricis 
puritas ab omni prorsus peccato, quin et a motu inordinato appetitus sen- 
sitivi totoque peccati fomite. 


Nilles, 'Eoprolóyiov, II. Edit. sec. 94 
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Festa mobilia mensibus Novembri et Decembri. 


Ultimum hoc bimestre (τὸ τελευταῖον δίμηνον) Adventus 
Domini potissimum distinguit, quod a prima ejus Dominica 
initium anni eeelesiastiei ducant Latini. Unum praeterea diem 
dominieum econeeptivum habent, tertium seilicet mensis No- 
vembris, Patrocinio B. M. V. celebrando addictum. — Mense 
Decembri, duobus illis dominieis diebus, qui Natalem Christi 
praecedunt, Graeci festa celebrant Prophetarum et ss. Pa- 
trum V. T., quibus etiam uti conceptivus accedit dies domi- 
nieus post Natalem, memoriae s. Josephi et aliorum ex fa. 
milia Christ dieatus. Αἱ quaestiones de his solemnitatibus 
non ita multae, ut nos longiores esse cogant. 


Κυριακὴ πρὸ τῆς ς΄. τοῦ Dominica ante diem 6. 


Νοεμβρίου μηνός 'H ἀνά- 
μνησις τῆς πεσούσης ἐξ 
οὐρανοῦ κόνεως, ἤτοι τέ- 


mensis Novembris: Com- 


memoratio pulveris sive 
cineris aut stactes de 


2 


φρας ἢ στακτῆς (Menol. coelo lapsae. 
Basil.) 


. Mareellinus Comes rem paucis complexus in Chro- 
nic. ad an. 412: Vesuvius, inquit, mons Campaniae torridus, 
intestinis ignibus aestuans, extista evomuit viscera, nocturnis 
que in die tenebris incumbentibus, omnem Europae faciem 
minuto contexit pulvere. Hujus metuendi memoriam cineris 
Byzantii annue celebrant VIIL Idus Novembrisi); ab anno 
seilicet 472. — Sed accuratius factum describit Menologium 
Basilianum ad d. 6. Novembris ?): 


"Eni “έοντος τοῦ μεγάλου Extremis Leonis magni im- 
βασιλέως, τοῦ ἐπιλεγομένου — peratoris, cognomento Bessi, 
Béocov, περὶ τὰ τελευταῖα temporibus, hora diei sería, 
τῆς αὐτοῖ βασιλείας, ὥρᾳ ἕκτῃ — obductum atris nubibus eoe- 
τῆς ἡμέρας, γέγονε συννεφὴς lum, quale solet esse imminen- 
ó οὐρανὸς, xai τὴν συνήϑη  tibusmaximis imbribus, arden- 
τῶν ὀμβροφόρων νεφῶν ue- tem quaque versus faciem 


!) Apud Migne, Patr. l. t. 51, p. 931. 
*) Apud Migne, Patr. gr. t. 117, pp. 147—148. 
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λανίαν εἰς πυρώδη ϑέαν μετα- 


βαλὼν, ἐδόκει τὰ πάντα κατα- 
, € J (4 
φλέγειν" ὡς νομίζειν ἅπαντας, 
(ὃς & καί βροχὴ κατενεχϑείη 
ἐχ τοιούτων νεφῶν, πάντως 


e » M ^c 
πῖρ ἔσται, καὶ φλὺξ, κατα- 


χαίουσα ὡς πάλαι τὰ Σόδομα. 
Πάντων δὲ τῶν ἱερέων καὶ 
τῶν εὐλαβῶν μετὰ δακρύων 
προσφυγόντων ταῖς ἐκκλησίαις, 
xai τὸν Os», καὶ τὴν πανά- 
χραντον Θεοτόχον δυσωπούν»- 
€ 4 , 4 , 
των, ὃ μὴ ϑέλων τὸν ϑανα- 
τὸν τῶν ἁμαρτωλῶν quÀa»- 
ϑρωπος Κύριος, κεράσας τῇ 
τιμωρίᾳ τὴν ἀγαθότητα, ἐκχέ- 
λευσε ταῖς νεφέλαις βρέχειν 
teróv παράδοξον. ᾿“4πὸ γὰρ 
e € , , M 
τῆς ἑσπέρας ἤρξατο, xai ué- 
Xo. μεσονυχτίου ἔβρεχε. TO 


δὲ κατερχόμενον ἦν στακτὴ, 


ζέουσα ὡς ἀνϑρακχιά" ἥτις καὶ 
κατέκαυσε πᾶντα τὰ φυτὰ, ἐπὶ 
τῶν κεράμων τεϑεῖσα ὡς ἀν- 
δρὸς Gro. 








praeferens, igni omnia cor- 
repturum esse videbatur, ut 
etiamsi ex hujusmodi nubibus 
pluvia deferretur, igni tamen 
ac flamma, non secus ae olim 
Sodoma, omnia esset ineen- 
sura. Sed quum .sacerdotes 
omnes ae pii homines cum 
laerimis ad templa econfuge- 
rent, Deumque etimmaeculatam 
Deiparam supplices depreca- 
rentur; qui non vult morcem 
peccatorum elementissimusDo- 
minus, poenam clementia tem- 
perans, imperavit nubibus, ut 
admirabilem pluviam emitte- 
rent. .À vespere igitur ad 
mediam noctem pluit. Quae 
autem defluebat, staete erat 
fervens instar carbonum, quae 
plantas omnes adussit: quae 
vero in tegulas decidit, ad ho- 
minis spithamam exerevit. 


Caeterum, inquit s. Theophanes, in Chronograph. 





ad an. 466 !), ignem verum extitisse, et posthac exstinctum 
Dei benignitate in. pulverem versum cuncti asserebant (xoi 
πάντες ἔλεγον ὅτι πῦρ Tv, καὶ ἐσβέσϑη xoi γέγονε κόνις τῇ 
τοῦ Θεοῦ φιλανϑρωπίᾳ). 

Diem ἀναμνήσεως igneae hujus pluviae fere omnes sextum 
Novembris fuisse tradunt; sed solemni supplieationis Officio 
diem dominieum praecedentem ideo assignatum voluere CPoli- 
tani, quod dies sextus jam ob s. Pauli episcopi et confessoris 
memoriam festus haberetur?). Id vero distincta hae eelebri- 





!) Apud Migne, Patr. gr. t. 108, pp. 299—300. 

*) Cfr. tomo 1, p. 316: et cfr. etiam Morcelli Καὶ. CP., t. 1. 
p. 215. - 
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tate speetarunt, ut et ealamitatis memoria apud posteros re- 
tineretur et, anniversaria supplicatione instituta ,.. perieulum 
ejusmodi in futurum averteretur, quemadmodum paulo ante 
in simili easu sub eodem Leone Augusto faetum vidimus 
tomo 1, p. 268. 


Dominica Ill. Novembris. Festum Patrocinit B. M. V. 


Officium Patrocinii B. M. V., quod pro omnibus pro- 
vineiis Hispaniarum regi subjectis ἐπὶ memoriam ommtum victo- 
riarum et emolumentorum, quae Hispaniae reges reportarunt 
de Saracenis et haereticis et aliis hostibus ἃ saeculo sexto 
usque ad regnum Philippi IV., coneessum erat Decreto S. Rit. 
Congreg., edito die 6. Maji 1679, Benedictus PP. XIII. 
pro toto statu eeelesiastieo injunxit reeitandum Dominiea III. 
Novembris; in aliis regionibus celebrari conceditur aliqua ejus- 
dem hujus mensis Dominiea per locorum Ordinarios eligenda. 
Sed de Patrocinii B. Virginis Officio et festivitate legatur 
Benedietus PP. XIV. De festis, part. 2, S8 173—174, 
ubi etiam principia dogmatiea quibus solemnitas haec nititur, 
graviter et erudite, ut solet, evolvit, et ἃ calumniis haereti- 
corum fuse vindicat !). 

Cum occidentali festo Pafrocimii B. M. V. magnam cognatio- 
nem habet orientalis solemnitas Pokrov Bogorodicy primo diei Octo- 
bris tributa, quae quidem cum fastis ruthenis ad omnes populos 
slavos ritus graeci transiit?), ipsis Graecis autem ignota mansit, 
quemadmodum priori tomo jam notare me memini. 

. Verum si rationes slavicae hujus festivitatis adaequate spe- 
ctentur, patet, eam potius Latinorum festo Scapularis B. M. V. 
congruere. Praeter enim quam quod utriusque solemnitatis origo 


ex piorum hominum visionibus ducitur, par etiam utrobique my- 
sterium seu pietatis objectum colitur; nimirum piissima omnium 


δ) Difficiliores quaestiones liturgicas de electione diei, de translatione 
festi, de ordinando Officio, et alias similes breviter explicat Tetam., 
Diar., de Mense Norembri in genere, nn. 1—10. 

*) Qui ex Rumenis ruthenos libros ecclesiasticos in linguam patriam 
verterunt, etiam slavicam solennitatem Po&ror Bogor. retinuerunt. Eam 
episcopis Melchisedek non ita pridem hac usus formula suorum con- 
suetudini tradidit in Oraforiu: ,Acoperementulu prea sántei Stapanei 
nóstre Nascatorie de Domnedieu si pururea feciórei Marie" (Symaxarin, 
p. 36). Eodem fere modo festum annuntiatur in Kalendariis rumenicis 
Cernovicii vulgatis. 








Mense Nov. Dom. ultima post Pent. 533 


nostrum mater, hinc quidem divinum filium pro populo supplex orans, 
inde rero clientes sancto suo pallio protegens. Quemadmodum enim 
B. V. M. devotis suis Scapulare ut praecipuae protectionis suae sin- 
gulare signum dedit, ita et in solemnitate Pokror Bogorodicy Dei- 
para colitur ut quae pallio suo populum sibi commissum ab omni 
malo tegit?), ab incursu adversariorum defendit atque adeo inter 
ipsos hostes securum praestat. Caeterum de genuina indole ejus 
diei mitto te ad J. E. Martinov, Cazanensem, virum in 
rebus graeco-slavicis versatissimum, cujus diligentiae improboque 
labori, praeter 4mnum gr.-slav. aliosque plurimos doctissimos com- 
mentarios de rebus ecclesiasticis patriae suae, etiam accuratiorem 
dissertationem de religione Pokror Bogorodicy debemus in Précis 
historiques, ita inscriptam: ,Féte Russe de la Bienheureuse Vierge 
Marie dite Pokror Bogorodyky (sic) ou du Scapulaire de la Mére 
de Dieu." 1858, pp. 389—844. 


De fine anni ecclesiastici in Ecclesia latina. 


Ultimo Sabbato post Pentecosten, quod Dominicam 1. 
Adventus immediate praecedit, ante Vesperas, annum ecele- 
siastieum elaudunt Occidentales: numero dierum dominicorum, 
qui & Pentecostes festo ad Adventum intereurrunt, in Tabula 
pasehali expresse notato. 


Dominicae post Pentecosten. 


Slav. Nedélja po Pentikosti. 


Apud Latinos Dominieae omnes a Pentecoste ad Adven- 
tum numeris suis distinguuntur?); plures sunt vel pauciores 
(23, 24, 25, 26, 21, 28), prout maturius vel serius occurrit 
festum Paschatis, de cujus articulo Pentecostes sacra solem- 
nitas pendet?); numerantur viginti tres, si Pascha 24. vel 
25. Aprilis aetum fuerit: et viginti octo, si Pascha primis 
quinque diebus post aequinoctium, ἢ. e., a d. 22. ad d. 26. Martii, 
oceurrerit. Quum fuerint tantum 23, ultima hae Dominica 


ὃ Miklosich interpretatur Pokror, x«reaxcAvuua, operimentum, 
velamen, et περιχάλυμμα, integumentum, circumtegimentum (Lexicon. 
pal. slov. p. 611). ' 

*) Sic à numero suo vocatur, exempli causa, Dominica 4. post Pente- 
c08l., bohem. Nedéle 4. po Sr. Duchu; croat. Ned. 4. po Duhorih ; 
slov. 4. pobinkostina ; hungar. 4. rasarnap Pünkóüsd után. 

*) Ita S. Leo M. relat. c. Proprie Dist. 4. Cons. 





534 Festa mobilia post Pentecosten. 








celebratur Offieium illius Dominiese, quae in libris liturgicis 
inseribitur vicesima quarta et ultima post Pentecosten; hujus 
Officium enim semper ultima Dominica agendum erit, etiamsi 
Dominieae, quae pro anni viee post Epiphaniam superfuerint, 
assumendae sint. 

Si Dominicae post Pentecosten numerum 24 excedunt, 
tune post Dominieam 23. resumuntur JDomínicae, quae eo 
anno post Epiphaniam residuae manserunt; nimirum si Do- 
minicae post Pentecosten fuerint 25, tune Dominica 24. erit 
. quae est Dom. 6. post Epiphaniam; si fuerint 26, tunc Do- 
minica 24. erit quae est Dom. 5. post Epiphan., οἱ Domi- 
nica 25. erit quae est Dom. 6. post Epiphan.; si fuerint 27, 
tune Dominica 24. erit quae est Dom. 4. post Epiph., Do- 
minica 25. autem quae est Dom. 5. post Epiph, et Domi- 
nica 26. tandem quae est Dom. 6. post. Epiph. 

Denique si fuerint 28, tune Dominica 24. erit quae est 
Dom. 8. post Epiph.; Dominica 25. quae est Dom. 4. post 
Epiph.; Dominica 26. quae est Dom. Ó. post Epiph.; Do- 
mintca 27. quae est Dom. 6. post Epiph., et Dominica 28. 
erit quae in Breviario et Missali est dieiturque 24. et ultima 
post Pentecosten; haec enim semper ultimum loeum oceupat, 
ut dietum jam est. 


De sacris libris in divino Officio ante Adventum legendis. 


ANocturnales lectiones, inquit Durand. Aafional. 1. 6, c. 148, 
a prima Dominica post Pentecosten usque ad Adventum Domini quidam 
non insubtiliter referunt ad illam lemporis seriem, quae fluit a Darid 
usque ad Adventum Domini ; sed et ad illam congrue referri possunt, 
quae a primilica coepit Ecclesia. Et haec quidem ingeniose ac di- 
ligenter per singulas aetates apud ipsum explicata reperies l. c. 
nn. 1—4. Eorum loco nos hiec canonem indicasse satis habemus, 
quo expresse indicatur, quinam libri sacrae scripturae singulis 
anni partibus sint divino Officio assignati. Est autem c. Sancta 
Romana 3. Dist. 15, qui licet origine sua spurius esset, ratihabi- 
tione Pontificis Romani tamen verae legis robur accepit. Ejus 
argumentum rudibus comprehensum versibus, ex priscis glossato- 
ribus depromptis, nonnulla Breviaria exhibent; et sunt hujusmodi: 


Ordo librorum 
per anni circulum in ecclesia Dei legendorum. 


Disce per hoc scriptum, quid sit vel quando legendum. 
Adventus proprie vult sermones Isaiae. 
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Post Natale sacrum recitat sacra lectio Paulum. 
Quinque libros Moysis tibi Septua Quadraque misit. 
Vult tibi scripta legi Jeremiae passio Christi. 
Actus Apostolicus sequitur post Pascha legendus. 
Hinc Apocalypsim lege Canonicasque vicissim. - 
Post Pentecosten Regum liber exit in hostem. 
Inde per Augustum retinet Sapientia scutum. 

Per totum mensem sapiens Salomon tenet ensem. 
Cantat September Job, Tobiam, Judith, Esther. 
Octobri mense Machabaea trophaea recense. 

Isti: Ezechiel, Daniel durabunt mense Novembri, 
Postea tu repetas bis sex in fine Prophetas. 


Adventus Domini. 


Moxielela τῆς σωτηρίας. Initium etconsummatto 
| salutis. 


Ἢ προτέρα παρουσία: ὀργὴ ἠ Primus Adventus: initium 
τῆς σωτηρίας. salutis. 

'H δευτέρα παρουσία: τέλος Secundus Adventus: consum. 
τῆς σωτηρίας. matio salutis. 


Adventus Domini frequens est mentio in jure canonico !). 
Adventus nomine autem proprie venit saerum tempus ante 
Natalem Christi, quo per pias exercitationes animi fidelium 
praeparantur ad rite celebrandam propitiamque sibi reddendam 
Salvatoris nativitatem. De nomine Rupertus de Divin. Offic. 
l. 8: Advenire, inquit, recte Dominus dicitur, qui ubique est 
invisibili praesentia majestatis, dum assumpto quod. visibile 
est nostrum, usibus carnis visibilem se ostendit ?). 

Celebratur ergo praevium hoe tempus, ut fideles se prae- 
parent ad spiritualem Christi adventum et Nativitatem, grata 
memoria reeolendo primum ejus adventum (τὴν προτέραν πτα- 
ρουσίαν), quando Pater misit Filium suum in mundum et 
introduxit illum. in orbem terrae et natus est nobis Salvator ; 
utque per hane devotam praeparationem, eoelestium gratiarum 
partieipes effecti, parati inveniantur in altero adventu ejusdem 
Domini (ἐν τῇ δευτέρᾳ παρουσίᾳ). 


--- —— ——À —— —— 


') C. Decrevit. 11. C. XXII. q. 5; C. Non oportet. 10. C. XXXIII 4. 4. 
*) Apud Migne, Patr. l. t. 170, p. 55. 
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Hine est, quod initio Adventus legitur evangelium de 
seeundo Christi adventu et extremo judicio universali, quem- 
admodum pluribus ostendit s. Ivo Carnotensis, serm. de 
Adventu (1), eujus exordium istud est: Quoniam praesentium 
observatione dierum utrumque Christi adventum celebramus, 
distinguendum est fraternitati vestrae, quid hac observatione 
praeteritum debeatis credere, quid futurum exspectare: qua- 
tenus exspectatio futurorum per timorem sollicitos vos com- 
pescat a malis, praeteritorum autem fides per caritatem non 
tepescentes confirmet in bonis!) Atque inde venire tradunt 
rubrieistae, quod Adventus partim censeatur tempus laetitiae, 
quo eantienm .A/eluja retinetur, partim vero moeroris, quo, 
pluribus ex consuetis laetitiae signis omissis, preces feriales 
zenibus flexis recitantur. Ita nempe utrumque sub temporis 
observatione sancta venerari consuevit Ecclesia, ut inchoata 
prioris beneficia recolat cum gratiarum actione et laetitia, 
consummata vero futuri adventus bona (ἀρχιτελεία vig σω- 
τηρίας) cum pia exspectet trepidatione *), religiosum hoe 
tempus non sine aliqua eorporis austeritate exigendo 5). Sed 
ista omnia late persecutus sum in Aetis nostris ,Zeitschrift 
für kath. Theologie" 1896, pp. 593—013. Notas ibidem 
faetas secundo non proferam, quia indicasse sufficit. 


De Adventus origine haec caeteris probabilior conjectura 
videtur, quam post alios tradit Binterim, Denkwürdigkeiten, 
piam hane institutionem nempe, in Galliis primum ortam *) 
saceulo 5, inde in Italiam migrasse saeculo 6, atque ex Urbe 
Roma per totum orbem christianum mox propagatam fuisse. 
Quam eandem sententiam ultimus quoque suam fecit Krüll 
in Keal- FEncyklopaedie der christlichen. Alterthümer (edit. a 
prof. Kraus) s. v. Advent. 


ἢ Apud Migne. Patr. l. t. 162. p. 567. 

*) [ta s. Ivo, l. c. 

3) In jure sacro Adventus fere aequiparatur Quadragesimae. —Hinc 
praeter alia prohibitae leguntur so/emimitates nupliarum c. Non oportel 
cit.. et pugnae c. Treugas 1. X. de treuga et pace (I. 35). 

*) Cfr. Gregor. Turonen. Zisf. Franc., 1. 10. c. 31 (apud Migne. 
Patr, l. t. 71, p. 566). 
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Ἡ νηστεία τῶν Χριστουγέννων, τοῦ ἁγίου (θιλίππου. 
Jejunium  Natalitiorum Christi sive 8. Philippi. 


Christigni universim toto hoc tempore, sieut hodiedum 
aliquae religiones et eeclesiae orientales, sola armena excepta. 
observant, olim ab esu earnium et lactieiniorum abstinere 
Solebant, lieet non jejunarent. Graeci hoe adventus jejunium 
dueunt a die 15. Novembris!), quod etiam antiquitus penes 
Latinos observabatur, ideoque 5. Martini quadragesima 
audiebat ?). 


Adventus autem, verba sunt rubrieae Breviarii, cele- 
bratur semper die Dominico, qui propinquior est festo sancti 
Andreae Apostoli, nempe a die 27. Novembris inclusive us- 
que ad diem 3. Decembris inclusive: cujus regulae partem 
priorem verbis expressam Aniani in eomputo didicimus: 

Andreae festo vicinior ordine quovis δ) 
Adventus Domini prima colit feria. 
δὲ cadat in lucem Domini, celebratur ibidem*). 


Alteram partem, quae etiam regula est Honorii Augu- 
stod. De imagine mundi, c. 1075) versibus exhibent, qui 
leguntur iu Martyrologio s. Victoris Parisiensis: 

Adventum Domini non est celebrare Decembris 

Post ternas. Nonas, vel quintas ante Kalendas. 


Ergo, ita coneludit Rubrica Breviarii, /itera domi- 
nicalis currens, quae reperitur in Kalendario 9) a die 21. No- 


1) Relege quae de jejuniis Orientalium disserentes annotavimus t. 1, 
pp. 231 et 330, ac vide praeterea claram hujus jejunii Adventus expositionem 
apud D. Borosiu, Zifualu, S 24: Pregatire la serbarea craciunului 
pp. 394—395. Pro Ruthenis graeco-catholicis saecularibus idem hoc jejunium 
ab episcopo Petro Bélanski ad novem dies ante Christi natalem redactum 
testatur Harasiewicz. loco supra adducto p. 457: qua de re efr. etiam 
Rmum. Pelesz, Geschichte der. Union, t. 2, p. 148. Apud Syros ca- 
tholicos etiam in novem dies contractum legitur apud archiep. Clem. David. 
in ,Revue des Eglises d'Orient^ t. 2, p. 148. 

*) Vide quae de hoc disciplinae capite breviter quidem sed accurate 
scribit Kraus, Aeal-Encyklopaedie s. v. Adrentsfasten. 

*) H. e. sive a parte ante, sive a parte post. 

*) Edition. Argentin. an. 1488, fol. XXXIIT. 

5) Apud Migne, Patr. 1. t. 172, p. 164. 

5) Cfr. tom. 1, pp. 28 et 25, 
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vembrés usque ad diem 3. Decembris, indicat Dominican 
primam Adventus: ut verbi gratia, si litera dominicalis est B, 
Dominica I. Adventus cadet im diem 27. Novembris, quia 
ibi est. litera B in Kalendario!). 


Dominica 1. Adventus. — Inittum anni ecclesiastici La- 
tinorum. 


In Breviário glagolitico vertitur s1avoniee Nedé&lja perva 
prisestva, ut notatum est t. 1, p. 512. 

In Kalendariis ruthenis redditur 1. Nedélja prigotoolenija 
k roddestvu  Christovu, h. e. Dom. 1. praeparationis ad Na- 
talem Christi; in serbicis prvo predàaiée, seu primus ad- 
ventus; in arabicis el-achad el-evvel quabla-l mad&i', pro- 
prie Dom. 1. ante Adventum?); in hungarieis Urjóvet 
elsü. vasárnapja. 

Alibi fere ubique nomenclatura ad latinum voeabulum 
exaeta legitur ut in libris eroat. 1. mnedjelja adventska; 
sloven. 1. adventna nedelja; bohem. 1. nedéle adventni; 
polon. néedziela 1. adwentu; rumen. Domineca 1. de ad- 
ventu; german. 1. Adventsonntag. 

Apud Occidentales annus ecelesiastieus a Dominiea I. 
Adventus incipit et Sabbato, quod hane Dominieam praecedit. 
post Nonam, terminatur, ut praemonitum est p. 533. 

Per hujusmodi annum Eeclesia catholica repraesentare 
fidelibus consuevit Jesu Christi vitam, divini regni constitu- 
tionem ejusque jugem per Spiritum sanctum directionem. 
Primo igitur (a Dominiea I. Adventus usque ad Vigiliam Na- 
tivitatis) in divinis Officiis sacrisque festivitatibus repraesentat 
exspectationem adventus promissi Salvatoris; deinde (a festo 
Nativitatis usque ad Septuagesimam) celebrat Christi Nativi- 
tatem, infantiam, adolescentiam, vitam privatam; ferto (ἃ 
Septuagesima usque ad feriam IV. cinerum) eontemplatur vitam 
ejus publieam, praedieationem et miraeula; quarto (a feria IV. 
einerum usque ad Sabbatum sanetum) proponit Christi Do- 


1) Vide tom. 1. p. 23. 
*) In monumentis latinis etiam Adrentus nomen saepe pro ipso die 
Natali Christi Domini sumitur. 
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mini passionem et mortem ; deinde (tempore paschali) resur- 
reetionem, ascensionem ae Spiritus saneti descensum ; quinto 
denique (a festo SS. Trinitatis usque ad finem anni eecle- 
siastici) agit de Eeclesiae per Spiritum sanetum directione 
usque ad consummationem saeculi, quare et ultima Dominiea 
pest Pentecosten legitur evangelium secundi Adventus (τῆς 
δευτέρας παρουσίας), de fine mundi et judicio universali. 


Jejuntum quatuor temporum hyemis. 


Quatuor temporum jejunium hyemale, quod celebramus 
in mense decimo !), nimirum tertia hebdomada Adventus, con- 
grua dispositione hoe tempore constitutum est, quando, verba 
sunt Rabani Mauri, de clericorum institutione, l. 2, c. 24, 
venturi Salvatoris salubris in sacris lectionibus praedicatur 
Adventus, ut fideles quique, hac religione instructi e medicamine 
sanctarum orationum simul cum sacro jejunto confirmati, Na- 
vitatem Redemptoris laeti exspectent?). — Caetera de jejunio 
quatuor temporum sufficienter exposita relegas pp. 511—514. 


Κυριακὴ τῶν ἁγίων προ- | Dominica sanctorum Pro- 
πατόρων. patrwum. 


Slav. ANedélja svjatych proatec; rumen. JDomneca 
sántilor stramost. . 

EIAHZIZ. Κατὰ τὴν évÓexavQv vob παρόντος, εἰ τύχοι 
ἐν χυριαχῇ, ἢ τῇ πρώτῃ μετ᾽ αὐτὴν ἐρχομένῃ, διὰ τὸ ἐγγίζειν 
τὴν τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῖ γέννησιν, μνείαν ποιού- 
μεϑα τῶν πρὸ νόμου καὶ ἐν νόμῳ κατὰ σάρκα προπατόρων 
αὐτοῦ. Ita Menaea ad d. 10. Decembris. 

Dominico illo die, quem tertium Adventus Latini dicimus, 
memoria colitur Propatrum divini Salvatoris, potissimum 
trium illustriorum, seilicet Abraham, Isaac et Jacob, quem- 
admodum etiam Menologium Basil, innuit ad d. 16. Dc- 
eembris. De his autem praecipue adventante festivo hoc 
Nativitatis. tempore ideo agi, idem Menologium docet, 


!) Ita s. Leo M. rel. c. Hujus observantiae 6, Dist. 16, 
3) Apud Migne, Patr. l. t. 107, p, 338, 


540 Festa mobilia post Pentecosten. 


quod ex iis Christus secundum carnem natus sit. (διὰ τὸ γεν- 
γηϑῆναι χατὰ σάρχα τὸν Χριστὸν ἐξ αὐτῶν). 

Est autem utriusque festivitatis, hodiernae et sequentis 
Dominieae, ea ratio eommunis, quod Patres V. T. tripliei 
modo considerantur ae coluntur, nimirum 

ut ἀστέρες φωσφύροι, splendentes stellae matutinae, ortum 
solis justitiae praenuntiantes; 

ut φρυχτώρια νοητά, phari espirituales, in salutem navi- 
gantium aedifieati ; 

ut ἀλεῖπται τῆς σωτηρίας, ut periti in salutis gymnasio 
magistri. 

Et primo quidem ss. Patres quasi stellae matutinae ante 
exortum: Christi praelucentes, ejus adventum splendore suo 
sublato praenuntiare censentur. Rem breviter declarat Theo- 
phanes Cerameus, homiliam (14.) ín DOR: ante Christi 
nativitat. ità exorsus: 


Τοῦ μὲν αἰσϑητὸοῦ ἡλίου 
τοῦ ὁρίζοντος ἱπερτέλλοντος, 
αἱ ἀστραῖαι ἀγλαΐαι καλύ- 
πτονταῖι τοῖς μείζοσι στενοχω- 
ροὕμεναι σελαγίσμασι' τοῦ δὲ 
Ἡλίου τῆς δικαιοσύνης, ὡς 
ἐξ ἀνατολῆς τῆς Παρϑηνικῆς 
ynóvog ἀνίσχοντος, ὃ τῶν πα- 
τέρων κατάλογος, ὥσπερ QOTÉ- 
ρων χορός, προλάμπει »or- 
ταῖς μαρμαρυγαῖς φρυχτωρού- 
μενος !). 


Attollente se supra hori- 
zontem hoe sole, qui sub sen- 
sum eadit, astrorum nitor ab- 
sconditur majoribus splendo- 
ribus occupatus; Sole vero 
justitiae velut ex oriente uteri 
Virginei exsurgente, Patrum 
Catalogus uti chorus stellarum 
praelucet, et sublatis intelli- 
gentiae facibus adventum Chri- 
sti praenuntiat. 


Deinde comparantur pharés seu turribus illis, qui por- 


tubus imminentes nóetu igne sublato naves in tutas stationes 
dirigunt: quod nimirum per longa ,ignorantiae tempora" ho- 
minibus in proeelloso hujus vitae mari navigantibus tanquam 
eustodes atque exeubitores e speeulis maritimis per faces ae- 


!) dPovxtegtiv proprie significat igne in specula sublato (φρυκχιός) 
hostium adventum denuntiare, et generatim, signum e specula (φρυχτώριον) 
sublatis facibus dare; metaphorice vero praelucere et quasi facem prae- 
ferre, praelucendo annuntiare, ut in sequenti consideratione explicatur. 
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eensas rectum cursum certamque viam ad promissum icd 
rem, monstrarint. | 

Tertio denique Patres edlünius: ut' ἀλεῖπται. xai. διδά- 
σχαληι, qui homines militiam salutarem eapessitüros jam a 
primis temporibus exercendi leges verbo et exemplo docuerunt 
atque ad eonflietus spirituales instruxerunt: quo eodem sensu 
voeabulum ἀλείπτης ab aliis quoque üsurpesum vidimus p. 159. 
Alia non subjungam. 

Lectorem. plura discendi eupidum ad megnoratum meum 
traetatum in Aetis Oenipontanis amando, ubi rationes prae- 
sentis Patrum memoriae fusius declaratas inveniet. 

Officium sanctorum Propatrum (ἡ ἀκολουϑία τῶν ἁγίων 
προπατύρω») habetur in Menaeis eum duplici eanone, altero 
Theophanis, altero Josephi, et synaxario de tribus patriarehis 
Abraham, Isaae et Jaeob. Ex hoe Offieio octo ϑεστοχία; quae 
odas eanonis s. Josephi .elaudunt, graece et latine exstant 
apud Migne, Patr. gr. t. 105, pp. 1259—1202, eum mendoso 
tamen titulo, qui Ludovieo Marraecio debetur: τῶν ἁγίων 
du, cd Αδὰμ xoi Etag. 


Κυριακὴ πρὸ τῆς Χριστοῦ. Domintca ante Nativi- 
γεννήσεως, τῶν ἁγίωνπι- tatem Christi sanctorum 
τέρω». Patrum. 


Slav. Nedàlja pred Roé&destvom- Christogm , svjatych 
otec; rumen. Dominec'a in a-ántea Nascerii lui. Christosu, 
a 88. parén&. 


Veteri Ecclesiae lege praeseriptum esse, docent Graeci, 
ut ipso dominico die, qui Natalem Christi antecedit, memoria 
peragatur omnium justorum, qui Deo placere studuerunt ab 
orbe eondito; ab ipsismet primis generis humani auetoribus 
seilieet usque ad Josephum, sanctissimae Deiparae sponsum, 
juxta genealogiam ab evangelista Matthaeo historiee contextam : 
similiter et prophetarum ae prophetissarum.  Festiva eaque 
prolixa τῶν πατέρων ἡ ἀκολουϑία habetur in Menaeis ad 
diem 18. Decembris eum hoc synaxario: 

Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, Κυριαχῇ Hoc die dominico ante Na- 
πρὸ τῆς Χριστοῦ γεννήσδως,  tWvitatem Christi praeceptum 
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μγήμην » hes ἐτάχϑημεν παρὰ 
τῶν ἁγίων καὶ ϑεοφόρων πα- 


τέρων ἡμῶν, πάντων τῶν ἀπ᾽ 
αἰῶνος Θεῷ δὐαρεστησάντων, 
ἀπὸ ᾿Αδὰμι ἄχρι καὶ Ἰωσὴφ 
τοῦ μνύήστορος τῆς ὑπεραγίας 
Θευτόχου, κατὰ γενεαλογίαν, 
καϑὼς ὃ εὐαγγελιστὴς “Τουχᾶς 1) 
ἱστορικῶς ἠριϑμήσατο" ὁμοίως 
καὶ τῶν προφητῶν xoci προ- 


φητί δων. 


--- -- -— -- 


nobis a eanctis et deiferüs 
Patribus est celebrare comme. 
morationem omnium, qui ab 
initio mundi Deo placuerunt, 
incipiendo ab Adamo usque 
ad Josephum sponsum san- 
ctissimae Deiparae, juzta ge- 
nealogiam, quam evangelista 
Matthaeus historice contexuit, 
similiter et prophetarum et 
prophetissarum. 


Post haee in vulgata graecorum Menaeorum editione 
series omnium progenitorum Christi legitur. versiculis euique 
suis subjectis, qui non modo inepti plerumque sunt, sed etiam 
non raro absurdi. Sie autem omnes, nullo delectu habito, 
proponuntur, ut etiam, qui ex iis erant idololatrae, distiehon 
suum singuli habeant, uti Roboam et Abias et Joram et 
Oehozias οὐ Achaz alique, quos sacrae literae plurimum re- 
prehendunt. Atqui religiosa haec-omnium, etiam legiruparum, 
memoria prorsus aliena a veteri Ecclesiae mente est, quae 
non nisi τοὺς ἁγίους ἔκ τῶν πατέρων honorari eo die voluit, 
quod prolato antiqui Kalendarit CP. testimonio probat Mor- 
cellius tom. 1, p. 279, et facile" quispiam vel ipso festi 
titulo inspeeto intellexerit, quum u»quny τῶν Θεῷ εὐαρε- 
στησάντων, memoria eorum sit, qu Deo vere placuerunt, 
atque inde coelo digni agnoseuntur. | 


Progenitoribus Christi adjunguntur viginti prophetae ac 
prophetissae eum suis versieulis, adeo ut synaxarium nona- 
ginta quinque distieha contineat ?). 


Conseripti hi versus sunt a certo quodam Christo- 
puoro, patritio Mitylenensi haud magni nominis poéta *). 

'!) Editio Vulgata mendose habet 2fovxd; pro Ma«r9aio;. 

*) Ex mulieribus Veteris Testamenti quatuordecim isto ordine recen- 
sentur in fine synaxarii: Sara, Rebecca, Lea, Rachel, Assenatha, Maria. 
Debora, Ruth, Sareptina, Sunamitis, Judith, Esther, Anna et Susanna: 
quae postrema hoc disticho τελευταίῳ celebratur: 

Κανὼν πρόχειται σωφρονούσιις ἐν βίῳ 
Ὁ τῆς «Σωσιΐννης σωφρονέστατος βίος. 
8). In edit. veneta an. 1875 sistuntur pp. 146—149. 
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Eos eum versione latina Martyrologio metrico inseruit Bi- 
berus, pp. 422—437. 

Caeterum Patrum nomina cum versibus desunt tum in edi- 
tionibus rumenis Blasiensi seu Balasfalvensi an. 1838 et Rimini- 
kiensi an. 1780, tum in slavicis monasterii Poécaervsko an. 1761 et 
Moscuensi an. 1720. In reliquos codices autem transiisse leguntur, 
uti videre est in codicibus manuscriptis, praesertim saeculi 16. 
qui reperiuntur Zagrabiae in bibliotheca academiae slavicae v. g. 
NN. 4 et 708. Duae editiones Rumenae Riminikiensis an. 1766 
et Cibiniensis an. 1856 sola nomina continent, omissis distichis. 
In Menaeis serbicis mscr. monasterii KrnXedolensi tindem nomina 
et versus exhibentur a Davide usque ad finem. 


Παραμονὴ τῶν Χριστουγέννων. | Nativitatis Christi per- 
vigilium in diagrammate festorum mobilium eeclesiae orien- 
talis signari, animadvertimus tomo 1, p. 301, ubi etiam eae- 
tera ad hune diem spectantia relegi poterunt. 


Κυριακὴ nevàviyvXquovot Dominica post Nativi- 
γέννησιν. tatem Christi. 


Mvruy τῶν ἁγίων καὶ δι- Commemoratio | sanctorum 
καίων ϑεοπατόρων, ᾿Ιωσὴφ et justorum Josephi, sponsi 
τοῦ μνήστορος τῆς ἁγίας mag- sanctae Virgimis | Deiparae, 
9évov Δεσποίνης ἡμῶν 96o- Dominae nostrae, Jacobi fra- 
vOxov, Ἰαχώβου τοῦ ἀδελφοῦ — tris Domimi et David pro- 
τοῦ Κυρίου, καὶ Δαυϊδ τοῦ  phetae et regis. 
προφήτου καὶ βασιλέως. lta 
Menaea ad d. 26. Dec. . 


In Horologiis austro-hungarieis festum enuntiari diximus 
tomo 1, pp. 366—367 slav. Nedélja po roZdestvé ; Pamjat 
svjatych $ pravednych Bogootec losifa obruénika, MDavida 
Carja i lakova brata Gospodnuja po ploti; rumen. Domi- 
neca dupa Nascerea lui Christosu: Amentirea santiloru si 
direptiloru a lui losifu logodniculu, a lui Davidu impera- 
tulu si a lui lacobu fratele Domnului. 


Habetur in Menaeis solemne Officium festivum cum 
dupliei eanone et synaxario breviuseulo, ex quo tamen id- 
eireo nihil est hue transseribendum, quod, notante ipso syn- 
axario, quae ad sanetos istos pertinent, jam ec (ivinis literis 
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nota sint omnibus (πάντερ γινώσχουσι, μαϑόντες αὐτὰ ἐκ τῶν 
ἁγίων γραφῶν). Historiae loco octo ϑεοτοχία odarum canonis 
repraesentanda censemus, quibus s. Josephus hymnographus 
potentissimum patronum suum eum ss. Deipara concelebrat: 
exhibito per hane cecasionem authentieo Deereto Romano, quo 
s. Josephus, sponsus B. Virginis Mariae, solemniter Ecclesiae 
eatholieae Patronus est declaratus anno 1870. 


De veneratione s. Josephi. 


Σαρχὶ Χριστὸν ἀπεκύησας, ἁγνή, 
ἐν Βηϑλεὲμ, ἀπειρόγαμε, σπαργά- 


γοις αὐτὸν εἱλίξασα, οὗ τὴν ἐπιδη- 


μίαν καταπλαγεὶς Ἰωσὴφ σὺν φόβῳ 
μεγαλύνει, προσχυνεὶ τὴν For 
ϑύναμιν. 

Σάρχα εἰληφότα ἐξ üyvàv. σου 
αἱμάτων, Παρϑένε ἁγνή, καὶ ἐν 


σπηλαίῳ γεννηϑέντα, καὶ ἐν φάτνῃ 


τεϑέντα ἰδὼν ᾿Ιωσὴφ ὁ δίχαιος τὸν 
καϑ' ἡμᾶς ὁραϑέντα Θεὸν ὕμνοις 
ἐμεγάλυνεν 


-fót v τοῦ νού σου προφανῶς 
ἐπέστη ὁ ἀόρατος e μφιβολίαν πᾶσαν, 
λέγων σοι’ Μὴ φοβηϑῆς, ᾿Ιωσὴφ. 
Μαριὰμ τὴν ἄχραντον γὺν παρα- 
λαβεῖν. Γαστρὶ yap φέρει τὸν φέ- 
ροντα ϑεϊκῇ τούτου {αὐτοῦ δυνα- 
στείᾳ rà σύμπαντᾳ. 

Εὐρέϑη, ὡς ἔφη προφήτης Δαβίδ, 
ἐν γασιρὶ ἡ Παρϑένος χωρήσασα 
τὸν φύσει ἀπερίγραπτον Θεὸν 'Eu- 
μανουὴλ, ὅπερ μὴ ἐννοήσας ὁ ϑεῖος 
ἐδιϑά χϑη Ιωσὴφ ὑπ᾽ ἀγγέλου. vvxri 
καϑεύϑων «ἀοίδεμος͵ 


Δέον ἐπὶ γὴς παιδίον ἑώραχας 
Παρϑένου ὡγνῆς ἐποτιχτόμενον τὸν 
προτέλειον καὶ πρὸ πάντων αἰώνων 
ἐχφύντα Πατρός, καὶ ἀγγέλων dvv- 
μνούντων τοῦτον ἤχουσας ἔνδον τοῦ 
σπηλαίου κείμενον, ᾿Ιωσήφ, ἐπὶ qi- 
τνῆς, πανεύφημε. 

Συμβόλοις ἱεροῖς σε τυπουμένην 
᾿Ιωσὴφ ὁ δίχαιος͵ ϑεοχαρίτωτε ἀγνὴ, 
ἐγνωχὼς ῥάβϑῳ χληροῦταί σου τὴν 


Christum incarnatum in Beth- 
leem peperisti, o Virgo innupta. 
eundemque fasciis involvisti: 
cujus adventum Joseph stupore 
perculsus cum timore magnificat, 
et adorat illius potentiam. 

Quum vidisset Joseph justus 
Deum accepisse carnem ex ca- 
stis visceribus tuis, o Virgo pura, 
et in spelunca natum atque in 
praesepio collocatum fuisse, ma- 
gnificabat eum hymnis, qui si- 
milis nobis apparebat. 

'Ut omnem: mantis tuae am- 
biguitatem aperte removeret, 
apparuit, tibi angelus, dicens: 
Ne timeas, Joseph, Accipere 
nunc Mariam immaenlatam: et: 
enim fert in utero illum qui di- 
vina potentia sua fert. universa. 

Inventa est, sicut dixit pro- 
pheta David, Virgo in utero com- 
prehendens illum, quí natura est 
incirceumscriptus, Deum Emma- 
nuel. Quod quum divinus Jo- 
seph non intelligeret, ab angelo 
noctu edoctus est, dum dormiret. 

Novum in terra puerum vi- 
disti, o nobilissime Joseph, ex 
Virgine casta natum, qui ante 
omnia saecula natus est ex Patre; 
et audivisti angelos collaudantes 
illum intra speluncam in prae- 
sepio jacentem. 

Quum te sacris symbolis figu- 
ratam agnovisset Joseph justus, 
o Virgo Deo carissima, per vir- 








Domin. infra Oct. Nativ. Dni. De s. Josepho. 


μνηστείαν τὴν σεπτὴν, ἐπιμνησϑεὶς 
᾿Ταρων τῆς βλκαστησιίσης ποτὲ cyías 
ῥίβδου. 


Νόμου τὰς Oxuig εἶδες ποϑείσας 
τὴ τῆς χάριτος φωτοχυσίᾳ᾽ φωτει- 
γὴν reqflmv, τὴν Παρϑέγνον, τὸν 
γοητὸν ἀνατέλλουσαν σαρχὶ Ἥλιον 
ἔβλεψας, καὶ ὥσπερ ἀστὴρ πάντας 
ἐφώτεσας τοὺς βοῶντας, σοφὲ Ἰωσὴφ. 
ἑκάστοτε" Εὐλογείτω 1) ἡ χτίσις πῶσει 
τὸν Κύριον, 


φυλάττουσιν τὴν παρϑενίεν ἀκή- 
ocror, τὴν ἁγνὴν ἐφύλαξας, ἐξ ἧς 
Θεὸς “όγος ἐσερχώϑη, φυλάξας παρ- 
ϑένον «ὐὑτὴν utri γέννησιν àn0ó- 
ἥητον, ut9' ἧς, ϑεοφόρε ᾿Ιωσὴφ, 
nudv μνημόγευε, 
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gae sortem venerandum eonju- 
gium tuum accepit, in memoriam 
reducens sanctam virzam A aro- 
nis, quae olim germinaverat. 

Legis umbras vidisti abun- 
dantia luminis gratiae perfusas, 
et e Virgine, nube lucida, orien- 
tem in carne intellectualem so- 
lem aspexisti: ettanquam astrum 
illuminasti, o sapiens Joseph. 
omnes qui clamant assidue: Be- 
nedicat omnis creatura Domi- 
num. 

Custodisti, o Deifer Joseph. 
Virginem, quae virginitatem in- 
corruptam conservavit; ex qua 
Deus Verbum incarnatus est, 
conservans illam virginem post 
partum ineffabilem. "lu, o Jo- 
seph, una cum illa memor esto 
nostri. 


Decretum Urbis et Orbis, 
quo 8. Josephus Eoolesiae patronus oonstituitur. 


Quemadmodum Deus Josephum illum a Jaeob Patriarclii 
progenitum praepositum constituerat universae terrae Xeey pti. 
ut populo frumenta servaret, ita temporum plenitudine adven- 
tante, quum filium suum Unigenitum mundi Salvatorem in 
terram missurus esset, alium selegit Josephum, eujus ille pri- 
mus typum gesserat, quemque feeit Dominum et Principem 
domus ac possessionis suae, prineipaliumque thesaurorunm 
suorum eustodem elegit. Siquidem desponsatam sibi habuit 
Immaeulatam Virginem Mariam, ex qua de Spiritu sancto 
natus est Dominus Noster Jesus Christus, qui apud homines 
putari dignatus filius Joseph, illique subditus fuit. 1] 
tot reges ae prophetae videre exoptaverant, iste Joseph non 
tantum vidit, sed eum eo conversatus, eumque paterno affectu 
eomplexus, deoseulatusque est; neenon solertissime ^enutrivit. 
quem populus fidelis uti panem de coelo deseensum «sumeret 
ad vitam aeternam consequendam. Ob sublimem hanc dieui- 


— — 


queni 


1) Al, Σὲ ὑπερυψοῦμεν, Χριστέ, elg τοὺς cloiras. 
Nilles, 'Eoorolóytor, IT. Edit. sec. "2 
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tatem, quam Deus fidelissimo huic servo suo contulit, semper 
beatissimun: Josephum post Deiparam Virginem ejus Sponsam 
Ecclesia summo honore ae laudibus prosequuta est, ejusdem- 
que interventum in rebus anxiis imploravit. — Verum quum 
tristissimis hisce temporibus Ecclesia ipsa ab hostibus undi- 
que inseetata adeo gravioribus opprimatur calamitatibus, ut 
impii homines portas inferi adversus eam tandem praevalere 
autumarent. ideo Venerabiles universi Orbis catholici Saero- 
rum Antistites suas ae Christifidelium eorum curae coneredi- 
torum preces Summo Pontifici porrexerunt, quibus petebant. 
ut sanetum Josephum Eeclesiae Patronum eonstituere digna- 
retur. Deinde quum in sacra oecumeniea synodo Vaticana 
easdem postulationes et vota enixius renovassent, Sanetissimus 
Dominus Noster Pius PP. IX. nuperrima ac luetuosa rerum 
eonditione commotus, ut potentissimo saneti Patriarehae Jo- 
sephi patrocinio se ae fideles omnes committeret, Saerorum 
Antistitum votis satisfaeere voluit, eumque Catholieae Ecele- 
siae Patronum solemniter declaravit; illiusque festum die de- 
eimanona Martii oeeurrens, in posterum sub ritu duplici primae 
classis, attamen sine octava ratione Quadragesimae, celebrari 
mandavit.  Disposuit insuper, ut hac die Deiparae Virgini 
Immaculatae ae ecastissimi Josephi Sponsae sacra hujusinodi 
declaratio per praesens Saerorum Rituum Congregationis De- 
eretum publici juris fieret. Contrariis non obstantibus quibus- 
eunque. 


Die VIII. Deeeimnbris anni 1870. 


C. Episcopus Ostien. et Veliternen. Card. Patrizi. 
S. R. C. Praef. 


. D. Bartolini, S. R. C. Seeretar. 





De Proprio italo-graeco. 


Quoniam multi Graeci in occiduis Siciliae partibus de- 
gentes, proprio ordine festorum moribus Latinorum tantisper 
aecommodato, 8. Josephum, sponsum ss. Deiparae, die 19. Martii 
honorant, opportuna sese hie offert occasio saera illa solemnia 
adseribendi, quae Italo-graeci quoad exteriorem solemnitatem 
popularem a Latinis ita mutuati sunt, ut in eaeteris omnibus 
tamen sartum semper tectumque maneret proprium Officium 
ritus graeci. 

Graeci tum in coloniis Sieiliae tum in vieinia Urbis 
Romae habitantes Ecelesiae latinae festos dies s. Joseph: 
(19. Mart.), omnium Sanctorum (1. Nov.), omntum fidelium 
defunctorum (2. Nov.) eonsensu et imitatione comprobarunt !). 
quemadmodum dictum est tomo 1, pp. 30, 125, 314. Verum 
coloniis Magnae Graeeiae seu Calabriae dies isti minus pla- 
euerunt ; quapropter tria haec solemnia iis ipsis diebus hodiedum 
agere pergunt, quibus ea primitus adscripta in libris liturgieis 
fuisse ostendimus tomo 1, p. 366, et tomo hoc 2. pp. 20, 424. 

Italo-graeeos fere omnes Latinis obsecundasse festo Cor- 
poris Christi recepto ?), superius jam demonstravimus p. 464. 

Alia solemnia italo-graeea, partim statis apud nos diebus, 
partim aliis temporibus plerumque sine proprio Officio litur- - 
gico, magna tamen populi devotione celebrata. ipsum Heorto- 
logion populare ostendit, quod juxta exemplaria nobis a RRmis. 
DD. antistitibus graecis benigne transmissa est hujusmodi: 


Festa popularia Italo-Graecorum Siciliae. 
I, Ἑορταὶ κινηταί. — Festa mobilia. 


1. Ἥ παναγία Μαρία τῆς Χάριτος 5) (ultimo die dominico 
mensis Aprilis). 


!) [d propter Latinos hisce diebus ad ecclesias Graecorum confluen- 
tes et clericis eleemosynas conferentes (did τὸ λαμβάνειν nucs ἐλεημο- 
σύνας) factum esse testatur Blasius, abbas τῆς Kovmroqédóns. npud 
Toscani Ad 7ypica Graecorum animadrersiones, p. 11. 

*) Monachi ordinis s. Basilii Magni immo singulis feriis V. per annuin 
aliunde non impeditis recitare possunt Officium votivum SS. Corporis Christi. 

?) De variis festis B. M. V. τῆς Χάρετος adiri velim nunquam lau- 
datum satis Holweck, Fasti Mariani. locis in indice indicatis p. 355. 

ΒΒ 
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2. 'H παναγία Μαρία τῆς ὁδηγητρίας 1) (tribus feriis, quae 
festum Pentecostes consequuntur). 

8. 'H ἑορτὴ τῆς ἀναμνήσεως τοῦ τιμίου Σώματος καὶ Αἵμα- 
τος τοῦ Κυρίου ἡμῶν. Ἰησοῦ Χριστοῦ 3). 

4. Ἢ ἑορτὴ τῆς ἁγίας Μαρίας τοῦ Ῥοδαρίου ἤτοι τοῦ 'Poca- 

τς ρίου (Dominiea prima Octobris). 


Il. Ἑορταὶ ἀκίνητοι. — Festa immobilia. 

1. μνήμη τοῦ ἁγίου καὶ δικαίου Ἰωσήφ, μνύήστορος τῆς 

. παναγίας xoi ἀειπαρϑένου Μαρίας (19. Ματί.). 

2. 'H ἑορτὴ τοῦ ἀρχαγγέλου ἹΠιχαῆλ; enuntiatur etiam, titulo 
latino graece reddito: 7) φανέρωσις τοῦ ἀρχαγγέλου Μιχαὴλ 
ἐν τῷ ὄρει l'agyavo (8. Maji). 

3. Ἧ μνήμη τοῦ ὁσίου ᾿Αντωνίου τοῦ Παταβίνου, τοῦ ϑαυ- 
μιιατουργοῦ (18. Jun.). 

4. *H ἑορτὴ τῆς ὁσίας '"Pucaliag τῆς παρϑένου (4. Sept.). 
Kalendaria monachorum s. Basilii Magni addunt sigla 
T. 'H., h. e., τάξεως ἡμῶν, Ordinis Nostri. 

5. Ἢ ἑορτὴ πάντων τῶν ἁγίων (1. Nov.). 

6. 'H uvrum τῶν κεχοιμημένων δούλων τοῦ Θεοῦ (2. Nov.). 


Quum Italo-Graecis Sieulis et monachis s. Basilii indulta 
sit faeultas agendi commemorationem omnium fidelium defun- 
ctorum die 2. Nov. χατὰ τὴν συνήϑειαν τῆς ἁγιωτάτης Ἔχ- 
χλησίας Ῥώμης, secundum consuetudinem. sanctissimae Eccle- 
siae Romae?), Sacrae Rituum Congregationis Decretum d. 
7. Dee. an. 1844 ipsis liberum esse voluit, eandem com- 
memorationem Sabbato post Septuagesimam omittere. Ordo 
divinorum Officiorum sive Διατύπωσις τῖς μεγάλης ἀκολου- 
ϑίας . . . κατὰ τὴν νέαν συγχώρησιν τῆς ᾿Ἀποστολικῆς Ἔχχλη- 
σίας ea de re haec habet, p. 9: Χρὴ ὕστερον εἰδέναι, ὅτι χατὰ 
τὴν συγχώρησιν vot παναγιωτάτοι Πάπα 1] ρηγορίοι Ἕκχκαιδε- 


!) Relege quae de titulo τῆς ὁδηγητρέας superiori loco animadverti 
pp. 163—164; ac vide etiam, quae de festis eodem titulo institutis tradit 
Holweck, op. cif. pp. 341—344 et 359. 

3) Eodem titulo festum Corporis Christi etiam insignitum reperitur 
in JVeoanthologio ἃ Sede Apostolica approbato, ut patet ex annotatis p. 46". 

8) Ita antiqui libri mscr. Cryptoferratenses apud Toscani 4d 7y 
pica Graecorum animadrersiones. p. 13. 
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χάτου καταλιμπάνεται καϑεξῆς σαββάτῳ τῆς ἀποχρέου καὶ 
τῖς τυρινῆς, διὰ τὸ ποιεῖν τὴν μνήμην πάντων τῶν πιστῶν 
χεχοιμημένων τῇ β΄. τοῦ Νοεμβρίου κατὰ τὴν "Poucixiv 'Ex- 
χλησ. καὶ τὴν μνήμην πάντων τῶν ἁγίων τῆς τάξεως ὑμῶν 
τῇ ιγ΄. τοῦ αὐτοῦ μηνός. 

Ex his etiam perspicuum est, festum πάντων τῶν ἐν 
ἀσχύσει λαμψάντων, quod in Triodio conceptivum esse dixi- 
mus pp. 38 seqq., in hoc Kalendario italo-graeco Ordinis 
S. Basilii jam sedem certam ae stabilem naetum die 12. Nov. !). 
solemniis ipsorum propriis aecensendum esse. In Hoeortologio 
eorumdem monachorum etiam plura Sabbata, quae ad insignio- 
res quasdam solemnitates pertinent, dierum coneeptivorum ritu 
eonsignata videmus, ut ecce: σάββατον πρὸ τῖς ὑιυνώσεως. 
σαβ. μετὰ τὴν ὕψωσιν, σαβ. τῶν προπατόρων, σαβ. πρὸ vic 
Χριστοῦ γεννήσεως, σαβ. μετὰ τὴν γέννησιν, Go. πρὸ τῶν 
φώτων, cof. uevc τὰ φῶτα. 

Kalendarium ejusdem Ordinis tandem monet, ex Decreto 
S. Rituum Congregationis edito d. 10. Decemb. 1765 con- 
cessam esse facultatem, transferendi festum s. Basilii M.. 
quod Basiliani italo-graeci more latino celebrant die 14. Junii ?). 
in feriam IL. post Dominieam SS. Trinitatis tanquam in dieni 
proprium, quoties incidit in Dominicam Pentecostes (vel in 
ejus Oetavam) aut in Solemnitatem Corporis Christi. 

Caeterum ex priori tomo relegas velim p. XIX. apud 
monachos τῆς Κρυπτοφέῤῥδης pristinam ritus puritatem jani 
esse revoeatam. 


Festa popularia Italo-graecorum Calabriae. 


Sed et apud Calabros Latinorum solemnia in lionore 
fuisse, proprium ipsorum Kalendarium ostendit. A ritu vraeco 
quidem non discesserunt in delectu dierum, quos tribus ine 
moriis 8, Josephi, omnium Sanctorum et fidelium defunctorum 
addicerent; sed multa alia apud ipsos populari devotione pro- 
bata atque adseita invenimus, quae primitus Latinorum tan- 
tum propria fuisse patet. Ejusmodi ex censu leortoloei. 
quod ad manum habemus, sunt: 


1) Cfr. tom. 1. p. 329. 
*) Ofr. tom. 1, pp. 48 et 152. 
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]. Ἑορταὶ κινηταί. — Festa mobilia. 
1. Ἡ ἑορτὴ τοῦ παναχράντου Σώματος τοῦ Κυρίου xoi Θεοῦ 
χαὶ Σωτῆρος ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 
2. Ἢ ἑορτὴ τῆς τιμιωτάτης Καρδίας τοῦ Ἰησοῦ. 
9. 'H éogt? τῆς ὑπεραγίας Δεσποίνης ἡμῶν ἀειπαρϑένου Ma- 
ρίας τοῦ ϑειοτάτου 'Podagtor. 


II. Ἑορταὶ ἀκίνητοι. --- Festa immobilta. 

1. Ἡ μνήμη τοῦ ὁσίου Φραγκίσκου ἐκ Παύλας, τοῦ ὅμολο- 
γητοῦ (2. Apr.). 

2. Ἢ μνήμη τοῦ ὁσίου ᾿Ἀντωνίου τοῦ Παταυΐου, vot ὁμολο- 
γητοῦ (13. Jun.) 

8. Ἡ ἑορτὴ τῆς ἁγίας .fearoivgs ὑμῶν ἀειπταρϑένου Magtag 
ἐκ Καρμήλου (16. Jul.). 

. Ἡ μινήμη vot ἁγίου 'Póyov, τοῦ ὁμολογητοῦ (10. Aug.). 

. H μνήμη τῆς ἁγίας παρϑενομάρτυρος Φιλουμένης (19. Aug.). 

. 'H μνήμη τοῦ ἁγίου ἰσαποστόλου ραγκχίσκου ΞἘαβερίου, 
τοῦ ὁμολογητοῦ (8. Dec.). 


Cc» QU 


Quemadmodum igitur Ecclesia latina olim de sacris Grae- 
corum solemnitatibus multa identidem delibasse reperitur ἢ). 
ita recentiori aetate ltalo-graeci vieissim plura ex festis La- 
tinorum usu receperunt: sicque inter utriusque ritus se- 
quaees, eatholiea invieem unitate conjunetos, mutua quadam 
veluti populari celebritatum exereitiorumque eommunieatione 
antiquum pacis foedus confirmatum existit. — Utinam vero 
Graeei omnes, quos a nobis adhue avulsos dolemus, popula- 
rium suorum exemplo, pari benevolentia quae ad Oeeidentales 
speetant prosecuti, tandem ad unam illam sanctam et catholi- 
eam Ecelesiam nostram redeant, quae Graecorum existimationi 
semper plurimum tribuit, Patres eorum commendat, scripta 
veneratur, seetatur virtutem. — Horum hodie reviviscat do- 
ctrina, horum illi vestigiis nobiseum insistant: et, diversis 
lieet. ritibus et linguis, uno tamen fidei caritatisque spiritu 
nexuque informati et eolligati divinum numen recte eolemus 


!) Cfr. tomo 1, pp. 30—31. 
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omnes ἢ), a Ohristo Jesu Domino nostro, unius Ecclesiae 
sponso, gemini populi Salvatore (apud quem non est Romani 
et Graeci, uno fidei eorpore et caritatis spiritu, distinctio). 
eonsummato vitae eursu, una omnium beatitudine coelesti in 
aeternum donandi. 


“Ὑπὲρ τῆς εἰρήνης τοῦ σύμ- Pro pace totius mundi, sta- 
παντὸς χύόσμοι, εὐἰσταϑείας  bilitate sanctarum Dei eccle- 
τῶν ἁγίων τοῦ Θεοῦ ixxÀg- — siarum et pro omnium unione: 
σιῶν, καὶ τῆς τῶν πάντων — Dominum deprecemur. 
ἑνιύσεως" τοῦ Κυρίου δεηϑῶ- 
μεν 3). 


Oremus, dilectissimi nobis, pro. Ecclesia sancta. Dei, ut 
eam Deus et Dominus noster pacificare, adunare et custodire 
dignetur toto orbe terrarum, . . . ut errantium corda resi- 
ptiscant, et ad. veritatis redeant. unitatem ?). 


') Cfr. quae de hoc argumento praeclare scripserunt G oar. in pro- 
ocmio Euchologii, οἵ Morcelli in infroduct. in. Kalendar. CP., 8 2. 


*) Oratio quotidiana in Missa et Vesperis. 
8) [ta Ecclesia occidentalis Fer. VI. in Parasceve. 
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"Tabula paschalis ritus armeni. 


Desuniptum ost Pasehalion ex insigni opere, quod Rmus. 
D. Arsenius Aidyn Archiepise. Salamin. patria lingua com- 
posuit et, tacito nomiue, tvpis officinae Mechitharistieae. edidit 
Viennae an. 1877 hoe titulo: Darevor Gark Tbruthian, gam 
Garkavoruthiun sérpo Badaraki £st. Aravhuthian Jegehetzvo 
Hájastaniajtz. I. beds sargavakatz jev tébratz, h. e, Ordo 
annalis minister, seu Ordo Officii s. Missae seeundwum ritum 
ecclesiae Armenae. | In usum diaconorum et cantorum. 

Constat decem columnis ad perpendieulum duetis, in 
quibus ex ordine indieantur anni Domiui cum respondentibus 
literis. annuis et novem insigniora anni festa, a Theophania 
ad Nativitatem Christi. 


Textus armenus legitur hoc modo: 

Titulus. Daretzujtz Badger 3 Amatz Sertsani 1811— 1911. 
Tabella annualis cyeli 35. annorum: 1877— 1011. 
Columna 1. Kérdarvo. Litera annualis. 4m Djarn. Anni 

Domini. 
Columna 2. Hajdnuthiín. Epiphania seu Tlheophania. 
Columna 3. Aratéavori Kiragi. Dominici. Praecedentium 
(Jejuniorun). 
Columna 4. Pun Paregentan. | Dom. Quinquages. 
Columna 5. Zadig Kiragi. Dominica Paschatis. 
Columna 6. Vartavár Kiragi. Dominiea Transfigurationis. 
Columna 7. Astvala2in Kéiragi. Dominica Assumptionis, 
Columna 8. Chat$veratz Kiragi. Dominica  Exaltationis 
Crucis. 
Columna 9. Zssnagatz Kiragi. Dominica. Vdventus. 
Culumna 10. DZnunt Djarn. Nativitas Domini. 


2006 Tabula paschalis ritus armeni. 


Menses autem, quorum dies in iisdem columuis juxta 
kalendarium Julianum exhibentur !), sunt isti: 
Columna 2. Zwnvar. Januarius. 
Columna 3. Hunvar, Pedrvar. Januarius, Februarius. 
Columna 4. Pedrvar, Mard. Februarius, Martius. 
Columna 5.  Mard, Abril. Martius, Aprilis. 
Columna 0.  Hunis, Hulis. Junius, Julius. 
Columna 7. Okostos. Augustus. 
Columna $8. JSebdemper. September. 
Columna 9.  Nojemper. : November. 
Columna 10.  Tegdemper. December. 


-— ἧς 


COMMENTABIUS. 
PRAEMONITUM. 


Habent Armeui statos dies festos septem tantum?); re- 
liqua solemnia, quae eum Graecis immobilia servamus Latini. 
vel in dies dominicos transtulerunt, vel certis quibusdam 
diebus, non alieujus mensis, sed hebdomadis assignarunt; heb- 
domades autem pendent ex ea, quae eeclesiae armenae pro- 
pria est. anni ecclesiastici divisione in octo περιόδους, vulgo 
πεντηχοστὰς seu Quinquagenarias, quae sunt hujusmodi: 


1. Hajdnuthiün. — Ab Epiphania sive Theophania 
(Hajdnuthiün) ad Domin. Quinquagesimae Lat. excl. 

2. Karasnort-k. — Quadragesima (Karasnort-k - τεσσα- 
ραχοστή, sive Mez bah-k μεγάλη νηστεία). 


!) Novo stylo, seu Kalendario Gregoriano utuntur Armeni catholici 
in tota Europa, extra fines imperii russiaci, atque duae PP. Mechitharista- 
rum Vindobonensium missiones in Asia Minori. — Item in Asiae Occiden- 
talis regiones australes inedio hoc saeculo introductum fuit Kal. Greg.: 
septentrionales vero, ad antiquam archidioecesim CPolitanam pertinentes. 
Julianum adhuc servant. Sehismatici ubique stylum antiquum sequuntur. 

*) Festa immobilia haec sunt: 1. Praesentatio Domini in templo: 
2. ÀAnnuntiatio B. M. V.: 3. Nativitas s. Joannis Baptistae: 4. Inventio 
thecae (vestium) B. M. V.: 5. Nativitas B. M. V.: 6. Praesentatio B. M. V. 
et 1. Conceptio B. M. V. — Sed de iis relege quae annotata sunt tomo 1; 
pp. 312—318. 
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ὃ. Hinun-k, ἢ. e. Pentecoste paschalis, — ἃ Dominica 
Resurreetionis (Zadig) ad festum Pentecostes. 

4. Hoke-kalust, ἢ. e, Adventus Spiritus, — ἃ Dom. 


Pent. ad fest. Transfigurationis (Vartavár). 

5. Vartavár — a Transfiguratione ad Assumptionem Dei- 
parae (Verapochumn ). 

6. Verapochumn — inde ad solemnia 5. Orueis (Chats). 

1. Chat$-veratz, h. e., Exaltatio Crueis — ab hoe die 
ad Adventum ( Hissnag). 

8. Hissnag, eujus Dominica prima (Héssnaga-mud, h.o., in- 
gressus Adventus) oceurrit ἃ 15. ad' 21. Novembhri:. 


Quoniam Europaei expositores anni ritus armeni ingenue 
fatentur, difficilem aditum ad fastos armenos patuisse, qui ipsis non 
satisfecerit 1), plura hucusque indicta nunc primum, prolatis Meno- 
logii armeni testimoniis, sunt afferenda atque illustranda. Ne 
vero alienis meritis ingrati videamur, profitendum hic est, quam 
plurima, quae de anno ecclesiastico Armenorum sumus dicturi, 
deberi exquisitae singularique benevolentiae RR. Mechitharistarum, 
illustrium illorum ut apostolico propagandae fidei zelo ardentium 
virorum ita et literarum armenicarum sospitatorum ac vindicum, 
nominatim Rmi. D. Archiepiscopi Arsenii Aidyn, abbati- 
generalis Congregationis Viennensis, et R. P. Pauli Carekin. 
secretarii Congregationis Venetae: qui ambo nos studiorum no- 
strorum adjumenta ex fontibus armenicis quaerentes ac de ritibus 
orientalibus utcunque mereri conantes pronissimis suis dignabantur 
favoribus. Animo in utrumque clarissimum virum decenter erato 
lector ea in rem suam convertat. 


Synopsis anni ecclesiastici ritus armeni. 
Notiones generales. 
l. Literae annales (Darekír) in Kalendario perpetuo sui! 


35 Alphabeti arm. literae, ad designandos singulos annos 
juxta varium Paschatis recursum. 
2. Anni ecclesiastiei oeto sunt Secttones, z&gtoÓot, à quibus 


hebdomades distribuuntur, atque singuli dies eomputantur 
ae denominantur. 

9. Daghavár nominantur quinque festa prineipalia: — 1. £y;- 
duin. 2. Pascha; 8. Transfiguratio; 4. Assumptio I. 


, pasial; Codex liturgicus, t. 4, p. 249. 
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Annus ecclesiasticus Armenorum. 


M. V.; 5. Crux (Exaltatio s. Cr.) — Haee praecedit 
semper hebdomas jejunii primae classis, et sequitur octava 


festivitatis, vel novena, triduum. — Epiphaniae festo ex- 


cepto, reliqua omnia sunt ad diem dominicum translata. 
Daghavari dies altera semper praecept. et Merelotz (de- 
funetorum) sine off. partic. 


. Dominicae communes vol simplices voeantur Haruthjan 


(Resurrectionis) eum ritu partie.. qui multum differt a 
ritu Temporis paschalis. Incipiunt a Dom. III. post 
Pentecosten. 


. Dies dominici (deruní. δεσποτιχαὶ ἡμέραι) vocantur: 


a) Omnes Dominieae per annum; 
h) Oetavae festorum Domini, Ecelesiae, Crucis. Item 
c) & Sabbato Lazari usque ad Dom. SS. Trinit. inc. 


. Bah-k. Dies νηστείας sunt: 


0) duo in quavis hebd.: Fer. IV. (poenit. Off.) et Fer. VI. 
(defunct.) ] 

b) Hebdomades jejunii (5apatha-bah-k) 10 in 
anno, ante festa principalia. Harum ultima dies 
(Sabb.) semper Navagadt-k ἐγκαίνια (laeticinia per- 
missa): vulgo jejunium album. 


. Hebdomades jejunii sunt aut 1. classte, in quibus Com- 


memoratio Sanetorum non fit, nisi Sabbato; aut 2. clases, 
in quibus fit Comm. SSrum. exceptis semper Dom.. 
Fer. IV. et VI. — His oppositae sunt Udik àapat-h, 
h. e, hebdomades esus. 
e) Tempus quadragesimale. sex hebd., eum ritu poeni- 
tentiae, sine Missa, exeeptis Sab. et Dom. 
d) Hebdomada magna. | 


. Paregentan (ex etymo suo proprie est bona vita, ger- 


maniee Wohlleben, Fasching) vocatur quaecunque dies 
(Dom.) quam immediate sequitur hebd. jejunii. Pun, 
h. e., proprie dictum. Paregentan est Dom. Quinqua- 
gesimae (Lat.). 


. Dies commemorationis Sanctorum sunt — (a Fer. Il. 


post Dom. SS. Trinitatis usque ad Sabbatum ante Dom. 
Quinquagesim.) — Feriae IL, IIT, V., et Sab. hebdo- 
madarum esus, nisi fuerit Oetava alieujus festi, vel festum 
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aliquod immobile. — Hine faeile perspieitur, Sanctorum. 
Commemorationes non ad mensis, sed ad hebdomadis 
dies esse determinandas. | 

10. Udi-k, h. e., esus (carnis) sunt omnes anni dies, ex- 
ceptis diebus νηστείας. - 
Tales item sunt, sine interruptione. 
8) Octava Epiphaniae (nune apud Catholicos Nafivi- 
tatis) et 
b) totum Tempus paschale, a Dom. Resurrectionis usque 
ad Ascensionem Domini. 


Octo sectiones anni ecclesiastici. 


I. 


6. Jan. Epiphania seu Theophania (arm.: //ajdnuthién) 
— Post Missam Benedietio aquae (fontis baptism.) 
— Octava. 

11. Jan.—15. Febr. Dom. Aratsavór-atz (praecedentium 
jejuniorum) est Dom. antecedens Dominicam Septua- 
gesimae Lat. Deinde | 

Hebd. jejun. 1. cl. (diet. quoque 5. Sergi.) 
Per quinque dies Missa non eelebr.: cjus loco fii 
Officium meridianum (lectiones et psalmi) ritu. qua- 
dragesimali. 

Nota. Ineidentibus jejuniüs AratsSevór in Octa- 
vam Epiph., fit quidem offieium de Oct... jejnium 
tamen non solvitur. 

Fer. VI. Commemor. Jonae praedicationis. (Dies 
strietae poenitentiae). 

Sab. S. Sergii martyris et soeioruni. — Sequuntur 
duae Dominieae (Septuagesimae et Sexaeesimae Lat.) 
solae ἀνώνυμοι in anno. 


| II. 
1. Febr.—7. Mart. Quadragenaria Karasnort-l (re66090- 
χηστή) seu Mez bah-k (ueydm νηστεία). 
Dom. I. (Quinquages. Lat.) Pín paregentan. 
Creatio hominis (sine nom.) — A prim. Vesp. eooper. 


Annus ecclesiasticus. Ármenorum. 
Altare. Evang. et Oblata non elevantur.  Aliquae 
preces recitant. sine cantu. Cessant Offieium et Hymni 
pro defunetis — usque ad quadragesimum diem incl. 
— Missa nonnisi in Dom. et Sabb. et cooperto 
Altari. 

Feria II. Ineipit νηστεία, Dominieis non exceptis. 

Fer. IV. Incipiunt dies Agh'u-hatz. (Sal et panis) 
jejunium strictissimum, except. dieb. Dom. et Sahb. 
-— Hodie ineipit Off. quadragesimale proprium. 

Sab. S. Theodori militis (Tironis). 

Dom. ΠΠ. (Invocavtt Lat.) Lapsus hominis (sine 
nom.) | 

Sab. S. Cyrilli Hierosol. 

Dom. III. (Remtniscere Lat.) Anarag-i, Filü 
prodigi. 

Sab. S. Joannis Hierosol. 

Dom. IV. (Oculi Lat.) -- Dén-des-in, Villici. 

Sabb. SS. Quadraginta martyr. Sebast. 

Fer. ΤΥ. Mit&in-k. μεσονήστιμος. 

Dom. V. (Laetare Lat.) Tadavor-in, Judicis. 

Sab. S. Gregorii Illuminatoris descensus in foveam. 

Dom. VI. (Judica Lat.) Kals-djan, Adventus (in 
judicium). 

Fer. VI. Quadragesimus dies (finis) stricti jejunii. 
— Finis Offieii quadragesimalis. Cras incipiunt dies 
dieti dominici (δεσποτικαὶ ἡμέραι). —  Reassumuntur 
Offieia defunctorum ete. 

Sab. Lazari resuscitatio. — Vespere aperitur Altare. 

Dom. Palmarum (Zaghkasart, floribus ornata — 
vulgo Zar sartár, arboribus ornata). ^ Vocatur in 
libris 666]. οὐ graeco nomine Ewlogumene. 

Post Vesp. eaeremonia aperitionis ostiorum (arm. 
T'yrn-patz.) 

Fer. III. magna decem virginum. 

Fer. V. magna. Instit. SS. Eucharistiae. — Ordo 
absolutionis poenitentium. — Missa. — Post Vesp. 
Lotio pedum ( Vodn-iua). 
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Fer. VI. magna. — Noctu canitur Hora Noeturna 


'" eum Matut. tenebrarum et prima Adoratione S. Cru- 


eis. — Missa non eelebratur; ejus loco Officium 
meridianum eum altera Ador. S. Cr. — Post Vesp., 
Proeessionem et προεορτίαν tertia. Ador. S. Or. 
Sab. magno. — Post hor. Noct. et Matutin. nihil 
aliud infra diem. Vespere peractis (cooperto Altari) 


Horis diurnis, sequuntur 12 Lectiones (Prophetiae 


Lat.): fit Zlluminatio paschalis (qve, arm. Djra- 
kalujtz.) deinde solemn. Missa resurrectionis; ad 


 Introitum: | Xgrozóg. ἀνέστη aperitur Altare, puls. 


camp. ete. — Post Missam προεορτία. — Incipit 
Tempus paschale. 


11. 


] Quinquagenaria paschalis ( Hinun-k). 
22. Mart.—25. A pr. Dom. I. Resurrectionis ; Pascha ( Zadig ). 


Ante auroram Noeturnum eum Matutino — — Missa 
solemn. et Adoratio S. Crueis. 

Tres dies festi praecepti. 

Off. et Missa resurreet. quotidie, usque ad Ascen- 
sionem Domini. 

Fer, IT, Defunctorum. — Matut. defunet, ex parte. 


Sab. Deeollat. S. Joann. Bapt. —  Matut. de .10. 
Bapt. 
Dom. II. Nova — Initium anni oecclesiastiet, 


Dom. III. (IT. ap. Lat.) A&-charhamadran (quasi 
παμμαρτυρις)ὴ Fest. universalis Eeclesine ; vuleo Dom. 
viridis. -- Matutin. de Eeelesia. 

Dom. IV. (III. ap. Lat.) vulgo δε να. 

Dom. V Fest. Apparitionis S. Crucis Hierosolvinis 
(transl. a die 7. Maji). — Matut. de Cruce: legitur 
Epist. s. Cyrilli ad Constantium Imp. 

Dom. VI. Fer. V. Ascensio Domini — Quotidie 
usque ad Pentec. Off. et Missa de Ascensione (010- 
junia 10 dierum, initio saeeuli XII. instituta. jumdiu 
ohservari desierunt). 


Nilles, 'Eoorolóytov, IT. Edit. sec. | ἘΠ 


562 Annus. ecclesiasticis. Armenorum. 


Dom. VII. altera Palmarum (Ingressus Domini in 
coelum juxta visionem s. Gregorii Illuminatoris.) 


sab. Finis temporis paschalis. 


IV. 


Pentecoste seu. Zoke-kalust (Adventus Spiritus), ipsa voce 
graeea (etiam ap. Armenos) Πεντηχοστή. 


10. Maj.—183. Jun. Dom. Pentecostes, eum Oetava. --- 
Unieus dies. festus praeeept. — Paregentan aestivum; 
deinde ' 


Fer. Il. Ineip. Jejunium hebd., dictum ϊέασιιηι. 
h. e., Eliae prophetae. — Per hebdom. Off. de Spi- 
ritu s.; Missa partim poenit., partim de Spir. s. — 
Sab. Nune absque ulla mentione Jeremiae prophetae. 
leetiones, versic. et evang. de eodem propheta ; (transl. 
ἃ 1. maj. ut in antiq. Missalibus et in Menologio 
armeno). 

Dom. I. post Pentee. -- SS. Trinitatis (nova in- 
situtio). Alias Eliae proph. Aseensus, de quo nunc 
leetiones ete. in Missa, et nomen jejunii hebdom. -- 
Finis dierum dominicorum. 


Fer. IT. - - Ineipiunt Commemorationes Sanctorum. 

Dom. 11. post Pent. — Festum Ecclesiae (instit. 
à $8. Greg. Illum.). 

Dom. III. post Pent. --- Initium Dominiearum 


 Resurreetionis. | Paregentan; deinde 
Jejun. hebd. dietum s. Gregorii 2. αἱ. 


Sabb. Inventio reliquiarum S. Greg. Illum. (Fest. 
praecept.) 


Fer. IV... - Mitiin-k (medium) Quinquagenarii 
aestivi. 
Dom. Vl. — Paregentan Transfigurationis. deinde 


Jejun. 1. cl. per hebd. 
Nah. Festum Areae Domini (foederis). 
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V 
Vartavéár, ἢ. e... Itosa-flamma. 


28. Jun.—1. Aug. Dom. (VII. post Pentec.) Transfquratio 
Domini (Transl. ἃ 6. Aug). — Primis enim diebus 
Aug. olim apud gentiles magna solemnitate celebra- 
batur Nava-sart, h. e.. novus annus, cujus festivitas 
in ehristianam fuit mutata ineunte saec, IV, — Tri- 
duum. 

Ultima Dom. post Vartavar, ἢ. e, Dom. ante As- 
sumptionem Paregentan Deiparae seu Assumptionis : 
deinde 

Jejun. Deiparae, 1. cl. per heb. 

Sab. Festum Sohagath (radii demissi) juxta vi- 
sionem s. Greg. Illum. — (Eneaenia fundationis ecele- 
sae metropolit. in. Armenia.) 


VI. 
Assumptio B. M. V. (Verapochumn). 
12.—18. Aug. Dom. Assumptionis. - | Novena, quotidie 
Missa οἱ off. de B. V. assumpta. Hodie in missa 
solemni legitur Dormitio Jo. Apli. Post Missam 


Benedietio uvarum. 

Ultima Dom. post Assumpt. (immediate ante Don. 
5. Crueis). Paregentan Crucis ; deinde Jejuinium Cru- 
eis, 1. el. per hebdomad. 

Sab. (in vigilia s. Cr.) Navagad;-i., Ew vie Crucis 
(Festum Eeelesiae). 


VII. 
S. Cruz (Chat&) vel. Exaltatio 4. Cr. ( Chats-veratz ). 
11.--17. Sept. Dom. (L) Crucis (vulgo JMez Chats, maque 
Crux). — Post Matutinum Adoratio s. Crucis. 
Ante Vesp. Caeremonia Exaltationis s. Crucis (ΠΟΣῚ 
quasi graeco). 
Hebd. haec voeatur Octava Crucis, hi. 0. à Sab. 
Eneaeniae usq. ad seq. ab. 
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Annus ecélesiasticus. Armenorum. 


Nota. Dom. I. Crucis est ipsa Dominies Festi 
S. Crueis. — Dom. 1. post Pentecosten est Dom. 
SS. Trinitatis: In primo essu dieitur simpliciter: 


-Dom. Crucis, Dom. Resurrectionis etc. 


Fer. II. Off. et Missa de s. Cruee. Fest. praeeept. 
—- Dies defunetorum. 

Fer. HT. Off. et Missa de Ecclesia (Festum Ee- 
clesiae). 

Fer. IV. et V. Off. οἱ Missa de Ecclesia (Festum 
l;celesiae). | 

Fer. VI. Off. et Missa de s. Cruee (Festum Crucis). 

Sab. Off. et Missa de s. Cruee (l'estum Crucis). 

Dom. I]. — Paregentan Crucis de Monte Varag; 
deinde Jejun. 2. el. per hebd. (vulgo dietum s. Georgii), 

Sab. S. Georgii militis et sociorum. 


Dom. III. Festum (Apparitionis) s. Crueis de Monte 
Varag (arm. Varaka chats). 


Dom. VII. Inventio s. Crueis Hierosolvimis (per 
s. Helenam). 


VIHI. 


Quinquagenaria (hiemalis) apud Latinos Adventus; arm. 
Hissnag. 


Nov. 15—21. Don. 1. Héssnaga-mud, h. e. Ingressus Ad- 


ventus sive Paregentan Hissnag-atz; deinde 

Jejun. 1. el. per hebdoim. 

Sab. S. Greg. Thaumat. et Myronis ep. 

Dom. IV. -  Paregentan s. Jacobi, deinde 

Jejunium 2. el. per hebdomad. (dietum jej. s. Ja- 
cobi). 

Sab. — δ. Jaeobi Nisib. ep.. et monachi Marugei. 

Nota. Veterum continuum per totam Quinqua- 
genariam jejunium nunc a pluribus saeeulis jam ad 
tres hebdomadas fuit reduetum, nimirum 10 in In- 
gressu, 2? in medio (S. Jae.) et 39? in fine Ad- 
ventus. - 


Finis Hissnag in Vigilia Epiphaniae. 
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Sectio. IL. Hajdnuthiün. 
Ab Epiphania ad Dom. Quinquages. Latin. excl. 
5. Januarii. “υχναψία sive Lucernarium. Theophaniae. 
6. Jan. Theophania. Festum cüm Oetava, de quo relevi 
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poterunt, quae seripsimus superiori tomo. p. Ὁ: 


Post Octavam Theophaniae, diebus aliunde non impeditis ! 
primum festum est Nativitatis s. Joannis; τοῦ προδρύμοι. 
eujus nexum eum mysterio Theophaniae deelaraviimus tomo 1. 
pp. 63— 64. 


Deinde Petri Alexandrini patriarchae et Absalon diaconi. 


Menologium armen. refert martyrium s. Petri Alexan- 
drini die 25. Novembris, quo et in Graeeorum libris signatum 
reperitur (t. 1, p. 334); sed vitam exhibet die 15. Januarii. 
quoniam ejus festum hie agitur, ea forte de eausa. quod dies 
Novembris non vacent propter abstinentias Hissnag. 

De Absalon refert Men. arm. ibid. én vite. s. Poetis, 
eum fuisse illius diaconum senemque sobrium, «ui cum illo 
perstiterat annos quindecim in persecutionibus impiorum. De 
eo nullam in Latinorum et Graecorum fastis mentionem  re- 
perimus. 


Deinde Antonü eremitae. 


Quoniam dies 17. Januarii ubique sacer est memoriae 
s, Antonii (t. 1, pp. 72—73, 468), convenienter etium in 
Armenorum Heortologio hie ejus festum eolloeatur. quod vel 
eodem. vel (impedientibus abstinentiis aut. Dominicis) altero 
post die peragatur. 


Deinde TheodosW regis et puerorum Ephesi. 


Theodosium Magnum ex Latinis quoque reterunt 3d 
d. 18. Januarii Molanus, Ferrarius aliique in. Vetis 55. 


1) Diebus dominicis et feriis IV. et VI. festa Sanctorum ἀμ] non 
posse, jam monuimus: «quod scilicet diebus dominicis vel s à Christi Do 
mini resurrectio vel alia solemnitas δεσποτεχή celebretur; [oriie IV. voro 
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adducti Januar. tom. 2, p. 486: Graeci vero mense Novembri: 
seillieet ad diem 9. in Menaeis mss. tum bibliotheeae Am- 
brosianae Mediolan., tum Sirmundi sive Claramontanis; ad 
10. in Kalend. Neapolit.. quae nos P. Martinov edocet Ann. 
eccles. gr. slav. Diem mortis Theodosii anniversarium, qui fuit 
Januarii 17, et ἡμέρα Θεοδοσίου βασιλέως appellabatur, quot- 
aunis magna eelebritate instauratum seimus ex s. Joanne 
Chrysostomo; eo siquidem die. quarto ab ejus obitu anno. 
lh. e., 399, homiliam habuit in templo Apostolorum, ubi Theo- 
dosii sepulerum erat, eamque, postquam ibidem duo alii epi- 
seopi jam peroraverant. [n ea magnus Augustus «a pietate 
plurimum eommendatur et μαχάριος passim audit?). Quid 
vero Graeci spectarint, quum talem honorem elarissimis im- 
peratorum delatum voluerunt, paucis indieavimus tomo 1, 
p. 496. Plura de his solemniis reperies apud Moreellium 
K. CP. ad d. 14. Novemb. Multa de Theodosio nostro prae- 
clara narrant eecelesiastiei seriptores, e quibus nonnulla in 
Jorpus juris saeri assumpta leguntur, ut ecce, quae pertinent 
ad ejus poenitentiam publicam C. Quum apud Thessalonicam. 
69. C. XI. ᾳ. 8: quae referuntur ad privilegia episcopis con- 
cessa. C. Novit. 13. de judieiis (II, 1). 

De pueris Ephesi sive de septem. dormientibus fusti Ar- 
menorum agunt die 24. Octobris, eorumque festum eodem 
illo mense exeunte eelebrari jubent: die nimirum. «quo per 
rubricas ritui Àrmeno proprias lieuerit. Quod autem hodie 
Theodosio Magno jungantur, id inde venisse videtur. quod 
Menologium Armenum vitam hujus imperatoris exhibens hi- 
storiam ad Theodosium juniorem usque produeat, sub cujus 
principatu demum, inventis eorum corporibus, velut redivivi 
iterum apparuerunt. quemadmodum paueis declaratum a nohis 
est tom. 1, pp. 2833.—234. Quamvis eum Theodosio eieantur. 


et. VI. utpote dies abstinentiae addicti (extra tempus Paschale. et. solemnes 
Octavas), poenitentiali ritu transigantur. 

ἢ Exstat apud Migne, Patr. gr. toin. 63, pp. 491 seqq. hoc prae- 
lixo titulo: 'OuiA(e ῥηθϑεῖσα ἐν τοῖς ἀποστόλοις ἔν τὴ ἡμέρᾳ Θεοδοσίου 
βασιλέως πρὸς τοὺς καλοῦντας ἑαυτοὺς KaO«gorvs, ἑτέρων fi ἐπισχόπων 
εἰρηκότων, 
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de eorum eommemorafione tamen ordinatio Horarum | nihil 
praeseribit: uno Theodosio totum Offieium sibi vindicantoe. 

In nonnullis Missalibus Armenis refertur Commemoratio 
sanctorum regum Theodosii Senioris et Juntoris. 

Alteri huie Theodosio honorando sub finem meusis Julii 
tres dies, alium ab aliis, tributos esse apud Graecos. post 
Bollandianos in Praetermissis ad d. 30. Jul.) ostendit 
Martinov, adduetis etiam variis antiquis Menaeorum codicibus. 
in quibus ad tres ultimos dies mensis refertur. Ex his die- 
29. eidem in Menaeis exeusis assignatur his verbis: τῇ αὐτῇ 
ἡμέρᾳ' μνήμη τοῦ εὐσεβοῖς Βασιλέως Θεοδοσίου τοῖ Νέου. 
Verum emortualis eidem fuit dies 28. Diserimen inde ortuin 
videtur, quod alii diem mortis. alii diem funeris et humatio- 
nis secuti sint. ' 


Theodosius 11. juris studioso notissimus est ob Codice anno 438 
promulgatum, de quo pauca haec in sacris canonibus exstant. C 
Fuerunt autem. 2. Dist. 7: Norae leges a. Constantino Caesare cocji 
runt, eL reliquis succedentibus:  erantque. permixtae οἱ inordinatac. 
Postea Theodosius minor Augustus ad similitudinem | Gregoriant ef 
Hermogeniani*) Codicem factum constitutionum a. Constantini lempori 
bus «ub proprio cujusque imperatoris titulo. disposuit, quem « suo ino 
mine Theodosianum vocavit. Obiit anno Christi 450, suo 19. in Vita 
s. Pulcheriae honorificentissime jam appellatus supra t. 1. p. 210. 


Deinde Cyriaci et. matris ejus. Julittac. 

Hos martyres Menologium Armenorum recenset ad id. 
15. Julii. Graeeorum fastos seeutum. ut patet ex ioni | 
pp. 211—212. Festum antieipatur, «quod respondens pars 
aestatis aliis solemnitatibus sit oceupata. 


Deinde Vahant  Golthnensts. 


Quaedam Missalia habent: lahané Domini Golthan, eo 
quod fuerit princeps provinciae nuncupatae Glthan, Vasp: 


1) Jul. tom. 7, p. 140. 

7) Uterque Codex ab auctore nominatur. ΗἹ duo leti. avtein ilo 
ruisse videntur circa dimidium saeculi quarti. Gregorianum commenmor? 
8. Augustinus, de ronjngiis udniterinis, |. 2. e. 8. apud Δ στ». Pati 
lat. t. 40, p. 475. 
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racaniae regionis Majoris Armeniae. Is ineunte saeeulo octavo 
adhue infans quadriennis ab Ismaelitis eaptus atque illorum 
seeta imbutus, quum adolevit ac paternae provinciae impe- 
rium ditionemque reeuperavit, ad christianam religionem re- 
versus, inartyrii coronam adeptus est anno 738, die 28. Martii, 
quo et res gestae ipsius descriptae habentur in Menologio 
Armenorum.  Anniversaria martyris solemnia translata huc 
sunt, quod Paschatis celebritas exeuntem plerumque Mar- 
tium sibi vindicet. 


Deinde Alexandri, Athanasii et Cyrilli, patriar-charum 
Alexandriae. 


In omnibus fere Kalendariis mss. festum annwantiatur 
hac formula: Detnde patriarcharum Alexandri, Atharzasüi et 
Cyrilli. | 

Alexandri gesta brevi hoe eneomio refert Mar tyrol. 
Rom. ad d. 26. Februari: Alexandriae sancti Alezandri 
episcopi, gloriosi senis, qui post beatum Petrum ejusdem 
civitatis episcopum ÁArium presbyterum. suum. haeretica. im- 
pietate depravatum et divina veritate convictum de Ez«clesia 
ejecit, ac postea inter trecentos decem et octo Patges in 
Nicaeno Concilio eundem damnavit. Quae omnia uberius ab 
Hensehenio explieata invenies in Actis SS. Febr. tom. 3. 
pp. 539—644. 

Menaea excusu Graec. Alexandri mentionem nu ssquam 
faciunt), Athanasium et Cyrillum autem die 18. Jeenuan 
consoeiant solemni adhibita formula, quam recitavimus tom. 1. 
p. (4. His Menologium Armenorum ad diem sequentem 
jungit Alexandrum nostrum, eorundem in throno patria rchali 
deeessorem. Per errorem faetum est, ut recentiora quee edani 
Kalendaria armena celebritatem annuntient: Deinde patricxrcha- 
rum Alexandriae Athanasii et Cyrilli, nomine pontificis 
Alexandri scilicet cum nomine civitatis foede confuso. 


!j Quainvis Alexandri nomen. in. Menaeis non legatur, in aliis d 
liturgicis Graecorum tamen occurrit, uti copiose ostendit Martino V -'" 
eccl. gr. slar. ad d. 18. Januar. 
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In synaxario Coptitarum s. Alexander refertur ad d. 
18. Augusti, ut videre est apud Card. Mai, ;eript. vet. 
nov. Collect. tom. 4, p. 36. juneto Lagarde, Orientalia, 
p. 36. Ξ 


Deinde Gregorii Theologi, quem Menologia graecum οἱ 
armenum exhibent die 25. Januarii (t. 1. p. 31). 


Deinde Tryphonis martyris. 


Men. arm... s. Thryphoni diem 2. Februarii assignat, 
sraec. vero diem 1, ut dietum est t. 1, p. 90. 

In reeentioribus Missalibus Tryphoni socius datur Per- 
samus sive Barsumus, quem Armeni monophysitae quidem 
notum illum Barsumam Syrum esse putant, qui quum s. sv- 
nodum Chaleedonensem palam oppugnasset. exstinctus est 
an. 458 ): alii vero pro s. Barsimaeo, episcopo Edesseno. 
habent, quem Menolog. Armen. uad d. 14. Decembris rejicit. 
graeci latinique fasti vero eirea hoe tempus, h. e.. mense 
Januario exeunte, referunt, Menaea exeusa scilicet ad d. 29.. 
Menol. Basil.*) et Martyrolog. Rom. ad d. 30. De eo re- 
legas superius notata t. 1. pp. 461 et 487. 

Verum enimvero, quum etiam Synaxarium Copticum Jaco- 
bitarum eodem hoe die sanctum magnum Barsawneam, mo- 
nachorum Syrorum abbatem, colendum proponat?), a veri- 
similitudine non abhorret. a posterioribus monophvsitis in 
locum sancti hujus episeopi Edesseni alterum illum suae factio- 
nis eoryphaeum fuisse intrusum. 


Deinde Blas episcopi et Onesimt discipuli Pauli Apostoli. 


Menol. armen. utrumque Sanetum ponit d. 10. Febr. : 
sed de iis aetuim est t. 1. pp. 98, 104, τὸ et 481. 


!) Conferri de eo potest Asseman. Bibl. oríicul. t. 2, p. 1 
*) Apud Migne, Patr. gr. t. 117, pp. 285—296. 
*) Apud Mai, Scriptorum ceterum. Collectio ioca, t. 4. p. 105. 
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Deinde Silvestri Romani Pontificis, et commemoratio Cote 
stantint regis. 


Menologium Armenorum cum Kalendario graeco οὐ ΒΟ Ὁ: 
ac s. Silvestrum die 2. Januarii (tom. 1. p. 50, Consta 
tinum vero et Helenam die 21. Maji refert (ibid. p. 162 
Hine etiam in festorum eatalogo solemnia s. Silvestri notant 
prope 2. Januarii, una cum celebritate s. Basilii, die s za lob a^ 
infra jejunium Epiphaniae, Constantini et Helenae 1aben* 
mense Junio. Caeterum licet Silvester et Constantinuss 559 
sim celebrentur, hie tamen utriusque festum iterum ἐὰν 
speeialis memoriae eausa, quod Constantinus per s. Silv «e» str! 
in Christum erediderit. | | 






Deinde Gordii Martyris et. Polyeucti οἱ Gregori£ - 


Gordium Martyr. Ron. et Men. Graec, et  ! ua 
ponunt d. 3. Jan. (t. 1, p. 52), Polyeuetum Martyr. XKt? e 
collocat d. 13. Febr.. Men. Gr. et Arm. d. 9. Jan. (t- - 
p. 65). — Gregorium neque in Martyr. Rom. neque in die 
Men. reperimus. sed in Armenorum dumtaxat, quod 515 Ὁ 
2. Jan. sie eum breviter eommemorat: — /7odte maratz,7 * * ^ 
S. Gregori Persae, qui fuit in. Armenia. 


praatris 


Deinde  Eugeniae virg. et patris ejus Philippi, et 2265; 


ejus Claudiae, atque duorum ejus fratrum Sergii et Ab eX? 
ac duorum eunuchorum. 


: et 
Martyr. Rom. S. Eugeniam ponit d. 25. Decem b- 


Philippum ejus patrem 13. Sept.; Graec. autem Men. Xeu8 
niam eum suo patre. matre et fratribus ponit d. 24. De«z ern i 
(t. 1. p. 361); sed Men. Arm. 21. Jan.. ex quo ec diti 
omnium festum hie simul instituitur. — His addunt ot 
festorum Indices etiam duos eunuchos Eugeniae Protee7?* “ 
Hyacinthum, quod ii quoque sint martyrio eonsummati. E*T uc 


referunt seriptores. 
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qué cruci affixus est Hierosolymis; atque Polycarpi Smyrnaei 
Ep. et Orientalium martyrum. 

Martyr. Rom. Cornelium ponit d. 2. Febr., Simeonem 
d. 18. ejusd.. Polvearpum d. 26. Jan.; Men. vero Graec. 
commemorationem Cornelii statuit d. 20. Oct.. Simeonis d. 
18. Sept., Polyearpi d. 28. Febr. Denique Arm. Men. Cor- 
nelii et Polyearpi commemorationem eolloeat d. 22. Febr.: 
Simeonis autem d. 28. Sept. Itaque quum ex Romani Mar- 
tyrologii ordine horum dies festi proximi ad invicem aecedant 
in Januario et Februario; ideo et in nostro Armenorum hic 
eonjunetim eorum peragitur commemoratio. -— Porro Oriea- 
tales Martyres, qui post Polyearpum eommemorantur, fuerunt 
Martyres quam plurimi consummati in Perside ab Isdegerde 
et Sapore tempore Theodosii Junioris: de quibus Martyr. 
Rom. d. 27. Novemb.; Men. Graec. d. 31. Martii: de 
quibus omnibus aetum est t. 1. loeis in indice notatis. 


Deinde Maruthae. episcopi. 


Mart. Rom. eum ponit d. 4. Decemb., Graec. Men. 
d. 16. Febr. quoecirea hie hujus Festum signatur, Àrm. vero 
28. Maji. Leetori jam notus est ex dietis heie pp. 334—255. 


Deinde Eugenii, Macar&, Valerii, Candidi et. Aquilae. 


Eugenium et Macarium Mart. Roin. et Gr. Men. τὸ- 
ferunt d. 20. Decembris: Armen. vero Menol. d. 24. 
ejusdem. Valerium autem, Candidum et Aquilam Men. Gr. 
eolloeat d. 19. Jan.. Arm. d. 30. ejusd. 


Ordo Quadraginta dierum. adventus. Filii. Det in. Tem- 
plum, id. est, Domin? occursus. 


Hoc festum. quod a Graecis Latinisque die 2. Febr. 
agitur, Armeni hie. utpote loco illi diei magis propinquo. 
signarunt. 
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Aratéavór-atz, Praeeuntium jejuniorum, graece ἄρτξι- 
βούριον, rumeniee hartiur?!); — Paregentan. 

Feria VI. commeinorationem agi poenitentiae Ninivita- 
rum, Sabbato vero solemnia: s. Sergii, τοῦ στρατηλάτου, initio 
hujus tomi ostendimus p. 11. 

Commemoratio feriae VI. etiam enuntiatur Commemoratio 
Jonae prophetae, qui ad. Ninivitas missus est; proprie tamen 
Jonae prophetae non est, sed poenitentiae Ninivitarum gropter 
praedicationem Jonae peractae. 

Sabbato honorantur s. Sergius et fübus ejus Martyr ac 
quatuordecim socii milites martyres sub Juliano, ut habet 
Menol. arum. ad d. 31. Jan. Alius est ab illo Sergrio. qu! 
eum s. Baeeho colitur d. 7. Octob. (Kal. t. 1, p. 298). 


Dominica ἀνώνυμος. (Septuagesima Latinoru 111.) 
Feria IL. Festum ss. Atomzanorum militum Duc torum. 


Erant hi exercitus militum Armenorum temporibus Theo- 
dosii Junioris, ab tomo illorum duee nominati Ato nan, 
qui quum ad abnegandam fidem cogerentur ab Isdegez-de. d 
ipsos turmatim ad mortem pro Christi fide tuenda ἃ xx1mosx 
obtulerunt, ut fuse narrat Menol. Arm. ad d. 19. ΑΜμὲ' 
Korum expressam memoriam non reperimus in Martyr Rom. 
aut Graece. Men. Utrumque tamen habet generalem  «337" 
dam mentionem innumerabilium Martyrum ab Isdegerde  inter- 
emptorum, ex quoruni numero isti quoque extiterunt, ἘΣ tenim 
Martyr. Rom. suh die 27. Nov. Jacobi Intercisi mart 3$7r1un 
sub Isdegerde describens subdit. quod eo tempore inra tme"! 
alii martyres ibidem passi sunt. Kt Men. Graec. d. 31, 2wBWarti 
referens certamen Abdae et Benjamini sub Isdegerde — €t Ι, 
p. 473), inquit. quod Theodosio Juniore imperante inee pa! "" 
Perside perseentio adversus Christianos, ubi primum A bdes 
Martyrio functus est, deinde per annos integros triginta — 7? 
claruere Martyres. (ἔπειτα ἐν ὅλοις τριάχοντα ἔτεσι n ΦΧ) 
μάρτυρες ἐπεδείχϑησαν). —Videri quoque poterunt, qu£&* de 
martvribus ss. Simeone et sociis dicta sunt t. 1, p. 13$? 


1j De. Arfziburio relegas superius disputata pp. 1 —10. 
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Feria III. Festum Sanctorum Suchiasitarum pellibus 
hircints $ndutorum. 


Fuerunt isti 17 socii sie nominati ab illorum duce Suchias 
(vel Soeias) nuneupato, qui deineeps erat Alanorum regis. οἱ 
sathinieae Artaxersis Armenorum regis uxoris eognatus. [Π| 
praedieatione SS. Chrysistarum, diseipulorum s. Taddaei ^p. 
simul in Christo eredentes? ascetiea vita coluerunt Sugar imon- 
tem Araratensis provineiae, herbisque vescebantur hireoruin 
instar. Martyrio confecti sunt in eodem monte pro Christ 
fide a Datiano, Alanorum rege, prout refert Men. Arun. d. 
21. Aug., ubi etiam nominatim recensentur apud Assem un. 
B. o. t. 8, part. 1, p. 652. 


Feria V. Festum Sanctorum Chrysistarum (Osgeanorum ). 

Fuerunt isti discipuli s. Taddaei, qui post ejus marts- 
rium sub Artaxerse Armenorum rege exaetum, praedicantes 
Christum in regia Armenorum, baptizaverunt in flumine 
Euphratis Sanctos Suchiasitas, et propter Christi fidem into- 
feeti sunt a filiis Artaxersis. Nominati sunt Chrysistae (60«- 
geani) a Chrysio (arm. Osgi, ἢ. e., aurum) sacerdote eorum 
duee. Ita Menol. Arm. d. 19. Septemb. 


Sabbato. Festun S. Isaac Parthi, patriarchae Ariiec- 
norum. 

Fuit is deeimus Armenorum Patriareha, cognomento D'ii- 
thus, quod esset ex Parthieca progenie S. Gregorii Illumini- 
toris, fuitque primus auetor offieiorum hymnorumque Arc- 
norum Eeelesiae. Floruit sanetitate, «doctrina et miraculi-. 
atque optime de Armenorum natione meritus obiit die «uo 
natali. De illo multa commendatione scribunt Moses (lio 
renensis, historiographus Armenus, Men. Arm. die ju- 
obitus 9. Sept. a. 440, Galanus, t. 1. e. 7: Villote. .1,- 
menia christian, alii. 


Dominica ἀνώνυμος (Sexagesima Latinorum). 
Feria II. Festum Pionii presbyteri, οἱ Marci. .1..- 
thusiorum ep. et. Cyrilli diaconi. et. Abdae ep. et. Hovinii- 
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dae, et Saaeni, et Benjamini díaconi, qui in Perside consum- 
mati sunt. | 

Pionius martyrio coronatus est Smyrnae imperante Decio 
eum quindecim soeiis, de quo Mart. Rom. ad 1. Febr. et 
Men. Gr. ad 11. Martii. Unde Missale quoddam Armeno- 
rum Sanetorum eommemorationem ad singulos mensis dies 
disponens, sie habet: 11. Mart&. Sancti Pionit presbyteri 
Smyrnensis, et. sociorum. — Mareus ep. Arethusiorum urbis 
Syriae, imperante Juliano quum mira sua patientia carnifices 
ad poenitentiam commovisset, liber ab illis dimissus, placida 
morte obiit in eadem urbe, de quo Men. Gr. d. 30. Martii. 
Cyrillus vero diaconus sub eodem Juliano ab idololatris di- 
rissimis tormentis vexatus, in finibus Phoeniciae eonsummatus 
est, de quo Mart. Rom. d. 29, Martii et Gr. Men. d. 30. 
ejusdem. — Quum Arm. Men. hos tres simul ponat sub 
die 23. Martii, eorum eommemoratio hie pariter collocatur. 
Porro alia Kalend. praeter tres supradictos addunt eomme- 
morationem aliorum quatuor martyrum consummatorum in 
Perside Theodosio Juniore imperante. Ac primum comme- 
morationem Abdae ep. qui martyrio coronatus est ab Isde- 
gerde rege, quod templum Persarum eultorum ignis evertisset. 
de quo Men. Gr. d. 31. Martii. Deinde Hormisdae et Saaeni 
Satrapum Persarum, qui ibidem a Persarum rege martyrio 
affecti sunt pro Christi fide, de quibus Mart. Rom. d. 
8. Augusti. et Men. Gr. d. 31. Martii, ubi ait, quod post 
martyrium Abdae per annos integros triginta multi claruere 
martyres, ex quibus erant viri locupletes, etc. "Tum Ben- 
jamini diaconi, qui quod Persarum multos per praedicationem 
ad fidem convertisset, martyrium pariter subiit in Perside 88} 
Isdegerde, de quo Martyr. Rom. et Men. Gr. d. 31. Martii. 
Sed quoniam Arm. Men. hos quatuor conjunctim collocat 
sub die 14. Aprilis, ideireo eorum omnium commemoratio 
hie una peragitur. 


Feria III. Festum sanctorum Leontinorum presbyterorum. 


Erant isti ordinis presbyterorum et diaconorum martyrio 
confecti ab [sdegerde cum s. Josepho catholico Armenorum 


- 
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Sectio II. Jarasnort kc Suadragesinia; 
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Sueeessore s. εὐ οὴ et cum Leontio Presbytero eorum duce. 
ex quo eognominati fuere Leontini Men. Arm. ad d. 
31. Julii. 


Feria V. Festum SS. Vardanistarum, et aliorum | imnili- 
tu Armenorum 1086 martyrum. 


Sanetus martyr Vardanus fuit nepos s. Isaaei Magni pa- 
triarehae, et imperator omnium Armenorum, Christianae re- 
ligionis studio ardentissimus, «ui, excitante Isdegerde pe:- 
seeutionem adversus Christianos Armenorumque regionem aid 
fidei abnegationem et eultum ignis compellente, hortatu ss. I.con- 
tinorum una eum suo exercitu pro regionis salute pugnando. 
seipsum ad mortem pro Christi fide tuenda obtulit an. 451, inai- 
tyrio affectus a Persarum exercitu cum 1036 sociis, quoruin 
oeto fuerunt duces, reliqui vero milites ab Imperatoris nomine 
nuncupati Vardanistae, quorum corpora quoque quum diu 
permansissent ineorrupta , testimonio adeo praeclaro eomper- 
tum est, eos extitisse veros Ohristi martyres, quemadmoduui 
refert Men. Arm. ad d. 7. Aug. 


Sabbato. SS. 150 archtpatrum 8. concilit / Constan- 
tinopolitani. 

Patres trium priorum oecumenieorum Coneiliorum sinl 
celebrantur: Nieaeni quidem Sabbato Hilariorum seu Pare- 
gentan Exaltationis Crueis, Constantinopolitani hie Sabbato 
Pun Paregentan seu praecipuorum Hilariorum, Ephesini vero 
Sabbato Hilariorum Assumptionis B. V.. prout suis in loci« 
indicatur. 


Seetio IL. Karasnort-k. Quadragesima. 


Pun Paregentan. Dominica praecipuorum | Hilariorun. 
Quinquagesima Latinorum. —  Armenis est Dominici 1. 
Quadragesimae, quam quum magna abstinentia quadraqesi- 
malis salis et aquae excipiat, Pun Paregentan, h. α., propri 
dictum Paregentan, seu praecipuorum Hilariorwn Dominic: 
nuneupantur. 


210 ὶ Annus ecclesiasticus. Armenorum. 


Sectio II. — Karasnort-k. Quadragesima. 


Initium. abstinentiae quadragesimalis salis et. panis. 


Toto Quadragesimae tempore, Sabbatis exceptis. nullum 
celebrari festum. jam dietum est supra p. 558. 


Primae hebdomadis Sabbato. |. Commemoratio 
8. Theodori milis, quae in Menol. Graecorum et Ar- 
menorum ponitur die 17. Februarii. Repete quae de Sancto 
hoe dieta sunt ad eundem diem anni Graeeorüm pp. 96 seq«. 


Dominica ll. quadragesimahs abstinentiae. 


| Seeundae hebdomadis Sabbato. Festum s. Cyrilli, 
patriarchae Hierosolymorum, et. alterius. Cyrilli. episcopi ac 
matris ejus Annae. 


Horum primus ost Cyrillus ille. qui post Maximum sedem 
Hierosolymorum obtinuit imperante Constantio, et cujus tem- 
poribus signum Crucis e luee Hierosolymis apparuit, prout 
ipsemet hoc ad eundem imperatorem serihit. Eum tum Mart. 
Rom. tum Graec. et Armenorum Men. sub d. 18. Martii 
eolloeant, unde et festum hic, quippe loeo illi diei proximo. 
peragitur. — Alter vero Oyrillus ille est, qui antea vocabatur 
Judas, et sub Helena Crueem Christi monstrans, atque in 
illum. eredens vocatus est Cyriaeus, quem tamen AÁrmenoruin 
Menol. nominat Cyrillum. Qui quum Hierosolymitanus esset, 
ordinatus episcopus vocatus est quidem episcopus Hierosoly- 
mitanus. at Hierosolymorum fuisse Episeopum non satis con- 
stat. Hie denique est, qui eum matre sua Ánna mariyrio 
confeetus est Hierosolymis Juliano imperante, prout habetur 
in ÀÁrm. Men. ad d. 6. Junii. sub nomine. ut dietum est. 
Cyrilli, et in Menol. Gr. d. 28. Octobris sub nomine Cyriaci, 
quo videtur nominari etiam in Mart. Rom. die 4. Maji. 


Dominica. 11]. quadragesimalis abstinentiae. 


Tertiae hebdomadis Sabbato. Festum Joanni: 
patriarchae Hierosolymorum. — Refertur in. Men. Graeeo- 
rum die 30. Martii, in Armen. die 19. ejusdem mensis. 
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Sectio II. Karasnort-k. Quadragesima. 


Dominica 177. quadragesimalis abstinentiae, 


Quartae hebdomadis Sabbato. Festum ss. (Qua- 
draginta. Martyrum, qui in. Sebaste consummati sunt. 


Horum certamen Martyr. Rom. et Men. Gr. tum etiam 
Arm. ponunt d. 9. Marti, unde non ineonvenienter quartae 
hujus hebdomadis Sabbato eorum festum peragitur, quod ple- 
rumque illi diei proximum sit. — Aeta syriaea indicavimus 
t. 1. p. 472. 


Dominica V. quadragesimalis abstinentiae. 


Quintae hehdomadis Sabbato. | Sancti Gregorii 
Illuminatoris Nostri. ingressus in. puteum. 


Quamvis Arm. Men. S. Gregorii Illuminatoris comm. 
sub die 30. Septembris ponat. consonans in hoc (Graec. οἱ 
Martyr. Rom.. absolutam tamen ejus vitae et certaminis histo: 
riam deseribit die 18. Nov., varias quoque dies ejusdem Com- 
iemorationis simul assignans: Nativitatis 30. Hruodits, 1. o. 
5. Augusti; Cruciatuum 28. Arats, i. e., 4. Februar: /ngressus 
in puteum 22. Meheki, i. e.. 28. Febr.: Egressus e puteo 
10. Sahmi, i e.. 19. Oetobris: Vistonis 28. Sahmi, i. ο.. 30, Oc- 
tobris; Inventionis 21. Huori, i. e., 30. Sept., Inventionis reli- 
quiarum 10. Dre, i. e, 18. Novembris: unde et universum 
ejus vitae historiam sub eo die refert. 


Dominica VI. quadragestmalis abstinentiae. 


Sextae hebdomadis Subbato. Commemoratio ve- 
surrecttonis Lazari, de qua relegas superius notata p. 15/5. 


Magnus Eulogiae floricultus Palmarum Dominica. 


Dominiea Palmarum Armenis est Zaghgasart, h. ὁ... jio. 
ribus ornatus, cujüs nominis rationes .explieatas habes supra 
pp. 205 seqq. 

N illes, 'Eoorolóyior, II. Edit. sec. a 


“Τὰ Ánnus ecclesiasticus Armenorum. 


Sectio III. Hinun-k. Pentecoste paschalis. 
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Seetio IIL. Hinun-k. Pentecoste paschalis. 


Dominica magna ac mire gloriosa Paschate vivificae Re- 
surrectionis Christi Domini nostri. 


Magni Pasehatis sive Resurectionis feria Il. 
Commemoratio mortuorum. 


Sabbato. Festum Decollationis Joannis Baptistae. 


" S. Joannis Deecollationem et Arm. Men. seeundum La- 
tinos et Graecos d. 29. Aug. refert, quod eo die fuerit vene- 
randum illius eaput detectum; quia tamen decollatio diebus 
Paschatis anno ante Christi passionem contigit, prout ex Evan- 
gelio colligitur, ideo Arm. Kalendarium septimo die Paschatis 
ejus Commemorationem ponit: licet non integrum diei Officium 
de ea praeseribat, sed matutinum dumtaxat hymnum ; caetera 
omnia ad resurrectionem pertinent.  Ideireo et Meridianas 
hodiernae festivitatis leetiones, quas inter Missae saerum legi 
mos est, in horas Matutinas rejiciunt, ut seilicet Meridianis 
leetionibus de resurrectione detur locus. 


Hie (die *. Aprilis) Festum est clarissimae Annuntiatio- 
nis 5. Deiparae. : 


Nova Dominiea, quae latinis est in Albis. 


Domintca IIl. Universalis Ecclesiae. 


Quum Armeni variarum ecclesiarum sive basilicarum festa 
propria sub diverso titulo aliis anni temporibus agant, hac 
Dominiea Universae s. Ecclesiae solemnia generaliter celebrare 
intendunt. 


Domintca IV. 


Dominica V., vel ubi mensis tulerit, die 7. Maji, Festum 
est apparitionis s. Crucis, quod superiori tomo exhibuimus 
p. 153. 
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Sectio IV. Hoke-Kalust. Adventus Spiritu:. 


Dominica VI. 
Feria V. Ascensio D. N. J. Ch. 


Domintca VII. Secundus Floricultus. 


Quoniam ex arm. Ecclesiae ritu toto tempore paschali. 
seilieet ab octava Paschatis usque ad Pervigilium Pentecostes 
quataor Evangelia quotidie per vices leguntur ex ordine ac 
paulatim usque ad finem, hae Dominiea legendum occurrit 
Evangelium de J. Ch. adventu in Jerusalem, quo repetitur 
inemoria illius solemnitatis, quae proprie celebratur Dominica 
uuneupata ἐπ Paímis; atque ob hane rationem Dominica ista 
voeatur Secundus Floricultus, h. e., Secunda Palmarum Do. 
mintca. 


Seetio IV. Hoke-Kalust, Adventus Spiritus. 
4 Dom. Pentecostes ad Transfigurationem. 


Almi ac mire gloriosi. Adventus Spiritus sancti Dominica 
Pentecostes. 


Dominica 1. post Pentecost. Octava dies est almi ac 
mire gloriosi Adventus Spiritus Sancti. Item Festum et honor 
88. Trinitatis. 


Feria II. Festwn Sanctarum. Ripsimitarum. 


Harum commeniorationem Mart. Rom. d. 29. Sept. 
Menol. Gr. d. 30. ejusdem collocat; Armenorum vero 
d. 5. Oetob. 


Feria III. Festum SS. Gajanttarum. Men. Gr. Gaja- 
nam una eum Ripsimia refert die 30. . Sept., uti videre esi 
t. 1. p. 290. 


Feria V. Festum S. Joannis Prodromi, et Athenogenis 
ep. et mart. 


S Joannis Praeeursoris Nativitatem «celebrant Armeni 
post Octavam Epiphaniae, decollationem vero in Octavis Paschae. 
prout suis in loeis patet. Sie festum Athenogenis celebrant 
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Sectio IV. Hoke-Kalust. Adventus Spiritus. 





tertia. hebdomada post "ransfigurationem prope 17. Julii, quo 
die Men. Arm. assignat ejus Martyrium, ubi et Mart. Rom. 
et Men. Gr. 16. Julii. V. t. 1. p. 218. 


Sabbato. S. Gregorii Illuminatoris nostri egressus e 
puteo. , 

.  Egressum s. Gregorii e puteo Men. Arm. in: ejus vila 
sub d. 18. Novembris asserit contigisse die 19. Oetobzris, cul 
eoncordant etiam vetusti Missae Cod.. qui Graeeoruna more 
festa Sanetorum statis diebus mensis assignant. Constat equi- 
dem ex historiis, egressum ejus e puteo contigisse  «lecem 
fere diebus post martyrium Ripsimitarum. Itaque posito €arum 
martyrio juxta Men. Arm. d. b. vel 6. Octobris, egz Eessus 
s. Gregorii in eum diem incidit, quem Menol. assignat : sed 
quum juxta ordinem Kal. ha« Feria IL, initio festoruxx3 88}: 
ctorum, martyrium ss. Ripsimitarum ponatur, quod ined e n* 
tionis armenae illuminatio primordium sumpserit, ideirc«» (ΟΠ 
sulto hoe Sahbato agitur festum egressus Illuminatoris e puteo. 


Dominica. 1I. post Pentecost. Festum Encaemiae $5. Ld 
clesiae a s. Gregorio llluninatore post egressum e pu Z9 V! 
stitutum. 


Post Festum egressus Illuminatoris e puteo, hoc festum 
Eeelesiae celebratur, quod omnes eodiees concorditer tesi 
tur ab Illuminatore post ejus e puteo egressum fuisse 1 3.61: 
tutum. Etenim quum totam Armenorum gentem ad D'e9 C 
egnitionem eonvertisset, et introduxisset in ovile s. Eecl1 € £** 
ad memoriam magni hujus beneficii Eneaenias instituit ΕΠ 4 
siae quotannis exultatione eoncelebrandas. Codices aliqui ΜΑ͂ X S5 
vetustiores, qui pro singulis diebus mensis assignant fes. 
egressum e puteo d. 19. Oetobris, ut diximus, colloc za. 13165 
festum hoc usque ad d. 28. Novembris transferunt. d 
suetudo tamen obtinuit semper, ipsa Dominiea Festum egr € S8* 
e puteo proxime sequenti haec solemnia celebrari, unde 334167 
Missae eodices addunt: agitur hoc Festum secunda Domas 7" 
post. Pentecosten. 
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Sectio IV. Hoke-Kalust. Adventus Spiritus. 

Feria I 
martyris. Ὁ 

Festum Puerorum Bethleem Romani d. 28. Dec., Graeci 
d. 29. ejusd., in octava Nativitatis, celebrant, quod fuerint 
testes Nativitatis Christi. Verumtamen constat eorum mar- 
tyrium eontigisse fere quindecim post menses a Nativitate 
Ohristi. ideoque ineidisse mense Aprili, vel Majo. Hine Arm. 
Men. eorum martyrium ponit d. 11. Maji, ae propterea eorum- 
dem quoque festum agitur hie non ita longe ab illo die. 

Ei subneetitur etiam festum Acacit martyris, quo nomine 
varii quidem extant martyres, sed ille, cujus hie festum agi- 
tur, est Aeaeius, miles Cappadox, qui sub Maximiano, Firmo 
tribuno deferente, quod esset Christianus, a Bibiano primum 
judiee Perinthi saevissime cruciatus, deinde Byzantii a Pla- 
cino proconsule eapite damnatus est: de quo Men. Graec. 
d. 7. Maii, Árm. vero d. 9. ejusd., quamquam Martyrolog. 
Rom. eum 8. Maii eolloeans Acathium nominet. Quod 
vero hie idem Aeathius sive Acacius sit, cujus festum hoc 
loco peragitur, patet ex eo, quod Missalia vetustiora, ad sin- 
gulos mensis dies Sanctorum festa deseribentia, ita hoc Festum 
inseribunt: 6. Maji, martyrium sanctt. Acacit. Byzantini, sic 
eum ex loeo, quo martyrium obiit, eognominando. Tametsi 
fieri possit, quod qui hie celebratur, sit Aeacius ille, qui im- 
perante Lieinio a tribus judieibus exerueiatus, demum  Milet; 
eapite obtruneatus est. De quo Mart. Rom. οἱ Graec, 
Men. d. 28. Julii. Armenorum vero ἃ 10. Junii. 


I. Festum ss. Puerorum Bethleem. |. Et Acacii 


Feria III. Festum sanctarum virginum | Nuniae οἱ 
-Manzae. 


Fuerunt istae e coetu Ripsimitarum Virginum, ex quibus 
s. Mania quum ex Urbe Roma in Armeniam una eum sociis 
advenisset, in montem Sepuh Daranaliae provinciae secessit 
ibique ascetica vita habitans in spelunca, .sanetitate cursum 
eonsummavit.  Saneta vero Nunia perveniens in regionem 
Iberorum, eos praedicatione et miraeulis ad veram fidem per- 
duxit, et in Christo placide obdormivit. prout fuse scribitur 
in Arm, Menol. in earum vita ad d. 29, Oetobri«. 


2N2 Annus ecclesiasticus Armenorum. 





Sectio IV. lLloke-Kalust. Adventus Spiritus. 





Martyrium ss. Sergii et Baechi tum Mart. Roma. tun 
Arm. et Gr. Menol. d. 7. Oetobris colloeant. (t. 1, p.- 460). 
Verum juxta Armenorum Kalendarii ordinem transfertwir huc 
una eum caeteris festis Octobris. 


Sabbato. Festum Mocit Presbyteri et Codrate (ave 
Quadrati) Milstis. 


Moeium Presb. Byzantii sub Diocletiano passum Mart. 
Hom. eolloeat d. 18. Maji (t. 1, p. 157), Men. Gr. «ἱ. 1]. 
ejusdem mensis; Arm. vero 12. Sed juxta ordinem m. Ks. 
ejus festum celebratur hoc loco parum ab illo die distarm te. — 
De Codrato vero sive Quadrato sciendum, varios extare hujus 
nominis martyres: sed qui hie celebratur, est ile, «quem 
Martyr. Rom. ponit d. 7. Maji, quemque refert fuisse e 
Nicomedia Deeio imperante, in cujus persecutione saep3 Wis eX 
erueiatus, postremo eapite truncatus est. "Hune Arm. Mei. 
ponit d. 21. Apr., atque (Martyr. Rom. consentiens) ait-, eum 
sub Decio et Valeriano Nicomediae a Perino praesidi« tor 
mentis fuisse affectum, inde abduetum in Bithyniam, eXeinde 
Caesaream, postremo Hierapolim, ibique eapite truneamtum: 
lieet non reperiamus in Menologiis eum fuisse militem ἢ) 


Dominica 111]. post Pentecost. 
Feria II. Festum 5. Epiphanii episcopi Cypri. 


Hune Menol. Gr., Martyr. Rom. et Phinqit s" 
ponunt d. 12. Maji: sed Men. Arm. d. 18. Maji: ideoq' 


1) Subit admirari, quod H. Alt, qui tantum sibi sumit, ut ΓῈΡ (δ᾽ 
tholicas, quas recte aestimare nescit, praepropere irrideat, etiam nomin: 
Sanctorum Kalendarii armeni saepius turpiter deformet, ut ecce hodie 
Mocius in Mokimos, Codratus in. Cordatins (p. 240), et alibi Alexi 
in Alexianus (p. 263), Basilissa in Basilia (p. 261). Ejusmo€c! € 
ruptae lectiones nequidquam praeter solitum occurrentes mendis tYP98"^ 
phieis accenserj vix. possunt. 
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Sectio IV. Hoke-Kalust. Adventus Spiritus. 
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ejus festum agitur hie, haud longe ab illo die. V. t. 1. 
p. 4'15. 


Feria III. Festum Constantini imperatoris, et matris 


ejus Helenae. 


Festum istud etiam Graec. Men. una cum Arun. 
Men. 21. Maii apponit; proindeque in Kalendario hoe in 
loco, parum ab illo die remoto, eolloeatur. "V. t. 1, p. 163. 


Feria V. Festum Theodoti Galatae, et Thalelaei me- 
dici, ac septem Virginum, quae Ancyrae consummatae sunt. 


Perperam codices Theodoto et septem Virginibus Thale- 
laeum medicum interjieiunt, quasi eum illis esset etiam ipse 
Aneyrae eonsummatus, quod proeul a vero est. Thalelaeus 
enim martyrium Edessae Numeriano imperante passus est, de 
quo Martyr. Rom. et Graece. Armencrumque Men. 
ad d. 20. Maji. Theodotus vero martyrii coronam adeptus est 
AÁncyrae, quod eorpora septem virginum ante ipsum ibidem 
martyrio eonsumptarum sepelisset (t. 1, p. 162); ideo Men. 
omnia Theodotum simul eum septem virginibus ponunt, Mart. 
nempe Rom. et Graec. Men. d. 18. Maji, Armenorum 
vero d. 22. ejusd. Proinde congruum videtur ordinem no- 
minum hie mutare, 'ponendo scilicet. F'eria V. Festum Tha- 
lelaei medici, et Theodoti Galatae, ac septem virginum etc. 


Sabbato. Festum inventionis Reliquiarum s. Gregorü 
Illuminatoris nostri in monte Sepuh. 


S. Gregorii Illuminatoris festum Martyr. Rom. et Men. 
Gr. d. 30. Septembris reponunt, quo die etiam Arm. Men. 
assignat inventionem ejus Reliquiarum. Sed ad 18. Now. 
ubifabsolutam ejus vitae historiam texit, d. 30. Septembris 
ait.fuisse diem dormitionis ejus, inventionem vero ojus heli- 
quiarum d. 18. Novembris evenisse. Quum igitur juxta or- 
dinem Nostri Kal. festa Octobris et Novembris per anticipa- 
tionem hie collocentur, hoc quoque festum, hue una cum 
eaeteris translatum, Sabbato isto solemniter peragitur. 
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Sectio IV. Hoke-Kalust. Adventus Spiritus. 


Dominica IV. post Pentecost. 


Feria II. Festun S. Narsetis patriarchae et — Chadi 
episcopi. 

Hie est Narses cognomento Magnus, Gregorii Ibwunina- 
toris abnepos, et sextus Armenorum Catholieus, qui ἃ Ve- 
lente ariano pulsus in exilium, a Theodosio Magno restitutus 
est in sedem suam. et unus fuit ex Patribus Concilia —Con- 
stantinopolitani, quique quum Papum regem Armenorum m pro- 
pter nequissimos illius mores reprehenderet, veneno ab «eodem 
porreeto vitam in Christo finivit, de quo fusius Men. Arm. 
d. 19. Nov: Moyses Chorenensis, lib. 3, cc. 2«O. 33. 
38; Galanus, Concil, t. 1, ὁ. 6. 

Chadus vero fuit ejus alumnus, et ab illo, anteque am in 
exilium ageretur, ordinatus in Episcopum, ipsum in z-saneti- 
monia ae in edendis miraculis prorsus imitatus est, et quod 
Armenorum regem Arsacem patrem Papi ob ejus scele wa ob- 
jurgaret, lapidibus obrutus martyrii palmam obtinuit, d «^ quo 
Men. Arm. eodem die. 


Feria III. Festum Danielis prophetae et trium. Fue- 
rorum. 


Mart. Rom. Danielem d. 21. Julii: tres vero E'uere 
d. 16. Decembris ponit. Men. Gr. omnes simul d. 17. De 
cembris. Sed Armenorum Men. ab utroque diserepam 
eos d. 15. Martii et d. 24. Augusti collocat. Licet juxta Kal. 
ordinem eorum festum agatur hoc in loco quippe a die. “0 
Mart. Rom. Danielem assignat, haud distanti. 


Feria V. Festum 88. Interpretum Armenorum. σα! αὶ " 
Mesrobi. 
1 . ἢ“ 
S. Isaacus cognomento Parthus fuit Armenorum! 


triareha deeimus post Illuminatorem. Sanctus autem Mesr? 
Doetor fuit illi in omnibus cooperator, formavitque ΜΝ 
res armeniaeos. ac deinde uterque simul saerae seri ptun 
versione et doetrina nationem armenam illustrarunt, unde c 
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Sectio IV. Hoke-Kalust. Adventus Spiritus. 


gnominati sunt Znterpretes. De his seribit Moyses Cho- 
renensis eorum alumnus, et alii multi. — S. Isaaci trans- 
itum τ. Men. eolloeat d. 9. Sept.: at festum ejus agitur 
seorsim sabbato primae Hebdomadis praecipuorum Hilariorum 
(Domin. Quinquagesimae). Saneti vero Mesrobi dormitionem 
Men. Arm. ponit d. 19. Febr.; sed Festum ejus ut infra 
patebit. agitur una eum eaeteris Interpretibus feria IV. 5e- 
eundae hebdomadis post Assuinptionem B. V. prope d. 17. Sep- 
tembris. sub quo die Ar m. Men. horum et alumnorum suorum 
commemorationem assignat. — Porro quum utrique festum 
seorsim assignetur, quare'iterum utriusque simul hic ordi- 
netur commemoratio. patet ratio: nam ut d. 2b. Nov. Arm. 
Menologii refertur, inventio eharaeterum Armenorum, qui- 
bus magnum adjumentum contulerunt in nationem. contigit 
d. 17. Drei, scilicet 25. Nov. ideoque Men. illorum comme- 
morationem eo die statuit. Quoniam igitur juxta ordinem 
Kal. festa Novembris hie per ordinem collocantur, prout alias 
dietum est, ideo post festum Narsetis Patriarchae, quod agitur 
d. 19. Nov., sequitur eoimmemoratio ss. Isaaci et Mesrobi. 
quae habetur d. 25. Novembris 


Sabbato. Festum Zachariae prophetae, et S. P. Onuphri. 


Zachariam Prophetam Mart. Rom. d 6. Sept, Meu. 
Graec. d. 8. Februari; Armenorum vero d. 16. Maji 
assignat, proinde ejus festum agitur hie, haud longe ab illo die. 

Onuphrium vero tum Mart. Rom, tum Gr. Armeno- 
rumque Men. d. 12. Junii reponunt. V. t. 1. p. 17". 


Dominica. V. post Pentecost. 


Feria II. Festum Téridatis regis, οὐ Aseniae et Chos: 
rotduchthae. 

De saneto Tiridate Arm. rege, qui per s. Gregorii lllu- 
münatoris praedieationem in Christum una eum tota natione 
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Sectio IV. Hoke-Kalust. Adventus Spiritus. 
credidit, et vitae integritate, ae Christianae religionis zelo 
elaruit, ae tandem veneno eidem ἃ Satrapis (quod illos ob 
dissolutos eorum :mores reprehendisset), porrecto, martyrio in 
Christo consummatus est: item de Asenia regina, Tiridatis 
uxore, quae eandem vitae sanctitatem prae se ferens, omnibus 
miatronis contemptus mundi, et asceticae vitae, abstinentiae 
norma et exemplar extitit: nec non de Chosroiduchtha, Tiri 
datis sorore, quae virginali castitate, ac vitae asperitate in: 
Garnii Castello solitariam agens vitam, cursum consummavit 
in sanetitate, seribunt Agathangelus, ejusdem Tiridatis 
scriba, Chorenensis, Men. Aerm. horum trium ecomme- 
morationem simul ponens d. 29. Nov. 


Feria III. Festum ss. Filtorum et Nepotum 8.. Gregorit 


Illuminatoris, scilicet. Aristarcis, Verthanis, Hesychii, Gre- 
gorii et. Danielis. 


Awvistarces (vel ut vetustiores codices habent Restaces). 
fuit s. Gregorii filius minor natu, qui a puero in ascetica vita 
educatus, ae Tiridatis regis postulatu & patre suo consecratus. 
eidem in Armenorum patriarehatu successit, unusque fuit ex' 
Patribus Coneili Nieaeni, quique ab Arehelao Praefeeto 
Quartae Provinciae Armeniae mertyrium passus est. — Ver- 
thanes fuit filius Illuminatoris major natu, qui post Aristarcem 
Armenorum patriarehatus sedem occupavit. Hune, quum ne- 
quissimi quidam homines in Taronia ex insidiis interficere 
statuissent, invisibilis virtus devinetis eorum "manibus salvum 
eripuit. Ipse demum natione optimis institutis informata pla- 
cida morte in Christo obivit. — Hesychius fuit s. Gr. Tllu- 
minatoris nepos, qui post patrem suum Verthanem tenuit 
sedem patriarehatus Armenorum, et zelo divinae legis con- 
fringens simulacrum Juliani AÁpostatae, quod Armenorum rex 
Tyrannus in templo Dei erexerat. fustibus consummatus est 
In liturgia voeatur Ouscan, Ussigh, Husig, ut videre est a.p 
Daniel. Cod. lit. t. 4, p. 467. - — Gregorius erat s. Hesy «hi 
frater major natu filiusque s. Verthanis, filii s. Gregorii Γ Ἐν" 
minatoris. Is jussu magni regis Tiridatis fuit Albanor uU 
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catholicus 'sive patriareha; sed post ejus obitum martyrium 
passus est a barbara Massagetarum gente, ferocis equi eaudae 
aligatus. — Daniel vero erat episeopus provinciae Taroniac. 
unus ex discipulis s. Gregorii llluminatoris, qui Tyrannum 
Armenorum regem pro injusta Hesyehii nece corripiens, suf- 
foeatione ab eo martyrium passus est. Horum omnium vitai 
Men. Arm. dat d. 1. Decembris. 


Feria V. Festum Elisaet prophetae. 


Klisaeum prophetam Martyr. Rom. et Men, Graec. 
ponunt d. 14, Junii, Arm. vero d. 17. ejusd. mensis. 


Sabbato. Festum ss. Duodecim Apostolorum ac l'riu. 
cipalium Petri οὐ Pauli. 


In assignando hujus diei festo diserepant inter se Co- 
diees, nonnulli enim habent: Sabbato: Festum SS. Aposto- 
lorum Petri et Pauli; alii vero: Festum SS. Duodecim y. 
ac Principalium Petri οἱ Pauli. Verum eur hie ponatur coin- 
memoratio Apostolorum Petri et Pauli, constat; lieet juxt 
ordinem nostri kalendarii eorum festum solemnius celebretur 
ultimis diebus Decembris cum aliis solemnitatibus, quae ihi 
in testimonium Nativitatis Christi peraguntur. Quum enim 
ex Menologiis omnium fere nationum pateat, eorum mart- 
rium contigisse d. 29. Junii, quo die Latini Graecique eorum 
solemnia jàm celebrant, «convenienter hie etiam assignatur 
eorum festum, non ita proeul ab illo die. Caeterum «quod 
plerique Codiees eodem die addant una etiam commemora- 
tionem duodeeim Apostolorum, seiendum, Graecos post festuii 
App. Petri et Pauli (quod 29. Junii celebrant), altero pos! 
die, nempe 30. ejusdem mensis, eommemorationem agere 
12 Apostolorum: id quod observantes praedieti Codiees in 
loe festo exhibendo non solum Petri et Pauli (quorum lie: 
festus, ut jam dietum est, oceurrit mense Decembris), «sed 
omnium 12 Apostolorum commemorationem simul referunt. 
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Sectio V. Vartavár. Transfiguratio. 
cum peeuliari memoria Petri οὐ Pauli, tamquam principalium. 
atque ita utrumque festum econjungunt in: unum. 


Dominica VI. post Pentecost. 


Sabbato. Festum arcae Det. 


Hoc est Festum Ecelesiae, per commemorationerm arcae 
Dei et tabernaeuli foederis, quibus praefigurata est JEcelesia 
Christi mysteriumque vivificae Crucis, prout ex hynznis pro 
hoe die praeseriptis patet. . Agitur constanter hoc &3abbato 
pridie "Transfigurationis, prout. etiam in Men. Arm. refertur 
pridie hujus festi, scil. d. 5. Augusti. 


(Ex Kalendario.) Festum autem inventionis Pixidis (5. De 
parae hie eolloeatum est, quod quidem celebratur d. 2. Julii: 
sj vis celebrare, celehrato. 


Sectio V. Vartavár, Transfiguratio, 
a Transfiguratione ad' Assumptionem Deiparae. 


Dominica VII. post Pentecost. Rosae coruscationz.s, 86 
almae, mirificae ac gloriosae Transfiqurationis D. N. «2. C. 


Festum Transfigurationis etiam Arm. Men. d. 6. Aug. 
reponit coneordans eum Martyr. Rom. et Graec. M enol. 
Sed juxta ordiuem nostri Kal. eelebratur septima hae JDomr 
nieà post Pentecosten. — Festum Transfig. Dni. voeat'Ur ab 
Armenis Vartavár, quod interpretatum sonat Rosae coru-scatto 
vel ardor, quod nomen olim Armeni, quum adhue essen! 
idololatri, tribuebant solemniis Veneris vel Dianae, quara»? VC 
luti deliciarum matrem rosarum aliorumque florum munexibus 
colebant. Quem impietatis cultum ss. Patres armeni ap olere 
cupientes, eodem die festum Transfigurationis Dni. instituerunt. 
illud eodem nomine Vartavár nuncupando: eo nempe (θ᾽ 
silio, quod D. N. J. Ch. in sua Transfiguratione eximia lut 
coruseans nitidissimae rosae instar in eorpore praefulserit : vel. 
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Sectio V. Vartavár. Transtfiguratio. 
ut aliis plaeet, quia fulgor Divinitatis, qui in eorpore sicut 
rosa in ealiee tamdiu latuerat, in ejus Transfiguratione foras 
prodiit, et veluti rosa sese explieuit. 


Feria V. Festum Isaiae prophetae. 


Isaiam Proph. Menol. Graee. ponit d. 9. Maji; Arun. 
vero d. 17. ejusd. At ejus festum celebratur hie prope d. 
6. Juli, sub quo die eum refert Mart. Rom. 


Sabbato. Festum Thaddaei ap. et Sanduchtae. εἰν. 


Juxta À r m. historicos, fuit hic unus ex 72 Diseipulis D. N. 
J. Ch, qui post ejus ascensionem Edessam profectus Aba- 
garum, Armenorum regem. sanavit et baptizavit, totamque 
civitatem in Christi fide erudivit. Tum in Armeniam aud 
sSanatrueum Abagari sororis filium se conferens multos fide 
instruxit, ae inter eaeteros Sanduehtam virginem, Sanatruci 
filiam, quod aegre ferens Sanatrueus primo filiam suain San- 
duehtam. deinde Thaddaeum martyrio affecit. Horum certamen 
Men. Arm, assignant d. 23. Decembris. inventionem) vero 
Reliquiarum d. 30. Maji, ideoque hie agitur eorum festum. 
haud longe ab illo die. Nonnulla Kalendaria post Sanduch- 
tam virginem addunt: et discipulorum Thaddaei, Zachariae, 
Zemenduchtae (sive rectius ex Men. Zarmanduchtae), εἰ [5 
raelis, qui ἃ Thaddaeo iustrueti martyrium ab eodem 5ana- 
trueo pertulerunt, quorum etiam Reliquiae revelatae sunt un: 
cum Reliquiis s. "'haddaei, ut narrat Men. ib. ad d. 50. Maji. 

Juxta historicos armenos igitur Thaddaeus noster unus 
ex $12 Diseipulis. alius fuit ab illo, qui erat ex numero duo- 
decim Apostolorum, prout notat etiam Galanus Concil. 
tom. 1, cap. 1. Hine Men. Arm. vitam alterius Thaddaei 
(qui etiam Judas Jacobi voeabatur, et unus erat ex duodecini 
Apostolis, qui catholieam epistolam seripsit, et similiter 1" 
Mesopotamia et in Armenia praedicavit), refert sub lio (ie 
nempe 16. Februari. Ejus vero festum celebratur una cum 
Bartholomaeo mense Decembris: quamvis multi auctores. τ 
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Sectio V. MORIA ΟὙΤΑΒΑΙ QUESO. 


Hisconsutüs et Beda, ditus unum atque eundem esse 
existiment. -Hine est quod Men. (iraec. d. 29. Junii, Edes- 
sam profieisei, οὐ Abagarum sanare ac convertere tribuit Judae 
Thaddaeo Ap. Eo eonsilio etiam Martyr. Rom. unum so- 
lum ponit Thaddaeum, eumque ex duodeeim, appellatum Judam 
Jacobi, quem refert etiam praedieasse in Mesopotamia. Sed 
relege, si placet, quae de Armenorum apostolis seripsimus 
tomo 1, pp. 256—260. 


Dominica I. post. Transfiqurationem. 


Feria II. Festum sanctae Susannae, filiae Magni 
Vardant. . | 


Filia erat haee s. Vardani, magni militum Ducis, mar- 
tyrio a Persis interfecti, quae vivente adhuc patré fuit col- 
locata in eonjugium Vazkeni, Iberorüm Consulis. Sed post 
martyrium SS. Vardanistarum, eum Vazkenus in Persiam pro- 
fectus abnegasset Ohristum, nullam amplius consuetudinem 
habuit eum illo Susanna, quamobrem saevissime ab eodem 
exerueiata per annos septem martyrio ad Dominum migravit. 
Ejus obitum Arm. Men. reponit d. 25. Decembris, sed juxta 
Kalend. ordinem eum eaeteris ejusdem mensis festis hic eol- 
locatur. 


Feria III. Festum S. Cypriani episcopi et Justinae 
virginis. Justinam virginem et Cyprianum, qui eadem vir- 
gine mediante ad fidem conversus, factusque episceópus, una 
eum ipsa martyrium passus est imperante Diocletiano, M ar- 
tyr. Rom. ponit d. 26. Septembris, Menol. Graec. cum 
Phinqgit syr. d.2. Oetobr.: Arm. vero d. 3. ejusd. mensis. 


Feria V. Festum ss. Quadraginta quinque martyrum; 
et. sanctarum. virginum  Euphemiae et Christinae. Quadra- 
ginta quinque Martyres Nicopoli in Armenia, imperante Li- 
einio, martyrio eonfeetos. quorum principales fuere . Leontius, 
Mauritius, Daniel, ete. Martvr. Rom. et Menol. Graec. 
d. 10. Julii eolloeant. (t. 1. p. 207); Arm. vero 412. ejusd. 
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Sectio V. Vartavár. TrAUIEOrOHD: 


mensis. — ΠΕΣ virginem Chaleedone sub Diocletiano 
martyrio eoronatam Martyr. Rom. ponit d. 16. Sept. 
Arm. Men. 15. ejusd. mensis, Graec. vero d. 11. Julii. 
Christinam virginem Tyri in Tuscia, Italiae provincia, mar- 
tyrio perfünetam, Martyr. Rom. et Menol. Graec. ex- 
hibent d. 24. Julii (t. 1, p. 221); sed Armenorum ejus 
dem mensis die 23. 


Sabhato. SS. Patriarcharum Adae, Abel, Seth, Enos, 
Henoch, Noe, Melchisedech, Abrahae, Isaac, Jacob, Josephi, 
Moysis, Aaron, Eleazari, Josue, Samuelis, aliorumque Ῥα- 
triarcharum. 


Sciendum tamen, quod in serie nominum horum Patriar- 
eharum, Kalendarium quoddam typis editum post Samuelem 
addit alia quatuor nomina, nimirum Barachii, Gedeonis, Jephte 
et Samsonis, quae in caeteris eodieibus desiderantur, Leopo- 
liensi excepto, ex quo liquet, ea nomina a recentioribus esse 
adjuneta, ad imitationem Pauli Ap., qui in epistola sua ad 
Hebraeos, illos adnumerat. 


Dominica Il. post Transfigurationem. 


Feria II. Festum SS. Isaac et Joseph, qui in civitate 
Carinae consummati sunt. 


Fuerunt isti fratres germani, a patre Persa, matre vero 
ehristiana, qui pro Christi fide capite plexi sunt a Mahome- 
tanis in urbe Carinae (vulgo Erzerum) imperante Nicephoro. 
ut refertur in Arm. Men. ad d. 22. Januarii. 


Feria III. Festum ss. duodecim prophetarum (minor). 


Feria V. Festum Athenogenis episcopi et decem disci- 
pworum ejus, ac quinque martyrum, qui cum eo consum 
mali sunt. 


S. Athenogenem decemque ejus diseipulos Sebaste in 
Armenia martyrio ceoronatos sub Diocletiano Martyr. Hon. 


599 Annus ecclesiastieus. Ármenorum. 


- 2s e 


Sectio V. Vartavár. Transfiguratio. 


et Menol. Graee. ponunt d. 16. Julii, Armenorum vero 
d. 17. ejusd. Hujus saeros eineres una cum Reliquiis s. Jo- 
annis Praeeursoris s. Gregorius llluminator de Caesarea 1n 
Armeniam asportans, Taroniae in monasterio Glacii deposuit. 
et festum instituit translationis eorum Reliquiarum, quod ce- 
lebratur feria V. post oetavam Pentecostes. — Addunt his 
Kalendaria alios quinque martyres, qui ante certamen prae- 
dieti Athenogenis fuerunt Sebaste in earcerem conjecti. et 
erant eorum nomina Theophrastus, Macimius, Patrophilus, 
Hesychius et Leonicus, quos s. Athenogenes, visitavit in ear- 
eere, ut animos illis adjieeret; et postquam martyrium con- 
summarunt, eorum corpora eondidit in martyrio a se erecto; 
atque ipse etiam martyrio perfuneturus rogavit suum - quoque 
corpus ibidem tumulari, quod perinde aetum est. Ideirco 
horum etiam commemoratio una eum Athenogenis festo !n- 
stituta est. 


Sabbato. Festum SS, martyrum Antonini et T 7s eophili, 
Aniceti οὐ Photini. 


Varii sub Antonini nomine extant martyres: at qui hic 
celebratur, eujusque vitae historia hahetur in Menol. Arm. 
est Antoninus martyr Alexandrinus, quem Men. (Graec 
collocat d. 8. Aug.. Armenorum vero d. 9. ejusd. rnenss. 
—. Similiter varii extitere martyres suh Theophili nomtne: 
sed ille. eujus hie agitur commemoratio, et eujus etia rm Acta 
habentur in Men. Arm., videtur esse Theophilus diaconus 
in Lybia, quem quum Martyr. Rom. tum Grae €. Um 
Arm. Men. memorant d. 8. Januarii. — Anicetum z&€ Pho 
ténum Nieomediae martyrio defunctos ἀναργίρους M £&riyt 
Rom. neenon Arm. et Graec, Menol. ad 4. 19. A ugu! 
repraesentant. V. t. 1. p. 244. ) 


Dominica IV. post Transfiqurationem. 


Feria II. Festum ss. Machabaeorum, Eleazari 499" 
dotis. et Septem Fratrum, ac eorum matris Samonae, T or" 
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Sectio V. Vartavár. Transfiguratio. 








eum Phinqit syr. d. 1. Aug, enuntiant. 


Feria IIL — Festum sanctae Sophiae et trium filiarum 
ejus Pisteos, Elpidos et Agapes. Has Graec. Men. ponit 
d. 17. Sept. (t. 1, p. 280), Arm. vero d. 4. Aug. ac Mart. 
Rom. Sophiam d. 30. Septemb., tres vero ejus (ilias d. 
1, Augusti. 


Feria V. Festum s. Christophori martyris, ac duarum 
mulierum Callinicae et Aquilinae, quae cum tllo consummatae 
sunt. Illum Mart. Rom. refert d. 25. Julii, Menol. Graec. 
d. 9. Maji, Armenorum vero d. 14. Junii. Eum nonnulla 
Kalendaria Cynocephalum cognominant propter immanem 6115 
eorporis molem, quod etiam in Graee. Men. innuitur. Huic 
addunt. aliqui festorum Indiees Callinicam οἱ Aquilinam, quae 
referente Arm. Men. a Christophoro illuminatae martyrium 
subierunt paulo ante illius certamen. 


Sabbato. Festum s. Concilii Ephesini 200 Archipatrum. 
Festum istud Kalendaria quaedam his notant additionibus: 
Concilium hoc habitum est 47, post s. Concilium | Constan- 
tinopolitanum, annis. Adfuerunt ibi Patriarchae Coelestinus 
Romanus, Cyrillus Alexandrinus, Joannes Antiochenus, .Ju- 
venalis Hierosolymitanus, et Isaacus Armenorum per literas 
foederatus. Patres ducenti, contra Nestorium anathematizatun, 
qui duas personas, ac duos filios, et Deiparam hominiparam 
asserebat. Quum itaque coaetum sit hoe concilium 10. Kal. 
Jul. (22. Junii), hie loci constitutum est hoe festum, licet 
illud Arm. Menol. ad 5. Februari et ad 14. Octobris 
reponat. 


Dominica V. post Transfigurationem. 


Sabbato. Festum Sohagat, visionis s. Gregorii lilu- 
minatoris. 
Nilles, 'Eoprolóyiov, II, Edit. sec. 95 
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Hoc est festum Eneaeniorum, sive Dedieationis Basilicae, 
quam s. Gregorius Illuminator erexit in urbe Vatarsapateae. 
eo loco, ubi in visione vidit descensum Filii Dei Unigeniti, 
eoelesti luminis fulgore, ex quo templi illius nomen vocatum 
est Etz-miadzin, h. e., Descensus Unigeniti, festurm vero 
Sohagat, hoe est, Fulgoris defluvium. lbi est sedes Pa- 
triaréeharum Armenorum ad hodiernam usque diem. 


Seetio VI. Varapoehumn. Assumptio B. M. V. 
ab Assumptione Deiparae usque ad Exalt. s. Crucis- 


Dominica almae et gloriosissimae Assumptionis £3eat* 
simae Virginis Deiparae. 


Feria III. post Novenam Assumptionis Dei- 
parae. Festum Joachim et Annae, parentum 88. Deig2aroe, 
et. Mulierum Myrophorarum. 


Armenorum Menol. ss. Joachimum et Annam — Simul 
d. 25. Julii eolloeat. Festum vero utriusque hie post €** 
vam Assumptionis celebratur. — His adduntur etiam Mux llieres 
Unguentiferae, quod quae post Mariam Magdalenam An iis 
eminent, Maria 86. Cleophae et Salome ejus filia, cogz mise 
sint Matris Domini, proindeque convenienter unà eum 6}18 
parentibus celebrentur !). 


Feria V. Festum Babylae episcopi et trium ejus «ζυο- 
pulorum. 


Babylam Antiochiae epise. et tres martyres ab eo Clnrist 
fide initiatos Martyr. Rom. ponit d. 24. Jan., at M en. 
Graece. et Arm. d. 4. Sept. (t. 1, p. 469). Tstis pau 
quaedam Missalia addunt: Et Babylae ep. et Doctoris AN 
mediae, et 84 discipulorum ejus. Hunc Arm. Men. sub 
die 4. Juli voeat Babylam lectorem, qui cum 84 digci pul 


1) Mulierum unguenta ferentium numero praeterea habentur sí pon 
uxor Chusae et Susanna (Luc. 8, 3), Martha et Maria, quam in 
corum libris a Maria Magdalena distingui diximus t. 1, p. 220. 





* 
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Sectio VI. Varapochumn. Assumptio B. M. V. 








.Suis martyrium sub Maximiano passus est, ejus tamen festum 
juxta ordinem Kalendarii celebratur primis diebus Nov., prout 
habetur infra p. 615: ideireo nullum Kalendarium ejus hie 
faeit memoriam. — Item multa Kalendaria hie post Babylam 
ejusque tres discipulos assignatos, subjungunt: Et Gregorii Agri- 
gentini; verum alia plurima illum omittunt; nam festum ejus 
agitur infra prope d. 23. Novembris, quo die ejus obitum 
assignant Martyr. Rom. nee non Menol. Graec. ut vide- 
bitur infra p. 623. 


Sabbato. Festum Jeremiae prophetae. 


Eum Martyr. Rom. et Menol. Gr. et Arm. d. 
11. Maji referunt. Olim celebrabatur Sabbato post Pente- 
eosten, quod exeunte Majo, vel initio Junii occurrit. Postea 
vero quam Oetavam Pentecostes instituerunt, translatum est 
festum ad Sabbatum post Novenam Assumptionis. 


Ex Kalendario. Festum autem Inventionis Zonae ss. Dei- 
parae hic collocatum est, quod. peragitur d. 31. Augusti, δὲ 
vis celebrare, celebrato. Recentiora Kalendaria addunt, festum 
illud celebrandum ad libitum. Est igitur eommemoratio trans- 
lationis Zonae Deiparae Virginis ex Jerusalem in Urbem re- 
giam: quod imperante Arcadio aecidit, de quo Men. Gr. et 
Arm. agunt ipso die 31. Aug. V. t. 1, p. 263. 


Dominica Il. post. Assumptionem. 


Feria IL. Festum Pionti presbyteri, et Stephani Ulnensis. 
et Abdelmessihi martyris. 


Pionium presb. martyrio perfunetum Smyrnae sub Decio. 
Martyr. Rom. ponit d. 1. Februarii; Menol. Graec. 
d. 11. Martii, Arm. vero d. 23, ejusdem mensis. Ejus festum 
jam ab initio (p. 573) praescriptum vidimus Hebd. Praecipuorum 
Hilariorum una eum Marco Arethusiorum ep., Cyrillo diacono. 
Caeterum ratio, eur hie iterum repetatur, non satis constat. 
Nam nonnulla vetustiora Missalia, vel Kalendaria ita. habent: 
Teunii, sive Tevonit presb. ac Steph. Ulnensis. Sed quum 


LEM: 
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forte nomen 7'eunii in Pionit eommutatum est, nulla habita 
attentione ad festum Pionii jam ante institutum. — Expedire 
itaque videtur, ut omisso hie Pionio, Stephano tantum Ulnensi, 
et Abdelmessiho assignetur hujus diei festum. Stephanus erat 
ex Ooecisone, sive Cueuso, Armeniae Minoris urbe, qui mar- 
tyrium subiit una eum 31 sociis in arce Caneii imperante 
Juliano. Extat hodieque ejus sepulehrum in eivitate Arme- 
norum Ulna, unde cognominatus est Ulnensis, prout tradit 
memoriae Menol. Arm. ad d. 18. Augusti. — De Abdel 
messtho vero, quod Servus Christi interpretantur, in Menol. 
Arm. sub die 13. Julii narratur, eum credidisse in Christum, 
quum esset filius Judaei, ae pro Christi fide a proprio patre 
fuisse, interemptum. V. t. 1, p. 479 et heic p. 498. 


Feria III. Festum Andreae ducis militum et exercitus 
ejus necnon. Callinici martyris ac Diomedis medici. 


Andream militum dueem martyrio eum suis funetum in 
. Cilicia Maximiano imperante, tum Martyr. Rom. tum Graec. 
Armenorumque Menologia d. 19. Augusti reponunt. — 
Callinicum Gangrae in Paphlagonia martyrio consumptum 
Martyr. Rom. et Menol. Graec. collocant 29. Julii, Àr- 
menorum vero d. 27. ejusdem. — Diomedem medicum 
dvagyvgor, qui Niceae in Bithynia martyrio coronatus est sub 
Diocletiano, Martyr. Rom. et Menol. Graec. ponunt d. 
16. Augusti, Armenorum vero ejusdem mensis die 17. 
quem tamen mendose voeat Dometianum. 


Feria V. Festum Adriani et uxoris ejus Nataliae, el 
Theodori ducis militum Heracleensis, ac Thyrsi martyris. 


Adrianum martyrem eum 23 sociis Nicomediae sub Mari- 
miano exerueiatum, Mart. Rom. exhibet d. 4. Martii, quo 
die martyrium consummavit; et d. 8. Septemb., quo die de- 
mum ejus eorpus Byzantio Romam eveetum est,  Nataliam 
vero uxorem ejus, quae Adriani ejusdem reliquias secula eJ 
urbe Nieomedia Byzantium eommigravit, ibique in paee αὐ ον, 
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idem Martyr. Rom. collocat d. 1. Dec. At Gr. et Arm. 
Men. Adrianum una eum uxore Natalia referunt d. 26. Au. 
Ofr. etiam t. 1, p. 473. — Theodorum ducem militum, sub 
Licinio Heraeleae Ponti martyri palma insignitum, Mart. 
Ro m. d. 7. Febr., Men. vero Gr. d. 8. Febr. et iterum d. 
8. Junii, quo die eum ponit etiam Arm. Men. — Jhyrsum 
vero martyrem Mart. Rom. d. 28. Januarii, Arm. et (ir. 
M en. d. 14. Dec. sistunt. 





Sabbato. Festum s. Thomae Apostoli. 


S. Thomas in Men. Armen. diei 22. Aug. adscribitur 
ideoque hie ejus festum signatur, haud proeul ab illo die. 


Dominica III. post Assumptionem. 


Feria II. Festum ss. Interpretum | Mesrobis Doctoris 
δὲ Elisaei, Moysis Grammatici, David. invicti | Philosophi, 
Gregorii Narecensis, Narsetis Clajensis et Narsetis Lam- 
bronensis. 


Hie celebratur simul festum insignium Doetorum, qui in 
natione armena claruerunt, inter quos primus fuit sanctus 
Doctor Mesrobes, qui floruit initio quinti saeeuli, eujus festum 
etsi alibi, scilicet hebdomade post Pentecosten, celebretur una 
eum 8. Patriareha Isaaeo, eui in omnibus extitit coudjutor. 
et eujus eonsilio eharaeteres armeniaeae linguae excovitavit, 
eollegia instituit, de quo Men. Arm. d. 19. Febr.: «t il. 
25. Novemb.!); attamen hie quoque ejus agitur eommemo- 
ratio cum aliis Doctoribus, quod primus fuerit scientiarum in 
Armenia propagator, praesertim divinarum seripturarum ver- 
sione, suis alumnis eoadjuvantibus. Inter lios insigniores ὁχ- 
titerunt praeelara vita, orthodoxa doctrina, eruditissimis scriptis: 

!) In Menologio armeno CP. edito an. 1706 ejusmodi e«t {πὶ 
diei titulus: Zncentio literarum armenicarum in civitate Pali, εἰ ii 
Patriarchae Alexandrini et Absalon diaconi. Deploratio requi. quod 
Armenis excidit, et sacerdotii, quod a stirpe s. (6regorit. Hllumtuetoris 
defecit. | Homilia Mosis Armeni cognomento Chiertog. | (Apul Xs 
nan. B. o. t. 3, part. 1, p. 654.) 
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S. Elisaeus Doctor, s. Magni Vardani scriba, cujus etiam 
martyrium, necnon alias quamplures homilias scripsit, et asce- 
tiea vita refulgens eursum in sanctitate consummavit, de quo 
Men. Arm. d. 27. Febr. — Moyses Philologus vel. Gram- 
maticus, saneti Mesrobis magni sororis filius, a Ohornio Ta- 
roniae oppido Choreneneis nuncupatus, inter armeniacos histo- 
rieos princeps, eujus auctoritatem tamen recentiori aetate paulo 
labefaetatam dieunt rerum historicarum periti. De eo vide 
Men. Arm. d. 17. Sept. — David ejusdem Moysis sorons 
filius, ae condiseipulus, ob excellentem sapientiam énvict£ Philo- 
sophi cognomento insignitus, de quo idem Men. Ar rn. eo 
dem die 17. Sept. — His aecedit s. Gregorius cognorriinalus 
Narecensis e Monasterio Nareei in Anzevensium pro vincis 
positi, eujus ipse fuit Praepositus, ibique miraculis, doc trinae 
eruditione et elegantissimis seriptis elaruit, imperantibuis D 
silio ac Constantino, et anno 903 migravit ad superos, de 
quo Men. Arm. d. 27. Febr. — S. Narses Patr&«earcha, 
ob elegantissima sua opera Gratéosus nuncupatus, et a E onca 
(quod sonat Arx Romana) ubi sedem habebat, Clajensis «5 £00" 
minatus, qui sub imperatore (iraecorum Manuele stre»muam 
navavit operam pro totius nationis eum Eeclesia unione; s5'Uprc 
mum diem explevit anno Ch. 1173; de quo Men. Ar zn. d. 
5. Augusti. Supra jam laudatus est p. 9. — His Codice 
aliqui adjungunt etiam 9. Narsetem episcopum Tarsi Cà lice. 
filium Osini Principis Lambronis, ex quo cognominatur Lan 
bronensis, qui variis eruditissimis scriptis claruit, et anno 11! i 
praeclara illa oratione habita in Concilio Tarsensi, natio uc 
ad unionem Eeclesiae adduxit, et migravit ad Dominum 
anno 1198; de quo Men. Arm. d. 17. Julii, — Hi fuerunt 
praecipui auctores etiam librorum ecclesiasticorum ritus 3^ 
meni !). 


!) Quae ad sanctos. Interpretes spectant, ultimus breviter d 
sed egregie perstrinxit Baumgartner in actis literariis Sfjmz74€" M 
Maria- Laach, 1896, t. 2, pp. 528 seqq, aliis praeterea adductis, 418} n 
dem materiam explicatius describunt. 
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Feria IL Pun prophetarum Ezechielis, Esdrae et 
Zachariae patris Joannis Baptistae. 


Ezechielem Prophetam Martyr. Rom. ponit d. 16. Apr.. 
Men. Gr. d. 21. Julii; Arm. d. 12. Martii una eum Esdra, 
quem idem Rom. Martyr. d. 13. Julii eolloeat. Za«chariam 
vero patrem Joannis Baptistae Martyr. Rom. d. 5. Nov. 
exhibet, Gr. Men. d. 5. Sept, Arm. vero d 10. Oct. 


Feria V. Festum Joannis Prodromi, et Commemoratio 


Job Justi. 


Juxta ordinem Kalendarii quatuor festa in anno cele- 
brantur de s. Praecursore. Primum est Nativitatis, quod La- 
tini et Graeci celebrant d. 24. Junii: sed Armeni, ut supra 
dietum est, in fine Octavae Epiphaniae, post Christi Baptis- 
mum. — Seeundum est Decollationis, quod Latini ac Graeci 
d. 29. Aug. peragunt, Armeni autem in Oetavis Paschae, 
quod iis diebus decollatio contigerit. — Tertium est Trans- 
lationis portionis alieujus ejus Reliquiarum in Armeniam per 
8. Gregorium Illuminatorem, quod festum eelebrant Armeni 
post octavam Pentecostes, quemadmodum etiam hoc suo in 


ordine videri potest. Restat nune, ut examinemus, quid sit 
quartum hoe Praeeursoris festum hie loei relatum; jam vero 
patet, hoc festum semper contingere prope d. 29. Aug. : quo 


die Latini et Graeci celebrant festum de s. Joanne Praecur- 
sore sub titulo Deeollationis. Sed ut recte seribit Alphon- 
sus Villiegas Homilia hujus diei, s. Joannes non d. 20. ^uv., 
sed mense Martio prope majus Pascha fuit decollatus. anno 
ante Ch. pasaionem, ut eolligitur e s. Evangelio. At ojus 
Deeollatio eelebratur d. 29. Augusti; eo namque die fuit in- 
ventio pretiosi eapitis ejus in Jerusalem per quosdam mona- 
ehos devotionis eausa illuc profectos, licet hujus inventionis 
narrationem tum Mart. Rom. tum Gr. Armenorumve Men. 
sub 24. Febr. referant. Itaque juxta ordinem hujus kalen- 
darii Deeollationis festo infra Oetavam Paschae praescripto. 
utpote suo proprio tempore, hie inventionis pretiosi ejus ca- 
pitis agitur commemoratio, —  Huie additur etiam Comme- 
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moratio Job Justi, quem Mart; Rom. ponit d. 10. ΝΆ}: 
sed Men. (ir. et Arm. d. 6. ejusdem mensis. 





Sabbato. Festum est 318 Episc. sacri Concilii Nicaen. 


Festum Patrum Nieaeni Concilii Men. Gr. ponit d. 
29. Maji, quia traditur Concilium hoe fuisse eoactum Domi- 
niea post Ascensionem, quae in illos dies ineidit. Unde Mis- 
sale quoddam vetus, ad singulos mensis dies assignans festa, 
ita hoe festum inseribit: 29. Maji: Commemoratio est s. Con- 
cilii Nicaeni 318 ss. Patrum, qui congregati sunt per pium 
regem Constantinum ad. confutationem Arti ómpit; sed horum 
festum. peragitur Dominica post Ascensionem Domini, illo: 
namque die convenerunt. Verumtamen Men. Arm. illud d. 
1. Septemb. collocat, ae proinde juxta ordinem Kalend. cele- 
bratur hie prope illum diem. 


Dominica IV. post. Assumptionem. 


Hie, 8. Septembris, quoeumque die occurrit, Festum est 
Nativitatis Beatissimae Virg. Mariae Deiparae ez parentibus 
suis Joachim et Anna. 

Hoe festum non apparet in vetustioribus Kalendariis: 
posterioribus saeculis fuit institutum una «cum festis Conce- 
ptionis ae Praesentationis Deiparae ad imitationem Graeco- 
rum, quae quidem festa primum eolloearunt in prineipio Kalen- 
dari prout ibidem videri potest: postea tamen singula suo 
in ordine inseruerunt, ideo et festum Nativitatis hie tamquam 
proprio loco statuerunt. Verum in hoe festo assignando dis- 
erepant hie inter se Codices; nonnulli enim attento, quod 
Conceptio Deiparae juxta Graeeos et Armenos celebratur d. 
9. Deec., Nativitatem quoque ejus post 9 menses d. 9. Sept. 
eonstituunt, una eum eommemoratione parentum ejus,  prae- 
seripto profesto die 8. ejusdem mensis, quemadmodum etiam 
Graeci Nativitatem d. 8. Sept. celebrant, et 9. ejusdem mmensis 
parentum ejus agunt eommemorationem. Unde hujus diei 
festum sie assignant: oc intervallo, 8. Septembris, Profestum 
est. Nativitatis Deiparae: die vero 9. Festum est Nativitattt 
Deiparae, et commemoratio parentum ejus. 
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Alii vero communiter recte juxta Romanos et Graecos 
d. 8. Sept. ponunt Nativitatem, sieuti etiam Menologium; die 
autem 9. ejusdem mensis nullam commemorationem instituunt 
parentum, ut faciunt Graeci, scilicet quod festum illud ex 
Kalendarii praeseripto jam prius post Octavam Assumptionis 
celebretur: tamen hi etiam Codices differunt inter se. Nam 
etsi eonveniant in hoe, quod festum istud diei 8. Septembris 
tribuant, celebrationem tamen illius, aeque ae eaetera mobilia 
festa dominiealia, in proximam Dominicam transferunt aliqui, 
dicentes: Hoc intervallo Festum est Nativitatis 88. Deiparae 
quod. celebratur 8. Septembris more Romanorum. Quod si 
ante Dominicam contigerit, transfer celebrationem in ipsam 
Dominicam; si vero post Dominicam occurrerit, in anteces- 
sum Dominica celebrato. | Nonnulli vero celebrationem in 
Dominiea, vel proprio suo die faciendam arbitrio permittunt 
hisce verbis: Hac Dominica Nativitatis Deiparae festum cele- 
brato; quod si de Resurrectione egeris, Nativitatem Deiparae 
8. Septembris; quacumque tandem feria occurrerit, peraqito : 
atque in. Primis Vesperis profestum agito. sine excusatione : 
sed. convententius est, ut hoc Dominica celebres, quum domi. 
nicum sit festum. — Ex his differentiis colligimus, variam va- 
ris saeculis et loeis consuetudinem obtinuisse in celebrando 
hoc festo. Verum juxta hodiernam consuetudinem ubique d. 
8. Septembris eelebratur dominieali solemnitate. Ideo multa 
alia Kalendaria hujus festi rubrieam praeseribunt, prout eam 
nos supra deseripsimus. 





* 


Sabbato. Festum Encaentorum sanctae Crucis. 


Hoe festum proprie est Ecclesiae Sanetae Resurrectionis 
in Jerusalem, ut insinuat Menol. d. 13. Sept. Unde νοίι- 
stiora Missalia sie illud inseribunt: 2216 13. Septembris En- 
caenia Magnae Ecclesiae Sanctae Resurrectionis in. Jerusa- 
lem. Voeatur tamen etiam festum Encaeniorum Crucis, quia 
Dominiea proxima d. 14. Sept. festum agitur Exaltationis 
8. Crueis, quod quidem festum in praedieta basiliea Resur- 
reetjonis fuit primitus institutum ; propterea Eneaenia Eccle- 
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siae et Crucis simul celebrantur, non solum hodie, verum 
etiam sequentibus octo diebus, in quibus seilicet modo Crucis, 
modo ljcelesiae agitur commemoratio. 


Seetio VIL OChati&-veratz . Exaltatio Orueis, 
ab Exaltatione Crucis usque ad Adventum. 


Dominica almae, mirificae ac gloriosae Exaltationis 
S. Crucis. | 

Festum Exaltationis sanetae Orueis etiam Merz. Arm. 
non seeus atque Mart. Rom. et Men. Gr. d. 14. &3ept. ex- 
hibet. At ejus solemnitas celebratur hae Dominica, «Quae vel 
eodem mensis die occurrit, vel ante, aut post aliquos dies. 


Feria II. Festum Crucis. 
Feria III. Festum Ecclesiae. 
Feria IV. Festum Ecclesiae. 
Feria V. Festum Ecclesiae. 
Feria VI. Festum Crucis. 
Sabbato. Festum Crucis. 


Dominica Il. post festum .Exaltationis s. Crucis. 


Feria Il. Festum Mamantis et Philectimonis, n.€c 19?" 
eimeonis Stylitae. 


Mamantem Caesareae in Cappadocia imperante Au x-elisno 
martyrio coronatum Mart. Rom. d. 17. Aug. reponit : sed 
Men. Gr. et Arm. d. 2. Sept. — De Philectimone: "t9 
seiendum, quod etsi Kalendaria omnia ae Missae Codices illu 
nomen sie seribant, in nullis tamen fastis eeclesiastieis — "€P* 
rimus martyrem quempiam eo nomine vocatum. Ex qu € S! 
perieulo erroris colligi posse videtur, nomen illud a  ἰαυοί 
literis insertis fuisse immutatum, quod rectius foret diee x dum 
Philemon. Quo quidem nomine lieet varii existant — 7^" 
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tyres, qui tamen hie celebratur, ille potius esse videtur, qui 
martyrium Anecyrae in Galatia obiit eodem Aureliano impe- 
ratore. Unde etiam ejus festum agitur simul eum festo Ma- 
mantis. Hune Men. Arm. ponit d. 2. Dee., nominans ipsum 
Philemonem ; quamquam Mart. Rom. et Gr. Men. sub die 
29. Nov. Philemonis nomine notent. —. Semeon vero Stylita.. 
eujus hie festum celebratur, ille est, qui Antiochiae impe- 
rante Leone sanetitate claruit, quem Mart. Rom. reponi 
d. 3. Sept, Menol. vero Gr. et Arm. d. 1. ejusdem mensis, 
ideoque hie cum Mamante prope illum diem ejus agitur coi- 
mermoratio. 


Feria III. Festum sanctarum virginum Febroniae οἱ 
Marinae. 

Febronia virgo Sibapoli in Syria sub Diocletiano imar- 
tyrio eonsumpta ubique refertur ad d. 25. Junii — Marinum 
vero martyrio Antiochiae Pisidiae perfunetam, quae draconcin. 
qui ad illam deterrendam apparuerat, interfeeit in earcere. 
Menologia tum Gr., tum Arm. ad d. 17. Julii referunt : 
Martyr. vero Rom. ad d. 20. Julii sub nomine Margaritae: 
siquidem virginem haue auetores Graeci Marinam, Romi 
Margaritam nominant. 


Feria V. Festum ss. episcoporum Anthimi et Irenaci 


Anthimum Nieomediae epise. martyrio sub Maximiano 
funetum Martyr. Rom. ponit d. 27. Aprilis; at Gr. v! 
Armen. Menol. d 3. Sept. — Irenaeum vero Sirmii vp. 
itidem temporibus Maximiani martyrio coronatum Martí vr. 
Kom. d. 25. Martii eonsignant, Men. Gr. et Arm. ||. 
29. Aug. Notandum autem, in nonnullis Kalendariüs et ('o- 
dicibus Missae haee festa ita enuntiari: Feria V. Sancti 1); 
thimi ep. et Irenaet, successoris Apostolorum ; ubi alii seribuut 
Anthima ep. et Irendei, postrema illa additione successoi/* 
Apostolorum omissa. Et hi quidem reetius; nam lrenacu-. 
qui eognomento Successor Apostolorum vocatur, alius esi 4h 
Irenaeo, eujus hie festum agitur. Illius enim festum jus: 
ordinem hujus Kalendarii celebrabitur seorsim undecim pos! 
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diebus, una eum Phoca ep., ut videbitur infra p. 6060. Caeterum 
eur aliqui Codices hune quoque Sueeessorem Apostolorum vo- 
eaverint, ratio in promptu est; etenim Men. Gr. utrumque lre- 
naeum, nempe Sirmii ep., et Lugduni antistitem, cogno mina- 
tum Apostolorum Suecessorem sub eodem die, seilicet 23. Aug.. 
eollocant. Hine eum, qui hoe Kalendarii loeo celeb ratur; 
aliqui reete primum judieantes, voearunt solum lrenaeum: 
alii vero putantes, illum esse seeundum, addiderunt A g20sto- 
lorum Successorem, nee cogitato illius festo, quod infra sepa 
ratim celebratur. 





——— 
ERU EET. C Funes mum uem 


Sabbato. Festum 8. Georgii militum ducis, et Adi emucti, 
ac Romani scriptoris contactorum. 


Georgiwn militum dueem Oappadoeem imperante —-Dio- 
eletiano martyrio coronatum Menologia tum Graee., tum rm. 
non secus ae Martyr. Rom. d. 28. Aprilis repraeserm € δῖ: 
verum ex Kalend. Armen. ordine hie loei ejus festum agitur. 
— Adauctum vero ducem ex Epheso oriundum, qui in WE. eso- 
potamiam, quod Callisthenem filiam suam e Maximini lib» 3 «line 
eripuisset, relegatus est, ibique martyrio perfunetus, Pw 61. 
Graec. et ÀÁrmen. d. 4. Octob. collocant. — Porro 1 «Ὁ 7’ 
num diaconum (quem nonnulli mendose seribunt Rama zem) 
.eognomento Contaciorum scriptorem nuncupatum, ob ^w ar 
eantiea, seu breviores modulos apud Graecos juxta revel z& tie 
nem eoelitus ipsi faetam eonseriptos, Men. Graec. ponit 
1, Octob., Arm. vero d. 9. ejusd. mensis. Ejus comm er no 
ratio desideratur in Martyr. Rom. 


Dominica 111. Festum s. Crucis Montis Varagae. 

Hoe Festum est mirifieae apparitionis s. Crueis in mor 
Varag, qui est in Vaspuraeania Provincia majoris Arm enit^ 
eujus historiam refert Men. Arm ad d. 26. Februari!- 


Fer. Il. Festum Davidis Devinensis, et 88. mar £13)? *^ 
Eulampii et. Eulampiae. * 
S. Martyr David erat natione Persa, qui veniens d'€ B οἱ 
rassania ad Gregorium Magnum Armenorum Prineipem, 
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pore ÀÁnastasii Armenorum Patriarchae, eredidit in Christum. 
et captus deinde a Praefecto quodam Mahometano martyrio 
eonfeetus est pro Christi fide in urbe Devin, ex quo Deri- 
nensis cognomen traxit, prout narratur in Árm. Men. sub 
d. 30. Martii. Celebris fuit martyr apud AÁrmenos.  ἊΠὶι- 
lampius autem ejusque soror Eulampia fuerunt Nieomedienses 
sub Maximiano Martyrio perfuneti, quos Mart. Hom. d. 
12. Octob. exhibet, Men. Gr. d. 10. ejusdem mensis. Arn. 
vero d. 9. Hos Menologia omnia vocant Eulampium οἱ Eu- 
lampiam; sed in Kalendario vel seriptorum  hallueinatione 
vel brevitatis ergo voeantur Lampius et Lampia.  helegus. 
8] placet, notata t. 1, p. 461. 


Feria III. Festum s. Eustachit et Theopistes uxoris ejus 
duorumque filiorum; et ss. virginum Hermiones ac Aecatlerinae. 


S. Eustachium ducem militiae, qui imperante lladriano 
ung eum uxore Sua Theopiste et duobus filis Avapio ac 
Theopisto in aeneum taurum candentem injeetus, martyrium 
subiit, omnia Kalendaria ad d. 20. Sept. referunt; euin M e- 
nologium Graecorum Basil. Eustathium voeat; hinc etium 
apud Armenos vetustiora Kal. et Missae Codiees juxta Graec. 
habent Zwstathium; at Men. et Kal. recentiora juxia Hom. 
seribunt Eustachium. —  Hermionem, filiam Philippi yp. 
Ephesi sub Hadriano exeruciatàm Men. Graee. ponit d. 
4. Sept., Arm. vero d. 6. ejusdem mensis. —  Aecetherinam 
autem Alexandrinam ingenio praestantissimam sub Maximiano 
martyrio eoronatam Mart. Rom. et Men. Gr. d. 25. Nov. 
reponunt, Ármenorum vero d. 2*7. Martii. Hane Mart. liom. 
voeat Catharinam, quod etiam Men. Arm. sequitur. ^ed 
Graec. Men. habet Aecatherínam, unde apud Armenos etium 
tum in Kalendario tum in vetustis Homiliariis nominatur 
Nectarína. 


Feria;V. Festum ss. Principum Armenorum [saact οἱ 
Hamazasp:. 


Erant hi eximii Principes Arm. fratres germani, qui pro 
Christi fide deeollationis martyrium passi sunt a "vrunno 
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quodam Ismaelita in urbe Barta, anno Ohristi 781; de αὐὐοϑϑ 
Men. Arm. ad d. 8. Aprilis. 










Sabbato. Festum ss. Septuaginta duorum discipulo **" 
Christi. Vetustiores Codiees antiquo more ponunt 72 4post. 
lorum, discipulos etiam apostolos appellando, quod etiaxyx? . 
fuerint missi a Christo ad praedieationem. Quinam vero fu e X? 
Men. Arm. fuse deseribit ad d. 9. Apr. 


Dominica 1V. post Exaltationem s. Crucis. 


Feria II. Festum Phocae episcopi, et Irenaei, Succes- 
soris Apostolorum. 


Phocam episeopum urbis Sinopes sub Trajano martyrio 
eonsummatum Mart. Rom. d. 14. Julii, Graec. vero et 
Arm. Men. d. 22. Sept. colloeant. renaeum vero episeo- 
pum Lugduni, qui primus fuit e discipulis s. Polycarpi ex 
seopi Smyrnensis atque martyrium sub Severo passus SEN 
Men. Graec. reponit d. 283. Aug., Mart. vero Borm À 
28. Junii. Hie quum esset quasi eoaetaneus Apostola ss P 
apostoliea praeditus doetrima Successor Apostolorum v «»«- 4. 
tus est. 


Feria IIl. Festum ss. Virginum Theclae et Barbex2-exe. 


Theclam virg. Apostolis coaetaneam, s. Pauli Ap. disei- 
pulam, Iconii sub Nerone plura eertamina subeuntem, M. a r t. 
Rom. d. 23. Sept, Graec. et Arm. Men. d. 24. ejusd. 
mensis referunt. .Barbaram autem virg. ἃ patre suo jugula- 
tam sub Maximiano, Mart. Rom. et Men. Gr. aeque 8΄ 
Arm. sub die 4. Dec. exhibent. 


Feria V. Festum Pantaleonis medici et Hermola£ *** 
byteri εὐ Euphrastiae virginis. 

e ? [4 ( 

Pantaleonem seu. Panteleemonem medicum. ἀνάργυρ4᾽᾽» ^ 


Hermolaum presbyterum, ejus in fide institutorem, Ni con 
diae sub Maximiano martyrio perfunetos, Martyr. Ro x1? * ^ 
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à. 27. Julii, Men. Gr. et Arm. d. 260. παρά. mensis sta- 
tuunt. — De Euphrasia sive Euprazia, quae ascetiea vita 
et miraeulis elaruit in Sanetimonialium monasterio in The- 
baide, sub Theodosio, extat commemoratio in Mart. Rom. 
sub die 13. Martii; Men. Gr. d. 25. Julii; Arm. vero d. 
20. ejusdem mensis, ubi vocatur Praschia seu Eupraschia. 
V. t. 1, p. 228. 


Sabbato. Festum Callistrati et 49 martyr. sociorum 
ejus, ac Luciani presbyteri. 


Callistratum militem romanum aliosque 49 milites cuni 
eo martyrio perfunetos in persecutione Diocletiani Mart yr. 
Roin. refert d. 26. Sept., Men. Gr. et Arm. d. 21. ejus- 
dem mensis. — Lucianus, presbyter Antiochenus, qui Nico- 
mediae sub eodem Diocletiano passus est, in. Mart. Rom. 
eollocatur sub die 27. Jan.; at in Men. Graec. et Árm. 
d. 15. Oetob. . Hune quaedam Kalend. nominant Luncianum 
et Ulctanum; utrumque, ut videtur, mendose. 


Dominica V. post Exaltationem s. Cructs. 


Feria IL — Festum Inventionis reliquiarum 8. Gregori: 
Patriarchae Albanorum: mec non 88. Patrum Thatuli et Vari 
et Thomae, Antonii et Chronidis, et. septem Chortophagorun. 
qui in, Coenobio Innagnian dicto, titulo s. Praecursoris ii 
T'aronia erecto, consummati sunt. 


Festum 8. Gregorii Albanorum Patriarchae ΠΤ 
quinta Hebdomade post octavam Pentecostes, una eum eae- 
teris filiis ae nepotibus s. Gregorii Illuminatoris. Verum hic 
rursus ejus agitur eommemoratio pro inventione Reliquiarun 
ejus, de quo Men. Arm. d. 6. Martii. Eundem quoque eom- 
memorat 30. Septembris, sub quo die refert etiam vitam 
Thatuli, Vari et Thomae, qui fuerunt discipuli ss. Isaaei οἱ 
Mesrobis, et ascetiea vita primo eremum eolentes, poste: 
vero eoenobitarum domibus erectis, auctores quamplurum 
monaehorum, et sanctitatis vitae exemplaria extiterunt." Ne« 
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non vitam Antonii et Chronidis, qui erant patres monacho- 
rum, ex Graeeia a Leontio patriarcha Illuminatori nostro s. Gre- 
gorio post ejus eonseerationem concessi, ad juvandum eum- 
dem in animarum regimine, quique eum s. Illuminatore de 
Caesarea in Armeniam, in provinciam Taronis, advenientes, 
atque praedietum coenobium in loeo, ubi deposuerunt reliquias 
8. Praeeursoris erigentes, monachorum ordinem instituerunt. 
"Ex his monaehis claruerunt septem illi Chortophagi χορτο- 
φάγοι, h. e. herba victitantes: Theonas, Polycarpus, Simeon, 
Epiphantus, Demarius, Joannes οἱ Narcissus, qui in prae- 
fato eoenobio martyrio a Persis confeeti sunt, quorum omnium 
vita refertur pariter in Men. sub eudem die 30. Sept.; nec 
non in peeuliari hymno, qui de illis habetur in Hymno- 
rum libro. 


Feria IIL. Festum Anantae apostoli, qui Damasá 
consummatus est. ΕἾ ss. Apostolorum Mathiae et Barnabae; 
nec non Philippi, Joannis, Silae et Silvani, coadjutorum 
Pauli, atque duodecim Doctorum. ᾿ 


Ananias apostolus, episcopus Damasci, qui baptismum 
s. Paulo contulit, et sub Licinio Praefecto lapidibus obrutus 
obiit, refertur a Mart. Rom. sub d. 25. Januarii, a Graec. 
Men. d. 1. Oetobr.; ab Armenorum vero ἃ. 2, ejusdem 
mensis. — Mathiae Ap. in duodecim Apostolorum numerum 
assumpti, atque in Aethiopia martyrio coronati extat comme- 
moratio in Mart. Rom. d. 24. Febr., in Men. Gr. d. 
9. Aug., Arm. d. 4. ejusd. mensis. —  Barnabam Aposto 
lum, Cyprium, coadjutorem Pauli, in Cypro lapidatum, Mart. 
Roi. reponit 129. Junii; quemadmodum etiam Gr. Men. st 
Arm. d. 11. ejusd. mensis, His non pauea Kalendaria ad- 
dunt alios quatuor Apostolorum diseipulos, Philippum scilicet. 
unum ex septem diaconis, qui eunuchum sacro baptismsie 
abluit, et praedicans in Asia, tandem apud Caesareasn [θ΄ 
quievit. Hune Mart. Rom. ponit d. 6. Junii, Men. G raec 
d. 11. Octobr., Arm. vero d. 9. Febr. — Joannem vocatum 
Marcum, eujus extat memoria in Aetis Apost. XII, 12 €t 29. 
et XV, 37. de quo Mart. Rom. d. 27. Sept.. sed Mer. 
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Arm. eum in serie 72 discipulorum collocat d. 9. Apr. — 
Silam et Silvanum, coadjutores Pauli, de quibus Men. Graec. 
d. 31. Julii, Arm. vero d. 260. Junii. Multi auctores hos 
duos putant esse unum eundemque, ut observat C. a Lapide 
in comm. epist. ad. Thessalon. ad textum Paulus et Silvanus 
et Timotheus; ideo in Mart. Rom. Silae tantummodo repe- 
ritur eomm. sub d. 13. Julii. Cum praedietis agitur etiam 
eommemoratio Duodecim Doctorum 1), qui, ut habetur in Men. 
Arm. et hie quoque nominatim reeensent nonnulla Kalen- 
daria, fuerunt isti: Dionysius Areopagita, Hierotheus, Sil. 
vester, Athanasius Alexandrinus, Cyrillus. Hierosolymitanus, 
Ephraém Syrus, Basilius Caesareensis, Gregorius. Nyssenus, 
Gregorius Theologus, Epiphanius Cyprius, Joannes Chryso- 
stomus, et Cyrillus Alexandrinus. Quorum festum etiamsi 
seorsim celebretur, tamen hie quoque simul eommemorantur 
eum discipulis, eo quod apostolieae doctrinae lumina extiterint 
primitivae Ecclesiae. Horum autem memoriam Kalendaria 
immediate post Ananiam subjungunt, tum reliquorum addunt 
nomina, at nos postremo loeo eolloeavimus, ne abrumperetur 
ordo nominum discipulorum. 


Feria V. Festum Dionys Areopagitae, et 88. Aposto- 
lorum Tímothei et Titi, aliorumque discipulorum Pauli. 


Sanctum Dionysium Areopag., episcopum Athenarum. 
Mart. Rom. d. 9. Oct. eollocat; Men. Graee. d. 3. ejusd. 
Jnensis; Arm. d. 4. — Timothei, discipuli s. Pauli, atque 
episeopi Ephesi, extat commemoratio in Mart. Rom. sub 
d. 24. Januarii; at in Men. Graec. et Arm. d. 22. ejusd, 
mensis. — T?tum ejusdem Pauli discipulum ae episeopuin 
Cretae commemorat Mart. Rom. d. 4. Jan., Men. Graec. 
d. 25. Aug.; sed Arm. d. 29. Julii. His addunt nonnulla 
Kalendaria: aliorumque discipulorum Paul, quales fuerunt 
Archippus et Philemon, sub Nerone in Phrygia martyrio 4í- 
feeti, de quibus Mart. Rom. d. 20. Martii; Men. Graec. 


ἢ) H. Alt, quod non intelligebat, falsa interpretatione reddidit z;5// 
Apostel (p. 251). 


Nilles. 'EopgroAóyiov, 11. Edit. sec. 39 
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d. 283. Nov.; Árm. vero d. 22. ejusd. mensis. Item Sosi- 
pater et Jason, qui in insula Coreyrae decesserunt, quorum 
meminit Mart. Rom. 25 Junii et 12. Julii, Men. Graec. 
d. 27. Apr.; Arm. d. 14. Maji. — Demum Onestmus, epi- 
seopus Ephesi post Timotheum, Romae martyrio funetus, de 
quo Mart. Rom. d. 16. Febr., Men. Graec. 15. Febr. 
Arm. vero 10. ejusdem mensis. 


Sabbato. Festum ss. Evangelistarum Matthaei, Marci, 
Lucae et Joannis; atque Luciani presbyteri et 88. martyrum 
Tarachi, Probi et Andronici, ac Pelagiae Virq. 


Etsi Men. Arm. martyrium ss. Evangelistarum variis 
diebus assignet, Matthaei quidem juxta Graecos d. 16. Nov. 
quod Mart. Rom. refert d. 21. Sept.; Marci d. 24. Martii. 
quod in Mart. Rom. et Men. Graec. habetur d. 25. Apr.; 
Lucae d. 18. Oct., non seeus ac in Mart. Rom. et Men. 
Graec.; Joannis denique d. 26. Sept. juxta Graecos, nec- 
non d. 28. Dec. ut etiam Mart. Rom. d. 2*. ejusd. mensis: 
eorum omnium festum tamen ex Kalendarii ordine hie simul 
eelebratur. Ideo alibi nulla seorsim instituitur de illis com- 
memoratio; excepto Joanne, eujus proprium festum agitur 
iterum postremis diebus Decembris; et forte eam ob eausam 
nonnulla Kalendaria in assignando hie festo Evangelistarum, 
trium priorum tantum faciunt mentionem, omisso Joannis no- 
mine: quamvis plura alia convenienter Joannem quoque iis 
adjungant, atque sic iterum ejus agant commemorationem una 
eum aliis Evangelistis. — Post illos instituunt Kalendaria 
aliorum  quorumdain martyrum festa. Ac primum Luctani 
presbyteri, quem nonnulli putant esse Lucianum saeerdotem 
Antiochenum, Nieomediae sub Diocletiano passum, de quo 
Martyr. Rom. d. 7. Jan, οἱ Men. Gr. et Arm. d. 15. Oet. 
Ned non videtur verisimile, siquidem ejus festum septem ante 
diebus celebratur una cum Callistrato, quod iterum hie re- 
petere supervaeaneum foret. Ergo qui hie honoratur, videtur 
esse alter Lucianus presbyter, qui cum Dionysio in Galliam 
profectus, martyrium pro Christi fide subiit, de quo Mart. 
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Rom. d. 8. Jan, eum Mazimiano et Juliano sociis, quam- 
quam in ÀÁrm. Menol. nulla ejus reperiatur commemoratio. 

Seeundo Tarachi (quem aliqui mendose seribunt 7ura 
chrum), Probi et Andronici, qui sub Diocletiano Tarsi Ciliciae 
martyrium eonsummarunt, quosque Mart. Rom. οἱ Men. 
Arm. d. 11. Oct. eolloeant; Gr. vero d. 12. ejusdem immensis. 
Pleraque Kalendaria his martyribus adnotatis, addunt: αὐΐω- 
rumque discipulorum Pauli, quod reliqui eodiees convenien- 
tius biduo ante collocant, feria nempe quinta, festo Timothei 
et Titi, prout etiam ἃ nobis faetum est: etenim "l'arachus οἱ 
8001] non fuerunt discipuli, aut coaetanei Pauli, cuim marty- 
rium subierint sub Diocletiano, ideoque eommemorationem 
diseipulorum Pauli iis subjungere minime videtur consen- 
taneum. 

Tertio Pelagiae Virginis Tarsensis. quae sub Diocletiano 
aeneo tauro ardenti inelusa martyrium pertulit, de qui Mart. 
Rom. d. 4. Maji, Men. Gr. d. 7. Oct, Armenorum vero 
d. 8. ejusd. mensis. 


Dominica VI. post. Exaltationem s. Crucis. 


Feria II. Festum Longini centurionis, qui in. Christi 
crucificione credidit; et Joseph Sponsi D. M. V. «et Joseylh 
Avrimatheensis, et. Lazari amici Christi, ac sororum «jus Ma 
riae et Marthae. 


Longinum centurionem, qui in Christi erueifixione cre- 
didit, Mart. Rom. d. 15. Martii eollocat; at Men. (ir. οἱ 
Arm. d. 16. Oet. — Josepho, Sponso B. M. V. Men. 6r 
et Arm. eertum diem non assignant. Josephum .1) 1}. 
ensem Mart. Rom. refert ad d. 17. Marti. Verum in 6r. 
et Arm. Menologiis non habetur de eo specialis conie: 
rationis dies. — Lazarus quatriduo post mortem a (Christo 
resuseitatus eommemoratione refertur sub die 17. Dec. in 
Mart. Roman., sed in Men. Armen. d. 11. Jui. ci d 
16. Martii. — Marthae ejus sorori, quam Mart. lion col. 
locat d. 29, Julii, in Menol. Gr. et Arm. nullus s«ienatur 
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dies proprius. — María vero illius soror, collocatur in M. ar. 
Rom. sub d. 22. Julii; at Men. Arm. eam reponit sub €&- 
16. ejusdem mensis. — Notandum hie, vetustiorn quaedav? 
Kalendaria post Josephum Arimatheensem addere haee :  ZVEw 
lierumque myrophorarum, quod tamen ab aliis omittitur, 69 
quod earum festum jam praescriptum sit una eum festo Jose aiv! 
et Annae post octavam Assumptionis, quemadmodum oste 1s Ὁ n 
est supra p. 594. 


Feria III. Festum 8. Theodoreti presbyteri (. Antioc Za e 19) , 
et Zenonis militis et. Macarii, Eudoxii et Romuli 


Theodoretus, presbyter Antiochenus (ut vetustiora. Muis- 
salia testantur d. 19. Oct.) Antioehiae in Syria in pez sse €U- 
tione Juliani martyrio coronatus refertur in Mart. Ro x1*3- 

23. Oct., in Menol. Gr. d. 2. Martii. In Men. tamen &- X P 
non habetur ejus vita. — Zenonis militis ἃ Maximo Praeside 
Philadelphiae in Arabia exeruciati commemoratio ext-z&t Lad 
Mart. Rom. et Gr. Men. sub die 23. Junii: Armeno x ἢ ἢ 
vero d. 27. ejusdem mensis. Verum qui hie celebratur, — 9? 
is jam dietus, sed alius Zeno, pariter miles, videtur esse , €" 
eum ss. Eudoxio et Macario aliisque sociis martyrium — €" 
summavit Melitinae in Armenia. Narrat enim Mart. ἘΦ O "1 
d. 5. Sept. et Men. Gr. d. 6. ejusd. ut et Arm. d- 
ejusd., quod imperante Trajano Eudoxius erat dux milztUm 
in Gallia, religione Christianus, Romulus autem .erat zu la 
imperatoriae Praefectus, eujus impulsu quum persecuti o 11 €n 
moveret Trajanus in Gallia, relegatus est Eudoxius eum XP" 
litibus suis Melitinam Armeniae. Poenitentia tamen ductus 
Romulus. quum in Christum eredidisset, jussu Trajani capite 
plexus est. Eudoxius autem eum Zenone et Macario alii8«41V* 
1104 militibus Melitinae in Armenia martyrio affieitur 9" 
Diocletiano et Maximiano. Porro Men. Gr. et Arm.,, quu 
haec referunt, Eudoxii et Romuli tantum faciunt mention er 
sed Mart. Rom. addit etiam Zenonem et Maearium. . 
quibus eonstat, quod principales in his martyribus extitert* 
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Eudoxius et Romulus. Zeno vero et Maearius fuerunt socii 
Eudoxii in martyrio una eum 1104 mart. Hine vetustiora 
Missalia horum ordinem sie habent Eudozit, Romult, Zenonis 
et Macarüi, aliorumque 1034 martyrum; proinde idem hic 
ordo merito conservari posset. 








Feria V. Festuw ss. Árethaeitarum decem millium et 
ducentorum martyrum, et. Artemii Magni. Martyris. 


Aretham, principem Negrae urbis, martyrio perfunetum 
una eum viris et mulieribus illius eivitatis a Touna tyranno 
Hebraeo, Justino imperante, Mart. Hom. et Men. Gr. d. 
24. Oet. reponunt, Arm. vero d. 20. ejusdem mensis. He- 
legi velim notata t. 1, p. 467. — &Artemius vero martyr, 
Princeps Alexandriae in Aegypto, qui a Juliano, quem ob 
persecutionem Christianis illatam objurgaverat, martyrio afle- 
etus est. refertur in Mart. Rom. et Men. Gr. d. 20. Oct. : 
Arm. vero d. 19. ejusdem mensis. 


Sabbato. Festum Demetrii martyris, qui Thessalonicae 
consummatus est; et Basilisci presbyteri, qui consummatus 
est. Ámaseae. 


Demetrium martyrem, Thessalonieae sub Maximiano pas- 
sum, Martyr. Rom. d. 8. Oct. collocat, Men. Gr. d. 26. 
mensis ejusdem, Armenorum vero d. 25. — De Buasilisco 
Amaseensi autem seiendum, quod pauca vetustiora Missalia 
eum seribunt Basilium, vel Basilewn. Quamvis autem ex- 
stet quidam Basileus, non modo presbyter, sed etiam episco- 
pus Amaseae, sub Lieinio Nicomediae martyrio eoronatus, ie 
quo Mart Rom. et Men. Gr. d. 26. Apr, qui tamen hic 
eelebratur, non videtur is esse; licet enim hie fuerit episcopus 
Amaseae, at non Ámaseae, sed Nicomediae, ut jam dietum 
est, martyrium eonsummavit, quamvis deinde s. ejus corpus 
Amaseae eonditum fuit: hodiernum vero Amaseae ferunt con- 
summatum eumque omnia omnino Kalendaria armena Das:- 
liscum, et non Basileum nominant. Videtur itaque iste potius 
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esse Basiliscus miles, qui antea. eum Eutropio et Cleonico, 
Maximiano imperante, Amaseae decertans, deinde ἃ grippae 
Praesidis jussu Comanam Pontieam abduetus est, ibi«que €a- 
pite obtruneatus, ut referunt Mart. Rom. et Gr. Mi en. d. 
22 Maji Armenorum vero d. 25. ejusdem. Ideireo per- 
peram illum hie presbyterum voeari non improbabil as quo- 
rumdam sententia fuit. 


Dominica Vll. Festum Inventionis Crucis. 


Inventio Crucis Christi Hierosolymis per Helena n ma- 
trem Constantini Imperatoris a Mart. Rom. refertur die 
3. Maji, à Men. autem Arm. d. 17. ejusdem mensis. Sed 
ejus festivitas hie ex hujus Kalendarii praescripto soJ et €€ 
lebrari. 


Feria 11. Festum Anastasii presbyteri et Vari; «5 ἐ 0 
summatio T'heodotae et filiorum ejus, atque eorum, qee* c" 
ἐἰ {8 consummati sunt. 


Duos invenimus Anastasios presbyteros in Martyr. Jon 
unum, qui cum Feliee monacho et Tigu, virgine x ἡ" 
rium subiit, descriptum sub die 14. Junii; alterum, qu 3 C" 
Plaeido et Genesio martyrio pariter funetus est, relatus Y sub 
die 11. Oct. Sed quum uterque sit apud Armenos iggrE* tus. 
neque in Men. Arm. et Gr. habeatur illorum. ulla na €t? 
restat jam, ut ille, eujus hie festum agitur, sit alius. ν᾽ €*Tu 
quum in Menol. Gr. et Ar m. nullum reperiamus ho "ἢ 
mine presbyterum, merito inferimus τὸ presbyter pex- t 
rorem esse hie insertum, patetque ex eo, quod emendzs €! 
quaedam Kalend. ponunt Anastasii, Vari et "Theodotae. E 
detur ergo, qui hie assignatur, esse Anastasius ille mong c Bis 
qui antea erat magus Persa, sed postea ex miraculis s. Cr €^ 
tempore lleraclii abduetae a Chosroe, in Christum. ere«d ΘΙ" 
atque in baptismo nuneupatus Anastasius, faetusque monz&€ hus 
martyrium perpessus est ab eodem Chosroe eum septuag 10^ 
sociis, de quo Martyr. Rom. et Men. Gr. d. 22. 
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Arm. vero d. 23. ejusdem mensis. — Varum militem inar- 
tyrio eonsumptum sub Maximiano in Aegypto cum septem 
monachis Mart. Rom. reponit d. 19. Oct. Men. Gr. d. ?5. 
ejusdem mensis, AÀrm. 12. et 18. — T'heodota martyr (quam 
nonnulla Kal. Theodoritam voeant), eum tribus filiis suis Ni- 
eaeae in Bithynia sub Diocletiano martyrio funeta a Mart. 
Rom. eolloeatur d. 2. Aug., ἃ Men. Gr. d. 22. Dec... ἃ} 
Arm. vero d. 27. Julii. 


Feria III. Festum ss. Hypericitarum, qui Samosatae 
consummati sunt. 


Fuerunt isti septem Saneti martyres ex eorum ducc. 
eujus nomen erat Hypericus, voeati Hypericitae, et martyrio 
Samosatae Armeniae minoris urbe jussu imperatoris Maxi- 
miani affecti, prout refertur in Men. Arm. ad d. 19. «t. 


Feria V. Festum Severiani Sebasteni, et Babylae senis, 
ac 84 discipulorum ejus. 


, JSeverianum militem Sebastenum, qui quadraginta iur- 
tyres ad martyrium confortavit, atque eam ob eausam ipse 
etiam exeruciatus est sub Lieinio, Mart. Rom. et Men. (ir. 
memorant ad d. 9. Sept.; Armen. vero ad d. 12. cjui. 
mensis. — JBabylam senem, Lectorem eum octoginta quutuor 
diseipulis suis sub Maximiano martyrio eonsumptum, Me. 
Arm. refert sub d. 4. Julii: atin Mart. Rom. et Gr. Ven. 
ejus memoriam non invenimus. 


Sabbato. Festum Barlaam Antiochiae episcopi, et Septci 
Puerorum Ephesi, qué in monte Oglos consummati sunt. 


Barlam, sive Barlaam, senex Antiochenus, videtur por 
peram hie vocari episeopus Antiochiae: quum nullo 1 
Men. reperiamus eum fuisse episeopum. Ideo in vetustioribu- 
Missarum OCodieibus voeatur tantum JBarlaam Antiochenus, 
Eum Martyr. Ram. ponit sub d. 19. Nov., Men. Gr. 16. 
Arm. vero 22. ejusdem mensis. —  Pueros autem yes, 
qui fugientes perseeutionem Deeii dormierunt in monte (los 
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usque d ἜΡΟΝ Theodosii γον, danda somno excitati 
confirmarunt multos in fide TOR resurrectionis, et re- 
quieverunt in Christo, Mart. Rom. refert sub d. 27. Julii. 
Men. Gr. d. 28. Oet., Arm. vero 24. ejusdem. Sed de iis 
relegantur, quae pro Kalendarii ratione ex melioribus eritieis 
animadversa jam sunt t. 1, pp. 233—234. Quodsi alios prae- 
terea consulere placeat, inprimis adeatur, qui eaeterorum in- 
dustriam et diligentiam superavit sagaeissimus historicus, nu- 
perrime totum argumentum longa artieulorum serie copiosis- 
sime perseeutus in novis Actis literariis ,Bessarione*. 
1896— 1897. 
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Dominica VIII. post Exaltationem s. Crucis. 


Feria Il. Festum Stephani Romans Pontificis, et pre 
sbyterorum, et diaconorum, ac populorum, qui cum eo con- 
summati sunt. 


Sanctum Stephanum Pontifieem Romanum martyrio sub 
Valeriano funetum una eum multitudine sacerdotum, — diaco 
norum et populorum, qui tempore illius consummati sunt. 
Mart. Rom. et Gr. Men. reponunt sub die 2. Aug., Arm. 
tamen 3. Nov. 


Feria IlI. Festum Acepsimae episcopi et Josep4^ip'* 


sbyteri, et. Aithalae diaconi, ας Platonis martyris. 


Acepsimam ep. et Josephum presb. et Aithalam, diac 
martyrio in Perside a Sapore affectos, Mart Rom. c«llocit 
d. 22. Apr, Men. Gr. d. 3. Nov,, Arm. vero 4. rera 
mensis. — Platonem martyrem Aneyrae in Galatia sub Agri 
pino Praeside passum, idem Mart. ponit ad d. 22. ji 
Meu. Gr. ad 18. Nov., Arm. ad 14. ejusdem. 


Feria V. — Festum ss. Pontificum Metrophanis, Ale- 
zandri et Pauli Confessoris. Et ss. Notariorum Masc! 
et. Martyrii. 
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Arehiepiseopos CPolitanos Metrophanem, qui sub Con- 
stantino elaruit, ejusque successorem Alexandrum, qui unu: 
fuit ex patribus s. Coneilii Nieaeni, Gr. et Arm. Men. re- 
ponunt d. 4. Junii; at Mari. Rom. Metrophanem d. 4. Ju- 
nii, Alexandrum vero d. 28. Aug. designat. Paulum confes- 
sorem, Alexandri in throno CP. sueeessorem, et ab Arianis 
Cueusi Cappadociae oppidulo martyrio interfeetum, Men. 
Gr. et Arm. d. 6. Nov. eollocant; Mart. vero Rom. (. 
ἡ. Junii. — Marcianus et Martyrius, Notari Pauli Conf. 
ab Arianis itidem martyrio confecti, ubique exhibentur ad 
diem 25. mensis Octobris. De his omnibus abunde actum 
superiori volumine ad dies e Graecorum fastis enotatos. 


Sabbato. Festum ss Archangelorum "Michaelis et Ga. 
bréelis; necnon totius coelestis Exercitus. 


Festum Michaelis Archangeli, et coelestis Exercitus Mou. 
Gr. et Arm. instituunt d. 8. Nov.; sed Mart. Rom. festum 
s. Miehaelis solius assignat d. 29. Sept., die Dedieationis cju« 
templi in monte Gargano. 


Dominica IX. post Exaltationem s. Crucis. 


Feria 11. Festum Meletit arch. Antiochiae, et Mennac 
Aegyptii, οὐ Milis episcopi, et Eborae presbyteri, et BSinoe 
diaconi 


Meletius, Antiochiae arehiepiseopus, qui sub Constantio 
imperatore Ariano fuit eatholieae fidel eontra Arianos pro- 
pugnator, a Martyr. Rom. refertur sub die 12. Febr.. ὃ 
Men. Gr. 28. Aug. — JMennae, Aegypti militis, martyrio 
sub Diocletiano defuncti exstat commemoratio tum in Mart. 
Rom., tum in Men. Gr. sub die 11. Nov.; in Arm. vero 
sub d. 10. ejusdem mensis. — AMilem episcopum (quem non- 
nulla Kalendaria nominant alterum Meletium episcopum), ojus- 
que discipulos Eboram presbyterum, et Sinoe diaeonum. qui 
in Perside martyrium subierunt, Martyr. Rom. ponit d. 
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22. Apr.; Men. Graec. d. 18. Nov.; sed Arm. ejusdem 
mensis d. 12, j 





Feria 111. Festum: s, Joannis Chrysostomi, Constan- 
tinopolis Patriarchae. 


S. Joannis Chrysostomi dormitionem Mart. Rom. e 
Men. Gr. ponunt d. 14. Sept.; Arm. vero pridie ejus diet. 
Sed relegationem ejus Cueusum Men. Gr. et Arm. re 
ferunt sub die 13. Nov.; ae proinde hie agitur ejus festum. 
non ita proeul ab illo die. Translatio vero Reliquiarum ejus 
ad urbem CPolim, imperante Theodosio Juniore, ab omnibus 
signatur die 27. Jan., quo die Latini et Graeci ejus festum 
celebrant. 


Feria V. Festum Guríae, Samonae et. Abibi eliaconi, 
qui ín urbe Edessa consummati sunt; et Romani mmaonach, 
et. Infantis confessoris, atque Hesychii militis. 


Guriam et Samonam, sub Dioeletiano Edessae rxaartyno 
perfunetos, omnia Kalendaria ecclesiastiea ad d. 15. ΝΟΥ. re 
ferunt. .Abibum quoque diaeonum Edessae sub Lieirado p8 
sum sub eodem die exhibent. Romanus monachus (quem 
aliqui legunt Ramanum), et Infans confessor, Antiochiae sub 
Galerio martyrio coronati, ἃ Mart. Rom. et Men. «3r. t€ 
ponuntur die 18. Nov.; ab Arm. vero d. 14. ejusd. mensis 
Hesychii autem militis, similiter Antiochiae sub Maximiano 
exeruciati, fit commemoratio in Graece et Arm. Me n. die 
10. Martii. Verum Mart. Rom. eum etiam d. 18. N ov. 00]: 
loeat, ideo ejus quoque festum hie eelebratur una eurxa feste 
Romani monachi. 


Sabbato. Festum s. Philipp: Apostoli. 


Philippum Ap. unum ex duodecim, apud Hierapoli 2 P su 


Trajano martyrio funetum, Mart. Rom. eolloeat d. 1. 98 
Men. Gr. d. 14. Nov, Arm. vero 17. ejusdem mensis 2 PI 
inde hie ejus festum peragitur. 


) 
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Dominica X. post Exaltat. s. Crucis (si occurrat) 


Feria IL — Festum Angelorum et Archangelorum. 
Feria III. Festum omnium Prophetarum. 
Feria V. Festum omnium Apostolorum. 


Sabbato. Festum omnium Sanctorum veterum ac recen. 
tiorum, cognitorum et incognitorum. 


Hujus hebdomadis integra ordinatio deest in vetustiori- 
bus Kalendariis. Etenim hoe intervallum, quod extenditur a 
festo s. Georgii usque Paregentan Hissnag-atz, Dominicam 
Hilariorum jejunii Adventus, communiter est septem hebdo- 
madarum. Unde post festum s. Philippi Ap. vetustiores Co- 
diees subjungunt immediate praedictam Dominieam Hilariorum 
Hissnag, quae habetur infra. 


Sed quia, ut notatur in monitis ad Kalendarium, con- 
tingit annus, quo ad septem hebdomades additur altera, it 
ut intervallum istud sit octo hebdomadum, pro hujusmodi 
annis adhuc unius hehdomadae festorum seriem praeseribun! 
eaeteri Codices. In quibus tamen festis praeseribendis, quum 
varii exstiterint ordines pro temporum varietate: tandem re- 
eentiora Kalendaria edita, caeteris festis quibuseumque sui 
in locis eonstanter designatis, hujus redundantis hebdomadis 
festa instituerunt eo ordine, quo nos, utpote meliori, supra 
deseripsimus, eosdem auetores hae in parte secuti: ita tamen. 
ut, si septem hebdomades eontigerint hoe intervallo, ommit- 
tantur illa festa, si vero octo, celebrentur. Id porro feeerun! 
laudabili nationis armenae consuetudini inhaerentes, quae per 
istum annum iisdem feriis hebdomadis determinatae praefato: 
rum Sanetorum eommunem quamdam ecommemorationem in 
Officio agi praecipit. Imo et ad imitationem Ecclesiae Ro- 
manae, quae singulis annis primo die Novembris solemni: 
peragit omnium Sanetorum: quod observantes quidam festo- 
rum Indiees tempore Sisensium, post festum Arechangeloruii 
Gabrielis et Michaelis, addidere: Hoc intervallo primo No- 
vembris festum est omnium Sanctorum, Quam quidem eon- 


e 
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suetudinem forte temporibus illis. servatam, ae postea col- 
lapsam, nune denuo exeitarunt hoe modo, nempe, ut hie loc 
eadem solemnitas celebretur saltem iis annis, quibws inter- 
vallum hoe ad oeto hebdomadas usque protrahi eontigerit. 


Hie dies 21. Novembris, quaecumque feria oceurrit, Festum 
est. Praesentationis Beatissimae Sanctae Deiparae tr£ennis wn 
Templo a. Parentibus suis. 


Festum istud in vetustioribus Kalendariis desideratur: 
institutum fuit postea una eum festis Nativitatis et Conceptio 
nis Beatissimae Virginis: quae quidem festa collocarumt initio 
Kalendarii; postmodo vero singula suum in ordinenn trans- 
tulerunt, proinde et Praesentationem B. V. hie tamquam pro- 
prio suo loeo statuerunt. 


Sectio VIII. Hissnag. Adventus. 


Dominica I. Híssnaga-mud, ἢ. e., ingressus Acventus. 


Dominiea haec vocatur /ngressio Quinquagenariare, Si 
Hilaria αὐ Abstinentiam Adventus, quod quinquagirita fere 
diebus antecedit Epiphaniam, quo temporis spatio tre*s heb- 
domadales abstinentiae observantur in honorem Nativitas 
Christi, et Epiphaniae, non quidem eontinuato traetu, t mos 
est Graecorum, per quadraginta dies abstinentium, ves! juri 
Latinos, qui pro libitu abstinent diebus fere viginti q w&!nqU*. 
quae abstinentia vocatur jejunium Adventus: sed interp«O 53:06 
hebdomadarum, in quibus licet vesei carnibus. Nam primo 
abstinent per unam hebdomadam, quae est haec prza'esen* 
voeaturque Hissnag-atz, Ábstinentia Quinquagenariae. gvinde 
post duas hebdomadas, quibus veseuntur carne, alterz* heb 
domada abstinent, quae nuneupatur Abstinentia s. Jaco £» € V" 
pter festum s. Jacobi episcopi Nisibeni, quod Sabbato €) 
dem hebdomadis celebratur. Demum elapsis alüs red 
hebdomadibus, quibus pariter earne utuntur, adhue un £& e» 
domada abstinent, quae nominatur Abstinentía Epiph e$ "^"! 
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atque tum, exaeto quinquaginta dierum intervallo, pervenitur 
&d Epiphaniam. Jam vero hujusmodi quinquaginta dierum 
distinetio gedum hic, sed per totum fere anni decursum ob- 
servatur juxta ordinem Kalendarii, ut initio monuimus. 


Sabato. Festum Gregorii Thaumaturgi et. Myronis 
episcopi. 

Gregorium Thaumaturgum, ep. Neoeaesareae, Mart. Rom. 
et Men. Gr. ponunt d. 17. Nov.; sed Men. Arm. d. 24. 
ejusdem mensis. — AMyronem autem episcopum in Creta, qui 
miraeulis et sanetitate claruit imperante Decio, idem Rom. 
Mart. et Men. Gr. referunt sub die 8. Aug , Arm. vero 
9. ejusdem mensis. 


Dominica 1]. 


Feria II. Festum 88. Virginum Julianae et  Basilissae. 


Julianam martyrem Nicomediae excruciatam ah Evilasio 
Praefeeto sub Maximiano, Mart. Rom (d. 16. Febr. eol- 
locat; Men. Gr. d. 21. Dee., Arm. d. 20. ejusdem mensis. 
— JBasilissam autem virginem itidem Nicomediae sub Dio- 
cletiano vexatam ab Alexandro Praeside, quem ad Christi 
fidem reduxit, et tum ipsa in oratione animam Deo reddidit. 
Mart. Rom. et Men. Graee. d. 3. Sept. reponunt, Àrm 
vero 10. ejusdem mensis. 


Exstat etiam Jultanus quidam martyr Antiochenus, qui 
eum uxore sua Basilissa sub Maximiano consummatus est. 
ille quidem martyrii certamine, ista vero illibata virginitate 
morumque integritate, de quibus agit Mart. Rom d. 9. Jan.. 
et Men. Arm. d. 21. Junii. Verum qui hie eelebrantur non 
sunt isti, quandoquidem illarum utraque feminino enuntiatur 
nomine; istorum vero alter est maritus, alter conjux. 


Feria III. Festum ss. Apostolorum Jacobi et Simonis. 


Codices Missae, qui in dies mensis festa distribuunt, hoc 
festum sie inseribunt: 25. Novembris, Martyrium 88. Apo- 
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stolorum Jacobi Alphaei, et Simonis Zelotae 1): ex quo patet, 
quod, qui hie eelebratur, sit Jacobus Minor, cognominatus 
Alphaei, eo quod pater ejus vocaretur Cleophas et, Alphaeus. 
et est idem, qui voeatus est Frater Domini et Justus, qui- 
que fuit primus episeopus Hierosolymitanus, et a pinnaeulo 
templi dejeetus occisus est a Judaeis, quem Mart. Rom. 
reponit d. 1. Maji eum Philippo Apostolo. Sed Men. Graec. 
et Arm. distinguunt Jaeobum Alphaei a Jacobo, Fratre Do- 
mini. Jaeobum enim Alphaei, qui unus est ex duodecim. 
putant fratrem fuisse Matthaei Evangelistae, eo quod hune 
eliam vocaverit Evangelista Levi Alphaet, atque ejus obitum 
eollooat Men. Graee. d. 9. Oct., Arm. 28. Jan. Jacobum 
vero, Fratrem Domini vocatum ae Justum, qui fuit episcopus 
Hierosolymis, alium a primo putaut, et extra numerum duo- 
decim Apostolorum, eujus martyrium reponunt Men. Graec. 
ad dies 23. Oct. et 30. Apr., Arm. vero ad 23. Oet. et 
25. Dec. una cum Davide Propheta. Hine etiam in Kalendario 
Arm. bis instituitur festum Jacobi Ap.; primo hiec sub eogno- 
mine Alphaei, seeundo in ordine majorum, ut ajunt, festorum 
eum Davide Propheta sub cognomento Fratris Domini. — Simon 
Apostolus Cananaeus, eognomento Zelotes, qui martyr in Perside 
decessit, ἃ Mart. Rom. refertur sub die 28. Oct. una eum Ápe- 
stolo Juda: a Men. Graee. 29. Apr. ; ab Arm. vero 30. Junii 
eum eaeteris Apostolis. — Alius est hie a Simeone propinquo 
Salvatoris, qui filius erat Cleophae, et frater Jacobi et Judae εἰ 
Joseph, qui post Jacobum, fratrem Domini, episcopatum Hiero- 
solymorum obtinuit, ac centesimo vicesimo aetatis anno crucifixus 
est Hierosolymis sub Trajano, de quo Mart. Rom. d. 18. Febr: 
Men, Graec. 18. Sept.; Arm. vero 28, ejusd. mensis, eujus 
festum agitur eo intervallo, quod incidit post Epiphaniam. 


Feria V. Festum Clementis episcopi et. Pancratii ep* 
scopi Tauromenü, ac Gregorii Agrigentini. 

Clementem, discipulum Petri Ap., qui post eum creatus 
est Pontifex Romanus. et sub Trajano martyrium subiit. Mart. 


' ! H. Alt festi titulum clarius, ut putabat, explicaturus, intolera- 
bilem glossam adscripsit: Simon Petrus (p. 261). 
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Rom. ponit 23. Nov., Men. Graec. 25. ejusdem nensis, 
Arm. vero 26. —  Pancratium quoque, diseipulum s. Petri 
Ap. et ab illo ordinatum episcopum Tauromenii in Sicilia. 
ubi etiam martyrio occubuit, Mart. Rom. refert sub die 
3. Àpr.; Men. Gr. 9. Febr.; Arm. 14. Julii. — Gregorius. 
episeopus Agrigenti urbis Siciliae, a Mart. Rom. et Men. 
ÀÁrm. refertur sub die 23. Novembris; a Graecis vero 
24. ejusdem. 


Sabbato. Festum Andreae Apostoli. 


Certamen s. Andreae Apostoli ubique refertur ad d. 
30. Novembris, ideo ejus festum hie prope illum diem in- 
stituitur. 


Dominica lll. 


Feria II. — Festum Januarii episcopi, δὲ Mercurii 
militis. | | 

Januarium ep., Beneventi eum multis soeiis sub Dio- 
cletiano martyrio eoronatum, Mart. Rom. et Men. Gr. ad 
d. 19. Sept. collocant. In Men. Arm. non indicantur cjus 
Acta, — Mercurius miles, «qui martyr oeeubuit sub Decio 
Caesareae Cappadociae, in Mart. Rom. et Men. (ir. comn- 
memoratur sub die 25. Nov.: in Arm. vero 27. ejusdem 
mensis. | 


Feria III. Festum Jacobi et Themistoclis. 


Codiees Missae, qui ad singulos mensis dies (ὑπ dis- 
tribuunt, hujus diei festum, sie enuntiant: 27. Novembris, Moa- 
tyrium Jacobi acerbissime excruciati, martyris Persae Iiequii, 
et Themistoclis. Ex quo constat, hune esse Jacobum illum. 
qui ἃ Sapore in Perside ?n£ercisus est, Theodosio Juuiore 
imperante, de quo Mart. Rom. et Men. Gr. d. 2i. Nov. 
Arm. autem d. ὃ. Dec. — Themistoclem vero martyrem sul 
Decio in Lycia passum Mart. Rom. et Men. Gr. reponunt 
d. 21. Dec., at Arm. Men. d. 30. Dee. colloeat. uhi vocat 
eum Thimoclitum. 
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Gr. d. 15. ejusdem mensis; Arm. porro d. 6. Decembyr" - 
Paulus cognomento Sémplex, discipulus Magni Antonii, qul 
Mart. Rom. reponit d. 7. Martii; Men. Gr. d. 4. Oef. 
Arm. d. 7. Dec. — Macarius Aegyptius, de quo Mart. 
Rom. d. 15. Jan.; Men. Gr. d. 19. ejusdem: Arm. d. 
4. Martii. — Evagrius, ille scilicet ex ecmmuni sententia, qui 
primum discipulus erat Basilii Magni, postea ordinatus dia- 
eonus & 8. Gregorio Nysseno, profeetus est Hierosolymani. 
deinde in Aegyptum, fuitque discipulus Maecarii Magni, de 
quo Men. Arm. d. 11. Febr. — Joannes de Puteo, qui ab 
ineunte aetate a matre sua recedens, et in solitudinem se 
eonferens, toto vitae suae tempore habitavit in Puteo, variis 
daemonum tentationibus superatis, de quo Men. Arm. d. 
28. Maji, et Henschenius, soeius Bollandianus, in Actis SS. 
td d. 30. Martii. — Joannes cognomento brevis staturae, 
qui fuit unus ex insignioribus Patribus Aegyptiis, de quo in 
Vitis Patrum variis in locis. —  Nt/lus celebris inter Patres 
sanetitate ac doctrina, de quo Mart. Rom. d. 12. Nov. — 
Arsenius, diaconus Romanus, de quo Mart. Rom. 19. Julii 
Men. Gr. 8. Maji, Arm. vero 10. Martii. — Sísianus Cs- 
padox, qui sepulerum triennio ineoluit. — Marcus Abbas, €re- 
mita eeleberrimus, qui montem Thrace in Lybia per annos * 
eolut: Men. Arm. 2. Apr., et citatus HenseheniuS !? 
Aetis SS. ad 29. Martii. — Daniel Abbas Aegyptius, :Sere- 
pius Abbas, de quibus in Vitis PP. — Macarius Abbas Ale- 
xandrinus, de quo Mart. Rom. 2. Jan. — Poemen, de. q^ 
in eisdem Vitis PP. 
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Sabbato.. Festum s. Nicolai Myrensis Thaumaturgi 
Pontificis. 


S. Nicolaum episcopum Myrae in Lycia Mart. Hom. 
et Men. Gr. reponunt 6. Deeembris; Arm. vero 11. ejusd. 
mensis. 


Hie 9. Decembris, quoeumque die occurrerit, festwm est 
Conceptionis Sanctae Virgiuis Mariae de parentibus | suis 


Joachim et Anna. 


" Celebratur immobiliter die 9. mensis Decembris more 
(1raeeorum. 


Dominica IV. 


Feria IL. Festum Mennae, Hermogenis, FEugraphi, et 
voluntariorum pauperum Joannis et Alexü. 


Mennam, Hermogenem et Eugraphum martyrio sub Ma- 
ximiano Alexandriae perfunetos, Mart. Rom. cum Gr. οἱ 
Arm. Men. d. 10. Dec. reponit. — Joannem voluntarium 
pauperem (Calybitam) Men. Gr. 15. Jan. collocant: Arun. 
vero 16. ejusd. Alexium autem ἃ domo paterna pro Christo 
peregre profieiseentem Mart. Rom. reponit 17. Julii: Meu. 
Gr. et Arm. 18. ejusdem. De iis confersis quae dicta sunt 
tomo 1, pp. 70—'1. 123—124, 412. 


Feria 111. Festum 88. Apostolorum Bartholomaei οἱ 
Judae. 


Bartholomaeus Ap. refertur in Mart. Kom. sub 25. Auv.. 
in Men. Gr. 11. Junii, in Arm. autem 8. Dee. — Judam 
A p., voeatum Thaddaeum, Mart. Rom. eommemorat 28. Oct, 
Men. Gr. 19. Junii, Arm. 16. Febr. 


Feria V. Festum Eustratii, Auventii, Eugenii, Orestis 
et. Mardarü. 


Nilles, 'EopgroAóyiov, II. Edit. sec. 0 
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S. Eustratium et socios ejus. martyrio in Armenia coro- 
natos sub Dioeletiano omnia Kalendaria sub die 13. mensis 
Dec. referunt. 


Sabbato. Festum s. Jacobi episcopi Nisibeni et Ma- 
rugaei ascetae, ac Meletii episcopi. 


S. Jacobum ep. Nisibis, qui sapientia et miraculis cla- 
ruit, fuitque unus ex numero Confessorum sub perse cutione 
Maximiani, qui in Nieaena Synodo perversitatem Arii «damna- 
runt, Mart. Rom. refert sub die 15. Juli, Men. .Arm. 
15. Decembris.  V..t. 1, p. 415. Cum eo commerra Oratur 
etiam JMarugaeus anachoreta, qui fuit s. Jaeobe familiaris 
et socius in vita ascetica; item JMeletius episeopas Δ" 
tiochiae. 


Dominica V. 


Feria II. Festum Ignatii Theophori, Patriarchaze€- 


Ignatius Theophorus, archiepiscopus Antiochiae, m aur tyr 
Romae sub Trajano eoronatus refertur in Mart. Rorm- sub 
die 1. Febr. Sed translationem reliquiarum ejus ex Urbe 
Roma Antiochiam, et ex Antioehia rursus Romam rep^O!! 
17. Dee. Men. vero Gr. martyrium ejus reponit 20. 1990. 
translationem ejus reliquiarum Roma Antiochiam 29. «} 81: 
Men. Arm. tamen martyrium ejus collocat 18. Dec., ideo 
que hie eelebratur ejus festum; translationem vero ejus € 
poris ex Urbe Roma Antiochiam 30. Jan. 


Feria III. Festum Theopempti episcopi et Theon 
magi, et quatuor militum Bassi, Eusebii, Eutychu et Be 
svltdis. 

Theopemptum episcopum, et Theonam magum pef usd 
ad fidem conversum, qui sub Diocletiano martyriurn ἘΝ 
ierunt, Mart. Rom. ponit sub die 3. Jan., Men. 5. 
ejusd. mensis, Arm. vero 18. Dee. --- Quatuor aute 51) 
lites, Bassus et Soci, qui erant in aula Diocletiani, 
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dentes Theopempti in tormentis constantiam, crediderunt in 
Christum, et ab eodem Diocletiano martyrio affeeti, referuntur 
a Men. Gr. et Arm. sub die 20. Jan. 


Feria V. Festum Addaei episcopi, discipuli Thaddae: 


Ap., qui in urbe Edessa consummatus est, et Abagari regis. 


De Addaeo episcopo, discipulo s. Thaddaei, martyrio ab 
Anano Abagari filio consumpto, testatur Men. Arm. die 
21. Dee. De Abagaro autem rege Armenorum Edessae in 
Mesopotamia, qui ἃ Christo sudarium ejus effigie impressum 
suscepit, et ab ejus discipulo s. Thaddaeo sanatus, primus ex- 
titit inter reges, qui Christo nomen dederint, testatur idem 
Arm. Men. die 31. Dec., et alii multi historici, ut cernere 
est superiori tomo, pp. 257 seqq. 


Sabbato. Festum ss. Indis et Domnae, et Glycerii 
presbyteri ac viginti millium, qui combusti sunt in. ecclesia 
Nicomediensium. 


Indes eunuchus et Domne martyr, Nicomediae sub Maxi- 
miano consummati in Mart. Rom. et Men. Gr. reponuntur 
sub 28. Dec., in Arm. Men. 29. ejusdem mensis. Cum 
illis martyrium passus est Giycerius presbyter, itidem Nico- 
mediae eum "Theophilo diacono, Zenone militum duce et aliis 
pluribus, de quibus Mart. Rom. 21. Dec., Men. Gr. 28. 
Arm. 24. ejusdem mensis. Item viginti millia. martyrum 
in eeelesia Nieomediensium, dum festivitatem — Nativitatis 
Christi eoneelebrarent, jussu Maximiani eombusti, de quibus 
Mart. Rom. 25. Dec, Men. Gr. 28., Arm. 24. ejusdem 
mensis. 


Dominica VI. 


Feria II. Festum Abrahae (Aprahae) et Chorenis, et 
anargyrorum medicorum Cosmae et Damiani. 
Abraham et Choren fuerunt confessores, discipuli ss. Leon- 


ünorum mm. ἃ Persis pro Christi fide exerueiati saeeulo ὃ. 
40* 
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Sectio VIII. Hissnag. Adventus. 
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ex quibus Choren in exilio, Abraham in solitudine ascetica 
vita migraverunt ad Christum, .prout testatur Men. Arm. 
20. Dec. — Cosmas autem et Damianus, fratres, medici 
anargyri; seeundum Gr. et Arm. Menol. fuerunt tria paria 
frairum eognominum. Primi erant fratres Arabes, qui per- 
,agrantes gratis medicinam exercebant, et sub Diocletiano in 
Cilieia eapti eapite plexi sunt ἃ Lysia Praeside cum tribus 
ipsius fratribus Anthimo, Leontio et Euprepio, quos Mart. 
Rom. refert sub 27. Sept., Men. Gr. 17. Oct., Arm. 
13. Martii. 

Seeundi fuerunt fratres Jomant, qui Carinum Caesarem 
sanitati restitutum in Ohristi fidem cum tota ejus familia re- 
ducentes, ab illius arehiatro dolose in montem abduceti, ibi 
lapidibus obruti sunt, prout memoriae tradunt Gr. et Arm. 
Men. die 1. Julii. 

Postremi fuerunt fici Theodotts, qui non solum homines, 
sed etiam jumenta sanabant, nulla accepta pecunia: quum 
autem Damianus exiguum aliquod munus recepisset, prohli- 
buit eum Cosmas juxta se sepeliri. Postquam vero requieve- 
runt in pace, primum quidem Cosmas, deinde Damianus, 
eamelus ab eisdem sanatus edixit, ut Damianum seeus Cos- 
mam sepelirent, quum non pro mercede, sed propter jura- 
mentum receperit munus, quemadmodum narrant Me n. 
Gr. et Arm. 1. Nov. Sed relegi velim quae de tribus 
his paribus fratrum cognominum animadversa sunt tomo 1. 
pp. 199—200. 


Feria III. Festum Jasbusti martyris, quod sonat Deo- 
datus. 


Jasbustus, Idsbustus, martyr ex mago ad Ohristi fidem 
conversus, et a Persis sub Chosroe martyrio eonsumptus eom- 
memoratur in Men. Arm. die 25. Febr. 


Jam vero ante abstinentiam Epiphaniae: quatuor dies 
enumera, excepta feria quarta, sexta et Dominica, in quibus 
majora perages festa testimonium  Nativitati D. N. J. C. 
perhibentia, 
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Sectio VIII. PER AUyonMs: 


Hic series festoruin ertet usque ad 24. et 25.  De- 
cembris, quibus diebus etsi inchoent Armeni ordinem quatuor 
festorum majorum, nt testimonium Nativitati D. N. J. Ch. 
reddentium, prout exhibet Rubriea sequentium festorum; Na- 
tivitatem Domini tamen postea una eum Epiphania d. 6. Ja- 
nuarii celebrant !). 


Verumtamen illi, qui eum Romana Ecclesia sunt uniti, 
reete hie d. 24. Decembris Vigiliam Nativitatis, et 25. Festi- 
vitatem Nativitatis celebrantes juxta ordinem initio Kalendarii 
praeseriptum, sequentibus diebus prout Kalendarium obtulerit 
dieta majora festa, et caetera quae sequuntur, peragunt. Qua- 
tuor autem majora festa sunt ista: 


Primum Festum est David Prophetae, et Jacobi Ap., 
Fratris Domini. 


David Propheta in Mart. Rom. reponitur d. 29. Dee. ; 
sed in Arm. Men. refertur d. 25. Decembris una eum 


Jacobo Fratre Domini, quem rursus seorsim commemorat d. 
29. Oet. 


Seeundum Festum 8. Stephani Protomartyris. 


S. Stephanus Vrotomartyr in Mart. Roh. et Men. 
Arm. eolloeatur d. 26. Dec., in Gr. autem d. 27. ejusdem 
mensis. 


Tertium festum 88. Principalium App. Petri et Pauli. 


Martyrium prineipum App. Petri et Pauli etiam Men. 
Arm. eum Graec, Men. et Mart. Rom. d. 29. Junii 
recenset. 


Quartum perum 88. filiorum tonitrus Jacobi et Joan- 
nts Ev. 


SS. filiorum Zebedaei Jacobi et Joannis festum Latini 
et Graeei seorsum eclebrant. Latini quidem Jacobum com- 


ἢ Videatur festorum series t. 1, pp. 378—314. 
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Sectio VIII. Hissnag. Adventus. 
memorant d. 25. Julii, et Joannem d. 21. m Graeci Ja- 
cobum d. 15. Nov., Joannem d. 26. Sept. Sed Men. Arm. 
utrumque simul reponit die 28. Dec., ae proinde hie eorum 
solemnia aguntur. 


-- lo—— uc --— 











Feria IV., siquidem contigerit inter haec festa. 


Feria VL, si item in festa majora ineiderit. 


Dominica VII. 


Prima dies abstinentiae Epiphaniae. 
Seeunda dies. 

Tertia dies. 

Quarta dies. 

Quinta dies ete. 


Sabbato, quod oceurrit inter has abstinentias, €t" 
est. S. Basilii Caesareae Pont. et fratris ejus Gregorii Nf suni, 
et. Silvestri Rom. Pont. et Abbatis Ephraém | Diacont Ayr. 

Basilius archiep. Caesareae in Mart. Rom. et IMer 
Gr. atque Arm. 1. die Jan. commemoratur. 

De fratre autem ejus Gregorio Nysseno comm. ex ἐεὶ In 
Mart. Rom. die 9. Martii. Sed in Men. Arm. et  F 
d. 10. Jan. 


Silvestrum R. P. Mart. Rom. refert sub die 81. €: 
ut ÀArm. et Gr. Men. 2. Jan. 


De Ephrazm Syro Mart. Rom. die 1. Febr, Men. 7 
et Arm. 28. ejusdem mensis. 


Dominica VIIL, quae in abstinentia Epiphaniae occu nt. 
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Proprium Leopoliense. 


De Kalendariis propriis ritus armeni in Austro- 
Hungaria. 


In Austro-Hungaria Armeni generatim idem illud Kalen- 
darium adhibent, quo alibi universa natio utitur, additis tamen 
nonnullis festis ae eaeremoniis latinis, ea ferme ratione, qua 
Graecorum solemnia in occiduis Italiae partibus ritui nostro 
tantisper aecommodata vidimus pp. 547 seqq. 


I. Proprium Leopoliense. 


Kalendarium archidioecesis Leopoliensis sex festa 
propria distinguunt, e quibus duo coneeptiva sunt, quatuor 
vero, cerüs anni diebus affixa, more latino aguntur. 


Mobilia sunt: 

1. Solemnitus Corporis Christi eum Octava, a Dominica IT. 
ad Dominieam III. post Pentecosten. 

2. Commemoratto concilii. Chalcedonensis, quam sumine 
venerabilis eatholiei episcopatus sui temporis Decanus, 
Rmus. Archiepiseopus armenus Samuel Cyrillus Ste- 
fanowiez, anno aetatis suae 106, Christi vero 18558 
praescripsit ἢ), ae Sabbato octavo sectionis sive quin- 
quagenariae exaltationis s. Crueis assignavit. 


Quatuor festa mobilia autem juxta Kalendarium Latino- 
rum celebrantur: 

3. Die 19. Martii, s. Josephi, praescriptum anno 1570. 
quo sanetissimum Deiparae sponsum Ecclesiae patronum 
solemniter declaratum vidimus pp. 545-—546. 

4. Die 5. Julii, es. Cyrilli et Methodi, post editam de 
iis Constitutionem Apostolieam, Kalendario insertum 
anno 1880. 


!) Spectatissimum hunc Nestorem, illustrem quondam Societatis Jesi 
alumnum, qui per longissimum vitae spatium ecclesiam armenam in 6a 
licia virtutum splendore decoravit, breviter laudatum reperies in Wurz 
bach, Biograph. Lex. t. 31, pp. 306—308, jeto. Giornale di Roma, 
1858, n. 281. 
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5. Die Y. Augusti, s. Cajetani, eujus Ordo magnam 
partem habuit in archidioecesi Leopoliensi ritus armew 
ad Eeclesiam eatholieam redueenda annis 1624—1699. 

6. Die 2. Novembris, commemoratio omnium fidelvwm 
defunctorum. 


II. Proprium Transylvaniense. 


Qui in Transylvania utuntur ritu armeno. annum eccle 
siastieum propter Latinos, quibuseum permixti habitant, ΟἿ" 
dentalium consuetudini magis aecommodarunt, ut ex subject? 
Kalendario patet. 

Festa ritus armeni juxta Directorium Officii divira€ 24" 
petuum ab episeopo Transylvaniensi Exeell. D. Ignatio Szepe* y 
de Négyes anno 1824, occasione synodi dioecesanae, :1p PT 
batum in usum ecclesiarum armenarum "Transylvaniae ἢ.) - τς 

Est autem perpetuum hoe JDirectorium divini Ο977: 5:5 
& Rmo. D. eanonieo Joanne Kabdebo. arehidiaeomro €t 
paroeho Elisabethopolitano rit. arm., concinnatum et a duobus 
doetis Patribus Meehitharistis Gabriele Avedichianm , ὃ ᾿Ξ 
cario generali Congregationis Mechitharistarum, et Pascha! 
Aucher, ejusdem Congregatiouis secretario, praevie appro b: 
tum Venetiis, die 15. Januarii an. 1824, ab episcopo "L'rar 
sylvaniensi eum auctoritate praescriptum die 18. mensis J uli 
1824, occasione, ut diximus, synodi dioecesanae, illo eodem 
anno celebratae. 


Die 1. Januarii. Don thelpadutyun Djarn?) --- Cireu'" 
eisio Domini. ch. f. 

Die 5. Januarii. JDerakaluiz astvadzahajdnuthyam - 
gilia Epiph. ch. ; : : 

Die 6. Januarii, Don astvadzahajdnuthyan. — Epiph? 
nia. eh. f. 


NY 


: | iid : i : . oron^ 
1). Conditionem canonicam ecclesiae ritus armen. in terris C^ m 2. 
». Stephani fuse descripsi in opere, cui titulus ,Symbolae*, t9 

pp. 915—933. ᾿ 


*) Transseriptionem vocabulorum armenorum, in ipsa authent& € à aseo. 


tione Directorii adhibitam, quamvis non optimam, hic retinendam €^ 
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Dum δου ΟΜΝ 


Jesu. eh. f. 

Die 2. Februarii. Don djaren ent aratsch. — Purificatio 
B. M. V. eh. f. 
Pun pareghentani Kiragi. — Dominica Quinquagesimae. 
ch. f. 
Or machrocz. — Feria IV. Cinerum. ch. 


Die 19. Martii. Don serpojn Hovsepha. — S Josephus chi. 
Die 25. Martii. .vjedum serpoj gusin. —  Annunciatio 


B. M. V. ch. f. 
F. VI. p. Dominie. Pass. Don jeothen cavocz gusin Ma. 
riamu. — Septem dolores. ch. 
Subb. ante D. palm. Don Chazaru harutyán. — Resur- 
rectio Lazari. eh. 
Dzachgazart. — Dominica Palmarum. eh. f. 
T'hapor harutyán. —  Resurrectio in Sabbato sancto. ch. f. 
Don harutyán Cristosi v. Sadig. — Pascha. ch. f. 
Dom. I. p. Pasch. Nor Kíragi. — Dominica in albis. 
eh. f. 


Die 3. Maji. Don Kjud chatsch. — Inventio s. Crucis. ch. 

Die 25. April. Don serpo Margosi. — S. Mareus ev. ch. 
post Dom. V. p. Pasch. Bachadanac thaphor. --- Dies 
rogationum. eh. 

Fer. V. post Dom. V. p. Pasch. | Don hamparczman 
Djarn. — Ascensio Domini. ch. f. 

Die 16. Maji. Don serpuju Hovhannu Nepamuczeni. — 
S. Joannes Nep. ch. 
Don Hoko kalestjan. — Pentecoste. f. ch. 

Domn. 1. p. Pent. Don amjena surp Jerortutian. -- S5. Tri- 
nitatis. ch. f. 

Fer. II. p. Trinit. Don serpo Hripsimiancz. — S. Ripsima 
et soc. eh. 

Fer. V. p. Trinit. Don marmno jev arjan. Djarn. — Oor- 
poris Christi. eh. f. 

Die 21. Junit, Don serpojn Aloisiosi. — S, Aloisii. ch. 
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Proprium Transylvaniense. 


Die 24. Junii. Don dzenentjan serpoju Hohannu Meger- 
ditschi, — Nativitas s. Joannis Baptist. ch. 


Die29. Junii. Don serpojn Bedrosi jev Bahasi. — SS. Petri 
et Pauli. eh. f. 


Die 2. Julii. Don Ajezlutyan serpo Gusin. — Visitatio 
B. M. V. ch. 


Sabb. ant. Dom. IV. p. Pent. XKjud mesharhacz serpo 
Krikori/ Lusavortschin. — S. Gregorius Illuminator ἢ). 
ch. f. 


1) Honoribus s. Gregorii Illuminatoris sacrum apud Graecos esse 
diem 30. mensis Septembris, ostensum est tomo 1, p. 290, ubi etiam de 
titulo festi in codicibus syriacis signati Baptismi Hog Armenorum ad 
f'umen Euphraten doceri ab aliquo rerum armenicarum perito optabam. 
Qui votis nostris satisfacturi benigne responderunt, testati sunt omnes. 
titulum istum, ut Latinorum et Graecorum, ita et Armenorum fastis igno- 
tum esse; plures interpretationes tamen divinando tentarunt, ex quibus 
haec certe consideratione digna videtur, quod nimirum, notante Rmo. àc 
Clmo. Dno. Paulo Carekin, a scriptore syriaco probabiliter Jog po 
situm sit pro Zak (Armeni), ut adeo festum indicetur Baptismi Arme- 
norum nationis aut saltem Armenorum mulliludinis, a s. llluminatore 
in gratam tanti beneficii memoriam institutum. Postea vero idem cl. vir. 
acutus ad excogitandum ut est, in eodem argumento iterum se exercendo. 
probabili opinione augurabatur, in archetypo armeno stetisse notas nume- 
rales, literas scilicet declarandis numeris adhibitas (forte 700 aut etiam 
10.000 indicantes), quas tamen ab imperito interprete Syro veri simile sit in 
nomen Z7og fuisse depravatas. — Doctissimus J. Martinov non spernenda 
ratione nixus, nomen proprium esse conjicit in Actis literariis Efudes reli- 
gieuses, an. 1880 mense Julio, p. 156, quum nomen proprium Ogohi jam 
tomo 1. Kal. occurrat p. 257. — Sed et alii, curiosis quibusdam interpretatio- 
nibus suggestis, bene de magno Armenorum Illuminatore mereri studuerunt : 
eas tamen ut minus probabiles et ex fontibus perquam fabulosis haustas 
omitto. — Eadem haec quaestio me quoque diu exercitum habuit investi- 
gantem. quidnam obscurus festi titulus sibi vellet? In eam tandem opi 
nionem deveni, illo loco bapfismium Suchiasitarum commemorari, quod ipsis 
in flumine Euphrate ab Osgi  Chrysistarum duce collatum supra vidi- 
mus p. 5183. Facile enim fieri potuit, ut in transcribendo textu armeno 
litera s exciderit indeque nomen; armenum Osgi, adhibita aspirationis nota. 
in syriacum Z/og transformatum sit. Verum haec limites conjecturae non 
excedunt. Aliquid certum, fateor, dicere non valeo. Neque pudet me ne- 
scire, quod a viris longe longeque doctioribus definiri pro certo non potuit. 
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Die 26. Julii. Don serpoczen Ovagima jev Annat. -- 
SS. Joachimi et Annae. ch. 

Die 6. Augusti. Vartavár. — 'l'ransfiguratio. eh. 

Die 15. Augusti. Verapochmn serpo Gusin. — Assumptio 
B. M. V. ch. f. 

Die 20. Augusti. Don serpojn Stephanoszi thakavorin. — 
S. Stephanus rex eh. f. 

Die 8. Sept. Don Déenentjan surp Astvadzadzin. — Νὰ- 
tivitas B. M. V. ch. f. 

Post Nat. B. M. V. Dominica: Dan anvan serpo Gusin. 

| — Nomen Mariae. ch. f. 

Die 14. Sept. Veraczman serpo chatschin. — Exaltatio 
s. Crueis. ch. 

Die 29. Sept. Don serpocz Herjeschdagabjedaceen Michaeli 
jev Kaprieli. — S. Michael et Gabriel. ch. 


Dom. 1. Octobr. Don Vartaran serpo Gusin. — Fest. 
s. hosarii. ch. f. | 

Die 1. Novemb. Don amenein serpocz. — QO. Sancto- 
rum. eh. f 


Die.2. Novemb. Hischadag hamaren hokvocz khavaramn. 
— Commemoratio omn. fidelium defunet. ch. 

Die 19. Novemb. Don serpuhun Jechisabethi thakuhun, — 
S. Elisabeth regin. ch. 

Die 8. Decemb. Don anarad hehutyán surp Astvádzadzm:. 
Immae. Conceptio B. M. V. f. ch. 

Die 25. Deeemb.  DZenunt Djarn mjero Hisusi Kristosi. 
— Nativitas. eh. f. 

Die 26. Deeemb. Don serpo Stephanosi nachavagajin., — 
S. Stephanus protomartyr. ch. f. 

Die 27. Deeemb. .Don serpojn Ohannu avjedarantschi. — 
S. Joannes evang. ch. 

Die 38. Decemb. ZHischadág anmjech mangancez Petheghemi. 
— Commemoratio ss. Innoeentium mm. ch. 

Die 29. Decemb.  Hischaddg Thavti márkárei jev Hagopa 
artaro. — Commemoratio s. Davidis et Jacobi justi. 


636 Annus ecclesiasticus Armenorum. 


Proprium schismaticorum. 


Die 30. Deeemb.  Hischadág serpojn Krikori Njusácz o. — 
Commemoratio s. Gregorii Nazianzeni. 

Die 31. Decemb.  Hischadág serpujn Szjechpestrose. — 
Commemoratio s. Silvestri. 


III. Proprium schismaticorum. 
Monstrum lectionis. 


Armeni scehismatici in Austro-Hungaria degentes festis 
propriis carent. Quae vero ex communibus solemniis cele- 
brant, indieata habentur in mixtis illis Hemerologiis, quae 
superiori tomo citavimus p. 374. Ex iis speeiminis ergo hie 
adscribo festorum indicem Kalendarii rumeni typis Cerno- 
vieiensibus editi, quo simul appareat, quam foede nomina ar 
mena in ilis partibus sint deformata ac saepe etiam Supra 
omnem ineptiam corrupta. Kalendarium immutatum exhibeo. 
quia ejusmodi errores joeulares non sine utilitatis ac delecta- 
tionis fructu a studiosis ipsis observari eorrigique solent. 


Calendariul Armenilor orientali dupa cel Julian. 


Nor dari, novus annus. 

Geracaluiz, Vigilia (Epiphaniae). 
Genunt. Megherdutiun Cristosi, Nativitas et Baptismus Christ. 
Amenein Hocotiu, omnium defunctorum.. 

Don avana Cristosi, festum Nominis Christi. 

Ohanes Megherdicti, Joannis Baptistae. 

Surp Anton, saneti Antonii. 

Surp Garchis, saneti Sergii !). 

Djarnentaraci, Purificatio B. M. V. 


1) Paene praeterieram admonere, hunc Sergium (Sarkis), quem Su- 
perius (p. 572) alium ab illo Sergio diximus, qui simul cum Baccho plv 
Christi fide certavit (t. 1, p. 398), Martyrologio Romano illatum esse 
d. 94, Febr. Utrum vero idem sit, qui in Menaeis ad d. 2. Januar. (a 
dite plexus dicitur vitam finivisse, non audeo affirmare, 
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Surp Wartan, saneti Wartan. 

Parighientan. 

Surp T'eotoros, s. Theodori. 

40 Manug, 40 martyrum. 

Cricor Lusarovici, Gregorii Illuminatoris. 
Giachgazart, Dom. Palmarum. 

Avedum, Aununtiatio B. M. V. 

νας hincsiapti, Magna feria V. 

Avac urpat, Magna feria VI. 

Geracaluiz Zagi, Sabbatum sanctum. 

Zadig, Pascha. 

Amenein Hocotiu, omnium defunetorum. 

Surp Cheworc, saneti Gregorii. 

Hamparzum Cristosi, Ascensio Christi. 

Hochtcalust, Pentecostes. 

Don Surp lerrortutian, festum' SS. Trinitatis. 
Hripsima Gwuis, sanctae Ripsimae. 

Cricor Lusavorici, Gregorii Illuminatoris. 

Surp Nerses Hairabet, saneti Nersetis Magni. 
Surp Cricor Lusavorici, saneti Gregorii Illuminatoris. 
Vartavar, 'Iransfiguratio. 

Tatevosi arachieluin, ''haddaei Apostoli. 
Vierapohum s. Asdvagiazmi, Assumptio Β.. M. V. 
Ovaghim, Ana, Joachim, Anna. 

Tomas arachial, Thomae Apostoli. 

Genunt s. Asdvagiaznmi, Nativitas B. M. V. 
Vicrazum surp Hacin, Kxaltatio s. Crueis. 

4 Avedar nici M. M. L. L, 4 Evangelistae M. M. L. J. 
Amenetn Gerpoz, omnium Sanctorum. 

Hriestag Capriel, Mihael, Archangel. Gabriel, Michaél. 
Asdvagiazni 6 Dagíarn, Praesentatio B. Matris Dei. 
Tadeus, Bartolomeus, 'l'haddaei, Bartholomaei. 

Surp Nigochos, saneti Nieolai. 


1) Kalendarium rumenum mendose vertit s. Sara. 
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Heutuim s. Asdvagiazni, Conceptio B. M. V. 
Surp Hagop Hairabet, sancti Jacobi Majoris. 
Abraham, Asvadur vega, Abrahae ἢ), Asvadur?). 
David. marcare, David prophetae. 
Surp Gtefanos, saneti Stephani. 
Surp Bedros, Bohos, SS. Petri, Pauli. 
Surp Ohan, Agos, ss. Joannis Evang., Jacobi. 
Surp Parsech, s. Basilii. 

!) Abraham et Choren, discipuli Leontinorum. 

*?) H. e. .Deodatus, persice Jasbustus. 


^o lm 
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LIBER Il. 


KALENDARIA ECCLESIASTICA ALIORUM RITUUM 
| ORIENTALIUM. 


CAPUT II. 
ANNUS ECCLESIASTICUS SYRORUM. 


Praemonitum. 


Priorem Kalendarii syriaei partem, quae est de festis im- 
mobilibus, superiori tomo deseripsi pp. 459 seqq., festis mo- 
bilibus seilicet ad hune loeum reservatis. Ea, ubi opus in 
judieum arbitrium venit, propter rei novitatem, puto, non 
medioeri eensorum approbatione excepta est!) Quae prae- 
terea, hueusque in Europa indieta, nune primum cirea plura 
Kalendaria orientalia altero hoe tomo proferentur, eidem bene- 
volae doctorum aestimationi in antecessum commissa sint ae 
commendata. 

Ut decens commoditatis leetorum diligentia adhibeatur, 
Pasehalion syriaeum, priori tomo jam eum interpretatione pro- 
positum pp. 483—484, hie repetendo relegendoque itero. 


Legitur autem Pasehalion hoe modo: 


Titulus. Lüchá d"idá daqejámta. Tabula festi Paschalis. 
Columna 1. Sattà mesichájta, Anni Christi. 

Columna 2. Ri$ caumá, Initium jejunii. 

Columna 3. Qejámtà, Resurrectio. 

Columna 4. Suláqà, Ascensto. 

Columna 5. Pentiqosti, Pentecostes. 

Columna 6. Pagré d'náràn. Corpus Domini. 


In eolumnis ad :perpendieulum directis exhibentur in- 
dicata festa mobilia ab anno 1881 ad an. 1906, ex Kalen- 
darii Gregoriani lege determinata.  Menses signantur nomi- 
nibus arabieis. proindeque énitium jejunii (Dominica Quinqua- 
qesimae Latinorum) oecurrit Februario (Sebet) vel Martio 
(Adáür), Pascha Domini Martio vel Aprili (Nisán), Ascensio 
cum solemniis Pentecostes et Corporis Domini Majo (ljár) 
vel Junio (Haziran). 

ἢ) Omnium loco adscripsisse juverit Bollandianorum sententiam. 
quum eorundem studia potissimum in judicandis libris heortologicis ver- 
sentur. Le calendrier syriaque, inquiunt, a ΚΟΡΗ, cette fois, mn dére- 
loppement complet, et les documents relatifs à chacun des saints ho- 
norés dans l'église d'Antioche , ont été soignensement indiqués. ΟὟ 
commentaire peut &éfre considéré. comme la premiére pierre d'un ré 
pertoire bibliographique complet des Vies des saints écrites en syriaque 
(Analecta, t. 15, p. 316). 
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Festa mobilia seu lunaria!) ecclesiae Antiochenae 
Syrorum. 


Initium anni eeclesiastiei Syrorum purorum 
seu Ántiochenorum ducitur a Dominiea, quae propinquior 
est Kalendis Novembris?); estque haee ipsa 


Dom. I. Eneaeniorum eeclesiae. 
Dom. II. Renovationis et dedicationis eeclesiae. 


Dom. III. Annuntiationis Zaehariae, patri s. Joannis Bapti- 
Stae factae. 


Dom. IV. Annuntiationis B. Virg. Mariae. 

Dom. V. Visitationis B. M. V. Elisabethae factae ὅ). 
Dom. VI. Nativitatis s. Joannis Baptistae. 

Dom. VII. Revelationis conceptionis divinae, s. Josepho factae. 
Dom. VIII. Exspectationis partus B. M. V. 


Dominica vel, si duae sint*, Dominicis inter Nati- 
vitatem .D. N. J. Ch. (25. Dec.) et Epiphaniam 
(6. Jan.): solemnitas Nativitatis D. N. J. Ch. 


Dominicis inter Epiphaniam et Quadragesimam 
oeeurrentibus5): solemnis Commemoratio Epiphe 


niae D. N. J. Ch. 


Hebdomad. III. ante Quadrages. (Latinis Hebd. ante Dom. 

Septuages.) 

!) Kamarija, ἱππαγία, dicuntur festa mobilia, quod in figendo Pr 
schate, a quo reliqua omnia pendent, luna sit attendenda, quemadmodum 
superius est ostensum pp. 281—284. 

*) Annum civilem Syri uno mense ante inchoant, nimirum initio Octo 
bris. Vid. t. 1, p. 460. 

*) Ab hac Dominica, quae propinquior est Kalendis Decemb., Chal. 
daei ordiuntur annum eccles. et Adventum, eamque vocant Dom. 1 ΑΙ" 
nuntliationis. "Vid. infra p. 681. 

4) Ex Kalend. t. 1, pp. 3 et 25 patet, duas esse Dominicas inten 
medias, si Nativitas in unum ex quatuor ultimis diebus hebdomadis Ur 
ciderit. ; 

5) Quoniam ex Paschate omnia festa mobilia pendent, Dominic 
inter Epiphaniam et Quadragesimam occurrentes plures vel pauciores erunl. 
prout festum Paschatis maturius vel serius agetur. 
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Fer. IL, IIL, IV. Jejunii seu Rogationis Ninivitarum. 
Fer. VI. Commemorationis sacerdotum defunetorum. 


Hebdomad. Il. ante Quadrages. (Lat. Hebd. ante Dom. 
Sezagea.) | 


Fer. VI. Commemorationis omnium fidelium defunctorum. 


Hebdomad. prozime praeced. Quadrages. (Lat. Hebd. «ute 
Dom. Quinquages.) 
Fer. VI. Commemorsationis fidelium qui peregre. obierunt. 
ἢ. e., procul à parentibus et amieis defunctorum. 


Dom. I. Quadrages. (Lat. Dom. Quinquages.). De nuptiis 
in Cana Galilaeae. 


Sabbat. I. Quadrages. Festum s. Ephraem. 
Dom. Il. Quadrages. De leproso mundato. 
Dom. III. Quadrages. De paralytico sanato. 


Doin. IV. Quadrages. De servo centurionis sanato. 
Fer.IV.seq. MediaQuadragesima. Exaltatio s. cru- 
eis et conversio Abgari, regis Edessae. 


Dom. V. Quadrages. De filio viduae Naim suscitato. 
Dom. VI Quadrages. De caeco nato sanato. 
Dominica Palmarum 


Hebdomada saneta. 


Dominiea Resurrectionis. 

Fer. II. et III. festa de praec. 
Hebdomada Alba. 

Fer. VI. Festum omnium Sanetorum orientalium. 
Dominiea in Albis. 


Dom. IL. IL, IIL, IV., V. Resurrectionis. 
Fer. V. Ascensio D. N. J. Ch. 


Dom. VI. Resurrectionis. 


Festum Pentecostes. 
Fer. II. fest. de praec. 
Fer. VI. Auri?) pro ss. Apostolis. 


') Rationem appellationis relegas ex p. 415. 
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Dominicae L, IL, IIL, IV—XIII.!) post Pentec. usque ad 
festum inventionis s. Crucis (14. Sept.) 


Festa Corporis Christi et SS. Cordis Jesu, suis 
diebus, more Latinorum. 


Ultima pars anni ecclesiastici: Septem Dominicae post 
festum Crucis, usque ad Dom. I. Encaenior. ecclesiae. 


De jejuniis eeclesiae Antiochenae Syrorum. 


Apud Syros eadem ferme sunt constituta jejunia, quae 
eaeteros Orientales obstringunt: nimirum quatuor Quadragesi- 
mae, de quibus identidem a nobis est acetum), jejunium 
feriae IV. et feriae VI. in qualibet hebdomada, et jejunium 
Ninivitarum, quo tamen Graeci carent. 

Solemnis maximeque saeri jejunii quadragesimalis ante 
Pascha initium apud Orientales ducitur a feria II. ante no- 
strum diem cinerum; unoque illo more ubique servatur, qui 
superius ést descriptus pp. 86— 89. 

Caeterae Quadragesimae: Apostolorum, Assumptionis De 
parae, Nativitatis Domini olim generali lege majori dierum 
numero econstabant, quemadmodum eas hodieque in ritu graeco 
observari suis loeis notavimus; verum pro Syris unitis nou 
ita pridem sunt ad minorum dierum numerum cecontraetae. 
ut adeo nune jejunio consecrent ante Nativitatem Domini dies 
novem, ante festum Apostolorum Petri et Pauli dies quatuor. 
ante solemnitatem Assumptionis Deiparae dies octo. 

Eidem Syrorum ecclesiae venia quoque est a Summis 
Pontifieibus coneessa, ut, antiqua disciplina tantisper miti- 
gata, omnibus diebus jejunio per annum addietis aliquid de 
eanoniea austeritate remitteretur. Verum plura disces ei 
Jos. David, archiep. Damase. Syrorum, qui dili- 
genter hoe argumenti genus persequitur in Ephemeride , Revue 
de l'Eglise greeque unie" sub titulo je&nes et fétes de [Eglise 
syrienne-unte, loco superius indieato p. 457. 

1) Numerantur Dominicae 13, si Pascha in ultimo termino (25. April. 
18 vero, si in primo termino (22. Mart.) actum fuerit. 

*) Tom. 1, pp. 230—231, 330, et heic tom. 2, pp. 892—733. εἴ 
pp. 455—457. 
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Reliquum est jejunium Nénivitarum, quod a ritu graeco 
adeo alienum est, ut illud CPolitani tanquam abominandam 
haeresim detestentur atque execrentur, quemadmodum suo 
loco fuit a nobis ostensum pp. 8—10. Quum tamen stricta 
ejus observatio ad religiosa offieia eaeterarum nationum ehri- 
stianarum orientalium, stato tempore quotannis redeuntia, per- 
tineat, putidas adversariorum calumnias refutasse juverit, ge- 
nuinis ejus rationibus prolatis, quas a bonis auctoribus tra- 
ditas aecepimus. 

A mrus, lueulentus seriptor Syrus, in. Serie Patriarcha- 
rum Chaldaeorum causam jejunii Ninivitici pestem fuisse seribit. 
quae medio saeeulo sexto in toto Oriente grassata est; eam- 
que indicto eo jejunio cessasse refert. Auctore Sabarjesu. 
Metropolita Beth - Garmae et Nisibes episcopo, Ezechiel Pa. 
triarcha (561—581) ad. universas orientales regiones scripait, 
ut omnes concordi animo essent et jejunarent orarentque 
spatio trium dierum, a feria scilicet secunda, quae vicesima 
est ante jejunium magnum: ac Deum precarentur, ut eorum 
misertus, preces ipsorum susciperet, sicuti Ninivitarum | sus- 
cepit, averteretque mortem a suo populo. | Edixit praeterea, 
ut hoc triduanum jejunium perpetuo observaretur. Id quum 
4 peregissent, exaudivit eos Deus pestemque sustulit. — Ex- 
inde vero appellatum fuit jejunium |. Niniviticum , quoniam 
dixere: imitemur Nünivitas, et quoniam sicut Ninivitae a 
flagello liberati sunt 1). : | 

Quum teste Elia, episeopo Damase., contra observatio- 
nem jejunii Ninivitiei fuisset animadversum, ecclesiae filios 
nequaquam attingi posse facto Ninives et Jonae prophetae 
ad, veterem legem spectante, Joannes Bar-Isa, Patriareha Chal. 
daeorum (900—905), respondit : , Quod. de filiis ecclesiae ais, 
608 ad legis veteris observationem nequaquam teneri, id qui- 
dem verum est. Nos tamen wis diebus mon eam ob causam 
Jejunamus, etsi id nomen jejunio per translationem impositum 
sit, sed ob hanc aliam, quam tibi nunc exponimus. | Contigit 
aliquando, in priscis scilicet. temporibus, pestilens morbus, 
quo plerique regionis Beth-Garmae habitatores statim atque 
afficiebantur, animam exhalabant. | Sabarjesu, ejus loci epi- 


!) Apud Asseman. Z. o. t. 3, part. 2, p. 413. 
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scopus, quum gregem suum ad supplicationem publicam con- 
vocasset ), eum adhortatus est inquiens: Si Deus O. M. Ni- 
nivitarum misertus, intentatam per os prophetae sui Jonae 
poenam ab eis avertit, quanto magis nostri miserebitur, qui 
populus ejus sumus, credimusque in eum et in Christum ejus 
et in Spiritum ejus veracem? | Paruit ergo populus ille man- 
datis episcopi: factoque conventu supplicationem qua majon 
potuit. pietate. celebravit, eos aemulatus, qui pueros pecudes 
que olim ablactantes, ciliciis corpora cinmere. ΕἸ Dew 
quidem flagellum tllud. ab eis hoc pacto amovit. — Cujus rei 
memoria ad nostram usque aetatem perducta est. —Hujws 
autem supplicationis nomen non est Jejuntium Niínivi- 
tarum, sed Jejunéum £indécttonis. | Verum Ninive 
mentio facta est propter rationem, quam supra adduci, et 
propter similitudinem comminationis et praedicationis; idem 
enim fere utrobique flagellum impendit, a quo liberati sunt" *). 


Παράρτημα 
De anno ecclesiastico Syrorum Maronitorum. 


Quum quae ad festa ritus syro-maronitiei spectant, priori 
tomo jam sint praeoceupata pp. 36—837 et 487—489, hoe 
loeo id unum restat, ut advertamus, in recentioribus Kalen- 
dariis ecclesiasticis, praeter festa de praecepto ibidem relata 
pp. 36—37, etiam alia haee quatuor signata legi: 


17. Januarii: Antoni Patriarchae monachorum (Màr An- 
tóniós abbà dichidájó): 

20. Julii: Eae prophetae (Màr Elijà N'bijà); 

l. Augusti: Festum martyrum Machabaeorum ('Idà da S'müsi 
v dab'néh); 

9. Decembris: Festum Conceptionis B. V. M. ('1dà d'màrt 
Mans dà mómà). 


!) In Offiio Chaldaeorum additur: qui (episcopus) quum oraret, 
audivit angeli vocem dicentis: /ndicife jejunium et facite supplicalione"- 
el auferelur a vobis pestilentia. lbid. p. 428. 

*) Ibid. pp. 427—428. 








LIBER Il. 


KALENDARIA ECCLESIASTICA ALIORUM RITUUM 
ORIENTALIUM. 


CAPUT III. 


ANNUS ECCLES. SYRO-CHALDAICUS 
MALABARICUS. 


De christianis s. Thomae ritus syro-chaldaici 
in Malabaria. 


In epistola ad s. Ignatium de Loyola ex Indiis d. d. 14. Ja- 
nuar. 1549 s. Franciscus Xaverius universam et propriam 
christianorum Syro-Malabarorum seu Zhomaeorum gentem brevi 
definitione complectitur: christiani Thomaei hujus regiomis accolac 
sunt, orti ab iis, quos s. Thomas chrislianis sacris initiacit ἢ. Con- 
sonat sane vetus traditio popularis, bonis documentis etiam a 
gravibus viris confirmata, in Malabariae oris a s. Apostolo 'Thoma 
fuisse et evangelium praedicatum et ecclesiam fundatam. 

Quum vero non ita multa post, persecutione contra christia- 
nos oborta percussisque pastoribus, Christi oves dispergerentur, 
ex Chaldaea episcopi sunt missi, qui gregem iterum colligerent 
et pascerent: atque hinc ritus syro-chaldaicus in Malabaria or- 
tum habuit. 

Pluribus saeculis ante Lusitanorum in oras Indiae adventum 
ecclesia malabarica episcopos nestorianos accipiebat ex Perside 
et per eos universam haeresim Nestorii. 

Uno ferme saeculo post Álexius de Menezes, archiepi- 
scopus Groanus et Indiarum orientalium Primas, convocata synodo 
Diamperitana (1599), Christianos s. Thomae, ad id tempus Nesto- 
rianismo infectos, opera inprimis usus missionariorum Societatis 
Jesu, ad ecclesiam catholieam reduxit*), antiquo ritu syro-chal- 
daico, ut par erat, servato?), verum rationibus Kalendarii eccle- 
siastici paulo nimium ad formam latinam exactis. 


1 Apud Tursellin. Zpist. s. Franc. Xax., p. 14, edit. Rom. 
an. 1596. 

*) Ea de re vid. Raulin Joan. Facund. Zistoria ecclesiae ma- 
labaricae cum Diamperitana synodo apud Indos Nestorianos, s. Thomae 
christianos nuncupatos, coacta ab Alexio de Menezes an. 1599. Rom. 1745. 

3) .Les missionaires Jésuites de la cóte du Malabar trouvérent une 
église de 150.000 chrétiens, dits de Saint-Thomas, qui suivaient l'hérésie 
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Quae porro ecclesiae malabaricae, instigantibus maxime Ba- 
tavis, adversa acciderint saeculo 17; quomodo nominatim, pulsis 
missionariis Societatis Jesu, in tetrum schisma fuerit abrepta 
an. 1653, atque inde partim ad haeresim Jacobitarum transierit, 
partim vero ad unitatem catholicam, agentibus praesertim mis- 
sionariis Carmelitis, reversa sit, reversa autem hoc saeculo ite- 
rum duplici schismate laboraverit, altero ab intruso episcopo Mar 
Rocceos suscitato an. 1861, altero ab intruso Mar Elia Mellus 
an. 18/4: ea omnia cum antiquiori ejus gentis historia in pro- 
pinquo habes brevissime exposità apud Khayyath G. Ebed- 
jesu, Syri orientales sen Chaldaei, passim ἃ p. 144 ad p. 190; 
apud Werner, Orbis terrarum catholicus, p. 175; in op. Missio- 
nes catholicae, AZifus syro-malabaricus, 1805, pp. 620—021; in 
ephemer. Parisiensi Revue de l'Orient chrétien, Les chré- 
liens de Saint-Thomas au Malabar, 1896, pp. 136—139. Pleniorem 
gestorum narrationem quaere, si placet, apud Raulin, Zisloria 
ecclesiae malabaricae, jeto. Moroni, Dizionario, locis in Indice 
signatis sub vv. Cristiani di s. Tomaso (t. 2, p. 405) et Malabari 
(t. 4, p. 281). Singula persequi ad praesentis scriptionis rationem 
non pertinet, 

Recentiori aetate, post restitutam in India hierarchiam eccle- 
siasticam, Leo PP. XIII. regendis catholicis Syro-Chaldaeis Ma- 
labarieis duos Vicarios Apostolicos ritus latini instituerat an. 1857, 
Cottayamensem scilicet et Trichurensem ; novissime vero, ut anti- 
quis illis christianis praecipuam paternae suae providentiae testi- 
ficationem exhiberet, tres Vicarios A postolicos, episcopos titulares, 
ipsius nationis malabarieae et ritus syro-chaldaici dedit: R mum. 
Joan. Menachiry, Vic. Apost. in Trichur; Rmum. Aloys. 
Paereparambil, Vic. Apost. in Ernaculam; Rmum. Matth. 
Makil, Vic. Apost. in Changanaccherry*). Spectatissimis istis viris, 
turbulento hoc tempore in terra tot perniciosis adversariis ex- 
posita ad episcopales infulas evectis, Deus Immortalis largiatur 
gaudium cum pace, prosperitatem ad multos annos, gratos greges, 
ut quos in fide catholica inter Syro-Chaldaeos Malabares propa- 
gzanda impensuri sunt labores, salutarem sortiantur effectum ipsi- 
que fideles pastores, cursu consummato, mercedem accipiant aeterna 
gaudia pastorum! 


De Kalendario syro-chaldaieo Malabarum. 


Tabulas syro-chaldaicas Kalendarii malabarici, quas hic 
habes, lector, explicatas ob oculos, acceptas referimus duobus viris 


des Nestoriens . . . Ils les convertirent à la foi catholique en leur laissant 
leur liturgie et leur rile syro-chaldécn (Revue de l'Orient. chrétien 
1896, p. 139). 

') Ex Actis consistor. d. 3. Decembris 1596. 
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nobis quum praecellenti doctrina tum aliis titulis carissimis: Rmo. 
Episcopo Carolo Lavigne, Vicario Apostolico Cottayamensi, 
et Rdo. P. Joanni Ev. Heller, quem superius jam laudavi- 
mus p. 141. Et ille quidem, Kalendario ecclesiae suae in authen- 
tica forma syro-chaldaica, Europaeis adhuc incognita, non sine 
rara benevolentiae et amoris significatione e longinquo oriente 
misso, vere nos beavit; hic vero linguarum orientalium peritis- - 
simus ac legendis syriacis exercitatissimus ut est, codicem syro- 
chaldaicum manu exaratum, qui propter peregrinas, insolitas atque 
occultas scripturae notas admodum erat lectu difficilis, non mi- 
nori felicitate quam caritate explicuit, consuetis literis transcri- 
psit, praelo paravit imprimendumque curavit. Quod tanti bene- 
ficii memores gratique, opere jam fere absoluto, lectori tenuibus 
nostris laboribus mox usuro non potuimus non prodere. 


Historiam praesentis Kalendarii syro-chaldaici ecclesiae 
malabaricae nuper illustravimus in ,.Zeitschrift für Καί, Theo 
logie", 1896, fasc. 4, multis documentis ex triplici ejus fonte allatis: 
ex antiquo Pjngit ecclesiae syro-chaldaicae, ex relatiome Josephi 
Indi, sacerdotis nestoriani malabariei, coram Alexandro PP. VI. 
facta an. 1501, ex decretis synodi Diamperitanae an. 1009, quibus, 
ut particularis haec ecclesia in festis et jejuniis cum Ecclesia univer- 
sali consentiret, antiquus festorum ordo adeo fuit immutatus, ut 
exinde totus alius videretur. Exempli gratia exhibuimus statu- 
tum de Commemorationibus Sanctorum, quos ritus syriacus feriis 
sexiis ante Quadragesimam occurrentibus assignat, et est ejusmodi: 
»Declarat praeterea synodus, non esse servandas tanquam solemnes el 
speciali cultu dignas, ut alicubi erat in usn, sextas ferias a Nativitate 
nsque ad Quadragesimam ; tum quia Sancti, qui in aliquibus earsm 
celebrantur, suos aliunde sortiuntur designatos festivitatis dies, tum 
eliam quia nonnulla ipsorum festorum sunt haereticis dicata, ut supt- 
rius monuimus, quos nefas est feslivitate colere. Vicarii itaque cn 
rent, populum Dominica die inter missarum solemnia admonere feslo- 
rum illins hebdomadae, πὲ sciat, quae sint illi colenda". 

Jam vero antiqui isti sancti a suis feriis sextis translati. 
sicut generatim caeteri omnes, tunc primum ex fastis latinis in 
novum Sanctorum Pingit assumpti, ex decreto Diamperitano suas 
commemorationes festivas sortiuntur ipsis illis diebus, quibus 
signati sunt in Martyrologio Romano, ut adeo Kalendarium ne 
strum syro-chaldaicum formis latinis vestitum appareat. De eo 
autem nihi] speciatim attinet dicere, nisi quod quatnor his feslis 
8. Thomae Apostoli distinctum conspicitur: 


Ι 
] 
" 


Die 8. Julii. Festum Apostoli Thomae, in qua die juxta nonnullos 
fuit translatus!), et juxta alios ad has oras appulit, et solet 
servari ex antiquo hujus episcopalis Sedis more^ (Synod. 


t) Vid. t. 1, p. 478. 
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Diamper. act. 8, decret. 9). Animadverterat Jos. Indus"): 
Primam diem Julii mirum in modum eustodiunt in memo- 
riam divi Thomae christiani pariter ac gentiles* *). 


Die 18. Decemb. ,, Festum sudoris crucis gloriosi Apostoli Tho- 
máaàe ex consuetudine episcopatus" (Synod. Diamper. l. c... 
Al. .Festum miraculi lapidis s. Apostoli Thomae*. 


Die 21. Decemb. ,Festum ipsius Apostoli Thomae" (Synod. 
Diamper. 1. c.). 


.Octavum diem Paschae supra omnem festivitatem colunt: 
quippe qui affirmant, ea die divum Thomam, cujus sunt ipsi 
perquam studiosi?), in latus nostri Servatoris manum posuisse 
cognovisseque non esse phantasma* (Jos. Indus). 


De rationibus festi sudoris crucis Thomae Apostoli. 


Inventio crucis anno 1547. , Aperientibus fundamentum novae 
ecclesiae aedificandae in monte s. Thomae prope Meliaporam, ubi 
Apostolus martyrium consummavit*), insculpta quadrato lapidi, 
sanguineis et in speciem recentibus conspersa guttis, apparuit 


1 Cfr. Novas Orbis, Basileae, 1555, p. 200. 

3) Festa s. Thomae hodieque generatim tanto omnium ordinum et 
aetatum concursu celebrantur, ut vel ipsi protestantes Malabarici, con- 
querentibus eorum missionariis, partem in communi solemnitate habeant. 
Cfr. ,Zeitschrift für kath. Theologie", 1896, p. 609. 

8) Ejusdem studii jam duobus saeculis ante meminerat celeberrimus 
peregrinator Marcus Paulus (Marco Polo) in itinerario suo haec de 
Thomaeis notans: ,In provincia Maabar, quae est India major, servatur 
corpus beati Thomae Apostoli, qui in illa provincia pro Christo passus est. 
Quiescit autem corpus ejus in civitate quadam parva, ubi multi sunt Chri- 
stiani et Saraceni, debito honore sancti venerantes corpus. . . . Incolae 
regionis illius dicunt Apostolum prophetam magnum fuisse vocantque eum 
Ararijam, h. e^4 sanctum virum. Εἰ Christiani a longe venientes, et 
sancti corpus visitantes, asportant secum de terra illa, in qua vir sanctus ἡ 
occisus dicitur, et de ea in potum missa faciunt infirmos bibere, et cre- 
dunt illos hinc melius habere atque a diversis liberari infirmitatibus." 
(Novus Orbis, l. 3, p. 394.) 

4) De ratione nominis urbis Calaminae, loci martyrii s. Thomae, 
animadvertit Raulin. ,Eadem civitas diversis temporibus a diversis gen- 
tibus diversis iisque prorsus dissimilibus nominibus insignitur: Calamina. 
Calliana , Male, Meliapor, Maliapor, Mappura Calempor, Malempor. 
Syris Galamatha sunt colles, unde Calamina idem esset ac locus urbis 
supra montem fundatae, urbs in colle sita. Omnes antiqui collem et mon- 
tem tanquam passionis Thomae locum designaverunt^ (Dissert. 2, de 
Thomae Apost. martyrio, sepulchro, et translationibus corporis, n. 33, in 
Histor. cit. p. 362). 
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crux, lapideo item circulo inclusa; repandum in lilium desinens. 
Insidet in summo columba. Latae ob imo herbae luxuriant. ln 
eo circulo incisae cernuntur notae, quas propter vetustatem légi 
adhuc potuisse negant. Extractam tabulam ac probe purgatam 
Lusitani confestim in ara gratulabundi constituunt; intentiore 
eura sacellum absolvunt* !). 


Miraculum sudoris crucis anno 1507. — Accidit autem a. 1557, 
die quo christiani conveniebant, ut in eo fano Salufationem ab An- 
gelo factam Sanctissimae Virgini*), octo dies, antequam dies Christi 
Natalis adveniret, celebrarent, quum sacerdos, qui rem divinam 
faciebat, Evangelium inchoaret, ut crux in nigrum colorem ver- 
teretur, et liquor ex illa incredibili copia dimanaret; deinde color 
caeruleus pro nigro subiret. In locis autem, ubi notae sanguinis 
extabant, rosei coloris splendor eluxit. Sequentibus deinde annis. 
eodem die, semper eveniebat. Nec enim alio die (quod magnam 
admirationem commovebat) id in illa cruce cernebatur. Fuit 
tamen aliquo tempore ejus rei, quae admirabilis omnibus vide- 
batur, intermissio. Anno autem 1561, quum christiani in eundem 
locum eum eadem pompa et celebritate convenirent, eo die Crux, 
dum sacrificium fieret, stillare solebat, et sacerdos Evangelium 
inehoaret (id enim etiam admirandum videbatur, quod nunquam 
prius, quam Evangelium legi coepisset, ea Crucis mutatio fieret), 
Crux repente nigris maculis, splendidis tamen, inficeretur, donec 
tandem aliis atque aliis subeuntibus, tota nigresceret. Ita vero 
splendebat, atque si fuisset oleo delibuta. Dum instar roris guttae 
defluere coeperunt, quae paulatim grandiores effectae totam Cru- 
cem humore largissimo compleverunt: peregit sacerdos cum multis 
laerimis et crebro singultu sacrificium. Deinde ascendit in altare 
et linteis, quibus in rebus sacris de more procurandis uti sole- 
bat, Crucem extersit. Liuntea maculis sanguineis tincta repente 
sunt. Civitatis praefectus et reliqua multitudo, quae convenerat, 
manus in coelum tendere, Christi nomen implorare, flagitiorum 
veniam postulare et ad studium ardentius religionis excitari. Crux 
autem postquam multo liquore fluxit, clarius splehdere coepit et 
. eolor sanguineus evidentius eluxit". 


Interpretatio inscriplionis tentata. — ,,Hoc signum (a. 1561) com- 
movit et praefectum urbis et primarium sacerdotem, ut dili- 
center inquirerent, ecquis esset, qui literas illas interpretar! 
posset. Ajunt incolae, in Narsingae regno esse Brachmanam, 
inter omnes Brachmanas literis et eruditione praestantem, ql 
varias linguas tenebat. Hominem continuo accersunt et inter- 


') Maffei J. P., Hist. indic., l. 11, edit. Venet. 1559, p. 211. 

2) Festum. Amnuntiationis B. M. V. in Hispaniarum regnis olim non 
25. Martii, sed 18..Decembris die celebratum relegas in ,Zeitschrift für 
kath. Theologie", 1896, p. 598. 
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rogant, an illas literas nosset? Respondit, literas esse priscas, 
quibus antiqui sapientes utebantur; negligentia vero hominum 
factum esse, ut earum cognitio interiret; quin etiam linguam, 
qua erant descriptae, a paucis admodum teneri. Admonent illi 
Brachmanam, ut in altare ascendat.  Restitit ille, et nefarium 
facinus esse dixit, altare, in quo res divina fieret, humanis pedi- 
bus conculcari. Invitus tamen subiit, et literas perlegit, qua- 
rum vim eam esse dixit, ut una nota decem et quindecim et vi- 
ginti literarum officio fungeretur. Sententia vero literarum in 
summa haec est: Thomam divinum virum fuisse a Dei filio, cujus 
erat discipulus, in eas oras Sagami regis tempore missum, ut Dei 
summi notitia gentes illas erudiret; ibique templum extruxisse, et 
res admirabiles effecisse, atque tandem, quum genibus flexis ad 
crucem illam affixus orationem ad Deum funderet, a quodam 
Brachmana fuisse hasta transfixum. Crucem vero ejusdem viri 
sanctissimi cruore tinctaui ad memoriam virtutis illius sempiter- 
nam relictam fuisse. Haec erat sententia, quae literis contine- 
batur. Fecit autem majorem fidem alius ejusdem sectae vir aliunde 
accersitus, grandis admodum natu et sapientiae opinione prae- 
stans, qui literas in eandem sententiam interpretatus est^!) 

Veterum hanc scripturae interpretationem tamen assensu 
suo non comprobant recentiores linguarum orientalium scrutatores, 
licet nondum quidpiam certi invenerint, quod in ejus locum sub- 
stituere possent. Novas interpretationes, quas hariolando excogi- 
tarunt, vide, si placet, in ,Zeitschrift für kath. 'heologie^, 1896, 
pp. 612—618 ?). 

Festum, quod in Kalendario (p. 672) signatum est sub titulo Ai- 
raculum lapidis s. Thomae Apostoli, perhibetur institutum ,,» memo- 
riam sudoris, qui e marmorea divi Thomae cruce scaturiit anno 1557. 
in Meliapore: quod ostentum pluries postea visum est.^ Licet autem 
solemnitas liturgica uni diei 18. Decemb. sit affixa, miraculum 
ipsum tamen per totum Adventum populari devotione laboriose 
sancteque celebratur, quemadmodum luculentis testimoniis allatis 
ostensum est in ,Zeitschrift" 1. c. p. 609. 


1) Ex relatione episcopi Cochinensis ad Card. Henricum facta, apud 
Osor. Hieron., De rebus Emmanuelis regis, 1. 3, ed. Colon. 1580, 
p. 108. 

3) Effigies crucis cum inscriptione saepe fuit summa diligentia et 
pari fide ad originale exemplar expressa. In ,Zeitschrift" 1. c. duas ex 
praecipuis memoravimus, antiquiorem Athanasii Kircher, China illn- 
8Írata, p. 55, edit. Amstelod. 1667, et recentiorem D. Burnell. Mangalorae 
vulgatam an. 1913. 
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Januarius, 051 
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Kanun hrái, h. e., alter. Januarius. 





* A| 1 Cireumeisio Domini. 
xxix b 2: Oetava s. Stephani. 
xxviij| e | 3| Oetava s. Joannis Apostoli. 
xxvij d | 4| Oetava ss. Innocentium. 
xxvj| e : 5, Vig. Epiph. eum com. s. Telesphori PP. et m. 
xxv f, 2 Epiphania Domini. 
. ΣᾺ ἃ 11 Com. s. Hygini Papae et mart. 
riii f 18, Üetava Epiphaniae. 
xvj g 14 | Hilarii ep. et eonf. eum com. s. Felicis presb. 
xvj Δ 15, Pauli primi erem. eum com. s. Mauri ΜΙ 
xvi b. 16, Marcelli Papae et mart. 
xiv| e | 12. Antonii abbatis. 
xiij d 18! Cathedra s. Petri Romae eum eom. sanctae. 
xij e 19, Mariiet Marthae et Audifacis et Abachum mm. 
xj f 20. Fabiani et Sebastiani mart. 
x g 21, Agnetis virg. mart. 
ix A 22 Vincentii et Anastasii mart. 
vi b 93; Emerentianae virg. mart. 
vij e 24 Timothei epise. et mart. 
vj d '95 Conversio s. Pauli Apostoli. 
᾿ 6126 Polyearpi epise. et mart. 
iv f: 21, Joannis Chrysostomi epise. et conf. 
D g 98. Agnetis secundo. 





N illos, iur γιό II. Edit. sec. 42 


668 Ànnus eccl. Syro-chaldaeorutü Malabar. 





FEBRUARIUS. ἄραι 
€ —— HáÓ ——— ——MÓ M ————— — 














gri 
r |: Z : 
HHEE 
120550 i961 o3 3X1 | , | ? | M 
vos NSoNs znàsm ποῦς» "uasa 3 c] | “3: 
125,00 26.98.51 0.3 AN o 42 
ἰϑομοο UhNoNsS Uni | c i m 
iN»cbo 7hSo^s 1No5o? o az | Ao 
251 4025 /0:05 | o X. 25 
 dnSo^s LaoNo4! ἂν c 2 
190 jx,xb donis | 3. EN z 
1595 jXo30^.0 Dos i o4 | σι 9 » 
1200 'm41 (oox | ΜΝ e b 
420 X53 45083. $5 1.05025 22 ? ' 
$o—Xx Lio à mns Boo. | Xo g " 
Dex Lio 52 o q 
. MARTIUS. 531 
125,00 1419 4o. oS ? 9 | 1 
'há doo? zi (n2050 i193 0j Π Αι β 35 
130: μδϑϑὲ c — 
δι, doo (22050 4929 £0.5o3.53. C" h | E 
dei Maus 189 S, 11.50: «8250. A | " | -— 
i1meXmass | jo A 17 
eos NSoNs πόθο 7uisoMo ἄπο | ga e | x 
: 
APRILIS. wei | 
3205 Jod s5 02.0354 | 3 i " 
àepowo i$/$ (oS | ὁ & p» 


2 














Epactae 





dom. 


Lit 





:| 





d| 1 
xxviij| e| 2 
ΧΧΥ] f 8 
xxiv|A | 5 
xxij| Ὁ] 6 
χα] e| 4 

xxje| 9 
χΧΥ c|14 
xiv| d |15 
xj g!18 
vij d 122 
vji 6 [28 
v| {24 
X1vi) 4 
xxiv e| ὁ 
ΧΧ] 6} 9 
xix | À |12 
xij| À | 19 
x| 621 
vjig.25 

I 
xviij A | 2 
xvii]ji e | 11 
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Sebet. Februarius. 






Ignatii epise. et mart. 
Purifieatio B. M. semper V. 
Blasii episc. et mart. 

Agathae virg. et mart. 
Dorotheae virg. et mart. 
Romualdi abbatis. 

Apolloniae virg. 

Valentini presb. et mart. 
Faustini et Jovitae martyr. 
Simeonis episc. mart. 

Cathedra Petri Antiochiae. 
Jejunium vigiliae Mar Math. Ap. 
Mathiae Apostoli. 


Adar. Martius. 


Lucii Papae et mart. 

Thomae Doct. et conf. eum Com. Per(petuae 
et Felicitatis mart.). 

Quadraginta mart. 

Gregorii Papae et eonf, et Doct. eccles. 

Joseph eonfessoris viri Dei genitricis. 


Benedieti Abbatis. 
Annuntiatio B. M. semper V. 


Nisán. Aprilis. 


Francisei de Paula eonf. 
Leonis Papae et conf. 
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14 Tiburtii et Valeriani mart. 

17 | Aniceti Papae et mart. 

22 |Soteris et Caji Paparum et inart. 
23 | Georgii mart. | 

25, Marci Evangelistae. 

26|Cleti et Marcellini Paparum. 

28 | Vitalis mart. 

20 Petri mart. 


-: 
[ sme 
ὃ πῶ 6 P0. σ΄ »α [|Lit. do 
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| | Ijár. Majus. 
xxvijj| b| 1j|Philippi et Jaeobi Apost. 
xxvij| c | 2 | Athanasii epise. et conf. 
XIYj] | d| 3 Inventio s. Crueis (Mar Slibá). 
xxv | e| 4| Monieae viduae. 
xxij| g| 6|Joannis ante portam latinam. 
xxij A| 1 |Stanislai epise. mart. 
xxj| b 8, Apparitio Mar Michaelis angeli. 
e! 9|Gregori Naz. episc. 
d [10] ἀοτγαϊδηϊ et Epimachi mart. 
f |12| Nerei et Achillei et Domitillae mart. 
A |14 | Bonifaeii mart. 
xij; e| 16 Ubaldi episc. et conf. 
f 
e 
f 
g 
e 





19 | Pudentianae virg. 

2b | Urbani Papae et mart. 
26 | Eleutheri Papae et mart. 
21 Joannis Papae et mart. 
xxix | ui Felicis Papae et mart. 
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Chezirán. Junius. 









2| Marcellini et Petri mart. 

9 Primi et Felieiani mart. 

11| Barnabae Ap. 

12 Basilidis et Cyrini mart. 

13| Antonii de Padua. 

14| Basilii Magni epise. et conf. 
15| Viti et Modesti mart. 

18 Marci et Marcelliani mart. 
19| Gervasii et Protasii mart. 
20 |Silverii Papae et mart. 

22 Paulini episc. et conf. 

28 | Jejunium. 

24| Nativitas s. Joannis Baptistae. 
26| Joannis et Pauli mart. 

28| Leonis Papae et conf. 

20 Petri et Pauli Apost. 


o £.CO'Uq Oo G C' D 0 £ &G σι» -— - l Lit. dom. 


| Tamuz. Julius. 


l|Oetava Mar Joannis Bapt. 


ΧΧΥ] g 

xxv|A | 2 Visitatio B. Genitricis Dei. 

xxiv| b| δ᾽ Commemoratio Mar Thomae Apo:!. 
xxi e| 6|Oetava ss. Petri οἱ Pauli. 

xvijj| b | 10 | Septem fratrum martyrum. 

xvj e'11!Pii Papae et mart. 





xv d |21 Naboris et Felieis mart. 
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Julius. Augustus. 665 


Epactae. τῷ Ἰ | 
E ΩΣ. 
prn TN 
xiv] e |13| Anacleti Papae et mart. 
xiij] f | 14| Bonaventurae episc. et conf. 





x b ΠῚ Alexi conf. 














i ὁ 30 Margaritae virginis a 
ri2i Praxedis virg. 
Mariae Magdalenae. 
iv! A1923| Apollinaris episc. 
j| b bu Jejunium eum eom. Christinae. 
" 5|Jacobi Apostoli. 
" d » Annae matris Mariae semper virginis. 
* e 21 Pantaleonis mart. ᾿ 
xxix [128 Nazarii et Celsi mart. 
xxvij g 99 Marthae virg. 
Ga A 30 Abdn et Sennen mart. 
| 
po 





f 








ἘΣ Àb. Augustus. 


xxv. xxiv, ὁ 1|Vineula Petri Ap. 

xxij d 2;Stephani Papae et mart. 

xxij e 3|Inventio s. Stephani. 
f 
ἕξ 





xxj f' 4|Dominiei conf. 

xx| αὶ 5, Dedieatio ecelesiae B. Mariae ad nives. 
QU A, 6 Transfiguratio Domini. 
xviij 1 | Donati epise. 
χε] e, 8 | Cyriaci et Largi inart. 

xvj( d 9 Jejunium eum com. Mar Romani. 

HU e 10, Laurentii mart. 
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Augustus. September. 





Epactae "Ὁ E | 
"a 
ES | 
xiv| f | 11, Tiburtii et Susannae mart. 
xij! g 12 Clarae virg. 
xij| A | 13 | Hippolyti et Cassiani mart. 
xj| b 14 | Jejunium eum com. Eusebii. 
x|e/15|Assumptio B. M. semper V. 
vij| e| 17 | Octava Mar Laurentii. 
vij| f | 18; Agapiti mart. 
v À 20 | Bernardi abbatis. 
1}} e|22j| Octava Assumpt. M. semper V. 
ij; d 23|Jejunium. 
ji 6124) Bartholomaei Apostoli. 
* f25|Ludovici regis. 
xxix. g 26 Zephyrini Papae. 
xxvij| b | 28 Augustini epise. et Doctoris eecl. 
xxvj| e [29 Decollatio Joannis Bapt. 
xxv| d 30, Felicis et Adaueti mart. 
| 
| | 
| Elul. September. 
xxii]; f | 1|Aegydii abbatis. 
xvj, f | 8| Nativitas B. M. semper V. 
xv|g| 9 Gorgonii mart. 
xiv| A |10 Nicolai de Tolentino eonf. 
xij| b | 11, Proti et Hyacinthi mart. 
x|ej|14|Exaltatio s. Crucis. 
ix f |15|O0etava Nativ. B. M. semper V. 
viij| g | 16 | Cornelii et Cypriani mart. 
v.e 19|Januarii episc. 
. ivi d|20|Jejunium eum commem. Eustachii: 
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October. November. 669 





ij 
xxviij 
xxvij 
xxvj 
XXV 


xxj 


XX 





gl1 
e| 2 





Matthaei Ap. et Evang. 
Mauritii et soc. mart. 


Lini Papae et mart. 

Cypriani et Justinae mart. 

Cosmae et Damiani mart. 

Dedieatio eeelesiae Michaelis angeli. 
Hieronymi presb. doetoris eccl. 


Τούτη qdém sen prior. October. 


Remigii episc. 

Franeisci eonf. 

Placidi et sociorum mart. 
Marci Papae. 

Dionysii et Rustiei mart. 
Callisti Papae et mart. 
Lucae Evangelistae. 
Hilarionis abbatis. 
Chrysanthi et Dariae mart. 
Evaristi Papae. 

Jejunium. 


Simonis et Judae Apostolorun. 


Tesrin hrái seu alter. November. 


Festum omnium Sanetorum. 
Commemoratio omnium fidelium defunctorum. 


xvij| g | 4; Vitalis et Agrieolae mart. 
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November. December. 671 





ϑ 
3 
xiv|d  8|Oetava omnium Sanetorum. 
xij| e| 9 Dedieatio basilieae Salvatoris. 
xij| f | 1O| Tryphonis et Respieii mart. 
Χ}} g | 11| Martini episc. 
x| À|12| Martini Papae. 
v| f|17 Gregori Thaumaturgi epise. conf. 
iv g|18|Dedieatio basilieae Petri et Pauli Ap. 
.}} A [19] Pontiani Papae et mart. 
j| c 21 Prsesentatio B. Genitrieis Dei. 
*/d|22 Caeciliae virg. et mart. 
xxix| e |23 | Clementis Papae et mart. 
xxviij| f |24| Chrysogoni mart. 
xxvij| g | 2b | Catharinae virg. mart. 
xxvj Α [26] Petri Alexandrini episc. 
xxij | d | 29 | Jejunium. 
e 


30| Andreae Apostoli. 


Kanun qdém. December. 


xi|g  2|Bibianae virg. et mart. 

xvij| b | 4|Barbarae virg. et mart. 

xvju; e | 5|Sabbae abbatis. 

xv| d| 6|Nicolai episc. et conf. 

xiv|e| V|Ambrosii episc. et doct. eecles. 

xij f| 8|Conceptio B. Genitricis Dei. 
xj| A |10| Melchiadis Papae et mart. 
x bj|1ll|Damasi Papae et confess. 

viij | d 18. Luciae virg. et mart. 
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Quae in Graecorum libris ecclesiasticis inter honorifieos San- 
ctissimae Deiparae titulos eminet ἐπωνυμία ἀειπάρϑενος. semper 
rirgo, in praesenti hoc Kalendario insolenti versione redditur 
b'thülath 'almin, proprie virgo saeculorum (2. Febr., 25. Mart., 26. Jul. 
15. Aug., 22. Aug., 8. Sept., 15. Sept.); quod quidem ideo notatu 
dignum censui, quia a J. E. Heller cum aliis multis ad linguas 
orientales pertinentibus gratus didici, λέξεν b'fhiülath 'almín, ἀειπάρ- 
9tvog, testibus novissimis lexicis, hucusque nondum fuisse a di- 
ligentioribus etiam syriacarum dictionum venatoribus repertam. 
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y f : 15: ! Eusebii Vercellensis episc. 

ij! b. 18 Miraculum lapidis Mar Thomae Apo- 
: stoli. 
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: 20 | Jejunium. 

21|S. Mar Thomae Ap. 

xxvij Jejunium. 

xxvj| b 25,Nativitas D. N. J. Ch. 

xxv.| e | 26 |Stephani protomart. 

xxiv| d |27|Joannis Apost. et Evang . 

xxij| e |28 SS. Innocentium mart. 

ixijj f [29 Thomae Cantuariensis ep. et mart. 
XX! À |31 Silvestri Papae et conf. 











Notae addititiae. 


Cirea Kalendar. syro- malabaricum duo haec ad extremum 
attendi velim: 


1. Per errorem factum est p. 666, ut in textu syro-chaldaico 
ad d. 16. Sept. fesíinm ss. Cornelii et Cypriani omitteretur. (Quod 
quum serius esset animadversum, quam ut lacuna expleri posset, 
leetor perspicax mendum ipse corrigat. 

2. Quum Sancti omnes iisdem illis diebus signentur, quos in 
Kalendario latino habent, eos in indicem in fine tomi concinnan- 
dum non referam: necessariae brevitati scilicet per omnia ser- 
viturus. 


Nilles, 'Eoorolóyio», II. Edit. sec. 43 
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De jejuniis Syro-chaldaeorum Malabarum. 
Synodi Diamper. Actionis VIII. Decretum X. 
De observatione jejuniorum. 


Verum non modo cirea dies festos concelebrandos ex 
praecepto, sed etiam cirea dies esuriales, quibus obstringe- 
batur hie populus lege jejunii, variae ortae sunt dubietates 
in hae dioecesi: quamobrem synodus deelarat, ex praecepto 
servandum esse jejunium diebus mox indieandis, tam ex an- 
tiquis quam ex novissime a nobis assignatis, videlicet: 

Sacrum ae solemne jejunium majus Quadragesimae, quod 
de more hujus dioecesis initium sumit a feria II. post Do- 
minieam Quinquagesimae !). 

Sanctum jejunium Adventus Domini, quod in hae dioe- 
eesi exactissime servatur a prima Dominiea proximiori ka 
lendis Decembris usque ad festum Nativitatis Domini ?). 

Februari 1. die in vigilia Purifieationis Dominae No- 
strae; 283. s. Mathiae Apostoli ; 

Junii 23. in vigilia s. Joannis Baptistae: 

Junii 28. Ss. Petri et Pauli; 

Julii 24. in vigilia s. Jaeobi Apostoli; 

Augusti 14. in vigilia Assumptionis Dominae Nostrae: 

Augusti 23. s. Bartholomaei Apostoli ; 

Septembris 1. in vigilia Nativitatis Dominae Nostrae: 

Septembris 13. s. Crueis: 

Septembris 20. s. Matthaei Apostoli; 

Oetobris 27. in vigilia Apostolorum Simonis et Judae, et 
31. Omnium Sanctorum ; 

Novembris 29. in vigilia s. Andreae Apostoli; 


!) Apud Nestorianos Jejumium quadragesimale per septem integras 
hebdomadas a Dominica, quam ipsi Zngressus Jejunii nominant, nos Quin- 
quagesimae dicimus, usque ad Dominicam Resurrectionis, religiose ser- 
vatur, ne Sabbatis quidem et Dominicis exceptis. Asseman. Z. o. t. ὃ, 
part. 2, p. 360. 

*) Jejunium Nativitatis seu. Annuntiationis a Dominica I. Annun 
tiationis (quae proximior est Kalendis Decembris) usque ad diem 25. ejus- 
dem mensis celebratur. L. e. p. 38. 
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Deeembris 20. in vigilia gloriosi Apostoli s. Thomae. 
24. Nativitatis D. N. J. Ch., etsi alias hae duae ad jejunium 
Adventus pertinent. 

Et ut partieularis haee eeelesia cum Eoeelesia universali 
eonsentiat, statuit synodus, jejunandum esse juxta praeceptum 
universalis Ecclesiae quatuor anni temporibus; nimirum IV. 
feria, VI. et Sabbato immediate post Diem Dominicam I. Qua- 
dragesimae, quae tamen jejunia in Quadragesimali jejunio con- 
tinentur. Similiter feria IV. VI. et Sabbato immediate post 
Festum Pentecostes; prima IV. feria, VI. et Sabbato immoe- 
diate post festum s. Crueis mense Septembris; prima IV. feria, 
VI. et sabbato post festum 5. Luciae ad 13. Decembris, quae 
jejunia comprehenduntur in jejunio servari solito diebus anui 
versaris Adventus Christi. 

Approbat insuper synodus jejunium praemitti solitum a 
Assumptionem Dominae Nostrae a 1. Augusti usque ad illud 
festum !), et ad Nativitatem ejusdem Dominae a 1. Septem- 
bris usque ad festum ipsius?), et jejunium quod voeitatur 
Apostolorum a prima die post festum Pentecostes quinqua- 
ginta sequentes dies ?), quippe quae optime ae laudabiliter in- 
stituta sunt: quamobrem optaret synodus ea observari nunc, 
sieut antiquitus a primis christianis in hae regione servata 
fuerunt. Nihilo minus quia quantum ad haec jejunia multiples 
fuit eonsuetudo, et ex opinionum varietate multiplex perturbatio 
et eonseientiarum haesitatio: deelarat synodus, neminem ad 
haee jejunia servanda gravi praecepto obstringi, et habenda 
esse in posterum tanquam opera omnino voluntarie suscepta, 


1) Lege universali ecclesiae orientalis Nestoriani Jejumium  migre- 
lionis B. Virginis colunt a Kalendis Augusti usque ad 15. ejusd. men:i:. 

3) Quod hic signatum legitur Jejunium Nalivitatis B. M. V.. N«- 
storianis incognitum, referri posse videtur ad Jejumium Eliae seu Crucis. 
quod per septem hebdomadas colitur, a Dominica prima Eliae (quae qui1- 
tam aestatis sequitur) usque ad feriam VI. quartae hebdomadae Crucis. 
seu septimae Eliae. Asseman. c. p. 381. 

8) Jejunium Apostolorum antiquitus Nestoriani per septem hebdo 
madas, a feria II. post Pentecosten producebant usque ad Dominicam pri. 
mam aestatis (.Vosardil), quae septima est a Pentecoste, et in qua festum 
duodecim Apostolorum celebratur; nunc vero a feria IL. post. Pent. usque 
ad 29. Junii, h. e., usque ad festum Apostolorum servatur. Asseman. /. v. 
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et quae supererogantur, nee his diebus ad eibos esuriales 
quemquam esse eogenduni. 

Quantum vero attinet ad triduum jejunii Jonae prophetae, 
quod appellant Munaneba!), et exordium sumit 18. die pri- 
mam Quadragesimae diem praecedente, ob ipsius antiquitatem 
et sanctitatem optat synodus diligenter servari. "Verum quia 
christiani per hos solent convenire dies in ecclesiam ibique 
mandueare Nerchas?), quae parantur, laudatum triduanum 
jejunium non graviter praecipit; emnes tamen gravi prae- 
cepto obstrietos esse vult ad non ceomedendos memoratis diebus 
nisi elbos quadragesimales ?). Ad extremum statuit, ut, re- 
lieto Nesforianorumm more jejunandi a solis occasu ad solis 
occasum, in posterum eum eaeteris christianis gentibus ἃ 
media noete ad mediam noctem jejunium servent. 


!) Legendum esse videtur Munnmanorba, quod est jejunium trium 
dierum, ex malabarico Mumna, i. e., numerus ternarius, οὐ Nojerba, jeju- 
nium. (Nota Raulin. ad ἢ. 1.) 

*) Nercha est convivii parandi turbae fidelium, in ecclesiam certis 
solemnitatibus confluentium, votum seu sponsio: in quo fercula oryzae et 
fructus aliqui, nucis indicae lacte conditi exhibentur, longo ordine cunctis 
utriusque sexus etiam inopibus intra ecclesiam in terra considentibus ; 
sacerdotes autem in gradibus sedent altaris. Fit convivium peracta Missa, 
in qua omnes communicant, recitatis prius quibusdam precibus, quas finito 
prandio prosequuntur. Quae convivia priscas agapes non modo referunt, 
sed aemulantur. Quum ea fiunt pro defunctis, vocantur Chaía aut Ce- 
ruta. Nercha autem plerumque fit in Anniversario Dedicationis ecclesiae, 
et in praecipuis solemnitatibus et in aliquorum nuptiis. (Nota Raulin.) 

5) Jejunium virginum, quod Nestoriani a majoribus institutum olim 
colebant tribus post festum Epiphaniae diebus, tempore synodi Diamperi- 
tanae non amplius in usu fuisse videtur apud christianos Malabares. Ortum 
habuerat in regione Hirtensium propter liberationem a flagellis incendii 
et pestis. Quum vero progrediente tempore ex negligentia hominum fuisset 
omissum, per hanc occasionem legitur restitutum sub novo titulo Jejumii 
virginum: Abdalmalechus, Arabum rex saeculo 7, quum de pulchritudine 
mulierum Hirtensium audiisset, ad praesidem ejus loci misit, ut cunctas 
virgines viro aptas eligeret. Qui jussis obtemperans, eas in aedes suas con- 
gregare coepit. Tum christiani universi in ecclesiam confluentes, jejunium 
et orationem adhibuere, Dominum enixe deprecantes, ut indignationem ab 
eis avertaret. Tertia igitur die, quum Joannes (Azrak) eorum episcopus 
evangelium legeret, Abdalmalechi interitum, quem in spiritu noverat, po- 
pulo annuntiavit. Praedictionem sparsus paucis post diebus rumor confir- 
mavit. Exinde populus, quod flagellum illud evasisset gaudens, tres illos 
dies jejunio colere coepit. Asseman., AZ. o., t. 2, pp. 425. 
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LIBER Il. 


KALENDARIA ECCLESIASTICA ALIORUM RITUUM 
ORIENTALIUM. 


CAPUT IV. 


ANNUS ECCLESIASTICUS CHALDAEORUM 
ET 
NESTORIANORUM. 








De Chaidaeis 


notitia praeliminaris. 


Timotheus L, celeberrimus patriarcha Chaldaeorum Ne- 
storianorum (ab an. 778 circ. ad an. 820), ,,Wos Orientales, inquit, 
anie omnes credidimus , et confessi sumus Christum , testimonio fidei 
nostrae solemniter exhibito per legatos nostros duodecim), qui sidere 
ductore, viam edocti fuere, et per dona quoque illa, quae nos obtulimus 
ipsi^?*). Sed videnda sunt quae de ss. Magis erangelii inter Chal- 
daeos praedicatoribus ex libris liturgicis atque ex antiqua gentis 
traditione affert Rmus. patriarcha Babylonensis Kha y y at, Syri 
orientales seu chaldaei, pp. 157—166. 

Chaldaei primum tamen sibi catholicae fidei veri nominis 
magistrum adsciscunt Addaeum seu Thaddaeum unum ei 
70 discipulis, cui provinciam illarum regionum administrandorum 
ἃ s. Thoma Apostolo commissam fuisse docent?). In catholica 
fide perstiterunt, usque ad saeculum quintum, quo in Nestorianam 
haeresim rapti sunt. 

De Nestorianismi origine et progressu in Oriente, h. e., penes Chal- 
daeos, aliis praeeuntibus, fusius scripsit idem Rmus. Khayyat, 
pp. 171—176, e quo pauca haec enotasse juverit: Post synodum 
Ephesinam anni 131 pars episcoporum orientalium ab episcopis 
orthodoxis et s. Cyrillo, quem haeresis accusabant, secessit et 
Nestorio pertinaciter adhaesit. Ejusdem partes similiter secuti 
sunt alumni scholae Edessenae, qui ex Perside illuc venerant 
sacris literis imbuendi. In hos omnes ab imperatoribus CP. se- 
vere actum est; quare ex üinperio Romano expulsi in Persidem 
maxime transmigrarunt, ubi circa an. 489 praevalere coeperunt. 
E Perside vero Nestoriani magno studio ac successu haeresim 
suam in alias Asiae partes propagarunt. 

Quaenam autem variis temporibus variae .,Chaldaeorum cum 
Ecclesia Romana reconciliationes* fuerint celebratae, post .} 05. Si- 


!') De duodenario Magorum numero relegesis notata t. 1, p. 364. 
*) Apud Khayyat pp. 31 et 159. 
9) V. t. 1, pp. 253. 
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mon. Ássemani?) idem Rmus Khayyat ex fontibus orien- 
talibus,aecuratius tradit locis in ,Indice rerum" notatis p. 190. 
Utriusque scripturam opportune in breve compendium redactam 
exhibet O. Werner, Orbis ferrarum catholicus, pp. 165—166. 

Saeculo 18. tandem sacra unio cum Eeclesia catholica iuter 
eos firma revixit, indeque non interruptam catholicorum patriar- 
charum seriem in hanc diem obtinuerunt. Sed ea de re plura 
petes praecipue ex A dolphi Liberi Baronis d'Avril, ZL« 
Chaldée chrétienne, ubi clarissimus auctor, orientalium rerum scien- 
tia instructissimus, etiam novissima persequitur, quae ad prae- 
sentem materiam pertinent ?). 

Conquerentibus olim Chaldaeis conversis, ,quod nomen Ne- 
storii ita adhaereret ipsis, ut non possent illyd rejicere, quan- 
tumvis contenderent", innovatum est statutum Eugenii PP. IV. 
an. 1445, ,ne quis Chaldaeos cum Sede Apostolica unitos de caetero 
Nestorianos appellare audeat". (Assemani, l. c.) 

Praesentem statum ecclesiae Chaldaeorum catb., post O. Wer- 
ner, 1. c, p. 166—171], et Missiones catholic. (1895) pp. 610 
—0616, ultimus accurate descripsit J. B. Chabot in AKerue de 
l'Orient chrétien ; supplem. t. 1, pp. 483—453. 

Annus ecclesiasticus Chaldaeis catholicis et Nestorianis fere 
idem esse conspicitur: dempto tamen apud Chaldaeos, quidquid 
haeresim sapit. Continentur festa duobus /omis (Pingit), quorum 
alter fomus anni circuli vocatur, complectens Dominicarum et festo- 
rum (plerumque mobilium) ordinem; alter /omus Sanctorum inscri- 
bitur, exhibens potiores Domini et Sanctorum solemnitates, quas 
immobiles dicimus. 

Quidnam vero in antiquis Nestorianorum libris fuerit, exi- 
gente necessitate, penes Chaldaeos catholicos immutatum, paucis 
indicat Rmus Khayyat, pp. 134—135, nec tamen authenticum 
festorum indicem ecclesiae suae ex libris liturgicis erutum pro- 
ponit. Ipsum Kalendarium ergo cum Paschalio hic sistimus, ad- 
juncto etiam archetypo Nestorianorum, quo identidem aliquid opta- 
tae lucis emendationi Chaldaeorum affundatur. 

Paschalion sola literarum forma differt a tabula paschali 
Syrorum purorum, quam supra propositam videas p. 611; chara- 
eteres enim propius ad antiquam literarum formam accedere con- 
spiciuntur, quae s/ro»ghila seu rotunda vocatur; quemadmodum 
animadvertit Assemani, in explicando hoc argumento diligen- 
tius versatus 2ib/. or. t. 3, part. 2, p. 378. 


1) Non minus octo conversiones enumerat atque ex ordine describit 
Assemani in proprio commentario: ,,Delle direrse conversioni de' Ne- 
storiani o Caldei frammento storico scritto nell' anno 1735'*, apud Card. 
Mai, Scriptor. veter. nova Collect, t. 5, part. 2, pp. 252—293. 

*) Praestantissimi operis nova editio facta est in ,Revue des Églises 
d'Orient", t. 3, an. 1891— 18392, 
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Annus ecelesiastieus syro-ehaldaeus Catholieorum. 


Nestorianorum et Chaldaeorum annus eeclesiastieus com- 
putatur ab ineunte Decembri ad exeuntem Novembrem. Znitiuni 
ducit a Dominica prima ÁAnnuntiationis!), quam aliae tres ex- 
cipiunt Nativitatem Domini praecedentes. 


A Dominiea Pentecostes numerantur sez Dominicae Apo- 
stolorum, quas excipit omnium Apostolorum solemmitas seu 
Dominica Aestatis prima. 


Continuantur Dominicae aestatis ad septimam usque. 


Sequuntur septem Dominicae Eliae, sed ita, ut peracta 
Crucis solemnitate, simul appellentur Domn?cae Inventionis. 


Procedunt ad Dominicas Moysis duas. 


Finem faciunt Dominicae dedicationis quatuor, e quibus 
prima ea est, quae proxima jacet Kalend. Novembris, re- 
spondetque primae Dominieae anni eeecles. Syrorum puroruin. 


Omnes ferige sextae per annum insignes sunt Sanctorum 
memoriis, quemadmodum jam supra est adsignifieatum p. 650. 
Generatim vero notari debet, annum ecelesiasticeum 5 yro- 
Chaldaeorum paueis diebus saeris esse conspieuum, prout 
Kalendarium ostendit, quod ex libris liturgieis Romae vul- 
gatis erütum hie sistimus. 


Ordo festorum Ecelesiae sanctae Chaldaeorum. 


Kánun qdém seu prior (December). 


4. S. Barbarae. 

6. S. Nicolai. 

8. Conceptionis Dominae Mariae immaculatae. 
25. Nativitas Domini Nostri in carne. 

21. Caedis infantium. 


!) Dominicae etiam per Zmitium Officii eccles. designari solent: qua 
de re videri poterit Bedjan in Breviar. Chaldaeorum edito Parisiis 157, 
t. 2, p. 212; t. 3, 305, 408, 418, alibi passim. 
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Kànun hrái, ἢ. e., alter (Januarius). 
Cireumeisionis D. N. 
Epiphaniae D. N. 
S. Joannis Baptistae. 
S. Stephani. 
Tertia feria VI. post Epiphaniam: Festum Evangeli- 
starum. 


cn - 


Quinta feria VI. post Epiphaniam: Festum Doctorum 
Graecorum !). 

Feria II. | 

Feria III. ἡ Rogationis Ninivitarum. 

Feria IV. | 


Sexta feria VI. post Epiphaniam. Festum Doctorum 
Syrorum 5). 


Septima feria VI. p. Epiph. Commemoratio unius Per- 
sonae, ἢ. e., Sancti ?). 


Octava feria VI. post Epiph. Commemoratio defunetorum. 


Sebat (Februarius). 
2. Ingressus Domini Nostri in templum. 


Adàár (Martius). 


0. Sanctorum 40 martyrum. 
19. S. Josephi, sponsi V. M. 
2D. Annuntiationis Virginis. 


Nisán (Aprilis. 
24. S. Georgii gloriosi martvris. 


Feria VI. post Dom. Resurrectionis: Com. confessorum *). 


!) Hoc die potissimum recoluntur ss. Polycarpus, Eustathius Antio- 
chenus, Meletius, Alexander Hierosolymitanus, Athanasius, Basilius M.. 
uterque Gregorius Nazianzenus et Nyssenus, Joannes Chrysostomus, Fla 
vianus, Cyrillus: quibus et s. Ambrosius passim accensetur. 

7) Ex Doctoribus Syris catholici honorant ss. Ephraem, Jacobum 
Nisibenum, Jacobum Sarugensem, Isaac M., Isaac Niniv. et s. Marutham. 
5) Officium respondet Latinorum Officio communi Sanctorum. 

4) Commemorationem hanc confessorum nostro fesío omnium Sancio 
rum similem esse, jam notavimus tomo 1, pp. 313—314. 
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Ijár (Majus). 
Prima feria III. Samonae ejusque filiorum. 
lo. Virginis Mariae propter custodiam seminum !). 


Cheziràn (Junius). 


21. Profectionis Virginis M. ad Elisabeth. 
24. Nativitatis s. Joannis Baptistae. 
29. SS. Petri et Pauli. 


Tamuz (Julius). 


3. S. Thomae Apostoli. 

15. S. Cyriaci. 

16. Vestis Virg. M. de Carmelo. 
22. Mariae Magdalenae. 


ἢ Respondet duabus festivis commemorationibus 9&ourmnropuxeis 7- 
rorum, priori tomo relatis, Deiparae de seminibus (p. A68) et Deipara: 
de spicis seu ad aristas (p. 416). Eae vero in rationibus suis conv: 
niunt cum Latinorum incocatira beuedictione seminum οἱ frugum «qro- 
rum, camporum, vinearum ; cum Orientalibus quippe et nos clementiain 
Dei Creatoris suppliciter deprecamur, ut, ubicunque semina benedicta fuerint 
seminata, sive in hortis, sive in campis, intercedente B. M. V., nec aeruco, 
nec tinea, nec vermes, nec locustae, nec mures, nec aliud quodpiam cenu- 
nocivorum animalium, nec grando, nec aliqua tempestas vel cura corrrum:- 
pens nec inundatio aquarum eisdem nocere valeant, quemadmodum piti 
culares libri ecclesiastici plurium dioecesium habent. — Ex Rituili- 
Homani praescripto communi hac breviori benedictionis forma nunc uti 
mur: ,Oramus pietatem tuam, omnipotens Deus, ut has primitias creatur: 
tuae, quas aéris et pluviae temperamento nutrire dignatus es, benedictioni- 
tuae imbre perfundas, et fructus terrae tuae usque ad maturitatem 7.0} 
ducas. TTribue quoque populo tuo de tuis muneribus tibi semper gratia: 
agere, ut a fertilitate terrae esurientium animas bonis omnibus affluentihi- 
repleas, et egenus et pauper laudent nomen gloriae tuae. Per Ch. D. δ." 

Hue quoque pertinent, quae in Euchologio Graecorum magmo numcro 
extant ejusdem generis orationes, ut ecce: - 


Εὐχὴ εἰς φύτευμικ ἀμπελῶνος͵ Oratio in ρίἰαπίαν αι rine ; 
Ev yr ἐπὶ σπόρου. Oratio super sementem. 
Εὐχὴ ἐν ἀρχὴ σπορίμων. Orafio in sementis exordio. 
Εὐχὴ ἐπὶ ἅλωνα, Orafio super aream. 


Ev yr ἐπὶ ϑέρους. Oratio in messe. 


684 Annus eccles. Nestorianorum. 








Ab (Augustus). 
6. "TTransfigurationis D. N. 
5. Assumptionis Virg. M. 1n coelum. 
Elul (September). 
8. Nativitatis Dominae Mariae. 
14. S. Crucis. 
TeSrin qdém seu prior (October). 
Dominiea I. Fest. saneti Rosarii. 
Tesrin hrài sive alter (November). 
24. S. Jaeobi eoneisi (méópassókà). 
Sed haee omnia melius intelligentur ex anno Nestoria- 
norum, eujus formam Chaldaei catholici retinuerunt. 


Syrorum Nestorianorum ordo Dominicarum et festorum 
per totum anni eirculum !). 


1. Dominieae quatuor Annuntiationis. 
2. Nativitatis Domini Nostri in carne. 
3. Prima feria VI. post Nativitatem. 
4. Prima Dominiea post Nativitatem. 


5. Secunda feria VI. post Nativitatem, in qua commemoratio 
Dominae Mariae. 


6. Dominica secunda post Nativitatem. 

1. Epiphania Domini. 

8. Prima feria VI. post Epiphaniam, commemoratio s. Jo- 
annis Baptistae. 


1) Quatuor initia in ecclesia Nestorianorum celebrari, ex fontibus 
syriacis observat Assemani, Znifium anni, initium Pinqit, seu Tomi, 
sive Codicis ecclesiastici, 7znifium Bibliorum et initium Rectorum. lnitium 
anni mensis est October; initium Pinqit seu tomi Officii ecclesiastici De- 
cember; initium Bibliorum hebdomada passionis, quum Pentateuchus legi 
incipit; initium Rectorum seu Praesidum, h. e., libri Judicum hebdomada 
Resurrectionis, quando leguntur liber Josue, Psalterium et epistolae Pauli 
( Bibl. or. t. 3, part. 1. p. 520). A Ad nos spectat /mifium Pinqil seu 
Tomi anni circuli, de quo mentio jam est facta. 
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9. Dominiea prima Epiphaniae. - 

10. Seeunda feria VI. post Epiphaniam, commemoratio Apo- 
stolorum Petri et Pauli. 

11. Dominica seeunda Epiphaniae. 


12. Tertia feria VI. Epiphaniae, eommemoratio Evangelista- 
rum Matthaei, Marci, Lueae et Joannis. 


13. Dominiea tertia Epiphaniae. 


14. Quarta feria VI. Epiphaniae, commemoratio s. Stephani 
protomartyris. 


15. Dominiea quarta Epiphaniae. 


16. Quinta feria VI. Epiphaniae, commemoratio Doetorum 
Graecorum Diodori, Theodori et Nestorii. 


11. Dominica V. Epiphaniae !). 
18. Feria II. rogationis Ninivitarum. 
19. Feria III. rogationis Ninivitarum. 
20. Feria IV. rogationis Ninivitarum. 
21. Feria V. gratiarum actionis. 


22. Sexta feria VI. Epiphaniae commemoratio Doetorum 5;- 
rorum Ephraem, Narsetis, Abraham, Juliani, Joannis. 
Michaelis, Job, Isai et Barsumae. 


23. Dominica sexta Epiphaniae. 


24. Beptima feria VI. Epiphaniae, eommemoratio unius sancii. 
et nominatim Mar-Abae, eatholici?). 


1) Quoniam in praesentem hane Dominicam incidit ἡ ἀπόχρεω (slav. 
mjasopus!, armen. paregeníam) magni austerique jejunii Ninivitarum 
(vid. supra p. 454), Nestoriani eandem etiam Dominicam magnam  vo- 
casse leguntur, quemadmodum acute animadvertit J. E. Heller, Ja. 
Nestorianische Denkmal in Singan fu, YII.; quod monumentum scilicet 
collocatum ostendit Dominica magna, die 4. Febr. an. 781. Dominica 
ista eo anno erat ipsa haec ἡμέρα τῆς ἀποχρέω jejunii Ninivitarum, ut ex 
notis chronographicis in eum annum concurrentibus (Num. Aur. 3, Lit. 
Dom. g, Pascha 15. Apr, Septuag. 11. Febr.) patet. Vid. De vom- 
puto eccles. pp. 109—110. 

*) De insigni hoc ecclesiae nestorianae restauratore saec. 6. videatur 
Martin in actis ,Revue des sciences ecclés."*, 1875, t. 1, pp. 136—121. 


90. 
31. 
32. 
33. 
94. 
85. 
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. Dominica septima Epiphaniae. 

. Oetava feria. VI. Epiphaniae, commemoratio 40 martyrum. 
. Dominiea oetava Epiphaniae. 

. Nona feria VI. Epiphaniae commemoratio defunctorum. 
. Dominiea ingressus jejunij seu prima jejunii Quadragesi- 


malis (Quinquagesimae). 

Sequuntur Dominicae et feriae jejunii usque ad septi- 
mam, quae Zosannarum dicitur. 

Tum Hebdomada passionis, cujus feria secunda ap- 
pellatur feria secunda ultima jejunu; quinta feria quinta 
Paschatis; sexta feria sexta passionis et mysterium Pa- 
schatis; septima Sabbatum magnum. 

Deinde hebdomada Resurrectionis, eujus feria prima 
dieitur Dominéca Resurrectionis; reliquae feriae: feria 
secunda, Sabbati Sabbatorum; feria tertia Sabbati Sab- 


batorum et sie porro; sexta vero feria sexta confessorum. 


Demum Dominicae quinque Resurrectionis (quae eum 
Dominiea Paschatis sex numerantur) totidemque feriae 
sextae, in quibus diversa sanetorum festa celebrantur. ex- 
eepto festo s. G'eorgii gloriosi martyris, quod semper die 
24. Aprilis agitur, nisi in feriam 6. confessorum incide- 
rit; tune enim transfertur in Sabbatum. 


Ascensio Domini Nostri in eoelum. 

Prima feria VI. Ascensionis. 

Dominica post Ascensionem. 

Seeunda feria VI. Ascensionis. 

Dominica Penteeostes: ingressus jejunii Apostolorum. 
Prima feria VI. post Pentecosten, quae dieitur feria sexta 


auri, et tanquam festum celebratur. 


Tum Dominieae sex post Pentecosten, quae JAposto- 
lorum vocantur, et unacum Dominiea Penteeostes septem 
numerantur, quarum postrema eommemoratio Ezechielis 
Dakukensis; totidemque feriae sextae, quarum ultima. 
quae memoratam Dominicam sequitur, voeatur ferta sexta 
complementi hebdomadae Apostolorum, cómmemeratio 
septuagintta duorum discipulorum. 
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96. Dominicae septem Aestatis, quarum prima est Dominica 
complementi hebdomadae Apostolorum et proprio nomine 
Nosardil!) voeatur, in qua eommemoratio fit duodecim 
Apostolorum. 


91. Septem feriae sextae Aestatis, quarum prima dicitur prima 
feria VI. initii hebdomadae Aestatis, commemoratio s. Ja- 
eobi Nisibis; quinta: eommemoratio Samonae ejusque 
filiorum martyrum; sexta: eommemoratio Raban Mosis 
Beth-Sajarae, magistri Bar-Chaldon; item commemoratio 
S. Simeonis Barsabaé, eatholiei patriarehae, diseipuli Mar 
Papae catholici, et patrum, qui una eum ipso coronati sunt ?) : 
septima feria VI. complementi hebdomadae Aestatis, eom- 
memoratio s. Kardaghi, gloriosi martyris ?). 


99. Dominicae tres Eliae, quarum prima: Dominica ingressus 
jejunsi s. Eliae. 

Tres feriae sextae Eliae, quarum prima: feria VI. 

hebdomadae Eliae, commemoratio saneti Papae eatholici. 


41. Kalendis Septembris, commemoratio Rabban Hormisdac. 
propter eaeeum, eujus oculi aperti sunt ducentesimo 4h 
obitu Saneti anno *). 


42. Festum adorandae Crueis, quod celebratur 18. Septembri:. 


43. Dominicae quatuor inventionis, quae et Eliae voeantur. 
videlicet: Prima inventionis et quarta Eliae; Secunda in- 
ventionis et quinta Eliae; Tertia inventionis et sexta Eliae : 
Quarta inventionis et septima Eliae. 


ij Nosardil, Nausardél, nomen persicum Namn-sard, morus annus. 
quod jam superius occurrit p. 563. Annus civilis quippe antiquitus media 
ferme aestate initium habuit; qua de re videas Nóldeke, Zabari, 6: 
Schichte der Perser und Araber, pp. 401—408, et Hoffmann, Au 
zllge aus syr. Akten persischer Mirtyrer, pp. 59—60. 

*) Relegas notata t. 1, pp. 139—140. 

*) S. Kardaghus martyrio coronatus est sub Sapore IT, anno Chr. 35^. 
Ejus acta syriace et latine edidit Abbeloos in Analectis Bollandiani« 
t. 9, pp. 5—106. 

*) De utroque Zormisda, altero s. martyre Persa (c. an. 422. 
altero haeretico Nestoriano (c. an. 630), adeundus tibi Assemani, P. v. 
t. 9. part. 2, p. 384. 
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44. Quatuor feriae sextae, quae similiter et Eliae appellantur: 
quarta feria VI. inventionis et complementum hebdomadae 
Eliae, eommemoratio s. Eliae prophetae Thesbitae. 


45. Dominica Tesrin prioris (Octobris) fit commemoratio s. Sabar- 
jesu Bethkokae. 


46. Quatuor Dominicae et feriae sextae Moysis ἢ), quae ali- 
quando plures et aliquando paueiores sunt; oceupant enim 
illud anni eeclesiastiei spatium, quod post quartam a 
festo Orueis Dominieam usque ad 1. Nov. exeurrit. 


41. Medio mense Oetobri fit commemoratio Joannis Aegyptii 
in Gazarta et s. Michaelis, angelorum socii in Mosul. 


48. Prima feria VI. s. Moysis, commemoratio s. Eliae Hir- 
tensis infra Mosul. 


49. Kalendis Novembris, commemoratio saneti gloriosi Achae. 
fratris s. Joannis Aegyptii. 


50. Quatuor dominieae totidemque feriae sextae dedieationis 
ecclesiae, quae ingressus appellantur, quarum prima dieitur 
Dominica Encaeniorum; prima feria VI., eommemoratio 
s. Eugenii et sociorum ejus, de quibus aetum est t. 1, 
p. 474. 


Alia festa ab eodem AÁssemani enotata ex Pinqit seu 
tomo Sanctorum haee sunt: 


6. Augusti: Transfigurationis Doinini. 

15. - Assumptionis B. M. V. 

3. Julii: S. Thomae Apostoli. 

15. , δ. Oyriaci martyris. 
25. Octob.: S. Phetionis martyris, eujus Acta indieata vi- 

desis t. 1. p. 462. . 

1) Historicas ac mysticas rationes duodecim Dominicarum, quas ab 
ineunte anno, h. e., a mense Octobri, usque ad Nativitatem Domini, pro- 
priis nominibus vocatas (Moysis, Consecralionis sive Dedicationis, An- 
nuntiationis) celebrant Nestoriani, vide, si placet, apud Assemani, 22). o. 
t. 8. part. 1, p. 520. Locum non profero, quia indicasse sufficit. 


LIBER Il. 


KALENDARIA ECCLESIASTICA ALIORUM RITUUM 
| ORIENTALIUM. 


CAPUT V. 
ANNUS ECCLESIASTICUS COPTORUM. 


Nilles, 'Eopgroloywoy, II, Edit. sec. 44 


Notitia praeliminaris. 


Quae de ,terra sancta^ Aegypti ejusque ecclesia astrictiori 
commentario olim seripserat O. Werner, Orbis catholicus, pp. 195 
—]197, ea nuper Illmus. Macaire adeo late ac diligenter in 
praestanti sua historia') exposuit, ut nos jam simus a laborioso 
idem argumentum retractandi onere levati. Quare id unum re- 
stat, ut ex novissimis Constitutionibus Pontificiis exinde editis, 
nonnulla brevissime enotemus, quae ad restitutionem patriarcha- 
tus Alexandrini, ad educationem cleri indigenae, ad institutionem 
episcoporum nativorum spectant. 


De hierarchia catholiea et patriarchali dignitate apud Aegyptios 
instaurata. 


.Nos de patriarchatu Alexandrino pro Coptis restituendo 
providere vehementer laetamur in Domino; eoque magis, quia ejus 
recordatio ecclesiae tam grata accidit quam quae gratissima. Nam 
propterea quod eam Marcus, beatissimi Petri discipulus et inter- 
pres, auspicato constituit sancteque gubernavit, arctior quaedam 
et praeelarior necessitudo exorta est ipsam inter et Romanam 
ecclesiam: cujus potissimum conjunctionis beneficio extitit illa 
pernobilis floruitque diu et splendore virtutum et doctrinae ex- 
cellentia. Itaque ... Nos ex certa scieutia motuque proprio ac 
de plenitudine apostolicae potestatis patriarchatum Alexandrinum 
restituimus et pro Coptis constituimus . . . Sedi autem patriar- 
chali sedes episcopales duas in praesens decernimus suffraganeas. 
alteram in urbe Hermopoli majore, vulgo Minieh, alteram "Thebis 
seu Diospoli magna ad urbem Zuksor: ita' ut patriarchatus tribus 
interea dioecesibus constet, videlicet patriarchali Alexandrina. 
Hermopolitana, 'Thebana . . . Alexandrinum Coptorum patriar- 
chatum ita constitutum eatenus patere, qua patet proregnum seu 


!) Histoire de l'Église d'Alexandrie depuis Saint-Mare jusqu'à nos 
jours. Le Caire, 1894. 
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Kedivatus Aegypti proprie dictae ac provinciae praedicationis sancti 
Marci*), statuimus atque sancimus" ?). 


De reeta edueatione eleri indigenae, 


Tria sunt lustra, quum Societatis Vestrae homines, voce ex- 
citante Nostra et apostolica urgente caritate, ad oras illas prompti 
et alacres contenderunt. Graves eorum assiduosque labores, in 
superiore praesertim Aegypto, insumptos bonae admodum utilitates 
eonsecutae sunt, praecipue quod altinet ad cleri indigenae rectam in- 
stitutionem*), ad observantiam profectumque christianae vitae in 
populo. Quibus de rebus si magnam Deo habemus jure optimo 
gratiam, non minorem ei et habemus et profitemur, quod inde 
praeterea et occultum quiddam manare novimus, plus quam dici 
potest efficax alienis animis ad sinum Ecclesiae catholicae re- 
vocandis*^ *). 


De novis episeopis nativis eeclesiae eopticae. 


Inter res ,de quibus magnam Deo jure optimo gratiam et 
habet et profitetur^ Summus Pontifex, ea profecto eminet, quod 
Coptis jam e gente sua novos praesules dare potuerit, in ipsa 
patria ἃ virtute et scientia ad tantam dignitatem bene paratos: 
Rmum. Cyrillum Macaire, apostolicum patriarchatus ad- 
ministratorem, cujus late nomen non ita pridem universus in- 
sonuit orbis, quum Legatus Summi Pontificis ad imperatorem 
Menelik, in longinqua Abyssinia, ingenii consiliique sui lumen 
ostendit; Rmum. Josephum Maximum Sedfaoui, eppum. 
Hermopolitanum, in Minieh; et Rmum. Ignatium Gladés 
Berzi, eppum. Thebanum; in Luksor. 

,ZJamvero si Hierarchia in Coptis vel partim renovetur certique 
praeficiantur pastores, ex majore ipsa atque expeditiore vigilandi pro- 
videndique facultate multiplex profecto utililas in clerum ac populum 
dimanabit* ὃ). 

Talem ,utilitatem" Summus Pontifex futuris episcopis nativis 
velut pastoralis eorum laboris ac praesentis vigilantiae mercedem 
praesagiendo ominatur?) 'Talem et nos episcopis jam institutis 
operum suorum retributionem cum immarcessibili gloriae corona 
πολυχρονίζοντες. adprecamur. 


1) Provincia praedicationis s. Marci latius patet proregno Kedivatus ; 
namque praeter universam terram Aegypti complectitur omnes circumjectas 
conterminasque regiones, in quibus s. Marcus fidem annuntiavit. 

*) Ex Constitutione Leonis PP. XIII Christi Domini , edit. d. 
26. Nov. 1895 (Act. S. Sed. t. 28, pp. 257—260). 

*) Erecto nimirum anno 1879 seminario Coptorum, de quo vide, si 
placet, Macaire, Zistoire, pp. 381—383. 

*) Ex literis Leonis PP. XIII. ad Praepositum generalem Societatis 
Jesu d. d. 31. Jul. 1895 (Act. S. Sed. t. 28 pp. 8—9). 

*) Ex Constitutione Christi Domini cit. 

5) Quam hic bonam spem ostendit Pontifex, ex praesenti vigilantia 


44 * 
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De anno Ecclesiastico Coptorum. 


Quemadmodum Latini ae Graeei omnes anni festivitates 
ratione ritus liturgiei in tres classes distribuunt 1), ita et Copti 
solemnia sua tripartito deseribunt: in majora, c opt. hanniti, 
arab. kibár; in minora, copt. hankudii, arab. cighár; in 
commemorationes. simplices. 

Festivitates majores numerantur septem, scilicet Annun- 
&ationis, Nativitatis, Baptismi, Olivarum, Resurrectionis, 
Ascenstonis, Pentecostes 

Festa minora similiter septem sunt: Circumcistonis, primi 
miraculi, Ingressus in templum, Coenae, Dominica Thomae, 
Ingressus in. Aegyptum, Transfigurationis. 

Quatuordecim ista solemnia in libris liturgicis expressa 
sunt, quemadmodum exhibentur in tabula coptica hic pro- 
posita, quae ita legenda atque intelligenda est: 


Pinii-ti nSaSef niai nte Septem magnae festivi- 
Pená$ois Jisus Piehristos. tates Domini nostri Jesu 


Christi. 
P$ai nte  Pihisennufi, nsu  Festivitas Annuntiationis, 29. 
diotpsit mpiavot Phame- mensis Phamenot. 
not. 
— nte Pidiinmisi mpenso- | — Nativitatis Salvatoris no- 
tr, chen sudéot semin stri, 28. mensis Koiahk. 


mpiavot Koiak (οιακ). 


— — — — ———— 


praelatorum majora bona esse consecutura, varii nuntii exinde allati adeo 
non fallunt, ut imo omnia summa sperare jubeant; Copti quippe et in ad- 
mirationem providae curae Supremi Pastoris rapti et sancto amore in 
ecclesiam patriam inflammati, insolenti laetitia gestientes novos episcopos 
exceperunt. Ea de re videri inprimis merentur literae plenae veritate, 
gravitate, doctrina, quas P. E. Nourit dedit ad R. D. Kamel Ghali, no- 
bilem Coptum, sacrae theologiae in caesareo-regia literarum Universitate 
Oenipontana studiosum, primum vulgatae in Actis ,,Zelations d'Orient* 
1896, pp. 104—110, indeque in plures alias ephemerides translatae. 
!) Vide t. 1, p. 32. 
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P&ai nte Pefdiinoms ethuab, ^ Festivitas illius s. Baptismatis, 


chen sumetuai mpiavot 11. mensis Tobi. 
Tow. 

— qnte nidioit. — Olivarum. 

— nte Pefdáintonf evolchen --- Resurrectionis illius e 
niethmoüth. mortuis. 

— mte Pefdéinsé epsoí eni- ^ — Ascensionis ejus in 606- 
fiui, menensa hme nehou. los, post 40 dies. 

— nte Tipentikosti ete pi- — — Pentecostes, quae est quin- 
taiw pe. quagesima (dies). 


Pikudài nseha&ef nà3ai Septem minores festi- 
nte Pen&ois Jisus Pi- tatesDomininostri Jesu 


ehristos. Ohristi. 
. Pàai nte pefsevi ethuab msu —VWestivitas Cireumeisionis ejus. 
sow mpiavot Tovi. 6. mensis Tobi. 
— nte pihuit mméini, nsu — — primi miraeuli, 13. men- 
met&iomt mpiavot Toi. sis Tobi. 
— ute pefd&inenf echun epi- --- Ingressus illius in tem- 
erfei, nau semin mmekir. plum, 8. Me&ir. 
— nte Pidipnon ete pefd&i- — — Coenae, seu ejus eum suis. 


nuom nem mietenuf. 
Tükiriaki nte Thomas ete ti-  Dominiea Thomae, quae est 


hwiti menensa  pefd&in- prima post ejus Besur- 
tonf. reetionem. 

Pai nte pefdsini ech-un ch-en — Festivitas illius ingressus in 
chimi, nau déotftou mpia- Aegyptum, 24. mensis 
vot Pa$ons. Pasons. 

-—- nte pefd$insobf nchereb. ^ — 'Transfigurationis — illius, 
nsu metsiomt mpiavot Me- 13. mensis Mesori. 
sort. 


Atque eadem haec festorum Coptorum distinetio semper 
adeo stata ac pervulgata erat, ut etiam a scriptoribus Muha- 








"OP υϑιπ να 





Annus civilis Aegyptiorum. 695 





medanis, qui res Christianorum in Aegypto describebant, suo 
modo exhiberetur. Sie, ut unum exemplum ponatur, Muha- 
medanus Calcasendius, utriusque classis festa singillatim 
perseeutus (apud Selden, De synedriis, 1. 3, c. 15, n. 9), 
omnium primum ait esse ,,Annuntiationem Consolatoris, qui ipse 
est juzta eorum (Christianorum) disciplinam Gabriel, Mariae, 
super quam sit paz, de nativitate Jesu, super quen sit mi- 


sericordia Dei (edit. 1696, p. 1299). 


Ad tertiam festorum elassem dies Sanctorum pertinent, 
quorum memoria certis per annum diebus simpliei comme- 
moratione tantum reoeolitur. 


De ipso anno civili. — Aegyptiorum annus olim, sicut et primae 
Reipublicae Gallicanae recentiori aetate!), constabat diebus na- 
turalibus 860, quot sunt gradus in circulo, ut singuli menses tri- 
cenum dierum numerum haberent. 

Appendicem dierum 5, quos graece éz«youévac (adjeclitios), 
galliee Jours complémentaires vulgo dixere, extra rotundum men- 
sium circulum computabant, antequam novum exordirentur annum, 
ac mensem parvum (pikudái avot) nuncupabant?). 

Quia vero anni naturalis justa magnitudo dies 865 senis pene 
horis superat, idcirco ex Julianae intercalationis lege statutum 
est, ut singulis quadrienniis ex illis horis quater collectis integer 
dies naturalis conflceretur, et sic annis bissextis mensis parvus 
dies 6 haberet. 

Absoluto itaque ultimo anni mense (apud Aegyptios Ae- 
sori, apud Gallos Fructidor), primus dierum adjectitiorum seu inter- 
calarium dicebatur πρώτη ἐπαγομένων, premier jour complémentaire. 
secundus δευτέρα ἐπαγομένων, 2. Jour complémentaire ; et sic porro. 

Computant annos suos Aegyptii seu Copti juxta aeram mar- 
lyrum Diocletiani, quae initium ducit a die 29. mensis Mesori seu 
Augusti anni 284). In caeteris autem vitiosam Kalendarii Ju- 
liani formam adhuc sequuntur *). 


!) In usu erat ab aequinoctio autumnali an. 1792 usque ad 1. Jan. 1806. 

3) In Kalendariis arabicis mensis parvus ainmassi seu en nesj 
vocatur, ἢ. e., res dilata, mora ; tanquam si post absolutum mensem Me- 
Sori per quinque vel sex dies mora fieret, initio novi anni scilicet ideo 
tantisper dilato, ut annus civilis anno solari aequetur et congruentia utrius- 
que servetur. 

8) Sic, ut illustrius aliquid exempli causa ponatur, quod pateat latius, 
Rmus. D. Cyrillus Macaire, in binis literis encyclicis anno proxime 
elapso (1895) ad Coptos datis, annum aerae martyrum adscripsit 1611, 
uti videre est in ,, Revue de l'Orient chrétien", 1885, pp. 260 et 278. 

*) V. Macaire, Zisfoire, p. 354. 
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Verum de praesenti argumento egerunt multi et ego cum illis 
in Computo ecclesiastico, pp. 134—137 et alibi passim; quod hic ad- 
notasse satis est. Ut tamen juvenes academici, quibus haec scribo, 
habeant, quo et in re computistica exerceantur, sequentem Indi- 
cem festorum ex authentico Kalendario erutum cum adscripta diffe- 
rentia dierum aegyptiorum et latinorum exhibeo. 


Index festorum Coptorum, 


quorum celebritas ritum quatuordecim solemnium 
majorum vel minorum imitatur. 


Dies Mensis Tout. September. 
copt. lat. 


1 10 Caput anni coptiei (Archi m tirompi tha “πὶ 
aegyptios), vulgo Neuruz!) — 8S. Bartho- 
lomaei Apostoli. Vaecat?). 


2 11 Deeollatio s. Joannis Baptistae. V acat. 

5 14 S. Sophiae martyris ?). 

10 19 Nativitas Mariae Virginis, Dominae nostrae. 
Vacat. | 


11 26 Exaltatio gloriosae Crucis D. N. J. Ch. Vaeat. 


Paopi. October. 


10 19 5$. Sergii socii s. Baechi. 

12 21 5. Matthaei Apostoli et Evangelistae. 

22 31 58. Lucae Evangelistae. 

29 1. Nov. Festumomnium$Sanetorum etSanetarum. V acat. 


1) Neuruz, vox persica, proprie est πόσα lux, norus dies, indeque 
pro zuitio anni sumitur. De festo populari Nau róéz v. Nóldeke, 7α- 
bari, p. 101. 

*) Hoc est: vacatur ab operibus servilibus. 

ὅ S. Sophia a celeberrima illa eognomine cum tribus filiabus Romae 
sub Hadriano passa (t. 1, p. 280) distinguitur. Juxta Synaxar. a Claudio 
Aegypti praeside propter Christi fidem multis tormentis cruciata, demum 
capite obtruncata est. Ipsius corpus autem Constantinus Magnus post- 
modum CPolim transtulit atque in ecclesia magna, ejusdem s. Sophiae no- 
mini dicata deposuit. In libris eccles. aethiop. Gemma Urbis Romae vo- 
catur. 
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Dies —— Mensis Hator. November. 
copt. lat. 
1 15 S. Georgii Alexandrini 1). 
8 16 Quatuor animalium ineorporeorum ?). 
12 20 $S. Miehaelis Archangeli 5). 
15 23 S. Mennae*) et s. Joannis eleemosynarii pà- 


triarchae Alexandrini. 
16 24 Initium jejunii Nativ. Dom. in Aegypto super. 5). 
18 26 S. Philippi Apostoli, unius ex duodecim. 
20 28 Commemoratio magni martyris Theodéri, filii 
| Joannis Sutp5). et s. Aniani, patriarchae 
Alexandrini ?). 


1) Habessinis archimartyr, Graecis μεγαλόμαρτυρ vocatus, insigmii 
elogio ornatur in Synaxar. h. d. 

*) Vide, si vacat, quae de genuinis rationibus apocalyptici hujus festi 
commentatus sum in , Zeitschrift für kath. Theologie", 1891, pp. 175—176. 

8) Festum s. Michaelis Archangeli singulis mensibus eodem hoc 12. die 
ecclesia alexandrinà celebrandum decrevit pro incremento Nili, pro coeli 
salubritate, pro benedictione frugum. lta Synaxar. ἢ. d. — Praeter 
hane menstruam solemnitatem, Synaxarium alias duas commemorationes 
singulis mensibus peragendas exhibet: die 21. Deiparae Virginis Mariae, 
et die 29. Natirilatis Domini N. J. Ch. — lis aliam addunt Aethiopes 
singulis mensibus die 28. faciendam, nimirum Sanctorum Patrum nostro- 
rum Abraham, Isaac et Jacob. 

*) De s. Menna, cognomento 4min seu PFideli, deque praecipuo ejus 
cultu in Aegypto relegesis notata t. 1, pp. 320—821. 

5) In jejuniis assumendis Graecos imitantur Copti; addito etiam ad 
tria illorum jejunia (Quadragesimae, Deiparae, Apostolorum) quarto, 
scilicet praedicationis Jonae prophetae, quod Armenorum et Syrorum ritu 
servant ante Quadragesimam. Est autem rigidissima apud eos jejunii ob- 
servatio; totis illis diebus enim non carne solum, sed et ovis et lacticiniis 
vesci prohibitum est; per Quadragesimam immo nec pisces conceduntur. 

*) De s. Theodoro nostro relegi velim quae notavi t. 1, p. 122 et 
heic p. 98: addita tamen animadversione ἐπωνύμιον τοῦ στρατηλάτου in 
Kalendariis arabicis Aegyptiorum verti El-isfahsalár (ex persico sipáhsalár). 
Et quoniam Theodorus communiter dicitur filius Joannis Sutpi , scias, 
hunc Joannem, nobilem virum militarem, gente, quae olim in Aegyptum 
migraverat, Romanum, domo ex Sup (Sofp, Pot, Ὕψηλις) in. Thebaide, 
inde in civitatem Euchaitarum transmigrasse, ubi τὸν μεγαλομάρτυρα ge- 
nuit, ut esset, qui pro fide Christi non dubitaret occumbere. Α situ na- 
talis civitatis Theodorus etiam Orientalis, ὁ ἀνατόλιος, arab. el-meirigt 
vocatur. Sed his contentus, lectorem plura discendi cupidum ad Acta , Zeit. 
schrift für kath. Theologie^ amando, ubi quaestiones ad sanctum nostrum 
spectantes ex fontibus liturgicis fusius explicui an. 1880, pp. 120—123. 
7) Refertur in Martyr. rom. ad d. 25. April. 
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Dies Mensis 

copt. lat. | 

22 30 $SS. Cosmae et Damiani eorumque fratrum et 
matris, martyrum. 

24  9.Dee. Viginti quatuor seniorum in eireuitu sedis throni 

Dei sedentium . Vacat. 

25 3 S. Mercurii martyris ?). 

29 4 S. Petri, hieromartyris, patriarchae Alexan- 
driae 5) et s. Catharinae Alexandrinae. 


!) Etiam in praesens festum brevem commentarium scripsi in lau- 
data , Zeitschrift" l.c., quem forte non sine aliquo utilitatis fructu perleges. 

7) Eodem die colitur in Martyr. rom. 4A sancto hoc Mercurio 
vindicta divina Julianum Apostatam fuisse lethaliter hasta percussum, post 
alios tradit Nicephor. Callist., Zfist. eccl., 1. 10, c. 35, apud Migne, 
Patr. gr. t. 146, pp. 551—554. 

*) Sancto hieromartyri Petro duplex cognomen datum vidimus, alte- 
rum: martyrum. perseculionisque sigillum ac complementum (σφραγὶς 
καὶ τέλος τοῦ διωγμοῦ), quod ultimus Alexandriae pro fide sanguinem fudit 
auctoritate publica (tom. 1, p. 335); alterum: qui rupto pariete transiit 
(syr. Kullál Petros d-Aleksandríá , hav. d'falle& l-sátá van'fag, h. e., 
Coronatio Petri Alexandriae, qui fregit murum et exiit), ut ex anti- 
quis codicibus syriacis notatum est supra p. 416, et Acta sincera a Card. 
Mai edita accuratius explicant, indicato etiam martyrii loco, ubi prima 
haec s. Petri ecclesia fuit aedificata. Sed dignum omnino videtur cogno- 
men ,Qgui rupto pariete fransiit^, quod ex ipsis Actis illustretur. En 
tibi ergo fragmentum ex iis decerptum. 

His profecto diebus Maximino a quibusdam de praefato archiepiscopo 
relatum est, videlicet quod ipse christianitatis dux atque signifer esset; 
qui solita infimmatus nequitia, e vestigio jussit comprehendi Petrum et 
in carcerem detrudi. Quam ob rem quinque tribunos stipatos militum 
catervis Alexandriam destinavit; qui venientes juxta quod sibi fuerat im- 
peratum, subito rapientes Christi pontificem carceris custediae manciparunt. 
Mira fidelium devotio! Ubi compertum est, quod tantus vir carceralibus 
clauderetur ergastulis, cucurrit supra modum incredibilis multitudo, prae- 
cipue monachorum ac virginum chorus, et non materialibus armis, sed la- 
crimarum rivulis et piae mentis affectu circumdederunt carceris ambitum, 
et tamquam boni filii erga bonum patrem, imo christiana membra chri- 
stianissimo capiti, totis compassionum visceribus adhaerebant, erantque illi 
murus, observantes ne quis paganorum ad eum ingrediendi copiam haberet. 
Una nimirum omnium vota, consona vox, eademque compassio, mori po- 
tius quam sanctum quidpiam mali perpeti viderent. Vir autem Domini 
quum paucos dies eodem nervo teneretur retrusus, tribuni fecerunt de ipso 
regi suggestionem; ille autem juxta morem suae ferocitatis destinavit sen- 
tentiam, ut beatissimum patriarcham capitali punirent discrimine. Porro 
dum hoc per aures Christianorum serperet, coeperunt omnes unanimiter 
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Dies — Mensis — y ojahk, December. 
copi. —— lat. 


9 Initium jejunii Nativitatis Domini Cahirae. 
.11 Ingressus Deiparae Virginis Mariae in tem- 
plum. δος 
12 S. Andreae Apostoli. 
16 SS. Barbarae et Julianae martyrum. 
17 S. Sabae. 


«o0 m 92 μ 


— 





carceris aditum cum luctu et gemitu custodire et obsistentes neminem 
gentilium illum ingredi permittebant. Tribuni vero quum ad eum jugu- 
Jandum nullatenus haberent ingressum, habito consilio statuerunt, ut cuncti 
milites nudatis mucronibus popularem irrumperent turbam, et sic eum dum- 
taxat ad decollandum foras extraherent; mox vero si quis obsistere vellet, 
gladio interiret, — Sagacissimus igitur pontifex, animadvertens cruentis- 
simam tribunorum stropham, quod ob éjus pérpetrandam necem omnem 
Christianorum, qui tunc aderant, multitudinem gladio interimere vellent, 
noluit eos pariter secum subire mortis acerbitatem; sed fidelis servus imi- 
tans Dominum Salvatorem, qui dixit et fecit: Pastor bonus animam suam 
ponit pro ovibus suis, ex pietatis argumento vocavit unum seniorem ex 
his, qui ibidem ejus responsis inhaerebant, et dixit οἱ: Vade ad tribunos 
qui me interficere quaerunt, et dicito eis: Cesset omnis anxietas; ecce 
. promptus sum ultroneum me illis ingerere. Hac etenim nocte veniant post 
tergum domus carceris hujus, et in quo loeo audierint signum in pariete 
ab intus factum, ibi effodientes excipiant me, perficiantque quod sibi est 
imperatum. Senior vero obtemperans jussionibus sanctissimi viri (neque 
enim tanto Patri contradicere poterat), abiit ad tribunos et intimavit eis 
quod sibi fuerat injunctum. Quod illi audientes valde guvisi sunt, et as- 
sumentes latomos circa noctis hujus matutinum tempus venerunt sine mili- 
tibus ad locum, qui sibi fuerat ostensus. Vir autem Domini vigili in ora- 
tione et vigiliis totam noctem insomnem duxerat. At ubi eorum adventum 
cognovit, cunctis, qui secum aderant, sopore quiescentibus, lento gradu in- 
gressus est in interiorem carceris partem et juxta condictam sponsionem 
sonum faciebat in pariete; quem illi forinsecus audientes, facto foramine, 
susceperunt Christi athletam non aerea lorica sed virtute Dominicae crucis 
undique munitum, paratumque implere divinum sermonem, qui dicit: JVoli/e 
limere eos, qui corpus occidunt, animam autem non possunt occidere ; 
sed potius eum timele, qui potest animam οὐ corpus in gehennam per- 
dere. Mira res! Tam validus imbrium turbo collisionesque ventorum in 
eadem strepuere nocte, ut nemo eorum, qui observabant carceris fores, 
posset audire effodiendi sonum.  Constantissimus autem martyr urgebat 
homicidas illos: Facite, inquiens, quod facturi estis, prius quam hoc sen- 
tiant, qui me custodiebant. At illi tollentes duxerunt eum in locum, qui 
dieitur Bucolia, ubi et sanctus Marcus martyrium pro Christo suscepit etc. 
(Apud Migne, Patr. gr. t. 18, pp. 458—460). Quem eundem gloriosissimi 
martyris triumphum egregie expinxit Macaire, Histoire, pp. (0—'2. 





100 Ánnus ecclesiasticus Coptorum. 


— ———M ——M — ὁ —— ————————— MM -———M ——À— —— — 





Dies Mensis 


copt. lat. 
10 18 $8. patris Nieolai, episcopi Myrae. 
13 21  Immaeulata Conceptio Deiparae Virginis Mariae 


Vacat. . 
21 29 δ. Barnabae Apostoli. 
22 30 S. Gabrielis Archangeli et s. Pachomii et so- 
. roris ejus Talo&am !). 
28  D.Jan. Vigilia Nativitatis D. N. J. Chr. 


29: 6 Nativitas Domini Nostri Jesu Christi, Vaecat. 

30 4 Dies seeundus Nativitatis D. N. J. Chr. 
Tobi. Januarius. 

] 8 S. Stephani archidiaconi et protomartyris et 


ss. Isehyrionis et Aesculapii et sociorum ipso- 
rum oeto mille centum et quadraginta mar- 
tyrum in urbe Panopoli (Achmin). 

10  Caedes infantium in Bethlehem sub Herode. 

S. Joannis Apostoli et Evangelistae. 

13 Cireumeisio D. N. J. Chr. et s. Mareiani (oe- 
tavi) patriarchae Alexandriae et s. Basilii 
Magni et s. Eliae prophetae. Vacat. 

10 17 "Vigilia Epiphaniae D. N. J. Chr. 

11 18 Baptismus D. N. J. Chr. Vaecat. 

12 19 δ. Theodori orientalis. . 

13 20 Commemoratio primi mirsculi, quod Christus 

Dominus in Cana Galilaeae patravit. 

16 29 S. Philothei martyris. 

21 28  Consecratio primae eeclesiae sub nomine Dei- 

parae Virginis Mariae ?). 

22 20 S. Antonii Magni, sideris deserti. Vaeat. 


^) Vide, si placet, quae de s. TaloSam ejusque monasterio ex msc. 
Copto-Vaticano eruta dedimus in ,Zeitschrift für kath. Theologie", 18892. 
pp. 373—374. 

*) Quemadmodum in pluribus vetustis Kalendariis occidentalibus fe- 
stum Obdormitionis et Assumplionis B. M. V. mense Januario consigna- 
tum vidimus tomo 1, p. 249, ita et synaxarium Coptorum ipso hoc die 21. 
annuntiat. Requiem Deiparae Virginis Mariae, mulierum Dominae, ejus- 
que corporis Assumplionem in coelum : quod idem mysterium et die 16. 
mensis Augusti repetit. In hodierno synaxario autem narratur historia 
hominis judaei, qui feretrum Deiparae detinere ausus, ambabus manibus 


QR o 
E 
μιὰ 

















Solemniores anni dies. 101 


Dies — Mensis Emáir. Februarius. 
copt. lat. 
2 8 S. Pauli, eremitarum principis. 
8 14 Ingressus seu praesentatio Christi Domini in 


templo, quadragesimo ab ejus nativitate die. 
16 22 S. Elisabeth, matris Joannis Baptistae. 


Phamenot. Martius. 


8 16 $S. Mathiae Apostoli et s. Ariani praefecti Lato- 
poleos !). 
10 18 Inventio pretiosae Crueis D. N. J. Chr. Vacat. 
13 21 Quadraginta martyrum Sebastenorum. 
2 4. April. S. Macarii Magni ?). 
S. Constantini Magni, imperatoris. 
Annuntiatio Deiparae Virginis. Vaenmt. 


NO 
o0 
55 Q 


Pharemuti. Aprilis. 


6 13 δ. Mariae Aegyptiacae. 
d 14 $S. Joachimi, patris Dominae Deiparae. 
23 30 $S. Georgii magni martyris. Vacat. 
30 7. Maj S. Marei Evangelistae, patriareharum Alexan- 
. drinorum primi. Vaeat. 


Pasons. Majus. 


5b 12 $S. Jacobi Apostoli, filii Zebedaei. 
Y 14 $S. Athanasii, apostoliei, patriarchae Alexan- 


driae. 

9 16 S. Helenae, imperatrieis. 

10 17 88. trium puerorum Ananiae, Azariae et Mi- 
saélis. 


14 21 S. Pachomii. 
15 22 $S. Simonis Zelotae Apostoli, et quadringento- 
rum martyrum Tentyrensium. 


divinitus obtruncatus est; tum poenitentia ductus per preces Apostolorum 
eas recuperavit. 

ἢ Etiam in Martyrol. roman. celebratur eodem hoc die. 

*) Eum Martyrol roman. laudat d. 15. Januar. 
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Dies Mensis 
copt. lat. 


24 31 Adventus Christi Domini in Aegyptum!). Vaeat. 
26 2.Junii S. Thomae Apostoli. 


Paoni. Junius. 


12 18 5$. Michaelis Archangeli, et oratio pro incre- 
mento Nili, εὐχὴ εἰς τὴν σύμμετρον ἀνάβασιν 
τῶν ποταμίων ὑδάτων 5. Vacat. 

15 21] S. Mennae martyris. 

21 27 Commemoratio dedicationis primae  ecelesiae 
SS. Deiparae Virginis, et initium jejunii Àpo- 
stolorum Cahirae. 

26  2.Julii S. Gabrielis archangeli et s. Paehomii eum so- 
rore ejus Talosam et ss. Poi?) et socii ejus 
Petri. 

30 6 Nativitas s. Joannis Baptistae. Vacat. 


Epip. Julius. 


2 8 $8. Thaddaei Apostoli. 

9 9 5. Oyrilli, patriarchae. Alexandrini. 

5 11 $S$. Petri et Pauli, prineipum Apostolorum. 
Vaeat. 

15 21 $S. Cyriaci pueri et Julittae matris ejus. 


18 24 S. Jacobi Alphaei, episcopi Hierosolymitani. 
20 26 $8. Theodori, filii Joannis Sutpi. 


') Legi merentur quae de divino hoc mysterio ad pios animorum 
sensus inflammandos non sine sancta mentis permotione scribit Macaire. 
Histoire, pp. 16—90. 

") Hue praeter alias pertinent preces: 


νήσϑητι Κύριε τῆς συμμέτρου Memento, Domine, convenientis 
. ἀναβάσεως τῶν ποταμίων ὑδάτων, —exundationis aquarum fluvialium. 
Tà ποτώμια ὕδατα ἀνάγαγε ἐπὶ Aquas fluminis eleva ad men- 


τὸ ἴδιον μέτρον αὐτῶν, xci εὔρρα- — suram ipsis propriam (justam): et 
vov x«i ἀναχαίνισον τῇ καταβάσει — laetifia et renova, quum decrescunt, 
αὐτῶν τὸ πρόςωπον τῆς γῆς. faciem terrae. 

8) Mira varietate scribitur Bessoi, Besoi, BisoP, Bisoi, Bsaeus, 
Absaeus, Bessoius, Peseus, Paé&sius. Nomen saepius occurrit in fastis, 
ut ecce: 5. Febr., 3. Maji, 29. Junii, 18. Jul, 1. Epagom. 
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Dies — Mensis 
copt. lat. 
25 31 S. Mercurii martyris 1). 
26  l.Aug. S. Josephi, sponsi Deiparae Virginis. Vaecat. 
28 3 S. Mariae Magdalenae. 


Mesori. Augustus. 


1 6 S. Annae, Matris Deiparae Virginis, et ss. Apol- 
linis et Justi martyrum, et initium jejunii Dei- 
parae. 

ri 12 S. Petri Apostoli, h. e., festum professionis 

fidei ab ipso emissae et primatus eidem 


collati. 
13 18  Transfiguratio D. N. J. Chr. Vaecat. 
16 21 Assumptio corporis Deiparae in coelum. Vaeat. 


28 2. ϑορί. SS. patriareharum Abrahami, Isaaei et Jacobi. 


Epagomene. Parvus mensis. 
8 1. δορί. S. Raphaelis Archangeli. 


Et ista quidem sunt festa, quae, si ritum caeremoniasque 
spectes, ad ordinem solemnitatum sive Pinis-ti sive Pikudsi referri 
possunt. Ὡς 

Multi praeterea signantur dies honoribus Sanctorum addicti, 
qui festivum hunc ritum non attingunt, sed simplicibus nostris 
commemorationibus ferme respondent. Officiosae amicitiae Rmi. 
episcopi copti Agapii Bai, τοῦ uaxaoírov?), id olim debebam, ut 
cum praecedenti albo solemniorum festivitatum etiam Zmdicem 
simplicium commemoralionum in hodierno Coptorum catholicorum 
Breviario contentarum in priori editione repraesentare possem. 
Eum tamen, licet magna approbatione doctorum sit suo tempore 
exceptus, nunc typis non repetam immutatum. Obstat quippe, 
quod ea in re sane plurimum ponderis habet, prudentissimum at- 
que amantissimum consilium Rmi. Antistitis Cyrilli Macaire, 
qui pro antiquo illo simplicium commemorationum catalogo in- 
tegros ecclesiae suae fastos substitui in nova editione cupiebat, 
ultro etiam recipiendo ac promittendo, se completas Kalendarii 


1!) S. Mercurius eodem die 25. Fastis latinis inscriptus legitur in 
Martyr. rom. 

*) De excellenti hoc viro apostolico (t 1887) videsis Macaire, 
Histoire, pp. 318—881. 
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eoptici tabulas ex variis scriniis Aegypti atque Aethiopiae dili- 
genter discussis in usus praesentis hujus operis concinnaturum. 

Rmus. praesul quod sponte sua liberalissime erat pollicitus, 
non ita, multo post, illustri legatione pontificia ad imperatorem 
Aethiopiae rite administrata, amplissime praestitit. Lector vero, 
heortologicarum rerum cupidus, qui pretioso dono mox est usurus, 
exili huic libro ex animo, puto, gratulabitur, quod eum nec infideli 
nec. segni opera sua dignum duxerit Antistes, qui in longinquo 
Oriente singulari ingenio, doctrina eximia nec his dotibus impari 
virtute eminet. 


Decet sane, ut Rmi. auctoris opus sine ulla mutatione ex- 
hibeatur integrum, quale 80 ipsa ejus seriptione prodiit; prae- 
missis tamen paucis quibusdam titulis librorum, in quibus hujus 
generis literarum amatores facile reperient, quae ad Sanctos in 
Kalendario coptico relatos spectant. Si igitur commodum fuerit, 
poterunt, praeter Martyrologium roman. et Menaea graeca, 
unum alterumve ex his operibus consulere. 


Acta SS. Bolland. passim; nominatim vero Zracfat. de Patriar- 
chis Alexandrinis, praefix. tomo 7. Junii; et Octob. t. 12, ubi 
Saneti Aethiopes doctis commentariis illustrantur, nimirum 
novem chrislianae fidei propagatores (pp. 820—837); Tecla Hai- 
manoth, vitae monasticae instaurator (pp. 888—388); Caleb 
( Elesbaan). rex Aethiopiae (pp. 297—828) ; et, quos.cum Aethio- 
pibus praesens hoc Kalendarium dicit samcíos, fratres reges 
Abreha et Azbeha (pp. 264—200): propria etiam quaestione 
instituta, undenam venerit, ut duo isti reges ab Aethiopibus 
sint et discipuli sancti Frumentii crediti et Sanctorum fastis 
adscripti (p. 308). 

Asseman. Steph. Evod. Comment in Synaxar. Coptor. (Biblioth. 
Medic. Laurentian. et Palatin. Florent. 1742, pp. 164—187; 
similiter apud Mai, Scriptor. veter. nova coll., t. 4, pp. 983—121). 

Wüstenfeld F. Synmaxarium, das ist, Heiligenkalender der copti- 
schen Christen, sex priores menses complectens. Gotha, 1879. 

Ludolf. Job. Commentar. ad histor. aethiopic., Francofurti ad M., 
1691; et primo quidem de morem viris sanctis fidei christianae 
in Aethiopia propagatoribus (pp. 282—284), qui sunt ἐρνεώρεϑμοι 
πατέρες «Αἰϑίοπες; deinde vero Fusti sacri ecclesiae aethiopicae, 
pp. 389—436. 

Hyvernat H. Les Actes des Martyrs de l' Eggpte, tirés des mann- 
scrits coples de la Bibliothéque Fahicane et du Musée Borgia. 
Paris. Leroux, 1886. 

Vitae Patrum, apud Migne, Patrol. lat. tt. 78--- 74. 

Selden. Joan. De synedriis. Francofurti, 1096, Lib. 8. c. 19. 

de Lagarde Paul. Orientalia. Die koptischen Handschriften der 
Güttinger Bibliothek (Abhandlungen der Gesellsch. d. Wissen- 
schaften zu Góttingen, XXIV, 1879). 
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4tin»«o, opus liturgicum ecclesiae copticae, quod olim ex Rmo. 


Agapio Béai rescivi manuscriptum servari in Museo Bor- 
giano S. Congr. de Propag. Fide, quodque, ipso Rmo. Prae- 
sule monitore, Sanctorum per totum anni circulum honora- 


torum vitas in consueta forma doxologica celebrat!), con- 


sulant eruditi homines, quibus occasio sese obtulerit. Valde 


est dolendum, quod viro de liturgia coptica mirifice merito 


episcopo Raphaeli Tuki?), concessum non fuerit, post egre- 
gias aliorum librorum liturgicorum editiones, etiam opus 


“εἴπναρ in lucem publicam proferre. 


Fasti saeri Ecclesiae Alexandrinae Coptorum. 


Tout. September. 


Caput anni aegyptiaei — Job aqua lotus reeuperat sa- 
nitatem 5). — Martyr. S. Bartholomaei Ap. — Obhbdornm. 
S. Abilii Patr. Alex. 

Deeollatio S. Joannis Baptistae. — Martyr. Dacii militis. 
Martyr. s. Leontii et sociorum sub Maximiano. — Comm. 
s. Synodi Alexandrinae celebratae anno seeundo Ponti- 


 fieatus s. P. N. Dionysii Patr. Alex. adversus quosdam 


Arabes, qui animae immortalitatem oppugnabant. 
Martyr. 8. Philippi praefeeti Aegypti ae patris s. Euge- 
niae Virginis. 

Obdorm. s. Sophiae aegyptiaeae, quae et gemma novae 
Romae dieitur, eo quod ejus reliquiae Constantinopolim 
translatae fuerunt. 


Comm. s. Eulogii Patr. Alex. — Martyr. s. Anthimi 
Ep. Nicomediae sub Maximiano, —  Obdorm. [saine 
proph. 


, Apecinita ejusmodi doxologiarum ex Officiis novem Patrum ec- 


clesiae aethiopicae dat Ludolf, op. cif., pp. 288—284. . 


3 Raphaelem Tuki (t 1112), ingentibus in rem literariam Cop- 


torum meritis insignem, pro dignitate celebrat Macaire, AZistoire. 
pp. 347—352. 


3) De hac commemoratione consuli velim Zeitschrift f. k. Theol", 


1880, p. 115. 


Nilles, 'EogroAóyiov, 11. Edit. sec. 4o 
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ἡ. Martyr. ss. Agathonis, Petri, Ammonis, Ammonii, Joan- 
nis eorumque matris Rebeceae. — Obdorm. s. Severiani 
Gabalorum episcopi, eui Joannes Chrysostomus dum in 
exsilium mittebatur, suam Eeelesiam commisit. 

8. Martyr. Domitii sacerdotis. — Comm. Moysis archiprophe- 
tae. — Martyr. Zachariae proph. filii Barachiae sacerdotis. 

9. Martyr. Psurae ep. Matzilae eum sociis epp. Hesychio, 
Hellauieo et Theodoro. 

10. Nativitas B. Mariae Virginis Dominae Nostrae. — Comm. 
Imaginis Deiparae. quam pinxit Lueas Ev. -— Martyr. 
s. Matronae. 

11. Martyr. Basilidis patris regum. — Martyr. Panephysis 
Virginis et Theodorae alexand. 

12. Comm. epp. Pelei, Nili et Eliae martyrum. -- Comm. 
Judith, quae fuit honorificentia populi Israel. — Comm. 
s. synodi Ephesinae, eui praefuit nomine Coelestini Ro- 
mani Cyrillus Alexandrinus. 

19. Comm. Basilii Magni !). 

14. Martyr. s. Mamae. — Obdorm. Agathonis stylitae. — Comm. 
eoneilii VIT. oeeumeniei contra Ieonoelastas, in quo Tho- 
mas monachus Eeclesiae Alex. viees gerebat. 

15. Inventio Corporis s. Stephani protomartyris. — Martyr. 
Iraidis virginis in urbe Antinoopoli. 

16. Festum dedieationis templi Resurreetionis a s. Helena 
exstrueti. — Comm. "Tobiae justi. 

17. Exaltatio gloriosae Crueis D. N. J. C. — Comm. B. Theo. 
gnostae Romanae, quae in India praedicavit. 

18. Secundus dies Exaltationis. — Comm. s. Porphyrii mar- 
tyrs. — Item s. Nicetae martyris sub Juliano. 

19. Tertius dies Exaltationis. — Comm. s. Gregorii Armeno- 
rum episcopi. 

20. Comm. s. Euphrosynae Virginis. — Martyr. s. Quiriaci. 
— Oomin. Hieronymi presb. 


1) ,Commemoratio magni miraculi, a s. Basilio episcopo Caesareae 
Cappadociae editi: quum scilicet juvenem, amore filiae heri sui captum 
maloque spiritu correptum sanavit.^ Ita Asseman. h. d. 





“ἡ 


SOptemiber--OsioUers τ 
Comm. Tiberi ex 72 diseipulis. — Martyr. Cypriani et 
Justinae. 

Martyr. Julii Akfahensis, seriptoris gestorum martyrum 
— Martyr. ss. Kothilis et Exuae sororis ejus sub Sapore. 
Comm. s. Theelae Virginis. — Martyr. Rufini et An- 
dreae sub Juliano. 

Comm. s. Quadrati ex 72 discipulis. — Obdorm. S. Gre- 
gorii monaehi sub Paechomio. 

Obdorm. Jonae prophetae. — Comm. s. Paplinutii ep. 
eonfessoris fidei sub Dioeletiano. 

Conceptio Joannis Baptistae praeeursoris Domini. 
Martyr. 5, Kustaehii eum uxore ejus Theopista et filiis 
ejus Ázapio et Theopisto. | 


28. Martyr. Abadir et Irenes sororis ejus eum 3685 Sociis. 
29. Martyr. Ripsimae et Gaianae VV. et septem sociarum. 
30. Comm. Joannis et Jacobi filiorum Zehedaei, — Comm. 
salutis P. N. Athanasii Patr. Alexandrini !). 
Paopi. October. 
1. Martyr. s. Anastasiae. Romanae sub Decio. — Comm. 
Susannae virginis et Marthae, sororis Lazari. 
2. Comm. s. Charitonis. — Comm. s. Gregorii Nysseni. 
3. Festum s. Gregorii Armenorum episeopi. — Commem. 


5. Theodorae filiae imp. Areadii. 
Comm. Ananiae ep. Damasci, qui Paulum Ap. baptizavit. 


' — Martyr. s. Baeehi socii s. Sergii sub Maximiano. — 


5. 


——— 


In Aethiopia eomm. Abrehae et Atzbehae, regum Aethio- 
piae, qui fidem ehristianarn, Frumentio praedicante, am- 
plexi sunt. ; 

Obdorm. s. Pauli ep. CPolitani. 


-— —M—— — 


') ,Commemoratio magni miraculi a Domino Nostro Jesu Christo 


patrati, quum scilicet, sanctum Athanasium patriarcham Alexandrinum a 
Constante, filio Constantini Magni, arianae haereseos propugnatore, (Con- 
stantinopoli) naviculae fractae absque pane et aqua, nautis aut guberna- 
tore impositum et in altum deductum, ut certo naufragio periret, salvum 
et incolumem Alexandriam post tres dies perduxit, et sedi suae restituit, 


quam 


impius Georgius arianus invaserat. Asseman. h. d. 
45* 





108 


6. 


Annus ecclesiasticus Coptorum. 


— — — — — 9 —— ———— ——— ———— —— — 





Obdorm. Annae matris Samuelis proph. — Comm. s. Dio- 
nysii Areopagitae !). — In Aethiopia comm. s. Panta- 
leonis ex novem Sanetis Romanis, qui post Frumentium 
fidem Christi in Aethiopia propagarunt. 

Comm. Justinae et Cypriani. — Martyr. 5. Cyriaei et 
ÁÀnnae mairis ejus. 

Martyr. Ss. Caii, Fausti, Eusebii, Chaeremonis, Lucii et 
sociorum sub Valeriano tyranno. — Martyr. s. Metrani et 
sociorum suh Deeio. 

Obdorm. s. Liberii ep. Romani, defensoris fidei. — Comm. 
s. Stephani, fratris Basilidis. — In, Aethiopia eomm. prae- 
dieationis s. Thomae ἀρ. in India. 

Martyr. Sergii socii Baechi. 

Obdorm. s. Eumenii Patr. Alex. 

Martyr. s. Matthaei ap. et ev. 

Martyr. s. Pelagiae virginis Bomanae. — Martyr. Ptole- 
machi et fratrum ejus. 

Obdorm. Philippi, qui eunuehum baptizavit. — In Aethiopia 
eomm. s. Miehaelis eognomento Aragawi, ex novem Sanetis. 
Martyr. Artemii ducis Aegypti sub Juliano. 


Martyr. s. Pantaleonis Nicomediae. — Comm. À pollinis, 
Petri et Maerobii eremitarum. 
Martyr. s. Phileae ep. in urbe Alexandria, — Nativitas 


Annae matris Samuelis proph. . 

Comm. s. Heraclae Patr. Alex. — Martyr. Romani. 
Martyr. s. Theophili et uxoris ejus sub Diocletiano. — 
Comm. synodi Antiochenae contra Paulum Samosatenunm ?). 
Obdorm. Joannis Parvi (Colobi). 

Comm. Virginis Deiparae pro allatis per ipsam a Do- 
mino beneficiis: quae eommemoratio singulis mensibus 


!) Tn antiquis fastis alexandrinis Dionysium AÁreopagitam deesse, osten- 


sum relegas ex ,Zeitschrift für kath. Theologie", 1896, pp. 395—396. 


*) ,In synaxario refertur haec 'synodus congregata in ecclesia An- 


tiochiae adversus Paulum Samosatenum asserentem, Christum esse hominem 
simplicem, Deumque esse unam personam, sub Dionysio patriarcha Romae 
et Dionysio altero patriarcha Alexandriae, quadragesimo quinto ante Ni- 
caenam synodum anno, Valerio imperante.^ Asseman. ἢ. d. 





— 


October —November. 709 








— — 





fieri solet. — Obdorm. Joélis proph. — Translatio re- 
liquiarum Lazari, quem Christus e mortuis revocavit. 


22. Comm. s. Lueae Ev. ex 72 discipulis. 

.28. Festum omnium Sanetorum et Sanctarum Dei. — Martyr. 
8. Dionysji ep. Corinthi sub Diocletiano. 

24. Comm. s. Hilarionis Gazensis anachoretae. — Martyr. 
88. Longini, Pauli et Irenes. 

25. Obdorm. ss. Abibi et Apollonii eremitarum. 

26. Martyr. s. Timonis ex 72 discipulis. 

21. Martyr. s. Eutropiae et sociorum sub Decio. 

28. Martyr. ss. Mereurii et Marciani, discipulorum s. Pauli 
ep. CPolitani. 

29. Martyr. magni Demetrii sub Maximiano. 

30. Obdorm. s. Abrahami anaehoretae sub Pachomio. — 
Martyr. s. Julii et sociorum in Aegypto sub Decio. 
Hator. November. 

1. Comm. s. Cleophae ex 72 discipulis. — Martyr. ss. Ma- 

ximi, Diomedis, Victoris et Philippi. 
2. Obdorm. s. Pierii Presbyt , Doetoris seholae Alexandrinae. 
9. Comm. s. Aehillae Patr. Alex. — Obdorm. s. Cyriaci. — 
Martyr. ss. Athanasii et Irenes. — Comm. s. synodi 
Chaleedonensis 630 Patrum. 
4. Martyr. ss. Joannis et Jacobi epp. sub Sapore. -— Item 
88, Epimaehi et Gordiani sub Maximiano. — Item s. Thomae 
ep. Damasci. 
δ. Martyr. Timothei (alias Domitii). — Ostensio capitis Lon- 
gini centurionis ἢ). — 'l'ranslatio eorp. s. Theodori in Sutp. 
6. Fuga ss. Familiae e Mehsa Koskuam in Aegypto supe- 
riore. — Obdorm. s. Felicis ep. Romani. 
1. Festum s. Georgii Alexandrini. — Martyr. s. Nohri sub 
Dioeletiano 3). — Comm. Zenobii et Zenobiae. 
» De hoc festo vide, si placet, , Zeitschrift f. kath. Theol.*, 1880. 
ὺ ns Assemani nomen transscribit Na/traua, quod Lucius, seu Lucidus 
sonat. Est autem ipse ille Sanctus, quem in aliis Kalendaris ad d. 22. Julii 


relatum vidimus tomo 1, pp. 432 et 478. In synaxario perhibetur ab ar 
changelo Michaéle Alexandria Antiochiam ad Diocletianum transvectus ibi- 
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8. Festum quatuor Animalium Incorporeorum, qui et Che- 
rubiniei Equi vocantur. 

9. Comm.Dionysii Alex. — Comm. syn. Nieaenae 3198 Patrum. 

10. Martyr. monialium virginum 50 et earum matris Sophiae 


sub Juliano. — Comm. s. Fausti diaeoni áàlexandrini. — 
Comm. coneilüi Rom. sub Vietore eontra Quatuordeci- 
manos !). 


11. Obdorm. s. Annae matris Dominae Deiparae. — Martyr. 
ss. Archelai, Elisaei, Mennae et Uraniae matris ejus. 

12. Festum Michaelis Archangeli, capitis militiae coelestis. 
Martyr. s. Caeciliae virginis Romanae. 

13. Obdorm. s. Timothei ep. Antinoopolitani et confessoris 
fidei sub Diocletiano. 

14. Obdorm. s. Martini ep. Thraciae?) et confessoris fidei 
sub arianis imperatoribus. 

15. Martyr. s. Menae Fidelis. — Comm. Joannis Eleemo- 
synarii Patr. Alex. | 

16. Comm. Danielis abbatis, coaevi s. Antonii Magni. — Martyr. 
Justi sub Maximo praefeeto. — Dedicatio Eeclesiae s. Onu- 
phrii extra Memphim. 

17. Translatio reliquiarum s. Joannis Chrysostomi. 

18. Martyr. s. Philippi Apostoli ex 12. — Martyr. Juniae 
et Thrasiae, filiae imp. Adriani. 

19. Comm. s. Bartholomaei Ap. — Martyr. s. Patritiae et 
Damalii filii ejus. — Dedicatio Ecclesiae s. Sergii. 

20. Obdorm. s. Aniani Patr. Alex. — Comm. magni martyris 
Theodori ex Sutp. 


que propter praeclaram christianae fidei professionem primum leonibus ob- 
jectus, deinde variis cruciatibus affectus &c tandem capitis obtruncatione 
martyrii palmam consecutus. 

ἢ) In synaxario celebrata dicitur ea synodus a quatuordecim episco- 
pis et plurimis sacerdotibus occasione literarum, quas de epactis et ra- 
tione jejunii quadragesimalis et Paschatis agendi ad s. Victorem Papam 
scripserat Demetrius, Alexandriae Patriarcha duodecimus; sancitumque in 
ea fuisse, nullum alium, quam Demetrii paschalem cyclum in Ecclesia ca- 
tholica esse admittendum. Sed exigenda haec sunt ad textum, quem de 
eodem s. Vietore ex libro Pontificali jam dedimus supra p. 28]. 

*) Al. Turonensis. 





November— December. 11 


21. 
22. 


23. 
24. 
20. 
26. 


21. 


το SEE 


Obdorm. s. Gregorii Thaumaturgi. — Martyr. ss. Alphaei, 
Zaechaei, Romani et Joannis. — Item Isaaci, Thomae et ᾿ 
Vietoris ex urhe A&munin. | 

Martyr. Cosmae et Damiani cum fratribus Anthimo, 
Leontio, Euprepio aec eorumdem matre Theodora et so- 
ciis 202. 

Obdorm. Cornelii centurionis. — doni s. Marinae vir- 
ginis ac martyris. 

Festum viginti quatuor Seniorum in eireuitu throni Dei 
sedentium, qui et Seraphim vocantur. 

Martyr. s. Mereurii Romani sub Decio. 

Martyr. ss. Valeriani et Tiburtii. — Comm. s. Gregorii 
Nysseni. — In Aethiopia comm. s. Arethae et marty- 
rum Nagranensium. 

Comm. magni martyris Vietoris, filii Romani principis. 
— Martyr. s. Jaeobi intercisi. 

Martyr. s. Serapionis ep. Nicii in Aegypto inferiore sub 
Dioeletiano eum 4800 sociis. — In Aethiopia comm. 
8. Lieani ex novem Sanetis. 


20. Martyr. s. Petri Patr. Alex. 
. Martyr. s. Catharinae virginis Alexandrinae. 


Koiahk. December. 


. Martyr. s. Clementis ep. Romani. — Dedicatio Ecclesiae 


Cosmae et Damiani. 

Comm. s. Macarii martyris. — Comm. Hori abbatis. — 
Comm. Sidrach, Misaeh et Abdenago. 

Ingressus Deiparae virginis in templum. 

Martyr. s. Andreae Ap. | 
Comm. s. Eugeniae virginis, filiae Philippi prineipis, dueis 
Aegypti. — Comm. Nahum proph. 

Martyr. Vietoris ep. et Anatolii presbyteri. 

Obdorm. s. Heraeclae Patr. Alex. 

Martyr. ss. Barbarae et Julianae: 

Martyr. s. Sabae,. —  Obdorm. Pimin abbatis, martyris 
absque effusione sanguinis. 

Obdorm. s. Nieolai, ep. Myrae. — Martyr. s. Thalassii. 


112 Annus ecclesiasticus Coptorum. 

11. Comm. magni martyris Claudii. 

12. Martyr. Aniceti. et. Photini. — Comm. abbatis Hatrii 
syenensis et Joannis confessoris. 

13. Immaeulata Conceptio Deiparae Virginis. 

14. Martyr. abba Hori. 

15. Martyr. s. Ammonariae virginis alexandrinae. — Obdorm. 
s. Gregorii Armenorum ep. -— Comm. s. Lucae stylitae 
Persarum. 

16. Martyr. Zachariae et Cassii ex urbe Panopoli. — Obdorm. 
Gedeonis ducis Israel. 


17. "Translatio reliquiarum Lucae Stylitae. — Comm. s. Pa- 
lemonis abbatis, magistri s. Pachoniii. 

18. Comm. s. Heraclii martyris. — "Translatio Πα ΔΜ 
Titi discipuli s. Pauli. — In Aethiopia eomm. s. Fru- 


mentii, Aethiopum apostoli, qui et abba Salama vocatur. 
19. Obdorm. s. Joannis ep. Burlos in Aegypto. 
20. Obdorm. Aggae proph. — Martyr. Agathonis militis 


sub Decio. 
21. Comm. Esther reginae Persarum. — Comm. s. Barnabae 
.. ex 12 discipulis. 
22. Oomm. Gabrielis archangeli, laetitiae nuntii. — Martyr. 


Pachomii et TaloSam 1) sororis ejus. — Martyr. Anastasii ep. 
in urbe Antiochiae. 

28. Comm. s. AÁrchelai, ep. Mesopot. — Obdorm. David regis. 

24. Martyr. s. Ignatii ep. Antiocheni. — Item Philogonii ep. 
Antiocheni. — In Aethiopia eomm. Tecla - Haimanoth. 
instauratoris vitae monasticae. 

25. Martyr. s. Chaeremonis ep. Nilopolitani et sociorum sub 
Decio. — Comm. martyrum Macehabaeorum. 

26. Martyr. Anastasiae virginis. — Comm. Pesei et Petri mm. 

27. Martyr. ss. Psatis et Gallinici epp. Thebaidis sub Dio- 
cletiano. 

28. Vigilia Nativitatis D. N. J. Ch. — Comm. martyrum 
Latopoleos numero 114. 


') H. e, ,Oblatio exigua". Apud auctores promiscuo nomine inve- 
nitur appellata ,,Talosam" et ,, Maria". 





39. 
30. 
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December— Januar. 113 











———— — — — —— . — — — — 


Nativitas D. N. J. Ch. | IE 
Secundus dies Nativitatis. — Comm. regum Sabae. — Comm. 
David prophetae..— Comm. Jacobi ep. Hierosolymitani. 


Tobi. Januarius. 


. Martyr. s. Stephani archidiaeoni et protomartyris. —— 


Item Ischyrionis et Aesculapii et sociorum numero 8140 
in urbe Panopoli. — Item s. Leontii syri sub Maximiano. 
Martyr. s. Theonae Patr. Alex. — Comm. Abel justi. 
Martyr. Infantium Innocentium. — Comm. Isaiae proph. 
Festum Joannis Ap. et Ev. 

Martyr. s. Eusignii anno aetatis 110 sub Juliano. 
Cireumeisio D. N. J. Oh. — Comm. s. Mareiani Pair. 
Alex. — Obdorm. Eliae proph. 

Obdorm. S. P. N. Silvestri ep. Romani. — Comm. Ma- 
laehiae proph. 

Comm. s. Euphrasiae Virginis. 

Comm. s. Tsidori ep. et confessoris Nitriensis. 


. Vigilia Epiphaniae Domini Salvatoris. — Comm. s. Syu- 


eletieae. — Martyr. Anatolii Persae. 


. Epiphania Domini: Baptismus. 
. Martyr. s. Theodori orientalis. 


Tertius Epiphaniae: primum miraeulum Christi in nuptiis 
Canae in Galilaea. 

Obdorm. Maximi fratris Domitii. — Obdorm. Archelidis 
Romani. 

Martyr. Cyriaei et Julittae matris ejus sub Diocletiano. 
Obdorm. Abdiae proph. 

Martyr. s. Theophili Antiocheni. — Item Philothei et 
Palladii. 

Comm. principum Maximi et Domitii, monachorum s. Maearii. 
Obdorm. Jacobi ep. Nisibeni. — Comm. Mariae et Marthae 
sororum Lazari. 


. Comm. s. Melae ep. et martyris. — Inventio reliquiarum 


abba Hori et Psurae, fratrum martyrum. — Dedicatio 
Ecelesiae martyrum Latopoleos. 


AÁnnus ecclesiasticus Coptorum. 


. Comm. s. Proehori ex 72 discipulis, ep. Nicomediae. — 


Martyr. s. Behnan. 


. Martyr. Agnetis virginis Romanae. — Consecratio primae 


Eeclesiae sub nomine Deiparae Virginis. 


. Festum s. Antcnii magni, Sideris deserti. 

. Martyr. s. Timothei discipuli s. Pauli. 

. Martyr. Mereuriae alexandrinae. 

. Martyr. s. Sebastiani romani et Asclae alexandrini. 

; Obdorm. s. Anastasiae alex. — Martyr. 49 seniorum eremi. 
. Comm. s. Gregorii Theologi ep. Naziauzeni. — Martyr. 


s. Serapionis. — "l'ranslatio eorporis s. Timothei ap. — 
Comm. Henoch justi. 


. Martyr. s. Apollinae virginis alex. sub Decio. — Martyr. 


58. Clementis ep. Ancyrani. 


. Obdorm. s. Xenae Romanae. — Martyr. puerorum Mo- 


desti οὐ Ammonii. — Comm. s. Cyriaci alex. 


. Martyr. trium Virginum Fidei, Spei et Caritatis earum- 


que matris Sophiae. 


Emir. Februarius. 


. Comm. s. Juliani martyris eum 5000 sociis. — Comm. 


synodi CP. 150 Patrum, seeundae oeeumenieae. — De- 
dieatio Ecclesiae s. Petri Alexandrini. 


. Comm. s. Pauli eremitarum yrineipis. 
. Obdorm. s. Julii ep. Romani. 
. Martyr. s. Agabi ex 72 discipulis. — Jejunium Christi. 


Obdorm. s. Agrippini Patr. Alex. -— Obdorm. s. Apollonii. 


. Comm. s. Hippolyti ep. Portus Romani. — Martyr. trium 


virginum, Theodorae, Theopistae, Theodosiae earumque 
matris Athanasiae sub Diocletiano. 


. Martyr. Stephani in Aegypto. — Item Cyri monachi et 


Joannis militis. 


. Ingressus Christi in templum οὐ purifieatio Mariae Vir- 


ginis. — Comm. Simeonis senioris et Ànnae prophetissae. 


. Comm. Proterii Patr, Alex. — Martyr. s. Pauli Syri. 





Februarius. 1195 


10. Martyr. s. Jacobi pu filii FU — Obdorm. Isidori 
Pelusiotae. — Martyr. s. Philonis ep. sub Sapore. — 
Comm. Esdrae ss. Librorum editoris. 

11. Martyr. Justi, filii imp. Numeriani. 

12. Martyr. s. Fabiani ep. Romani. 


— ——— — ..-.α-...-.-..... 





13. Comm. s. Isidori Pelusiotae. — Martyr. 5. Sergii ex 
Atrib cum Theodoro patre et Maria matre et innumeris 
sociis. 


14. Martyr. Vietoris et Eusebii in nS — Comm. Zacha- 
riae proph. — Dedicatio Eeclesiae 40 martyrum Sebastiae. 

15. Comm. s. Primi Patr. Alex. — Comm. s. Paphnutii mon. 

16. Obdorm. Moysis proph. et Elisabeth matris Joannis Bapt. 
— QComm. Jonae eremitae. 

17. Martyr. s. Mennae in urbe Panopoli. 

18. Comm. s. Meletii ep. Antiocheni. ! 

19. Obdorm. s. Petri seeundi Patr. Alex. coaevi Papae Da- 


masi. 

20. Martyr. ss. Basilii, Theodosii et Timothei in urbe Ale- 
xandria. — Martyr. Philemonis citharoedi. 

21. Martyr. s. Onesimi discip. s. Pauli. 

22. Martyr. s. Tsidori alexandrini sub Decio. — Comm. Ma- 


ronii ep. tempore Theodosii imp. 

23. Martyr. s. Eusebii consiliarii, filii Basilidis. 

24. Martyr. Agapiti ep. sub Diocletiano. — Comm. s. Timo- 
thei martyris Gazensis. —' Martyr. s. Mathiae in urbe 
Cy pro. 

25. Martyr. ss. Arsenii, Philemonis et Luciue virginis, diseip. 
Pauli ap. — Comm. Jonae diaconi martyris Romae et 
Mennae martyris Cypri. 

26. Martyr. s. Sabini Hermopolitani. Item Sadoch et 128 so- 
eiorum sub Sapore. — Obdorm. Oseae proph. 

24. Obdorm. s. Eustathii Patr. Antiocheni. 

28. Martyr. s. Theodori Romani. 

29. Martyr. s. Polyearpi ep. Smyrnae. 

30. Comm. s. Pauli Simplieis. — Inventio eapitis Joan. Bapt. 


a Arab. Maruna, h. e., Maruthas, ut patebit cuilibet legenti Asse- 
mani, Acla mart. or. ef occ.., praefat. general. in part. 1, p. 60, 
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AÀnnus ecclesiasticus Coptorum. 
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Phamenoth. Martius. 


. Comm. s. Gregorii ep. Romani. — Martyr. Narcissi ep. 


Hieros. — Item Mereurialis ep. — Item s. Alexandri. 
Romani sub Maximiano. 

Martyr. s. Maerobii ep. Nicii in Aegypto. 

Martyr. s. Euphrasiae virginis. — Martyr. s. Porphonii 
Taneos Aegypti. 

Martyr. s. Hesychii principis. . 

Comm. Eudoxiae Heliopolitanae. 

Obdorm. s. Theodoti ep. Aneyrani sub Diocletiano. 
Martyr. ss. Philemonis et Flavii in urbe Latopoli. 
Martyr. s. Mathiae ἀρ. — Comm. s. Juliani Patr. Alex. 
Martyr. s. Ariani praefecti Lutopoleos. — Martyr. Ur- 
bani et 40 sociorum. 

Inventio pretíosae erucis D. N. J. Ch. 


. Obdorm. s. Serapionis ep. Thmuis, eonfessoris fidei. 
. Martyr. s. Theodori ep. et Irenaei diaeoni in provincia 


Pentapoleos. — Comm. Joseph filii Jacob. 


. Quadraginta Martyres Sebastiae. 
. Obdorm. Dionysii Patr. Alex. 
. Martyr. Senuthii Behnesensis sub Diocletiano. — Item 


ss. Eugenii, Anodorii, et Elpidii epp. dioeceseos Hieros. 


. Comm. Justi Patr. Alex. 
. Martyr. s. Eusebii ep. et 'Theodorse virginis. — In 


Aethiopia comm. abba Garima ex novem Sanetis. 


. Martyr. s. Isidori socii Eusebii, ep. in Aegypto. 
. Obdorm. Aristobuli ex 72 diseipulis. 


Comm. Alexandri Aegyptii, Agapii Gazensis, Nicolai ex 
Ponto, Dionysii Tripolitaui, martyrum sub Diocletiano. — 
Martyr. s. Stratonieae virginis. 
Martyr. Theodori et Timothei. 


Obdorm. Cyrilli ep. Hierosolym. 


. Martyr. Didymi sub Diocletiano. —  Obdorm. Danielis 


proph. 


. Martyr. s. Leonidis sub Severo. 





— 


2b. 
26. 
21. 
28. 
29. 
30. 
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Obdorm. Onesiphori ex 72 discipulis. - 

Obdorm. Praxeae virginis Romanae. 

Obdorm. Μίδου! Magni, abbatis Seete. 

Comm. Ambrosii ep. Mediol. — Obdonm. Constantini imp. 


Annuntiatio Deiparae Virginis. — Martyr. s. Eugenii. 
Comm. Gabrielis Arehangeli. — Comm. Sainsonis judicis 
Israel. — "Translatio Jacobi intereisi. — Martyr. ss. Sixti 


ep. Romani et Laurentii diaconi ejusdem. 


Pharemuthi. Aprilis. 


. Comm. Silvani, diseip. s. Maearii. — Comm. Aaronis. 


fratris Moysis. 

Comm. s. Leonis Magni ep. Romani, columnae fidei. — 
Martyr. Christophori discipuli s. Mathiae. 

Comm. s. Abilii Patr. Alex. — Obdorm. Joannis ep. 
Hierosolym. 

Martyr. ss. Victoris, Dacii et Irenaei eum sociis sub Juliano. 


. Martyr. s. Justini philosophi. — Obdorm. Ezechiel proph. 


Obdorm. Mariae aegyptiacae. — Comm. Adami et Evae. 
Obdorm. Joachimi patris Deiparae virginis. — Comm. 
Agapes et Theodorae. 


. Martyr. ss. Susannae, Agapes et Irenes, virginum Thes- 


salonieensium. — Comm. 150 martyrum sub Sapore. 
Martyr. 8000 aegyptiorum in Augustamniea sub Diocle- 
tiano. — Obdorm. Sozimi monachi syri. 


. Obdorm. Isaaei monachi, discipuli s. Apollonii Magni. 
. Obdorm. Theodorae alexandrinae. — Comm. Joannis ΟΡ. 


Gazensis. 

Martyr. s. Alexandri ep. Hieros. sub Decio. — Comm. 
Antonii ep. Thmuis. 

Comm. Dionysiae diaconissae. — Martyr. Josue et Jo- 
sephi eremitarum, discipulorum s. Milii ep. m. !). 
Obdorm. s. Maximi Patr. Alex. 

Comm. s. Agapii ex 72 discipulis. — Martyr. Alexandrae 
uxoris Diocletiani. 


— ———M — 


1) Aeta videbit, qui volet, apud Assemani l. c. 


16. 


too 


Ánnus ecclesiasticus Coptorum. 
Martyr. s. NAM discipuli 8. Joannis Ev. 
Martyr. s. Jacobi filii Zebedaei. . 
Martyr. s. Eusebii servi Susennii. 
Martyr. Simeonis Ármeni Persarum ep. eum 150 soeiis. 
— Martyr. s. Sabinae Romanae virginis. 
Martyr. Paphnutii Tentyrensis. 


. Obdorm. Hierothei Atheniensis, diseipuli s. Pauli ep. 
. Obdorm. s. Alexandri Patr. Alex. 


Martyr. s. Georgii magni. 

Martyr. s. Cinnae eonsocii s. Isidori, eujus eommemo- 
ratio est 18. Phamenotli. — Martyr, Flaviae Domitillae 
virginis Romanae. 

Martyr. Sàrae antiochenae eum duobus ejus filiis. — 
Comm. s. Paphnutii eremitae ef s. Theodori et 100 mar- 
tyrum in Perside. — Martyr. s. Stephaniae. 


. Martyr. s. Hermae. — Item Susennii sub Diocletiano. 
. Martyr. s. Vietoris Romani. ; 

. Obdorm. s. Aristionis ex 72 discipulis, 

. Obdorm. Aeaeii ep. Hierosolymitani. 


Martyr. s. Marei Evangelistae, primi sedis alexandrinae 
Patriarchae. 


PaS$ons. Majus. 


Martyr. ss. Nerei et. Achillei. 

Obdorm. Theodori, diseip. s. Paehomii. zz βάσει: justi Job. 
Obdorm. Jasonis ex 72discipulis. — Martyr. Catholicae 
turbae in Eeclesia s. Theonae sub Arianis. 

Martyr. s. Potamonis sacerdotis in 'Thebaide sub Dio- 


eletiano. — Comm. abbatis Pesei. 

Obdorm. Jeremiae proph. in urhe Taneos. — Comm. 
Jacobi Ap. filii Zebedaei. 

Obdorm. s. Macarii presbyteri Alexandrini. — Martyr. 


Isaaei Difrensis. 
Obdorm. s. Athanasii Apodtaliói Patr. Alex. 


. Martyr. Joaunis in provincia Atrib. — Item 885 fide- 


lium in urbe Thmui sub Diocletiano. 
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Obdorm. s. Helenae matris Constantini imperatoris. 


10. Comm. trium puerorum Ananiae, Azariae et Misaelis. — 


11. 


12. 
13. 
14. 
15. 

' 400 martyrum Tentyrensium sub Diocletiano. 
16. 


11. 
18, 
19. 
20. 


21. 


22. 
23. 
24. 


20. 


26. 
2T. 
28. 


20. 
30. 


Martyr. s. Basiliae virginis sub Galliano. — Item s. Plau- 
tillae diseipulae Petri Apostoli. 


Martyr. s. Theocliae uxoris Justi. — Item Paneratii et 
Dionysii Romanorum suh Diocletiano. 


Obdorm. s. Joannis Chrysostomi. 

Obdorm. s. Arsenii abbatis. 

Obdorm. s. Pachomii patris eommunitatis spiritualis. 
Martyr. s. Simeonis Zelotae, dieti Nathanaelis. — Comm. 


Martyr. s. Potamionis ep. confessoris fidei. — Comm. 


 praedieationis Joannis Evangelistae in urbibus Asiae. — 


Comm. Siraeh KEecelesiastiei. 

Obdorm. s. Epiphanii ep. Cypri. 

Martyr. s. Pudentis senatoris et Pudentianae virginis. 
Martyr. s. Isidori antiocheni sub Diocletiano. 

Obdorm. s. Ammonii eremitae. — In Aethiopia eomm. 
s. Calebi regis, aliter dieti Elesbaae, vindieis s. Arethae 
et Nagranensium martyrum. 

Comm. s. Martyriani. — Martyr. s. Pamphili presbyteri 
Caesariensis. | 

Obdorm. s. Andronici ex 72 discipulis. 

Martyr. s. Juliani et ejus matris Alexandriae. 

Adventus in Aegyptum et Commem. ss. Familiae. — Ob- 
dorm. Habaeue proph. 

Comm. Salome, quae fuit socia Virginis Deiparae, dum 
morabatur in Aegypto. — Martyr. Coluthi in urbe Latopoli. 
Martyr. s. Thomae Apostoli. E 

Seeunda Lazari obdormitio. | 
Translatio s. Epiphanii ad Cypri insulam. — Comm. 
s, Agathae virginis. 

Obdorm. s. Simeonis stylitae. 

Obdorm. Phori!) ex 72 diseipulis. 


1). Al. Carpi. 
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Annus ecclesiasticus Coptorum. 
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15. 


Paoni. Junius. 


Obdorm. s. Crispi ex 72 diseipulis. 

Martyr. s. Hilarii. — Inventio Joannis Baptistae οἱ, Elisaei 
proph. 

Obdorm. Marthae poenitentis aegyptiaeae. 

Martyr. Ammonii et Sophiae. 

Obdorm. s. Jaeobi confessoris fidei sub Constantio. 
Martyr. s. Theodori monachi alexandrini sub Arianis. 
Martyr. Isehyrionis militis sub Diocletiano. 


Comm. s. Euphemiae. — Comm. dedieationis Ecclesiae 
virginis Heliopolitanae et fontis imiraeulosi !). 
Martyr. Lueiani et sociorum sub Aureliano. -- Comm. 


Samuelis proph. 

Comm. libertatis per Constantinum orbi universo econ- 
eessae. — Comm. Sophiae et filiarum ejus Trium. 
Martyr. s. Claudii prineipis sub Diocletiano. — Dedi- 
eatio Eeclesiae Salvatoris Alexandriae. 


Comm. s. Miehaelis arehangeli. — Comm. s. Justi Patr. 
Alex. 
Martyr. 8. Luciae virginis Romanae. — Martyr. Hippo- 


eratis, Joannis, Ptolomaei et Philippi. 

Martyr. s. Potamioenae et sociorum ejus sub Severo. 
Dedientio Eeclesiae s. Mennae in Mareotide. 

Obdorm. s. Onuphrii anachoretae. 

Comm. Susannae virginis Romanae martyris snb Dio- 
eletiano. 

Martyr. s. Irenaei ep. Lugdunensis. 

Martyr. Gallieani viri consularis sub Juliano. — Martyr. 
Pesei, Anub et sociorum sub Ariano praefecto Lato- 
poleos. 

Martyr. s. Basilidis Alexandrini. 


!) Synaxarium Dedicationem ecclesiae Deiparae Virginis in Mata- 


raea, extra moenia Cahirae, enuntiat, ubi fons aquae dulcis, quem eadem 
Deipara cum filio et sponso ex Aegvpto in Judaeam reversura divinitus 
elicuisse perhibetur. 
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. Obdorm. s. Cerdonis Patr. Alex. — Dedicatio Ecelesiae 
Virginis Deiparae in urbe Atrib. 
. Obdorm. ss. Cosmae et Damiani eum matre et fratribus. 


Obdorm. abba Nub presbyteri, eonfessoris fidei sub Dio- 
eletiano. 

Obdorm. Moysis aethiopis et septem fratrum ejus. 
Martyr. s. Judae ex 12 discipulis. 

Comm. Proclae uxoris Pilati 1). — Comm. Josue et sta- 
tionis solis. — Comm. dedieationis Ecclesiae s. Gabrielis 
archangeli. 


. Obdorm. Ananiae episeopi Damasci, qui Paulum bapti- 


2avit. : 


. Obdorm. s. Pantaeni doctoris scholae alexandrinae. 


Martyr. abba Hori, Pesei et eorumdem matris Theo- 
dorae. 
Nativitas Joannis Baptistae. 


Epip. Julius. 


Martyr. s. Febroniae et s. Saturninae. 

Martyr. Thaddael Apost. 

Obdorm. Cyrilli patr. Alex. 

Obdorm. s. Coelestini ep. Romani. — Comm. Sophoniae 
proph. 

Martyr. Petri et Pauli, prineipum Apostolorum. 


Martyr. Elymae Pauli ex 72 discipulis. — Item s. Theo- 
dosiae. 


. Martyr. s. Lini ep. Romani, suecessoris principis Apo- 


stolorum. 


. Obdorm. s. Pesei. — Martyr. Abiromi et Atomi fratrum. 


— Obdorm. Cyri monachi, fratris ''heodosii imperatoris. 
— Martyr. Pimin. 


!) In sacris suis fastis Aethiopes maritum et uxorem simul comme- 


morant; Pilatum quidem, quod laverit manus in signum innocentiae Christi, 
Proclam vero, quod dehortata fuerit maritum. Graeci s. Proclam, con- 
Jugem Pilati, in Menaeis honorant d. 27. Octob. Latini eam ignorant. 
Vid. Ludolf. ad h. d. 


Nilles, 'EogroAóyiov, II. Edit. sec. 46 . 
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23. 


24. 
. Obdorm. Teelae apostolicae. — Martyr. Isaaei, Epimachi. 


Annus ecclesiasticus Coptorum. 


ubi: Simeonis Cleophae ep. Hierosolymitani. — Ob- 
dorm. Claudiani patr. alex. 

Martyr. s. Theodori ep. Pentapoleos sub Dioeletiano. — 
Item. s. Theodori ep. Corinthi et soeiorum. 


. Martyr. Joannis et Simeonis Alexandriae. 

. Martyr. s. Hori. Latopolitani. — Comm. Isaiae monachi. 
. Martyr. s. Apamonis. 

. Obdorm. s. Ephraémi Syri. — Martyr. Procopii. 


Martyr. Cyri infautis οὐ Julittae matris ejus. 


. Obdorm. s. Joannis Romani (Calybitae). 

. Martyr. s. Euphemiae sub. Diocletiano. 

. Martyr. s. Jaeobi ep. Hierosolymitani. 

. Comm. martyrum Latopoleos. 

. Festum s. Theodori principis. 

. Obdorm. Susennii servi Theodosii. 

. Martyr. s. Macarii, filii Basilidis principis, sub Diocletiano. 


Obdorm. Longini centurionis. — Martyr. s. Marinae Vir- 
ginis. 
Martyr. abba Nub. — (Comm. martyrum Atribensium. 


Hilariae, Teclae et Mogiae. — Dedieatio eeclesiae s. Mer- 
eurii. 
Obdorm. s. Josephi sponsi Mariae Virginis. 


. Obdorm. Timothei, fratris Petri seeundi, patr. Alex. — 


Martyr. Apamonis in Mareotide. 


. Obdorm. Mariae Magdalenae, — Translatio Thaddaei Ap. 
Martyr. Ammonii et E 2 — [tem Versenuphii et 


sociorum. 
Martyr. s. Susanuae virginis Romanae sub Diocletiano. 


Mesori. Augustus. 


. Obdorm. s. Annae inatris Deiparae Virginis. — Comm. 


Josephi Arimathiae et Nieodemi. — Martyr. Apollinis 
principis, filii Justi. 

Martyr. s. Athanasine viduae et l'raxeae virginis. 
Obdorim. Simeonis Stylitae junioris. 


—-A -— M — X — s 


4. Obdorm. Pacetuao pp. :- d Juliae consociae 

εἰ Praxeae; | ; P E U 

5. Obdorm. Joatinis rabie ἢ militini, eonfessoris fidei sub 
Julianó. ^: : UE 


6.. Martyr. s. Zenonis militis ATesamddiens —— Comm. Marine 
.. Magdalenae, 


1. Primatus s. Petri Apostoli. — Comm: summi. sheerdotii 
Aaronis. 
8. Martyr. Maechabaeorum. : IE 
9. , Martyr. s. Vari militis: e Maximiano, , 
10. Comm; Mereurii ascetae.. . 
11. Martyr. Ptolemaei e Menuf superiori. : . 
12. Regnum imp. Constantini Does - Manyr. 8. Christine. virg. 
13. Transfguratio Domini. 
14. Comm. miraeuli, ob quod :magna aJadseocuim turba Ale- 
xandriae in Christum eredidit?). . — Martyr. 8.  Basiliei. 
15; Obdorm. s. Marinfe virginis ae monialis. 
16. Assumptio B. Virginis. 
17. Martyr. Jacohi eum sociis Joanne et Abrahaino. 
18. Obdorm. s. Alexandri ep. 'CPolitani. | 
19. Translatio s. Maearii abbatis. — Martyr. 8. Adriani et 
Anatoliae. : ᾿ id 
20. Septem pueri dormientes, ^ 
21. Obdorm. ]remes filiae prineipis kdiani: EET 
22. Martyr. Damiani Antioeheni. — Obdorm. Mieheae τ 
23. Comm. Augustini ep. Hipponensis: — Comm. Martyruni 
fidei catholieae .Alexandriae sub Arianis. : 
24. Obdorm. 5: Thomae' ep. Marhesi; confessoris -fidei sub: 
. Diocletiano » au E ME 


a dy: Est proprie: Commemorátio initi a Constantino imperii post de- 
nica Maxentium tyrannum. In synaxario Constantinus Magnus. dicitur 
anno imperii sui undecimo a s. Silvestro Papa Romae baptizatus. 

3) In syhaxario ingens: fioc. miraculum accidisse refertur sub Theo- 
| philo patriarcha Alexandriae, avunculo s. Cyrilli, quum: scilicet crux lignea 
ab apostata quodam in synagoga Judaeorum arundine percussa sanguinem 
et aquam effudit. 

3) Apud Mai, tom. cit., p. 120, dicitur episcopus Germantciae, nnus 
ex Patribus s. concilii Nicaeni. 
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2D. Obdorm. s. .Bessarionis discipuli Antonii Magni. 

26. Martyr. s. Moysis et Sarae sororis ejus. — Comm. Agapii 
iilitis martyris et Teclae monialis sub impio Juliano. 

21. Martyr. ss. Panamonis et Eudoxiae sororis ejus. 

28. Comm, Patrum nostrorum Abraham, Isaae et Jacob. 

29. Martyr. s. Athanasii ep. Tarsi. — Translatio Joannis parvi. 

30. Obdorm. Malachiae proph. 


Epagomene. Mensis parvus. 


1. Martyr. Eutyehii diseipuli Apostolorum, — Careeratio 
Joannis Baptistae. — Martyr. Pesei, fratris Hori. 
2. Obdorm. s. Titi discipuli Pauli Ap. 


3. Comm. Raphaelis arehangeli, sanatoris morborum. — 
Comm. Serapionis. 

4. Gomm. Liberii ep. Romani. — Comm. septem fratrum 
habitantium in una spelunca. 

5. Obdorm. s. Pimin anaehoretae. -4 Obdorm. Amos proph. 


. Festa mobilia 
in Paschalio signari solita. | 


Sabbatum Lazari, ante Dom. Palmarum. 

Dominiea Palmarum. 

Feria V. in Coena Dom., Novum Testamentum. 

Dominica Resurrectionis. 

Feria IJ. — Dies secundus Resurrectionis. 

Feria III. — Dies tertius Resurrectionis. 

Sabbatum. — . Dies septimus Resurrectionis !). 

Dominiea s. Thomae Apostoli. 7 

Feria V. — Dies 40. Resurrectionis. Ascensio D. N. J. Ch. 

Dominiea Pentecostes. In seeundis Vesperis agitur Comme- 
moratio defunctorum. 

FerialT. póst Pent. — Initium jejunii Apost. in superiori Aegypto. 

Feria V. Corporis Christi. 


S Apud Coptos festa carent Octava. Ejus loco dies septimus festi 
celebratur. ; 
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Appendix ad t. 1. pp. 8ὅ-- 80. 


Catalogus festorum 


a novissima synodo provine. Ruthenorum?) constitutus 
(tit. 4, c. 6). 


1. Notitia synodi ex literis Leonis PP. XIII. 


datis ad EE. DD. Silvestrum Sembratowicz, archiepiscopum Leopolien.- 
Julianum Pelesz, episcopum. Premislien. — Julianum Kuilowski, epi- 
scopum Stanislaopolifan. Ruthenorum. 


Leo PP. XIII. 
Venerabiles Fratres, 


Satis verbis exprimere non possumus singularem qua per- 
fusi sumus laetitiam, postquam accepimus, Vos, Venerabiles Fra- 
tres, ad fidei catholicae incrementum, ad solidiorem reddendam 
adhaesionem Romanae Ecclesiae, extra quam non est salus, Pro- 
vincialem Synodum Leopoliensem primam, Legato Nostro Prae- 
sidente, feliciter absolvisse. 

Ex illa enim perspeximus, Vos incubuisse sollerti studio, ut 
opportuna remedia constitueretis, quibus errores temporum cala- 
mitate hominumque fraude invecti removeantur, sacerdotes Vestrae 
curae commissi vitae sanctitatem praeseferant, alumni in sortem 
Domini vocati optime instituantur in Seminariis ad munia sacri 
ordinis propria rite gerenda, Liturgiae atque Discíplinae stent 
certae et securae leges, debita sacrorum antistitibus obedientia 





1) Acta et Decreta synodi provincialis Ruthenorum Galiciae, habitae 
Leopoli an. 1891. — Romae ex typographia IPS S. C. de Propa- 
ganda fide. 1896, 
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firmetur, consistat inter fratres caritas et concordia, populus ca- 
tholicae professionis et pietatis officiis fideliter inhaereat. 

Quapropter post actas Coelesti Pastorum Principi gratias, 
qui Vobis suo praesidio adfuit, ut communi bono gregis vestri con- 
suleretis, Pontificii nostri muneris esse ducimus, Vobis effusam 
meritamque tribuere laudem pro iis quae religioso studio gessistis, 
et vehementer hortamur, ut in sancto proposito firmiter perseve- 
rantes Dei et Ecclesiae causae strenue adlaboretis. 

Id porro spectantes merita vestra apud Deum augebitis, et 
totius Nationis Ruthenae, Nobis commendatissimae, veram pro- 
speritatem promovebitis. 

Largitorem bonorum omnium Deum O. M. ex corde adpre- 
camur, ut votis a Vobis: expressis benigne annuat et imploratam 
Apostolicam Benedictionem Vobis, Ven. Fratres, et universo po- 
pulo Rutheno peramanter impertimus. 

Datum Romae apud S. Petrum die 20 m Anno 1895, Ponti- 
fieatus Nostri anno XVIII !). 


2. Catalogus festorum. 
i T: Festa immobilia. 


Septembri die 8. Nativitas. B. V. Mariae. 
: , 14. Exaltatio s. Crucis. ] 
P , 20.. Metastasis s. Joannis Evangelistáe (iransfer. 
|. . . $n Domihieam). 


Octobri die 1.  Proleétio B. V. M. (transfer. in Dom.) 


" , 26. Festum s. Demetrii martyris. 
: 1 3l. Festum 8. Josaphati martyris Üranfor 
' jn Dom). . "2 


Novembri lie... 8. Festum s. Michaelis Archangeli. 
, ^. , 21.. Praesentatio B. V. M. T2 
Decembri-die -6. Restum s. Nieofaj. - .: ^ iu 
»  . » 9. Immaeulata Conceptio B. V. M. 
. :. , 95. Nativitas D., N. J. Oh. ^. 
. ^ 296. Festum Synaxie B. M. V. et Josephi.'. 


» » 21. Festum s. Stephani Protomart.- m 
Januario die 1. Cireumeisio et s. Basilii M.  ' ..- 
un , 6. Theophania. . . ΝΥ 

., 3930. Festum ss. Basilii, Gregorii et Joannis 
j Chrysost. - 


!) Edit. cit. pp. XLIX. 
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Februario die 2. Hypapante. 
Martio — die 25. Annuntiatio B. V. M. 


Aprili die 23. Festum s. Georgii mart. (transfer. in Dom.) 
Majo die 8. Festum s. Joannis Apost. et Evang. (transf. 
| in Dom.). | 
Junio die 24, Nativitas s. Joanuis Bapt. 
" ». 29, Festum ss. Apostolorum Petri et Pauli. 
Julio , die 20. Festum s. Heliae prophetae (transfer. iu 
Dom.).. 


Augusto die 6. Transfiguratio Domini. 
^ . 315. Obdormitio B. V. M. 
T . 29. Deecollatio s. Joannis Bapt. (transfer. iu 
- Dom). 


11. Festa mobilia. 


Dominica Palmarum. 
Dies Parasceve. 
Pascha Domini per triduum. 
Dominiea s. Thomae. 
. Ascensio Christi Domini. 
Pentecoste. 
Festum SS. "Trinitatis. 
Festum Corporis Christi (transf. in Dominicam). 


Ὁ er ds D P ET 


Praeter dies festos de praecepto, quos supra memoravi- 
mus, eelebrandos semper eum ,.Vigilia noeturna", remanet 
adhue dies festus ecclesiae titularis, sive mobilis, sive immo- 
bilis, qui non solum celebrari debet cum ,,Vigilia nocturna" 
vel eodem die. vel, ubi itü fieri solet, die dominico proximo, 
verum etiam eum Missa et Officio ,,de Requie** die proxime 
sequenti, seeundum piam et universalem consuetudinem no- 
strarum eeelesiarum ). | 


— — 


!) Edit. cit. pp. 62—63. 
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Appendix ad t. 2, pp. 467—468. 


De festo corporis Christi. 
(ex eadem syn. tit. 4, c. 4). 


Licet memoria institutionis ejusdem quotannis feria V. iu 
Coena Domini, imo quolibet die in saerifieio Missae reco- 
latur, tamen propter tanti mysterii magnitudinem jam Ur- 
banus PP. IV, saec. XIII. ) illud ab universa Eeclesia anni- 
versaria solemnitate sub ratione festi Dominiei primi Ordinis 
eum octava reeolendum instituit, scilicet feria V. post Domi- 
nicam primam Pentecosten, quae nostrae Dominieae S8. 0m- 
nium respondet. Quod deinceps pariter Oecum. Synodus Tri- 
dentina laudat dicens: ,,Pie et religiose admodum in Dei 
Ecclesiam. inductum fuisse hune morem, ut singulis aunis 
peculiari quodam et festo die praecelsum hoc et venerabile 
Sacramentum singulari veneratione ac solemnitate celebraretur, 
utque in processionibus reverenter et honorifice illud per vias 
et loca publiea eireumferretur'"?). Quapropter huie summae 
auctoritati ecclesiasticae obseeundantes non solum universae 
Oeeidentis, verum etiam omnes ferme Ecclesiae Orientis eum 
Ecclesia catholiea unitae istum diem festum solemniter cele- 
brant; imprimis Eeclesia nostra Ruthena jam inde ab Unione, 
et quidem offieio speciali disposito per totam octavam ; simi- 
liter hune diem festum solemniter celebrari reperimus etiam 
apud Graeco-Italos, Graeeo-Melehitas, Armenos, Maronitas, 
Syros, Chaldaeos et Coptos?). Porro quamvis proprie loquendo 
hie dies festus celebrandus sit feria V., nempe quo die fuerat 
ἃ Christo Domino instituta SS. Eucharistia, tamen propter 
translationem dierum festorum de feria ad Dominicam sequen- 
tem apud nos fieri solitam, etiam hoc festum ad Dominicam 
transfertur; quo tamen in easu, scilicet ista Dominiea, totum 
offieium et quidem solum celebretur, prouti primo die in 
Triodio indieatur, eum Vigilia noeturna; reliquis autem diebus 
servato systeimate officii praescripti in rubricis generalibus 


——  —À — 


!) 11. Aug. 1964: Transiturus. — (V. supra pp. 468—474.) 
3) Sess. XIII, c. V. De Ench. 
*) Collect. Lacens. passim. — (V. supra p. 468.) 
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festorum ,infra octavam''. Ipso etiam die Dominieo fiat de 
more processio eum SSmo. post orationem retro pulpitum re- 
eitatam, seilicet de Ecclesia ad quatuor altaria erecta extra 
Eeclesiam per spatia aeque inter se distantia. Ubi autem 
hoe impossibile factu fuerit, tune satis erit. processionem qui- 
dem ab altari Ecelesiae incipere, et uno eireuitu Ecclesiae 
cum SSmo. peraeto, funetionem sacram eum benedictione SSmi. 
in Ecclesia super eodem altari concludere. Quoad quatuor 
Evangelia, quorum unumquodque super uno ex quatuor alta- 
ribus ex more hie in Septentrione adhibito cani solet, dis- 
posuit synodus, ut illa seligantur, quae de Ven. Saeramento 
tractant, ad praeseripta ritualis quoad hune diem festum !). 


Appendix ad t. 1, pp. 230—231 et t. 2, pp. 456—457. 


De observatione jejunii. 
(ex eadem synodo tit. 11). 


" Jejuniorum omnium in Ecclesia nostra praeseriptorum 
aceuratam observantiam synodus quidem fidelibus commendat, 
pluriumqne ex eis tenacem hane observantiam laudat; injungit 
quoque animarum pastoribus, ut eorundem praestantiam uti- 
litatemque populo in concionibus saepe diserte explicent; quin 
immo ipsi exemplo suo observantiam hane promoveant, ut 
tali modo propius quantum fieri possit ad praeelarissima majo- 
rum nostrorum exempla et primorum Christianorum fervorem 
aceedere valeant. Nihilominus tamen quoniam postremis hisce 
temporibus fervor plurium Christianorum refriguit, atque cor- 
poris valetudo paulatim debilitari videtur, ita ut jejunia eccle- 
siastica multoties pessumdentur, ideo ne peccata populi multi- 
plieentur propter hujusmodi transgressionem, synodus obtenta 
a S. Sede facultate judicat in Domino remittere nonnihil de 
rigore pristino jejunii, et quidem juxta sequentem normam: 


ἢ Edit. cit., pp. 49—54, 
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a) In Quadragesima tum ante Pascha, tum ante Domini Nati- 
vitatem neenon ante diem festum SS. Apostolorum Petri et Pauli, 
et ante diem festum Dormitionis B. V. Mariae servandum erit jeju- 
nium qualibet feria 2, 4 et 6, quibus laetieinia permittuntur: 
reliquis quatuor hebdomadae diebus dispensatur quoad esum 
earnium, ita tamen, ut quatuor istis diebus compensent jeju- 
nium, elerici quidem per recitationem psalmi 60, reliqui vero 
per recitationem 5 Pater et Ave, et hoc tum ante prandium, 
tum ante coenam. 

b) Supra exposita norma de lactieiniorum permissione 
valeat etiam quoad cetera anni jejunia. 

e) Excipi tamen ab hae generali lege debet integra prima 
hebdomada Quadragesimae, seilicet sex dies a feria 2 usque 
ad Sabbatum inclusive, atque etiam hebdomada Saneta a feria 
secunda usque ad Sabbatum ante Dominicam Resurrectionis, 
quibus omnino prohibetur esus earnium, permittitur tamen 
laetieiniorum usus diebus Martis, Jovis, et Sabbati, reliquis 
tribus diebus adhibeantur omnino cibi esuriales, i. e., absque 
lacticiniis. 

d) In hebdomada lacticiniorum dieta casea ita servetur 
jejunium, ut laetieinin adhibeantur feria 2, 4 et 6, reliquis 
quatuor diebus indulgetur vesci earnibus post recitationem 
preeum, quas supra indicavimus. 


Si quis autem non obstante hae remissione rigoris jeju- 
nii, propter aliquam rationabilem causam indigeat ulteriori 
dispensatione, expositis rationibus tenetur eamdem petere a 
proprio Ordinario. | 

Temperata tali modo jejuniorum: lege sperat synodus. 
fideles eorumdem  observationi studere non omissuros, prae- 
sertim autem animarum pastores operam «daturos, ne illa ob 
aliquam cireumstantiàm, quae omissionem eorumdem suadere 
videatur, violentur: ne forte fideles seandalum patiántur, prae- 
sertim si ad violationem jejuniorum addantur etiam choreae. 


Denique pastores animarum instruant fideles sibi com- 
missos de modo servandi jejunium, ne seilicet ad ciborum 
abstinentiam limitentur et vitiorum habenas non eoarctent: 
insistant insuper operum salutarium  multiplieationi. maxime 
earitatis, prouti sunt eleemosynae et.alia pietatis opera. do- 
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cente S. Basilio. M. : Jejunii- utilitas sola ciborum abstinentia 
haud, metienda-est,. verum enim, jejunium est, ab omnibus 
vitiis esge alienum; so]we vineulum omne iniquitatis, eondona 
injuriam: proximo, ae debitum dimitte. Noli ad lites :et. con- 
tentiones jejunare. . Carnes non edis, at interim dévoras fra- 
irem tuum. .Vino abstines, at interim. ab iniuriis tibi non 
temperas. . Vae! his, qui ebrii sunt non.a vino; ira mentis 
est temulentia, . eam a ἡπθθθθηε. non minus SXCUHEDN, quam 
Δα"). . 2, 5 | Sed uis 


"Appendix ad t. 2, pp. 225—926. 


De conseorütione ss. Bucharistiae. ' 
(ex eadem synodo tit. 2, c. 8.) 


1. Retinentes ea, quae cirea materiam et formam hujus 
Saeramenti-seitu et faetu necessaria: praescripta fuerunt in 
Synodo Zamosc., illud praesertim rursus ineuleandum eense- 
mus, ut omnes sacerdotes teneant firmiterque credant verba 
consecratoria, hujus Saeramenti non esse alià, quam ipsa et 
:sola verba dominica : Hoe est corpus meum" -et ,Hie est 
sanguis meus..." non autem verba invoecatoria Spiritus S, 
quemádmódum in pluribus eatechismis et subinde etiam in 
notis missalium 'schismaticorum reéentioribus contra antiquam 
Eeclesiae graecae fidem ab imperitis quibusdam affirmari com- 
perimus. De hae veritate sie inter alios doeet S. Joan. Chry- 
sostomus: ;.Adest et nune Christus mensam exornans: neque 
enim liomo: est is, qui faeit, ut proposita Corpus et Sanguis 
:Christi efüceiantur.. Figüram tantum implens stat sacerdos, 
et supplicationem offert: gratia autem et virtus Dei est, .quae 
omnia efficit. Hoc est corpus meum ?). inquit. Hoe verbum 
proposita transformat. Εἰ quemadmodum vox illa: ereseite et 


—- 


') Edit. cit. pp. 163—104. 
?) Matth. XXVI, 26. 
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multiplieamini et replete terram !) verbum erat, et faetum est 
opus, quod humanae naturae ad liberorum procreationem vim 
inderet: sie et haec vox prolata semper gratia auget eos, qui 
digne partieipant" ?). Et iterum: ,Sieut enim verba, quae 
^hristus locutus est, eadem sunt, quae sacerdos nunc dicit, 
sic et oblatio ea ipsa est'*5). S. Irenaeus: , quando ergo et 
mixtus calix et fraetus panis percipit verbum Dei, fit Eucha- 
ristia Corporis et Sanguinis Christi" *). $S. Gregorius Nyss.: 
,Statim per verbum in Corpus mutatur, ut dictum est a 
verbo: Hoe est Corpus meum'' 5). Denique hane veram do- 
etrinam Ecelesia universa in Concilio Florentino solemniter 
professa est. Instat etiam Synodus, ne sacerdotes in pro- 
ferendis verbis consecrationis ullo modo diserepent a recepta 
forma singulorum verborum, quibus eadem conseeratio in Mis- 
salibus nostris praesentibus exprimitur, quod ideo hie monen- 
dum necessarium duximus, quia constat nobis, aliquem sacer- 
dotem hae in re a communi praxi discessisse 9). 





1!) Gen. I, 28. 

*) Hom. in S. et magna feria V de prod. Judae. In originali praeter 
alia haec leguntur: Πώρεσειν ὁ Χριστός, καὶ τῦν ἐχεῖνος ὁ τὴν τράπεζαν 
διακοσμήσας ἐχείνην, οὗτος καὶ ταύτην διαχοσμεῖ νῦν. Οὐδὲ ydg ἄνϑρω- 
nog ἐστιν ὁ ποιῶν τὰ προχεέίμενα γενέσϑαι σῶμα καὶ αἷμα Χριστοῦ, 
ἀλλ αὐτὸς ὁ σταυρωϑεὶς ὑπὲρ ἡμῶν Χριστός. Σχῆμα πληρῶν ἕστηχεν ὁ 
ἱερεύς, τὰ ῥήματα φϑεγγόμενος ἐκεῖν ἡ δὲ δύναμις καὶ ἡ χάρις τοῦ ϑεοῦ 
ἐστε, Τοῦτό μου ἐστι τὸ σῶμα, φησί. Τοῦιο τὸ ῥῆμα μεταῤῥυ- 
ϑμίζει τὰ προκείμενα... 1 φωνὴ αὕτη ἅπαξ λεχϑεῖσα xe9' ἑχάστην 
τράπεζαν ἐν ἐχχλησίαις ἐξ ἐχείνου μέχρι σήμερον καὶ μέχρι τῆς αὐτοῦ. 
παρουσίας τὴν ϑυσίαν ἀπηρτισμένην ἐργάζεται. Apud Migne, Patr. gr. 
t. 49, p. 380. 

*) Hom. II in II ad Cor. 

*) Lib. V, cap. 2. adv. haer. 

9) Orat. Cat. c. 97. In archetypo habetur: χαλῶς οὖν καὶ νῦν τὸν 
τῷ λόγῳ τοῦ ϑεοῦ ἀγιαζόμενον ἄρτον εἰς σῶμα τοῦ ϑεοῦ λόγου μετα- 
ποιεῖσϑαι πιστεύομαι..., ἄρτος εὐθδὺς πρὸς τὸ σῶμα τοῦ λόγον μετα- 
ποιούμενος, χαϑὼς εἴρηται ὑπὸ τοῦ λόγου, ὅτε Τοῦτό ἐστι τὸ σῶμά 
μου, Apud Migne, Patr. gr. t. 45, pp. 96--97. 

*) Edit. cit. pp. 21—22. 
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Appendix ad t. 1, p. 366 et t. 2, p. 119. 
De.commemoratione fugae in Aegyptum, 
ex epistola Rmi. Agapii B$ai, episcopi Coptorum. 


Quae apud Graecos a majoribus instituta die 26. Decembris 
servatur σύναξις τῆς ϑεοτόχου φευγούσης εἰς «4ἴγυπτον, ea recentiori 
aetate etiam pluribus Kalendariis partieularibus Latinorum, ple- 
rumque ad d. 17. Februarii, inserta legitur sub titulo Comumemo- 
rationis fugae B. M. V. in Aegyptum"), eodemque die praeclarum 
Officium nacta est in Append. Breviar. rom. : 


Perantiqua festivitas in Menaeis inseribitur περὶ τῆς εἰς 
Aiyvntow φυγῆς τῆς ὑπεραγίας 9toroxov habetque proprium syna- 
xarium cum stichis: 

"Hxovtra πρός σε, τὸν πάλαι πλήξαντά σε, 
«Ἵϊγυπτε, qoírre, καὶ ϑεὸν τοῦτον φρόνει. 
Ad te venientem, qui te plexit antea, 
Aeggple, meluas, atque credas hunc Deum. 


Licet ejus festi rationes undique jam essent a multis egre- 
giis scriptoribus diligenter illustratae, arbitrabar tamen, exerci- 
tationes academicas majori utilitatis et delectationis fructu in- 
stitui posse, si etiam fontes aegyptiaci arcesserentur. Ea de 
causa episcopum B$ai, benevolentissimi rerum copticarum doctoris 
officio nunquam non functum, rogavi, ut aliquas notitias de fuga 
sacrae familiae in Aegyptum ex libris liturgicis atque ex antiqua 
traditione ecclesiae copticae mecum communicare non dedigna- 
retur. Precibus, more suo, amicissime satisfacturus, Rmus. praesul 
me epistola beavit, cujus verba ipsa subscribam. 

Non ὃ mancanza di volontà, il non avere finora soddisfatto 
al Suo pio desiderio; ch'anzi con piacere avrei subito risposto, 
non solo per contentarla, ma ancora per l'interesse, che Ella 
prende. Ma gli affari e le vicissitudini dei tempi non dipendono 
da noi! Mi scusi adunque del non voluto ritardo, e tenga per 
certo, che trovai molto gradita questa sua chiesta ... Ecco 
adunque le desiderate notizie. 


l]. La tradizione costante c' insegna, ch' in Cairo vecchio, l' an- 
tica Memfi, dimoró Nostro Signore colla Sua Santissima madre 
e 8. Giuseppe, cioé nella grotta sotterranea della chiesa antica 
detta dei Martiri. Questa chiesa dei Martiri ὁ in mano dei Copti 
dissidenti; ma ὁ libero ad ognuno di visitarla, ed i Copti catto- 
lici annualmente ai 24 Pascions celebrano nella predetta grotta 
una messa: cos] che non si puó negare questa costante tradizione. 








ἢ) Videatur Holweck, Fasti Mariani, pp. 28 et 358. 
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2. Nel Δεῖπναρ, ai 6 di Hator, vé questo passo; ,Nel monte di 
Koskam, ove allogió ') per tre anni e mezzo (fuggendo):dal]* &spetto 
del pessimo Erode*, /Ora, si domanda, ove ἃ questo monte? é 
vicino ora a Memfi, ovvero un altro? V'é àn villagio nel Faium 
(Crocodilopolis), che finóra chiamasi Koskam *). 


᾿ 8. In oltre, ai 28 di Tout, rella vita dei dne ss. Martiri Apa 
Ter ed Ire sua sorella (Cod. Vat. Copt. N..68),' s' ha, che Cristo 
Nostro Signore ancora fanciullo faggendo colla sua madre e s. Giu: 
seppe »abitava PSinila, villaggio (vicus) prossinio alla città di 
Seniun.^ — Ora vi sono due Semun, una nell Egitto medio, detta 
dai Greci ,Hermopolis magna", ed ὁ probabile, che questa sia 
pure yicina ἃ Koskam , nella Prefettura che chiatasi Faium. 
(qui.i] Faium ὁ provincia, uella quale ὁ la citta Kaium, Croco- 
dilopolis, dí cui sopra); e l'altra Semuu ὁ nell' Egitto inferiore, 
detta dai Greci » Mendes". — Sarà opera dei dotti, di combinare 
questi testi. A ea 


4. Le sia ancora noto, che ὁ pure tradizione, esservi un aibero 
detto della Madonna, che trovasi non molto lontano dal villaggio 
ora detto Mattarie, che é l'antico Heliopolis ovvero. er della Sacra 
Serittura. Dice aduuque la tradizione, che passando .da colà, 
bevettero dell'acqua da un fonte. che quivi.sta, e riposarono sotto 
quel albero, 1] quale ha 1a maravigliosa σὰ storia, .che é in vario 
modo raccontata dagli antiquari. Comunque sia, vien narrata la 
cosa da Copti e dagli stessi Musulmanni. questa Heliopolis ovvero 
ov dista da Memfü ΠῚ ora e mezza. p 


“ t. ἐ D -- 


Gradisca adunque questa mia pisbolà ófferta di questi pocchi 
cenni trovati, per valersene nell' opportunità. ete. 
Bone 12. Paopi 1598 die Martiri. . 


ἜΑ. B8ai, V. Copt. 


!) Il verbo Copt. dioili, qui usato, significa peregrinum, advenam esse, 
in hospitium recipi, habitare. 

*) Synaxarium ejusdem diei 6. mensis  Hator d habet T 
tionem cum historia divinae consecrationis sacelli B. M. V, Einsied- 
lensis, in Helvetia (apud Holweck, Fasti Mar., pp. 145—141); in 
eo quippe praeter alia haec leguntur: .Comvenit Christus Dominus cum 
discipulis suis in montem Kaskam, in Aegypto, et puris suis manibus 
consecravit templum in ecclesiam, quam una cum altari. Mariae Virginis 
genitricis suae nomini nuncupavit.. Vasa autem ejusdem altaris manibus 
Michaelis et' Gabrielis archangelorum consecrari voluit: quemadmodum te- 
stantur patres HOD et Oyrillus, iuncto "Alexandrini. V. Aste. 
man. h. d e 8 
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Appendix ad t. 1, pp. XXIV. XXXI. LXXI. 


De appellatione ecolesiae orientalis, 


ex censura epistolari prioris editionis Kalendarii facta a Rmo. 
D. Clem. David, archiepiscopo Damascen.-Syrorum, 
ex an. 1881. 


J'ai le plaisir de vous dire, que j'ai lu et presque dévoré 
les deux volumes de votre précieux Kalendarium tout d'une ha- 
leine. Je ne puis vous exprimer le plaisir, l'admiration et le 
profit que cette lecture m'a causés. C'est un vrai trésor d'érn- 
dition de tout genre, de vaste linguistique, de science sacrée dans 
toutes ses branches... Et si votre mérite n'était pas supérieur 
ἃ toute félicitation, les meilleures et les plus méritées vous se- 
raient dües de ma part.. 

Je me permets pourtant de vous faire observer, que l'usage 
que vous avez tenu. conformément à l'opinion presque commune, 
de désigner le rit grec par la simple dénomination de rfe oriental. 
cet usage, dis-je, n'est pas rigoureusement conforme à la verité. 
La vraie et exacte dénomination du rite grec actuel est celle de 
rite Constantinopolitain. En d'autres mots: le rite grec, tel que 
nous l'avons actuellement,. soit dans la langue grecque, soit en 
slave, en roumain, en arabe, ne représente pas le simple rite 
oriental, puisqu'il n'est qu'un des rites orientaux. 

I1!) faut donc condamner comme abusive et ΤΑΝ πὰ la dé- 
nomination de ri/e oriental donnée d'une maniére absolue au rite 
grec. Car de méme que le rite ehaldéen, par exemple, qui est 
sans contestation le plus oriental de tous les rites orientaux, ne 
peut étre appelé le rite de l'Eglise orientale d'une maniére ab- 
solue, de méme et à plus forte raison le rite grec, qui historique- 
ment est le dernier des rites orientaux dans la date de $a ré- 
forme, et géographiquement est le moins oriental de ces rites, et 
dont le lieu de formation est bien éloigné du berceau: de l'Eglise 
chrétienne, ne peut pas étre considéré comme ]e rite orieital. par 
excellence. 

C'est un fait digne de remarque, qu' aucun des rites orientaux, 
y compris le rite grece, ne s'est jamais donné la dénominatiotr 
absolue de rite oriental, et n'a jamais apposé urn pareil titre à 
ses livres liturgiques. Généralement, les livres liturgiques ne 
portent dans leur titre que l'indication de la matiére qu'ils con: 
tiennent, sans mention du.rite auquel ils appartiennent. Ainsi 
l'Euchologe de l'Eglise grecque, par exemple, porte simplement 
le titre suivant: Ev$yolóyiov τὸ μέγα, Enchologíum ἈΟΥΒΟΣΣ sans la 

a Hanc partem epistolae Rmus. auctor ipse postea. ( 1890) publici 
juris fecit in Actis ,Revue des Églises d'Orient^, t. 2, pp. 418—420. 
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mention de rite grec, ni à plus forte raison.de rite oriental. De 
méme, le Missel de l'Eglise grecque ne porte que ce simple titre: 
Ai ϑεῖαι λειτουργέαε, Divinae lilurgiae, sans aucune mention de 
l'Eglise à laquelle ce livre appartient. L'Z/orologion de 1a méme 
Eglise présente un titre semblable. Ce n'est que depuis quelques 
années que les Syriens, les Maronites et les Chaldéens, dans les 
éditions qu'ils ont faites de leurs livres liturgiques, les ont dé- 
signées par le nom du rite auquel ils appartiennent. Il parait 
que c'est l'Eglise Romaine qui, la premiére, a commencé à in- 
tituler ses livres liturgiques: Zreriarium Romanum, Missale Roma- 
num, etc. Il faut le reconnaitre, l'usage d'un pareil distinctif est 
devenu désormais trés nécessaire dans les éditions des livres de 
tous les rites. Le manque de ce distinctif dans les anciens manu- 
scrits des livres liturgiques des Eglises orientales a souvent trompé 
les savants, qui s'en sont servis (entre autres le célébre orienta- 
liste francais du XVII* siécle, Renaudot), et leur a fait com- 
mettre bien des erreurs. 


Nous savons que de graves auteurs, et méme des papes, pour di- 
stinguer l'Eglise orientale de l'Eglise occidentale, que l'on appelle 
l'Eglise latine, lui ont donné le nom d'Eglise grecque. Mais il est 
clair, que cette dénomination n'est pour ainsi dire qu'écomomiqnue, car 
la majorité des peuples qui appartiennent au rite grec lui-méme, 
qui est un des c/nq ou six rites orientaux, n'emploie pas la langue 
grecque dans la liturgie, et cela depuis des siécles. Et puis comme 
on ἃ donné le nom commun de latine à l'Eglise occidentale prise 
dans son ensemble, il fallait donner un nom commun à l'Eglise 
orientale prise aussi dans son ensemble; et la dénomination de 
grecque lui convenait mieux que toute autre: 1* parce que l'Eglise 
grecque est mieux connue que toute autre Eglise orientale en 
Europe, oü cette dénomination a été adoptée; 2" parce que le rite 
de Constantinople, qu'on appelle le rite grec, est de beaucoup 
plus répandu dans le monde que tout autre rite oriental; 8" parce 
que la langue grecque, dans laquelle ce rite a 6té composé, a eu 
Ja fortune d'étre en Orient pendant des siécles la langue de la 
civilisation et des lumiéres. Ajoutons à toutes ces raisons la con- 
sidération, que comme les Péres de l'Eglise ont écrit en Occident 
dans la langue latine, ceux de l'Orient nous ont légué leurs 
ouvrages en grec, et le petit nombre des écrivains ecclésiastiques 
connus en Europe, qui ont écrit en syriaque ou dans une autre 
langue orientale, est presque nul devant la multitude des écri- 
vains grecs. 


Voilà les raisons honorifiques pour lesqueiles les Eglises 
orientales considérées collectivement sont appelées métaphorique- 
ment grecques, tandisque si l'on voulait considérer l'ancienneté 
des temps, et le nombre des rites qui emploient dans la liturgie 
une méme langue, on devrait appeler Syrienne l'Eglise orientale, 
puisqu'il est historiquement certain, que l'Eglise chrétienne est 


-I 


-—? 


-l 


Appendices. 


née dans 14 Palestine oü 1a langue dominante était alors le syria- 
que et que les fondateurs de l'Eglise parlaient cette langue. On 
sait d'ailleurs qu'aujourd'hui il y ἃ trois rites qui emploient la 
langue syriaque dans la liturgie: celui des Chaldéens, celui de: 
Maronites, et celui des Syriens proprement dits. 


I] est vrai, le rite grec conserve beaucoup de choses qui 
appartiennent au pur rite oriental général, par exemple: l'absti 
nence du mercredi, la multiplicité des carémes, certaines féte:, 
la disposition des parties de la messe, 18. communion sous les deux 
espéces, 18 permission donnée aux diacres et aux prétres de rester 
avec leurs femmes, la prohibition de jeuner tous les samedis d« 
l'année, excepté le samedi saint, 184 cérémonie du couronnemen: 
des nouveaux mariés, la faculté donnée aux prétres d'administrer 
le sacrement de confirmation avec le baptéme etc. — Mais dan: 
ce pur rite oriental l'église de Constantinople a introduit beau- 
coup de changements et d'additions, qui rendent le rite grec 
d'aujourd'hui notablement différent de tous les autres rites du 
monde, méme des églises orientales. Outre les particularité, 
dont j'ai déjà fait mention), je ne veux dire ici q'un mot sur le: 
cérémonies de la sainte messe. 


La liturgie des Grecs a des singularités ajoutées dans la 
suite des temps, et qui ne se trouvent dans aucune autre liturgie 
ni orientale ní occidentale. "Telles sont, par exemple, la maniere 
de découper le pain eucharistique au commencement de la messe. 
l'usage de 14 lance et de l'astérisque, 18 coutume de mettre sur 
l'autel une tablette d'étoffe au lieu d'une de pierre oa de bois, 1. 
culte liturgique des images comme partie de la messe, le dia- 
logisme entre le prétre et le diacre, le róle distingué donné au 
diacre dans le ministére de la messe, la fonction du diacre ac- 
complie quelquefois par le prétre, le 2o» ou l'eau chaude versée 
dans le calice aprés la consécration. Ces choses ne se trouvent 
que dans la liturgie de Constantinople. Aucune autre des litui- 
gies orientales ne connait ces cérémonies: toutes ces liturgies sc 
ressemblent d'une maniére admirable, à part quelques chang:.- 
ments introduits en quelques-unes d'entre elles dans les temp: 
postérieurs, et ainsi elles laisseut la liturgie de Grecs comme 
étrangére à elles sous le rapport de ces usages particuliers. 


La liturgie de Constantinople s'écarte dans certaines chose: 
de toutes les liturgies orientales et méme des occidentales. Nou: 
avons ici en vue les lectures de l'Ancien Testament à faire avant 
celles du Nouveau, le lavement des doigts du célébrant à faire 
aprés le Credo, la paix ou l'embrassement mutuel proclamé par 
le diacre à toute l'assemblée. Remarquons enfin que la liturgie 


ἢ Ea vide supra p. XVI. 
Nilles, ἱΒορτολόγιον, II. Edit. sec. 41 
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de- Constantinople ne prescrit à aucun moment de la messe au 
célébrant de baiser l'autel: ce qui se trouve cependant prescrit 
par toutes les liturgies tant orientales qu'occidentales. 


. . Vous ayez trés bien exposé l'année ecelésiastique des Ar- 
méniens et celle des Coptes. Seuls les Syriens n'ont pas trouvé 
fortune chez vous. Ce que vous avez écrit pag. 660 et suiv. du 
second volume appartient réellement à l'Église nestorienne de- 
venue catholique, et qu'on appelle Chaldéenne; et votre exposition 
est assez exacte. Il vous restait donc de parler ex professo des 
Maronites et des Syriens purs, comme vous avez fait pour les 
autres nations orientales. 5i la présente lettre arrive avant la 
publication d'une nouvelle édition et que vous voulez y insérer 
quelque chose concernant ces Églises, je suis prét à vous rendre 
le service dont je serai capable. 
Agréez etc. | 
votre trés-dévoué serviteur 


t Clem. J. David, 
Archevéque Syrien de Damas. 


Et haec quidem orientalis Praesul quovis meriti dignitatis- 
que splendore ornatissimus, qui me (utinam merentem) gratiis 
favoribusque suis adeo dignatus est prosequi, ut etiam in laborum 
societatem admiserit. Eo monitore igitur in nova editione statim 
ab initio omnes ritus ecclesiae orientalis uno in conspectu posui 
t. l, p. LXXI, et in extrema operis parte singulorum festa accu- 
ratiori descriptione ex ordine exhibui t. 2, pp. 553—724. 

Quemadmodum autem Rmus. Archiepiscopus praeclarissimis 
suis operibus in Oriente et Occidente vulgatis id semper egit, ut 
omues utriusque Ecclesiae ministri in arctius mutuae benevolen- 
tiae nexum ad promovendas solidiores disciplinas traherentur: ita 
et ego qualicunque hac opella, pro sacrae juventutis commodo 
bonarumque artium provectu suscepta et elucubrata, id jugiter 
speetavi, ut omnes ecclesiasticorum rituum studiosi, qui eam cum 
eodem Rmo. Praelato legere sustinuerint, sociatis laboribus et 
studiis unius omnium matris altricisque Ecclesiae catholicae decus 
et gloriam strenue augerent, exornarent, illustrarent. 
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nominum, rerum, locorum in utroque Heortologii tomo 
occurrentium 


Academiie inserviene. 
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Abbreviationes et sigi&a. a. — antiquus, a, um; an. — annus, anno; ap. — apostolus; 


c.— circa ; CP. — Constantinopolis; ep. — episcopus; 
P. seu PP. — pontifex maximus; s. seu 5. — 


est; i. e. — id est; m. seu M. — martyr; 


h. — hodie, hodiernum; ἢ. e. — hoc 


sanctus, sancta; v.—-vide; v. i. — vide ibi. 
Numerus romanus II. tomum secundum, numerus arabicus paginam indicat. 


A. 


S. Aaron, frater Moysis, 4850, IL : 


103. 415. 591. 717; 
dotium, II. 723. 

S. Aaron, abbas Syrus, patronus 
adversus invidiam et malum ocu- 
lum, II. 415. 416. 

Àba, Mar-Aba, 29; patriarcha Ne- 
storianorum, 11. 685. 

S. Abadir, m. 707. 

S. Abai, m. in Perside, 460. 

Abari, v. Avari. 

Abbacher, Abbacyrus, 
anarg. 

Abbas, qua cognomentum anachore- 
tarum et ascetarum significat mere 
»pater^, scilicet eremi, II. 42. 

Abbeloos J. B., Rector Univ. Lova- 
niensis, II. 687. 

Abdal malechus, rex Arabum, lI. 676. 

S. Abdas, ep. m. Sub Isdeger de, 418. 
488, 11. 572. 574. 

Abdechales, v. Abd-haikla. 


ejus sacer- 


v. Cyrus 


| 
| 


! 


S. Abd-haikla (Abdechales, — servus 
terhpli), presbyter s. Simeonis Dar 
zaboé in Persia, martyr in urbe 
Ledan, 140. 

S. Abdias, propheta, 331. 

S. Abdjesus, Habedjesus, Ebedjesus, 
ep. m., 416, II. 416. 


| S. Abdon, frater s. Sergii, et lilius 


| 
| 


| 
| 


| 


8. Philippi, m., II. 570. 

S. Abdon, 381. 397. 

S. Abdu'l Masich, Ebedmessia:s, ^b- 
delmessihus, m. 479, II. 498, 595. 

S. Abeim Machab. m. 230. 

S. Abel, frater Caini, occisus, Il. 
254. 591. 713. 

S. Abercius, Hierapolit. ep. m., 305, 
485 


S. Abgarus (armenice: Abgar |re- 
ctius Akbar] Uchamo V., — mac- 
nus vir Niger V.), 14; toparcha 
seu rex regni Osrhoénici in Me- 
sopotamia, temporibus Jesu Clii- 
sti et caesarum Augusti ac Ti- 
berii; regnavit 38 annos. Accipit 

. 47} 





40 


& Christo epistolam, 326; imagi- 
nem Christi, 250; invitat Chri- 
stum, 290; s. Thaddaeus ad eum 
missus, 184; convertitur, 254. 
485, II. 589. 590. 697. 643; san- 
ctis ecclesiae armenae adscriptus 
254 ; festum ejus, II. 134. 416. 

S. Abibo, 282. 

S. Abibus diaconus, Persa, m. 329, 
463. 480, II. 134. 618. 709. 

S. Abilius, patr. alexand., II. 705, 717. 

S. Abiromus, aegypt. m. II. 721. 

S. Abraham patriarcha, 299, II. 334. 
591. 108. 1724: προπάτωρ Christi, 
II. 589; sinus Abrahae, II. 429. 

S. Abraham aegypt., m., II. 723. 

S. Abraham Cidunajan, 466. 

S. T i eremita 310. 485. 709, 
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S. Abraham confess., discipulus ss. 
Leontinorum martyrum, 1I. 627. 
S. Abreha, rex Aethiop., m., Il. 704. 
S. Absalon, diaconus s. Petri Ale- 

xandrin, senex, II. 565. 

S. Acacius ep. AÁmidae, 474. 

S. Acacius Byzant. m. 158, II. 416. 

S. Àcacius, miles Cappad., m., II. 581. 

S. Acacius Hierosolym. ep. II. 718. 

S. Acacius Melit. ep. 141, II. 581. 

S. Acacius Prusae m. 169. 

S. Acacius in Scala, 205. 338, II. 42. 

S. Acacius Sebast. m., 337. 

Academia (seminarium) quidsit, XXI; 
academiae ἑορι αστικῆς necessitas 
in Austro-Hung. XXII ; in Oriente 
XXIII. 

S. Acathius, v. s. Acacius, Byzan- 
tin. m. 

AÁcclamatio v. πολυχρόνιον. 

Acephali v. '4x£qu«ào:. 

S. Ácepsimas Persa m., Honitic. ep. 
ex urbe persica Fakaa, 267. 315, 
II. 616. 

AÁcha (Achas) eremita, crucis parti- 
culam in Persidem attulit, 276. 
469, II. 688. 

S. Achacius e 14 auxil., 242. 

Achaia, provincia Peloponnesi, tum 
etiam Graecia, 251. 304. 338. 
339. 349. 

S. Acheim Machab. m., 230. 

«χειροποίητος εἰκών, acheropita 
imago Edessena, v. Edessa. 
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S. Achillas, abbas in Scete (ante 
i 2005 coaevus Ársenii Magni, 


S. Achilias atr. alexand., II. 709. 
S. Achilleus, m., m., 318, II. 718. 
S. Achilleus, Larissensis ep.. 160. 
Achmin, Akhmyn v. Panopolis. 
Achóné, fraterculi, 460. 

Achri, Achrida (a. Lychnidus; h. 
Acrida, Ochrida, Ochri, Okhri, 
Okhrida, Achri) urbs Tllyridis grae- 
cae (Rumili), postea Bulgariae seu 
Dardaniae, ad septemtrionalem 
ripam lacus Lychnidi, olim patria 
Justiniani imp. credita, ab ipso 
ἡ πρώτη ἸΙουστινιαγή, Justiniana 
prima, nuncupata et "ΜΗητροπόλεως 
αὐτοχεφάλου dignitate nobilitata 
(Novell. 11), secundum quosdam 
a s. Boris L, primo Bulgariae rege 
christiano ad eundem gradum re- 
stituta 151. 457; antepenultimus 
archiepiscopus catholicus Achridae 
vocabatur Raphasl  Levakovich, 
504. 

S. Achudemas episcopus, 477, II. 415. 

S. Acindynus m. 314. 462. 484. 

Acis Xyphoniae (ἢ. Aci Reale), urbs 
ad orientalia littora Siciliae, 994. 

Acoemetae, v. ἀχοίμητοι. 

Acrida v. Achrida. 

Acta mart collectiones variae 
XXXIV. — 

Acta sanctorum Bollandiana XXXIV; 
II. 279. — Acta sanctorum dubia 
non recipienda, 51. 111—112. 144. 
— S. Gelasii PP. L, decretum de 
Actis Sanctorum, 112. 144. 246. 

S. Adam, protoparens, II. 541. 542; 
lapsus Adae apud Armenos, II. 559; 
lapsus secundum s. scripturam, 
II. 15. 261. 262; Adae e para- 
diso ejecti jejunium, II, 8. 51. 
54; exilium e paradiso ,' II. 50; 
ejus dies creationis, lapsus, mortis 
et sepulturae, II. 254; oed 
morationis dies apud S II, 
334, apud Armenos II. 591; pee 
Coptos II. 717. 

S. rar ex Epheso, Mesopotam. 

. 604. 


S. Addaeus (Adaeus), apostolus, m., 
primus Edessenorum ep., 254; Il. 
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416; ejus doctrina, 254; egressus 
ejus ex urbe Edessa, Il. 416; 
Nx septuaginta discipulorum, 
491; discipulus et successor 
atoli Thaddaei, II. 497. 62. 
(ua daeorum apostolus II, 678. 
᾿Αϑδέκαστος παρουσία, II, 39. 
᾿Αδελφόϑεος sive ϑεάδελφος, cog- 
PI NIE Jacobi minoris, 148, 


᾿Αδελφοποιΐα πνευματική, 11. 349. 

Adelung J. Ch., lexicographus ger- 
manus, t 1806, II. 235. 309. 398. 

᾿Αϑδέσποτον opus, II. 40. 

"A4tdnc, Hades, orcus, inferi, II. 256. 

S. Ado, archiep. Viennensis (Vienne) 
in Gallia, floruit circa 858, scri- 
psit Chronicon, II. 288. 364. 

"4üudéxara festa, 33. 

ied Magorum, 364, et v. s. 


agi. 

S. Adrianus Nicomed., m., 260. 382. 
398. 4783, II. 596. 723. 

Adventus Domini, initium anni eccle- 
siastici apud Latinos, 44, II. 536 
—bD31; Adventus Christi secundus 
et muneribus non corruptus, II, 32; 
jejunium tempore adventus, II. 82 ; 
Dominica I. adventus apud Grae- 
eos et Latinos, II. 535 —538; Do- 
minica III. adventus, II. 539—540, 
apud Armenos, II. 564; adventus 
Filii Dei in templum, v. Puri- 
ficatio. 

Áegaea, urbs Ciliciae in Asia mi- 
nori, 185. 200. 311. 

ica mare (τὸ Aiyaiov πέλα- 
γος), 1I. 165. 

S. AD Cius. ab., 382. 398. 

Aegyptus, plurimorum ascetarum do- 
micilium, II. 42; a Saracenis (Ara- 
bibus) pressa (an. 639), 13. II. 
163; quoad historiam ecclesiasti- 
cam terrae Aegypti vide speciatim 
voces: Maria Aegyptiaca ; Jeremias 
propheta ; Abacyrus, Álonius, Àm- 
monus, Anub, Ares, Bessarion, 
Cherimon, Eulogius, Hyperechius, 
Isaias, Laurentius, Longinus, Moy- 
ses, Nisteron, Pinnuphrius, Pambo, 
Theodorus Phermiensis. — Adven- 
tus Christi Domini in Aegyptum. 
II, 174. — Alia v. sub Copti. 
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B. Aelred, abbas Rienvallensis (h. 
end in Anglia (t 1168), 
95 


m. Afric., 406. 

Cyzic. ep., 242. 

Dorostori m., 217. 
monachus confes- 


S. Aemilianus, 
S. Aemilianus, 
S. Aemilianus, 
S. Aemilianus, 
sor, 64. 
S. Aesculapius, o m. Panopoli in Ae- 
113. 


gypto 

Aethiopia, 339; Ἢ 163; 
stoli, II. 104. 

Aétius, haereticus, 
rum, II. 114. 

S. Agabus, ap., 184, IT. 714. 

S. Agape, filia s. Sophiae 250; II. 
593. 1171. 

S. Agapitus PP. (585—536), 
141, II. 493. 

S. Agapitus, discipulus s. 
II. 42. 


ejus apo- 


caput Aétiano- 


140. 
Sabae, 


S. Agapitus, ep., 11. 715. 

S. Agapius, ap., II. 717. 

S. Agapius, Gaz. m., II. 716. 

S. Agapius, miles, m., II. 194 

S. Agapius Caesar., m., 192. 

S. Agapius, Eustachii filius , 
II. 605. 707. 

S. Agapius Siculus, m., 80. 

Agareni (Arabes, Saraceni), lI. 153. 
162—165; confer Arabes. 

S. Agatha, m.. 94. 4710. 487, II. 719. 

Agatha (ἢ. Agde), urbs Galliae in 
Languedoc, concilium Agathense 
(an. 506), II. 368. 

Agathangelos, scriba s. Tiridatis, 
regis Ármenor., II. 586. 

S. Agathangelus, m., 80. 

S. Agatho PP. (679—682), 390. 495. 

S. Agatho Silentiarius, abbas in 
Scete, s. Macarii coaevus (c. 319), 
II. 42. 

S. Agatho, m. in Aegypto, II. (06. 712. 

S. Agatho, stylit., II. 706. 

S. Agathodorus, m., 301. 

S. Agathonice, m., 301. 

S. Agathonicus Nicomed., m., 255. 

S. Agathopodes, diacon. Thessal., m., 
133. 


981; 


Ager magnus, monasterium in re- 
gione Sigriana prope Cyzicum. 
Hic quoque exstabat monasterium 
Ager parvus et alterum dictum 
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Polychronios. Fuit autem Cyzicus 
clara urbs maritima Mysiae mi- 
noris ad Hellespontum et Pro- 
pontidem in Asia minori, 120. II. 
106. 110. 159. 

S. εἰ ξββουθ, propheta, 308. 858, 


poa τοῦ ὕδατος, benedictio 
aquae die Epiphaniae in Oriente, 
51. 59; apud Slavos d. med. Pentec. 
II. 361; apud Ármenos II. 559. Et 
vide ad haec: fons baptismalis. 

“Ἅγιος, sanctus; χυριακὴ τῶν ἁγίων 
πάντων (Dominica omnium san- 
ctorum) apud Graecos, II. 292. 
339. 424. 430. 

S. pues m., 3. 19. 461. 481, 

Agnus Dei, parva figura plastica, 
confecta e cera, II. 422. 

Agnus paschalis, II. 896. 

Agrigentum (h. Girgenti), urbs Si- 
ciliae, 333. 

S. Agrippa, m., II. 326. 

S. Agrippina, m., 186. 

S. Agrippinus, patr. alexand., II. 714. 

"A ygvnv(a, vigilia, 55. 196; πάν- 
νυχος ἀγρυπνία, II. 271; quatuor 
ἀγρυπνίαι in aula imperatoris by- 
zantini celebratae, I. 55. 56, 1I. 
154. 240. 

"Μγωνιστής, 
II. 135. 

"49900, 
II. 60. 


in stadio decertans, 


generatim, conjunctim, 

Aldyn. Arsenius, archiep. Armenus, 
vir insi linguarum peritia or- 
natus, II. 555. 557. 

Αἰκατερίνα v. Catharina. 

Avo, LV. 


S. Aithala (Aitilahas), Persa, dia- 


conus Bet-Muhadra, m., 967. 314. 
481, II. 616. 

Aiunrfa. ἡ μνήμη v. μνήμη, 

᾿χάϑιστος ὕμνος, hymnus in hono- 
rem Deiparae, qui noctu stando, 
non considendo, decantabatur , et 
ratio hujus hymni, II. 154 seq 
hymnus iste graece et latine, ji 
166—183; οἶκοε τοῦ ἐἰχαϑίστου, 
IL 166; λόγος εὐχαριστήριος εἰς 
τὴν ἀκάϑιστον, II. 157; Acathist. 
in SS. Cor Jesu, Il. 166. 
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“Ἵχέφαλοι (Acephali), adversarii fa- 
mosi Henotici, ab imperatore Ze- 
none an. 482 "promulgati, 66. 

᾿᾿χοίμητοι (acoemetae), monachi, 
qui alternando perpetuae adora- 
tioni incumbebant diu noctuque, 
10. 311. 

"Axolovó(a.officium, celebratio, LV II, 
II. 109. 123. 141 ; 14. τῶν παϑὼῶν 
v. παϑῶν: ᾿4Α, τῶν ὡρῶν βασιλει- 
κῶν v. ὡρῶν; A. τῆς τραπέζης. 
II. 327; ᾿Αχολουϑία τῆς ἁγίας 
καὶ μεγάλης íBdou«doc, qua se- 
Do liber liturgicus Graecorum, 


Alanorum rex, fuit idem nomine Da- 
tianus, II. 513. 

Alardus Gazaeus, scriptor ecclesiast., 
II. 79. 


Alba Julia v. Balásfalva. 

Albani, Joannes Franciscus, comes 
de, v. Clemens XI. 

Albanopolis v. Areban. 

Albanum, v. Areban. 

Alba, hebdomas alba, hebdomas al- 
barum, hebdomas in albis, II. 332. 
334. 341. 342. 

Albani, natio penes Armeniam, II. 
586. 


Albigenses, haeretici in Gallia sae- 
culo XIII, II. 471. 

Alcuin , amicus et consiliarius imp. 
Caroli i, vir doctissimus 
(f 804); de festo Purificationis. 
92; scripta E II. 196. 210. 218. 

᾿Αλείπτης, inunctor luctantium in 
arena; excitator, II. 151. 541. 

᾿Αλειτουργητός, liturgia carens dies, 
II. 251. 252. 

Alemannus Nicol., doctissimus quon- 
dam bibliothecae Vaticanae prae- 
fectus; de Kalendario pugillari, II. 
191. 138. 979. 

Aleppo (Graecis Berrhóa, Beróa ; a 
παρα nuncupata Chaleb, € 

lybon; h. Aleppo, Haleb), urbs 
yriae in Cyrrhestica ; Kalenda- 
δ catholicum ibi editum, XL. 

"59a, folium CP. II. 155. 516. 

Alexander, ZIADOINIOE romanus (2229 
—235), 66 

Alexander Halensis s. Alensis, seu 
de Hales (Ales), scholasticus, sae- 














culi XIII Anglus, ex ordine s. Fran- 
cisci, in Hales prope Glocester in 
Anglia, 1230 professor theologiae 
Parisiis, ubi 1948 defunctus est. 
Insignitus est cognomento ,,Docto- 
ris irrefragabilis^:; scriptor eccle- 
siast., II. 229. 

S. Alexander, archiep. CPolitanus 
262, II. 47. 617. 793. 

S. Alexander, ep. Hierosolymit. mar- 
tyr sub Decio (c. 249. s. 251), 
352, II. 47. 682. 717. 


S. Alexander, patriarcha Alexandrin. : 


(408—411), II. 568. 718. 

S. Alexander, m., 305. 

3. Alexander, miles et m., 176. 

S. Alexander, m. in Aegypto, II. 716. 

S. Alexander Nevsky  (Nevensis), 
magnus dux Vladimiriensis in Rus- 
sia (1288—1963), 446. 

S. Alexander Pergen., m., 405. 

S. Alexander Pydnae, m., 122. 

S. Alexander, m. Rom., II. 710. 

S. Alexander PP. I. (c. 101—119), 
894. 

Alexander PP. II. (1061—1073), II. 
40. 461. 

Alexander PP. III. (1159—1181), 
II. 143. 390. 460. 

Alexander PP. VI., II. 650. 

S. Alexandra, Ancyran., m., 162. 

S. Alexandra, Diocletiani uxor, 144 ; 
II. 715. 

Alexandria (h. arabice Iskanderié), 
celeberrima urbs Aegypti, 73—'15. 
80. 88, 94. 131. 150. 159. 166. 
174. 203. 218. 284. 289. 310. 
320. 327. 334. 335. 350. 492. 
I. 605. — Alexandrinus episco- 
pus cur Papae titulo et tiara or- 
natus et judex orbis terrarum 
dictus, 75. 76. — S. Joannis Bapt. 
ecclesia hie, 73. — Monasterium 
sacrarum virginum hic, 55. — Sera- 
peum fanum, 113. — Miraculum 
magnum Alexandriae, percussa & 
Judaeo crux sanguinem et aquam 
effudit, II. 723. — Ecclesia s. Pe- 
tri, ep. Alexandrini et m., II. 714. 
— Commemoratio synodi Alexan- 
drinae sub Dionysio patriarcha II. 
105. — Alexandrinae ecclesiae erat, 


quotannis sedi apostolicae diem - 
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Paschatis intimare, II. 9&0. 
Quadragesima apud Alexandrinos 
IL. 79. 80. — Patriarchatus ale- 
xandrinus pro Coptis restauratus, 
II. 690. — Ad Alexandriae histo- 
riam vide praeterea: s. Anastasia, 
Athanasius, Cyrillus, Dionysius, 
Petrus, Sarra, Syncletica, Thco. 
dora, Theodorus. 

Alexius Comnenus, imperator Byzan- 
tin. (1081— 1118), 87. 156. 

Alexius, Manuelis I. Comneni, im. 
peratoris Byzantini (1173— 1150 
gener, IT. 9. 

S. Alexius, homo Dei, non confun- 
dendus cum Joanne Calybita, 12. 
II. 472. 485. 628. 

S. Alexius, metropolita Kijeven:i- 
(μητροπολίτης KvéBov (Kijeva) x«i 
πάσης ἹΡωσίας) c. 1967, cum CPo- 
litanis tunc catholicis unitus. Δι 
acta solemnis hujus unionis ecc!e- 
siarum Orientis cum ecclesia Ho- 
mana, celebratae an. 1367, pcr- 
tinent etiam literae Philothei, pa- 
triarchae CPolitani, quibus ep/sco- 
pum Justinianae primae et totius 
Bulgariae, vocat ad synodum 
oecumenicam,  deliberaturam (ἦε 
unione ecclesiarum (περὶ tis £vo- 
σεως καὶ ὁμονοίας τῶν ExxÀ nato ). 
(Migne, Patr. gr. t. 152, pp. 1410 
— 1412). 100. 

S. Algarius, in Kalendariis Syriaci« 
ad 27. Maji, II. 416. 

Allatius, patria Chius, natus 10 50, 
laudatissimus philosophus, theo 
logus, medicus, obiit Romae qua 
bibliothecarius bibliothecae Vat; 
canae an. 1669, octogenario major. 
Permulta scripsit magna cum di 
ligentia et doctrina; in quibus ta- 
men quaedam a doctis non sine 
ratione reprehendi solent. L. |l. 
9. 11. 29. 23. 34. 85. 108. 191. 
212. 2924. 212. 3083. 313. 591. 
329. 332. 346. 394. 4017. 410". 
444 alibi. 

Alleluja clausum, notio vocis, II. 2. 
12. 15. 18. 19; singulares caer 
moniae claudendi Alleluja. II. 16: 
Allelujaticum officium Antisiodori. 
IL. 16. 17; etiam Orientales cc: 
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sant aliquantum ante Quadragesi- 
mam a cantu Alleluja, sed alia 
ex causa, II. 17. 18; Alleluja La- 
tinorum, II. 272; crebra repetitio 
cantici Alleluja apud Latinos tem- 
pore paschali, II. 18. 491; apud 
Graecos in Officio defunctorum et 
tempore Quadragesimae, 1I.18.421. 

S. Almachius, m., 403. 

S. Alonius, abbas, anachoreta Aegy- 
ptius, saec. V., II. 42. 

S. Aloysius de Gonzaga, 38], 395. 

S. Alphaeus, m. in Aegypto, IL 711. 

S. Alphons. Maria de Liguori, ep. 
S.Agathae Gothorum(1762—1'(5) 
T 1781, 382. 

Alphons. VIL, rex Hispaniae (1126 
—11571), II. 143. 

Alt Henricus, Dr. Berolinensis no- 
stri aevi, cujus doctrinae saepe 
corriguntur ; opus ejus: Das Kir- 
chenjahr, I. 66. 87. 105. 199. 
129. 142. 167. 256. 285. 318. 
921. 582. 609. 622. 

S. Alypius stylites, 335. 

Amalarius (Amalhard) Fortunatus, 
ep. Trevirensis (809—814), AI- 
cuini discipulus, floruit tempore 
Gregorii PP. IV. οὐ Ludovici Pii 
imperatoris ; scripsit quatuor libros 
de ecclesiasticis officiis, II. 13. 1 
20. ''1. 143. 188. 196. 218. 419. 

Amanus mons Syriae notissimus (h. 
Ama-Dagh), illam a Cilicia dis- 
cludens; quem plurimi anachore- 
tae incolebant, 82. 

Amasea (ἢ. Amasiá), metropolis Ponti 
in Àsia minori, ad Irim fluvium 
haud procul ἃ Synope, serius ad 
Cappadociam numerata, 96. 

Amastris (h. Amassero), antiqua Se- 
samos, urbs Paphlagoniae ad li- 
tora Ponti Euxini, 109, 217. 

Amathus, -thuntis (in regione h. urbis 
Vetero-Limasol), urbs in meridio- 
nali parte Cypri, 183. 

S. Ambrosius, ep. Mediolanensis 
(314—391), unus e quatuor mag- 
nis doctoribus Ecclesiae, 347. 465. 
486, II. 51. 62. 76. 282. 395. 
511. 682. 111. 

Amiaud de s. Alexis 124. 472. 

Amida (Amid, ἢ. Diarbekir), urbs 


— á— 


Index generalis. 


Armeniae ad dexteram ripam Ti- 
gridis, dare scaturiginem hujusce 
fluminis, 
Amida, urbs Meroe 414. 
Amisos (h. Samsun), urbs Ponti, 296. 
— Χιλιώχομος, locus et mona- 
sterium prope hanc urbem, 174. 
S. Ammon, diaconus, m., 268, II. 706. 
S. Ammoniaria, m. in Aegypto, II. 712. 
S. Ammonius puer, m. in Aegypto, 
II. 706. 714. 720. 722. 
S. Ammonius, abbas, eremita in 
: Aegypto, discipulus Pambonis, 487, 
I. 43. 


Ammonius, scriptor histor. graecus, 
II. 323. 

S. Ammonus s. Ámmonas, qui in 
Thebaide 3000 monachorum rexit, 
II. 42. 719. 

S. Ammonus s. Ammonius, Aegy- 

ptius, s. Ársenio Magmo conjun- 

ctissimus, II. 42. 719. 

S. Ammun seu Ámmon. primus Ni- 

triae anachoreta, t 348, II. 42. 

S. ar abbas, flos eremi in Aegypto, 


"Auouoc, LV. 

S. Amonathas, anachoreta, degebat 
prope Pelusium in Aegypto, Il. 42. 
Amorion (verosimiliter h. Sevrihis- 
sar), urbs Magnae Phrygiae. 
SS. 42 martyres Amorienses, 118. 
S. Amos. propheta, 182, II. 724. 
S. Amphilochius, Iconiens. ep. (370 
—885), 333. 466. 486, Il. 47. 
Amphipolis (Amphilopolis, h. Emboli), 
urbs Macedoniae, 157. 

Amrus, scriptor syrus, II. 645. 
AvaBu9uot, LV. 

Αναχωρητής, notio vocis, 346. 

S. Anacletus, PP. (c. 109), 381. 396. 
᾿Ανάϑεμα, maledictio II. 108. 116. 
᾿Αναϑεματισμός ὁ, Il. 108. 
᾿Αναχαλέω. revoco, restauro, II. 259. 
Analecta Bollandiana , XXXIV. 64, 
II. 640; alibi passim. 
"dvd)qpig τοῦ Κυρίου, ascensio Do- 
mini, t4. τοῦ Χοιστοῦ, 1]. 365 
— 816. 

᾿Αναλήψιμος, hebdomas, Il. 376. 
S. Ananias ap., ep. Damasci, qui 
baptizavit s. "Paulum, 293. 460. 
485, II. 608. 107. 7 21. 
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S. Ananias, Arbelens., m., 340. 

S. Ananias, Persa, m., 140. 

S. Ananias ex tribus pueris in igneo 
clibano, 355. 

Ananus, Abgari regis filius, II. 627. 

ED (h. Kurutsesme), suburbium 
CPolitanum ad Bosporum in litore 
Europaeo, 225. 352, et v. CP. 

Anarag-in, armenice prodigus filius, 
II. 560. 

᾿Αναργύρος͵ significatio vocis, 88; 
numero septemdecim, 89; tria pa- 





ria fratrum cognominum, 89. 191. . 


198. 303. 312, II. 628. 

S. Anastasia junior, m., 359. 

S. MOM Alexandr., II. 46. 714. 
12. 

S. Anastasia Persa, m., 79. 

S. Anastasia Romana senior, 310. 
402. 401. 485, II. 46. 107. 

S. Anastasia, m., mater trium mm., 
II. 714. 

᾿ναστάσιμον πάσχα, II. 2953; dva- 
σιάσιμα εὐαγγέλεα, IT. 991 ; dva- 
στάσιμοι χανόνες LVIII. 

Anastasiopolis, urbs Galatiae, hodie 
evanuit, 143. 

᾿Ανάστασις τοῦ Χριστοῦ, resurre- 
ctio D. N. J. Ch., II. 808. 

Anastasius Bibliothecarius Romae, 
Y 886: II. 196. 

Anastasius L., Dicorus, imperator 
byzantinus (491—518), surrexit 
contra concilium  Chalcedonense 
an. 451, haeresi usquequaque im- 
plicitus, 213. 214. 294, II. 493. 

Anastasius, archiepiscopus Caesareae 
in Palaestina c. 1094, scripsit 
de jejunio gloriosissimae Deipa- 

aes Caesariensis, al. s. Nicon, 

. 8. 

Anastasius L, patriarcha CPolitanus 
(130—153), iconoclasta. Prius 
fungebatur patriarchae Germano 
ἃ secretis, cui an. 780 successit, 
quum Germanus, Leo Isaurio ima- 
gines persequente, patriarchatu 
se abdicavit. A Constantino Co- 
pronymo qua assecla seditiosi Ar- 
tabasdi ad tempus a patriarchatu 
remotus, postea eum iterum oc- 
cupavit, II. 114. 
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| Anastasius, Armenorum patriarcha, 
II. 


| S. Anastasius pres 


2 est m. cum 

Felice monacho, Il. 614. 

S. Anastasius, ep. Antioch., m., II. 112. 

S. Anastasius mon. 48b. 

S. Anastasius, presbyter, m. cum 
Placido, II. 614. 

S. Anastasius, Basilii M. frater, 16^. 

S. Anastasius, senior, Sinaita, pa- 
triarcha Antiochenus (561—595), 
prius monachus in monasterio 5i- 
naitico, 561 patriarchatum nactus, 
Ansignis severa orthodoxia, con- 
stanti animo et doctrina. An. 510 
ab imperatore Justino II. Curo- 
palate depositus, patriarchatum 
demum an. 598 iterum obtinuit. 
Plura scripsit; 330. II. 493. 

S. Anastasius, magus Persa, mona- 
chus, m., II. 614. 615. 

S. Anastasius, PP. (398—402), 595. 

Anastasius haereticus, II. 114. 

᾿Αγναστηλόω, notio vocis, II. 102. 

'"AvagtriAcG0i; τῶν εἰχόνων, expo- 
sitio imaginum, quod vide sub 
imagines; notio vocis II. 102. 

S. Anatolia v. Natalia. 

S. Anatolius, patriarcha CPolitanus 
(449 —458), successor s. Flaviani, 
208, II. 47. 

S. Anatolius, presbyt., m., II. 711. 

S. Anatolius, Persa, m., II. 115. 

Anazarbos (serius Caesarea Ciliciae, 
h. Ainzarbé), urbs Ciliciae, 9». 
185. 301. 

Ancona, urbs Mediae Italiae ad mare 
Adriaticum, in agro Piceno; hic 
servatur lapis, quo percussus οί 
8. Stephanus protomartyr, 222. 

Ancyra (Ankyra, ἢ. Engkür, ^n 
gora), urbs Galatiae primae, 162. 
175. 331. 337, II. 48. 583. 602. 

S. Andreas, Ap., 338. 464. 486, Il. 
699. 111; festum "e indicat ex- 
ordium Adventus, II. 537. 625. 

S. Andreas Avellinus, 386. 401. 

B. Andreas Bobola, m., 378. 319. 

S. Andreas CPolitanus, m., ὁ ἐν τὴ 
Κρίσει, 308. 

S. Andreas Corsini, 377. 390. 

S. Andreas Cretensis; dies ejus in 
Kalendario 4. Juliis; scripsit di- 
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versa; inprimis est auctor magni 
poenitentialis canonis Graecorum, 
et laudatur qua po&ta christianus; 
208. 348, II. 89. 147—194. 211. 
346. 363. 

S. Andreas Lampsac., m., 161. 

S. Andreas, monachus CP., 336. 

S. Andreas, presbyter, m., 282. 

S. Andreas Salus, 218. 219. 

S. Andreas, tribunus, m. in Cilicia, 
252. 480, II. 596. 

S. Andreas, m. in Aegvpto, II. 707. 

Andreas Bogoljubskij v. Bogoljubskij. 

Andria, B. M. V. de, II. 514 

S. Andronicus, Anazarbi m., 301. 
461. 

S. Andronicus, Aegypt. confess., 299. 

S. Andronicus, ap., unus ex 70 dis- 
cipulis, 161, Il. 416. 719. 

S. Andronicus, m., 110, II. 611. 

Anea (h. Mar-Hanne), pagus prope 
Eleutheropolim in Palaestina, 67. 

S. Anectus, Corinth. m., 119. 

S. Anempodistes, m., 314. 

᾿Δνεόρταστος, II. 436. 

᾿Ανήστευτος dies, II. 31. 76. 

Angariae, notio vocis, II. 519. 

S. Angela Merici, 378. 394. 

S. Angelarius, ap. Bulgar., 456. 

S. Angelina, despota Serbiae , filia 
Georgii Arianitae, dynastae in Al- 
bania, agnata, ut fertur, Zetensis 
seu Nigromontani principis Ivan-i 
Crnojevié, viri apprime catholici, 
cui Eugenius PP. IV. vexillum 
Ecclesiae adversus Turcas feren- 
dum commisit. Nupsit despotae 
Serbico Stephano Brankovié. Tur- 
carum premente potentia emigra- 
vit Stephanus Brankovié an. 1467 
cum uxore Angelina et duobus 
filiis Djurdje et Ivan (Georgio et 
Joanne) in Italiam, ubi post an- 
nos decem obiit. Angelina brevi 
postea transmigravit in slavoni- 
cam urbem Sirmium (Srém), de- 
gebatque in Kupinov, quo etiam 
corpus defuncti mariti sui depor- 
tavit. Mortuo serbico despota 
Zmaj Vuk (1485 v. 1486), re- 
assumsit Angelina iterum ad tem- 
pus dignitatem  despotissae ser- 
bicae. —Cudit nummos proprios 
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aureos et argenteos, qui in una 
parte ejus imaginem gestabant, 
in aversa autem imagines duorum 
ejus filiorum. In loco Kru£edol 
Sirmii erexit monasterium virgi- 
num. Obiit 1516. Natio serbica 
retinet sanctam memoriam ejus 
sub nomine ,majka Angelina". 
Cum viro et filiis sepulta est in 
monasterio Kru£edolensi, et me- 
moria ejus celebratur ibi quot- 
annis una cum dedicatione eccle- 
siae die 30. Julii, 454. Cfr. Mar- 
tinov, am. eccl. gr. sl. ad d. 
30. Julii, 454. 

Angelus, festum ss. angelorum cu- 
stodum, II. 502—507. 619. - 
Anianus, natione Flander, ex mo- 
nacho s. Winoci abbas s. Petri 
Oudenburgensis, floruit medio sae- 
culo XIV., auctor computi eccle- 

siastici, II. 537. 

S. Anianus, patriarcha Alexandrin. 
(62, T 85 s. 87), IL. 697. 710. 

S. Anicetus, PP. (157—168), 318. 
893. 

S. Anicetus Nicomed. anarg., m., 89. 
244, II. 592. 712. 

Animalia, quatuor animalium incor- 
poreorum commemoratio, II. 697. 
110. 

S. Aninas thaumaturgus, cujus dies 
18. Martii, II. 42. 

Anna, augusta byzantina, II. 116. 

Anna lvanovna, imperatrix Russiae 
(1730— 1740), II. 117. 

S. Anna, mater Deiparae, in syria- 
cis Kalendariis scripta Dina", 
229. 912. 419. 481. 489, II. 334. 
491. 498. 594. 600. 703. 110. 
122. — Ejus templum CPoli v. CP. 

S. Ànna, prophetissa, 93. 487, II. 714. 

S. Anna, mater Samuelis, IT. 708. 

S. Anna, mater 8. Cyriaci, m., II. 708. 

Annotinum pascha, II. 336. 

Annuntiationis B. M. V. festum, 
εὐαγγελισμός, apud Graecos et 
Romanos, 126. 472. 481, II. 251. 
556. 578. 642; quomodo celebra- 
tur, si coincidit in Parasceven, Il. 

. 101. 251. 252. 

Annuntiationis Zachariae Dominica 
apud Syros puros, IL. 642; An- 
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nuntiationis Dominicae apud Chal- 
daeos et Nestorianos, II. 681. 654. 
Annus olim in aestatem tantum et 
hiemem divisus, II. 510; anni in- 
itium apud Latinos, 44, II. 535 
—8538; in bullis pontificiis 44 ; 
apud Graecos 94. 44, II. 332; 
apud i 293. 460; apud Ar- 
menos Π. 5606: apud Nestorianos 


um 


II. 684; apud Coptos incipit an- ' 


nus 10. Septembris (— Tout) et 
continet, sicut annus neoaegyptius 
universim, 19 menses dierum 30. 
Ad dictos 12 menses annumeran- 
tur in fine anui 5 dies intercala- 
res pro anno communi, et 6 dies 
pro anno bissextili, II. 695; finis 
anni ecclesiastici in ecclesia la- 
tina, II. 533; ordo librorum in 
ecclesia lat. legendorum, II. 534. 

S. Anodorius, ep., II. 716. 

“ἄνοδος, Ascensio Domini, II. 369. 

᾿Ανόμοιοι, Anomoei, rigidior pars 
Arianorum, itidem Aétiani et Eu- 
nomiani appellati secundum aucto- 
res suos Áé&tium et Eunomium. 
Haeresis exorta est ante an. 350 
et duravit promiscue cum Aria- 
nismo, II. 114. 

S. Anselmus, Cantuariensis archiepi- 
scopus, confessor et doctor eccle- 
siae (1093— 1109), natione Ita- 
lus, ex ordine s. Benedicti, 318 
393. 399. 

Anselmus, ep. Havelbergensis (1126 
— 1159), ἢ 6 

Anthimus, patriarcha — CPolitanus 
(535—536), a sede depositus a 
8. Agapito PP. propter Eutychia- 
nismum, 140, IT. 493. 

S. Anthimus Ciliciae, m., 199. 481 
111. 

S. Anthimus, Nicomed. ep., m., 270 
II. 603. 705. 

S. Anthimus, 
II, 42. 

Antichristus, Pseudo-Hippolyti erro- 
nea sententia de eo, II. 33. 34 

"1»9olóyiov, florilegium, LII. 

᾿νϑοφόρος κυριαχη, 11. 205. 

᾿Ανώνυμον͵ καὶ ἀδέσποτον opus, II. 
40; ἀνώνυμος χυριακή, ]I. 180. 
012. 518, 


discipulus s. Sabae, 
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S. Anthus, as virtutum marga- 
rita, II. 4 

Antiochia Pisidige (h. ruinae prope 
vicum Jalovac), urbs Pisidiae, 97. 
217. 294. II. 603. 

Antiochia Epidaphnes, Ἀντιόχεια ἡ 
ἐπὶ Δάφνης, Antiochia ad Oron 
tem (ἢ. Antakia), metropolis 5:- 
riae, 66. 97. 165. 174. 171. 219. 
930. 234. 261. 210. 994. 905, 
302. 304. 317. 331, II. 607. 
Μεγάλη Θεούπολις, Magna Theo- 
polis dicta. Hine voces in jure 
civili Romano occurrentes: 6ov- 
zoÀlit«t; Θεουπόλεως ἀρχιετί 
σχοπος; ἡ τῶν Θεουπολίτων ἁγιω.- 
τύτη ἐχχλησία; 1. 818. --- Ejus 
privilegia ex primatu Petri deri- 
vata, 499. —  Coemeterium ante 
portam Daphniticam, 85. — Mons 
Mirabilis, τὸ ϑαυμαστὸν ὄυο.-. 
prope Antiochiam, 165. Simeon 
stylites junior in Monte Mirabili, 

ἔμ, II. 45. 602. — Terrae motus 
an. 598 sub Justiniano Augusto, 
311. — Synodus uid pie - pa- 
triarcbatus Antiocheni maron. in 
monte Libano celebrata an. 1/56. 
36. — Ad historiam Antiochiae 
vide etiam: Eustathius, Ignatiu:, 
Meletius. — Synodus Antiochena 
adversus Paulum Samosat., II. (0^. 
— Antiocheni patriarchae in A«t. 
SS. a Bolland. illustrati, Julii t. 1. 
comment. praev. 

S. Antiochus Sabaita, c. 630 mo- 
nachus in Laura S. Sabae prope 
Jerusalem ; concinnavit opus: Pan- 
dectae divinae scripturae seu com 
pendium totius religionis christia- 
nae, II. 42. 

S. Antipas, fidelis testis, 135, II. 11^. 

᾿Ἀντιπάσχα, II. 337. 

S. Antipater, ep. Bostroen. in Árabi 
saeculo V, II. 47. 

S. Antipater Cyzicen., m., 147. 

Antissiodorum (h. Auxerre), 
Galliae, II. 16. 

"Avríquyov, LXII, II. 243—240. 

Antlasstag, 11. 234. 

S. Antonina, m., 176. 

S. Antoninus, Alexangrin., 
592. 


urbs 


m.. ll. 


148 Index generalis. 


S. Antoninus, ep. et conf. (1459), 
318. 394. 

Antoninus, OLGIRRE romanus (138 
— 1061), 168. 

Antoninus, Marcus Antoninus Verus, 
imperator romanus (161—180), 
169. 

S. Antonius Magnus, abbas et ana- 

choreta primum in monte Kolzim 

in Thebaide, natus 251, 1 356, 

monachorum protoparens, sidus 

deserti, 72. 18. 468. 487, II. 25. 

21. 42. 565. 100. 714. 

Antonius Machab., 230. 

Antonius, monachus graecus, in 

Armenia praedicans, m., 11.607.608. 

Antonius Patavinus, 381. 3960, 

II. 548. 550. 

Antonius Peécarensis (s. Antonij 

Peéarskoj), fundator laurae Kyje- 

vensis, dictae Peóarskaja lavra, 

et monachicae vitae in Russia, 
natus in urbe Ljubeó in Parva 

Russia. Amplexus est vitam mo- 

nasticam in monte Áthone an. 983. 

Exinde reversus a. 1013, inhabi- 

tavit speluncam (pecera) prope 

Kyjev, ubi nunc exstat Pecerskaja 

lavra. In exilium pulsus erexit 

monasterium prope  Cernichov 

(1069), dictum Jelecense. Mox 

reversus, reliquum vitae spatium 

dicavit exstruendae laurae Peéa- 
rensi, ubi an. 1073 defunctus et 
sepultus est; Plura vide apud 

Martinov, locis superiori vo- 

lumine indicatis pp. 151. 207. 

S. Antonius, ep. Thmuis, II. 717. 

Antonius haereticus, IT. 114. 

S. Anub, Anuph, anachoreta in Scete, 


ante319, frater germanus s.Poeme- ὦ 


nis, II. 42. 720. 
S. Anysia, m., 372. 
Anzevensium, provincia in Armenia, 
598. 


Apamea, Apamia, urbs ad Orontem 
in Koile-Syria, a Saracenis peni- 
tus eversa. 161. 245. 311. 

S. Apamon, m. in Aegypto, II. 722. 

S. Apelles, ap., 311. 

S. Aphraates, mon., 485. 

S. reel discipulus s. Sabae, 

. 42. 
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S. Aphthonius, m., 314. 

"fniox, notio vocis, II. 105. 

᾿Απόδοσις τῆς ἑορτῆς, LXVIII. 69; 
II. 376. 

᾿Ἵποχαϑήλωσις, caeremonia, II. 242. 

"4noxot(w, comissor, Il. 19. 120. 

᾿Ἀπόχρεω s. ἡ ἀποχρέα, v. sub édo- 
μάς οἱ κυριαχή. 

᾿Ἵποχρεώσιμοι dies, II. 31. 16. Τί. 

S. Apollina, m. in Aegypto, II. 714. 

S. Apollinaris, 381. 396. 

Apollinarius (Apollinaris) junior, 
auctor sectae  Apollinaristarum 
saeculis IV. et V., Graecis exosus, 
II. 114. 115. 

S. Apollo s. Apollonius, asceta in 
Thebaide, coaevus s. Pachomii, 
II. 42. 108. 114. 

S. Apollo, m. in Aegypto, II. 703. 


122. 

Apollonia (h. Sizeboli, urbs Thraciae 
ad Pontum Euxinum, in hodierno 
sinu Burgas, 183. 

S. Apollonia, m., 371, 390. 

S. Apollonius, m., 353. 

"fnóàvois, LXII. 

᾿Αποσιτία, II. 36. 

᾿Μπόσιτος dies, II. 82. 76. 81. 

Apostoli duodecim, 196. 477. 488. 
— Apostolorum canones, 61, II. 
87; constitutiones apostolicae, II. 
84. 87; apostolorum colleginm se- 
junctum a capite suo Petro cogi- 
tari nequit, 495; apostolorum dis- 
cipuli, v. discipuli; observaverunt 
jejunium antepaschale, IL. 76; 
apostoli congregati tempore mor- 
tis B. M. Virginis, 246, II. 323; 
instituerunt festum ascensionis Do- 
mini, II. 369; eorum commemo- 
rationis dies apud Syros, II. 334. 
643; aedificarunt ecclesiam, Il. 
415; baptizarunt Deiparam, Il. 
415; apostolorum feria, quae vo- 
catur ,auri^, II. 415. 643. 686; 
jejunium ss. apostolorum, ἢ *n- 
στεία τῶν ἁγίων ᾿Αποστόλων. ejus 
vigilia, initium, duratio et finis 
apud Graecos, 231, II. 454—451. 
644. 615; festum 12 apostolorum 
apud Armenos, II. 587. 619; apud 

estorianos, II. 687 ; Vigiliae Apo- 
stolorum jejunandae, Il. 457. — 
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Aequandus apostolis v. ἰσαπό- 
στολος. 

᾿Απόστολος͵ 12 discipuli Domini dicti 
apostoli, 58. 

Apotactitae, jejunatores, II. 84—85. 

"to yr νενομεισμένη, quadragesima- 
lis abstinentia praescripta, II. 31 

S. Apphias, ap., 108. 333. 

᾿Ἄπραχτοι ἡμέραι, 94; ἄπρακτος 
ἑβδομάς, inofficiosa hebdomada, 
II. 213. 

Aprilis mensis, 130. 

Apta, Apta Julia s. Vulgientium 
(h. Apt), urbs Galliae in districtu 
Vaucluse, II. 43. 

S. Apyllius, m., 469. 

 Àquae benedictio, v. fons baptisma- 
lis et ἀγεασμός. 

S. Aquila ex apostolicis discipulis, 
211. 


S. Aquila Philadelphus, m., 405. 

S. Aquilas, m., II. 571. 
Aquis Aquilegia, Aquilia, Aglar, 

elia (h. slov. Voglej), urbs in 

Austriaco Litorali, circulo Gori- 
censi, 2 milliaria & mari Adria- 
tico, olim patriarchatus cum sy- 
nodis, 139. 

S. Aquilina, m., 181. 488, II. 593. 

Árabia et Arabes, arabica lingua 
liturgica, 45. — Dunaan, natione 
Judaeus, rex Homeritarum in Felici 
Arabia (h. Jemen), 307. 467; et 
vide Dunaan. — Biblia sacra in 
linguam arabicam translata, XL. 
— Paschalia arabica (tabulae Pa- 
schales), II. 300. 459. —  Horo- 
logium arabicum, editum in monte 
Kesruan 1822, II. 301. — Ara- 
bes, v. Agareni. 

Ararat v. Etschmiaéin. 

Aratáavor-atz, Dominica cum heb- 
domade publicani et pharisaei apud 
AÁrmenos; Graecis dicta ὠρτζιβού- 
gio», jejunium IT. 6 —11 ; ἀρτζιβού- 
ρέον, ἀρτζηβούριον, ἀρτζοβούριον, 
ex superiori voce armenica ΑΓαίδα- 
vor corrupte scriptum, estjejunium 
Armenorum, Syrorum, Coptorum; 
et notio vocis, II. 6. 37. 38. 555 
—3908. 572; aratéavori kiragi, do- 
minica praecedentium jejuniorum, 
II. 555—569. 
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Arbéla, -lorum (ἢ. Erbi] s. Arbil), 
assyriaca urbs inter Tigrim, Ly- 
cum et Caprum, 340. 

S. Arbus, m., 469. 

Arca foederis ; festum apud AÁrme- 
nos, II, 562. 588. 

Arcadius, imperator orientalis im- 
ὩΣ Romani (395, 4 408), 89; 


S. Αἰλάμ, Xenophontis filius, 82. 

S. Archangelorum festum, II. 619. 

S. Archelaus, ep. in Mesopot., II. 712. 

S. Archelaus, m. in Aegypto, II. 710. 

Archelaus, praefectus in Armenia, 
II. 586. 

S. Archelides, Rom., m., II, 716. 

᾿Αρχιϑημόσιοι, mancipes, Il. 3—4. 

᾿Αρχιμανϑρίτης, archimandrita, 295. 

S. Archippus ap., 107. 333, II. 609. 

᾿Αρχιτελεία, II. 236. 963. 535. 

"Ἄρχων concilii, II. 100. 

Arcudius Ant. , auctor Anthologii, LII. 

Areban, graecizatum Urbanos, Ur- 
bianos, Urbanopolis, Albanum, Al- 
banopolis, h. Wan, Iban, Ahraban ; 
urbs Ármeniae majoris s. Meso- 
potamiae, ubi s. Bartholomaeus 
Áp. martyrium subiit, 257. 259; 
et sepultus fertur, 1778. 

Arelate, Arelas (h. Arles), meridio- 
nalis urbs Galliae narbonensis; 
synodus Arelatensis (an. 314), II. 
280; (an. 511) II. 364. 

Areopagitica opera, 295. 

S. Ares, Aegyptius, II. 42. 

S. Aretheitarum decem millium et 
ducentorum martyrum in Negran 
s. Nagran, 307. 467. 485; II. 613. 

S. Arethas, m., 307; 11. 613. 711. 

Arethusa (h. Restun) , urbs Syriae 
in Ápamene, inter Epiphaniam et 
Emesam, 128; Il. 574. 

' Aoyía, dies festus, 50; doyía τρι- 
»utpos, II. 414. 

Argius (Sergius), vide Sergius. 

S. Ariadne, m., 281 

S. Arianus, praefectus Latopoleos in 
Aegypto, II. 701. 716. 

S. Árianus, m., 353. 

Arista , spica, festum Deiparae ad 
aristas, 416, II. 416. 

S. Aristarces (Restaces), filius s. 
Gregorii Illuminatoris, m., se- 
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cundus catholicus Ármenorum, Il. 
586 


S. Aristarchus, ap., 138. 
Aristenus Alexius, nomophylax et 


oeconomus ecclesiae CPolitanae, ᾿ 


medio saeculo XII., 

clesiast. gr., II. 124. 

. S. Aristion, ex 72 discip., II. 718. 

S. Aristobulus, disc. Apostol., II. 716. 

"doisror, prandium, . 990. 

Aristoteles, inclytus Graecorum phi- 
losophus , T an. 322 ante Chr., 
II. 324. 

Arius, haeresiarcha, divino judicio 
obiit, 262, II. 114. 371. 600. — 
haeresis ejus, Arianismus, dicitur 
Aegyptius error, 51. 124. 160, 
IIl. 461. 463. 491. 568. 

᾿“ρκλὰ, Joannes dictus '-4oxA&, me- 
lodus, IT. 399. 

Armenia et Ármeni, 288. 290. 3306. 
353. 313; Armenorum apostoli, 
conversio et fides, 254. 259; ec- 
clesia armenica est filia duorum 
apostolorum, 259; Armeni in 
Austro-Hungaria sequuntur Kalen- 
darium Gregorianum, 499; II. 556. 
Balgy, Historia armenica, 254. 
814, II. 224; Bosagi Jacob., ar- 
chiep. v. Bosagi; Isaacus, catho- 
licus Armeniae, v. ibi; Graeci in- 
fensissimi hostes Armenorum fuere, 
II. 71—9; s. Nerses Clajensis, ca 
tholicus ΑΓ. v. i.; Sergius, ep 
haereticus, v. i.; Hieremias v. i. 
universae s. ecclesiae celebritas, 
II. 58; priores catholici seu D 
triarchae Armenorum ex or 
1) s. Gregorius Illuminator, 2)s. 
Aristarces, 3) Verthanes, 4) He- 
sychius, II. 586, 587. — Arme- 


scriptor ec- 


norum ethnicorum dea Venus, II 
088. — Kalendaria 
armeni in Austro-Hungaria, II 
631—638. — Armeni schismatici 
(monophysitae) utuntur Kalenda 
rio Juliano, II. 556. — De anno 
ecclesiastico Armenorum, II. 556 
— ]nitium anni ecclesiastici , 
561. 562. — Anni ecclesiastici 
divisio in 8 pentecostas seu quin- 
quagenarias, II. 056. 564. — Me- 
nologium armenicum, II. 568. 569 


ropria ritus 
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— Armenica nomina mensium, II. 
556. — Synopsis anni ecclesiastici 
ritus armeni, II. 557 sq. — Festa 
Armenorum, 38. 59. 73; ordo 
festorum ecclesiae Armenae, II. 
064—630. Eorum jejunium 
ener eoe II. 101; alia je- 
junia, II. 558; jejun. s. Crucis, II. 
563; Quadragesima, v. ibi. — Je- 
jun. s. Crucis, II. 563; 
gesima, v. ibi. — Jejunium Aratia- 
vor-atz, v.i. — Paregentan jeju- 
nium, v. i. — Dominica palmarum, 
II. 205. 206. 577; Dominica Pa- 
schalis — Resurrectionis D., IT. 
518. — Daghavár festa, v. i.; 
praeterea vide: festum Hog. — 
Stati s. immobiles dies festi nu- 
mero septem, IIl. 556. — Tabula 
aschalis, paschalion, ritus armeni, 
] 554—556. — Libri liturgici, 
II. 202. — Homiliarium armenum, 
256. —  Merelotz dies, v. i. — 
EtschmiaCin monasterium, v. i. — 
Tiridates III. rex, v. i. — En- 
caenia fundationis ecclesiae Me- 
tropolit. in Armenia, II. 563. 580. 
— Uvarum benedictio, IL. 563. — 
Commemoratio 150 ss. archipatrum 
s. concilii oecumenici CPolitani I. 
(381), II. 579. 

Armenopolis, h. Szamos Ujvár, sedes 
episc. r. gr. 498. 

Ársaces, rex Armeniae, pater regis 
Papi, II. 584. 

S. Arsacius, patriarcha CP. (404— 
405) 


, 900. 

S. Arsacius, monach. Olympi, II. 106. 

Arsenij, de s. Demetrio, 308. 

S. Arsenius, diaconus romanus, Il. 
6295. 

S. Arsenius, ep. Corcyrens., 71. 

S. Arsenius Magnus, abbas in Scete, 
ns 488, II. 42. 416. 624. 625. 

19. 

Arsenius I., archiep. Serbiae, suc- 
cessor s. Sabbae, primi archi- 
episcopi Serbiae, Romanae Sedi 
unitus, illustratur a Martinov, 
An. eccl. gr. sl, ad d. 28. Octo- 
bris. Ei successit Sabbas secun- 
dus, 444. 449. 

S. Arsenius, m. in Aegypto, II. 714. 
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Artaxerxes, Armenorum rex, 1I. 573 ; 
ejus filii, II. 573. 

S. Artemas, Cyzic., m., 147. 

S. Artemius Alexandrin. megalom., 
II. 613. 708. 

S. Artemius, Antioch. m., 304, 485. 

᾿Αριζιβούριον v. Aratfavor-atz. 

“Ασαρϑα, II. 398. 

Ascensio Domini, ἐνάληψες τοῦ Kv- 
ρίου, II. 366—314; typi ejus II. 
368; textus prophetici de ea, II. 
368; ascensionis festum apud Sy- 
ros, II. 417; apud Armenos, ll. 
562. 5'9; ingressus Domini in 
coelum, apud Armenos, II. 562. 

Ascetae, v. ἀσχητής. 

S. AÉenia, uxor s. Tiridatis, regis 
Armeniae, II. 586. 

A&-Charhamadran, Dominica viridis, 
apud Ármenos, II. 561. 

S. Ásclas, m. in Aegypto, Il. 714. 

S. Asella, 406. 

S. Asja, medic., 461. 469. 

" Aotrog, II. 210. 

᾿Ασχητής, notio vocabuli 67; asce- 
tarum commemorationis dies apud 
Graecos, ejusque ratio, Il. 38. 39. 
41. 548. 

᾿Ἡσκήτρια͵͵ idem ac sanctimonialis, 
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Assemani Josephus Simon, natus in 
syriaca urbe Tripoli 1687, 1 1768 
Romae. Prodiit ex docta stirpe 
unitae Maroniticae familiae. Ro- 
mae vacans classicis studiis emi- 
nuit eruditione, atque jussu Ponti- 
ficis suscepit iter in Orientem 
ejusque monasteria ad coémendos 

. eodices orientales. Reversus no- 
minatus est praefectus bibliothecae 
Vaticanae et archiepiscopus Ty- 
rensis i. p. i. Inter hos codices 
manuscriptos invenitur etiam cla- 
rissimus slavicus , Codex Asse- 
mani, glagoliticis literis exaratus 
alicubi in Macedonia, e saeculo XI. 
aut XIII. ; quem acquisivit an. 1736 
Hierosolymis a monachis graeco- 
slavici ritus, qui nunc in biblio- 
theca Vaticana Asservatur. Codex 
hic accensetur rarissimis antiqui- 
tatibus palaeoslavicis. Εἰ coémto 
thesauro orientali publicavit Asse- 


mani: Bibliotheca orientalis Cle- 
mentino-Vaticana, Romae 1719— 
28, 4 tomi tantum; II. 7. 104. 
108. 452. 4971. 518. 569. 619. 

Assemani Stephanus Evodius, na- 
tus Tripoli 1707, 1 Romae 1782, 
archiepiscopus Ápameensis i. p. i. 
Edidit: Acta ss. martyrum orien- 
talium et occidentalium, Romae, 
2 tomi 1748; et Catalogus manu- 
scriptorum orientalium bibliothecae 
Mediceae Laurentianae et Pala- 
tinae, Florentiae, 2 tomi fol. 1142. 
XXXIV. II. 335. 

Assumptio B. M. V., festum, 2495. 
253. 397. 443. 480. 489; Assum- 
ptionis B. M. V. diem Hungari 
vocant: Magnant Dominam, Nagy- 
asszonynap sive Nagyboldogasszo- 
nynap, 253. 443; herbarum bene- 
dictio in festo, 249, II. 189: 
Glykas Mich. de Assumptione Dei- 
parae, 246; apud Armenos, ll. 
062. 563. 594; apud Chaldaeos, 
II. 684. 

AstvaZaZin Kiragi, Dominica As- 
sumptionis apud Armenos, II. 555. 

S. Asynkritus, ap., 135. : 

"“σωτος, prodigus, explicatio vocis, 
ejusque sensus, IL. 12—15. -- 
Parabola de filio prodigo, II. 13. 
54. 123. 560. 

S. Athanasia Aegypt., 299, II. 722. 

S. Athanasius Magnus, s. Apostoli- 
cus, Alexandrin. archiep. (326— 
913), pater orthodoxiae, heros 
christianus, (4. 469. 481. 488, 
II. 27. 41. 281. 415. 568. 682. 
101. 107. 711; ἃ s. Julio PP. I. 
sedi suae restitutus, 316; ejus ab 
exilio revocati festum, 74; ejus 
translatio, 150; ejus epistolae Pa- 
schales, II. 281. 

S. Athanasius, ep. Tarsi, m., 1]. 
124. 


S. Athanasius, m. in Cilicia, 467. , 
S. Athanasius, m. in Aegypto, II. 709. 
S. Athanasius Hagiorites s. Athoni- 
cus, anachoreta in monte Atho 
(c. 959—969), 204. 210, II. 42. 
S. Athanasius, qui aedificavit mona- 
sterium Telbesmae, II. 416. 
Athenae, urbs Graeciae, 183. 282. 
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295; ad haec vide: Dionysius 
Areopagita, Hierotheus. 

S. Athenodorus, discipulus s. Pacho- 
mii Mag., II. 43. 

S.Athenogenes, ep. Sebast., m., etsoc., 
LVI, 213, II. 491. 579. 580. 592. 

Athos ("49«wc, “Ἅγιον ὄρος, "xt; 
Athos, Atho —  Athonis, Athois; 
Athon — onis); mons sanctus, 
vulgo: Monte santo; Neograecis 
“Ἅγιον ὄρος; slavice: Sveta Gora; 
turcice: DZebel-al-Kassan, al Kos- 
sus, Ámeros. Sacer mons Athos 
est hucusque exclusive colonia 
graeci ritus monachorum Basilia- 
norum cum 21 monasteriis, qui 
inde passim audiunt Athonitae, 
Hagioritae; 178—180, 204. 201. 
210. 286. 447. — S. Antonius 
Pecarensis in Athone, v.i. — 
S. Athanasius Athonicus, v. i. — 
S. Petrus Athonensis, v. i. — 
“1 μονὴ τοῦ Χηλανταρίου, Chi- 
lantari, 334. 447. 450. — 'H μονὴ 
τοῦ Batontó(ov, Vatopaedi, 181. 
4417. — Xerocercum monasterion, 
ubi Simeon abbas, 236. — Κάραι, 
Kagaiz, Καρυακῖς, Caryae, hodierna 
metropolis monachicae reipublicae 
in Athone cum coenobio, in quo 
hieromonachus Dometianus dege- 
bat, qui etiam in alio Athonico 
monasterio, in Chilantari, mona- 
chum egit, 450. — In supradicto 
Chilantario vixit post an. 1250 
hieromonachus Dometianus, qui 
concinnavit vitam s. Sabae, primi 
archiepiscopi Serbiae, 450. 

S. Athres, discipulus Ori, II. 43. 

SS. Atomiani, milites, m., II. 572. 

S. Atomus, dux Atomianorum mili- 
tum, m., II. 572. 

S. Atomus, frater s. Abiromi, m. in 
Aegypto, II. 121. 

Airoa, ad radices Olympi, 67. 68. 

S. Atticus, patriar. CP. (406—425), 
300, II. 47. 

S. Attius Perge., m., 405. 

Aubé, de s. Polyeucto 65; de ss. Carpo 
et soc. 301. 

Aucher Paschalis, secretarius Mechi- 
taristarum Venet., c. 1824, II. 632. 

Augia Dives (h. Reichenau), cele- 
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berrimum monasterium germani- 
cum, juxta lacum Constantiensem, 
prope Brigantium, II. 420. 

S. Augusta, impetatrix, m., 335. 

Augusta pei (Komagene), 
provincia iae, 298. 

Augusti, J. Chr. W., theologus pro- 
testans ( 1841), II. 123. 255. 314. 

S. Augustinus, Hipponensis ep. (395 
—430), unus e numero magnorum 
88. Patrum ecclesiae, 261. 398. 
481. 489, II. 67. 75. 16. 18. 141. 
189. 203. 253. 254. 721. Aug. 
de festorum per annum distribu- 
tione, 28; de valore dogmatico 
orationum liturgicarum, XLIII, 
opera ejus, II. 94. 203. 284. 340. 
368. 469. 561. 

S. Augustinus, apostolus Anglorum, 
archiep. Cantuarensis  (Canter- 
bury), tempore s.Gregorii M. (1 605 
vel 60), 395, Π. 189. 988. 

Augustus mensis, 229. 

Aurelianum, Aurelia (h. Orleans), 
urbs Galliae; concilium Aurelia- 
nense I. (anni 511), II. 56. 

Aurelianus, imperator romanus (970 
-- 215), 171, II. 602. 

Auri, feria sexta auri apud Syros 
et Chaldaeos, II. 415. 643. 686. 

«Τὐϑέντης, dominus, II. 214. 

Authentica hebdomada, II. 214. 

ὐτοχέφαλος, metropolita sibi ipsi 
caput, h. e., patriarchae qua tali 
non subjectus, 151. 457; ejusmodi 
erant metropolitae Bulgariae et 
Cypri. 

S. Autonomus, m., 278. 

S. TRE e abbas in Bithynia, 102, 


S. Auxentii monasterium, item prius 
dictum: Mons Oxias, in Bithynia, 
prope Chalcedonem, ubi s. Ste- 
ws junior abbas, 102, 336. 


S. Auxentius, m., 353, II. 625. 

Auxerre v. Antissiodorum. 

Ss. 14 Auxiliatores (heil. Nothhel- 
fer), 242. 

Avari, Abari, natio in hodierna Hun- 
garia sedens, 238 ; obsident CPolim 
(an. 626), II. 158. 

Avedichian, Gabriel, Mechitarista- 








rum vicarius generalis circa 1824. 
I. 632. 


Avenio (h.Avignon), urbs Galliae, 332. 

S. Avitus, prey Viennensis (Vi- 
enne), 1 528, II. 364—365. 

«ὐλός, stadium pro certaminibus, 
IL. 135. 

«ὐτοχριίτωρ Russiae, II. 117. 

d'Avril Adolph., L. B., vir multiplici 
literarum genere insigniter ex- 
cultus, XLI. 501—502; II. 679. 

S. Azad, m., 464. 


Azarian Stephan., patriarcha Ar- | 


men. 196. 292 

S. Azarias ex tribus pueris, 355. 

S. Azazaél, in syriacis Kalendariis 
relatus, II. 416. 497. 

S. Azbeha, rex Aethiop., II. 704. 707. 

Azor Joan., S. J., 1 1603, XXII. 
XXXVI. 

AÁzymitae vocabantur Latini a Grae- 
cis, II. 227. 

Azymus panis, quali D. N. J. Chr. 
in ultima coena usus est, qui non 

. fuit fermentatus, II. 221—229. 


B. 


S. Babai seu Babaea, soror s. Sarbel, 
m., 461. 469. 481. 489. 

S. Babylas, anachoreta, coaevus Jo- 
annis Moschi (t 620), II. 43. 

S. Babylas, i" Antiochen., m., 210. 
469. 489, II. 594. 

S. Babylas, Siculus, m., 80. 

S. Babylas, ep. et doctor Nicome- 
diae, lector, m., II. 594. 595. 615. 

Babylon (h. ruinae circa urbem Hillah 
in Irak-Arabi), metrepolis claris- 
sima babylonico-assyrii regni, sita 
ad Euphratem, 335. 

Bacchanalia v. carnevale. 

S. Bacchus, miles et m., 298. 460. 
485, II. 416. 589. ΤΟΊ. — S. Bacchi 
monasterium CPoli, vide CP. 

Baccius Petr. Jacob., congregationis 
Oratorii, (c. 1625) scripsit vitam 
8. Philippi Nerii, II. 69. 

De Backer, S. J.; opus ej ua 
liothéque des écrivains d. la 
d. J., edit. 2. 1812, II. 414. bis 
alibi passim. 
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Bah-k, dies jejuniiArmenorum, II. 558. 

Bahus Clemens, patriarcha Melchi- 
tarum (1856— 1864), II. 301. 

Beiov τὸ, etiam ἡ eic, proprie 
coptica vox: bai — ramus pal- 
mae, termites palmae, frons, ra- 
mus. II. 201; rogae et baji (Bei) 
notio harum vocum, II. 37. 
— 'Eféoudg τῶν βιάων, abdo: 
mada Passionis apud Graecos, II. 
190. 131. 192. 195, et vide sub 
éBdouas. 

Βαϊοφόρος ἡ, vide κυριακὴ τῶν βαΐων. 

Balázsfalva (rumenice Blasiu, Bla. 
sendorf), oppidum rumenicum in 
Transsylvania, sedes métropolitae 
graeco-catholici, titul. Fogarasien- 
sis et Albae Juliensis, XV. 498; 
Balázsfalvenses monachi et eorum 
libellus: Flosculus veritatis, 1]. 
386. 381. 409. 523. 

Balduinus IL, imperator CP. II, 95. 

Balgentiacum (h. Beaugency), urbs 
Galliae non procul ab Orleans, 
ad fluvium Loire. Balgentiacense 
concilium (an. 1151) II. 205. 

Balgy Alexander, Historia doctrinae 
catholicae inter Armenos, 254. 
314. II. 294. 

Ballerini, doctum par fratrum, Pe- 
trus et Hieronymus, II. 126. 

Ballerini Anton., S. J., moralistarum 
coaevorum facile princeps, T 1581, 
191 

Balsamon v. Theodorus Balsamon. 

ἐάπτισις τοῦ Κυρίου, 51. 468. 486. 

Baptismus, necessitas ejus, If. 394. 
452; baptismi generalis tempus 
in Oriente, 58; in Occidente 59; 
solemnis collatio baptismatis Sab- 
bato sancto, 60, II. 270. 390. 

S. Barachius (Barac), II. 591. 


S. Barbara, m., 242. 3M1. 464. 486; 


Ill. 417. 606. 681. 098. 111. 

S. Barbarus, m., 11. 415. 

S. Barbatus, m., 469. 

Barberinianus codex a cardinale Qui- 
rini editus, II. 30. 49. 50. 96. 
102. 123. 133. 

Bar-Chaldon, [I. 687. 

Barbu Constantinescu, doctor rume- 
nus coaevus, Il. 228. 322. 380. 
408. 429. 


Nilles, ἱξορτολόγιον, 1I. Edit. sec. 48 
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Bardas, patricius Byzantinus, frater 
Theodorae augustae. uxoris im- 
peratoris Michaelis III. Porphyro- 
geniti. Constitutus tutor junioris 
imperatoris Michaelis IIT. (an. 842), 
potitus est regno, expulit Theo- 
doram e palatio et regnavit 24 an- 
nos. Michael tandem, male ferens 
ejus tutelam, occidi eum jussit 
an. 866, ipse autem mortuus est 
an. 861, 306. 

Bardenhewer O., professor Monach., 
vir eximia sacrarum disciplinarum 
cognitione instructus, XXXVII. 
52. 62. '/8. 81. 114. 124. 163. 
170. 185. 204. 296. 301. 3029. 
305. 330. 334, alibi passim. 

Bar-Isa, patriarcha Chald., II. 645. 

Barium (h. Bari), urbs Apuliae in 
Italia, 150. 

S. Barlaam, m., 331. 464. 485. 

S. Barlaam Antiochen., II. 615. 616. 

S. Barlaha, m., 418. 

S. Bar-Malke, 11. 

S. Barnabas, ap., 177. 488, II. 416. 
608. 100. 112, s. Matthaei evan- 
gelistae evangelium in tumba ejus 
repertum, 171. 

Baronius, Caesar, Cardinalis, natus 
1538, 4 1607; Soranus, e con- 
gregatione Oratorii, auctor cele- 
berrimorum Annalium ecclesiasti- 
corum et notarum in Martyro- 
logium Romanum, orbi erudito 
notissimus; II. 87. 100. 127. 141. 
197. 254. 288. 516. 

S. Barsa, ep. Edessae, 465. 

Barsaboé v. Simeon. 

S. Barsanuphius v. Versenuphius. 

S. Barsaumas, Barsamia, v. Barsi- 
maeus. 

S. Barsimaeus (Parsumas, Barsu- 
mas), ep. Edessenus, 461, II. 569; 

Barsumas (Barsaumas), Syrorus ab- 
bas, adversarius s. synodi Chalce- 
donensis, 1 455, II. 569. 

Bar Sudaili, 296. 

S. Barsumas, ep. Edessen., vide Bar- 
simaeus. 

S. Barsumas, ep. et m. in monaste- 
rio Haori, II. 417. 

Barta, urbs, 1I. 606. 

S. Bartholomaeus, Ap., 177. 488. 
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489; ejus martyrium, 256—260, 
Il. 590. 625. 697. 705. 710. et 
vide Áreban. 

S. Bartholomaeus Cryptoferrat., 321. 

S. Bartholomaeus ex "discipulis, 251. 

Bartolini, Card. S. R. C. secretarius, 
postea Praefectus, II. 547. 

S. Baruch, propheta, 288. 

Baruffaldi Hieronym., Ferrariensis, 
1 1755, 11. 326. 

S. Basianus, abbas, II. 43. 

Basilea (h. Basel), concilium Basi- 
leense (ann. 1441) festum visita- 
tionis B. M. V. praescribit, 202. 

"βασιλεία τῶν ovQu dv, regnum coe- 
lorum, II. 429. 

S. Basileus, ep. Amasen., m., 146, 
II. 613. 

S. Basilia, m. in Aegypto, II. 719. 

Basiliani, monachi rit. gr. Graeca 
ecclesia unicum ordinem regula- 
rem (τάξες) s. Basilii M. habet, 
48. 814. 321, II. 547—549. 

S. Basilicus, m. in Aegypto, II. 723. 

S. Basilides, pater regum, m., II. 706. 

S. Basilides, miles, m., II. 626. 

βασιλικαὶ ὧραι v. ὧρμι 

S. Basiliscus, Coman., m., 164. 476. 
II. 614. 

S. Basiliscus, m., 156, II. 416. 

S. Basilissa Nicomed., m., 270, II. 621. 

S. Basilissa, m., 64. 472. 

S. Basilius anachoreta, qui vivus in 

sepulchro degebat, II. 43. 

. Basilius Ancyran.. m., 126. 

. Basilius CP., m., 336. 

. Basilius, m. in Aegypto, II. 715. 

. Basilius, Cherson., ep., 118. 

Basilius, ep. Amaseae. Nicomed., 

m., II. 613. 

Basilius Magnus, Οὐρανοφάντωρ. 

archiep. Caesareensis in Cappa- 

docia (370 4 379), dignitate me- 

tropolitae, LV. 47. 87. 182. 404. 

461. 486, II. 26. 47. 54. 66. 112. 

194. 399. 418. 463. 549. 609. 

630. 682. 700. 706. — Anastasius 

frater ejus, 168: cuncta ejus san 

cta cognatio, 167 ; ejus avus s. Ba- 
siliug, 168; ejus liturgia in jure 

robata, 48, 11. 2'70. 


go uuuuu 


-. S. Basilius, confessor CPoli, una cum 


s. Procopio (t c. 750), 113. 
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S. Basilius, Parii ep., 136. 

Basilius, patriarcha lIpekiensis, ep. 
Herzegovinae, : 

Basilius II. junior, Bulgaroktonos, 
imperator bvzantinus (976—1025), 
Porphyrogenitus, regnavit una cum 
Constantino, VIII—XXXIII. 458. 
— Menologiuin Basilianum v. Me- 
nologium. 

Basilius I. Macedo, imperator by- 
zantinus (867—886), 99, II. 598. 

Basilius ὁ χαχέμφατος τρικιίκκαβος͵ 
anathematizatus II. 114. 

S. Bassa, m., 255. 

S. Bassus, miles, m., II. 626. 

S. Bassus, frater s. Susannae, II. 416. 

S. Bassus, Panopol., m., II. 712. 

Baumgartner Alex. S. J., illustris 
scriptor coaevus, II. 598. 


Bec, monasterium Benedictinum in - 


Normandia, II. 204. 

Beda Venerabilis, Anglo-Saxo, oriun- 
dus e pago Jarow (Jiruvicensis) 
in Northumberland ordinis s. Be- 
nedicti, omnifaria literarum peri- 
tia insignis, floruit saeculo octavo, 
Varro suae aetatis merito dictus. 
Obiit ann. 735.  Copiosa ab eo 
exstant opera, inter quae Ephe- 
meris, Il. 121. 138. 253. 9285. 
288, 309. 310. 511. 512. 

Bedjan Paul., natione Persa, con- 
gregationis presbyterorum missio- 
nis insigne decus, multis libris 
syriace editis clarissimus, XXXIV. 
460; II. 681; alibi passim. 

Bedlis, terra (Bedlis, Betlis, Bidlis, 
Bitlis), munita civitas in turcico 
Kurdistan ad fluvium Kusur, Il. 
4171. 

S. Behnam, m., 465, II. 714. 

Bélanski Petrus, episcopus Leopo- 
liensis gr. catholicus in Galicia 
austriaca, 1 1798; II. 456. 537. 

Beleth Joannes, do-uit Parisiis sae- 
culo XII. et concinnavit valde 
pretiosum opus: Divinorum offi- 
ciorum explicatio; II. 13. 35. 190. 
198. 209. 312. 336. 365. 513. 

Bellarmin, Franc. Rom. Robert, na- 
tione Italus, patria Politianus, S. J., 
Cardinalis, natus ann. 1242, Ὁ 1621. 
Egregia plane ingenii sui monu- 
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menta atque illustria virtutum 
exempla posteritati reliquit: de 
quibus v. Hurter et de Backer- 
Sommervogel, II. 78. 324. 

Beller Fr. Xav., S. J., prof. s. Theo- 
logiae Sarajevi, II. 222. 

Bélokrinica v. Philippones. 

Beludis Joan., edit. Horolog., II. 525. 

Bencini, Franc. Dominicus, abbas 
s. Pontii, scriptor ecclesiasticus, 
de quo v. Hurter in Nomen- 
clator, II. 981. 

Benedictio aquae v. fons baptisma- 
lis, ἁγιασμός. 

Benedictio ciborum in Paschate, 1]. 
325, agrorum, vinearum, frugum, 
II. 683. 


S. Benedictus, abbas, patriarcha oc- 
cidentalium monachorum, natus 
480 Nursiae in Umbria, T 543, 
122. 392. 487, II. 43. 

S. Benedictus PP. II. (683—685), 
393. 

B. Benedictus PP. XI. (1303—1304), 
Boe 


396. 
Peneu us PP. XII. (1334— 1342), 
I. ὃ 


. 24. 

Benedictus PP. XIII. (1724—1130), 
221, II. 495. 532. 

Benedictus PP. XIV. (1140— 1758), 
XXXVI. 11. 58. 61— 70. 78. 88. 
96. 122. 141. 191. 196. 203. 206. 
207. 218. 223. 324. 325. 407. 
460. 461. 463. 461. 467. 474. 
480. 482. 521. 532. — Bullarium 
ejus, editio Veneta 1768, II. 70. 
88. — Ejus epistola circularis de 
bacchanalibus, II. 65. 

Beneventum (h. Benevento), itala 
urbs in Samnio; concilium Bene- 
ventanum (anni 1091), II. 78; 
(anni 1090), II. 94. 

Benfey Theodorus, orientalista et 

philologus, Germanus, Tt 1881, 

55, II. 12. 

Benjaminus, diaconus, m. sub Isde- 

gerde. 473, II. 572. 54. 

Benjaminus, asceta Nitriensis et 

presbyter, degebat in Celliis Ni- 

triae, 11. 43. 

Berengar. Turonensis (Tours), haere- 
ticus, auctor Sacramentariorum 
saec, ΧΙ, IL. 411. 


S. 
S. 


48* 


106 
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S. Bernardinus Senensis, . 378. 394. 

S. Bernardus, abbas Claravallensis, 
Cisterciensis, insignis Doctor Ec- 
clesiae, T 1153, 382. 398, II. 180. 
366. 496. 

Beróa v. Irenopolis. 

Berrhóa v. Aleppo. 

Berti Joan. Laurent., eremita Augu- 
stinianus, natus 1696, 3 17060. 
Conscripsit historiam ecclesiasti- 
cam, II. 75 

Berytus (h. Beirut), urbs Phoeniciae 
cum portu maritimo. XXIII. 293. 

Bessarion, Ácta literaria, II. 616. 

S. Bessarion, anachoreta in Scete, 
eremo Aegypti, 175, II. 43. 124. 

Besson S. J. (t 1691), testimonia 
orientalia de immaculata Conce- 
ptione B. V. M., 350—351. 

Beth-Garme, persica provincia in 
medio Ássyriae, 296, II. 645. 

Bethlehem, urbs Palaestinae, mona- 
sterium ibi, 102; ager Bethlehe- 
miticus, 114; s. Germanus hic, 
v. i.; sancti pueri Bethlehemitici 
vide ss. Innocentes. 

Bethphage, locus Palaestinae. II. 
201 


Bethsan v. Scythopolis. 

Bezimena nedjelje, II. 136. 

S. Bibiana, 387. 401. 

Bibianus, judex Perinthi sub impe- 
ratore Maximiano, II. 581. 

Biblia sacra in linguam arabicam 
translata, XL. 

Bickell Gustavus, professor olim Oeni- 
pontanus nunc Viennensis, lingua- 
rum orientalium peritissimus, an- 
-tiquitatum christianarum sagacis- 
simus serutator: ejus versio car- 
minum Nisibenorum s. Ephraemi 
Syr, XXXVII, II. 29. 235. 408. 
480; Conspectus rei Syrorum lite- 
rariae, XXVIII. II. 408; Metrica 
biblica, LX: de libro Transitus 
B. V. M., 246; de reliquiis s. Jo- 
annis Bapt. Edessae asservatis, 
262; de s. Thoma, Indorum Apo- 
stolo 297; de ss. Guria et sociis 
martyribus, 329. 

Bidana, urbs Isauriae, 117. 

Bilá nedele, II. 341. 


Billius Jacobus, O. S. B., scriptor 


i 


ecclesiasticus, T 1581, de quo v. 
Hurter in Nomenclator: Il. 434. 
Binius Severinus, doctor Coloniensis 
et canonieus (t 1641). Edidit: 
Concilia generalia et provincialia 
deem et latina (Hurter, ibid.), 


Bicis. Ant. Jos. ., Scriptor eccles., 
nat. 1119, T 1855; olim ordinis 
s. Francisci. Praeter alia edidit: 
Denkwürdigkeiten der katholischen 
Kirche, Mainz, 7 Bünde, 1825—32, 
249; II. 14. 93. 139. 214. 918. 
955. 911. 4923. 536. 

S. Birgitta, 384. 399. 

S. Biroz v. Prochorus. 

S. Bi$oi v. Páoi. 

Bithynia, provincia Asiae Minoris ad 
Pontum Euxinum, II. 515. 582. 
S. Bitimius,. Achilli et Ámoi coaevus, 

II. 43. 

Bitt-Tage, II. 363. 

Bituricae (ἢ. Bourges), urbs Gal. 
liae; Bituricense concilium (1584), 
II. 95. 

Blachernae v. CP. 

Blanchini Jos., doctus sacerdos e 
cur E Oratorii, natus 1104, 

. 61. 

S. Blasius, ep. m., 98. 242. 390. 
410. 481, II. 569. 

Blasius, abbas Cryptoferratensis, II. 
547 


Blastares Matthaeus, natione Slavus, 
patria Thessalonicensis, monachus 

' presbyter ecclesiae graecae, elu- 
cubravit (an. 1335) Σύνταγμα 
x«Ti στοιχεῖον, | nomocanonem 
303 articulis comprehensum ; 1]. 
399. 

Blemyae (Blemmyes, Blemyes), gens 
aethiopica et libyca, nomadica in 
meridionalibus finibus Aegypti, ha- 

. bitans secus Nilum versus Mare 
Rubrum, latronum more degens, 
ut videtur, hodierni Bedja vel Bar- 
abra, 69. 

Blesensis v. Petrus. 

Blumensonntag, Blumentag, Blumen- 
fest, II. 205. 397. 398. 


| Boanerges unde dicti filii Zebedaei, 


1; 


Β. Boéthius, Anicius Manlius Torqua- 
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tus Severinus, nat. Romae c. 470, 
decollatus 524 v. 526. Laudatis- 
simus philosophus; dictus ultimus 
Romanus, II. 512. 

Bogoljubskij, Andreas Jurjevic, Ma- 
gnus dux Russiae (1169, 4 1174), 
erexit. monasterium monachorum, 
Bogoljubov dictum, prope Vladi- 
mir ad fluvium Kljasma, residen- 
tiam suam, qua praeprimis dele- 
ctabatur, 230. 

Bogoris v. Boris I. 

Bohemia, bohemi quidam scriptores 
liturgici, II. 136. 

Bohordicum secundum, 1I. 126. 

S. Bochtjesu, m., 11. 416. 

Bollandiani. S. J., concinnatores ce- 
leberrimi operis: Acta Sanctorum, 
XXIV, II. 279. 567; alibi passim. 
Vide Analecta. 

Bona Joannes, s. Ord. Cisterc., Car- 
dinalis, celeberrimus rerunr litur- 
gicarum scriptor, t 1674 (Hur- 
ter, Nomenclator), II. 197. 2929. 
230. 419. 


S. Bonaventura (Joannes Fidanza), 
nat. 1221, ordinis s. Francisci Mi- 
norum, octavus generalis minister, 
ἃ Gregorio X. Albanensis ep. et 
cardinalis creatus, admodum eru- 
ditus; sextus magnus latinus ec- 
clesiae doctor, cognominatus Do- 
ctor seraphicus et cherubicus, obiit 
Lugduni 1214, 381. 396, II. 229. 

S. Bontilius, 404. 

S. Bonifacius PP. I. (418—422), 400. 

S. Bonifacius PP. IV. (607—614), 
394; Pantheon dedicat, 313, II. 
424. 

Bonifacius PP. VIII. (1294— 1303), 
II. 419. 

S. Bonifacius, m., 357. 

S. Bonifacius, m., 406. 

S. Bonifacius, apostolus Germano- 
rum, archiep. m., (1 755), 380. 
395, II. 181. 

Bonnet, de s. Thoma Ap., 29. 

S. Bonus, m., 405. 

Bonus ( Bovo;), patricius, qui CPoli 
tempore obsidionis (a. 626) prae- 
fuit, II. 159. 

Boor, de chronographia s. TEopha- 
nis, 120; de s. Nicephoro CP., 122. 
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Bordarum s. bohordicorum Dominica 
II. 119. 

S. Boris, baptizatus nomine Roma- 
nus, filius magni principis Russiae, 
s. Viadimír-i, a fratre suo Svjato- 
polko crudeliter peremptus, san- 
etis martyribus ecelesiae rutheni- 
cae adscriptus an. 1071, a quo 
tempore memoria ejus recolitur 
2. maji, qui fuit dies translatio- 
nis reliquiarum in novam eccle- 
siam urbis Vy&gorod, 1650. 212. 
32]. 

S. Boris I. (Bogoris), primus chri- 
stianus rex Bulgarorum, 150. 151. 
456. 458. 

Borosiu J., Rumenus, coaevus, auctor 
operis: Ritualu, XLI, II. 455. 458. 
480. 531. 

Bosagi Jacobus, catholicus archiep. 
Caesareensis ritus armeni, prae- 
positus congregationis Mechitha- 
ristarum Viennensis, XI. 

Boschius, Petr., S. J., Bolland. prae- 
stans, T 1736, scriptor, 226. 471. 

Bosna, regnum Slavicum, non ita 
pridem adhuc sub jugo Turca- 
rum, 501. 

Bostroe (Bostra), urbs episcopalis 
Syriae, II. 47. - 

Bovisaenei candentis supplicium, 136. 

Bouix D., canonista, 11871, XLIII. 

Bracara (h. Braga), urbs Portuga- 
liae; concilium Bracarense, II. 390. 

Brandi, Salv. Mar., S. J., a prae- 
claris operibus editis in Kalenda- 
rio commendatus, IT. 224. 390. 408. 

Brand] Vincent., scriptor Bohemus; 
ejus Glossarium, II. 138. 144. 190. 
211. 260. 342. 398. 

Brandonum Dominica, dies primo- 
rum brandonum, 11. 118. 119. 

Brankovié v. Joannes Brankovié. 

Branu Felician., sac. rit. gr. Magno- 
Varadin., II. 458. 

βρασμένος σῖτος (confer xoAÀvfa), 
II. 97. 


Brevia pontificum romanor. et eorum 
datum, 44. 

S. Bruno, 384. 399. 

S. Bryenna, ascesi clara, II. 46. 

Báai Agapius, ep. cath. rit. copt., 
t 1887, 11. 703. 05. 184. 
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S. Bucolus, ep. Smyrnae, 95. 

Ven. Bufalo Gasp., T 1837, II, 495. 

Bugliari Josephus, episcopus inS. Sofia 
di Epiro in Calabria graeco-catho- 
licus, T 1888, XIII, IT. 468. 

Bukovina, provinc. Austriae, 499. 


Bulgaria, regnum in peninsula Haemi, . 


80; conversio Bulgarorum, 150. 

- 151; Kalendar. Bulgar. 456; ec- 
clesia Bulgarica fuit «óroxéqaAos, 
episcopus Bulgariae vocabatur: 
episcopus Justinianae primae et 
totius Bulgariae (ἐπίσχοπος τῆς 
πρώτης ᾿Ιουστεινιανῆς ᾿Αχρειϑῶν 
x«i πάσης Βουλγαρίας) atque me- 
tropolita autokephalos (μητροπο- 
λίτης αὐτοχέφαλος), 151 ; Achrida, 
sedes metropolitae vide Achrida ; 
Bulgari, a Saracenis pressi (a. 711), 
II. 164; Boris L, primus rex chri- 
stianus v. Boris I.; Nicolai I. P. 
responsa ad consulta Bulgarorum, 
250; Innocentii III. literarium com- 
mercium eum Bulgaris, 457. 

Bullae pontificum romanor. et earum 
datum, 44. 

Bullarium magnum Romanum edit. 
Luxemburg. (1742), II. 24. 60. 
Burarum Dominica, des bures, II. 

118. 119. 

Burchardus, episcopus Vormatiens. 
(Worms), t 1025, II. 80. 83. 94. 

Burgsonntag, IT. 119. 

Burrius (Burry), Bruxeliensis, t 1700. 
Ejus est Onomasticum etymologi- 
cum, II. 218. 

Burnell A. C., Anglus coaevus, pu- 
blico muneri in Indiis orientalibus 

praefectus, II. 653. 

Busbeck, Augerius Ghislain, nun- 
cius Austriacus Constantinopoli, 
Y 1592, scripsit Legationis Tur- 
cicae epistolas, edit. Basil. 1740, 
II. 69. 381. 

Butterwoche, II. 36. 87. 

Buxtorf, Joan., prof. Basileae, 1 1629; 
auctor operis Synag. Jud., II. 398. 

Byblos (h. DZebail), urbs Phüniciae, 
clara cultu Adonidis, 181. 

Byzantinische Zeitschrift, 191. 

Bvzantium v. CP. 


Cabassutius Joannes, natione Gallus, 
domo Aquisextiensis, canonista, 
cujus elogium dat Hurter, Nomen- 
clator, 1 1685, II. 230. 

Cabrol Ferrand., O. S. B., vir do- 
cirinae copia clarissimus, coaevus, 
de peregrinat. Silviae, 11. 84. 85. 
195. 206. 

S. Caecilia, m., 333. 464. 486 ; II. 710. 

Caecus natus, in natatoria Siloe vi- 
sum recipiens, II. 147. 363. 

Caerularius v. Michael. 

Caesarea (ἢ. Kaisarié), urbs Cap- 
padociae, 47. 52. 135. 202. 2069. 
331. 335, II. 48. 589. 593. 602; 
fanum Fortunae ibi eversum, 135. 

Caesarea Palaestinae, antiq. Turris 
Stratonis (h. Kaisarié in ruinis), 
urbs maritima, 67. 79. 97. 166. 
205. 231. 331. 

Caesarea Ciliciae v. Anazarbos. 

Caesarea Augusta (h. Saragoza), urbs 
Hispaniae, 321. 

S. Caesarius, s. Basilii M. frater, 168. 

S. Caesarius, s. Gregorii Naz. fra- 
ter, 469. 

Cahira v. Kahira. 

S. Cajetanus, c., 382. 391, II. 632. 

S. Cajus PP. (283—296), 318. 393. 

Cajus, presbyter Romae (t c. 220), 
antagonista Chiliasmi; de tropaeis 
Apostolor. Petri et Pauli, 194. 

S. Cajus, m. in Aegypto, II. 708. 

Calabria, regio inferioris Italiae, 951, 


. 049. 

Calamina (ἢ. Meliapur), maritima 
urbs anterioris Indiae in Asia, in 
regione Coromandelis, in ora sinus 
Gangetici, quae et civitas s. Tho- 
mae dicitur, 297, II. 651. 

Calare, χαλεῖν, XLV 

Calcasendius Abulaibsan | Achmed, 
Mahumedan. scriptor arab., II. 695. 

Caldur'a rum., ζέον, II. 480. 

S. Caleb, rex Aethiop., II. 704. 719. 

Calecas (Kalekas), Joannes XIV., pa- 
triarcha CP. (c. 1341—1347) con- 
tra Gregorium Palam.. 237. 

Calendarium v. Kalendarium. 

Calinescu, Miron M., coaevus scri- 
ptor rumenus, II. 125. 
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S. Calistena, m., 460. 

S. Callinica, m., 472, II. 593. 

S. Callinicus Gangren., m., 226. 
419, II. 596. 


S. Callinicus, patriarcha CP. (693 : 


-05), 255. 

Callinicus, KeAAévixoc, architectus 
Heliopolitanus e Syria, inventor 
famosi maritimi s. graeci ignis 
(ϑαλάσσιον πῦρ), II. 162. 

S. Calliopius, m. 1:9. 

S. Callista, m., 268. 

S. Callistratus, miles et m., 288, 
II. 607. 


S. Callistus PP. (219 —223), 384.400. ᾿ 


S. Callistus asceta, II. 43. 

S. Calybita v. Joannes. 

Calmet Augustinus, O. S. B., exe- 
geta illustris, 1 1757. Ejus me- 
rita ac virtutes describit Hurter, 
II, 325. 

Camberium (Chambéry), urbs Galliae, 
départ. Savoie, II. 127. 

Camesira Alb , Viennen., t 185851, 
II. 508. 

S. Camillus de Lellis, 381. 390. 

Campi supplicatio CPoli v. CP. 

Capa Galilaeae (h. Kana et Dzelil), 
58, II. 643. 700, 113. 

Cancii arx, in Armenia minori, Il. 
596. 

Candela contortitia v. triangulus. 

S. Candidus, m., II. 511. 

Cange, du Cange, Charles du Fresne, 
patria Ambianensis, historicus et 
philologus, nat. 1610, 4 1688. 
Stupendam viri eruditionem illu- 
strat Hurter, Nomenclator. Opus 
ejus: Glossarium ad scriptores 
mediae latinitatis, II. 16. 55. 83. 
84. 119. 146. 147. 162. 1063. 
187. 197. 202. 227. 235. 254. 
259. 302. 332. 341. 363. 398. 
420. — Constantinopolis christiana 
110, 11. 99. 164. :35. 

Canones Apostolorum, 61, IL 87. 

Canonizati, praeceptum de eorum 
cultu, II. 432—482. 

S. Canutus rex, 371. 389. 

Capitilavium, II. 202. 203. 

S. Capitolina, m., 4602. 

Capitula tria, sic dicta in ecclesia 
orientali, II. 192. 
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SS. Captivi, mm. in Perside, 2:. 

Caramanius Matth., ep. Jadren., 503. 

Carcesa (Carthesa), urbs Hispaniae 
in Andalusia, 116. 

Carekin Paulus, secretarius congre- 
gationis Mechitharisticae Venetiis. 
vir multiplici literarum genere in- 
signiter excultus, coaevus, II. 551. 
634. ᾿ 

Carementranus dies (caréme entrant). 
II. 92. 


S. Carcus, m., II. 4165. 

Carinae (h. Erzerum) in minori Asia, 
II. 591. 

Cargen s. Cargese, graeca colonia 
in insula Corsica, 1I. 468. 


ει Carinthia, provinc. Austr., II. 972. 
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S. Caritas, m., 280. 405, II. 714. 

Carmelus, mons maritimus Palaesti- 
nae; Maria de Monte Carmelo, 
381. 396, II. 550. 683. 

Carnevale (bacchanalia), II. 55; Be- 
nedicti XIV. Pont. epistola circu- 
laris de bacchanalibus, II. 65— 10: 
Expositio SS. Sacramenti qua re- 
paratio injuriarum Deo illatarum. 
II. 64. 10. * 

Carnis privium, carnisprivium sacer- 
dotum, Herrenfasten, II. 30. 55. 56. 

S. Carolus Borromaeus., ep., 3^6. 
400, II. 66. 67. 16. 93. 95. 

Carolus Magnus, rex Germania: 
({ 814), II. 13. 

Carolus IV.. imperator Romanu: 
(1346— 1318), II. 122. 

CarolusVI., imperator Roman. (1711 
— 1140), II. 521. 

Carolus Emanuel IV., Sardiniae rex 
(1196—1802), 11. 509. 

Carolus Rumeniae princeps, dein rex. 
coaevus, 11. 31. 

S. Carpus, ap., m., 165. 461, II. 416. 

Carruca (Ratsche), ejus usus in heb- 
domada sacra, II. 214. 

Carthago (h. ruinae ad Tunis), urb: 
Africae, 64; carthaginense con 
cilium, Il. 124. 

Cartumienses monachi, 460. 

Carvae v. Athos. 

Caryopliyllorum benedictio, 186. 24: 

S. Casimirus, ὅτι. 391. 

S. Cassianus Joannes, Romanus, nat. 
c. 960, T 432 s. 435; visitavit 


monasteria Aegyptiaca annis 390 
— 3891. 114, II. 43. 62. 
Cassiodorus Magn. Aurelius, 

riographus, t 560, II. 287. 
Cassius (Kassich) Barth., Dalmata, 
S. J., Rituale romanum illyrice 
» vertit an. 1636, 504. * 
S. Castor, Aptensis (t 420); II. 43. 
Catacumbae, 356. 
Catana (h. Catania), urbs Siciliae in 
ora orientali, 94. 108. 224. 244. 
Catechumenorum scrutinium, II. 146. 
147 


histo- 


Catenae s. Petri 71. 72. 397. 405. 
468 


Cathari haeretici, II. 5. 

S. Catharina, m., 242. 335. 464. 
486, II. 698. i1; apud Ármenos 
N ektarina, II. 605. 

S. Catharina Flisca Adurna 399. 

S. Catharina Senens., 378. 393. 

Catharina I. Alexiewna, aperiri | 
Russiae (1725—121). IL 117. 

Catharina IL., imperatrix Russiae 
(1162—1796), II. 117. 

Cedrenus Georgius, monachus grae- 
cus saec. ΧΙ. (f 1070), scripsit 
Histor. compendium, II. 151. 162. 
311. 

Celesia Mich. Augel., 
norm., card., IX. 
Cellia, eremus s. monasterium cel- 

liense v. κελλία. 

S. Celsus puer, m., 301. 

Ceolfrid., abbas monasterii Were- 
mouth-Jarrow in Anglia, venera- 
bilis Bedae praeceptor, claruit c. 
a. 680, II. 308. 

Cephas, unus e 70 discipulis , 
s. Paulus restitit, 54. 

Ceppo, vox ltalica, ejus notio, II. 
204 


archiep. Pa- 


cui 


S. Cerdo, patr. alexandr., II. 721. 

Cereus paschalis, II. 270. 561; ce- 
reorum ritus in festo Purificatio- 
nis B. V. M., 92, II. 159. 

Cerná streda (feria IV. nigra) II. 218. 
ernovice, urbs Bukowinae, 500, 
IL. 195. 

Chagan, rex Avarorum (Khozarorum), 


E 


obsidet CPolim (626), 11.155 — 160. ' 


Chaleedon. (K«AynJov, Χαλκχηϑών,. 
h. Kadi- Kevi, urbs Bithyniae in 
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Propontide, ex adverso CPolis in 
ora Asiatica, 166. 183. 213. 216. 
271, 1I. 591. — Chalcedonensis 
synodus an. 451 contra monophy- 
sitas Eutychetem et Dioscorum, 
66. 203. 207. 213, II. 43. 100. 
490. 492. 569. 109; agnovit su- 
premam potestatem Romani Ponti- 
ficis, 31; ejus decreta confirmata 
miraculis s. Auxentii, 102, s. Eu- 
phemiae 207—210. 213—217; 
concilii memoria sacra, 213; Ana- 
 stasius I. imperator contra hoc 
concilium, 213; ὅρος τῆς πίστεως 
concilii Chalcedonensis, 201, Il. 
490; commemoratio ejus apud Ar- 
menos, 1I. 631 ; apud Coptos, II. 709. 
— Templum et sepulchrum s. Eu- 
hemiae, chalcedonensis martyris, 
I. 492. 590. 591. — Mons Oxias 
seu s. Auxentii monasterium prope 
Chalcedonem, ubi s. Stephanus ju- 
nior abbas, 102. 336, II. 43. — 
Mons Siopa vicinus Ch., 103. 

Chalcis, urbs Graeciae, 185. 

Chaldaei, eorum festa, ΧΧΧΥΠ; an- 
nus ecclesiasticus Chaldaeorum ca- 
tholicorum, 11. 681—684; unio 
cum eccl. rom. II. 679. 

Chaleb v. Aleppo. 

Chalcopratianum templum v. CP. 

Chalybon v. Aleppo. 

Chananaeae Dominica, II. 125. 

Changanaccherry, Vicar. Apost. Ma- 
labar., II. 649. 

S. Charalampus, m., 97. 280. 

Charfreitag, II. 214. 25. 

S. Charitina, m., 296. 

S. πρὶ, 18. 142. 288. 482, 1]. 

. (01. — S. Charitonis laura, 

1:13 Vetus, ἡ παλαεὰ λαύρα, 
prope Jerusalem in Tekoa Palae- 
stinae, hodie dicitur Khareitun,142. 

Χάριτος τῆς, ἡ παναγία Μαρία τῆς 
Χάριτος, Maria Gratiae, 30, II. 
541. 

Χαρμόσυνος πεντηχοστή, 11. 302. 

Charsamstag, II. 260. 

Charsii monasterium v. CP. 

Charwoche, II. 214. 255. 

S. Chat, alumnus s. Nersetis Magni, 
patriarchae Armenorum, episcopus 
et m., II. 584. 
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Clata seu Ceruta, agape pro de- 
functis apud Malabar. II. 676. 
Chatá, festum s. Crucis Àrmenorum, 

Il. 555; Chat& Veratz, exaltatio 
crucis, II. 555. 563; Chats Veratz 
Kiragi, Dominica exaltationis Cru- 

cis, II. 555. 

Cheikho L., S. J., a multis prae- 
claris operibus Beryti in Syria 
editis orbi literario commendatus, 
coaevus, 459. 

Χεῖρες τοῦ Θεοῦ. manus Dei, II. 429. 

S. Cherimon, asceta Aegyptius, II. 43, 
108. 112. 

Chersonesus Taurica (h. Krim), pen- 
insula meridionalis Russiae, ex- 
tensa in Pontum Euxinum, 48. 118. 

Chilantari monasterium v. Athos. 

Chiliocomus, X«i«oxouos, locus et 
monasterium prope urbem Ami- 
sum in Ponto Asiae minoris, 174. 

S. Chionia, m., 139. 

Chios (h. Skio), insula maris Aegaei 
ad litora Joniae, 159. 

XÀa(vn, laena, 11. 240. 

Chmielowski Procop., eppus. gr.- 
cath., de usu dogmatico textuum 
litargicorum, XLII. 

Chone, Chonos, v. Colossae. 

S. Choren, confes., obivit in exilio, 
II. 627. 

Chornium, Taroniae eppidum in Ar- 
menia, ἃ quo armenus Moyses 
audit Chorenensis, Il. 598. 

Χορτοφάγοι (chortophagi, herba vi- 
ctitantes), monachi Armeniae et 
Mesopotamiae in coenobio Inna- 
gnian, II. 608. 

Chosroés III. (Khozru III. Parviz), 
rex Persarum (590—621), 625, 
II. 36. 157. 614. 629. 

S. Chosroiduchta, s. Tiridatis regis 
Armenor. soror, II. 586. 

Chozeba (Chuziba), laura, λαύρα 
Xo(tB« , in via. ἃ Jerusalem ad 
Hierichuntem et Jordanem, cum 
ecclesia τῆς Θεοτόχου ; monachus 
laurae dicebatur Χοζεβίτης, 64. 

Christ W., philologus, prof. Monach., 
nostri aevi, 11. 155. 

Christianitatis titulus, 356. 

S. Christina, virgo, Tyri in italica 
Tuscia m., 221. 488, II. 591. 723. 
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S. Christina Lampsac., ni, 161. 

S. Christophorus Cynocephalus, m., 
156. 242. 475, II. 593. 

Christophorus, patricius Mitylenen- 
sis, poéta, II. 542. 

S. Christophorus, disc. s. Mathiae, 
II. 111. 

S. Chronis, monachus graecus in 
Armenia, II. 607. 608. 

SS. Chrysistae, martyres, discipuli 
s. Taddaei Apostoli, II. 573. 634. 

S. Chrysanthos, m., 125. 

S. Chrysius (Osgi), sac., II. 573. 

S. Chrysogonus, 386. 401. 

Chrysopolis, Χρυσόπολες (h. Skutari, 
Zxovtagiov), promontorium Asiae, 
in Bithynia, apud Chalcedonem 
cum arce et monasterio, 18, Il. 158. 

λῦμα τοὺς ψαλμοὺς λέγειν, quid 
significet, LXI. 

Ciampini Joannes Justinus, Romanus, 
1 1698 (efr. Hurter, Nomencl.) 
II. 230. 

Cibinium (rumenice Sibiiu, magyar. 
Nagy Szeben, germanice Hermann- 
stadt), urbs TCTranssilvaniae 500, 
II. 407. 413. 

Cidunajan v. Abraham. 

De Cihac, Dictionaire d'étymologie 
Daco-Rumaine, éléments Slaves, 
II. 22. 36. 321. 

Cilicia, K«ix(«, regio Asiae minoris 
ab occasu in ortum extensa, 54, 
II. 596; celebratio paschatis cum 
Judaeis, II. 281. 

Cinerum feria IV., IT. 2. 92; ex quo 
conficiebantur cineres, IT. 95 ; ritus 
diei cinerum, II. 94; est caput 
jejunii, II. 92—94: diversa no- 
mina hujus feriae, II. 93; utilita- 
tes ac mysterium cinerum, II. 93. 

S. Cinna, m. in Aegypto, II. 718. 

Cipariu, praepositus capituli metro- 
polit. Fogarasiensis et Albae Ju- 
liensis (Balasfalvensis) ritus graeci, 
II. 85. 388. 

Circumcisio Domini, 2. 46. 461. 486. 
ista nedjelja, II. 118. 121. 

Clajensis v. Romcela. 

S. Clara, 382. 397. 

Claramontana Menologia, II. 566. 

Classen, de chronographia s. Theo- 
phanis, 120. 
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S. Claudia, Ancyrae m., 162. 

S. Claudia, mater s. Eugeniae virg. 
et uxor s. Philippi, m., II. 570. 
S. Claudianus, patr. alexand., II. 722. 
S. Claudius s. Claudianus, Aegypt., 

m., 133. 112. 

S. Claudius princeps, m. in Aegypt. 
IL, 720. 

Clemens Alexandrinus, presbyter et 
antistes scholae catecheticae Ale- 
xandriae, 1 c. 217, 11. 12. 

S. Clemens Ancyr., m., 80. 469. 
481. 114. 

S. Clemens, ep. Vel. Bulg., 457. 

S. Clemens PP. I. (c. 71), 334. 401. 
464. 486; 11. 47. 622. 711; dis- 
cipulus s. Petri, II, 623. 

Clemens PP.1II.(1187 —1191),1I.461. 

Clemens PP. V. (1305— 1314), II. 
468. 683. 864. 

Clemens PP. VIII. (1592—1605), 
502, II. 407. 463. 

Clemens PP. X. (1670— 10676), II. 
503. 597. 

Clemens PP. XI. (Joannes Francis- 
cus comes de Albani), 145—146, 
Il. 68. 521. 

Clemens PP. XII. (1730—1740), 
II. 498 


Clemens PP. XIIL (1150—1169). 
IL. 57. 462. 418. 

Clemens PP. XIV. (1769 — 1114), 
lI. 60. 

S. Cleomenes, m., 360. 

Cleri jejunium apud Latinos, II. 55. 56. 

S. Cletus PP. c. 89. 378. 393. 

S. arcu s. Climatius, Ancyranus, 
I. 48 


S. Climus, Romanus, II. 48. 

Codinus Georgius, auctor graecus 
circa dimidium 15 saeculi, Curo- 
palata vocatus, sive quod ipse 
Curopalatae dignitatem obtinuerit, 
sive quod de officiis palatii scri- 
pserit. Exaravit graece: De offi- 
cialibus palatii CPolitani et offi- 
ciis magnae ecclesiae, quod opus 
cum versione et commentariis 
Gretseri et Jacobi Goarii pluries 
editum est, 11. 116. 127. 155. 
190. 202. 219. 241. 272. 329. 
332; alterum ejus opus: De aedi- 
ficiis CPolitanis, IT. 99. 
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S. Codratus, Corinthi m., 119. 

S. Codratus (Quadratus), Nicomediae 
m., 153, IT. 582. 

S. Coelestinus PP. (423—432), 15. 
16. 392. 471, II. 593. 721; ejus 
effatum: legem credendi lex sta- 
tuit supplicandi, XLIIT. 

Coelum, (draccorum error, II. 23. 
498—430. 

Coemeterium, χοεμητήριον, 234. 

Coena Domini, feria.V. hebdomadae 
majoris, II. 226—235. 26 ; nomen 
clatura diei, II. 234. 724 ; deix vos; 
ὁ μυστιχός, II. 220; Christus eam 
non uno die anticipavit, II. 221. 
et confer Eucharistia. 

Coena pura apud Judaeos, Parasceve 
Paschae, II. 87. 254. : 

Coenobium, χοενόβιον, quid sit, 346. 
— Coenobium Columnae v. Merda. 

Colonia Agrippinensis (ἢ. Kóln): sy- 
nodus Coloniensis (1423), II. 191 ; 
(anni 1536) II. 411. 420. 

Colossae (h. Chonos, Chone), urbs 
Phrygiae ad Lycum fluvium, 108. 
211. 333. 

Columnae coenobium v. Merda. 

S. Coluthus, m. in Aeg., II. 719. 

Comagene v. Augusta Euphratesia. 

Comana-orum (h. el Bostan), urbs 
Cappadociae, 164. 165. 168. 

Comana (h. Tokat), Pontica, 111.163. 

Combefis Franciscus, ordinis s. Do- 
minici, Àquitan., nat. 1605, 1 1679. 


Elogium habes apud Hurter, No- 
menclator, [1. 148. 155. 101. 
211. 359. 


Comes domesticorum, ὁ χόμης τῶν 
δομεστικῶν, dignitarius aulae by- 
zantinae, 11. 100. 

Commentariensis, quid significet, 351. 

Commodus, Lucius Aurelius, impe- 
rator Romanus (180—192), 169. 

Communicantium feria V., II. 269. 

Communio cum Homano Pontifice, 
sensus vocis, II. 196. 197. 

Competentes, catechumeni, II. 14. 

Computus ecclesiasticus quoad Ka- 
lendaria, II. 98. 214. 980. 2986. 
289. 293. 

Conceptionis B. V. M. festum 348: 
apud Syros, 465; apud Maronitas, 
486; apud Chaldaeos et Coptos, 
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Il. 556. 695. 681. 700: Besson 
S. J. testimonia orientalia de im- 
maculata Conceptione B. V. M., 
300; Gagarin, L'église Russe et 
l'immaculée Conception, 349; Hur- 
ter, de ecclesia orientali Immacu- 
latae Conceptionis B. V. M. teste, 
Concilia oecumenica Romanus Ponti- 

fex convocat, 138. 240, II. 491; 

iis praesidet, 51. 107. 137. 171. 

II. 516; eorum decreta confirmat, 





51. 107. 197. 138. 171. 325; . 


conciliorum festa quid propositum 
habeant, 215, IT. 378. 492; prio- 
res sex synodi oecumenicae, 489, 
II. 491. 492. — Oecumenica sy- 
nodus VII, Nicaena IL, anni 75, 
sub Papa Adriano I. contra Icono- 
clastas, 515; memoria ejus sy- 
nodi apud Graecos, II. 515; non 
sensu excludente, sed affirmante 
agenda, II. 518. —  Particularis 
synodus CPolitana (an. 536), II. 
436. — Pseudosynodus Coprony- 
miana CPoli (an. 754), Il. 515. 
— Synodorum oecumenicarum com- 
memorationes, II. 436.. 490—499. 
915; synodorum oecumen. nume- 
rus, Il. 518. — Oecumenica sy- 
nodus I. Nicaeae (an. 325) v. Ni- 
caea. — Oecumenica synodus II, 
Constantinopolitana I. (an. 381) 
v. CP. Conciliorum collectio 
Lacensis (M. Laach), IT. 86. 

Concha (h. Cuenca), urbs Hispaniae, 
II. 507. 

S. Concordius, 404. 

Conductus Paschae, II. 341. 

Confessio orthodoxa gr., 11. 381. 
384. 407. 199. 

Confessionis Dominica, II. 136. 

Confirmationis fasciae, IT. 95. 

Conjungere jejunium (συνάπτειν), 
notio, II. 84. 

S. Conon Isauricus, m., 117. 

S. Conon, Kmqovooc, m., in Pam- 
philia, 117. 

Constans II., imperator Byzant. (641 
— 668), haereticus, a s. Martino I. 
papa damnatus, L 

Constantinopolis (Kwvar«vrtvovno- 
λις); slavice Carigrad; turcice 
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Constantinopolis, 
Stambul, Istambul (formatum ex 
graeco: εἰς τὴν πόλεν), Konstan- 
tinie, metropolis imperii byzantini, 
XXIV. 157; alibi passim. — Pri- 
mitus vocata βυζάντιον, demum 
ab imperatore Constantino Magno 
traxit nomen CPolis. 288. 311. 
339: item dicta: Νέα Ρώμη, 
δευτέρα Ῥώμη, regia urbs, 11, 
II. 595. — Erat urbs septicollis, 
in 14 regiones (χλέματα) divisa, 
quarum quaelibet proprio nomine 
designabatur, 110. — De Con- 
stantinopoli byzantina multa prae- 
clare tradit: Codinus de aedificiis 
CPolitanis, II. 99; item du Cange: 
CPolis christiana, 110, II. 99. — 
Ex aedificiis, locis et s. templis 
occurrunt in heortologio: 1) 4 » «- 
πλοῦυς, genit. ov (ἢ. KurutSesme), 
suburbium ad Bosporum in litore 
Europaeo, 225. 352; 9) 'H'Ay(« 
Σοφία, ecclesia patriarchalis s. 
ἡ μεγάλη ἐχκλησία, 65. 132. 191. 
298. 939. 240, alibi; Gregorius 
Codinus Curopalates scripsit de 
officiis magnae ecclesiae v. Codi- 
nus; imperator adibat s. Sophiam 
εἷς προςχύτησιν τοῦ σταυροῦ, II, 
128; imperator distribuit hic die 
Palmarum rogos et baia, II. 31. 
190. 201. 202; solemnis processio 
in aula CPoiitana Dominica Pal- 
marum olim usitata, II. 207 ; Geor- 
gius Pisides c. 628 skevophyvlax 
s. Sophiae, IT. 155; s. Andreas 
Cretensis clero hujus ecclesiae ad- 
scriptus post an. 680; II. 152; 
collatio Nechitae, archiep. Nico- 
mediens. cum Anselmo, ep. Havel- 
bergensi in apside s. Sophiae 
(an. 1145). IL. 226. Processio 
crucis e palatio ad s. Sophiam, 
228—230. 3) S. Annae tem- 
plum, 222. 4) Τῶν ἀγγέλων 
ὁδηγῶν seu brevi τῶν ὁδηγῶν 
monasterium et templum, angelis 
dicatum, IT. 163. 5) Apostolorum 
templum, ἐν τοῖς ἀποστόλοις, If. 
566. 6) λαχέρναιει. Blacher- 
nae, tractus suburbanus ad ostia 
Ponti Euxini et litora Aurei Cornus, 
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Constantinopolis, 

cum palatio imperatorum, 92, 200. 
201. 238. alibi; ibi quoque ex- 
structum erat templum: ὁ ἐν 
Bà«xépve«tg ναὸς τὴς Θεο- 
μήτορος, quod etiam ὁ ναὸς 
ἐπι ϑαλάσσιος vocabatur, templum 
Deiparae maritimum, 200. 201. 
228, II. 161; σορὸς τῶν Bl«- 
xtovo, 200. 298: caedes Persa- 
rum et Ávarorum in Blachernis 
(an. 626), 238. 239. 1) Μονὴ 
τοῦ “αλμάτου s. τῶν 1αλ- 
uerer, monasterium Dalmatorum, 
161. 174. 233; s. Isaacius hegu- 
menus hic v. i. 8) Μονὴ τοῦ 
4díov 8. Dii monasterium, 218. 
9) "EB9ouov. dequo Du Cange 
docet inpropria Disquisilione fopo- 
graphica, hebdomum proprie qui- 
dem septimum ab urbe lapidem 
(septimilliare) fuisse, sed eadem 
pariter nomenclatura etiam dona- 
tum campum inter septimum istum 
lapidem et urbem, eumque vicem 
campi Martii obtinnisse. In Heb- 
domo, praeter alia aedificia, ex- 
stabant palatium et tribunale im- 
peratorum ; ibi erat et celeberrima 
ecclesia sancti Joannis Baptistae, 
seu templum 1 juncti cum ea mo- 
nasterii dicti: ἡ μονὴ τοῦ Στου- 
δέου 5. ti: μον aut ἡ μονὴ 
τῶν Στουδίου, Studium, in quo 
monachi Studitae, cognominati 
Acoemetae, degebant: quae ec- 
clesia, a patricio Studio erecta 
anno 463, nunc vocatur Imrachov 
D£amisi, estque templum turci- 
cum, 61. 240. 284. 321. 329; 
s. Naucratius Studita v. i.: Theo- 
dorus Studita v. i.; abbas Mar- 
cellus, v. i.; Consuetudines Stu- 
ditarum, II. 11. 12; hypotyposis 
Studitana, II. 376. Locus Heb- 
domi vocatus Κάμπος, 984. 10) Eu- 
genia, ἐν τοῖς Εὐγενίου, Εὐγε- 
νίου oixog, tractus Eugenianus 
CPolis, in parte orientali, 110. 
11) Galafa, τὰ Γαλάτου. subur- 
bium CPolitan., 1.164. 12) Mo» 
τοῦ X«apG(ov, monasterium 
Charsii, ad portam Charsiae, 126. 
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Constantinopolis, 


13) Ὁ τῶν χαλκοπρατείων 
ναός. templum chalcopratianum 
ἃ S. Pulcheria conditum, 963. 
14) Χρυσόκερας. Aureum cornu, 
sinus CPolitanus, II. 161. 15) X pc- 
σόπολες (h. Skutari), suburbium 
in litore Asiatico Bospori, et mo- 
nasterium ibi, 78, II. 155. 16) M o νὴ 
τῆς ὑπεραγέας Otoroxov 
AE κεχαριτωμένης, templum 
dues Irenes Augustae, LI. 

294 17) Ὁ ναὸς τῆς 6co- 
μήτορο:; τῆς ζωηφόρου s. 
ζωοδόχου πηγῆς, templum 
Deiparae salutiferi fontis, prope 
CPolim ad hunc fontem conditum 


a Leone Magno, II. 335. 336. 
18) /renes s. Pacis templa, ere- 


ctia ceu monumenta concordiae 
christianae, 152. 19) δ᾽, Joannis 
Calybitae templum, i1. 20) SS. 
Cosmae οἱ Damiani parthenon. 
145. 21) Χρέσις,. ἐν τὴ Kot- 
G&, locus sacer, ubi s. d Uo 
Cretensis sepultus, 303. 22) Mo- 
nasterium virginum, 320. 23) Pa- 
latia ὙΠῸ in Blachernis, pala- 
tium Hebdomon ; magnum palatium 
CPolitanum complectebatur inter 
caetera etiam ZFulium( Τρουῦλλος), 
secretarium s. triclinium, ovatam 
in superiori parte figuram refe- 
rens, in quo habitae duae synodi. 
dictae Trullanae. nempe VI. oecu- 
menica (680) s. Trullana I. et 
Quinisexta(z&»9£xt 5) s.Trullana II. 
(699), II. 251. 24) Quatuor vi- 
e palatii, 56. 196, II. 154. 240: 

γρυπνία (vigilia) magni canonis 
in palatio imperatoris, 56. II. 154: 
in palatio ferebatur asservata par- 
ticula panis fermentati (nonazymi), 
a Christo in ultima coena adhi- 
biti, II. 224; imperator in pala- 
tio quotannis in Coena Domini 
celebrabat lavipedium, II. 219. 
95) SS. Sergii et. Bacchi mona- 
sterium,139. 26) Σωσϑένιον, 
maritimus locus non procul a CPoli, 
II. 164. 27) S. Theodori Tyro- 
nis ecclesia ἐν τοῖς Σιφωραχίου. 
in aedibus Sphoracii, sita in vi- 
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Constantinopolis, Constantinopolis, 


cinia Sophiani templi, II. 99. 100. 
28) Ecclesia alia s. Theodori 
τοῦ Κλαυδίου, quam s. Helena 
condidisse fertur, [1.99. 29) Ter- 
lia ecclesia s. Theodori, τὰ Καρ- 
βονάρικ, opus Hilarii patricii sub 
Leone Magno, Il. 99. 30) 7i 
μονὴ Τριγλαία, 128. Ex histo- 
ria tum ecclesiastica tum profana 
haec nominatim occurrunt: Falsa 
antiquorum episcoporum Byzantii 
synopsis Dorotheana, 338. — 
S. Stachys perperam fertur ordi- 
natus fuisse primus episcopus By- 
zantin. per 8. ap. Andream, 311. 
— $8. Metrophanes primus Byzan- 
tinae ecclesiae episcopus (315— 
325), 112. — Episcopi, archiepi- 
scopi et Patriarchae CPolitani, 
quos singulos vide in ordine alpha- 
betico registri: S. Stachys Metro- 
phanes, Eudoxius, Alexander, Ana- 
tolius, Atticus, Flavianus, Genna- 
dius, Germanus, Nectarius, Nice- 
horus, Paulus, Procl[us, Tarasius, 
heodorus. — Historiam patriar- 
charum CP. egregie concinnavit 
Cuperus, II. 25. — S. Andreas, 
Archiep. Cretensis, tradit monachis 
CP. magnum canonem poeniten- 
tialem, II. 152. —  Artziburion, 
jejunium Armenorum, ecclesia CP. 
exsecratur, II. 8. — Barbari pre- 
munt CPolin? et liberatio urbis 
ab eis terna vice; ob hanc libe- 
rationem ab incursione barbaro- 
rum per intercessionem B. V. M. 
obtentam canitur in graeca eccle- 
sia acathistus hymnus, II. 154, et 
festum acathisti hymni celebra- 
batur cum vigilia in palatio im- 
peratoris, 56, 11, 154. — Terna 
haec liberatio fuit: a) Sub Hera- 
clio imperatore (626) ab obsidione 
Sarbari et Chagani, 238— 239, II. 
154. 155. 151. 158. 161; festum 
hujus liberationis 238. 239, 1]. 
161; tempore obsidionis praefuit 
urbi patricius. Bonus, Il. 159: 
b) sub Constantino Pogonato (612) 
ab obsidione Agarenorum, quae 


duravit ? annos, II. 163: δ) sub : 


Leone Isauro (1117) ab obsidione 
Agarenorum, Il. 163—164: fe- 
stum hujus liberationis, II. 165. 
— Publica Campi supplicatio CPoli, 
284. — Natale et encaenia urbis, 
151. — S. Helena attulit in ur- 
bem particulam s. Crucis, 275, 
II. 159. — Chalcedonensis con- 
cilii memoria apud CPolitanos, 216, 
I. 490. — Imperator comedit 
panagiam, II. 329; praesente im- 
estis celebrantur horae regiae, 
. 241. — Incendium urbis (462), 
268, II. 530. — "rv χολλύβων 
ϑαῦμα sub Juliano Apostata v. 
xolàvBa. — Τὴς χόνεως ϑαύμα, 
commemoratio ignei cineris Vesu- 
viani 6. Novembris anno 472, II. 
436. 529—530. — A Latinis capta 
CP. (1204), 441. — Patriarcha 
CPolitanus proclamabat jejunium, 
Il. 37. 189. — Processio Crucis 
e palatio ad sanctam Sophiam, 
228—230. — Synodus oecume- 
nicaCPolitanal., ordinell. (an.381), 
124. 164, II. 491. 575. 584. — 
Synodus CPolitana (536), 289. — 
Synodus CPolitana II. (553), 1]. 
492. — Synodus oecumenica CPo- 
litana III. (680), II. 152. 492. — 
Pseudo -synodus Constantini V., 
Copronymi (754), II. 515—216. — 
S. Synodus particularis CPoli sub 
patriarcha Menna (536) adversus 
Severum, Il. 436. 492. 493. — 
Synodus CPolitana (482), IT. 104. 
— "Terrae motus CPoli sub Theo- 
dosio juniore (446), 284 ; sub Leone 
Isauro (7140), 308. —  Twvnixor 
Constantinopolitanum, LXV. 


S. Constantinus Edessae, II. 498. 
S. Constantinus illegitimus Graeco- 


rum martyr., 11. 125. 


S. Constantinus Magnus, augustus 


(824—331), 163. 406, II. 10. 282. 
416. 491. 570. 583. 600. 701. 
(10; com. initi ab eo imperii, II. 
123; com. libertatis christianae 
universo orbi concessae, II. 420; 
ἃ s. Nicolao admonitus, 406: ejus 
novae leges, II. 561. 
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S. Constantinus archiep. CP. (674 
— 616), 242. 

Constantinus IL., patriarcha ΟΡ, 
saec. 8, iconomachus, 11. 114. 
Constantinus Nacoliensis, iconoma- 

chus, II. 114. 

Constantinus IV. Pogonatus, impe- 
rator byzant. (668, { 685), II. 
154. 162. 492. 

Constantinus diaconus CPolitan. sae- 
culo 6., sub Justiniano, II. 424. 
429. 

Constantinus V. Copronymus s. Ka- 
ballinos, imperator byzantinus (141 
—'(5), 303, IT. 515—510. 

-Constantinus VI. Porphyrogenitus, 
imperator byzantinus (780—796), 
II. 104. 115. 116. 128. 241. 398. 
515; erat filius imperatricis Irenes. 

Constantinus VlI., imper. byzanti- 
nus (912—959), fil. Leonis phi- 
losophi, II. 435; scripsit de cae- 
remoniis aulae bvzantinae, II. 116. 
201. 332. 

Constantinus, imperator Romanus 
353, T 361. IT. 561. 576. 

Constantius I. Byzantius, patriarcha 
Sinaiticus, II. 253. 

Constitutiones apostolicae, II. 84. 88. 
210. 336. 

Contieri cryptoferrat., II. 381. 

Contium campanula, II. 330. 

Contractum protectores Gurias, Sa- 
mona et Abibus, 329. 

S. Copres, presbyter et anachoreta 
prope Hermupolim in Aegypto. 
discipulus Patermuthii (s. Patris 
Mucii), natus vergente saeculo 
ὃ, II. 43. 

Copti ““ἰγύπτιοι Coptae, Koptae, 
Coptitae; vetero-aegyptiace seu 
koptice: Kupt s. Keft; hodie Gebt 
sive Gibt), posteri et reliquiae 
veterum Aegyptiorum, plerumque 
monophysitarum haeresi impliciti. 
Eorum numerus nunc vix ad200.000 
ascendit, 59; eorum historia, 289. 
— Libri eorum historici et theo- 
logici, II. 97. — Synaxarium eorum 
Jacobitieum, lI. 375. 568. 569. — 
Festum Corporis Christi apud ca- 
tholicos C., II. 464. 724 — Annus 
ecclesiasticus Coptorum, II. 693 
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—'(03; annuae 14 festivitates in 
tres classes distributae, 39, II. 
698. — Tabula coptica 14 solem- 
nitatum, II. 692—696. — Index 
festorum solemnium Copt., II. 696. 
— Antiquus annus Aegyptiorum, 
ejus initium et dispositio, IL. 695. 
— Jejunia eorum, Il. 697; jeju- 
nium apostolorum Cahirae, II. (09. 
— Oratio pro incremento (exun- 
datione) Nili, IL. 702. — Fasti 
sacri Ecclesiae Alexandrinae Co- 
ptorum, 1l. 700 —724. — Festa 
mobilia Coptorum, II. 724. — 
Traditio de fuga ss. familiae, II. 
133—184. 

Corbeja (nova), Corwey, monasterium 
O. S. B. tempore Caroli M. in 
Saxonia fundatum, schola celebris, 
multorum magnorum et ss. viro- 
rum seminarium, II. '/1. 


Corcyra (Korkvra, ἢ. Korfu), in- 


sula jonica ad occidentales partes 
Epiri, τί. 

Cor Jesu, festum sacratissimi C. J., 
11. 386. 395, 11. 60. 4/8—489. 
550; nomenclatura festi, IT. 418, 

Cor Mariae, festum purissimi C. B. 
V. M., 11, II. 497. 500—501. 

Corduba (h. Cordova), urbs Hispa- 
niae, 260. 

Corinthos (h. Korto), urbs Pelopon- 
nesi notissima, 119. 

Corluy Jos., S. J., doctus Bolland., 
XXXIV. 462. 419. 

Cornelii Mons (h. Cornillon, Corne- 
lienberg), monasterium virginum 
hospitalium prope Leodium in Bel- 
gio, II. 461. 412. 

S. Cornelius centurio, 274. 489, II. 
511. 111. 

S. Cornelius PP.(951 — 252), 382. 399. 

Cornelius a Lapide (Van den Steen). 
clarissimus exegeta, nat. 1266, 
t 1637 (cfr. Hurter, Nomenclator), 
II. 186. 

Coronae spineae D. N. J. Chr. festum. 
tempore s. Ludovici regis insti- 
tutum, 5. 391, II. 95. 

Coronea, Coron, urbs Bóotiae, II. 524. 

Corporis Christi festum, festum Theo- 
phoriae, ὁ deizrog ὃ μυστικὸς, 
395, ILI. 465; ἑορτὴ τοῦ τιμίου 
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“Σώματος x«l iuarog; τοῦ Kv- 
θίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστου, II. 
948, 550; nomenclatura festi, II. 
464 ; p II. 466; textus pro- 
phetici, II. 466; de hoc festo ge- 
neratim. II. 437. 464—418. 548; 
apud Armenos, II. 631; apud Sy- 
ros puros, 11. 644; apud Coptos, 
1. 724. 

S. Cosmas, Arab. anargyr., 303. 

S. Cosmas, Asian. anargyr., 312, 1]. 
628. 698. 111. 720. 
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S. Cosmas Hagiopolita, monachus, : 


poéta, martyr, 301, II. 233. 260; 
carmina ejus, II. 260—269. 399. 

S. Cosmas, Romanus anargyr.. 198. 
478. 488, II. 139. 

SS. Cosmae et Damiani monaste- 
rium v. CPolis. 

Cotelier J. Bapt. (Cotelerius), editor 
operum patrum apostolicorum et 
aliorum, nat. 1627, $ 1686, laicus 
theologus et philologus, edidit inter 
caetera: Monumenta eccles. grae- 
cae (cfr. Hurter, Nomenclator), 
II. 191. 493. 

Cotyaeum (h. Kutajé), urbs Asiae 
minoris, in Phrygia magna, 320. 
351. 

Cozza-Luzi, Joseph, abbas monaste- 
rii Cryptoferratensis, scriptor, co- 


aevus, doctrinae copia clarissimus, : 


XIX. XLI. 51. 122. 131, II. 468. 
220. 
Cremandi ossa et scruta ritus in 
festo s. Joannis Bapt., 190. 
S. Crescens Corinth., m., 119. 
S. Crescens Myreus, m., 138. 
S. Crescentia v. Tarba. 
S. Crescentia Sicula, m., 183. 
Creta (h. Candia), insula maris me- 
diterranei, 203. 200." 260. 281. 
303. 360, II. 148. 153. 
Crisium, sedes episc. r. gr. in Croa- 
tia, 498. 
Crispi Jos., episc. graeco-catholicus, 
Siculus, scriptor ecclesiast. 1 1859, 
... D. 461. 
S. Crispus, ex 72 disc., II. 720. 


Croatae, nonnulli utuntur lingua sua ἢ 


slavica in liturgia, 500. 
Crucifixio D. N. J. Chr., ἡ or«v- 
ρωσις τοῦ Χριστοῦ, II. 23] —238. 
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erucifixionis Dominicae dies, II. 
253. 276. 

Crusca, Vocabulario, II. 204. 

Crux, erucis signum, 117; apparitio 
Hierosolym/s, anno 351, 153, II. 
416. 561. 576. 57"; festum in- 
ventionis s. Cr., 274. 393. 478. 
486, IL. 564. 614. 701; festum 
exaltationis s. Cr., 213. 94. 215. 
482. 487, II. 435. 445. 446. 502. 
513. 609. 643. 696; processio 
8. Cr. CPoli e palatio imperatoris 
ad ecclesiam s. Sophiae, die 31. Julii 
et 1. Augusti, ἐξέλευσις x«l εἴς- 
odog, 228—230 ; particulae s. Cru- 
cis in varias regiones et CPolim 
asportatae, 210; s. Crux de Per- 
sis recepta, 275; cruces et ima- 
gines velantur sabbato ante Do- 
minicam passionis, |I. 9D. 188; 
s. Crucis adoratio apud Graecos, 
I. 127—124; lignum s. Crucis 
in medio Paradisi terrae Eden 
plantatum, II. 131; s. Crux sub 
Tiberio, imperat. bvzant., II. 159; 
Crucis Dominica, 1I. 363: Chatá, 
festum s. Cr. apud Armenos v. 
Chat$, adoratio s. Cr. apud Ar- 
menos, II. 561; encaenia Cr. apud 
Armenos, 11. 563. 602; apparitio 
s. Cr. de Monte Varag apud Ar- 
menos, II. 564. 604. 

Cryptaé ferrataemonasterium (ἡ μονὴ 
τῆς pilis eiie Crypto-Ferra- 
tense coenobium Italum in agro 
Tusculano XIX. 48. 287. 321, II. 
468. 492. 497. 541. 549. 

Csurgovich, vicarius capitularis Mun- 
kacsiensis, de festo s. Stephani, 
383. 384. 


. Ctesiphonte concil. an. 410. 11. 409. 


Cucumum (h. Lucumo), monasterium 
in Sicilia, 54. 

Cucusus (Kokusos, Kokiso), urbs 
Cappadociae, postea Armeniae Se- 
cundae, 316, II. 596. 

Cumae, urbs Campaniae, 359. 

Cuper Guilielmus, S. J., natione 
Belga, socius Bollandianus, nat. 
1686, 1 1741; inter alia scripsit 
commentarium historico - chrono- 
logicum de patriarchis CPolitanis, 
Il. 25; alibi passim. 
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Cureton, Àeta mart., XXXIV. 461. 

Curicta (ἢ. Veglia), insula maris 
Adriatici, 505. 

Curtius Georgius, philologus et gram- 
maticus; Germanus, { 1885, ll. 
12. 39. 109. 127. 220. 340. 

Cutila v. Χουτιλάς. 

Cvétna nedéla (cvjetna, cvetna, evét- 
naja, cvetonosija), Dominica Pal- 
marum, 11. 205. 

Cyclus in kalendario v. χύχλος. 

S. Cyprianus (et Justina), Antioch. 
m., 9294. 460. 485, II. 590. 707. 
108. 

S. Cyprianus, ep. Carthagin. (c. 248, 
T 258), m., 382. 399, 494, II. 48. 
291. 462. 

S. Cyprianus Corinth., m., 119. : 

S. Cyprilla, 204. 

Cyprus (h. turcice Kibris), insula 
maris mediterranei, inter mare 
Syriacum et mare Cilicium, 64. 
91. 116. 166. 177. 181. 305. 352, 
II. 48; Urbes Cypricas vide: Àma- 
thus, Paphos, Salamis, Trimithus. 

S. Cyra, Beroeae, 487. 

Cyriaca aedes sancta Romae v. Roma. 

S. Cyriaca Tropaea, m., 205. 

Cyriacus Lucius, doctor Ingolsta- 
diensis (an. 1593), II. 461. 

S. Cyriacus alexandr., m., II. 714. 

S. Cyriacus, patriarch. CPolitan. 
(595—606), 311. 

S. Cyriacus (Κύρηκος, Quiricus, Qui- 
riacusY, Tarsensis, filius s. Julittae, 
m., 211. 212, II. 567. 683. 688. 
102. 122. 

S. Cyriacus ex 14 auxiliatoribus, 242. 

S. Cyriacus anachoreta, 289. 482, 
II. 25. 

S. Cyriacus, Hierosolymis ordinatus 
episcopus, filius Annae, martyr, 
dicitur etiam s. Cyrillus, II. 516. 
1O8. 

Cyrillicae literae Slavorum rit. graec., 
II. 294—297. ' 

S. Cyrillus, patr. alexandr. (412, 
Y 444), 15. 175. 390. 469. 410. 
481, Il. 26. 48, 949, 980. 568. 
593. 609. 682. 709. 106. 121. 

S. Cyrillus Arethus., diacon., m., 
128, 412. 481, 11. 574. 595. 

S. Cyrillus, Gortynae ep., 206. 
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S. Cyrillus Hierosolymitan., clarus 
Pater ecclesiae, nat. c. 315 Hiero- 
solymis, episc. Hierosolymit. (350, 
t 986), 194. 392. 472. 481, II. 
210. 560. 561. 576. 609. 716. 

S. Cyrillus Philadelphus, m., 405. 

S. Cyrillus, ΑΚύριλλος, Thessaloni- 
censis, primitus Constantinus vo- 
catus, auctor sacrae literaturae 
Slavicae, apostolus nationum Sla- 
vicarum atque illuminator, natus 
Thessalonicae (slav. Solui)) an. 821, 
1 Romae die 14. Febr. an. 869, 
103. 396. 456. 506. 

SS. Cyrilli et Methodii, apostolatus 
et festum 456, II. 631. 

S. Cyrillus Scythopolitanus, hagio- 
graphus, auctor vitae s. Euthy- 
mii, 18, II. 191. 206; auctor vitae 
s. Sabae, fuit enim ipse monachus 
in Laura s. Sabae (c. 555), 345. 
346, II. 206. 

Cyrinia, urbs Cypri, 116. 

S. Cyrion, anachoreta Scetensis, II. 43. 

Cyrus, archiep. CP. (c. 711) haere- 
ticus, II. 115. 

S. Cyrus anargyrus, m., coptice Abba- 
cher, Abba-cyrus, una cum Joanne 
de Manuthe, martyres Alexandriae 
(c. 2984), 88. 89. 191. 469. 481, 
II. 42. 714 

S. Cyrus, frater Theodosii M. imp., 
IL 721. 

Cyrus, Cyrrhus, urbs Syriae, 16. 103. 

Cythera (-orum, Kythera, h. Cerigo', 
insula maris Aegaei, in ora Pelo- 
ponnesi, sedes graec. ep., XXXIII. 

Cyzicos (Kyzikos, h. Chizico), urbs 
Mysiae miuoris ad Hellespontum 
et Propontidem sita, nobilissima 
et episcopalis, 147. 242. 251. — 
Cyzico adjacet regio Sigriana, in 
qua monasterium Magni Agri v. 
Ager magnus; aliud Polychronii 
v.i 


Czarna nedéla (nigra dominica), Do- 
minica Passionis, II. 185. 


D. 


S. Dacius, miles, m., II. 105. 117. 
S. Dadas, Dorostori m., 147. 
Daemonis muti dominica, II. 136. 
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Daghavár, festa principalia Árme- 
norum, 938, II. 597. 

Dalmatia, Illyrici pars major, hodie 
regnum Austriacum ad mare Adria- 
ticum positum; linguae latinae et 
slavicae mixtura in Dalmatia, 505 ; 
slavica lingua liturgica in Dalma- 
tia, 502, II. 57. 

Dalmatorum monasterium in CP. v. 
CPolis. 

S. Dalmatus, s. Dalmatius abbas 
CP., 233, II. 43. 318 

Damascus, urbs in Koile Syria (h. 
Dimesk οὗ Sam), 203. 341, II. 
149. 608. Pagus Saidnaja cum 
miraculosa imagine B. V. M. vide 
Saidnaja, —  Damascena imago 
B. M. V. v. τρέχειρ. 

S. Damasus PP. (366—384), 49. 
381. 402. II. 203. 463. 

S. Damatius, m. in Aegypto, II. 710. 

Damiani , S. J., ejus Kalendarium 
arabicum Taqvtm, edit. Beryti, 
XXIII. XL. 


S. Damianus, antioch. m., lI. 723. - 


S. Damianus, Arab. anargyr., 303. 

S. Damianus, Asian. anargyr., 312. 
II. 628. 

S. Damianus, Roman. anargyr., 198. 
418, II. 139. 

Damnati a Deo vide infernus. 

Dandolus Andr., dux Venetiarum 
a. 1942, 1 1354), scripsit Chro- 
nicon, II. 163. 

Danitcié, Lexicon croat.-serbic., Il. 
204 


S. Daniel Caesaraeens., m., 105. 

S. Daniel Nicopolit., m., 207, II. 590. 

S. Daniel Ármenus, ep. provinciae 
Taron., discipulus s. Gregorii Illu- 
minatoris, . 981. 

S. Daniel, propheta, 355, 1I.415. 584. 

S. Daniel, stylit., 351. 465, II. 43. 

Daniel IL, archiep. Serbiae (1335 
—1338), 452. 


S. Daniel, anachoreta et presbyter . 


Nitriae, discipulus Arsenii, floruit 
c. 919, II. 48. 416. 624. 110. 716. 
S. Daniel Gala&ae, II. 415. 


Daniel Herm. Alb., 1 1871. Ejus Codex . 


liturgicus, II. 315. 361. 551. 589. 
Daranalia, provincia Armeniae, in 
qua mons Sepuh, II. 581. 


Nilles, 
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"Eogtolóyio», II. Edit. sec. 
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S. Daria, m., 195. 

Datianus, Alanorum rex, II. 578. 
S. Dativa, m., 406. 

S. Dauctus, m., 91. 

S. David Devinensis, Persa, m., II. 
- 604. 605 


S. David, rex et propheta, 366, 466 
—461. 486, II. 108. 543. 629. 
112. 118. 

S. David Thessalonicensis, 191, II. 1... 

S. David, invictus philosophus ai- 
menus, II. 598 

bend: Clem., archiep. Damasc. 

yr., 1 1890, 196. 459. 479. 495. 
489, II. 409. 451. 480. 531. 644. 
183—196. 

Deéany, serbicum monasterium in 
districtu Metochia, in Superiori 
Albania; fundatum anno 1330 ἃ 
rege Serbico Stephano Uro&, 454 
in eo sepultus est idem fundator 
Stephanus Uro&, dictus Decansk* 
(Decanensis), 454.  - 

Decapolis Syriae, 113. 

Decapolis Isauriae, 332. 

December mensis, 340. 

Decentius, ep. Eugubin. (c. 402). 
II. 252 

Decimae anni per jejunium quadra- 
gesimale Deo oblatae, II. 80—5?. 

Decius, imperator roman. (249—251 ). 
65. 90, II. 573. 582. 595. 

Defensor ecclesiae s. Sebastianus. 


Defuncti, preces pro defunctis apu 
Graecos, II. 381; fer. II. Paschae 
defunctorum, apud Armenos, []. 
561. 5(8; omnium fidelium («- 
functorum commemoratio v. fiie 

lium. 

Deiparae templa CPoli v. CP. 

4einvag, liber eccl. copt. II. 10». 


᾿Δεῖπνος ὁ μυστιχός v. Coena Domini 


Delehaye Hippol., S. J., Bolland., L.« 
stylites 165. 967. 336. 481. 

S. Demarius, monachus Chortophagu:. 
II. 608. 

S. Demetrius, s. Basilii M. frate, 
168. 

S. Demetrius Myroblytos, m., 30". 
462. 485. II. 25. 26. 613. 109. 
SS. Demetriüs (et Novatus), mm.. 

II. 416. 
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Demetrii Menologium slavicum, II. 48. 

Demophilus. haereticus Anomóus, II. 
114. 

“ημόσιος, publicanus, II. 3. 

Der Saferan v. Merda. 

Deruni, dies Dominici Ármenorum, 

Descensus Christi ad inferos, II. 256. 
961. 262. 

De Smedt Carol., S. J., illustris ha- 
giogr. Bolland., XXII. XXXV. 

Desponsationis B. V. M., 3. 389. 

“Ἰεσποτιχιὼ ἑορταί, 32, II. 195. 202. 
236. 565. 

S. Deusdedit PP. (615—618), 401. 

Devana v. Dzievana. 

Devié, locus in Serbia, 446. 

Devin, urbs Armeniae, II. 605. 

Devoti Joannes, nat. Romae 1144, 
1 18920, insignis canonista, archi- 
episcop. Carthaginen. i. p. i. Ejus 
Institutionum canonicar. libri lv 
4 vol. in 8; II. 491. 

Deza Petr., Hispanus, 
t 1600, IL 507. 

"te Bai ἡ, transitus, pascha, II. 307. 

Diabolus recessit, Dominica, II. 118. 

Diaconi primae ecclesiae, 226. 

S. Diadochos, ep. Photices in Epiro 
saeculo V., II. 48. 

Auuxcivioiuos hebdomas v. ἑβδομώς͵ 

“ιάλογος ó, cogmomen s. Gregorii M., 
vide ibi. 

Diamperitana synodus ἑνωτέχή anni 
1599, II. 648. 650. 674. 

4«vàoJgouoc, decertans in stadio. 
II. 135. 

4Aí(«vàioc, duplex stadium, II. 135. 

S. Didacus, 386. 

Aid «axe (c v yoqtátic s. Dorothei 
II. 81. 

S. Didymus, Alexandrin. m., 
484. '116. 

Didymus Caecus, nat. Alexandriae 
308. Quintum agens annum oculis 
captus est, unde ejus cognomen. 
Qua cultor Origenis implicitus est 
quoque ejus erroribus. Caeterum 
vir doctissimus, t 395, IT. 115. 

Dienstag, fetter, II. 56. 

Dies pingues v. pingues. 


3 


Cardinalis, 


) 


166. 
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Digiti 80.000 Jacobitarum, Alexan- 
driae in Aegypto, proprio festo 
culti à syriacis Jacobitis et Co- 
ptis, 289. 

S. Dii monasterium CP. v. CP. 

Δικαῖον, notio vocis, II. 329. 

S. Dina v. Anna. 

Diocletianus, imperator romanus (254 
—1305), ejus edictum contra Chri- 
stianos (302), quo die propositum. 
111; coniux ejus Alexandra v. s. 
Alexandra; tempora ejus, II. 582. 
590. 591. 592. 596. — Aera Dio- 
cletiani seu mart , Il. 695. 

S. Diodorus seu Dioscorus Aegypt., 
m., 133. 


| Diodorus, assecla Nestorii, II. 115. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
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Dies irae, sequentia missae defun- | 


ctorum, II. 420. 


S. Diomedes, m. in Africa, IJ. 109. 

S. Diomedes medicus, anarg., m 
89. 251, II. 596. 

S. Dionysia, m. in Africa, 406. 

S. Dionysia, m. Alexandriae, II. 111. 

S. Dionysius Areopagita, 995. 400. 
460. 485., II. 48. 388. 609. 108. 

S. Dionysius ex ss. 14 auxiliatori- 
us, 242. 

S. Dionysius Corinth., m., 119 ; II. 709. 

S. Dionysius Lampsac., m., 161. 

S. Dionysius Magnus, episc. Alexan- 
drin. (947, t c. 265), II. 48. 209. 
110. 716: ejus synodus II. 709. 

S. IRIS PP. (259—969), 390: 
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S. Dionysius Parisiens., m., 295. 

S. Dionysius, tripolitan. m., Il. 716. 

S. Dios, Dius, CP. abbas, 911, II. 43. 

Dioscorus, patriarcha Alexandrin. 
(444— 451), monophysita, assecla 
Eutychetis, II. 115. 126. 490. 492. 

Diospolis magna seu Thebae, sedes 
pes copt. ad urbem  Luksor, 

91. 


| Discipuli D. N. J. Chr., 52. 55. 134. 


138. 147. 161. 165. 168. 144. 
253, IL 589. apud Graecos οἱ 
ἑβδομήκοντα dicti, 53; apud Ar- 
menos, II. 606. — Discipuli apo- 
stolorum, 211. 282. 390. — Dis- 
cipuli s. Joannis Evangel., 95. 
256. — Discipuli s. Pauli, 147. 
3921. 932. 956. 260. 295. 315, 
II. 416. — Discipuli s. Petri, 97. 
116. 206. 
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Ditmar, episc. Merseburgens. (1009, 
T 1019), nat. 976, chronista, 
II. 51. 

Dives epulo, de divite epulone et 
Lazaro mendico parabola, II. 183. 
185. 

Dlugosz (Dlugossius) Joannes, ca- 
thol. archiep. Leopolitanus in Po- 
lonia, nat. 1415, t 1480, nota- 
bilis Poloniae chronista ; opus ejus: 
Chronica Poloniae, Lipsiae 1711 
apud Gleditsch et Weidmann ; II. 
145. 190. 

Dobrovsky Josephus, pater slavisti- 
cae, natus 1753, 1 1829. An. 1712 
Brunae ingressus est ordinem S. J. 
eoque suppresso Pragae studio 
s. theologiae vacavit. Cursu theo- 
logico nondum absoluto, reassum- 
psit vices instructoris in domo 
proceris Bohemi. Multa praeclare 
elucubravit, vivens literaturae sla- 
vicae et bohemicae, IT. 437. 


SS. Doctores Ecclesiae, Π. 47—49; | 


apud Graecos tres Doctores oecu- 
menici, 87—988; Commemoratio 
Doetorum apud Syros, Il. 334. 
— Festum Doctorum graecorum 
apud Armenos, II. 609; apud Chal- 
daeos, II. 682; apud Nestorianos, 
l[. 685. — Doct. syror., apud 
Chaldaeos, 11. 682; apud Nestor., 
II. 685. 

“ωϑδεκαήμερον, 365, II. 38. 

Dolnicki Isid., doctus sac. ruthen., 
II. 486. 

Dolores, festum septem Dolorum 
B. V. M. apud Romanos et Grae- 
008, 1. 392. 399, IT. 191—194. 
436. 489. 508. 

Domesticorum comes, ὁ χόμης τῶν 
δομεστίχων, 11. 100. 


(D 
l 


S. Dometianus, hieromonachus in - 


monte Athos et quidem in mona- 
sterio Chilanthari et Cargiis, dis- 
cipulus s. Sabae, primi archiep. 
Serbiae, c. 1250, 450. 

S. Dometius Nisib., m., 238. 400. 
480. 489, II. 43. 

S. Dominica, Tropaeae m., 204. 

Dominica, modus eam designandi 
apud Latinos per Introitum Missae, 
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II. 1; apud Chaldaeos per Inmi- : 
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ominica, 

tium Officii eccles., IL 681. — 
Ultima post Epiphaniam et pro- 
xime antecedens Dominicam Se- 
ptuagesimae, dicitur Dominica pu- 
blicani et pharisaei, II. 3—12. — 
Septuagesimae —: Dominica filii 
prodigi, II. 1. 2. 12—30; intro- 
itus missae in Septuagesima, II. 
15. — Sexagesimae, 11. 1. 2. 30 
—9806; notio vocis, II. 35. 36; 
Quinquagesimae -— exilii proto- 
plastae Adae e paradiso volupta- 
tis, II. 1. 2. 50—72. 90; unde 
appellatio Quinquagesimae, II. 55; 
dicitur carnis privium, privicar- 
nium, carnevale, carnis privium 
novum, II. 30. 55. 56; rationes 
nomenclaturae apud Slavos ritus 
latini, If. 57. Feria III. hujus 
hebdomadis dies tollendorum car- 
nium dicitur bohemice masopustní 
ütery (— feria III. carnis privia- 
lis), apud Occitanos audiit carem- 
entrana (caréme entrant)- . Qua. 
dragesima intrans, II. 92. — Tres 
Dominicae Quadragesimam prae- 
cedentes, nimirum Septuagesima, 
Sexagesima, Quinquagesima cur 
sic appellentur, IT. 13. 14. 15. 51. 
58; lectiones divini officii et missae 
his tribus Dominicis, II. 59. — 
Dominica 1. Quadragesimae In- 
vocavit, Diabolus recessit, Quin- 
tana, Dominica pura, χυριαχὴ 
πρώτη τῶν νηστειῶν, II. 32. 101. 
118—121; diversa ejus nomina 
apud Latinos II. 118, apud Serbos 
Il. 118, apud Gallos II. 118—119, 
apud Germanos Il. 119; secre- 
tiores officii, missae stationisque 
rationes, II. 120 ; abstinentia hujus 
diei, II. 120; hebdomada 1. Qua- 
dragesimae, II. 121. 122. — Domi- 
nica II. Quadragesimae, inscripta 
Vacat, Reminiscere, Chananaeae, 
I[. 122—126; apud Croatas et 
Serbos nedélja paéista, apud Gal- 
los Dominica post focos vel ignes, 
vel etiam bohordiceum secundum, 
IIl. 126. — Dominica III. Quadra- 
gesimae, dicta Oculi, II. 127—138; 
daemonis muti, 11. 136; confes- 
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Dominica 


sionis, TI. 1836; nedéle kychavná ; 


nedélja bezimena (— Dominica ano- 
nyma). Feria V. hujus hebdoma- ! 
dae, Mediana, II. 139. Dominica IV. 
Quadragesimae, dicta Laetare, 
quinque panum, Mediana. de Rosa, 
Dominica refectionis, druZebná ne- 
déle, nedéle stredopostnf, 1]. 136. 
142--146; est dies ad quietem 
et remissionem datus, II. 143. — 
Dominica in Palmis, 198, unde 
nomen, IT. 201 ; nomenclatura apud 
Latinos, Hosanna, Dominica in- 
dulgentiae, Pascha floridum, Ca- 
pitilavium, Pascha petitum s. com- 
petentium, II. 202—208; antiqui- 
tas hujus Dominicae, II. 206; ritus 
diei in ecclesia occidentali, II. 206 ; 
solemnis processio hoc die Hiero- 


solymis, Il. 206—208; apud Ar- . 
menos II. 562. 571. 519. — Do- ! 


minica Passionis s. de Passione, 
Judica, Isti sunt, Repus, Octava 
Mediana, II. 187—189 ; ritus hujus 
Dominicae, II. 187 ; nomenclatura 
ejus apud Slavos, II. 188—189; 
ante vesperas Sabbati hujus Do- 
minicae apud Latinos cruces et 


imagines velantur, II. 95. 188. — | 
festum ᾿ 


Dominica Resurrectionis , 
Paschatis, II. 304—331. — Do- 
minica in Albis, II. 341—342; 
2s Armenos I[. 561; apud Syros, 
II. 643. — Dominica Rogationum, 
Dominica Crucis, Dominica ante 
litanias, nedéle prosebná, kfíZová, 
II. 363—364. — Dominica infra 
Octavam Ascensionis, Dominica de 
Rosa, de Rosis, II. 4292. — Do- 
minica SS. Trinitatis, Graecis Do- 
minica omnium Sanctorum, Il. 494 
—498. 460—464. — Dominica 
sanctorum Patrum septimae sy- 
nodi oecumenicae apud Graecos, 
II. 515—511. — Dominicae post 
Pentecosten, II. 533—534. — An- 
nuus Dominicarum circulus ad pe- 
ricopas evangelicas descriptus, dia- 
. gramma, II. 44(—453. — Domi- 
nicae apud Syros, II. 642—644 ; 
apud Chaldaeos et Nestorianos, 
II. 681. 684. 


-— Dominica magna . 


| 
| 
| 
| 
| 





apud Nestorianos in imperio Sina- 

rum, II. 685. 

Dominicales literae, 29, II. 654. 

|! S. Dominicus, 382. 391. 

S. Domitianus, ep., 65. 

S. Domitianus Philadelph., m., 405. 

S. Domitilla v. Flavia. 

S. Domitius, presbyt., m., II. 106. 

S.Domitius, princeps, monach., 11.703. 

S. Domne, Nicomed. m., II. «691. 

S. Domnica, diaconissa, 64. 

Domnica (Cyriaca), aedes sancta Ro- 
mae v. Roma. 

S. Donatus Euroeens. ep., 148. 

S. Donatus, ep., m., 382. 397. 

Donnerstag, fetter (Bohem. tuény 
étvrtek), Il. 56. 

SS. dormientes septem pueri Ephesi, 
233. 305, II. 565. 566. 616. 723. 

Dormitio B. V. M. vide Obdormitio. 

Dorostorum  (Dorystolon, Dristra, 
ἢ. Silistria), urbs Moesiae infe- 
rioris in Bulgarica Dobruca, 147. 
211. 

S. Dorothea, 377. 890. 

Dorotheus (Pseudo-Dorotheus) non 
ille Tyrius presbyter et martyr 
sub Juliano Odysseae, sed alius 
quidam Dorotheus confabulatus est 
opus intitulatum : Synopsis de vita 
et morte prophetarum, apostolo- 
rum et discipulorum Domini. Scri- 
ptum hoc est vilis confarsio sae- 
culi 6, ad justificandum et extol- 
lendam i piri CPolitanam, an- 
helantem praerogativas Romae: . .. 
134. 172. 174. 338. 

S. Dorotheus Antiochen., 114. 410. 

S. Dorotheus, archimandrita in Pa- 
laestina saeculo 6, 174, II. 80; 
ejus JJ uoxcl (us | yo yoxpt.tic. 


S. Dorotheus in Chiliocomo, 174. 

S. Dorotheus, Tyrius ep. et m. sub 
Juliano ἃ. 363 5. Junii, in loco 
Odyssea, 173. 486. 

S. Dorotheus Thebanus, 174. 

S. Dorymedon, m., 281. 

Δόξα 1, gloria, II. 971. 

Δοξολογία, cantus Gloria Patri, II. 
463. 


“οξολογούμενα festa, 33. 
Drepanum v. Helenopolis. 





Index generalis. 


Dreves Guido, S. J., pluribus editis 
libris clarus, coaevus, II. 69. 
Drey, Joan. Sebast., prof. Tübingen- 
sis, praestans apol sgeta, ,T 1853,61. 
Drouin Hyacinth., Ord Praedicat., 
T 1142 (cfr. Hurter, Nomenclator) ; 
Ejus: De re sacrament., II. 230. 

Dru£ebná ned., Dominica pronuba, 
Bohemis dicitur Dominica IV. Qua- 
dragesimae. 11. 142. 144. 342. 

DruZ:éadlo, Serbis Dominica in AI- 
bis, II. 342. 

Dru£ná ned., Silesio Dominica in 
Albis, II. 349. 

Du Cange v. Cange. 

Duchesne Lud., vir antiquitatis lite- 
rarumque cum hujus studio cogna- 
tarum insigni peritia orbi notis- 
simus, XL. 290. 461, II. 56. 61. 
281. 282. 408. 519. 

Dunaan, natione Judaeus, tyrannus 
rex Homeritarum (Himjaritarum) 
in Arabia Felici, usque c. an. 594 ; 
307. 467; apud Armenos Touna, 
II. 613. 

SS. duodecim millium martyrum in 
Persia, II. 416. 

Duplex ritus, 29. 32. 

Durandus Guilielmus, episcopus Mi- 
matensis in Gallia Aquitanica, 
us 1533; auctor celeberrimi ope- 

: Rationale divinorum officio- 
πὰ II. 13. 35. 56. 58. 59. 63. 


64. 83. 91. 95. 118. 119. 120. 
125. 136. 143. 1817, 188. 191. 


196. 203. 209. 918. 312. 325. 
334. 390. 419. 461. 534. 

Dyrrhachium (h. Durazzo), Epidam- 
nus, urbs Albaniae maritimae, II, 
1506. 

Dzievana, aestivalis Dea Slavorum, 
II. 145. 

DZnunt Djarn, Nativitas Domini apud 
Armenos, II. 555. 


E. 


᾿ἙΕβδομάς, hebdomada; hebdomadae 
Latinorum Graecis non respondent. 
-— Ἑβδομὰς προςφωνήσιμος 710t 
τοῦ ἀρτζιβουρίου (τῆς προςφω- 
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γήσεως, προςφωγήσιμος, τῆς A00g- | 


“Πβδομὰς. 

φωνῆς), hebdomas, quae Septua- 
gesimam antecedit, II. 2. 6. 7—12. 
— 'EfJoudg τῆς ἀπόχρεω (heb- 
domada Septuagesimae), ἡ ἀπο- 
χρέα, 11. 2. 19. 32. 35. 291; 
bacchanalia apud Graecos hacce 
hebdomada, II. 17. 19; jejunium 
fer. IV. et V. hujus heb omadae, 
II. 19. — 'EBjouds τῆς τυρινῆς 
(hebdomada Sexagesimae), τῆς τυ- 
οοφάγου, προνήστεμος, τὴς τυρο- 
φαγίας, τῆς ἀποτυρώσεως, Butter- 
woche, II. 2. 36—37. 53. a) Τὴ 
τρίτῃ τῆς ib rd τῆς χατὴ- 
χήσεως, 11. 81. 38; δ) Τῷ σαβ- 
βάτῳ τῆς dig "hac die com- 
memoratio omnium ss. patrum, 
vita ascetica clarorum, II. 38. 39. 
— Ἑβϑομὲς «΄. (— πρώτη) τῶν 
γηστειῶν (hebdomada Quinqua- 
gesimae), ἤτοε x«3«pd ἑβδομὰς 
chebd. pura s. casta, hebdomada 
prima jejuniorum), II. 2. 90 —12. 
86. 90. 117; ἑβϑομὰς «. τῆς 
ἀγέας τεσσαρακοστῆς, IT. 86; cur 
vocatur χαϑαρεί, 11. 86. a) Τὴ β΄. 
τῆς ἑβδομάδος « α΄ τῶν νηστειῶν' 
ἄρχεται ἡ dyía καὶ μεγάλη τεσ- 
σαραχοστή (feria 11. hebdomadis 
primae jejuniorum initium magni 
austerique jejunii apud Graecos), 
IL 87—90; apud Hungaros rit. 
graec. vocatur: vajas hét vége, 
h. e., finis hebdomadis τῆς τυρι- 
γῆς, ΤΙ. 89. b) TQ πρώτῳ σαβ.- 
βάτῳ τῆς τεσσαραχοστῆς, flt com- 
memoratio miraculi collyborum 
facti per s. Theodorum Tyronem, 
II. 96—100. 274. — ᾿Ἑβδομὰς B. 
(—: δευτέρα) τῶν νηστειῶν | (heb- 
domada I. Quadragesimae), II. 121 ; 
ejus feria II... . 1I. 121. — ' EBJo- 
μὸς δ΄. (ΞΞ τετάρτη) τῶν νηστειῶν 
(hebdomada III. Quadragesimae), 
μέση τῶν νηστειῶν (media j JE 
rum), μεσονήστιμος (medii jeju- 
nii), II. 132. a) Τῇ τετιίρτῃ τῆς 
μέσης ἑβδομάδος" μεσότης τῶν 
νηστειῶν, II. 134—136. — 5 βο- 
μὲς ε΄. ((— πέμπτη) τῶν νηστειῶν 
(hebdomada IV. Quadragesimae). 
Mediana, Il. 144—145. a) Fe- 


144 


"EBd'ouas, 

ria IV. hebdomadae quartae Qua- 
dragesimae, feria scrutinii, II. 146. 
b , Πέμπτη τοῦ μεγάλου κανόγος, 
Il. 147—152. c) Σάββατον rov 
ἀχαϑίστου ὕμνου, II. 154—182. 
914. — 'EBdouds τῶν βιΐων (heb- 
domada Passionis s. Quadragesi- 
mae quinta), apud Graecos jeju- 
niorum hebdomas sexta, II. 190. 
199; hac hebdomada monachi e 
desertis in monasteria sua rever- 
tebantur, II. 191; Romae uberior 
elargitio eleemosynarum, II. 191. 
a) Feria VI. hujus hebdomadae 
festum Dolorum B. V. M., II. 191 
—199. b) Τῷ σαββάτῳ πρὸ τῶν 
βαΐων, II. 195. — 'H ἁγίᾳ καὶ 
μεγάλη ἑβϑομάς, ἑβδομὰς τοῦ σω- 
τηρίου πάϑους, II. 209—240. 275 ; 
Nomenclatura apud Latinos et 
Graecos, 11. 209. 210. 213. 214; 
8. Joannes Chrysostomus de je- 
junio hebdomadae majoris, II. 210 
— 9212; leges imperatorum byzan- 
tinorum de hac hebdomada et ju- 
stitium, II. 912—213. Singuli 
dies hujus s. hebdomadae expli- 
cati, II. 215—219; de sacro tri- 
duo Passionis apud Latinos, II. 
218; de imaginibus hebdomadae 
sanctae ac Pentecostarii, II. 197. 
Τὴ ἁγίᾳ xà μεγάλῃ n£&untr, 
Coena mystica, feria V. in coena 
Domini, II. 218—232; mysteria 
hujus diei, II. 218. 219; nomen- 
clatura diei, 1I. 219—290. 2375. — 
"Ejdouüig διακαινήσιμος, hebdo- 
mas paschalis; alba, IT. 332. 341 ; 
ἑβδομὰς πασχάλιος., ἑβδομὰς λαμ- 
no«, Àeuzooqopos (nedélja svét- 
laja), vé« ἑβδομάς, velikonocni 





tyden, Il. 332—336; privilegia . 


hujus hebdomadae, IL. 334. Τὴ 
παρασχευὴ τὴς διαχαινησίμου᾽" trc 


Index generalis. 


S. Eboras, presbyter, m. in Persia, 


II. 611. 


Ebrodunum (h. Embrun), urbs Gal- 


liae in Delphinatu, II. 258. 


Ecclesiae indefectibilitas ex s. Isi- 


doro Pelusiota, 94; independentia 
a societate civili asserta a s. Atha- 
nasio, 15, a s. Aemiliano Cyziceno, 
242, a s. Joanne Damasceno, 342, 
& S. Theodoro Studita, 322, Ec- 
clesiae potestas πενταχόρυφος quo 
sensu, 490, Ecclesiae principatus 
prae societate civili propugnatus 
ἃ s. Gregorio Nazian., 82, a s. Jo- 
anne Chrysostomo, 83, a s. Isi- 
doro Pelusiota, 94. — Pius IX. 
de ritibus eccles. orientalis, XXIX .: 
Ecclesiae orientalis in Austro-Hun- 
garia conspectus, XXXII. 497— 
2002. — Consecratio primae eccle- 
sjae sub nomine Deiparae Virg. 
Mariae, II. 102. -- Appellatio ecclc- 
orientalis et occidentalis, XXIV. 
XXXI. 


Etschmiazin ( E&miadzin armenice : - 


descendit Unigenitus), inclytum 
monasterium armenicum in rus- 
siaca Ármenia gubernm. Tiflis, non 
ita procul ab Erivan ad pedem 
montis Ararat, sedes catholici (pa- 
triarchae) non unitorum Armeno- 
rum.  Conditum ἃ s. Gregorio 
[lluminatore an. 303. Hodie in- 
veniuntur in Etschmiadzin 4 eccle- 
siae, quarum principalis nuncupa- 
tur Sohakat. Monasterium cin- 
gitur muris, extra quos situs est 
pagus Etschimiadzin in locis. ubi 
antiquitus metropolis armena Va- 
larsapat stetit. Anno 1827 occa- 
sione bellicae expeditionis russici 
ducis Paskevié in Persiam urbs 
Eémiadzin multum passa est. et 
finito bello a Persis cessa est Rus- 
siae, 291, II. 594. 


ζωοδόχου πηγῆς, II. 335, 336. — 
Hebdomad. graecae dies, 27,1I. 953. 

Ἑβδομήκοντα oi (ot ο΄). 12 Christi 
discipuli v. Discipuli Domini. 

S. Ebedjesu, ep.. II. 416. 

S. Ébedmessias, filius Levi, m., 419, 
l[. 498. 599. 

Fbionitae, haeretici, II, 229. 


"yos ὃ, tonus liturgicus LIIT, 1]. 
209; «yos B«ovc, II. 414. 
. Edessa (ἢ. Er Roha, Orfá), urbs 
Mesopotamiae in provincia Os- 
rhoéne, XXXVIII[. 84. 950. 254. 
2602.291.314.329. 463, 1I. 416.583. 
5090. 618; «ytQono(ntog εἰχών, 
acheropita, imago s. μερδήλεον. 


Index generalis. 








seu Edessena imago, 250. 251, 
II. 159. 627; a s. Thaddaeo ex- 
culta, 254, II. 589; reliquiae s. Jo- 
annis Bapt. hic asservatae, 262; 
schola edessena, II. 678; s. Ja- 
cobus Edessenus, v. i., s. Rabulas 
ep. Edessen. v. i. 

Edessa, Aegorum urbs in Cilicia, 163. 

B. Edmundus Campion 387. 

S. Ecuardus, rex, 384. 400. 

"Eyxutíris 1d. imaginum v. imagines. 

᾿Εγχλειστός, reclusus, 126. 

Egon Joannes, PriorAugiensis, IT. 420. 

“γούμενος, igumen, quid sit, 371. 

᾿μδύσματα. IL 99. 380. 

Ehrhard Albert., de literis hagio- 
graphicis graecis optime prome- 
ritus, floret Herbipoli, 346. 

Ei noic. animadversio, rubrica, LXIV, 
II, 251; alibi passim. 

Εἰχονοχλιίστης, confractor imaginum, 
Bilderstürmer, idem ac eíxovóu«- 
xos, II. 104. 118. 

Eixov, imago; εἰχένες éoor«arixaf, 
364, IT. 198; εἸἰχόνων restitutus cul- 
tus vide imagines, et Edessa. 

Einsiedeln, divina consecratio sacelli, 
II. 134. 


Elgyroxé, LXIII. 

Eíouos, LIII. LIX, II. 260. 262. 
264, 'alibi. 

"Ex Gt; ab imperatore Heraclio (638) 
promulgata, et a pontifice rom. 
Martino I. anno 649 damnata, 137. 

᾿Εχτενής, LXIII. 

"Exquivgoic, LXII. 

"Exov, voluntarius, spontaneus, no- 
tio vocis, II. 240. 

S. Eleazar, Machabaeorum magister, 
230, II. 592. 

S. Eleazar, unus e ss. pueris Ma- 
chab., 230. 

S. Eleazar, patriarcha, tertius filius 
Aaronis, II. 591. 

S. Eleazar, Hebsenos., II. 415. 417. 

S. Elesbaan v. Caleb. 

Eleemosynae elargitio Romae Sabb. 
ante Dom. Palmar., II. 196. 

S. Eleusius, senator, m., 359. 

S. Eleutherius, ep. Illyrici, m., 354. 

S. Eleutherius PP. (177—193), 318, 

S. Eleutherius Persa, m., 294. 

Elevatio s. panis, II. 326. 
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.Elisabethopolis 
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Elficch arabice, Pascha, II. 301. 

S. Elias, ep. m. in Aegypto, Il. 
106. 118. 

S. Elias anachoreta, IT. 43. 

S. Elias Calaber junior, 251. 

S. Elias, Thesbytes, proph., 218. 478. 
488, II. 103. 562. 646. 100; Elia- 
cum jejunium Armenorum, II. 562 ; 
Nestorianorum, II. 688. 

S. Elias, ep. hierosol., 471. 

Elias, ep. Damasc. Chald., II. 645. 

Elias Simon Hersenita , Maronita, 
scriptor eccl. circa 1695, II. 209. 

S. Elias Hirtensis infra Mosul, II. 688. 


"HÀtos, sol; solaris cyclus, v. xvxAoc. 


S. Elisabeth, cognata B. V. M., 288; 
II. 334. 701. 715. 

S. Elisabeth, thaumaturga, hegu- 
mena monasterii ss. Cosmae et 
Damiani CPoli, saec. 6, 145. 

S. Elisabeth, regina Portugaliae, 381. 

S. Elisabeth, vidua, 386. 

Elisabeth Petrovna, imperatrix Rus- 
siae (1741—1762), II. 117. 

(Ebesfalva), | urbs 
Transsilvaniae; incolae Armeni; 
cum domo Mechitaristarum, II. 632. 

S. Elisaeus, m., II. 710. 

S. Elisaeus, propheta, 181. 488, 
IL. 587. 120. 
S. Elisaeus, doctor, s. Vardani Mag. 

scriba, IT. 598. 

S. Elisaeus Aquilonaris, II. 416. 

S. Elpis, filia s. Sophiae, 280, II. 593. 

S. Elpidephorus, m. in Persia sub 
Sapore 314. 

S. Elpidius, ep. hierosol., II. 716. 

S. Elymas Paul. ex 72 discip., II. 721. 

S. Emerentiana, m., 376. 389. 


“μεροευρεσίου methodus, 29. 
'Hutoolóyt« dvarolaxe XLVIII, Ser- 


borum, II. 293; ἡ. CPolitanum. 
II. 516; 7. graecum, Venetiae 1877, 
IL. 252; ἡ. Armena, II. 639. 

JHutoounrt(«, 26. 

Emesa (h. Homs), urbs Syriae in 
provineia Apamene, 95. 111. 261. 
293. 316. 4171]. 

S. Emygdius, m., 397. 


» € * 
Eunguxiot ἡμέραι, 34. 


᾿Εμπτυσμός. consputio, II. 240. 
Encaeniorum dominica apud Syros, 
II. 642. 
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'EviaiGtov, ἐνιαυσικῖον πάσχα, 1]. 
390. 

S. Enos, patriarcha V. F., comme- 
morationis dies ejus apud Syros, 
II. 334; apud Aimenos, II. 591; 
confer Henoch. 

᾿ΕΣωϑινοί, LV; ἑωϑθεγὸν «. (scil. 
eU«yyéAtor) , evangelium matuti- 
num primum, II. 291, evangelio- 
rum horum est numerus undecim, 
I 291. 292; dicuntur quoque 
εἐἰναστάσιμα εὐαγγέλεα, 1I. 291. 

᾿Εορταζόμενος ἅγιος, 21. 39. 

᾿βορταστικὸς χανών, canon festivus, 
II. 371; alibi. 

'Eogin, festum, 27; ἑορτὴ δεσπο- 
tux rj, ϑεομητορική, τῶν ἁγίων, 32; 
ἑορτή dxírnroc, festum immobile; 
ἑορτὴ xiv n7, festum mobile ; ἑορτὴ 
ὀχταήμερος, octava, II. 340; ἑορταὶ 
ἐπίσημοι, 323; et confer Festa. 

"Eogtolóyiov, XLVIII. 

Eostre (Ostura), idolum Germanorum, 


II. 309. 

Epacta, II. 291. 654—655. 

᾿Επαγόμεναι ἡμέραι, dies adjectitii 
in Kalendario, II. 695. 724. 

Eperjes, dioec. gr. cath., XII. 498. 

'Enérttoy πάσχα, II. 336. 

᾿Εφημέριος, 501, II. 329. 

Ephesus (h. Ajasluk), celeberrima 
urbs et emporium in Jonia, cum 
templo famoso Artemidis, exusta 
a Herostrato (an. 356 ante Chr.), 
19. 104. 152. 155. 233. 286. 305. 
319. 311, II. 604. 605. — Ga- 
lesius mons prope Ephesum, 319. 
— Ephesinum latrocinium, 0v»o- 
Joc ληστριχή, anno 449 Ephesi 
habita, 240. — Sepulchrum s. Joan. 
Evangel., 155. — Septem ss. pueri 
Ephesi in monte Oglos dormien- 
tes, 233. 305, II. 565. 566, 616. 
— Concilium Ephesinum I. (431), 
oecumenicum ΠῚ. 469, II. 492. 
918. 526. 593. 106. 

S. Ephraem Syrus, doctor Syrorum, 
Edessenus, $ 378, XXXVI— 
XXXVII. 84. 469. 471. 481, Il. 
29. 43. 101. 609. 643. 682. 722. 

Ephraem, metropolita Russiae (c. 
1091), 156. 

Epibatae, urbs Thraciae, 302. 
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Index generalis. 


᾿Επιδημία, accessus s. ingressus Spi- 
ritus Sancti, II. 394. 

᾿Επίκλησις in:s. liturgia, 11. 225 
— 2206. 

᾿Επιλύχνιος, LV. 

S. Epimachus, m., 311, II. 109. 


"Hnoc, mitis, II. 189. 


Epiphaniae festum, Theophania, τὰ 
ἅγειςς Θεοφάνεια, ἡμέρα τῶν qu- 
των, 56—63. 69. 464. 480, Il. 
452. 559, apud Armenos 373. II. 
564. 565. Vinum ex aqua factum 
a Christo in die Epiphaniae, 58; 
adventus Magorum, et adoratio, 
364, II. 173. 174; ἁγιασμὸς τοῦ 
ὕδατος v. i. 

S. Epiphanius, Cypri ep. in Sala- 
mine (367, T 403), 59. 158. 415, 
ll. 48. 83. 84. 88. 201. 210. 229. 
282. 283. 416. 582. 609. 719. 

S. Epiphanius, monachus  Chorto- 
phagus, II. 608. 

Epiphanius, diaconus Catanae in Si- 
cilia, II. 516. 

᾿Επιφοίτησις, adventus Spiritus San- 
cti, II. 394. 

Episcopi quo sensu dicantur succes- 
sores Apostolorum, 494—495; 
episcopatus unitorum catholicorum 
graecorum, graeco - ruthenorum, 
graeco-rumenorum, armenorum in 
Austro-Hungaria, 497—499. 

᾿Επισωζομένη, dies salutis consum- 
matae, Ascensio Dni., II. 366. 369. 

S. Episteme, m., 316. 486. 

᾿Εψητὸς σῖτος, II. 97; confer xoà- 
λυβα. 

᾿ἹἙπταήμερος ἑορτή, 11. 423. 

᾿ἹἙπτάριϑἅμοι ἅγιοι, septem apostoli 
Bulgarorum, 450---451. 

Epulo dives, parabola v. dives. 

S. Erasmus, m., 152. 942. 380. 

S. Erastus, ap., 320. 

᾿Εργοδιώχιης, qui opus urget, qui 
negotio urgendo est praepositus, 87. 

bo c di commentarius, II. 290. 
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S. Erotheis, m., 462. 

Erzerum v. Carinae. 

S. Esaias Aleppensis, 461. 

S. Esdras proph. 304, IT. 599. 715, 











᾿Εσπερινόν, LV. 

S. Esther, regina, 11. 712. 

dfav y«aiet v. ὀμφαλόψυχοι. 

"H6v yoc, tranquillus, II. 189. 

' Ea yatroloyixóc tractatus, II. 22. 

S. Ethelvoldus, 405. 

Euchaite, Euchaneia, oppi 
urbem Amasiam in Ponto Asiae 
minoris. Ob clarissimam victo- 
riam, quam imperator byzantinus 

. Joannes Zimisces adjuvante inpri- 
mis s. Theodoro stratelata de Russis 
reportavit, praeter alia magna pri- 
vilegia nomen quoque Theodoro- 
polis nacta est (971). Duo sancti, 
Theodorus Tyro et Theodorus stra- 
telates (Orientalis) hac in urbe tu- 
mulati sunt, propterea Euchaite 
ab antiquis temporibus celeberrimis 
locis sanctis Orientis christiani ad- 
numerabatur, 87. 96. 105. 1775, 
II. 97. 98. 697. 

Eucharistiae ss. institutio, II. 234. 
469. 560; num in azymis an fer- 
mentato pane sit conficienda, II. 

231—229. 234. et cfr. Coena Do- 
mini. 

Euchologium Graecorum, 
Goar, II. 99. 219. 

Eudocia, Theodosii junioris imperat. 
uxor (c. 4317), 72, II. 116. 

S. Eudocia, Persis la m. 115. 234. 
411. 481, II. 29. 

S. Eudocimus Justus s. Junior, 228. 

Eudokias (Eudocias), urbs, ubi s. Mi- 
chael ep. Synadarum in exilio oc- 
cubuit, 164. 

S. Eudoxia, m., II. 415. 

S. Eudoxia, heliopol., m., II. 716. 

S. Eudoxia, soror Panamon., m., II. 
124. 

Eudoxia, Valentiniani imperatoris 
uxor, 72 

Eudoxius, zelosus Arianus, primo ep. 
Germaniciae, dein (356) Antiochiae, 
ubi Anomoeis s. Aütianis insignem 
opem tulit. Subsequenti tempore 
multis juvit conatum imperatoris 
uniendi Anomoeos et Semiarianos, 
in cujus latae opis gratiam in 
locum depositi Macedonii episco- 
pus CPolitanus creatus est (360). 


idum prope 
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Defunctus est Nicaeae (370), qua 
Anomoeus, II. 97. 114. 

S. Eudoxius, Melitin., m., II. 612. 

S. Eugendus, abbas, 404. 

S. Eugenia, Virgo, filia s. Philippi 
et s. Claudiae, m., 361. 408, II. 
510. 711. 

Eugenia, augusta byzantina, 1I. 116. 

Eugenia, tractus urbis v. CPolis. 

S. Eugenius PP. I. (655—657), 394. 

S. Eugenius PP. III. (1145—1153). 
396. II. 148. 521. 

Eugenius PP. IV. (1431— 144^), II. 
461. 521. 619. 

S. Eugenius, ep. hierosol., II., 716. 

S. Eugenius, Trapez. m., 79. 

S. Eugenius, m. in Armenia, 353, 
Il. 571. 625 

S. Eugenius, abbas discipulus s. An- 
tonii, 461. 474, II. 688... 

Eugenius, metropolita Russus et ejus 
opera, II. 118. 

Εὐγνώμων, fidelis, II. 941. 

S. Eugraphus, Alexandrin. m., 351. 
II. 625. 

S. Eulalius s. Eulabius, ep. Caesa- 
reae in Cappadocia, II. 48. 

S. Eulalius, misericors, Il. 416. 

S.Eulampia, Nicomed. m., 299, II. 605. 

S, Eulampius, Nicomed., m., 299, II. 
605. 


S. Eulampius, m., 280. 

S. Eulogius Aegyptius, presbyter, 
m., saeculo 4, II. 43. 

S. Eulogius, patr. alexandr., amicus 
s. Gregorii M. 492, Il. 705. 

S. Eumelia, s. Basilii M. mater, 168. 

S. Eumenius, patr. alexandr., 1I. 708. 

S. Eumenius, Gortyn. ep., 981. II. 98. 

Eunomius haereticus, auctor Euno- 
mianorum, II. 114. 

S. Euphemia , Chalcedon. m., 207. 
211. 482. 489, II. 416. 490. 492. . 
591. 120. 122. 

Foqnu(« v. φήμη et πολυχρόνιον. 

S. Euphrasia. Ancyr. m., 162. 

S. Euphrasia, CPolitana m., 223. 113. 
116. 

Euphrates, flumen Asiae, II. 573. 

S. Euphrosyne Alexandr., 284. 404. 
482. 481, II. 46. 706. 

Euphrosyne, Augusta bvzantina, II. 
116. 
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S. Euplus. diac. et m., 244. 480. 
S. Eupraxia CP., 292. 923, .II. 46. 
S. Eupraxia, 66, 11. 47. 607. 

S. Euprepius, Ciliciae m., 199, II. 
111. 

FEonooGodosc, facilis accessu, II. 486. 

S. Eusebia, s. Basilii Mag. soror. 
168. 

S. Eusebia vel Xena, δι). 

S. Eusebius PP. (310— 311), 399. 

S. Eusebius, Samosaten. ep. m., 185. 
A71. 485, II. 48. 416. 1716. 

S. Eusebius, presb. rom., m., 382. 
391, II. 667. 

S. Eusebius, episc. vercellen., m., 
381. 402. 405, 11. 613. 

S. Eusebius consiliarius, m., IT. 716. 

S. Eusebius, miles, m.. 11. 6206. 

S. Eusebius, servus, m., II. 718. 

S. Eusebius, m. in Aegypto, II. 708. 
115. 

Eusebius Pamphili, ep. Caesareensis 
in Palaestina, nat. in Palaestina 
c. 210, episcopus Caesareae an. 314, 
Y 331—340, de historia eclesia- 
stica, si quis alius, optime meri- 
tus, 105. II. 79. 282. 395; alibi 
passim. 

S. Eusebon, Machab. m., 230. 

S. Eusignius, Antiochen. m., 234, 
II. 713. 

S. Eustachius ex 14 auxiliat., 242. 

S. Eustachius, Rom. megalomartyr, 
281, II. 605. 707. 

S. Eustathius, ep. antioch., T c. 336. 
109. 481. 487. 489, IL. 45. 682. 
115. 

Eustathius Thessalonicensis, patria 

CPolitanus, insignis scholiasta, pri- 

mum monachus, tum diaconus in 

urbe CPoli, tandem 1175 archiep. 

Thessalonicensis, adhuc superstes 

an. 1194, ut refert Fabricius, 

Biblioth. gracc., t. 11, p. 282, 

edit. nov. an. 1508, 1I. 126. 

. Eustratius, m., 353, II. 625. 

Euthymius Magnus, magister eremi 

Hierosolymitanae, nat. 371, Y 418. 

1(, IL 43. 191. 206. — S. Eu- 

thvmii laura prope Jordanem, 17. 

— Dicitur monachorum parens in 

Palaestina, 77. — Cyrillus Seytho- 

politanus ejus biographus, '/8. 
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S. Euthymius, Sard. ep., 366. 

S. Euthymius Thessal. seu junior, 
302. 

S. Eutropia, Alexand. m., 311, II. 
108. 

S. Eutropius, m., 116. 

S. Eutyches, Cyzic. m., 147. 

S. Eutyches, Meliten. m., 166. 

Eutyches, archimandrita et presbyv- 
ter CPoli, auctor monophysitarum 
saeculo quinto, et qua haeresi- 
archa propter monophysitismum 
condemnatus (448): 44. 1]. 114. 
115. 490. 492. 

Eutychianistae, asseclae Eutychetis, 
Il. 115. 

S. Eutychianus PP. (274 —283), 402. 

S. Eutychius, patriarcha CP. (552. 
ἡ 5582), 133, II. 28. 

Eutychius, haereticus, II. 115. 

S. Eutychius, discipulus s. Joannis 
Evang., 256, IL. 416. 124. 

S. Eutychius, miles, m., II. 626. 

Euxinus Pontus, Il. 158. 

Eva, protomater, II. 334. 717. 

S. Evagrius, cujus festum apud Sy- 
ros 21. Maji, II. 416. 

Evagrius Ponticus, homo doctissi- 
mus, in utraque fama, tum bona 
tum mala, celeberrimus, a Grae- 
cis ut haereticus anathematizatus, 
ab aliis ut Sanctus honoratus, vixit 
exeunte saeculo quarto. CPoli a 
s. Gregorio Naz. diaconus ordi- 
natus, visitavit Hierosolymam et 
Nitriae monasteria, ubi per 125 an- 
nos utroque s. Macario magistre 
usus est; Origenis favore tamen 
male notatus, II. 115. 624. 

Εὐαγγέλιον, εὐαγγέλια τῶν παϑὼν. 
]L. 236. εὐαγγέλια ἐναστάσιμει 
ἑωϑενά, 11. 290; εὐαγγέλεα éxio- 
γάδιι, Il. 452; εὐαγγέλιον πο- 
λύγλωττον in Paschate, II. 314: 
eene ER acoluthia apud Grae- 
cos, IT. 315; quatuor evangeliorum 
per annum distributio apud Grae- 
cos, II. 444--453. 

Evangelismos, ὁ εὐπκγγελισιιός v. 
Aununtiatio B. V. M.; εὐκγγελι- 
σμὸς τοῦ ὡσαννώ, II. 201. 

Ss. Evangelistae quatuor, eorum fe- 
stum, 476. 488, II. 416. 682. 685. 











Τιαγγελιστάρφιον et. methodus in- 
veniendi evangelium matutinum 
et tonum, II. 291. 292. 458, 

S. Evaristus, 384. 400. 

Everbroek van, Cornelius, S. J., na- 
tione Flandricus, insignis theologus 
et chronographus, noster in re 


kalendaria magister ὠνεέπίληστος͵ 


1 Romae 1863, aetatis 79, 941, 
II. 491. 

Εὐλογημένη χυριακή, 11. 201. 206. 
560. 


S. Evodius, ep. Antioch., m., 415. 
S. Evodius, m., 268. 

᾿Εξάμηνος &vtópraaros , IT. 436.447. 
᾿Εξαποστειλάριον, LXII. 
᾿Εξόψιδλμος, LV. 
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β 
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᾿Πξέλευσις τοῦ στκυροῦ, 8. Crucis . 


processio CPolitana, 228. 

Exequiarum officium apud Graecos, 
II. 18. 282. 

᾿Πξερεύνησις, scrutinium, est triplex, 
II. 146. 

᾿Πεοδιαστικοῦ (τοῦ) ἀκολουϑία, 1]. 
18. 282, 

Expositio SSmi Sacramenti v. Sacra- 
mentum. 

Exspectatio partus B. M. V., 402, 
II. 642. 

S. Exua, m., II. 101. 

Exultet, solemnis cantus, II. 270. 

S. Ezechias, proph., Il. 123. 

S. Ezechiel, proph., 220. 488; II. 
599. (11. | 

S. Ezechiel Dakukensis, TI. 686. 

Ezechiel patriarcha Chaldaeorum. II. 
645. 


F. 


S. Fabianus PP. (236—250), 235. 
389, II. 715. 

Fabricius Joan. Albert., nat. Lipsiae 
1668, theologus et bibliographus 
protestans, * 11736, exaravit 139 
opera, in quibus eminet Biblio- 
theca graeca, edit. Hamburg., II. 
23. 125. 151. 228. 380. 444. 

S. Faina, Ancyr. m., 162. 

Falcone Nicolaus Carminio,  pri- 
mum Martoranensis antistes, de- 
inde S. Severinae archiepiscopus, 
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scriptor ecclesiasticus, 3$ 1159. 
II. 104. 

Familia sacra 390; fuga et adven- 
tus in Aegypt. II. 109. 719. 133. 

Fasti, dies fasti, XLVI. 

Fatuorum festum, II. 65. 

S. Faustinus, m., 371. 399. 

S. Faustus, abbas CP., 233. 

S. Faustus, diacon. alexandr., m., 
II. 710. 

S. Faustus, m. in Aegypto, II. 708. 

S. Faustus, m., 405. 

S. Febronia, vi?go, 190. 477. 488, 
II. 46. 603. 121. 

Februarius mensis, 90. 

S. Felicianus, ni., 380. 395. 

S. Felix PP. I. (269—274), 318. 
394, 11. 709. 

S. Felix PP. II. (365), 397. 

S. Felix PP. III. (483—492), 391. 

S. Felix PP. IV. (526—530), 390. 

S. Felix, 1n., 381. 

S. Felix, m., 382. 398. 

S. Felix, m.. 405. 

S. Felix de Valois, 386. 401. 

S. Felicitas (cum Perpetua), 37. 391. 

S. Felicitas, m., 386. 

S. Ferdinandus rex conf., rex Legionis 
et Castellae (T 1252), 395. 

Ferdinandus IL., imperator Roman. 
(1619—10631), II. 508. 

Feriarum graecarum nomenclatura. 
27, II. 253. 

Feria VI. Auri, II. 415. 643. 686. 

Feria VI. confessorum, 314, II. 652. 
686. 

Ferme v. Pherme. 

Fermentacei, Fermentarii dicebantur 
Graeci a Latinis, II. 221. 

Fermentum, vocis significatio, II. 
991. 229 ; fermenti distributio sab- 
bato ante Dom. Palmar. II. 196. 
197. 221. 228. 

Ferraris Lucius, O. S. Franc., obiit 
an. 1760, ut conjicit Hurter, No- 
menclator. Ejus Prompta biblio- 
theca canonica, II. 57. 565. 

Festa, αἱ ἑορταί; confer ἑορτή. — 
S. Joannis Chrysostomi effatum 
de festis intelligenter celebrandis, 
IV. — Festa concomitantia nata- 
litia Domini, 197. 367. — F. ec- 
clesiae latinae, 28. 38. — F. Grae- 
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corum, 32. 38. — F. ex uno ritu 
in alium assumpta, 30—31. — 
F. fori et chori, 33. — Εἰ, inter- 
cisa, 34. — F. mobilia immobilia, 
ἑορταὶ κινητεὰ x«l ἀκίνητοι, 40. 
— Festorum distributio per an- 
num, 27. — F. divisio, 32, II. 340. 
— F. varietas, 39. — F. reductio 
in Oriente, 37, apud Graeco-catho- 
licos Hungariae et Transsylva- 
niae 31—35, 383—384. — Novus 
festorum index in recentissima 
synodo pro Gracto-ruthenis in 
Galicia stabilitus, II. 726. — Fe- 
storum catalogi, 36—38. — F. 
DUC puS ecclesiae orientalis, II. 
290. 301. -- F. ἐἀδωϑδέκατα, 33. — 
Indictionis novae festum Christia- 
nis, 265: indictionum varietas, 
965. — F. Armenorum, II. 551. — 
F. Syrorum, 461, II. 642. — F. 
Chaldaeorum Malabar., II. 649— 
673. — F. Chaldaeor. Mesopot., 
II. 681— 684. — F. Nestorianor., 
IL. 684—688. — F. Coptorum, 
II. 693—724. 

Festus, Sextus Pompejus, homo gram- 
maticus , in compendium redegit 
libros Verrii Flacci (qui sub Au- 
gusto floruit) de significatione ver- 
borum,  Vixisse putatur saeculo 
quarto, Π 511. 

Fick Aug., prof. Wratislaviensis, 
philologus, coaevus, vulgavit Wór- 
terbuch der indogerman. Sprachen, 
Góttingen, 1876, II. 511. 

Ficus a Christo maledicta et ex- 
siccata, II. 915. 916. 

S. Fidelis a Sigmaringa, 378. 393. 

Fidelium defunctorum omnium, com- 
memoratio, apud Latinos et Grae- 
cos, 30. 314. 400, II. 20. 21. 379. 
548. — Preces pro defunctis apud 
Graecos, II. 381. — Feria II. Pa- 
schae defunctorum apud Armenos, 
II. 561. 578. 634. — Commemora- 
tio oo. fid. def. apud Syros, II. 643. 

S. Fides, m., 980. 405, II. 714. 

Fihris arab. Kalendarium, XXXIX. 
XLVIII. 

Firmus, tribunus sub imperat. rom. 
Maximiano (286—310), II. 581. 
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Flagellata feria II. vide pomlázka. | 
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. Flavia Domitilla, 378, IL. 118. 
s hie ep. Antioch. 4711, Il. 


S. pones Latopoli m., II. 116. 

| Fleischfaschingssonntag, II 31. 

Florentia, Florentina synodus oecu- 
menica edi II. 94. z23. 385. 
520 —526 

Florida, regio Americae septemtrio- 
nalis, II. 205. 

Floridum Pascha, dies floridus, Do- 
minica florum. Dominica florida, 
florifera (— Dominica Palmarum), 
ratio nominis, II. 202—205 

Floriloru Dominec'a, II. 205. 

S. Florus, m. in Illyria, 251. 480. 

Flosculus veritatis, libellus v. Ba- 
lasfalvenses. 

Focorum Dominica, Dominica post 
focos, II. 118. 196. 

Foeminae sanctae, II. 41. 

Fogaras v. Balázsfalva. 

Fontana Dominica, Fonta, 11. 142. 
144. 146. 

Fontis baptismalis benedictio, II. 270. 
390; fontes baptismales divinitus 
aqua impleti in Pascbate, II. 286 
— 288; benedictio ejus apud Ár- 
menos , IL. 559; ἀγικσμὸς τοῦ 
ὕδατος, benedictio aquae in Oriente 
die Epiphaniae, 57. 59; apud Rus- 
sos, II. 361. 362. 

Fortuna infortunata Caesareae in 
Cappadocia, 135. 

S. Franciséa Romana, 371. 391. 

S. Franciscus Assisiensis, 384. 399; 
s. Francisci Seraphici 3. ordo, cul- 
tor linguae slavicae, 506. 

S. Franciscus Borgias, 384. 400. 

S. Franciscus Caracciolo, 380. 

S. Franciscus de Paula, 377. 392, 
II. 550. 

S. Franciscus Salesius, 911. 390. 

S. Franciscus Xaverius, 387. 401. 
11. 550. 648. 

Franciscus Joseph. I. aug. imperator 
Austriae, 497. 

Franzelin J. B., cardinalis, S. J., 
patria Tirolensis, editis operibus 
clarissimus, 1 1886, II. 409. 

Frenzl, scriptor liturg., II. 13&. 

Frisch, liber symbolicus, Lipsiae 
1721, II. 322. 
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Frohnfasten, IL 512.- . 

Frohnleichnam v. Corporis Christi. 

Fronteau, qui et Fronton, Joannes, 
canonicus regularis s. Genovefae, 
academiae Parisiensis cancellarius, 
de quo exstat elogium apud Hur- 
ter, Nomenclator. Praeter alia 
edidit Calendarium Romanum, II. 
191. 

Frothingham, de Hierotheo, 296. 

Fructidor, mensis August. reipubli- 
cae gallicanae, II. 695. 

S. Frumentius, 338, II. 712. 

Fsmerdnica, Il. 144. 145. 

S. Fulgentius, 404. 


Fullerus Nic., anglus, philologus, 


T 1699, 3946 

Fulminans legio (i.e. legio XII. Me- 
litinensis), etiam dicta. Fulmina- 
trix, Ktp«vrofoAoc, 119. 

Funk Fr. Xav., prof. Tubingensis, 
celebris vir nominis, coaevus, 6]. 
I. 62. 

Funkentag, II. 119. 


G. 


Gabala (h. D£Zebili), episcopalis urbs 
Lydiae, II. 106. 
S. Gabriel archangel., 1977. 210. 392. 
463. 487. II. 165. 169. 700. 112. 

T. 

Gabriel, archimandrita Russicus (c. 
1762—1796), ejus synodicum ab- 
breviatum, II. 117. 

Gabriel, Pentapolitanus metropolita, 
vixit saeculo 15, II. 53. 454. 
Gabriel Severus, Philadelphiae me- 
tropolita (1582—1616) Venetiis 
degens, acerrimus Ecclesiae catho- 
licae adversarius, ἃ suis “ατεένο- 
μάστιξ appellatus. | Ejus opus: 
περὶ τῶν xolvBw», Il, 380. 882. 

Gagarin Joannes, natione Russus. 
natus Moscoviae an. 1814, S. J., 
vir multis literis excellenter prae- 
cultus, pio operi unionis utriusque 
ecclesiae Latinae et Graecae pro- 
movendo immortuus est Parisiis 
a. 1882. Plurima scripsit, quae 
refert Sommervogel in Biblioth. 
Ex iis citantur: La Primauté de 


| 


Saint-Pierre XLI; L'église Russe 
et l'Immaculée Conception, 349. 

S. Gajana, armena, 288. 290, 1]. 
919. 101. 

SS. Gajanitarum virg. festum, II. 579. 

S. Gajanus, m., II. 415. 

S. Gajus, servus Christi prudens, 
asceta, II. .43. 

S. Galaction, m., 316. 486. 

Galanus, Clemens, eruditus missio- 
narius ordinis Theatini, primum 
per 12 annos in Armenia, deinde 
ad mortem usque (1666) in Polo- 
nia opere missionario occupatus, 
semper historica monumenta ar- 
menica colligens, quae Romae edi- 
dit, ut pluribus refert Hurter, 
Nomenclator, I]. 573. 584. 589. 

Galata v. CP. 

Galerius Maximianus, imperat. rom. 
(292—311), 95. 114. 

Galesius mons v. Ephesus. 

Gallandus Andr., doctus theologus, 
franco-gallicis parentibus natus 
Venetiis an. 1709, ibidem obiit 
1719. Edidit Biblioth. graeco-lat. 
veterum patrum. Venetiis 1765 
—1181, 14. tom., II. 100.. 

S. Galli monasterium in Helvetia, 
Il 490. 

Gallicanae reipublicae an. civil., II. 

95. 

S. Gallicanus, m., 395, II. 120. 

Gallifet, Jos., S. J., natione Gallus, 
celeberrimus utriusque ss. Cordis 
Jesu et Mariae theologus; t 1749. 
Vitam dedimus in opere de cultu 
utriusque ss. Cordis, t. 1, edit. 5 
np. 480—482, II. 418, 

S. Gallinicus, ep. m., II. 712. 

S. Gamaliel, 232, II. 345. 

Gangra (h. Changré s. Kjangari), 
urbs Paphlagoniae, serius Germa- 
nicopolis appellata, 226, II. 596. 

Gardellini, Romanus, canonista et 
liturgista, II. 61. 192. 

Garganus mons (h. Monte St. An- 
gelo), mons Apuliae Dauniae, 1]. 


S. Garima abba, aeth., II. 716. 

Garnii castellum, Garni, locus Ar- 
meniae, qui et Geghami dictus, 
II. 586. 
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Garrucci Raphael, Neapolitanus, S. J., 
natus an. 1812, vir ingenio va- 
lens et judicio ac rerum histori- 
carum, antiquitatum christianarum 
iaadeey Scientissimus, t 1855. 

lura scripsit, quae recensent Hur- 
ter in Nomenclat. et Sommervogel 
in Biblioth., I[. 164. 

Gaufridus, abbas, discipulus s. Ber- 
nardi IT. 186. 

Gaza (h. Gaza), urbs Palaestinae 
non ita procul a mari mediterra- 
neo, 112. 174; Marnas, idolum 
hujus urbis, 112. 

Gazarta, locus inMesopotamia, II. 688. 
Gedeon (Gideon), strenuus heros Is- 
raelitarum, 268, II. 591. 712. 

S. Gelasius PP. I. (492—496), 112. 
144. 246. 294. 297. 330. 401; 
Gelasii, decretum de dubiis Actis 
Sanctorum, 112. 144. 246. 294: 
concilium Romanum (496) sub illo 
celebratum, 50; ejus Sacramen- 
tarium (c. 495), Il. 91. 92. 191. 

S. Gelasius, Palaestinus, tempore 
conciliiChalcedonensis (451), II. 43. 

Γέλως, risus, derisio, II. 240. 

Gelzer Henr., philologus, professor 
Jenae, de s. Joan. Eleemos. 321; 
de s. Joan. Jejunat., 270. 

S. Gennadius L, CP. patriarcha (458, 
T 4171), 332, II. 48. 

Gennadius II, proprie Georgius Scho- 
larius, CPolitanus, legatus Grae- 
corum in concilio Florentino an. 
1439, ad schisma reversus, pa- 
triarcha CP. creatus est ipso anno 
τὴς Κπόλεως ιἱ'λώσεως, ἢ, e. 1453. 
Posita dignitate 1458 obiit 1464, 
L, 11. 25. 

Georgius (qui et Maximus) Branko- 
vié v. Maximus Brankovié. 

S. Georgius, m. Alexandr., II. 697. 
'(09. 

S. Georgius, archiep. CP. (678—683), 
II. 111. 

S. Georgius, ep. Amastren., 109. 

S. Georgius Chozebita. 2. 64. 


S. Georgius junior, obiit 1541, 446. - 
S. Georgius Megalomartyr, Cappa- | 


dox. miles, et socii ejus, 111. 143. 
242. 393. 414. 488, II. 26. 564. 
601, 682. 101. 115. 


Index generalis. 


S. Georgius. Mitylen. ep., 184. 

S. Georgius, iu ur ep. junior, 184. 

S. Georgius in Monte Maleo, 139. 

Georgius Acropolita, nat. CPoli 1220, 
clari vir nominis, Magnus Logo- 
theta, variis legationibus cum laude 
functus, nomine imperatoris Mi- 
chaelis Palaeologi in concilio Lug- 
dunensi (1274) coram Gregorio 
PP. X. schisma ejuravit et pacem 
utramque inter ecclesiam restitu- 
endam curavit, t 1282. Scripsit 
Annales a capta anno 1204 a Lati- 
nis CPoli usque ad eandem an. 1261 
& Michaele Palaeologo augustore- 
cuperatam, II. 163. 

Georgius Pachymeres, CPolitano pa- 
tre exule Nicaeae circa an. 1242 
natus, cum Michaele Palaeologo 
deinde CPolim reversus, insignibus 
in ecclesia et aula CP. muneribus 
functus, scripsit Historiam Mi- 
chaelis et Andronici Palaeologo- 
rum, II. 163. 

Georgius Pisida, diaconus CPolitanus, 
non ignobilis poéta, claruit sae- 
culo septimo, II. 155. 

Georgius scholaris v. Gennadius II. 

Georgius Vardanus (Varda), hymno- 
graphus Nestorianus saec. 13, seri- 
ptor armenus, 30. 

S. Gerasimus anachoreta, 117. 472. 
II. 43. — S. Gerasimi monaste- 
rium prope Jordanem, 117. 219. 

Germanicopolis v. Gangra. 

Germanicum et Hungarium Collegium 
Romae, ab Emo. Card. Steinhuber, 
ejusdem Collegii olim alummo et 
rectore, praestanti historia illu- 
stratum, 345, II. 414. 

S. Germanus, patriarcha CPolitan. 
(015—130), t 140, 155, IL. 48, 
111. 127. 134. 165. 510. 

Germanus presbyter CP., 114. 

S. Germanus, Bethleemita, II. 43. 

S. Gertrudis, 386. 401. 

S. Gervasius, m., 301. 

Ghali Kamel Mich., sacerdos rit. copt. 
ex praenobili cathol. familia coptica 
Ghali, meritissimo celebrata a Ma- 
caire, Hist. , pp. 360—310, et a 
Pisani, À travers l'Orient, pp. 3511 
—314; II. 693. 
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Gheyn, Jos. van den, illustris Bol- 
land., coaevus, 315. 

Ginzel Jos. Augustin , prof. et ca- 
nonic. Litomericen. (t 1816), 468. 
0006. 

Glacii monasterium v. Taron. 

Gladeés Berzi Ignat., ep. Theban. rit. 
copt., II. 691. 

Glagolice, alphabetum glagoliticum, 
usitatum apud Croatas. Est qui- 
dem antiquissima, sed origo ejus 
prima hodiedum inveniri nequit 
— cum certitudine. Per erro- 
rem literae glagoliticae Hiero- 
nymianae (a s. Hieronymo ere- 
m:ta et patre ecclesiae) appella- 
tae, 502—511, II. 208. 437. 441. 
Glagoliticum breviarium Romanum 
ritus latini, literis glagoliticis edi- 
tum, Romae 1791, 503—204, II. 
188. 205. 209. 254. 310. 341. 
362. 436. 533. — Tabulae pascha- 
les literis glagoliticis, 508—209, 
II. 437—441. — Missale glago- 
liticum, 507, II. 526. 

S. Glaphyra, m., 146. 

S. Gléba, princeps ruthenus, 150. 
219. 221; confer s. Boris (Roma- 


nus). 
Gloria Patri, doxologia parva, ll. 
463. 464. 
Gluha, Dominica Passionis, II. 185. 
S. Glyceria, m., 159, II. 416. 
S. Glyceria, m., 305. 415. 
S. Glycerius, presbyter, 
m., 144, II. 627. 
Glykas Michael, scriptor byzantinus 
saec. 12, egregie illustratus a 


Nicomed. 
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Krumbacher in Actis bavaricae : 


academiae literarum, an. 1894, 246, 
II. 323. 

Goar Jacobus, O. Praed.. nat. Pa- 
risiis 1601, t 1653. Virum, orbi 
erudito doctissimis operibus no- 
tum, ultimus laudavit Hurter, 
Nomenclator, LI. LVII. 23. 99. 
II. 18. 165. 207. 219. 240. 252. 
91. 326. 330. 42. 381. 389. 
399. 406. 418. 480. 551. 

Goeken Basil., sacerdos graeco-russus, 
coaevus, vir multiplici doctrinarum 
genere instructus, vivit Berolini, 
II. 149. 
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Golthan, provincia Vasparacaniae re- 
gionis in Majori Armenia, II. 561. 

Γονυχλισίας τῆς, officium, Dom. Pen- 
tecost., II. 383. 405. 

Gonzalez Tellez, Salamanticensis in- 
signi sacrorum canonum peritia 
clarus, floruit superiori saeculo. 
Opera recenset, Hurter, Nomen- 
clator, II. 463. 

S. Gorazdus, ap. Bulgar., 451. 

S. Gordianus, m., 394, 11. 709. 

S. Gordius, m., 52, II. 570. 

S. Gorgonia, soror s. Gregor. Naz.. 
469. 

S. Gorgonius, m., 382. 398. 

Gortyna (ἢ. ruinae ad Hagios Dheka). 
metropolis Cretae, 206. 281. 

Gothicum missale, lI. 140. 

Graeci, vulgoRomani appellati, XXIV. 
— (Graecorum festa, 34. 38. — 
Graeci ritus proprietas, 63. 190. 
— (Graeci antiquos libros suos li- 
turgicos foedis maculis asperserunt, 
11. 125. — Graeciae modernae 
ecclesia potestati civili obnoxia 
contra jus divinum, 344. — Heb- 
domadae graecae dies et eorum 
nomenclatura, 97, II. 253. 
Graeci adversarii Armenorum, II. 
1. 8. 9. — Festa propria mo- 
bilia et immobilia Italo-Graecorum 
in Sicilia et Calabria, II. 547— 
550. — Graecia Magna, meridio- 
nalis pars Italiae ubi nunc sunt 
Calabria citerior et ulterior, Ba- 
silicata, terra Bariana et terra 
Hydruntina, IL. 547. 5550. 

Graecus ignis, II. 162. 

Grancolas Joan., Parisiensis, de sacra 
liturgia optime meritus, t 1732 
(Hurter, l. c.), II. 419. 

Γραπτός, cognomen plurium Sancto- 
rum, quid significet, 300. 369. 
Gratia, Maria Gratiae v. X«prros. 
Gratianus, imperator romanus (315, 

Ὑ 3583), 65. 

Gratianus, O. S. B., celeberrimus 
auctor Decreti; obiit medio sae- 
culo duodecimo, II. 56. 80. 92. 
122. 418. 462; alibi. 

Graziani Ant. M., ep. Ameriae (h. 
Amelia) t 1611, II. 68. 

Ignatius Hyacinthus O. 
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Praed., historiographus ecclesia- 
sticus, 'de quo cfr. Hurter, l. c., 
II. 230. 


S. Gregorius I. Magnus, dictus Dia- 
logus, ὁ Διάλογος, PP. (590, 
1 604); 120. 133. 216. 269. 287. 
333. 472. 481. 492, II. 19. 57. 
(4. 81. 85. 92. 120. 142. 221. 
116. — De quatuor synodis oecu- 
menicis, 216. — De tunica s. Jo- 
annis evangel., 287. — Fabulose 
fertur animam imperatoris Trajani 
precibus suis salvasse, II. 22. 23. 
— Numerum Stationum sancivit, 
II. 62. 63. — Pestis sternutatoria 
Romae, II. 137. — Ejus litania 
septiformis Romae; 138. — In- 
structio ejus data S. Augustino, 
ep. Anglorum, de ethnicis consue- 
tudinibus non plane delendis, II. 
189. — Inculcat pastoralem pru- 
dentiam, II. 190. — Seripsit Li- 
brum Dialogorum, a quo dicitur 
Dialogus, cujus libri fuit interpres 
graecus s. Zacharias pontif., 121, 
II. 140. — Sacramentarium Gre- 
gorianum, qus manuscriptum Otto- 
bonianum, 1I. 126. 461. 462. 

S. Gregorius PP. II. (715, t 131), 
159. 390, II. 165, laudat s. Ger- 
manum, patriarcham CP., 165. 

S. Gregorius PP. III. (731—141), 
401. 

S. Gregorius PP. VII. (1073— 1085), 
212. 378. 319. 380. 394; II. 227. 


417. 418. 460. 
Gregorius PP. IX. (1227 — 1241), 
456. 


B. Gregorius PP. X. (1271—12'6), 
390. 


Gregorius PP. XIII. (1512—1585), 
et Gregorianum Kalendarium, 26. 

: 21, II. 301. 498. 527. 550. 

Gregorius PP. XV. (1621—1623), 
II. 507. 

Gregorius PP. XVI. (18531—18406), 
XLII, II. 527. 548. 

Gregorius, jurisconsultus floruisse 
videtur circa dimidium saeculi 
quarti; ejus codex Gregorianus, 
ad cujus similitudinem Theodo- 
sius II. suum Theodosianum codi- 
cem disponi curavit, 11, 567. 
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Index generalis. 


S. "aer Pii one ep., 888, 
II. 595. 6 

S. Gr ud. jm s. Basilii M., 168. 

S. Gregorius , frater s. Basilii M.. 
168. 

S. Gregorius, proavus s. Basilli M.. 
168. 


Gregorius VL, patriarcha Serrarum, 
II. 253. 


S. M LIE Decapolita, 141. 332. 
64 

S. Gregorius Dialogus v. s. Grego- 
rius PP. I. 

S. Gregorius, major natu filius s. Var- 
thanis, II. 557. 

Gregorius Palamas, caput Hesycha- 
starum, e monacho, ut videtur, 
Athonita, creatus graec. archie- 
piscopus Thessalonicensis, a. 1349: 
controversiae de lumine Thaborio 
durabant ab an. 1341— 13951 ; ille 
autem haeresi et schismati im- 
mortuus est, 178; de lumine Tha- 
borio, 235—238; haereses ejus, 
II. 108; officium ejus apud Grae- 
cos, II. 124; ejus nomen in Ka- 
lendariis schismaticorum, II. 124. 

Gregorius protosyncellus CP., 230. 

S. Gregorius Narekiensis, abbas, 
saec. 10. scriptor Ármenus, 1 903, 
350, II. 598. 

PEE presbyter romanus c. 1119, 
II. 80. 


S. Gregorius Illuminator, Magnae 
Armeniae episcopus (catholicus) 
s. patriarcha Albanorum (c. 311, 
T c. 331), nat. Valarsapat-i a. 2951: 
ad finem vitae degebat in spe- 
luncis montanis dictis sanctae Mani: 
vixit 80 annos, exuviae ejus Thor- 
dani sepultae ; 290. 485, II. 8. 560. 
063. D77. 584. 586. 608. 634. 


106. 712. — Ejus ingressus in 
puteum, II. 577. — Egressus e 
puteo, II. 580. —  Instituit en- 


caenia s. ecclesiae in urbe Valar- 
sapat post egressum e puteo, Il. 
580. 594. — Transfert reliquias 
s. Joannis Bapt. et s. Athenoge- 

nis. II. 592. — Ejus filii Vertha- 
nes et Aristaces; ejus nepotes 
Gregorius et Hesychius, filii Var- 
thanis, II. 5986. 587. .— Inventio 
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reliquiarum ejus, II. 583. 607. — 
Mary dies ejus commemorationis 
d Armenos, II. 577. 

s. i regorius Magnus Vgajasar (mar- 
tyrum amator), catholicus Arme- 
norum saeculo 11, congessit vitas 
s. martyrum in libro dicto Homi- 
liarium, 256. 

S. Gregorius, monach, in Aegypto, 

101. 

S. Gregorius Nazianzenus, archiep. 
CP. (879—381), cognomento ὁ 
Θεολόγος, 81. 81. 394. 469, II. 
48. 125. 151. 307. 308. 311. 324. 
39b. 569. 073. 609. 682. 114. 

S. Gregorius Nyssenus, 65. 168. 
461. 486, II. 48. 212. 366. 609. 
630. 682. 101. 111. 

S. pM Persa, Armen. m., II. 

0 


S. Gregorius Thaumaturgus, 330. 
464. 486, II. 564. 621. 111. 

S. Gregorius, ep. Turonensis, scri- 
psit: Historia Francorum, IT. 979. 
281. 364. 5306. 

Gregorius Magnus, Ármenorum prin- 
ceps, II 

Gregorius Otrepev v. Otrepevius. 

Gretser Jacobus, Germanus, S. J., 
nat. an. 1560, T 16265. Excel- 
lentis ingenii vir, non uno doctri- 
narum ac virtutum genere erp is 
plurima scripsit relata apud Hur- 
ter, Nomenclator. Ex iis citantur 
Commentarii Codini operis de offi- 
eis CPolitanis, XXXVI, II. 37. 
83. 104. 108; 'edidit homilias de 
Cruce, Il. 192. 197. 155. 151. 
190. 202. 207. 219. 240. 325. 
332. 424. 461. 493; opera ejus 
edita Ratisbonae 1734, II. 219. 

Grimm Jacobus, doctus lexicographus 
et mythologus, 1 1863. Ejus est: 
Deutsche Mythologie, II. 119. 137. 
145. 190. 215. 255. 310. Cum 
fratre suo Guilielmo (1 1859) edi- 
dit: DeutschesWórterbuch, II. 255. 
464. 512. 

Grisar Hartm., S. J., s. Theologiae 
in C. R. Universitate Oenipontana 
professor hon., vir historiae et 
archaeologiae scientia spectandus, 
non ita pridem Romam evocatus 


in antiquitatibus christianis cum 
laude excolendis pergit; XXXV. 
87. 398, II. 64. 

Grotta-ferrata v. K, ρυπτοφέῤῥης. 

Gründonnerstag, II. 284. 

Gueranger Prosper, doctissimus abbas 
Solesmensis; cujus est: Année li- 
turgique, II. 19. 58. 119. 182. 
140. 147. 186. 204. 269. 

S. Guhstazad (nobilis regni) Sapo- 
ris II. Persarum regis nutritius 
et camerarius (arzabad).  Ust- 
hazanes est corrupta scriptio pro 
Guhstazad; 140. 

S. Guilielmus, 381, 395. 

S. Gurias, Machab. m., 230. 

S. Qurias, Persa m., 329. 463. 486. 
II. 134. 618. 


H. 


| S. Habacuc propheta, 340, II. 119 

S. Habedjesus v. Abdjesus. 

Hadrianopolis (h. Adrianopel, turcice 
Edrené), urbs bulgarica in ho- 
dierno Rumeli, 19. 335. 

Hadrianus PP. I. {112-- 195), IT. 104. 
515. 511. 

Hadrianus PP. III. (884, 4 885), 
398, II. 104. 

Hadrianus (Adrianus), imperator ro- 
manus (117—138), 354. 

Hajdnuthiün, Epiphania Armenorum, 
I. 555. 556. 559. 560. 

Halévy Jos., professor Parisiis, co- 
aevus, de martyr. Homerit. 461. 

Halié (lat. Galicia, ἡ Γαλέίτζη), regio 
et pars antiquae Poloniae, nunc 

. regnum Galiciae, integralis pars 
imperii Austriaci. 496. 

Halicarnassos (h. Bodrun), urbs Ca- 
riae, maritima, II. 115. 

Hallfeuer, II. 119. 

Halthaus Christ. Gottlob. Ejus Calend. 
med. aevi ed. Lipsiae 1729, II. 336. 

S. Hamazaspus, prince s Armenorum, 
martyr an. 781, : 

Haori, monasterium (in SD. II. 
417. 


Harasiewicz Michael, Annales eccle- 
siae ruthenicae, Leopoli 1862, II. 
451. 531. 


Nilles, 'Eogrolóyiov, II. Edit. sec. 00 


ULP" 
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Hardouin Joannes, S. J., nat. 1646, 
1 1729. Vir ad prodigium usque 
eruditus, illustratur apud Hurter, 
Nomenclator. Ejus est: Concilio- 
rum collectio regia maxima gr. 
et lat. (Paris. 1714, 11 tom. in 
129 Vol. fol.), II. 76. 78. 99. 93. 
94. 99. 104. 105. 165. 191. 228. 
281. 420. 463. 498. 517; alibi. 

S. Hareth v. Arethas. 

Harnack Ad., professor Berolinensis, 
historiae et critices laude claris- 
simus, coaevus, 301, IT. 256 

Hartiuri, hárti, hirti, Rumenorum, 
notio "vocis, II. 6. 

Haruthjan, Dominicae communes apud 
Armenos, Il. 558 

Hase, de s. Demetrio, 308. 

S. Hatrius, abbas, II. 719. 

Havelberg, urbs Prussiae non procul 
ἃ Potsdam, II. 226. 

Hebdomas, quoad graeca v. ἐβδομάς. 
— Hebdomas major, 11. 209 han 
magna, sancta, Il. 210; poenalis 
et; laboriosa, II. 214. 

Hebdomon v. CP. 

S. Hedvigis, 384. 400. 

“Ἡϑύσματα, II. 99. 379. 380. 

Hefele, Carolus Josephus, episcopus 
Rottenburgensis, vir omnigenae 
antiquitatis, praesertim historiae 
ecclesiasticae, peritia insignis,prae- 
ter alia edidit Conciliengeschichte, 
1 1898, II. 491. 

Hegumenos v. ἡγούμενος. 

Heiltumfest, II. 336. 

S. Helena, augusta, mater impera- 
toris Constantini Mag., defuncta 
a. 921; 1063. 476. 488, I. 116. 
416. 569. 583. 711. 119; aedi: 
ficavit CPoli templum s. Theodori 
Tyronis, II. 99; attulit CPolim 
particulam 8. Crucis, 2716, II. 159; 
invenit Hierosolymis 8. Crucem, 
IL 564. 6 

Θεοῖς antiquitus Drepanum, 
urbs Bithyniae, 302. 372, II. 49. 

Heliopolis th. Baalbek), urbs ad Li- 
banum in Koile-Syria, 128, II. 
49. 162. 

Heliopolis, urbs Aegypti, Aegyptiis 
On appellata. Hodiernum nomen 
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ἃ multis creditur esse Matarea. 
V. Matarea ac v. etiam "Qv. 

S. Helladius, m., 165, IL. 43. 

S. Hellanicus, ep. m. in Aeg., II, 706. 

Heller J. Ev., S. J., Oeniponte re- 
rum spiritualium in Conv. theol. 
raefectus, II. 141. 650. 672. 685. 

Helpericus, mon. S. Galli, compu- 
tista saec. 10, XXVI. 

Hemerologium v. ἡμερολόγιον. 

S. Henoch, patriarcha, Enoch, Enos; 
commemorationis dies ejus apud 
Syros, IL. 334; apud Armenos, 
iL 591; apud Coptos, II. 714. 

Henriciani, secta religiosa saec. 12, 
II. 471. 

S. Henricus IL, imperator romano- 
cw (1002— 1024), 381. 396, 


Henricus Card., Princeps, frater Em- 
. manuelis, regis Lusitaniae, II. 653. 
Henschenius Godefridus, socius Bol- 
landianus, t 1681 (cfr. Hurter, 
eus II. 953. 964. 304. 365. 


. 068. 

S. 2a patr. alexandr., II. 708. 
Heraclea Ponti (h. Erekli), urbs Bi- 
thyniae, 96. 175. 268, II. 597. 
Heraclea (h. Demir- Hissar), dicta 
Sentica, Sintica, urbs Thraciae in 

regione Sintike, 159. 

Heraclea, Πέρενϑος (h. Erekli), urbs 
Thraciae in ora Propontidis, II. 
581. 

S. Heracleas, Lampsac. m., 161. 

S. Heraclius, m., II. 712. 

Heraclius, imperator byzantinus (610 

—641!, ejus victoria de Persis 
reportata (628), 275. 216, II. 36. 
154. 155. 107. 162. 

Herbarum benedictio in festo AÀs- 
sumptionis B. V. M., usus 
herbarum medicinalium et radicum 
olim superstitiose in domibus su- 
spensarum, postea ab ecclesia in 
festum Assumptionis B. V. M. 
translatus, II. 189. 

Hermannus Contractus, monachus 
TRPTS Divitis (Reichenau), T 1054, 


S. Hermas, apostol. et discipulus 
Christi, ep. Dalmatiae, 134. 315. 
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S. Hermas, Hermías, miles et m., 
168. 476, II. 416. 718. 

Hermas I. (142—157), auctor libelli 
Pastor, II. 62. 

S. Hermenegildus, 377. 399. 

S. Hermione, filia ap. Philippi, II. 
605. 


S. Hermippus, Nicomed. m., 223. 

S. Hermocrates, Nicomed. m., 223. 

S. ig ' Alexandrin. m., 351, 
. 620. 


S. Hermogenes, m., 268. 

Hermogenes, jurisperitus saeculi, ut 
videtur, quarti. Ejus codex Her- 
mogenianus, II. 561. 

S. Hermolaos, Nicomed. m., 223, 
II. 606 


Hermopolis (ἢ. Aémunein), urbs Ae- 
gypti in Heptanomi, 123; sedes 
ep. rit. copt., vulgo Minieh, II 
690—691. 

S. Hermylus, m , 61. 

Herodes, rex, IL 174. 

S. Herodion, ap., 134. 

Herrenfasten v. carnis privium. 

Herzegovina v. Vojvodina. 

Hesychastae v. ὀμφαλόψυχοι. 

S. : id ep, m. in Aeg. II. 


S. Hesychius, princeps, m., II. 716. 

S. Hesychius, Carces. ep., 116. 

S. Hesychius, Melitin. m., 319. 

S. Hesychius, presbyter Hierosoly- 
mifan., II. 48. 

S. Hesy chius, vam ui et Ouskan, Ussigh, 
Husig, filius Varthanis , Depos s. Gre- 
gori Illuminatoris , quartus pa- 
triarcha Armenorum, ; 

S. Hesychius, miles, Antiochen. m., 
II. 618. 

S. Hesychius Sebasten., m., II. 599. 

Hierapolis (h. Pambuk-Kalesi in 
ruinis), urbs Magnae Phrygiae, 
251. 329, II. 582. 

S. Hierax, anachoreta Nitriensis, 
B Joannis Chrysostomi coaevus, 
II. 43. 


S. Hieremias, Armenus, discipulus 
s. Sabae, II II. 43 

S. Hieria, II. Tu 

Hiericho (Jericho, h. Er-Riha), urbs 
Palaestinae, et proxima huic urbi 
monasteria v. Jordanes. 
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Hierisos (Hiera), 
lenen in insula Les 

Hieromartyr v. ἱερομάρτυρ. 

S. Hieron, Melitin. m., 319. 463. 

S. Hieronymus Aemilianus, 381. 396. 

S. Hieronymus, unus e magnis Ec- 
clesiae doctoribus, T eio iud et 
eremita, nat. c. , presbyter 
Antiochiae 978, profectus est Ro- 
mam 382, et tandem in Bethle- 
hem, ubi migravit ad Dominum 
anno Christi 420, suo 90, 388. 
399, II. 48. 203. 233. 307. 340. 
394. 463. 706. — Biographus om- 
nium eremitarum, 73. — Ejus li- 
terae glagoliticae, ut perperam 
putatur, 437. 503, II. 208. 

p^ in urbs Phrygiae Salutaris, 


locus edipi Myti- 


Hieros v. eee 
Hierosolyma s. ae (Jerusalem), 
metropolis Sera 66. 72. 11. 
82. 111. 120. 153. 232. 214. 306, 
II. 149; alibi. — Aurea porta ci- 
vitatis, Il. 908. — Mons Oliveti, 
II. ass 910. — Porta Sion, II. 
— Sion mons, II. 207. 908. 
— τ Salvatoris ecclesia, II. 208. 
— Solemnis processio Dominica 
Palmarum, II — Tem- 
plum Resurrectionis, τῆς ? 4yaatd - 
σεως͵ Latinis sancti sepulchri, 274, 
IL 601. — Ab Omaro duce Sara- 
cenorum (Arabum) occupata a. 636, 
64. — Apparitio 8. Crucis an. 351 
vide Crux. — Euthymius in eremo 
sanctae civitatis, 71, et confer 
Euthymius. — Laura s. Theodosii 
in eremo sanctae civitatis sita in 
vicinia loci Thekoa et Bethlehem, 
66. 344. — Ad historiam urbis 
sanctae confer: s. Alexander; He- 
sychius, Juvenalis, Sophronius. — 
ranslatio zonae ui eiparae ex 

Jerusalem CPolim, 556. 

S. Hierotheus. Athen, ἢ . 295, II. 

48. . 118. 


& 


S. Hilaria, filia Zenonis imp., 223. 
S. Hilaria, m. in Aeg., II. 722. 


S. Hilarion M., abbas, apud Palae- 
stinos monachorum. arens, {1. 
18. 305. 469. 414. ; ii. 43. 


109. 
50* 
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S. Hilarion junior, abbas, 198. 

S. Hilarion, Dalmatorum hegume- 
nos, 174. 

S. Hilarion, m., 210. 


Hilariorum praecipuorum Dominica ; 


apud Armenos h. e. Dom. Quin- 
quagesimae, II. 575. 620. 

S. Hilarius, ep. Pictav., 376. 389. 

S. Hilarius, m. in Aeg., II. 720. 

Hilarius patricius CP. sub Leone 
Magno (451—474), 11. 99. 

S. Hilarus PP. (461, t 468), 398. 
II. 61. 

Hildebert à Lavardin, archiep. Tu- 
ronensis, T 1134, scriptor eccle- 
siasticus, II. 204. 

Hinun-k, apud Armenos Pentecoste 
Paschalis seu Quinquagenaria Pa- 
schalis, II. 557. 561. 

Hippo Regius (h. Bona), urbs ma- 
ritima Africae septemtrionalis, 261. 

S. Hippocrates, m. in Aeg., II. 720. 

S. Hippolytus, episcopus Portus Ro- 
mani, 86. 397, II. 714; ejus qu2o- 
σοφούμενα, 86. 87. —  Pseudo- 
Hippolytus, IT. 33. 34. 

Hirschmann Adam, coaevus, II. 127. 


Hirta, locus infra Mosul, II. 676. 688. ᾿ 


Hispania ab Arabibus subacta, II. 
163. 

Hissnag, Adventus Armenorum, Il. 
555. 564. — eer -atz Kiragi, 
Dominica Adventus, II. 555. 557. 

Hnojek, scriptor liturgicus, II. 138. 

Hoffmann Joan. Georg. Ern., professor 
Chilonii, coaevus, 465. 413, II. 681. 

Hoffmann Vollrath  geograph., II. 205. 

Hog, festum Armenorum, quid signi- 
ficet, 290; baptismus Hog Arme- 
norum ad flumen Euphraten, II. 
634. 

Hoke-kalust, Aoki derit Pente- 
coste Ármenorum, II. 557. 562. 

Holweck Fr. G., American., coaevus ; 
ejus Fasti mariani, II. 164. 415. 
508. 514. 527. 598. 541. 548. 

SS. Homeritae, mm., 467. 

Homiliarium armenum, 256. 

Honorius PP. III. (12916 — 1227), 
449. 451. 

Honorius, imperator roman. (395— 
425), 1 

Honorius Augustodunensis (h. Autun), 
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scriptor ecclesiasticus saeculi 12 ; 
ejus opus: Gemma animae, II 
188. 209. 213. 309. 336. 414. 
419. 421. 581. 

Horae basilicae v. «Qa. 

S. Hormisdas, m., II. 687. 

S. Hormisdas PP. (514—523), 391. 

S. Hormisdas, satrapa Persarum, m., 
II. 574. 

Horologion graecum, LII, II. 8. 17. 
20. 37. 50. 59. 904. 821. 
H. Venetum edit. 1875 et Athe- 
niense edit. 1891, II. 52. 86. 97. 
384. — H. Romanum, edit. 1876, 
II. 96. 289. 293. 459. — H. Ru- 
menum (Orologiulu celu mare). 
edit. typis Seminarii Blasiensis 
an. 1869, II. 103. —  H. Arabi- 
cum (Kitáb el orologion, h. e., 
liber Horologii) editum typis mo- 
nasterii s. Joannis Baptist. dicti 
Schoair, in monte Kesruán, II. 209. 

S. Horus abbas, II. 711. 119. 713. 
121. 


S. Horus, m., Latopoli in Aeg., II. 
122 


Hosanna, eo«rv«, II. 902. 
Hosiomartyr v. ó0toudorvo. 
Hosios v. ὅσιος. 

S. Hosius, Cordubens. ep., 260. 

Hugo, cardinalis, legatus a latere 
saec. 13. II. 464. 

Hugo a s. Victore, Parisiis nat. 1097, 
T 1141, clarissimus scriptor eccle- 
siasticus, II. 143. 

Humbertus, cardinalis saec. 11., epi- 
scopus Silvae Candidae, scriptor 
ecclesiasticus, II. 16. 18. 222. 
223. 230. 

Hungari ritus graeci, de eorum je- 
junio, 498. 499, II. 89. 90 

Hurter Hugo, S. J., professor Oeni- 
pontanus, haud mediocri laude theo- 
logiae dogmaticae, historiae lite- 
rariae et patrologiae celebratus, 
349, IL. 24. 34. 390. 409. 

Hus, Uz, regio Arabiae desertae, 
postea dicta Trachonitis, hodie 
ZedZa, 152. 

Husitae, haeretici Bohemi saeculo 
15, II. 191. 

Husvét, Pascha (carnosum) apud 
Hungaros, II. 307. 310. 
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S. Hyacintha de Mariscott., 390. 

S. Hyacinthus, conf., 382. 397. 

S. Hyacinthus, Amastren. m., 217. 

S. Hyacinthus, eunuchus s. Eugeniae, 
0. 


m., 
S. i bssieg Cappadociae m., 209. 
S. Hyginus PP. (139—142), 376. 
Hymnus, salutatio paschalis, II. 270 
-211. 


S. Hypatius, ep. Gangr., m., 129. 

S. Hypatius, ep. et m., 282 

S. Hypatius, tribunus, m., 184. 

S. Hyperechius, abbas et presbyter 
in Aegypto, ante 379, II. 43. 

S. Hypericus et ss. Hypericitae, m., 
II. 615. 

Hypotyposis Studitana, II. 376. 


I. 


S. Ia (Eudocia), m. in Perside, 234. 

Iberi, gens ad radices Caucasi in 
Asia, II. 581. 

S. [bistion, anachoreta, II. 43. 

᾿Ιδιόμελον, LX 

᾿Ιδροῦς sive Ὑϑροῦς, Hydruntum 
n Otranto), urbs Calabriae, II. 


Ἱεροχήρυκος, sacer orator, II. 49. 

Ἱερομάρτυρ, martyr, qui fuit epi- 
scopus vel presbyter, 80. 

Ἱερός, usitatum epitheton de pres- 
piae et episcopis, 80. 

S. Ignatius, Theophoros (Nurana), 
antioch., m.,, 85. 358. 466. 469; 
II. 48. 712; de ejus martyrio, 


358. 

S. Ignatius, patriarch. CP. (846, 
t 8178), 306, II. 111. 676. 

S. Ignatius de Loyola 381. 397; 
II. 648. 


Ignis maritimus s. graecus (9«À«o- 
σιον πῦρ), II. 162. — Ignes ac- 
censi in vigilia festi s. Joannis 
Bapt., 188. — Benedictio novi 
ignis Sabbato sancto, II, 270. — 
— Dominica post ignes, II. 126. 

S. Igor, Cernigoviensis et Kiovien- 
sis magnus dux, factus monachus 
sub nomine David, a furente po- 
pulo occisus est die 19. Septemb. 
an. 11H. Vitae compendium habes 
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apud Martinov, Ann. gr.-sl. ad d. 
5. Jun., 446. 

Iconium h. Koniah, urbs Lycaoniae 
Minoris Asiae, 147. 310. 333, II. 
41. 606. 

Iconoclastae, iconomachi, II. 104— 
107. 515, historia iconoclasta- 
rum II. 516—517. 

Illuminator v. Gregorius Illuminator. 

Illyricum, Illyria, provincia ad orien- 
talia litora marisAdriatici, 253. 353, 

Illyrica Scriptura v. glagolice. 

Imago Christi ἀχεεροποίητο; v, 
Edessa. — Miraculosa imago B. V. 
Mariae in monasterio Sajdanaja v. 
Saidnaja. —  Imaginum velatio 
Dominica Passionis, II. 187. — 
De imaginibus hebdomadae san- 
ctae et Pentecostarii II. 198. — 
Restitutio cultus ss. imaginum, 7 
ὀρϑοϑοξία, magnum festum Grae- 
corum; restitutio haec facta est 
19. Februarii 842. 98. 182, II. 
101—107. 113; processio hoc 
festo, II. 105. 106—112; et le- 
gitur synodicum II. 107—113; 
Martyres pro cultu ss. imaginum, 
II. 515; decreta pseudo - synodi 
CPolitanae (754) sub Constantino 
Copronymo contra imagines, II. 
516. — Imagines Ss. Cordis Jesu, 
II. 481. 484. — Imago B. M. V. 
Damascena v. τρέχεερ. 

Incarnatio Filii Dei, II. 253. 307. 

Incendium urbis CP. v. CP. 

Incontrius Francisc., archiep. Flo- 
rentinus (t 1780), II. 77. 

S. Indes, eunuchus, Nicomed. m., 
II. 627. 

Indi, Indorum Ap. s. Thomas, 297, 
a Saracenis (Arabibus), subacti, 
II. 163. 

Indictio, ἱνϑδικτεών, ἴνδεκτος, in Ka- 
lendario, 265. 266, II. 290; in- 
dictionis initium dies Christianis 
festus, 265; indictionum varietas, 
265; indictio jejunii quadragesi- 
malis, II. 191; indietio Paschatis, 
II. 280. 

Indictionis jejunium, II. 650. 

Indulgentiae Dominica et hebdomas, 
h. e., Dom. Palmarum, Il. 202. 
903. 213. 


j 
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S. Infans, conf., Antiochen. m., Il. 
618 


SS. Infantes innocentes martyres v. 
Innocentes. 

Inferi, infernus, descensus Jesu Chri- 
sti ad inferos, II. 256. 261. 262. 
394. 825. —  Liberatio justorum 
ab inferis per Christum, II. 816. 
323—325. — Error quorundam 
Graecorum de dogmate aeternita- 
tis poenarum inferni, II. 92. 23. 

316.399— 395 ; Benedicti PP. XIV. 
disputatio de hac doctrina, 11.324. 
395. — Error Graecorum de poe- 
nis damnatorum post carnis re- 
surrectionem, II. 34. 35. 

Initia quatuor in anno a Nestoria- 
nis celebrata, II. 684. — A La- 
tinis Dominicae per initium Missae 
designatae, II. 1; a Chaldaeis per 
initium Officii eccles., II. 681. 

Innagnian, coenobium s. Joannis Prae- 
cursoris in Taronia Armeniae, II. 


SS. Innocentium, ss. puerorum Beth- 
lemiticorum. martyrum, dies, 311. 
461. 486, II. 581. 681; festum 
fatuorum eo die, II. 65. 

S. Innocentius PP. I. (402—417), 
123. 896, II. 197. 252; ejus opem 
o We S. Joannes Chrysost. 114. 


Innocentius PP. III. (1198— 1216), 
44. 119. 438. 456, II. 143. 890. 
490; rescriptum ejus ad ascetas 
Athonitas, 119. 

Innocentius PP. VI. (1352— 1362), 
451, II. 122. 336. 

Innocentius PP. VIII. (1484— 1492), 
II. 527 


Innocentius PP. X. (1644—1655), 
119. 503. 
Innocentius PP. ΧΙ. (1676—1689), 
3, Π 


508, II. 508. 

Innocentius PP. XIII. (1721—17241). 
Il. 495. 

Instrumentorum passionis D. N. J. 
Chr. Officium 1I. 60—61. 

Intercisa festa, II, 93. 

Interdictum locale generale, ejus 
suspensio in Paschate et Pente- 
coste, II. 419. 

SS. Interpretes apud Armenos, IT. 585. 
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Invocavit, Dominica, II. 118. 

I τ v. Ρεοό. 

. Iraides, virgo, m. Antinoopol., 
II. 706. 


Irenaeum, monasterium acoemetarum 
in Bithynia, situm in litore, e re- 
ione urbis regiae CPolis, 371. 

s, Lugdun. ep. et m., 396, 

T P 209. 603. 606. us 

S. Irenaeus, Syrmii ep. et m., : 
II. 603. 


S. 


S. Irenaeus, diacon., m. Pentapol., 
II. 716. 

S. Irenaeus, m., II. 717. 

S. Irenarchus, m., 336. 

S. Irene, virgo, Thessalonic. m. sub 
Diocletiano, 139, II. 717. 

S. Irene, i dero Ephesi sub 
Numeriano, 152, Il. 415. 

S. Irene, soror Abadir. m., II. 707. 

S. Irene, soror Athanas., m., II. 709. 

S. Irene, filia principis Luciani, m., 

pne 109. 123. ΠΝ 
ne, augusta byzantina, uxor 
nis IV. Chazari (115-180). Viro 
e vivis sublato, tutelaque mino- 
rennis filii sui Constantini VI. Por- 
phyrogeniti suscepta, imperium 
tenuit. Cum filio sacras imagi 
CPoli restituit et de synodo co- 
genda egit. A Nicephoro throno 
spoliata an. 802, obiit in insula 
Lesbo 803, quum paulo ante Ca- 
rolum Magnum nuptiis ambiisset. 
A Graecis honorifico titulo τῆς 
εὐσεβοῦς Becil(odgyc ornatur ad 
d. 7. À i, 340, II. 104. 115. 
116. 515; ejus templum Deiparae 
CPoli v. CP. 

Irene, augusta byzantina, Ducaena, 
marito suo AlexioComneno (t 1118) 
superstes fundavit monasterium 
Deiparae τῆς χεχαρετωμέγης, LI. 
LXIV—LXV. 

Irenes seu Pacis templum CPoli 
v. CP. 

Irenopolis, antiquitus Βογὅδ, h. Be- 
ria, urbs Thraciae, 204 

Irenopolis, civitas Decapoleos Isau- 
riae, 332. 

S. Isaac, patriarcha, Abrahae filius, 
προπάτωρ Christi, II. 539; ejus 
immolatio 270. 486, IT. 254: com- 





Index generalis 


—— —— — M — — À— —M——— —M 


memoratio ejus apud Syros, Il. 
334; apud Armenos, II. 591 ; apud 
Habessinos, II. 967; apud Coptos, 
II. 708. 124. 

Isaac Magnus, Doctor syr., 416. 415. 
486 ; II. 682. 

S. Isaac senior, Doctor syr., 411, 
II. 682. 


S. Isaac (Sahag) Magnus, Interpres, 
Partha, patriarcha Armenorum 
(890—430), II. 573—575. 584. 
585. 593. 597. 

S. Isaac cum fratre Josepho, m. Ca- 
rinae, II. 591. 

S. Isaac Persa, Il. 416. 

S. Isaacius, Dalmatorum CP. hegu- 
menus, 167. 238, II. 44. 

S. a regn discip. s. Apollon., II. 

11. 

S. Isaacus, m. A&mun., II. 711. 722. 

S. Isaacus Diphrensis, m., II. 718. 

S. Isaacus, diri Armenorum, 
anno 781 martyr, II. 

Isaacus, monachus, co inputista grae- 
cus saec. 14, II Il. 45d. 

c me catholicus saec. 12, 


S. Isabella, avia s. Basilii Magni, 168. 

S. Isaias Alepp. v. Esaias. 

S. Isaias, propheta, 156. 488, II. 
416. 589. 705. 118. 

S. Isaias, anachoreta in Thebaide, 
tum in Scete, saec. 4, II. 44. 722. 

᾿Ισαπόστολος, aequandus Apostolis, 
163. 912. 220. 8305, II. 550 

S. Isaurus, Athen. m., 183. 

S. nas anachoreta in Scete, 

44 


S. ar Ager Panopoli in Aegypto 
00. 713. 
S. Ischyrion, miles, m. in Aeg., II. 
120. 
Isdegerd I. (lezdegerd), M Persa- 
rum (8 


—4920), 336, II. 911. 
512. 514. 515. 
S. Jsidora, ascesi clara in Thebaide, 
II. 46. 
S. Isidorus gp ate 394. 
S. Isidorus, Hispalens. ep., { 636, 


46. 811. 392, II. 5. 69. 203. 906.. 
233. 953. 411. 510. 511. 

S. Isidorus, Chius m., 159. 

S. Isidorus, ep. Nitriae, II. 713. 
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S. Isidorus, m. Alexandr., II. 715. 

S. Isidorus, m. Antioch., II. 719. 

S. Isidorus, soc. Euseb. ep. m., Il. 716. 

S. Isidorus, m., cujus festum 14. Maji, 
II. 416. 

S. Isidorus Pelusiota s. Phirmiensis, 
94. 410, II. 216. 715. 

Isidorus, Pseudo-Isidorus, II. 56. 281. 

Isidorus Thessalonic., 272. 

Isle, de l'Isle, monachus, II. 66. 

S. Ismatl, Persa m., 183 

Ismaélitae v. Arabes. 

S. Israél, discipulus s. Thaddaei Apo- 
stoli, m., Π. 589. 

IsraSlitarum per mare rubrum tran- 
situs et liberatio e manibus Pha- 
raonis, II. 254. 307. 

Ister (Danubius, Donau), flumen, 67. 

Isti sunt, Dominica v. Dominica Pae- 
sionis. 

Itria de, imago v. ἐδηγήτρια. 

S. Ivo, Carnotensis (Chartres) ep., 
nat. c. 1040, t 1116, II. 13. 80. 
R3. 94. 536. 

Izjaslav Jaroslavié (Izjaslav Deme- 
trius, magnus dux Kijevensis in 
Russia, nat. 1025, regnavit 1054 
— 1018. Princeps vere catholi- 

eus regnum sub protectione Petri 

Apostoli posuit, 212. 379. 380. 


J. 


Jacobitae monophysitae, 45. 289» 
IL 115. 518. — Digiti 80.000 
proprio festo culti a syriacis Ja- 
cobitis, 289. — Kalendarium sy- 
riacum Jacobitarum, 289. 

Jacobson, Henr. Frid., prof. Regio- 
TS canonista protestans, 1868, 

. 92. 

S. Jacob, patriarcha V. F., 486, IT. 
334. 591. 620. 621. 703. 121; 
προπάτωρ Christi, II. 539; fons 
Jacob prope Sichar, II. 362. 

S. Jacobus Alphaei Ap., minor, 299. 
485, 11. 415. 622. 109. 715; epi- 
scopus Hierosolymitanus. Graeci 
distinguunt tres Jacobos Aposto- 
los, 148. 

S. Jacobus minor, frater Domini, 
ἀδελφόϑεο: s. ϑεάδελιος, 195. 
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148. 305. 462. 485, II. 543. 622. 
629. 718. 122. 

S. Jacobus junior, ep., 125. 

S. Jacobus major, filius Zebedaei, 
Ap., frater s. Joannis Evangel., 
ambo a Christo vocati filii toni- 
trus, 148. 418. 488. II. 415. 630. 
101. 707. 118. 

S. Jacobus, eremita, 336. 

S. Jacobus, ep. m. in Perside, Il. 
109. 

S. Jacobus intercisus, m. in Perside, 
336. 464. 486, II. 572. 624. 111. 
111. 

S. Jacobus orientalis, confessor fidei, 
II. 720. 

S. Jacobus, Nisib. episc., 84. 475. 
481, II. 416. 564. 626. 682. 687. 
118. 

S. Jacobus Sarugensis, doctor, 297. 
464. 682. 

S. Jacobus, presb., socius s. Joan. 
ep. m. in Perside, II. 723. 

Jacobus Edessenus, XXXVIII. 

Jachimowicz, Gregor., L. B., Leo- 
poliensis Ruthenorum metropolita 
(T 1863), 414, II. 298. 

Jadera (h. Zara), urbs Dalmatiae ad 
littora Liburniae, 506. 

Janina v. Joannina. 

Janningus Conrad., S. J., socius Bol- 
landianus, de quo v. Hurter, Nomen- 
clator, 174, 11. 80; alibi. 

S. Januarius, ep. m., 142, II. 623. 
Januarius. ad quem s. Augustinus 
epistolam direxit, II. 284. 370. 

Januarius mensis, 43. 44. 47. 

Janus, Deus Romanorum, 1I. 68. 

S. Jasbustus (h. e. Deodatus), ex 
mago Christianus, Persa m., 1]. 
628. 629. 

S. Jason, ap., 147, II. 609. 

“ἢ (ἢ. Jassy), urbs Moldaviae, 
302. 


Jazdin, erem., 471. 

Jazdin sive Jazdan, contract. ex 
Jazdindukt seu Jazdandukt, h. e. 
a Deo (donata) filia. Cfr. Ferd. 


Justi, Iranisches Namenbuch, Mar- ' 


burg, 1895, p. 146. Est nomen 
s. Nataliae, 413. 

Jejunium, ἡ νηστεία, 56. — J. Apo- 
stolorum, 231, II. 454—451. — 
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Index grustalis 


Jejunium, 
J. s. Crucis, 276. — - J. Deiparae 
230. 931. — J. feriarum 


J. 8. Joannis Bapt. 176. 269, II. 
88. — J. Nativitatis Christi 230. 
330, II. 82. 537. — J. Theopha- 
niae, 56. — J. Adventus, II. 82. 
931. — Jejunii disciplina antiqua 
in Oriente stricte servanda, 62. 
63. —  Jejunia varia, 230. '231. 
— J. apud monachos, 62. 365. — 
J. Graecorum ecclesiae in Oriente 
v. χατάλυσις. — J. Ecclesiae Ro- 
manae diebus sabb., II. 19. — 
Introitus sanctorum  jejuniorum 
apud Graecos, II. 30. — J. Grae- 
corum cur duret 56 dies, II. 31. 
92. — ᾿Ἵπόχρεω jejunium v. sub 
ἑβδομὰς et κυριακή, —  Aratéa- 
voratz jejunium v. i — eri- 
βούριον jejunium v. i. —  Absti- 
nentia quadragesimalis praescripta, 
ἡ νενομισμέγη ἀποχὴῆ, IL. 31. — 
Jejunium quadragesimale quomodo 
a: patriarcham CP. proclamatum, 

391. — J. Adae apud Graecos 
v. Ádam. — 7. sacerdotum cleri- 
qe a Dominica Quinquagesimae 
(Herrenfasten, carnis n seu 
privicarnium sacerdotum), II. 55. 
56. — J. quadragesimale et ejus 
origo, Il. 75. — Apostoli obser- 
vaverunt jejunium antepaschale 
tanquam jejunium luctus et fletus 
propter ablatum sponsum, Il. 76. 
— 7. quadragesimale Mediolani 
31 dies durans, II. 76. — J. qua- 
dragesimale Romae 36 dies durans. 
II. 76. — J. rationem habet de- 
cimae anni Deo oblatae, IL. 80. 
81. — Quatuor τεσσαραχοσταί 
Graecorum, II. 82. 83. — J. super- 
ponere (^ ὑπερτιϑέναι } et conjungere 
(συνάπτειν), quid significet, II. 
δά, 209. — J. solvere, notio vo- 
cis apud Graecos, Il. 85. — Anpo- 
quyía et uovoqayfu apud Grae- 
cos, 61, II. 84. — Principia, qui- 
bus jejuniorum disciplina apud 
Orientales regitur, II. 84. — J. 
Ninivitarum seu Jonae , quod et 
s. Sergii, rogationis. indictionis 
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vocatur, II. 10. 643. 645. 654. — 

Jejunia Syrorum purorum II. 644 ; 

Malabarum II, 674; jejunium vir- 

US II. 676; jej junia Coptorum, ᾿ 

697. — ΤΑΝ clerici et laici 
jejunantis die Dominica, II. 87. — 

Puritas s. castimonia ineuntis je- 

junii, II. 86. 91. 121. — J. qua- 

dragesimalis indictio, II. 121. — 

J. quatuor temporum v. quatuor. 

S. 1s V. F., apud Armenos, II. 

S. Jeremias propheta, 149. 486, II. 
415. 562. 595. 656. 718. 

Jerusalem v. Hierosolyma. 

Jesus Christus D. N., numerus ho- 
rarum a morte Christi usque ad 

ejus resurrectionem, II. 79. — 
osephus Aegyptius est typus Chri- 
sti, II. 216. — Ad passionem 
Hidrougir mad ascendens, II. 216. 
—  Unguento unctus a muliere 
peccatrice; Graeci supponunt duas 
unctiones, II. 217. — Coena Do- 
mini, II. 218—238; Christus Pa- 
schatis celebrationem non uno die 
anticipavit, 11. 221. 222. — Falsa 
particula panis ultimae coenae olim 
in palatio CPolitano asservata, II. 
224. — Christus Deus et homo, 
II. 260. 262. — Passus est qua 
homo, non qua Deus, II. 261. 262. 
— Hora mortis Christi et signa 
facta, II. 263. 264. — Incarnatio 
J. C., IL. 307. — Impressa in 
monte Oliveti pedum Christi ve- 
stigia, II. 370. — Adventus Chti. 
in Aegyptum, II. 702. 719. — Com- 
memoratio primi miraculi Chti. in 
Cana Galilaeae, 58, II. 700. — 
Festum inchoatae praedicationis 
Christi apud Latinos, 266. 

Jireéek J. C., prof. Prag., coaevus, 
Hist. Bulgar., 468. 

S. Joachim, pater B. V. Mariae, et 
ejus festum, 212. 481. 489, II. 
491—200. 594. 600. 701. 117. 

S. Joanna Francisca, 382. 398. 

S. Joanna, γυνὴ Xovt-. IL. 594. 

Joannes, Aegyptius in Gazarta, II. 
6858 


S. Joannes Alexandr. anargyrus m. 
88. 191. 
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S. Joannes, m. Atrib., IT. 118. 
S. Joannes, soc. Jacobi, ep. m. in 


Perside, II. 709. 


S. Joannes Bapt., Praecursor, con- 


ceptio 282. 482. 449, II. 707; 
nativitas 187. 411. 488, II. 556. 
564. 579. 599. 702. 721; incar- 
ceratio, II. 724; decollatio 261. 
481. 489, II. 561. 578. 599. 096: 
inventio capitis prima et secunda, 
111, II. 578. 115; tertia 165, IL. 
416. 120; ejus. synaxis (Quilàsa), 
63. 468. 481; ejus ecclesia Alexan- 
driae, 18 ; inventio reliquiarum ejus 
et reliquiae Edessae et in Arme- 
nia asservatae, 262, II. 592. 599 ; 
ritus cremandi ossa et scruta in 
festo ejus, 190 ; ignes accensi (boh. 
svatojanské ohne), in pervigilio 
ejus, 188—190, IL. 119. 120; 
missae tres in festo nativitatis 
ejus, 188; rotae igneae volutatio 
in ejus festo, 189; τροπή s. con- 
versio solis circa festum ejus, 189; 
Quadragesima s. Joannis Bapt. 
apud Latinos, 11. 83; Bohemis 
dicitur s. J. B.: svaty Jan Burian 
(tempestuosus), ob crebra circa 
festum ejus fulgura et tempe- 
states. 


Joannes Brankovió (Jovan Branko- 


vié VL), despota Serbiae (1497 
—1503), illustratur a Martinov, 
Ann. gr.-sl. ad d. 10. Decemb., 
454. 


S. Joannes, 9p. Burlos (Beryllos), 


m., 1]. 112. 


8. Joagnes Cantius, 384. 400. 

S. Joapnes ἃ Capistrano, 11. 392. 
S. dnce Cassianus v. Cassianus. 
S. Joannes Chortophagus, armenus, 


m.. Il. 607. 608. 


S. Joannes Chrysostomus,  archi- 


epise. CP. (397—404). Natus 
Antiochiae 347; successor patri- 
archae Nectarii397 ; depositus 403: 
restitutus et denuo in exilium eje- 
ctus 404; primo Cucusum in Ar- 
menia secunda, postea Pityuntem 
(h. Drandar), urbem Colchidis, 
primarium castellum Romanorum; 
T 107 in molesto itinere in di- 
ctum Pityuntem, quo non advenit, 
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sed jam Comanis animam Deo 
reddidit, 82. 87. 114. 116. 275. 
328. 463. 469. 486. 481, II. 48. 
88. 112. 197. 201. 210. 218. 326. 
366. 3883. 395. 424. 480. 609. 
618. 682. 110. 119; de hebdo- 
mada sancta, II. 210—212. 290. 

S. Joannes, confessor, II. 712. 

S. Joannes a Cruce, 386. 401. 

S. Joannes Damascenus, Doctor ec- 
clesiae, monachus laurae Mar Saba, 
propugnator ss. imaginum; nat. 
ὁ, 100, t c. 760, LIII. 211. 341. 
392, II. 316. 371. 433. 434; v. 
toíyeco. 

S. Joannes de Deo, 377. 391. 

S. Joannes, discipulus Gregorii De- 
capolit., T c. 850, 141. 

S. Joannes Eleemosynarius (606 — 
616), 327. 463. 486, II. 697. 110. 

S. Joannes Evangelista, dictus o 
Θεολόγος, 95. 148. 154. 288. 
415. 488. 489, II. 98. 416. 610. 
630. 700. 713: ante portam la- 
tinam Romae, 378. 393; Johannis- 
Segen, 287 ; imagines, 287 ; s. Gre- 
gorius Mag. de tunica ejus, 286; 
ejus discipuli, 95. 206; ῥοδισμόν 
s. manna s. Joannis E., 154; exu- 
lans in Pathmo, 95; ejus x Eres 
catio in urbibus Asiae, II. 719; 
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II. 142; opus ejus: ἡ χλίμαξ τοῦ 
παραδείσου, 199, IL. 44. 141. 
SS. Joannes (et Cyrus), mm. dv«o- 

yvoot v. Cyrus ἀνάργ. 

S. Joannes Kolofoc, nanus, brevis 
staturae, anachoreta À tius in 
eremo Scete, II. 44. 624. '(08. 724. 

S. Joannes Marcus, discipulus Apo- 
stolorum, filius cujusdam Mariae 
Hierosolymis, in cujus domo Chri- 
stiani conveniebant, II. 608. 609. 

S. Joannes de Matha, 377. 390. 

S. Joannes, miles, 2297, II. 714. 

S. Joannes, praefect. mil., conf., II. 
123 


S. Joannes, Nepomucenus, patria Bo- 
hemus, natus in urbe Nepomuk 
c. 1330, ,ob invictum sacramen- 
tale silentium" gloriosa martyrii 
palma coronatus, in Transsylvania 
etiam ab Armenis Officio eccle- 
siastico honoratur, 394, II. 633. 

Joannes Novgorodensis (s.Ivan Nov- 
forodsky), primus archiepiscopus 

ovgorodensis (1165— 1186), in- 
signe elogium habet apud Marti- 
nov, Án. eccl. gr.-sl., ad d. 7. Sept., 
446 


S. Joannes Palaiolaurites seu e Ve- 
teri Laura sancti Charitonis in 
vicinia Hierosolymarum, 142. 


festum fatuorum ejus die, II. 65. ! SS. Joannes et Paulus, mm., 381. 395. 
S. Joannes a s. Facundo, 381. 395. | S. Joannes PP. I. (523—525), 338. 
S. Joannes, ep. Gazae, II. 717. 918. 394. 


S. Joannes Gualbertus, 381. 396. | S. Joannes PP. II. (533—535), 496. 


S. Joannes IL, archiepiscopus Hie- 
rosolymitanus (386 s. 389—415), 
II. 560. 576. 717. 

S. Joannes JV. Jejunator, archiepi- 
scopus CP. (586—595), 269. 

S. Joannes ex Joannina, CPoli m. 
saeculo 15, ideo et μεομάρτυρ 
dictus, 141. 

S. Joannes ὁ ΚΧαλυβίτης, a s. Alexio 
Romano distinctus, 70. 123. 468; 
II. 625.722; ejus templum CPoli 71. 

S. Joannes Kaphonas supra Zaz, 
cujus festum apud Syros 1. Maji, 
II. 415. 

S. Joannes Climacus, abbas in monte 
Sinai, t 30. Martii c. 580, 129. 
413, 11, 111: varia ejus nomina, 


Joannes PP. VIII. (872—882), 502. 
503 


Joannes PP. XXII. (1316—18334), 
II. 461. 462. 461. 

S. Joannes de Puteo, eremita Aegv- 
ptius, II. 624. 

S. Joannes Raithensis, oriundus e 
Cilicia. abbas et hegumenus coe- 
nobii Raithu, coaevus s. Joannis 
Climaci, cui auctor fuit, ut opus 
suum XAíu«t concinnaret, II. 44. 

S. Joannes, filius Rebeccae, m., 1]. 
106. 

S. Joannes p pin monachus coe- 
nobii Ryl. Bulgarus, 1 946, 446. 

S. Joannes Sabaita, anachoreta in 
Mar Saba, Joanni Climaco co- 
aevus, II. 44. 
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S. Joannes III. Scholasticus, CP. pa- ᾿ 


triarcha (565 —572), 262. 263. 

S. Joannes, Simeonis Sali collega in 
anachoresi, uterque Emesa oriun- 
dus; claruerunt saec.sexto; 219. 

S. Joannes utensis, soc. alior. mm., 
II. 111. 

S. Joannes, Xenophontis filius, 82. 

Joannes, patriarcha Antioch. (c. 325), 
interfuit concilio Nicaeno I., I. 
098. 

Joannes monachus, dictus -4foxàd, 
II. 399. 

Joannes Ázrak, episc. Hirtensium, 
II. 676. 


Joannes et Spiridion Beludis, edito- . 


ded librorum liturgicor., II. 434. 
Joannes, diaconus Romae (c. 872), 
scriptor ecclesiasticus, II. 18. 62. 

131. 

Joannes Egon v. Egon. 

Joannes, Euchaitarum metropolita 
(c. 1081), diem festum tribus ma- 
gnis hierarchis instituit commu- 
nem, 87. 

Joannes II. Kolojoannes, Comnenus, 
pre d byzant. (1118, 1 1143), 


Joannes III. Cantacuzenus seu Chri- 

. Stodulos, imperator byzant. (1342 
—1355), quo ultimo anno mona- 
chus in Athonem recessit; scripsit: 
Historias byzantinas, II. 109. 

Joannes Laevineus v. Laevineus. 

Joannes, ὁ ῆαυρόπους s. monachus 
τοῦ Mevgonodosc, poéta christia- 
nus, II. 508. 

Joannes Moschos, monachus Palae- 
stin., frequentavit, (annis c. 578— 
582) coenobia Syriae, Aegypti, et 
exaravit desuper Pratum  spiri- 
tuale, t 619, 120. 

Joannes, Nicomed. ep., iconoclasta, 
II. 114. 


Joannes V. Palaeologus, 
byzant. (1341—135391), 
fessio fidei, 100. 

Joannes Vl. Palaeologus. imperat. 
byzant. (1425, 4 1448), II. 520. 
522. 525. 

Joannes Plusiadenus, dein Methonen- 
sjs ep. factus, Josephi nomen sibi 


imperator 
ejus pro- 
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adscivit; theologus graecus, con- 
eilii Florentini coaevus (1439);. 
ejus apologia pro 5 capitibus sy- 


nodi Florentinae, II. 24— 26. 222. 
223. 
Joannes utpi , Aegyptius, pater 


s. Theodori stratelatae, m., TI. 691. 


| Joannnes Scotus, ep. Mecklenburgicus 


(Magnopolitanus), t 1066, II. 229. 
Joannes, "Tranensis ep. in Apulia 
(c. 1043), II. 222. 
Joannes (Ivan) Vasilevié,  cogno- 
mento Terribilis, M. dux Moscov., 
. 819. 


Joannes I. Zimiskes, Parvus, impe- 
rat. byzant. (969—916), domi mi- 
litiaeque magnam nominis gloriam 
consecutus ac pietatis laude cla- 
rus, II. 98. 


S. Joannicius Magnus, abbas, 3165, 
II. 106. 


derer archiepiscopus Serbiae 


( 126 

Joannicius il. Serbiae archiepiscopus 
ab anno 1338, patriarcha procla- 
matus 1846, 1: 1355. Ei succes- 
sit Sabbas IV., 452. 

Joannicius Deviécensis, asceta ser- 
bicus in Eremo saeculo 15, 446. 
— De tribus istis sanctis Serbo- 
rum Joanniciis legatur Martinov, 
locis superiori volumine citatis 
pp. 446 seqq. 

Joannina (h. Janina), urbs Epiri, 141. 

S. Job justus, 162. 48", II. 416. 

105 


S. Jotl, propheta, 304, II. 709. 

Joinville Jos., historiogr., t 1318, 
II. 163. 

S. Jolitta v. Natalia. 

S. Jonas, propheta, 282. 489, Il. 260. 
261. 559. 5172. 101; Jonae jeju- 
nium v. jejunium. 

S. Jonas, diacon. m., 11. 115. 

S. Jonas, erem., Il. 115. 

S. Jones in terra Bedlis, 11. 417. 

Jordanes, flumen Palaestinae: S. Eu- 
thymii laura prope Jericho et Jor- 
danem, 77. — S. Gerasimi mo- 
nasterium prope Jordanem in re- 

ione Hierichuntis, 117. 219. — 
hoziba laura, 4«v0« χοζέβιζ, prope 
Jericho et Jordanem, 64. — S. Ma- 
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ria Aegyptiaca vixit juxta eremum 
Jordanis v. Maria Aegypt. 

S. Josaphat Kuncewié, archiep. Po- 
locensis in Russia, nat. 1580, ar- 
chiepiscopus (1619—1623), hiero- 
martyr, 218—280. 402. — De 
usu dogmatico textuum liturgico- 
rum, XLI. 

S. Joseph Aegyptius, filius patriar- 
chae Jacob, est typus Christi pa- 
tientis, II. 215. 591. 716. 

S. Josephus Arimathaeus s. Justus, 
II. 261. 343. 844. 611. 722 

S. Josephus Calasanctius, 382. 398. 

S. Josephus a Cupertino, 382. 399. 

S. Josephus et Isaac, fratres, mm., 
armeni Carinae (Erzerum), II. 591. 

S. Josephus hymnographus ({ 883), 
132. 166, 1I. 544. 

S. Josephus, Persa m., 268. 315. 
S. Josephus, coenobita in Pispir in 
n egypto, discipulus s. Antonii M., 

44 


S. Josephus, presbyter et catholicus 
Armenorum, successor s. [saaci 
(anno 430), discipulus Mesrobi, 
II. 574. 616. 

S. Josephus, sponsus B. M. V. 30. 
125. 366. 392. 461. 412. 486. 481, 
II. 168. 172. 548. 611. 633. 682. 
103. 122; ejus veneratio ex theo- 
tociis Graecorum illustrata, 543 

—15405; festum patrocinii, 9. 393, 
IL. 544. 546. 

S. Josephus,  Thessalonicensis ep., 
frater s. Theodori Studitae, T c. 845; 
complura scripsit, 211. 

SS. Joseph et Josue, discipuli s. Mi- 
lii, Susae episc., eremitae, mm., 
IIl. 117 

Josephus IL, patriarcha CP. (1416 
—1439), II. 521. 592. 525. 

Josephus Indus, presbvter nestor. 
coram Alexandro PP. VI, II. 650. 
651. 

Josephus, Methonensis ep. v. Joannes 
Plusiadenus. 

JosephusIL., imperator Austriae (1165 
—1190); ΚΑἱἰασαροβασιλιχκὸν προ- 
γόμιεον orientalibus acatholicis con- 
cessum, 499. 

S. Josue Nave, dux Israelitarum. 
208. 489, II. 591. 191. 
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Index gencre: 


S. Jovita, m., 811. 

Jubilaeum, *de publicatione magni ju- 
bilaei die festo Ascensionis, II. 422. 

Jubilus, quid sit, II. 473. 

S. Judas sddaus, Αρ., 184. 411. 
488, II. 416. 625. 

S. Judas ex 72 discip., m., II. 721. 

Judas Ischariot, proditor Jesu Chri- 
sti, II. 232. 243. 323. 

Judex orbis terrarum, titulus pa- 
triarchae Alexandrini, undenam ex 
Graecorum sententia ortus, 76. 

J gum articulare statim post mor- 

i 28—95; error de hoc 
Tudicio particulari, II. 96—30. — 
Judicium extremum, error Grae- 
corum quoad E m judicii, II. 34. 

Judica, Dominica, 11. 187—189. 
Juennius Caspar, vir doctus, sed 
Jansenii erroribus implicitus, uti 
recte animadvertit Hurter, Nomen- 
clator. Obiit 1707, II. 230. 

S. Julia v. m., II. 723. 

B. Juliana Cornelionensis, Il. 466. 
412 


S. Juliana de Falconeriis, 381. 395. 

S. Juliana Nicomed., m., 359. 464, 
II. 621. 699. 711. 

S. Juliana Ptolomaid., m., 117. 

S. Julianus, patr. alexandr., II. 116. 

S. Julianus, m., cum aliis 5000 mm. 
in Aegypto. II. 714. 

S. Julianus ejusque mater m. Ale- 
xandriae, I[. 719. 

S. Julianus Antiochen., m., II. 621. 

S. Julianus Caesareens., m., 105. 

S. Julianus, Emesae m., 95. 

S. Julianus Sabas, 465. 

S. Julianus, Tarsensis m., 185. 


S. Julianus cum sociis m. sub Dio- 
cletiano, 64. 

Julianum Kalendarium, 26. 27, II. 
294 seqq. 447. 


Julianus Apostata, imperat. rom. 
(361—363), 106. 126, II. 96. 97 
—100. 514. 556. 596. 

Julianus, archiep. Halicarnassi, mono- 
phys. (c. 536), IL. 115. 

S. Julitta Ancyrana, m., 162. 

S. Julitta, ascesi clara, TL. 46. 

S. Julitta, m. Tarsi, mater s. Cy- 
riaci, 211. 478. 488, II. 567. 702. 
113. 122. 


Index generalis. 
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S. Julius Akfahensis, m., II. 707. 

S. Julius cum sociis m. in Aeg., II. 709. 

S. Julius PP. I. (336—352), 392; 
8. Paulum ep. CPolitanum resti- 
tuit 316, 11. 714. 

Julius PP. II. (1503— 15193), II. 127. 
498. 


Julius mensis, 198. 

S. Junia, m., 161, II. 710. 

Junius (du Jon), Franciscus, theo- 
logus Calvinianus, t 1663, scho- 
liastes Codini erroribus scatens, 
II. 104. 165. 329. 

Junius mensis, 169. 

Jus, Analecta juris Pontificii, II. 478. 

S. Justa, II. 47. 

S. Justina, virgo, diaconissa, m., 294. 
460. 485, II. 590. 707. 

Justinianus I., imperator byzant. (5277 
—bD65), 495, II. 492, — A Grae- 
cis Kalendario ecclesiastico inser- 
tus, 495—496. — De Primatu 
Sedis Apostolicae, 140. 215. 216. 
496. — De quatuor synodis, 216. 

Decretum de novo Codice 
edendo, 317. — Antiochiam Theo- 
polim nuncupatam voluit, 318. 

Justinianus II. Khinotmetos, imperat. 
byzant. (685—695), 334. 

Justinianus Michaél, patricius Ge- 
nuensis, II. 164. 

S. Justinus, episcopus urbis Teate 
in Aprutio citra, 404. 

S. Justinus, philosophus, Romae m., 
anno 166. 169. 488, IT. 44. 717. 

Justinus II., imperat. byzant. (565 
--ὖ78), 133. 

Justitium , jusstitium, hebdomadae 
sanctae, II. 212—213. 

S. Justus, patr. alexandr., IT. 716. 
120 


120. 

S. Justus, miles, m. Romae, 21]. 
418, II. 710. 

S. Justus, pater Apollinis, m., Il. 
103. 1710. 722. 

S. Justus, fil. imp. Numeriani, II. 115. 

S. Juvenalis, conf. et ep. Narniensis 
(369, 4 316), 318. 

S. Juvenalis (Ἰουβενάώλιος, Juvena- 
lius), ep. Hierosolymitanus c. 418, 
anno 451 a sede sua pulsus, 453 
iterum restitutus, 1 458. Appel- 
latur patriarcha, II. 48. 593. 
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K. 


Kabdeb Joannes, canonicus rit. arm. 
in Transsyivania (c. 1824), II. 639. 

Kaesefaschings-Sonntag, 11. 50. 

Kaesewoche, II. 86. 

Kahira, metropolis Aegypti, jejunium 
Nativitatis Domini, Apostolorum 
Kahirae, II. 102; Matarea extra 
moenia Kahirae, II. 120. 734. 

ἡ ὧν éBJoucc, cur sic vocetur, 

86 


Κᾳϑαρτήριον, Purgatorium v. i. 

Κάϑισμα, LIV, II. 243. 

Κάϑοδος ἡ, descensus (Spiritus s.), 
II. 394. 

Κάλαμος, calamus, arundo, II. 240. 

Kalekas v. Calecas. 

Kalendarum celebritas, 47, II. 68. 

Kalendarium, ἑορτολόγεον ; καλαν- 
δϑολόγιον, vox Graecis non pro- 
bata, XLVII. — Fontes historic. 
ad Kalendarium, XXXIII— XL. — 
Kalendarii notio, XLIV—XLVI; 
dispositio, 26. — K. catholicorum 
Ruthenorum, 415. — Κ. Buko- 
vinense ab archiep. Cernovicensi 
approbatum, II. 31. — K. arabi- 
cum Latinorum, Melchitarum, Ar- 
menorum, Syrorum et Maronita- 
rum, 437. — K. Serborum, 439. 
— K. Bulgarorum, 456. — K. 
2 ban purorum, 459, II. 640. — 

. Syrorum Maronitarum, 485. — 

K. Syriacum an. 411 edit. ἃ Wright, 
illustratum ἃ Duchésne et de Rossi, 
XXXVII. — Kalendaria Syriaca, 
graeca, graeco-slavica, graeco- 
rumenica, graeco-arabica, XXXVII 
—XL. — K. Armenorum, II. 555. 
— K. Svriaca, Il. 101. 497. — 
K. Slavica, II. 361. — | K. Ara- 
bicum novi styli, II. 458. 459. — 
K. Rumenicum, II. 457. — K. CPo- 
litanum, 11. 436; Morcellii Kalen- 
dar. CP. XXXIV. IL 99. alibi 
passim. — Vetus Kalendarium 
multiplici labe infectum, II. 293. 
— K. Julianum, II. 447. — K. 
Gregorianum, II. 301. 456. — 
Nova Kalendarii emendatio pro- 
posita a Russis, IIl. 286. 293. 
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Kalende, strena Kalendaria, XLIV. 
— Ad Kalendas Graecas, XLV. 

Kantacuzenos vide Joannes. 

Κανών, ὁ Kavov, LVIII; ὃ χανὼν 
τῶν ἁγίων πατέρων, II. 40. 41; 
ejus dispositio, Il. 41. — Κανὼν 
ὁ μέγας, xrÀ., II. 89. 147—154, 
ἃ s. Andrea Cretensi compositus, 
ejus divisio et numerus tropario- 
rum, II. 153, ὠγρυπνία M nr 
magni canonis in urbe CPoli, 
palatio imperatoris, 56, II. 153. 
— K. εἰς τὸν πλούσιον χαὶ εἰς 
τὸν πτωχὸν .fítcepov, 11. 185. 
— K. εἰς τὴν κυρικκὴν τοῦ Πά- 
σχα, II. 316—322. --- Κανόγες 
continentes τροπάρια ϑεοτοχία et 
σταυροϑεοτοχία, 11. 192 ---194, — 
K. sabbati saneti apud Graecos, 
II. 260—269. — Regula pascha- 
lis, Il. 284. — X. εἰς τὴν Πεν- 
τηχοστήν, 11. 399. — Αἰ, εἰς τὴν 
μεσοπεντηχοστήν, Il. 347 —361. 
— K, εἰς τὴν ἀνάληψιν τοῦ Χρι- 
στοῦ, II. 811—316. 

Κανὼν ἱχετήριος, II. 486. 

Καππαϑύκαι, festumAscensionis apud 
eos, II. 366. 

Καρβουνώρια τί, templum v. CP. 

Karasnort-k, Quadragesima Arme- 
norum, 11. 556. 559. 

S. Kardaghus, m., II, 681. 

K«oó(ía, cor, etymologia, II. 418. 

Karfunicus, vox latentis originis (v. 
Duval, Grammaire syr., p. 11), 
418. 489. 

Καρυκεύματα, 11. 379-—380. 

Κατάλυσις, 60. 231. 330; x. εἰς 
πάντα, 62; x, ἰχϑύος; οἴνου καὶ 
ἐλαίου, 64. 

Καιανυκχτιχός, compunctorius, poeni- 
tentialis, II. 123. 150. 

Κατάνυξις, contritio, II. 150. 

Catechesis s. Theodori Stud., Il. 11, 

Κατήχησις; τρίτῃ τῆς τυροφάγου. 
τῆς κατηχήσεως, IL. 81---40; unde 
hoc nomen, Il. 37; caeremonia 
proclamationis hujus jejunii per 
patriarcham CP., 

Katschthaler J. B., episc. tit. Cy- 

. bistren., suffragan. auxiliar. Salis- 
burgen., vir multiplici praestans 
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doctrina, peregregiam Theologiam 
dogmaticam vulgavit, II. 408. 
Kayser, die kleine Doxologie, II. 463. 
Kedivatus, proregnum Aegypti, Il. 
691. 


K ελλίον, pl. τὰ κελλέα, cellulae s. cel- 
lae, οὖ quidem in eremo, ubi ana- 
choretae, dispersi et separati cel- 
lulis, habitabant, inde et χελλεῶται 
nuncupati. Ejusmodi eremus cel- 
liensis (Zellenwüste) fuit pars de- 
serti Nitrici in inferiori Aegypto; 
distans 10 c. milliaribus rom. ἃ 
Nitria, protendebaturque profun- 
dius in inaquosa Libyae deserta. 
Sed et in corpore juris canonici 
Ecclesiae latinae. cellae eodem 
ferme sensu occurrunt (de verb. 
signif., c. 4. in VI). — In κελλία 
provectiores ascetae secedebant, 
vitam solitariam perfectiori modo 
professuri, II. 44 ; Confer: Marcus 
Celliensis, Matoius s. Dalmatoius. 

Κεραυνοβόλος v. legio. 

Kesruán, Kesravàn, districtus mon- 
tanus Syriae in Libano, primaria 
sedes Maronitarum , situs ihter 
urbes D£ebail (Byblos) et Baal- 
bek (Heliopolis), ibi monasterium 
8. Joannis Bapt. Schoair cum ce- 
lebri typographia, II. 301. 

Khayyath G. Ebedjesu, patriarcha 

Babylonensis Chaldaeorum, cano- 
nice electus 1894, confirmatus 1895, 
196. 414, Il. 649. 678. 619. 

Kimmel Ern. Jul., prof.Jenae, an. 1543 
vulgavit: Libri symbol eccl. or., 
II. 228. 322. 381. 384. 408. 429. 

King, John Glen, ecclesiasticus An- 
glicanus Petropoli, edidit Londini 
(1172) The rites and ceremonies 
of the Greek Church in Russia; 
quod opus mox germanice appa- 
ruit, II. 117. 

Kircher Athan., S. J., clarissimi vir 
nominis, T 1680, a multis honori- 
ficentissime laudatus apud Hurter. 
Nomenclator, II. 653. 

Κλαυδίου 1d, templum s. Theodori 
CPoli (de quo rj Du Cange, 
CP. christ., |. 4, c. 6, n. 101), II. 99. 

Klein Joan. Ev. , Austriacus, pictor 
summus, ὁ 1883. II. 198. 
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Klein Samuel, scriptor ecclesiasticus 
rit. gr. parum accuratus, II. 85 

Κλίμαξ ἡ, scala; vocabulum ὁμώ- 
γυμον. Inter alia quoque denotat 
et montem Phoenicis sive Pam- 
phyliae et angustiam montis Tauri, 
et districtum solitudinis Scetis in 
eremo Nitriae in Aegypto, 206; 
confer: s. Acacius in Scala, ày 
τῇ χλίμαχι. --- Κλίμαξ τοῦ πα- 
ραδείσου. scala paradisi, opus 
s. Joannis Climaci, 1299, II. 44. 142. 

Klopp Onno. illustris historiograph., 
coaevus, II. 5098. 

Κοιμητήριον 294. 

Κόλαφος, alapa, II. 240. 

Kolenda Gabriel, ep. gr. cath. Po- 
locen., t 1674, de usu dogmat. 
textuum liturgic., 

KólivBa τά, sequioribus Graecis 
χόλυβα, κόλβα, χόλβια, proprie est 
ἑψητὸς, βρασμέγος, σῖτος (confer 
slav. chléb, chléba), h. e., frumen- 
tum aqua coctum; θαῦμα τῶν 
κολλύβων, miraculum collyborum 
ceu splendidum festum in hono- 
rem s. Theodori Tyronis celebra- 
tum, 106, II. 96—100. — In com- 
memorationibus defunctorum fit 
benedictio collyborum pro defun- 
etis cum processione ad coemete- 
rium, II. 379—881. 

Κόλπος τοῦ ᾿Αβραάμ, sinus Abrahae, 
II. 429. 

Κόμης v. comes. 

Kónigsmann Andr. Lud., t 1728, de 
betulis pentecost., II. 998, 

Κόνεως ϑαῦμα v. CP. 

Κοντάκχιον, brevis hymnus, LX, II. 
166. 167. 232; alibi. : 

Korassania, provincia Persiae, II. 604. 

KoriBius v. Petrus. 

S. Kothilis, m. in Perside, II. 707. 

Κουτιλάς͵ eremus in Palaestina, II. 
191. 

Kraus Franc. Xav., professor Fri- 

burgensis, in rebus historicis et 
archaeologicis 8 prime versatus, 
pae alia vulgavit Realency- 
lopaedie, opus varia selectaque 
omnium disciplinarum theologica- 
rum eruditione refertum, 333, II. 
62. 463. 536 
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Krestopoklonaja nedélja, II. 127. 

Kreuztage, II. 364 

Kotoxpayía, esus carnium, notio vo- 
cis, II. 30, χρεωφαγίας ἡμέραι, 
II. 82. 290. 391. 

Κρέσις, concio s. Patricii περὶ χρί- 
σεως, 162. 

Κρίσις, ἐν τῇ Κρίσει, locus quidam 
CPoli v. i. 

KfiíZová ned., II. 363; kríZové dmi, 
II. 364. 


Krüll, coaevus, scripsit de origine 
Adventus, II. 536. 

Kovnto dn. Grotta-ferrata, 288. 
327, IL. 387. 541. 549. 

Krusch Bruno, scriptor coaevus, re- 
rum  chronogra yup peritia 
conspicuus, 1]. 354. 

Kru£Zedol , iie ἘΠῊΝ 
in Sirmia, II. 543. 

Kuilowski, eques Sas de, Julianus, 
episc. gr.-cath. Stanislaopolit. co- 
aevus, II. 725. 

Kulezynski Ignat., O. S. Bas. M., 
Y 1741. Vitae compendium dat 
Martinov in Praefat. ad novam 
edit. ,Speciminis^ factam a. 1859, 
XXxY. 


Kuncewié v. Josaphat. 

Kunik Ernest., historic. russus, nat. 
1816, de s. Georgio episcopo Ama- 
streno, 109. 

Kvétná ned., 
II. 204. 205. 

Kychavná ned., Dominica sternutans, 
sternutatoria, unde denominatio 
haec apud Bohemos, II. 136. 

Kyjev, urbs Russiae; lavra Pecars- 
kaja, ubi s. Antonius, 161. 201, 
II. 540; s. Alexius, "Ipetropolita 
Kyjeven. v. Alexius; Michael me- 
tropolita v. Michael. 

Κύχλος ἡλίου, cyclus solis, II. 290, 
arab. Kiklis a$-Sams, II. 459. 
Κύχλος σελήνης, cyelus lunae, II. 
290; arab. Kiklis elqamer, II. 

459. 

Kvgiaxr, τοῦ τελωνου καὶ τοῦ qa- 
ρισαίου x., Dominica ultima post 
Epiphaniam, II. 2. 3. 5. 2—12. 
291. 292. — K. τοῦ ἀσώτου, Dom. 
Septuagesimae, II. 2. 12—30. 273. 
— K. τῆς ἀπόχρεω, ἤτοι τῆς δευ- 


Dominica Palmarum, 
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τέρας παρουσίας τοῦ Κυρίου, Dom. 
Sexagesimae, Dom. carnisprivii, 
Fleischfaschingssonntag, II. 2. 19. 
30— 36. 218. 291. 298—299. 454: 
ratio appellationis τῆς ὠπόχρεω, 
II. 30. 35; notio hujus vocis, 1]. 


31; diversa nomina, hujus Domi- - 


nicae, II. 31; Graeci ab hac Do- 
minicà ab esu carnium abstinent, 
II. 31. 274. — K. τῆς τυροφά- 
γου. τῆς τυρινὴς ἤτοι τὴς ἀπὸ 
τοῦ παριδείσου τῆς τρυφῆς ἐξο- 
ρέας τοὺ πρωτοπλάστου ᾿Αδάμ, 
Dom. Quinquagesimae, II. 2. 50 
—'(2. cur τὴς τυρινὴς appellatur, 
II. 50; vis et auctoritas hujus ab- 
stinentiae, II. 51—33. —  K. 
πρώτη τῶν νηστειῶν ἤτοι τὴς 
ὀρϑοδοξίας. Dom. I. Quadragesi- 
mae, II. 32. 101—121. 214. — 
K, δευτέρκ τῶν νηστειῶν. Dom. 
II. Quadragesimae, Vacat, II. 122 
--198. 214. — Α΄. τρίτη τῶν vn- 
στειῶν, τῆς σταυροπροςχυνήσεως, 
Dom. III. Quadragesimae, II. 191 
—138; ritus adorationis s. Cru- 


cis, II. 197—139. 974. — Καὶ τε- 


1éQrtT τῶν νηστειῶν, ᾿Ιωάννου τοῦ 
συγγραφέως τῆς κλίμακος, Dom. 
IV. Quadragesimae, II. 141—144. 
95. — K. πέμπτη τῶν τηστειῶν, 
"Μαρίας τὴς «Αἰγυπτίας, Dom. Pas- 
sionis, Judiea, II. 183—189. 215. 


— K. τῶν B«tov, Dom. in Pal- ᾿ 


mis, II. 198—208. 275; unde no- 
men, II. 198: nomenclatura festi 
apud Graecos, II. 201; caeremo- 
niae diei in ecclesia orientali, II. 
206; solemnis processio in aula 
CPolitana hoc die, II. 207 ; eadem 
Hierosolymis, II. 206 —208; cae- 
remoniae hoc die apud Maronitas, 
IL 208. — Α΄ ἡ &yí« x«i με- 
γάλη κυριακὴ τοῦ Μέσχα, 11. 304 
—831. — K. B'., to? Θωμᾶ. 
Dom. I. post Pascha, i in Albis, II. 
831. 341—342. 343. — K. y... 

τῶν μυροφόρων͵ Dom. Il. post 
Pascha, Il. 343—344. — K. δ΄. 

τοῦ παραλύτου, Dom. III. post 
Pascha, II. 345. — XK. &. τῆς 
Σαμαρείτιδος. Dom. IV. p. Pa- 


Index generalis 


T€ -—— - —- 


Κυριακὴ. 
cs II. 3629. — ΑΔ, $., τοῦ 
τυφλοῦ. Dom. V. post Pascha, 
II. 363—364. — Α΄ ζ΄ 4 16» ἁγίων 
x«à ϑεοφόρων πατέρων τῶν ἐν 
Νικαίᾳ, Dom. VI. p. Pascha, Il. 
311—318. — K. τῶν ἁγίων nav- 
rov, Dom. I. post Pentecosten 
SS. Trinitatis, II. 293. 424—421; 
typi hujus festi, II. 426; textus 
prophetici de hoc festo, II. 426. 
— ΚΛ. πρώτη τοῦ Ματϑαίου, τοῦ 
.«Ἱουχῶ, τοῦ ωαρχου, 11. 444. 
458 seqq. --- Κὶ τῶν ὠγίων πα- 
τέρων τῶν ἐν ταὶς ἕξ οἰχουμεένι- 
χαῖς συνόδοις, II. 490 —492. — 
K. πρὸ τὴς ὑψώσεως, Dom. ante 
exaltationem Crucis, II. 502. -- 
K. τῶν ἁγίων πατέρων τῆς olxov- 
μενικὴς ἑβδόμης συνόδου, 11. 515 
—D18. — Α΄. τῶν ἁγέων προ- 
πιιόρων, Dom. III. Adventus, II. 
589—540. — K. tov ἀγέων πα- 
τέρων. Dom. IV. Adventus, Il. 
541—542. — K. μετὰ τὴν Χρι- 
στοῦ γέννησιν, Dom. infra Octav. 
Nativitatis Christi. IT. 543. 

Κύριε ἐχέχραξι τό, LV. 

Κωφοόος, surdus, II. 189. 


L. 


S. Labbaeus v. Thaddaeus. 
S. Labre Ben. Jos. (t 1783), 393. 
Lacensis (Maria-Laach), collectio con- 
ciliorum, II. 66. 86. 407. 456. 480. 
Laemmer, Hugo, professor et cano- 
nicus Vratislaviensis, de literis 
theologicis optime meritus, multa 
scripsit Ecclesiae catholicae ad- 
versus hostes defendendae per- 
utilia. Ejus est Parergon historico- 
critic. de Martyrol. Rom., XXXV. 
297. 302. 304; Scriptorum Grae- 
ciae orthodoxae bibliotheca, IT. 405. 
Laetare Dominica, II. 142—144. 
Laevineus (s. Livinejus) Joan., cano- 
nicus Àntwerpiensis, 1 1599, IT. 34. 
Lagarde de, Paulus, vir lin 
orientalium peritus, 1 1891, 291: 
ejus ,Orientalia", II. 569. τὸ. 
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Lagrange, O. P., claret Hierosoly- 
mis, 233. 

Lah, V., missionar. in Bosna a latro- 
nibus occisus a. 1886, 457. 458. 

Lambecius, Petrus, clarus polyhistor 
et bibliothecarius, nat.1628, 1 1680, 
II. 104. 155. 

Lambro, regio in Armenia, Osinus, 
rinceps Lambronis et s. Nerses 
Tu ad (apud Balgy, p. 49), 

S. Lampadus Irenopol.. 204. 

J1«uroos, iiu prof. Athenis,180. 

Lampsacus (h. Lepsek), urbs Mysiae 
ad Hellespontum, 95. 161. 

Lamy Thom. Jos., professor Lova- 
nii, magni vir nominis, multa vul- 
marit aes pretio digna, XXXIV. 


νον et clavorum D. N. J. Ch. 
festum, 5. 390, II. 192. 336. 

Lanfrancus B., scholasticus, archiep. 
Cantuariensis( Canterbury), T 1089, 


Langen, scriptor coaevus, 11. 409. 

Langlois, de Monte Athos, 180. 

Laodicense concilium inter an. 360 
"d II. 84; (anni 372) 1I. 99. 
1 


Larissa (Larissa s. Jenifehr), urbs 
Thessaliae, 160. 

Laskaris Constantinus (t 1493) cum 
Andrea Joanne (f 1535), gram- 
matic. graec., IL 157. 

Lateranense concilium IV. an. 1215, 
Il. 453. 

Latopolis (h. Esné), urbs Thebaidis 
in Aegypto, II. 112. 713. 116. 

«Ἱιτρευτικῶς, notio vocis, II. 105. 

Latro bonus, cum Christo crucifixus, 
II. 232. 241. 254. 276. 

Latrus, mons Cariae, haud procul ab 
antiqua Mileto (de quo v. Ana- 
leeta Bolland., 11. 13—-18), 354. 

Lauda Sion Salvatorem, Sequentia, 
II. 420; latine et graece, II. 474. 

Laura, fluvius Palaestinae, circa The- 
koa et Bethlehem, 66. 

Laura (λαῦρα et À«vo«), eremitarum 
habitatio, unde nomen, 66. 345. 
346. — Laura s. Charitonis v. 
Chariton. — Laura 5. Euthymii 
prope Jordanem v. Jordanes. — 


Nilles, 'EoproAoyio», 1I. 


Edit. sec. 
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Laura s. Sabae (Mar Saba) s. laura 
maxima v. Sabas. — Laura Ser- 
bica v. Mile&evo. — Laura s. Theo- 
dosii v. Hierosolyma. 

S. Laurentius, anachoreta Aegypt. 
saec. 6, II. A4. 

S. Laur entius, archidiaconus Rom., 
m., 243. 480. 489, II. 196. 117. 

S. Laurentius Justiniani, 382. 398. 

Laurentius Hisp.. glossator Decreti 
saec. 13, II. 514. 

Lauret. translat. almae domus 402, 

Lauriotes, scriptor gr., coaevus, 1]. 
159. 

S. Laurus inlllyrico, m., 251. 480. 

Lausiaca historia Palladii, 2 «va«i- 
xov v. Palladius. 

Lavigne, Car. S. J. ep. tit. Milevi- 
tan.. olim Vic. Apost. in Mala- 
bar., II. 650. 

Lavipedium, II. 219. 233, et conf. 
lotio. 

Lavor, Julius de Laurino, scriptor 
saec. 17, De jubilaeo, II. 422. 
Lazarus mendicus et dives epulo in 

parabola, II. 183. 185. 

S. Lazarus, ἃ Christo resuscitatus, 
303, II. 195. 202. 211. 560. 511. 
611; secunda obdormitio, 11. 719. 

S. Lazarus, in Galesio monte ana- 
choreta, 319. 

S. Lazarus al. Eleazarus Hebsenos., 
II. 417. 

Lazarus Grebeljanovié, ultimus in- 
dependens imperator Serbiae (1372 
— 1389), occubuit in infelici pu- 
gna cum sultano Murade, quam 
fecit in Kosovo polje (Campus 
merularum) an. 1389. Eo exstin- 
cto terra facta est tributaria Tur- 
cis, 454. 

Lazarus Gjorgjevié (Brankovic), ter- 
tius filius Georgii Brankovié, ul- 
timus despota domus Brank., qui 
Serbiam de facto tenuit. (1451 -- 
1458); nam 1459 conversa est in 
provinciam turcicam, 454. 

S. Lazarus (Lazzarus), archiep. Me- 
diolanen. (438—449), II. 365. 
Lazia, Lazici, regio Colchidis in 

Asia, (18. 

^ft yo, puerpera, II. 529. 

Lectiones e s. scriptura a Septua- 
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gesima ad Dominicam Passionis 
II. 59. 

Legendae sanctorum v. συγαξέρια. 

Legio XII. Melitinensis, dicta XKt- 
ρκυνοβόλος. fulminans, 119. 

“«Ἱελυμένη ἑβδομάς, II. 414. 

Leo Allatius v. Allatius. 

Leo 1. Magnus, imperator byzant. 
451—414), successor Marciani, 
901. 351. 473, II. 529. 

Leo III. Isauricus, imperator byzant. 
((11— 141), 113. 266, IL. 154. 
163. 516. 

Leo V. Armenus, imperator byzant. 
(813—820), 80. 118. 

Leo VI. ὁ «ριλόσοφος s. ὁ Σοφώ- 
τατος, imperat. byzant.(886—911), 
lex ejus de jejunio Deiparae, 231 ; 
uxor ejus sancta Theophano 355, 
II. 424. 435; constit. nov., II. 13. 

S. Leo, ep. Catanae, 108. 

S. Leo PP. I. Magnus (440- 461), 
106. 395. 491, II. 192. 126. 231. 
280. 286. 289. 399. 418. 513. 
533. 539. 111. 

S. Leo PP. II. (682—683), 381. 396. 

S. Leo PP. III. (795—816), 164 
222. 325. 395, II. 364. 408; de 
ss. Joachimo et Anna, 222. 

S. Leo PP. IV. (841—855), 396. 

S. Leo PP. IX. (1049— 1054), 393, 
IL. 222. 223. 230. 

Leo PP. XIII. (1878— ad multos 
annos), XXVII. XXX. 169. 342; 
alibi saepissime. 

Leodium, urbs Belgii, II. 464. 472. 

B. Leonardi Joan. (t 1609), 400. 

S. Leonard. a Portu Maur., 402. 

S. Leonicus, Sebasten. m.. II. 592. 

Leonini versus, II. 469. 532. 

S. Leonides, pater Origenis, 
Aegypto, II. 716. 

5. Leontia, m., 406. 

SS. Leontini, presbyteri et diaconi, 
mm., II. 514. ὅτ. 

S. Leontius, m. in Aegypto, II. 705. 

S. Leontius Cappadox, asceta in Cy- 
rene, dein presbyter et ep. Cyre- 
nensis, saec. 6, II. 44. 

S. Leontius, Ciliciae m., 199, II. 111. 

S. Leontius, miles et m.. 184. 4771. 

S. Leontius, Nicopolit. m.,2907, II. 590. 

S. Leontius, Perge m., 405. 


m. in 
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S. Leontius, presbyter, dux ss. Leon- 
tinorum, 1l. 574. 

S. Leontius cum s. Irene m., II. 415. 

S. Leontius patriarcha seu archiep. 
Caesareae inCappadocia (jam a.325, 
t 337), qui s. Gregorium Illumi- 
natorem consecravit episcopum, 
11. 608. 

S. Leontius, Syrus m., II. 713. 

Leopolis (h. Lwów, Lemberg), me- 
tropolis Haliciensis, XIV. 495, Il. 
293; institutum Stauripigianum 
hic, IL 293; Synodus provincia- 
lis Ruthenorum an. 1891, IT. 795: 
archidioecesis Leopoliensis rit. arm. 
499, II. 631. 

Letnice, festum aestivale, f. Pente- 
costes, II. 397—398, 

S. Leucius, sub Decio m., 353. 

Leukosia, Leucosia (Nicosia h. Leu- 
koBa), urbs Cypri, 181. 

Levakovich Raphael, paren Achri- 
danus (f 1650), 504 

Levi, pater s. Ebedmessiae, 
interfecit an. 100, II. 498. 

Lewicki, Card. (1858), Lit. encycl. 
XLL, 51. 137. 194. 322, II. 11. 

Liber symbolicus ecclesiae orientalis 
acath., II. 228. — Sacri libri in 
divino officio tempore paschali le- 
gendi, II. 42.; ante Adventum 
legendi, 11. 534. — Ordo libro- 
rum per anni circulum in ecclesia 
legendorum, 534. 535. 

S. Liberius PP. (352—366), 260, 
II. 108. 724. 

S. Liborius, 381. 396. 

Era regio Africae septemtrionalis, 

162. 

S. Licini à aethiops, II. 711. 

Licinius, imperator rom. (312, 1 324), 
prius Augustus ab anno 301, 61. 
116, II. 581. 591. 591. 

Lilybaeum (h. Marsala), urbs Sici- 
liae, sita ad septemtrionem et oc- 
casum solis insulae, in promon- 
torio, II. 286. 

Linguae liturgic., XXXVII —XXXIX. 
LXXI. —- Linguae latinae et sla- 
vicae in Dalmatia mixtura, 500. 

Linsenmayr Ant., cogevus, accurate 
scripsit de disciplina jejunii, Il. 
16. 19. 84. 514. 


quem 
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Linus PP. (c. 68), 383. 399, II. 721. 

Liptine (h. Lestines), locus Fran- 
ciae, non procul a Cambrai ; Lipti- 
nense concilium (an. 743), II. 137. 

Liquores salubres e sepulchris san- 
ctorum scaturientes, 155. 308. 
941. 441. 

Litania septiformis s. Gregorii M., 
IL 138. — Litaniae majores et 
l. die s. Marci, origo et ratio 
earum, 1]. 138. 360. 361. 369. 
364; litaniae majores, Dominica 
et tres dies rogationum, crucis 
supplicationes et origo Rogationum, 
II. 363—365. — Litaniae mino- 
res, II. 139. — Litaniae Sabbato 
sancto, II. 270. — Litaniae lau- 
retanae, II. 528. 

Literae dominicales, 29, IT. 654—655. 
«“Τιϑοβολείϑης, lapidatus, cognomen 
s. Stephani protomartyris, 232. 
Liturgia s. Basilii M. in jure pro- 
bata, 48, II. 271. — De liturgia 
juris dicundi potestas Romano Pon- 
tifici reservata, 31. 505. — Li- 
turgicorum textuum usus dogma- 

ticus, XLI—XLIIT. 

4foyodérnc, logothetes in imperio 
byzant. XXXIII. 337. 

8. dU a anachoreta in Aegypto, 
II. 44 


ui morti 
62. 485, 


S. Longinus, centurio, 
Christi adfuit, m., 302. 
II. 611. 122. 

S. Longinus, miles, lateris Dominici 
percussor, 303, IT. 709. 

AT de s. Eudocimo, 221. 

S. Lot, anachoreta, abbas in Aegypto, 
coaevus Arsenii Magni, II. 44. 
Lothar. III., imperator (1125 — 1137). 

II. 226. 


Lotio pedum in Coena Domini (Lavi- 
pedium, pedilavium »etr5o, πο- 
δόνιπτρον), 11. 219. 225. 

S. Lucas evangel., 304. 461. 485; 
depinxit imaginem 8. Deiparae, 
II. 163. 164. 610. 696. 706. 109. 

S. Lueas junior, monachus, 96. 

S. Lucas, stylita, II. 712. 

S. TuS discipula s. Pauli Ap., II. 
1135. 

S. Lucia, m. Romae, 11. 720. 

S. Lucia, Syrücus. m., 353. 
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S. Lucia, m., 205. 466. 486. 

S. Lucianus, presbyter Antiochen. 
m., 302, II. 607. 610. 790. 

S. Lucillianus, Byzant. m., 11]. 

S. Lucinus, presb r cum Dionysio 
n Galliam profectus, m., II. 610. 

l. 

S. Lucius PP. (252—253), 311. 391. 

S. Lucius, m. Alexandriae, IT. 708. 

S. Ludmilla (Lidmila), vidua, proto- 
martyr bohema, ducissa et patrona 
regni Bohemiae; nat. 8723, i 927; 
271. 289. 

Ludolphus Job., germanus, multarum 
linguarum peritus, t 1704, II. 704. 

Ludovieus VIL, rex Franciae (1137 
— 1180), II. 143. 

S. Ludovicus IX., rex Franciae(1997, 
t 1270), II. 95. 382. 

Lugdunensis eccles., II. 96. 

Lugos, sedes episc. r. gr., XV. 498. 

Luitprandus, episc. Cremonensis, hi- 
storicus, T c. 972, II. 190. 

Luksor v. Diospolis magna. 

Luna, lunaris cyclus v. xv$x4oc; lu- 
nare, mobile (festum), II. 642. 

S. Luppus, m., 255. 

Lupus Christianus, Iprensis, Ord. 
Eremit. s. August., immensae eru- 
ditionis vir (ut habet Hurter, No- 
menclator), t 1681, IT. 230. 

Lycia, provincia Asiae minoris, Il. 
341. 


Lydda (Diospolis h. Lud), urbs Pa- 
laestinae, 143. 315. 

Lychnidus v. Achrida. 

“υκόπειρος, ὁ ἀρχηγὸς τῆς τῶν 
κσσαλιανῶν . . αἱρέσεως; de 
hoc Lyco-Petro lectione dignum 
est fragmentum graecum apud 
Lambec., Bibliothec. Caesar., l. 3, 
p. 426; 1I. 115. 

"dv χναψία, lucernarium Theopháhise 
apud Armenos, II. 565. 

do ynixóv, lucernarium, LV. 


M. 


Mabillon Joannes, celeberrimus scri- 
ptor O. S. B., quem multis illu- 
strat Hurter, Nomenclator; Il. Ts 
929, 490. 513. 
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Mabug, Hierapolis, 305. 

Macaire Cyrill, antistes copt. 196, 
II. 518. 690. 691. 103. 105. 

S. Macarius, Aegyptius, Magnus se- 
nior, abbas et presbyter in Nitria 
8. Scete; oriundus Thebaide, nat. 
301, t 390; discipulus s. Antonii M.., 
11. 461. 481, 11. 292. 44. 101. 
111. 123. 

S. Macarius Melitin. m., II. 612. 

S. Macarius Urbanus (ὁ πολιτιχός), 
junior, Alexandrin., degebat primo 
in Nitria, dein in Kelliis Sceten- 
sibus, t 395; II. 44. 625. 718. 

S. Macarius, fil. Basilidis princ., m., 
II. 722. 

S. Macarius, m., II. 571. 

Macarius, ep. Russorum, II. 409. 

SS. Machabaei, mm., 230. 405. 419. 
489, II. 592. 112. 723. 

Macedonius IL, episcopus CPolitanus 
(341—360), arianus, pneumato- 
machos, antesignanus Macedonia- 
norum, Il. 115. 4929. 

Macri Dominicus, Italus, t 1611, 
ejus Hierolexicon, 11. 208. 

S. Macrina, avia s. Basilii M., 168. 

S. Maerina, soror s. Basilii M., 168. 

S. Maerina, cujus festum 28. Fe- 
bruarii, II. 47. 

Macrinus, , imperat. rom. (217, t 217), 
355. 

S. Macrobius, ep. Nicii, m., II. 716. 

S. Macrobius, eremit., 1I. 108. 

Mader de s. Cyrillo Hieros., 124. 

Maedler, astronom., t 1874; II. 
286. 293. 

Maffei J. Petr., S. J., 1 1603; prae- 
ter alia scripsit Histor. indic.; Il. 
652. 

SS. Magi, tres reges, 59; magorum 
adoratio, 364, II. 113. 114. 618. 

Magnesia (h. Magniísa) , urbs Ly- 
diae, 97. 

S. Magnus, m., 404. 

S. Magnus Cyzicen., m., 147. 

Magnus ager, monasterium v. Cy- 
Zicus. 

Mai Angelus, Cardinalis. copiosa di- 





peritia orbi notissimus, t 1854, 
XL, IL. 6. 121. 138. 924. 254. 


219. 2H]. 429. 430. 569. 619. 
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Maienfest, Maientag, II. 397. 398. 

S. Majoricus, m., 

Majpheracte , Majapharachin , Maj- 

pherket, Majafarekin v. Tagrit. 

Majumas (h. - Nesle), maritima 
urbs Palaestinae, 301. . 

Majus mensis, 149: Maji Kalendis 
apud Latinos festum  inchoatae 
praedicationis Christi, 266. 

)ΜΗαχάριος͵ pius titulus imperatorum, 
496, II. 566. 

Μᾶαχαρισμός ὃ, benedictio, II. 110. 
116. 246; ille decantabatur e sy- 
nodico. Confer: «iwvía ἣ μνήμη, 
φήμη, πολυχρόνιον, 

S. Makdasta, soror s. Simeonis ΒΆΓ- 
zabo&, episcopi Seleuciae et Ktesi- 
phontis (T 341). Soror ejus fuit 
8. Tarba (Crescentia), m., quae 
cum ea martyrium subiit an. 341, 


sub Sapore, 1I. 415. 
Makil Math., Vic. Ap. Malabar., Il. 
649. 


Malabares, Syro-chaldaei, christiani 
s. Thomae, II. 648; eorum Kalen- 
darium II. 649; nominatim festa 
s. Thomae Ap., II. 651; tabula 
paschalis, IT. 654—655; festa com- 
munia per an., II. 656—073; je- 
junia, II. 674. 

S. Malachias, proph., 52, II. 713. 124. 

Maleus mons (Malea h. Cap. di Ma- 
lia), promontorium Laconiae in 
Morea, 132. 905. 210. 

S. Malchus, anachoreta in deserto 
Chalcidis , oriundus ex urbe Ni- 
sibi, jamque senio confectus, dum 
s. E ans juvenis erat ; floruit 
c. 950 

Maltzew Alexius, ἐχχλησιάρ χης le- 
gationis russicae Berolini, vir prae- 
stantis ingenii, libris "liturgicis 

ermanice editis clarus, XXXVI. 

ΠΥ. LX. LXI, 11. 128. 199. 
149. 154. 228. 943. 946. 252, 
260. 311. 361. 370. 371. 393. 
398. 406. 428, 435. 491. 503. 


, S. Malus, anachoreta, II. 44. 


| S. Mamas, Caesareae in Cappadocia 
vinarum ac saecularium literarum : 


m., 969, II. 415. 602. 706. 
S. Mamelchta (Namelta), m 

side, an. 344, 296. 460 
S. Mamertus, archiep. Viennensis in 


m., in Per- 
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Gallia, institutor Rogationum, flo- ' 
ruit saec. 6, II. 364. 

Manas, haereticus, II. 114. 

Mancipes v. TiÀo rnc. 

Mandatum, dies mandati, II. 235. 

"ΜἭανδήλιον, μιντήλιον 5. sacrum 
sudarium, h. e., εἰχειροποίητος 
tixov vide Edessa. 

M«vdo«, quid sit, 925. 967; man- 
dra Simeonis Stylitae, 229. 

S. Maneus, anachoreta in Aegypto, 
II. 625. 

S. Mania, virgo e coetu Ripsimista- 
rum, II. 581. 582. 

Manna s. Joannis Evang., 154. 

Mannhart Franc. X., S. J., Oeni- 
pontanus, vir omnibus rebus prae- 
cellens, * 1713, XXII. 

Manolla Franc., Spalatensis, 504. 

S. Manuel, ep. et m.;, 79. 

S. Manuel Persa, m., 183. 471. 

Manuel I. Comnenus, imperat. byzant. 
(1143—1181), 199. 341, II. 9. 
224 


Μαφόριον τὴς Otoróxov, velum s. 
vitta capitis s. Deiparae, 201. 
Mara, Me«dód πηγή, in deserto, II. 

S. Marana 431. 

Mar-Aba v. Aba. 

Mar-Papa v. Papa. 

Mar Riéa, s. Alexius, 124. 

S. Marcellianus Rom., 381. 395. 

S. ME PP. (296—304), 31". 
393. 

Marcellinus Comes, chronista graecus, 
II. 530. 

S. Marcellini fons prope Ebredunum, 
II. 288. 

Marcellus Corcyrens. ; 
Romanum, II. 187. 

S. Marcellus abbas , 
1. 4. 


Caeremoniale 


studites, 3171, 
8. Marcellus, Apameae ep., 245. 
S. Marcellus Machab., m., 230. 

S. Marcellus, sive Marcianus, Siciliae 


ep., 91. 
S. Marcellus PP. (308—310), 3706. 
389. 


S. Marcianus, Aegyptius m., 174. 

S. Marcianus imperat. byzant. (450 
— 4951), maritus s. Pulcheriae, 66. 
: 240. 941, II. 280. 490. 492. 
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S. Marcianus Cyrensis, 76. 

S. Marcianus, patr. Alexandr., 1]. 
100. 113. 

S. S av lagu presbyter CP., 625, 

S. (MN notarius, m., 307, II. 
611. 109. | 

Marcianus, qui Constantinum M. e 
baptismo suscepisse fertur, 471. 

Marcilianus fons, II. 287. 

Marcionitae, ostici, II. 88. 229. 

Marco Polo, enetus , celeberrimus 
peregrinator medio aevo, II. 651. 

S. Marcus, ὁ χελλεώτης, II. gm 625. 

S. Marcus Arethusan. , ep. et m., 
128, II. 973. 514. 595. 

S. Marcus Evang., 145. 393. 474. 
488, II. 610; patriarcharum ale- 
xandrin. primus, II. 690. 701. 118; 
praedicatio s. Marci, II. 691. 

S. Marcus in monte Sinai anacho- 

- reta, II. 44. 

S. Marcus, Rom. m., 381. 395. 

S. Marcus PP. (336), 399. 

S. Marcus Tarmakita, II. 416. 

Marcus, ep. Hydruntinus (Otranto), 
saeculo 9, melodus, schismate pho- 
tiano implicitus SENTO Dizionar. 
t. 50, pp. 62—63), II. 260. 

Marcus, patriarcha Alexandrin. saec. 
12, II. 455. 

Marcus Eugenicus, ep. Ephes. (c.1439), 
II. 534. 526. 

Marda v. Merda, 

S. Mardarius, II. 625. 

Mardin v. Merda. 

S. Mardonius, m., 3953. 

S. Margarita ex 11 auxil., 242. 

B. Margarita Maria Alacoque, 385, II. 
481. 4982. 484, 

S. Margarita, regina Scotiae, 380. 395. 

Margunius Maximus, episcopus Cythe- 
rorum (h. Cerigo insula) et hagio- 
graphus graecus, XXXIII. 

Maria, Mirjam (Masor.), “Μαριάμ 
(Septuag.), cl. Adalb. Schulte ori- 
ginis aegyptiacae esse conjicit, 
ductum a Mero, portus, et am, 
mare, ut adeo aavigantibus in 
mari poríus salutis declarari pos- 
sit (Brief an die Rómer, pp. 269— 
212). Paulosecus cl. Bardenhewer, 
II. 508. 
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S. Maria, B. V., Deipara; ἡ 9zto- 
«yía 4“εσποίνη ἡμῶν, Θεοτόχος 
Mapía ; ἀειπύρϑενος Μαρία; ϑεο- 
μήτηρ; παναγία. — Singula festa 
B. V. Mariae vide in ordine alpha- 
betico sub: Annunciatio; Assum- 
ptio: de monte Carmelo; Con- 
ceptio: septem Dolorum; Maria 
Gratiae s. Χάριτος; Maternitas; 
de Mercede; Nativitas; Patro- 
cinium; Praesentatio ; Purificatio ; 
Puritas; Rosarium; Visitatio; de 
Victoria; Zonae depositio; fe- 
stum ad aristas, festum seminum ; 
Nominis; festum inventionis pixi- 
dis ss. Deiparae v. pixis; Obdor- 
mitio. — .H παναγία Μαρία ἡ 
ὁδηγήτριι v. ὁδηγήτρια. — Ejus 
puritatis praeconia, II. 527. — 
Mater purissima, II. 528. — Imago 
miraculosa in Saidnaja v. Said- 
naja. — ΜΙαφόριον τῆς Θεοτό- 
xov v. μαφόριον. — Mors B. V. 
Mariae vide Obdormitio. — Fe- 
stum templi B. M. V. apud Syros, 
471. Commemorationis dies 
apud nonnullos Syros, II. 334. 
410. — Apostoli baptizarunt Dei- 
param, IL. 415. —  L4x«9:40rog 
ὕμνος, II. 154—183. — Pretiosa 

. vestis Deiparae Virginis in urbe 
CP., 200—202, IL 160. — “Χ 
ϑεία εἰχὼν τῆς ὁδηγητρίας, II. 
163—164. --- Θεοτοχίον, tropa- 
rium in Deiparam, LXIII. — In- 
ventio thecae (vestium) B. V. M., 
II. 556. — Ejus templa CPoli v. 
CP. — B. V. Mariae ecclesia prima 


apud Coptos, II. 700. 721. — 
Ejus commemoratio menstrua apud 
Coptos, II. 708—709. 

S. Maria aegyptiaca, 130. 131, II. 
41. 152. 153. 184. 701. 1175; ejus 
festum mobile, II. 184. 185 ; Se- 
quentia de ea, II. 1806. 

S. Maria ἡ τοῦ Κλωπᾶ, II. 594. 

S. Maria Magdalena, unguentifera, 
219. 419. 488, II. 311. 334. 345. 
094. 611. 612. 6583. 703. 722; 
soror Lazari, II. 713; quomodo 
Magdalenam ab aliis distinguunt 
Graeci, 220: pedes Domini ungens, 
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duas unctiones ante passionem, II. 
916; perhibetur ovum obtulisse 
Tiberio et accusasse Pilatum et 
summos sacerdotes, II. 311. 344. 

S. Maria, quae et Marinus, II. 47. 

S. Maria apud Syros, cujus comme- 
moratio fit feria VI. hebdomadae 
in Albis, II. 334. 

S. Maria de Pazzis, 378. 

S. Maria Salome, II. 594. 

S. Maria, soror s. Vitali$, Il. 101. 

S. Maria, Xenophontis conjux, 82. 

Maria, augusta byzantina, postea 
monacha, dicta Xene, II. 116. 

Maria Theresia, imperatrix, t 1780, 
II. 387. 

S. Mariamna, soror s. Philippi, 251. 

S. Marina Antiochena, m., 217. 478. 
488, II. 603. 711. 722. 

S. Marina apud Syros, II. 334. 

S. Marinus, m., 355. 

S. Marius, m. in Aeg., II. 111. 

Markovié Joan., 0. S. Fr., doctrinae 
copia clarissimus, coaevus, II. 222. 
230 


Marnas, idolum urbis Gazae, 112. 
S. Maro, anochoreta, 103. 470. 481. 
489. 


Maronitae, quorum sedes in Libano, 
45, 11. 436; eorum festa, 36. 428 
—431. 485—499, 1I. 646; caere- 
moniae DominicaPalmarum, 11.208. 

S. Maronius (Maruthas), ep., II. 715. 

Marraccius Hippolytus, congr. cleric. 
reg. Matris Dei (t 1675). Seri 

ta ejus Mariana recenset Hurter, 
omenclator, II. 541. 

Martene Edmund, O. S. B., nat. 1654, 
{ 1739. Catalogum operum cum 
al elogio dat Hurter, l|. c.. 
I. 206. 229. 369. 460. 

S. Martha poenitens, aegyptiaca, II. 
120 


S. Martha, mater Simeonis junioris 
stylitae, 204. 
S. Martha, mater Simeonis senioris 
stylitae, 267. 
artha, soror Lazari resuscitati, 
396. 479, II. 217. 594. 611. 
Martin, professor Parisiensis, 1 1890. 
XLL 194, II. 685. 
S. Martina, m., 371. 404. 


S. 


II. 195. 219; Graeci admittunt | S. Martinianus, eremita, 1092, II. 44. 





Martinov Joan. Ev., S. J., Russus, 
natus a. 1821, plurima volumina 
edidit, quae ipsius doctrinae ma- 
gnitudinem et inexhaustum legendi 
studium cum acerrimo conjunctum 
judicio luculenter ostendunt. 11894. 

x ejus operibus ad nostram disci- 
plinam pertinent: Annus eccles. 
graeco-slav. XXXIV, identidem in 
Kal. citatus, 414. 457, 11. 100. 
195. 195. 818. 492. 533. 566. 567. 
634; ex eo Trifolium serbic., 450; 
iconographia s. Joannis Ev., 287. 

S. Martinus, ep. Turonensis (372— 
891), 386. 401. 486, II. 710. 720; 
Quadragesima s. Martini, II. 82. 
931. 

S. Martinus PP.I. (649—655), 136. 
137. 487; damnat imperatorem 
byzant. Constantem, XLIX—L. 

Martinus PP. V. (1417—1431), II. 
461. 

Martius mensis, 115. 

Martyr; martyres Alexandr., II. 723; 
—- mm. 42 Amorienses, 118. 472; 
— mm. Atribenses, II. 722; — 
mm. 7 Corinthii, 472; — mm. 
10 Cretenses, 360; — mm. Cy- 
ziceni, 146; — mm. Latopol., II. 
719. 122: — mm. Nagranens., 
461, II. 711; — mm. 20.000 Ni- 
comediens., 370. 408, II. 627; — 
mm. 45 Nicopolit., 207, II. 590; 
— mm. orientales, II. 571. 575; 
— mm. Panopol., II. 700; — mm. 
in Perside et apud Majpheracte, 
234, 1]. 334—335. 416.; — mm. 
40 Sebasteni, 118. 472, II. 101. 
560. 577. 682. 101. 116; — mm. 
Sinaitae, 68. 468; — mm. Ten- 
tirens., II. 701. 719; — mm. 
Theopol., 317; — mm. in Thomis, 
II. 118. — Martyrum aera, Il. 
695. — Martyris titulus s. Ste- 
phano eminenter datus, 232; mar- 
tyrum sigillum s. Petrus Alexan- 
drinus, 335. — Martyrium quotu- 
plex 368. 

S. Martyrianus, II. 719. 

S. Martyrius, notarius CP. m., 307. 
II. 611 


Martyrologium Roman., XXXV. 403: 
deejusauctoritate(Grisar), XXXV ; 
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de eodem Parergon hist. - crit. 
(Laemmer), XXXV. — Quaestio- 
nes martyrologicae tractatae a de 
Bück, Duchesne, Matagne, de Rossi, 
de Smedt, XXXV. 

Martyropolis v. Tagrit. 

S. Marugaeus, anachoreta s. mona- 
chus, II. 564; familiaris s. Jacobo 
Nisibeno, II. 626. 

S. Maruthas, ep. Tagritensis s. Mar- 
tyropolitanus, coaevus s. Joannis 
Chrysostomi, floruit saec. 4 et 5. 
Tempore invasionis Saracenorum 
corpus ejus translatum est ex urbe 
Tagrit in monasterium :B. V. Ma- 
riae in Scete Nitrica, ubi hucus- 
que requiescit; 267—968. 471, 

; 834—335. 415. 511. 682. 

Marzana, slavica Dea leti, II. 145. 190. 

Masi Joseph., graeco-cathol. ep. Pa- 
normi in Sicilia, coaevus, II. 468. 

Massagetae, natio barbara Asiae in- 
terioris, II. 587. 

Massilia (h. Marseille), urbs Galliae, 
114. 

Massmann, de s. Alexio, 124. 

Matarea (h. Matarié, h. e., aqua fri- 
gida), vicus extra septemtrionalia 
moenia Kahirae ; olim vetero-aegy- 
ptiaca urbs On (— lux), graece 
Heliopolis; Arabibus significabat 
On — Ain a&emá, fons solis. Ibi- 
dem exstat ecclesia Deiparae Vir- 
ginis, ubi fons aquae dulcis, divi- 
nitus elicitus, II. 7920. 134. 

Maternitatis B. V. M. festum, 21. 400, 
II. 515. 528. 

S. Mathias, Ap., 242. 391. 480. 489, 
II. 608. 101. 716. 

S. Mathias, ui m., II. 715. 

S. Matoius s. Dalmatoius, ὁ χελλεώ- 
της, ]I. 44. 

Matriculae, XLVI. 

Matritensis codex graecus, II. 71. 

S. Matrona, Ancyr. m., 162. 

S.Matrona, sanctimonialis, 390, II. 47. 

S. Matrona Thessalon., 197, 1I. 706. 

S. Mattai, erem., 482. 

S. Matthaeus, Ap. et Evang., 330, 
463. 486, IT. 610. 696. 708; ejus 
evangelium in tumba s. Barnabae 
repertum, 177 ; αἱ τοῦ Ματϑαίου 
κυριακαί, II. 444—447. 458. 
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Matthaeus, Notitia codicum mosq. 
(a. 1716), II. 155. 

Matzil, sedes episc. in Aegypto, Il. 
106 


S. Maura, m., 151. 454. 4885, IT. 415. 

S. Mauritius et socij, mm., 383. 393. 

S. Mauritius, Nicopolit. m., 207, 
II. 590. 

Mauritius, imperat. byzant. (582— 
602), 65. 

S. Maurus, abbas, 3176. 359. 

S. Maurus, m., 405. 

S. Maximianus, patriarcha CP. (431 
— 434), tempore Nestorii, 332. 
Maximianus, augustus Roman. (286 
— 910), 80, 11. 581. 595. 596. 
Maximinus Galerius, augustus HRo- 
man. (299—311), 95. 174, IL. 98. 

151. 

S. Maximius, Sebast. m., II. 592. 

S. Maximus, patr. Alexandr., II. 117. 

S. Maximus, m., II. 709. 

Maximus Brankovié, qui et Geor- 
gius, despota Serbiae, monachus 
et archiep. Valachiae, 1 1516, ut 
est apud Martinov, An. eccl. gr.- 

slav. ad d. 18. Jan., 454. 

S. Maximus, conf. et m. (t 662), 
18; translatio reliquiarum ejus, 
244, 469, 11. 32. 44. 

S. Maximus, frater Domitii, II. 713. 

S. Maximus, Dorostori m., sub Dio- 
cletiano, 148. 

S. Maximus, m. in Illyrico, 251. 

S. Maximus, ep. Taurinensis (t post 
165), II. τί. 340. 

S. Maximus, patriarcha Hierosolymis 
(c. 335—350), II. 516. 

Mayr Georgius, S. J., scriptor illu- 
stris, II. 414. 508. 

Mazepa Joannes, magnae perturbatio- 
nis in Russia molitor (t 1709), 
II. 117. 

Mazochius, Alexius Symmachus, do- 
ctus interpres et editor Kalendarii 
Neapolit., 1771, XXXIV, II. 
219. 345; alibi passim. 

Mechitharistae, literarum armenica- 
rum sospitatores, I]. 557. Vien 
nenses, XI. 499, II. 556. 

Mécislaus, primus christianus dux 
Poloniae (962—992), baptizatus 
965 in urbe Gniezno, quocum tota 


| 
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uatio Polonorum christianam tidem 
amplexa est, II. 145. 

Mediana, 1I. 142, 146. 

Medicii monasterium in Bithynia, 131. 

Mediolanum (h. Milano), 301. 348, 

IIl. 47; ejus ecclesiae jejunium 
uadragesimale erat 31 dierum, 
I. 76. 77; concil. mediol. primum 
(an. 1565), II. 76; quintum (1579), 
II. 95; ordo ecclesiae mediol., II. 
214; bibliotheca Ambrosiana ibi- 
dem, II. 565. 

MtycÀoucQrvotc; inter alios emi- 
nent: Theodorus ὁ στρατηλάτης, 
Theodorus ὁ Tvow»,. Georgius ὁ 
τροπιμοφόρης, Demetrius ὁ v- 
ροβλύτης, Jacobus ὁ Πέρσης, Euplus 
ὁ διάκονος, Pantaleon ὁ ἐαμα- 
τικός, Catharina ἡ πάνσοφος, Eu- 
phemiaà ἡ καλλίνικος, Anastasia ἡ 
φαρμακολύτρια, Barbara ἡ παρ- 
ϑένος͵ Sophia, remma novaeRomae. 

Mejer Otto, canonista protestans, 
t 1849, II. 92 ᾿ 

S. Melania junior Rom., 312, II. 44. 

Μέλας, niger, II. 187. 

S. Melàs. ep. m., II. 113. 

S. Melchiades PP. (311—314), 387. 
402, II. 197. 228. - 

Melchisedek, rex et sacerdos, Il. 
354. 591. 

Melchisedek, ep. et scriptor Rume- 
nus, coaevus, II. 31. 1606. 167. 
335. 033. 

Melchitae, regii, vulgo Romani ap- 
pellati, XXIV. 45. 414; recepe- 
runt an. 1857 Kalendarium Gre- 
gorianum, 11. 301; eorum festa 
31, II. 155; libri liturgici, II. 50. 
99. 142. 215; Horologion, II. 102. 
128. 147. 155; Graeco-Melchitae 
et hebdomas sancta, II. 902. 215. 
301. 436. 450. 

S. Meletius, m., II. 416. 

S. Meletius, ep. Antioch., 99. 410. 
48, II. 48. 617. 625. 682. 115. 

Meletius, patr. Alexandrin. (c. 1593), 
II. 467. 


Meliapur v. Calamina. 

Melita (Malta), insula, II. 468. 

Melitene (ἢ. Malatiah), vrbs Arme- 
niae minoris, alias Cappadociae, 
ad Euphratem, 65. (7. 119. 141. 
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166. 266. 319. —  Miasenorum 
monasterium non procul ab urbe, 
266. — Legio 12. Melitinensis, 
dicta fulminans, 119. 

Mellitus, abbas, socius s. Augustini, 
Anglorum episcopi, primus ep. 
Saxoniae orientalis (h. Essex) in 
Anglia, II. 189. 

Mellus, eppus. chald. intrusus in 
Malabar., II. 649. 

Meltinas, locus cum prodigioso fonte 
paschali in Sicilia, II. 287. 

Membrive, Bernardinus, ord. Praed., 
floruit 1727, II. 478. 

S. Memnon, abbas, 147. 

Memphis, urbs olim clara Aegypti, 
ad ripam orientalem Nili. In ejus 
locum, in altera ripa, fere ex ad- 
verso, excitata fuit, quae veíus 
sive magna Caira seu Cahira 
vocatur, IT. 733: ecclesia ss. Dei- 
parae in Matarea, extra moenia 
Cairae, II. 720. 

Menachiry Joan., Vicar. Apost. Ma- 
labar., II. 649. 

Menaea, XXXIII. XLIX, II. 99. 100. 
165. 195. 218, alibi. 

S. Menander, m., 405. 

S. Menander, Prusae m., 162. 

Menardus Nic. Hugo, O. S. B., flo- 
ruit saec. 17. De doctissimi viri 
laudibus cfr. Hurter, Nomenclator ; 
II. 77. 92. 462. 

Mendes, urbs maritima Aegypti, in 
medio Delta, nunc Semun vocata, 
II. 134. 

one Negus, imperator Aethiop., 

« 


LE 





Menezes Alexius, archiep. Goanus, 
deinde Bracharen., t 1617, II. 648. 

S. Mennas, patriarch. CP. (536— 
952), m., 140, II. 436. 493. 

3. Mennas Calliceladus, m., 351, II. 
629. 710. 

S. Mennas, Aegyptius, miles, m. Co- 


— —M —————— MÁS Ea à IR 


tyaei, cognomento ,fidelis^, 320. : 


2 463. 481, II. 617. 691. 102. 

10. 

S. Mennas, Cypr. m.. Il. 715. 

S. Menodora, m., 2718. 

Menologium  Basilianum, 
XXXIX—L, II. 335. 371. 493. 
030. 539, menologium slavicum 


XXXIIL ; 
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Demetrii, II. 48. -— CPolitanum, 
XXXI. 

Mensium nomina Latinis Graecisque 
communia, 43. 44; nomina eorum 
apud Arabes (in capite cujuslibet 
mensis, 44. 90. 115); apud Ar- 
menos, Il. 556; apud Syros, II. 
681; apud Coptos, 696—703. 


Mensualia v. Menaea. 


Merati, Cajetanus Maria, Theatinus, 
T 1144, de s. liturgia optime me- 
ritus (cfr. Hurter, op. cit.). II. 206. 

De Mercede B. V. M., 383. 399. 

S. Mercuria (al. Maria), m. Alexandr., 
II. 714. 

S. Mercurialis, ep. m., II. 716. 

S. Mercurius, Alexandr. miles, 335, 
II. 623. 698. 703. 711. 722. 

S. Mercurius, asceta, II. 723. 

Merda (Marda, Marde, Mardin, Ma- 
redin, antiq. Maride), urbs Meso- 
potamiae ad Tigrim fluvium, ubi 
coenobium de Columna, de quo 
videatur Assemani, B. o., t. 2, 
p. 935: II. 415. 

Merelotz, armenice dies defunctorum, 
338, IL. 558. 

“Μερίς, particula, II. 382. 

Man (ἑβδομάς) τῶν νηστειῶν, ut- 
σότης τῶν νηστειῶν, μεσονήστι- 
μος, 11. 133. 184. 

Mésjacoslov, Kalend. cath. Ruthe- 
uor., 415. 

Mésjacoslov Vostoka Sergii archi- 
mandritae v. Sergij; mésjacoslov 
vostoénoju cerkoviju,hemerologium 
Serbicum ritus graeci, XXXIX, II. 
293. 297. 

Μεσοπεντηχοστή, festum, II. 343, 
346. 354. 

Mesopotamia, regio Asiae inter Eu- 
phratem ct Tigrim, 351, II. 589. 
590; celebratio paschatis in Meso- 
potamia una cum Judaeis, II. 281. 

ῬΜεσώριον, media hora, LVI. 

S. Mesrob (Mesrop, Miesrop), Inter- 
pres, Doctor, dictus apostolus Ar- 
menorum (t an. 441); II. 584. 
585. 591. 598. 

Messana (h. Messina), urbs Siciliae, 
354, II. 151. 164. 514. 

“Μεταμορφώσεως, Officium τῆς y(es. 
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LXVI; ἀπόδοσις, τυπιχόν ΚΠ. 
festum, 235. 

Merávour poenitentia, LXIV, IT. 148. 

Metaphrastes v. Simeon. 

S. Methodius L., patriarcha CP. (842, 
T 847), 98, 181. 471, II. 48. 101. 
109. 105. 111. 516. — Theophi- 
lum augustum in haeresi mortuum 
ex inferno liberasse perhibetur; 
II. 23. 106—107. 

S. Methodius, ep. et ἫΝ in Syrorum 
Kalendariis, I 41 

S. Methodius, Pun ep. 184. 

S. Methodius, apostolus Slavorum, 
metropolita Pannoniae et archiep. 
Moraviae, ad coelos migravit die 
6. April. an. 885 in Velegradio, 
ibidem in ecclesia synodali ad al- 
tare ss. Deiparae sepultus, 103. 
150. 158. 315. 456, II. 631. 

Methone (h. Methon, Modon), epi- 
scopalis urbs maritimae Messe- 
niae in Peloponneso, II. 24. 222; 
alibi. 

Methusalem, commemor., 283. 

S. Metranus, m. Alexandr., II. 708. 

Metrica biblica v. Bickell.' 

S. Metrodora, m., 273. 

S. Metrophanes, primus ep. Byzan- 
tii, 179. 476, IL 48. 616. 617. 

Metropolitarum potestas e Primatu 
Romani Pontificis derivata, 491. 

Meursius Joannes, Batavus, " 1639, 
insignis grammaticus, II. 165. 256. 

Meuschen Joannes Gerardus, patria 
Osnabrugensis , theologus prote- 
stans, t 1743, IT. 138. 

Miasenorum B. V. M. synaxis, 266. 

S. Michaeas, proph., 245, II. 723. 

S. Michael, archang., 9R9. 219. 463. 
486, II. 548. 617. 697. 102; ejus 
miraculum in urbe Colossensium, 
211; vicit draconem, II. 254; ejus 
apparitio in monte "Gargano, II. 


1 


Michael Aragawi, 
108. 

Michael Hagiopol. II. 106. 
Michael Maleinus, 210. 

Michal, Synader. ep., 164. 242. 
II. 48. 416 

S. Michagl et soror ejus, in coeno- 
bio Columnae, II. 415. 


aethiops, II. 








Michas! Caerularius, patriarcha CP. 
(1043, 4 1059), auctor secundi 
et numquam postea sublati schis- 
matis graeci, 212. 306. 458, II. 
40. 108. 992. 993. 997. 999. 

Micha£él, magnus dux Tverii in Russia 
(c. 1319 — c. 1389). 

MichaBl Glykas v. Glykas. 


Michasl, primus Kijevensis metro- 
polita, 12. 
"s "s ; Balbus, Psellos, imperat. 


t. (820—829), 131. 

ΠῈΣ 3 Μιελλός, praeceptor im- 
perat. byzant. Leonis Philosophi: 
de Synodis, II. 517 (t c. 850). 

Micha&! III. Porphyrogenitus, u^ 
rat. byzantinus (842, t 867), 98; 
II. 102. 311. 

Michael Aemil., S. J., gente Silesius, 
Oeniponte s. theologiae in C. R. 
Universitate ab an. 1889 pro- 
fessor, 137. 

Micrologus, scriptor ecclesiasticus, 
8. Gregorio PP. VII. suppar, Il. 
63. 1296. 138. 143. 417. 460. 462. 

Migne J. P., Parisiis degens, dum 
viveret, vir sedulus et magna mo- 
liens, fundator et possessor gran- 
dium officinarum »Ateliers catho- 
liques" in Petit Montrouge: edi- 
tor immensi, jam 1840 incepti et 
ultra 30 annos sine interruptione 
continuati , Patrologiae cursus com- 
pleti^, nec non innumerorum alio- 
rum magnorum operum collecta- 
neorum, fundator ephemeridum 
Univers, Vérité et aliarum varia- 
rum ephemeridum ; defunctus Pa- 
risiis exeunte Novembri 1815, 
aetatis anno 76; XXXV, alibi 
assim. 

Mihályi de Apsi'a Victor, illustris 
simi vir nominis, olim ep. gr. 
cath. Lugosien., nunc metropolita 
Fogarasien., 

Miklosich Franc. ἢ clarissimus slavi- 
sta, t 1891; ejus est Lexicon 
palaeoslovenico -graeco-latinum, II. 
189. 205. 333. 369. 428. 4in. 
033. 

p Diu qna , II. 50. 

S. td ep., 

17 


'ersis, 463. 1I. 


Milelevo, urbs et monasterium in ὦ 


Veteri Serbia (a quo monasterio) 
terra Lahumlje et Travonia dicta 
est ,Ducatus s. Sabae* (Herzego- 
wina). Monasterium, vulgo ,,Laura 
Serbica*, situm est in via a Zenica 
ad Prjepolje, 449. 

Miletus, clarum emporium Cariae in 
Asia minori, 581. 

Milias Sp., editor collectionis syno- 
dorum, Il. 516. 

S. Milles, asceta, II. 44. 

Milozzi, Romanus, grammaticus co- 

; aevus, II. 
Minieh (al. Hermopolis) urbs Aegypti 
sede ep. copt. clara, IT. 690. 
Ministeriales Romae, qui fuere et 
a quo instituti, II. 61. 

S. Misadus, m., 460. 

S. Misaél s. Misach, 355, II. 711. 

Missae tres in festo Nativitatis Do- 
mini, 364; in festo nativitatis Jo- 
annis Bapt., 188; missa praesan- 
ctificatorum apud Graecos, II. 251. 
252; in Parasceve et Sabbato 
sancto missae sacrificia non cele- 
brabantur apud Latinos, II. 252; 
missa paschalis, II. 270. 

Missale Ambrosianum, Il. 213—214, 
cd 11.140; Romanum jussu 

Pii PP. V. emendatum, 1I. 420. 

Mitéin-k, μεσονήστεμος Armenorum, 

II. 560. 


Mittefastensonntag, II. 142. 
Mitylene, Mytilene (h. Castro), urbs 
in insula Lesbo, 134, II. 153. 
Μνήμη ἡ, αἰωνία, solennis accla- 
matio ecclesiae graecae, II. 108. 
110. 111. sq. 116. et confer u«- 

x«guGuog et αἰωνία, 

S. Mocius, Byzantin. presbyter et 
m., 151, II. 582. 

S. Mocius, Rom. m., 203. 

S. Modestus puer, m. Alexandr., II. 
114. 

S. Modestus, Sicul. m., 183. 381. 

Modlitebná nedéle, IT. 363. 

Moesinger, prof. Salisburgensis, orien- 
talista, 1 1878, XXXIV. XXXVII. 
461; alibi passim. 

Mogarisus, Mogariassus, oppidum in 
Cappadocia, 66. 

S. Mogia, m. in Aegypto, II. 122. 
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Mogilas v. Petrus. 

Molanus (van der Meulen), Belga, 
Lovaniensis insignis hagiologus, 
t uos (efr. Hurter, Nomenclator), 

Molitvoslov (Euchologium), liber ec- 
clesiasticus Ruthenorum, edit. Leo- 
poli 1876, II. 293. 

Monachorum parens in Aegypto s. Àn- 
tonius, in Palaestina s. Hilarion, 
in Mesopotamia s. Eugenius, 474 ; 
monachi hebdomada Passionis e 
desertis ad sua monasteria rever- 
tebantur, II. 191; monachi sab- 
bato sancto, IT. 271; elevatio et 
comestio panagiae apud monachos, 
II. 329. 

Monasterium, μοναστήριον, uoi. 
quid sit, 346. 

S. Monica, 318. 393. 

Movoqayía, ejus notio, II. 84. 85. 

Monophysitae, haeretici sub initio 
5. saeculi, quorum auctor. Euty- 
ches, 289; monophysitae in Mala- 
baria, II. 649; Synodi oecumeni- 
cae a monophysitis receptae, II. 
518. - 

Monothelitae haeresis 1. saeculi a 
Sergio, patriarcha CP., excitata, 
78, II. 115. 152. 492; Combefisii 
historia Monothelitarum, II. 157. 

Mons Cornelii v. Cornelii mons. 

Mons Mirabilis, τὸ ϑαυμαστὸν ὄρος, 
prope Antiochiam ad Orontem ; 
inde ἐπωνύμιον Thaumastorites, 
165. 

cd (h. Messis), urbs Ciliciae, 
I. 115. 


Moravia, marchionatus imperii austri- 
aci, 457. 

Morcelli, Stephan. Ant., S. J., anti- 
quitatis literarumque cum hujus 
studio cognatarum peritia ornatis- 
simus ac novae quam vocant in- 
scriptionum scientiae auctor, obiit 
in oppido Chiari, in Lombardia, 
an. Chr. 1822, suo 85. De Backer 
non minus 34 opera ejus recenset 
in Biblioth. XXVI. 334. 496, II. 
99. 100. 414.424. 435. 531. 542. 
549. 566; alibi. 


;" Morel Petrus, Turonensis, interpres 


graecus, II. 434. 
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Morin Steph., Normannus, theologus ! 
protestans, 1 1700, II. 137. 

Moroni Cajetanus, Romanus, editor 
magni operis: Dizionario di eru- 
dizione storico-ecclesiastica, II. 62. 
96. 126. 144. 196. 204. 207. 239. 
336. 495. 509. 649; alibi. 

Mors B. V. M. v. Obdormitio. 

Moschus v. Joannes. 

Moses v. Moyses. 

Mosul, antiquum Mespila, urbs ad 
Tigrim, septemtrionaliter cum oc- 
casu ἃ Bagdad. In vicinia ex- 
stant ruinae urbis Ninive; 
Nestorianorum, II. 688. 

Moyses, Ἡωυσῆς (Septuag.), non sine 
veri specie ducunt .ex vocibus 
aegypt. Mo, aqua, et oud3e (vos, 
Flav. Jos.), salvatus, h. e., ex 
aquis salvatus (Exod. 3, 10.). 

S. Moyses, propheta et legislator, 
210. 489, II. 103. 131. 134. 415. 
591. 706. 115. 

S. Moyses, m. Alexandr., II. 724. 

S. Moyses, Aethiops, monachus, 260. 
481. 489, II. 44. 121. 

S. Moyses, 'eremita ex agmine, II. 
416. 

S. Moyses (Moses) Chorenensis, hi- 
storiographus armenus, nat. c. 
310, t 489; II. 5173. 584. 585. 
586. 598. 

Mrskany pondélek, vapulans, fl 
lata s. virgis caesa feria II. 
scliatis, IT. 333. 

Mürz, de s. Laurentio, 243. 

Muki ned. v. Domin. Passionis. 

Mulier peccatrix Dominum ungens, 
II. 217. et v. Maria Magdalena. 

SS. Mulieres V. F. apud Graecos 
cultae, II. 542. 

SS. mulieres unguenta ad sepulchrum 
Christi ferentes (μυροφοροι) un- 
guentiferae, II. 344. 594. 

Munaneba, jejunium Jonae apud Ma- 
labares, II. 616. 

Mundi conditio s. creatio, II. 254. 307. 

Munkaes, urbs Hungariae, titulus 
episcopatus gr. ruth. XX. 498; 
Clerici Munkacsienses rit. gr., II. 
98. 221. 2772. 

Muratori, L. A., nat. 1672, 4 1750, 
doctissimi viri laudes multis de: 


sedes 


: 
ἑ 
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scribit Hurter, Nomenclator; Il. 
91. 126. 214. 513. 

Muraviev, Andr. Nic., insignis scri- 
ptor russus, cujus opus germa- 
nice versum est a Muralt, II. 
104. 361. 

Movotixo, secreto, orare, LXII. 

Muta hebdomada, II. 213. 

Mutala, urbs Cappadociae, 345. 

Mylassa (h. Stelasa), urbs Cariae, 80. 

Myra (h. Myra, turcice Dembre), 
urbs Lyciae, 138. 106. 347, Il. 
625. 

Myrmike, vicus Asiae minoris, 271. 
. Myro, m. in Achaia, 251. 

S. Myro, ep. Cretens., II. 564. 621. 

ιυρόβλυτος, 308. 351. 

Mvooqooor ἁγίαν v. ss. mulieres. 

Mysi, Romanorum hostes, II. 158. 


N. 


Nabelsclauer, Nabelseelen v. ὀμῴα. 
Àówv yot. 

S. Nabor, m., 381. 396. 

Nagran, Negrana, Negra, Nedjran, 
urbs, civitas apud Homeritas feli- 
cis Arabiae (h. Jemen), in austra- 
libus finibus peninsulae, 307. 4617, 
II. 719. 

S. Nahum, apost. Bulgar., 456. 

S. Nahum, prophet., 340, II. 711. 

Naitan, Naito, rex Pictorum (c. 680), 
qui cum Scotis inhabitabant ardua 
montana hodiernae Scotiae, II. 308. 

T urbs episcopalis Phrygiae, 
II. 114. 


Nanebevstoupení Páné, II. 369. 

Narbo, Narbona (h. Narbonne), urbs 
Galliae in interiori L edoc, 
concilium Narbonense (589), ll. 
463. 

S. Narcissus, ep. Hierosolym., II. 
116. 

S. Narcissus, monachus chortopha- 
gus, II. 608. 

Narecum et Nareciense monasterium 
armenicum in Anzevensium pro- 
vincia, II. 598. 

S. Narses (Nerses) Clajensis catho- 
liceus Armenorum (1167—1175). 
II. 9. 224. 598. 
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S. Narses Magnus, sextus catholicus 
Arm. (c. 319), 1I. 584. 

S. Narses Lambronensis (f 1198), 
1. 598. 

Narsingae regnum in Indiis orient., 
II. 652. 

S. Natalia, Nicomed. m., 260. 473, 
IL 596. 793. V. Jazdin. 

Natalis (Noél), Alexander, O. Praed., 
nat. 1639, t 1724. Insignia ejus 
de historia eccles. merita illustrat 
Hurter, Nomenclator ; II. 16.71.93. 

S. Nathanagl, Christum cognoscens, 
143. 171. 

S. Nathanael Nitriensis, II. 44. 

Nativitas D. N. J. Chr., 363. 466; 
πολυχρόνιον ἑορταστικόν ejus diei 
Domini, 361—362; παραμονὴ τῶν 
Χριστουγέννων,͵ exspectatio Nati- 
vitatis Domini, 361, II. 290. 543. 
629; appellatio Paschatis huic festo 
tributa, 364, II. 204; festa con- 
comitantia mativitatem Domini, 
361, II. 

Nativitatis B. v. Mariae festum, 272. 
481, II. 498. 556. 600. 640. 

S. Naucratius Studita, 11. 44. 106. 

Nauplia (h. Napoli di Romania) οὐδ 
graeca in Peloponneso, 344. 


Nava-sart, novus annus, Il. 563. 
V. Nosardil. 

Navagadi-k, irr album apud 
AÁrmenos, PF 


Navicella v. bun 

S. Nazarius, m., 301. 381. 397. 

Nazianzus, op idum EODD Me 81. 

Neapolis, urbs Italiae, 126. 142. 
IL. 157. 

Neapolitanski irap is doctus scri- 
ptor russus, II. 4 

Nectarina v. Canaria. 

S. Nectarius, patriarcha CP. (381— 
391), 64. 300, II. 48. 96—100. 

Nedéle v. Dominica. 

Nedjelja éista, II. 118. 121. 

Nechites (Nicetas) , archiep. Nico- 
mediens. (c. 1145), II. 224. 996. 

Nedjiran v. Nagran. 

Negra urbs v. Nagran. 

ΔΝεχρώσιμοι χανόνες, LVIII. 

S. Nemesius, conf., 405. 

Neoanthologion, II. 548. 
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Neo-Caesarea (h. Niksar), urbs Ponti, 
330. 


Νεομάρτυρ, quid significet, 141. 

S. Neonilla Afra, 309 

S. Neophytus, m., 79. 

Neophyti, II. 339. 336. 418. 

Nercha, agape apud Malabares, II. 
616. 

S. Nereus, 318. 394, 
II. 118. 

S. Nerses v. Narses. 

ΔΙηστεία, jejunium, 56; παρεέςβασις 
τῶν ἀγίων νηστειῶν, II. 30; vy- 
στεία τῶν ἁγίων ἀποστόλων, II. 
453—457 ; alibi. 

Nestle E., Würtembergensis, coaevus, 
vir eximia linguarum orientalium 
scientia spectandus, 364. 466. 

S. Nestor, m., 113. 309 

Nestor, antiquissimus notus historio- 
graphus russus et omnino slavi- 
cus, natus, ut putatur, Kijevii 
anno 1066, ibidemque monachus 
in Laura Peéerskaja, t c. 1146, 
151. 

Nestoriani Syri, eorum synodi oecu- 
menicae, ab ipsis receptae, II. 518, 
annus eccl., II. 677—688; ordo 
Dominicarum et festorum, II. 684 
- 688. SERO RAO haeresis 
in Oriente, II. 648. 

Nestorius, ep. CP. (498. 491), hae- 
resiarcha, 44, II. 115. 492. 593. 
618. 

Neuruz, novus annus apud Coptos, 
II. 696 


m. Romae, 


Nicaea (h. Iznik), urbs Bithyniae, 
90. 227. 251. 300. 369, II. 596. 
— Nicaena' synodus [., oecume- 
nica I., anno 325, de die Pascha- 
tis celebrando, II. 280—282. 311. 
390. 416. 463. 491. 568. 580. 
593; Nicaenorum 318 ss. Patrum 
festum apud Graecos, Il. 371, 
apud Syros, II. 416, apud Arme- 
nos, IT. 600, apud Coptos, II. 710. 
Nicaena synodus IL, oecumenica 
VIL, anno 787, 950. 300, 11. 104. 
108. 499. 515—518: synodicon 
ejus synodi, II. 105. 109—117. 
163. —  Nicaena pseudosynodus 
anno 449, 203. 


, 8. Nieander, Aegypt. m., 174. 
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— —— — στο σος — 


S. Nicander, ap., 315. 

S. Nicander Melitin., 319. 

S. Nicanor, diacon., 226. 489. 
S 

S 

S 


. Nicephorus Antiochen., 97. 470. 
. Nicephorus, Aegypt. m., 133. 

. Nicephorus, patriarcha CP. (806 
— 815. t 825), XLVII. 121. 131. 
110. 242, II. 48; ejus Breviarium 
historicum, II. 32. 111. 157. 162. 
516. 

Nicephorus Gregoras, historicus by- 
zantinus (t 1359), 355. 

Nicephorus Callistus Xantopulos, hi- 
storicus byzantinus, saec. 14, L, 
II. 5. 6. 21. 23. 33. 34. 31. 53. 
97. 105. 149. 195. 201. 217. 221. 
221. 259. 336. 344. 371; alibi 
passim. 

Nicephorus, imperator byzant., aetate 
Caroli Magni, II. 591 

S. Nicetas, m. in Aegypto, II. 706. 

S. Nicetas, Chalcedon. ep., 166, 
II. 28. 

S. Nicetas Gothus, m., 277. 482. 

S, Nicetas, Medicii kd 131. 

Nicetas Akominatos, item Choniates, 
Dr d zant. (c. T150, t c. 106), 


Nicetas, archiep. Nicomed., v. Ne- 
chites. 

Nicetas, patriarcha CP., (766—780), 
iconomachus, II. 114. 

Nicetas Serronius, íloruit exeunte 
saeculo 11, II. 324. 

Nicetas, Studita, 61. 

S. Nicodemus, 939. IL. 122; ejus 
Evangelium apocryphum, II. 344. 

Nicolaitarum haeresis, 296. 

S. Nicolaus, Myrensis ep., ἱεροκή- 
Qvi, πατροχορυφαῖος, 841. 406. 
465. 486, II. 48. 111.681. 700. 711. 

S. Nicolaus PP. I. (808—RG'T), 98. 
150. 302. 306. 401. Ejus literae 
ad s. Theodoram, 98; responsa 
ad consulta Bulgarorum, 150. 

S. Nicolaus, patriarcha CP. (895— 
— 924), 199, II. 111. 

S. Nicolaus ex Ponto, m., II. 716. 

S. Nicolaus de Tolentino, 389. 398. 

Nicolaus Chrysoberga, patriarcha 
CP. (982—995), 912, 

Nicolaus Grammaticus, patriarchaCP. 
(1084 —1111). 156. 


Index generalis. 
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Nicolaus, monachus, qui scripsit vi- 
tam 8. Petri Athonitae, vixit certe 
post 969; 178. 

S. Nicomedes, m., 382. 399. 

Nicomedia (h. Izmid v. Nikmid), urbs 
Bithyniae, 79. 111. 118. 153. 223. 
244. 255. 260. 270. 994. 299. 
302, II. 226. 582. 596. 603. 605. 
606. 607. 627 ; alibi. 

S. Nicon, m., 126. 

S.: Nicon, ὁ ueravotire, 335. 

S. Nicon Sinaita, II. 44. 

Nicon, eruditus monachus et scriptor 
ecclesiast. saec. 10, IL. 38. 

Nicopolis (h. Divrigni), urbs Árme- 
niae minoris, 307, II. 590. 

Νικαία, Nicaea Y. Nicaen. 

; Nikolski, nat. 1859, notus scriptor 
Russus, II. 118. 345. 

Nilles Nic., S. J., patria Luxemburgen- 
sis, inde ab an. 1859 ss. canonum in 
C. R. Universitate Oenipontana 
professor, in sacrae heortologiae 
studiis non nihil otii, si non optato 
cum successu, sincera tamen vi- 
rium, utut invalidarum, contentione 
consumpsit, editis etiam ea de re 
exilibus quibusdam opusculis, quae 
de Backer adducit in Bibliotheca 
scriptorum Societatis Jesu, 495, 
II. 62. 64. 61. 280. 289. 453. 
419. 495. 632; alibi. 

S. Nilus, abbas in Monte Sinai, 69, 
IIl. 44. 624. 625. 

S. Nilus, Aegypt. m., 280, II. 706. 

S. Nilus junior, Cryptoferrat., 281. 

Nilus Doxopat. de ordine thronorum 
patriarchic., 493. 

Nilus fluvius in Aegypto, 59. Oratio 
Coptorum pro ejus conveniente in- 
cremento, II. 697. 109 

Ninive, jejunium et poenitentia Ni- 
nivitarum apud Armenos, Il. 8. 
11. 571. 572; apud Syros, II. 
145; apud Chald.- Malabar., Il. 
676; apud Nestorianos, 685. 

Nuno, lotio pedum, II. 219. 235. 

Nistbis (ἢ. pagus Nisib), urbs Meso- 
potamiae, ad fluvium Mygdonium, 
84. 190. 238. 259, IL. 603. 

S. Nisteron, abbas, II. 44. 

— Nitria, montana regio Aegypti, τὸ 








Mex generale, 


τὴς Νιτρίας ὄρος, ad sinistram 
s. occidentaliter a Niliaco Delta, 
meridionaliter ab Alexandria; re- 
gio deserta, quam plurimi anacho- 
retae incolebant, juncta cum soli- 
tudine Skithi s. Scete, cum Kelliis 
et Klimace, quaquaversus anacho- 
retis repletis, 114. 346, II. 42. 
43 45 


. 44. 45. 
Nives, fest. B. M. V. ad n. 382. 397. 
S. Noé, justus, patriarcha, II. 415. 
591. 


Nóldeke Theodor., doctus prof. Ar- 
gentorat., II. 687. 696. 

S. Nohrus (Nahraua, i. e., Lucius 
s. Lucidus), m. sub Diocletiano, 
432. 419, II. 709. 

Noldin Hieronym., S. J., gente Tiro- 
lensis, Oeniponte s. theologiae in 
C. R. Universitate inde ab an. 1885 
prof., II. 493. 

Νυμικὸς εἰγών, legitima, ἢ. e., x«rd 
εὐαγγέλιον, evangelio consona, 
pugna s. martyris, 110, II. 125; 
vouixov Πάσχα, 11. 293. 

Nominis B. V. Mariae festum, 19. 
399, II. 507. 

Nomocanon v. Pravila. 

S. aae ai do Heliopolitanus in 
Syria, 29 

S. το νὰ, 350. 394. 

Nosardil , vox pers., novus annus, 
II. 687 


Notarius, ὁ ὑπογραμματεύς, ejus 
munus, 307. 

Nothhelfer, die 14 heil., 242. 

Notkerus, monachus s. Galli, T 911; 
II. 420. 


Nourit Eugen., S. J., mission. in 
Aegypto, II. 693. 

Nova Dominica, ἢ. e. Dominica Il. 
Paschae, 1I. 561; apud Armenos, 
II. 578. 

Novatiani, schismatica secta saec. 3, 
ab auctore suo Novatiano appel- 
lati, 129. 

S. Novatus, m., II. 416. 

November mensis, 312. 

Nox paschalis s. nox magna, ejus 
nomenclatura, II. 272. 

S. Nub, abba, II. 121. 722. 

Numerianus, imperat. rom. (982 -- 
284), 195, II. 583. 
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S. Nunnia, virgo, una e coetu Ripsi- 
mistarum, Il, 582. 

Nuptiarum solemnitates tempore Ad- 
ventus prohibitae, II. 536. 

Nurana, igneus, v. Ignatius. 

S. Nymphodora, m., 218. 

Nyssa, urbs Cappadociae, 65. 168. 
461, 11. 48. 


O. 


Obdormitionis B. V. Mariae festum; 
mors, pausatio B. V. M.; Requies 
Deiparae V. Mariae, 245—250, 
II. 327—328. 594. 684. 

Occidentalis ecclesiae — appellatio, 
XXIV. 


Occitani, h. e., Provencales in Fran- 
cia meridionali, II. 92. 

Ochri, Ochrida, Ocrida v. Achrida. 

Octava festi, 69, II. 340, confer 
ὀχταήμερος ἑορτή. 

October mensis, 293. 

Oculi, Dominica, II. 197 —138. 

Ω,δή, LVIII—LIX, II. 153. 811. 

Ὁδηγήτρια, ἡ παναγία "Μαρία ἢ 
ὁδηγήτρια; ss. Deigenitrix, viae 
ductrix et ejus imago, II. 163. 
164. 548. 

Ὁδηγῶν, τῶν, templum et monaste- 
rium v. CP. 

S. Odilo, 1 1048, 404. 

Odyssopolis (h. Varna), urbs ad Pon- 
tum Euxinum in Moesia inferiori, 
173. 

Officium ecclesiasticum hebdomadae 
sanctae, qua liber s. tomus sepa- 
ratus slav. strasnik, rum. patima- 
riu, II. 236. — Officium tenebra- 
rum hebdomadae sanctae, II. 218. 
— Officium divinum in Paschate 
et Pentecoste, breve, II. 418—419. 
— Libri s. scripturae in Officio 
divino tempore paschali legendi, 
II. 421. 

Oglos, mons prope Ephesum, in quo 

dormientes pueri, II. 616. 

S. Ogohi, AÀrmena m., 257. 

Oixoc, notio et ratio vocis in libris 
liturgicis, LXI—LXII, II. 167. 
263 ; alibi. 

Oixovutrixóg, titulus patriarchae 


CP. quid initio valuerit, 218. 269; 
oecumenicae solemnitates, II. 310. 
Okhri, Okhrida v. Achrida, 
MC id ἑορτή, octava, 69, II. 


Ὀχτώηχος ἡ, octoéchos, octotonus, 
LII—LIII, II. 292; ἡ μεγάλη 
ὀκτώηχος, II. 433. 484: ὀχτώη- 
Aoc. ὁ ἐξάμηνος ἀνεόρταστος, II. 
484, 435. 441. 

Olearius Adam, ducis Holsatiae le- 
gatus ad Moschos et Persas (1633 
— 1639), itineris sui descriptionem 
edidit 1660, t 1671, II. 314. 

S. Olga, magma ducissa Russiae 
(945—969), 95. 209; baptizata 
an. 957 a s. Polyeucto CP. pa- 
triarcha, 209. 

Olivarum mons s. Mons Oliveti, Hiero- 
solymis, II. 207. 310. 

Ὁλοχρεατινός, notio vocis, II. 6. 

Ὁλονύχτιος ἀγρυπνία, 55. δ6. 64. 

S. Olympas, ap., 320. 

Olympia, locus sacer Graeciae in 
Elide, II. 71—72. 135. 

S. Olympias, vidua CP., 929. 

Olympius v. Eulampius, 461. 

eile mons Bithyniae, 185. 315, 


Omnium fidelium defunctorum, com- 
memoratio v. fidelium. 

Omnium sanctorum festum v. Sancti. 

Ὁμοιοτέλευτοι versus s. Leonini, II. 
469. 

'Ouqalowv yot, Hesychastae, Umbili- 
cianimi, Nabelseelen,Nabelschauer, 
236; conspicere volebant thabo- 
rium lumen, 235.  Fictitia illa 
visio luminis thaborii simplicissi- 
mam explicationem ex physiologia 
seu potius ex pathologia habet; 
qui enim per horam ct diutius 


mentum ad pectus versus umbili- ' 


eum inclinat, arcessit in corpore 
vehementem quandam perturba- 
tionem nervorum et congestionem 
sanguinis erga caput, unde ei 
ignei circuli ceu lumen quoddam 
in oculis apparent, II. 124. 

fir (ὧν, ων. On), Heliopolis, cele- 
bris urbs Aegvpti, II. 120. 74. 

S. Onesimus, ap., 104. 470, II. 21. 
569. '(15. 


Index generalis. 


S. Onesimus Puteol., 104. 
S. Onesiphorus, ap., 320. 463, II. 
111. 


S. Onuphrius (coptice: Abu-Nefri), 
anachoreta in Thebaide saec. 4, 
488, II. 44. 585. 120. 

S. Onuphrias Athonensis, 178. 

Uto Bros εὐχή, LXII. 

Ὥρα 7, hora; dxoAov9(a τῶν ὡρῶν 

βασιλικῶν, II.. 236. 241—251, 
cou. βασιλικαί, horae regiae, 
ia Casy, ratio ejus appellatio- 

II. 241; earum officium et 
on II. 241—221. 

Oratio, ejus vis, II. 473. 414. 
Oratio D. N. J. Ch. in monte Oli- 
veti, 3. 390, II. 2. 230. 216. 
Ordinandorum scrutinium, II. 146. 
Ordo Romanus, II. 147. 910. 418. 
Ordo regularis. ἡ τάξες ; siggla T. H. 
— τάξεως ἡ ὧν. ordinis nostri, 

h. e. s. Basilii, II. 548. 


| S. Orestes, m. arm., 353, IL 625. 
S. Orestes, m. Tyanae, 3 320. 


'Oo9odo£í«, recta fides; festum or- 
(hodoxiae v. imagines; xvg«aexi 
τῆς ὀρϑοδοξίας v. χυρειαχή; offi- 
cium orthodoxiae apud Russos, 
II. 117. 

'Op90do£oc ὁμολογία, orthodoxa con- 
fessio, liber symbolicus ecclesiae 
or. schismaticae, II. 228. 


Ὄρϑρος, LV. 


Orientalis ecclesiae appellatio, XXIV, 
II. 735; quos ritus complectatur, 
LXXI, quae omnibus ritibus eccle- 
siae orientalis sint communia, 1]. 
(31; conspectus ecclesiae erient. 
in Austro- -Hungaria, 49' —502. 

Origenes Adamantius, nat. Alexan- 
driae (185) , t Tyri (254). Qui 
doctrinas ejus secuti sunt, momi- 
nabantur Origenistae , 989 , II. 
115. 492. 


Ὅρος τῆς πίστεως", concilii Chalce- 


donensis, 201 ; ὅρος x«ro tro; 
x«i ὅρος ἀνώτατος τοῦ ΠΙ|άσ χα. 
II. 455. 
S. Orsenius, asceta, II. 44. 
Orthona, urbs Apuliae, 291. 
S. Ortisins, asceta, II. 44. 
S. Orus, Or (Horus), anachor., II. 44. 
Osculum paschale. II. 319—314. 
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S. Oseas. propheta, 808, II. 716. 

S. Osgi, h. e. Chrysius, dux marty- 
rum Osgeanorum seu Chrysisto- 
rum, II. 573. 684. 

Osinus, princeps Lambronis, II. 598. 

Ὁσιομί orvo, monachus et martyr, 79. 

Osorius Hieronym., Lusitan., Silven- 
sis in Algarbiis eppus., histor. Em- 
manuelis regis Lusitan., 11, 653. 

Ostara (Eostre), idolum Germano- 
rum, II. 309. 310. 

Ost, Osten, Ostern, II. 309—310. 

Ostracine, locus in Aegypto inferiori, 
aqua carens, orientaliter a Nilo, 
in via a Rhinocolura versus Pe- 


' ]usium, haud procul a ἴδοι Sirbo- ᾿ 


nis, 299. 


Otrepev, Gregorius, magnae rerum , 


erturbationis molitor in Russia, 
I. 117. 


Ott Georg., t 1885, auctor operis ' 


Eucharisticum, II. 469. 


Ovorum paschalium origo (Ostereier, : 


bohem. kraslice pomlázka), II. 311 : 
benedictio, 11, 326; distributio, 
II. 314 

Oxias mons seu s. Auxentii mona- 
sterium v. Chalcedon. 

Ὄξος, acetum, II. 241. 

Οὐρανοφάντωρ, ἐπωνύμιον s. Ba- 
silii M., 48, II. 54. 


P. 


S. Pachomius M., abbas, 160. 488, 
II. 44. 416. 100. 701. 712. 719. 
Paéista ned., II. 126. 
Paereparambil Aloys., 
labar.; II. 649. 
Pagi Anton, O. Min. Conv., celcbra- 
tissimus historicus et chronologus, 
nat. 1624, t 1699; de eo agit 


Vic. ap. Ma- 


Hurter, Nomenclator, II. 155. 197. 


Pagi Francisc., junior, prioris e fratre 
nepos ejusque et in religione so- 
dalis et in studiis socius, nat. 1654, 
T 1121, meritissimo laudatus ab 
eodem. Hurter, l. ας, II. 420. 

Palaestina et Syria, ad has vide: 
Ephraem, Gelasius, Silvanus, Zo- 
simas, Sophronius. 

Palamas v. Gregorius. 


Nilles, 


| 


"Eogrolóyiov, II. Edit. sec. 


Palamitarum haeresis v. ὀμφαλό- 
Vv yot. 

S. rte Palaemon. abb., II. 45. 
11 

S. Palladius, m. in Aeg., II. 118. 

Palladius, ep. Helenopolitanus (401 
—401 ) auctor operis: “αυσαϊχόν, 
historia Lausiaca, 372, II. 49. 

Palmae, Dom. in Palmis v. Dominica. 

S. Pambo (Pappus), abbas magni 
nominis in Scete Nitriae, ante 379, 
II. 45. 49. 

S. Pamphilus, m. Caesareae, 104, 
II. 719. 

Παναγία, otnni ex parte sancta, epi- 
theton B. V. Mariae; ἡ ὕψωσις 
τῆς z«vayíag, 11. 821---881: co- 
mestio panagiae h. e. panis bene- 
dicti, 11, 328—330; ritus pana- 
gium in ecclesia elevandi, Il. 330 
—391. 

Ilavaytigtov, II. 329. 

S. Panamon (al. Benjamin), m. in 
Aeg., II. 724. 

Πανάπειρος, infinitus, II. 231. 

S. Pancratius, m. Romae, 378, 1]. 
119. 

S. Pancratius, Tauromenii ep., 206, 
II. 622. 

S. Pii PR virgo m. in Aeg., II. 


Pange lingua, hymnus ecclesiasticus, 
latine et graece, II. 476. 

Panis benedictus, II. 328—330 ; Do- 
minica panis, 11. 142. 

Havvv y(s, vigilia, 55, II. 236; &xo- 
λουϑία τῆς παννυχίδος, ll. 55. 
919 ; πάννυχος ἀγρυπνία, II. 211. 

Panopolis (h. ruinae Akhmyn), urbs 
Aegypti in Thebaide, antiquum 
Chemnis, ad dexteram ripam Nili, 
321, II. 712. 

Panormus (h. Palermo), urbs Siciliae, 
II. 468. 

S. Pantaenus, doctor Alexandr., II. 
721. 

Pantaleo, Jacobus v. Urbanus IV. 
S. Pantaleon, m. Nicomed., 89. 225. 
249. 419. 489, II. 606. 708. 

S. Pantaleon, unus ex novem ss. apo- 
stol. Aethiop., IT. 708. 

Pantheon Romae v. Roma. 

Panvini, Onuphrius, O. s. Aug., vir, 
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ut ait Card. Bona (apud Hurter, 

Nomenclator), ingentis lectionis, 

rei antiquariae sacrae et profanae 

M us nat. 1529, 4 1568, 
. 62 


Pap, rex Armenorum (Bab), (894— 
401), II. 584. 

S. Papa, Mar-Papa, catholicus, II. 
68'l 


Papa, cui titulus hic olim tribuere- 
tur, 175. 176; hodie competit 
soli Pontifici Romano, cfr. Roma- 
nus Pontifex. 

Papadopulos-Kerameus Q. nostrati- 
bus ex Actis ,Byzantinische Zeit- 
schrift^ notus, 294. 308. 

Papageorgiu Petr. N., prof. Mity- 
lenis, 191. 

Papebroch Daniel, S. J., nat. 1628, 
4 11714, in Sanctorum Actis ex- 
poliendis immortalem gloriam con- 
secutus, illustratur ab Hurter, 
Nomenclator; IL. 150. 153; alibi 
passim. 

S. Paphnutius, anachoreta, Il. 45. 
115. 

S. Paphnutius, hieromartyr, 142, 
II. 107 


S. Paphnutius, Hierosolymit., 142. 

S. Paphnutius, m. Tentyren., II. 718. 

Paphus (h. Baffa), urbs Cypri, 305. 

S. Papias, Aegypt. m., 133. 

Papp-Szilágyi Jos., ep. Magno-Vara- 
dinensis rit. gr., juris peritia clarus, 
T 1813; XXIV, II. 23. 85; alibi. 

S. Pappus v. Pambo. 

S. Papylus, m., 301. 

Παράδεισος paradisus, II. 429. 

Παρακλητική, liber ecclesiasticus, 
LIV, H. 433; ejus editiones, Il. 
4383. 434. 

Paralytici sanatio; evangelium de 
eo, qui per tectum demissus in 
grabato sanatus est, II. 123; de 
sanato ad piscinam Bethsaida, II. 
123. 345. 

S. Paramon, m., 337. 

[l«gauovr, vigilia, 55. 543. 

Paranikas M. K., in Actis ,,Byzan- 
tin. Zeitschrift^ identidem lauda- 
tus, II. 155. 

Paregentán, dies jejunii apud Árme- 
nos, II. 454. 555. 558. 559. 564. 
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571;^ Fasching, II. 668. 569; 
Pun Paregentán, IL. 454. 556. 
558. 559. 55. 

Parasceve, ἡ παρασχευή ; εἐἰκολουϑία 
τῶν ὡρῶν τῆς ἁγίας xol μεγάλης 
παρασχευῆς, Π. 236. 240--252: 
ἡ ἁγία χαὶ μεγάλη παρασχενή, 
Il. 240—252; Latinis simpliciter 
dicitur in Parasceve; Annuntiatio 
B. V. M., incidens in Parasceven, 
II. 101. 251. 252; diebus Para- 
sceves et Sabbati sancti apud La- 
tinos missae non celebrabantur, 
11. 2529; feria VI. in Parasceve, 
nomenclatura et ratio diei, II. 253 
—956; juxta traditionem accidit 
Parasceve die 95, Martii, Il. 953: 
historica facta, quae hac eadem 
die 25. Martii in Veteri Testa- 
mento accidisse putantur, II. 254. 

S. Parascevia, Iconiens. m., 310. 

S. Parascevia Polocensis, 310. 

S. Parasceve Sicula, 223. 

S. Parascevia Ternobiensis, 301. 

Paréié6 canon. clarus slavista, co- 
aevus, 505, 506. 

Πώρεργον ad tom. I. 490. 

Parium (h. Kamares), urbs in Hel- 
lesponto, 320. 

S. Parmenas, diacon., 226. 489. 

ΠῺάροχος, Christus D., II. 351. 

IlagovGín τοῦ Χριστοῦ δευτέριι xal 
ἐἰϑέχαστος, II. 39. 

S. Parsamus v. Barsimaeus. 

S. Parthenius, Lampsac. ep., 95. 

Pascha, Πάσχα, Pascha floridum, 
II. 202; pascha petitum sive com- 
petentium, II. 203; Pascha flo- 
rum v. Dominica Palmarum ; No- 
menclatura Paschatis, II. 203. 204: 
promulgatio diei Paschatis in ec- 
clesia, IIl. 214; πάσχα σταυρώ- 
σεμον, IT. 253—256. 308; πάσχα 
ἀναστάσιμον͵ II. 253. 308; prae- 
clarus hymnus paschalis Graeco- 
rum, Χριστὸς ἀνέστη, II. 271— 
212; nox paschalis, II. 272; anti- 
quorum distinctio inter solemnita- 
tem Resurrectionis οὐ festum Pa- 
schatis, II. 279; notiones com- 
putisticae de Paschate rite agendo, 
II. 279—989; Pascha festorum 
mobilium ἀχρόπολις͵ II. 289, De 
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Pascha, 
die Paschatis rite designando ac 
legitime publicando, Il. 280. — 


Alexandrina ecclesia Sedi aposto- 
licae diem Paschatis intimabat, 
IL 280, intimatumque Romanus 
Pontifex toti orbi praescribebat, 
II. 280. — Epistolae paschales 
Romanor. Pontificum, II. 280. — 
De tribus elementis regulae pa- 
schalis, II. 281—283 ; deque veris 
eorum rationibus, II. 283—286. 
— S. Victor PP. I. determinavit 
canonem paschalem, 1I. 981 — 283. 
286. — Celebratio Paschatis tem- 
pore concilii Nicaeni una cum Ju- 
daeis in Syria, Cilicia et Meso- 
potamia, Il. 281. — Canon pa- 
schalis divinitus probatus, II. 286 
— 989. — Pascha anno 417 per 
errorem non suo legitimo die cele- 
bratum, II. 286—288, fontes ba- 
prismales miraculose aqua impleti, 

286—988. — Festa mobilia 
ἃ Paschate pendent, II. 289. — 
Πάσχα vouixóv, legale Pascha, 
II. 293. — Πάσχα τῶν “Τατένων, 
II. 293. — Τὸ ἅγιον Πάσχα, II. 
293. — Festum Paschatis, ἡ &y(« 
xul μεγάλη χυριαχὴ τοῦ Πάσχα, 
II. 304—331. — Diversa nomen- 
clatura Paschatis, II. 307—309 ; 
et notio vocis Pascha, hebraice 
Pesach, II. 308. — Pascha car- 
nosum, husvét, II. 307. — Salu- 
tatio et osculum paschale, II. 319 
--814. — Cantus evangelii s. Jo- 
annis polyglotti, II. 314—315. — 
Mysterium festi Paschalis, IT. 315 
—916. — Κανών in Dominicam 
Paschatis, II. 316—322. — Nox 
paschalis, ejus nomenclatura, Il. 
219. — Pascha annotinum, ll. 
336. — Sacra solemnitas pascha- 
lis cum octava, II. 340. — P. 
Resurrectionis, II. 395, Pascha 
Pentecostes, IT. 395. — Pascha 
rosatum , II. 397—398. —  Ani- 
madversiones in tempus paschale 
Ecclesiae latinae II. 418—423. -— 
De brevitate officii divini in Pa- 
Sschate et Pentecoste, II. 418—419. 
—  Paschales tabulae ecclesiae 
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occidentalis, II. 488—441. Varia 

tempora, in quae Pascha cadit, 

II. 453. — Paschalia arabica, II. 

293. 300—301. 458—459; ; primum 

τω τὰ gregorianum rit. gr, 
. 459. 

Πασχαλική, 9, παγσέληγος, luna 

. 14. Paschatis, II. 293. 

Πασχάλιοι ἡμέραι, αἱ πασχάλιοι, 
II. 332. 

Πασχάλιον, tabula paschalis; pa- 
schalia graeca, Il. 6. 989. 293; 
paschalion gregorianum rit. graec. , 
II. 459; paschalion anni 1881, 
II. 900: commentarius in tabu- 
lam paschalem, II. 290. 291; pa- 
schalia latina, II. 293; pascha- 
lia arabica, II. 293. 300. 458— 
459; paschalia slavica, II. 298 --- 
299: paschalion Ruthenorum, II. 
293—996; paschalion Slavorum 
meridionalium rit. gr., I[. 293. 
297—999.  Paschalion Syrorum, 
484, II. 641; paschalion Syro- 
Chald. - Malabar., 11. 654—655, 
paschalion Chaldaeorum, Il. 680. 

Paschalis hebdomas v. ἑβδομάς ; No- 
menclatura Dominicarum tempore 
paschali in eccles. latina, II. 422, 
paschalis tabula v. paschalion. 

Paschasinus, ep. Lilybetanus, floruit 
c. 444, 11. 286. 287. 

Pascua florida, IT. 205. 

Passaglia Carol., theologus italus, 
T 1887, II. 529. 

S. Paschalis Baylon, 378. 394. 

S. Paschalis PP. I. (817—824), 181. 
394. 394; ejus opem implorat 
s. Theodorus Studita, 324. 

S. Passarion, anachoreta, II. 45. 

Passio D. N. J. Chr. commemoratio, 
3. 389, II. 2; de officiis myste- 
riorum et instrumentorum Passio- 
nis, II. 60. 69; Passionis Domi- 
nica, IT. 183—189 ; Sabbatum infra 
hebdomadam Passionis, II. 195— 
197; sacrum triduum Passionis 
hebdomadae majoris, II. 215; Pas- 
sionis officium in Coena Domini, 
II. 236—952; vigilia sacrarum 
passionum, II. 236 —239; Passio- 


02* 


820 


nis instrumenta, II, 60. 240, et 
confer παϑῶν. 

Passionistae s. congregatio clerico- 
rum Passionis D. N. J. Chr., II. 
60— 61. 

Pastores ecclesiae, sancti, IT. 41. 

Pásztelyi-Kovács Joannes. ep. Mun- 
kácsiensis, T 1891, XX. 

S. Patapius, 348. 

Patara (h. adjacet proxime pagus 
Fornas), urbs Lyciae, 185. 

Patericon Sinaiticum, II. 48. 

S. Patermuthius (Mucius, Mutius), 
anachoreta prope Hermopolim in 
Aegypto, saec. 3, II. 45. 

Παϑημάτων, τῶν, ἡμέραι, 1I. 219. 

Παϑῶν τῶν ὠγίων xai σωτηρεωδῶν 
&xoAovO(«, officium sacrarum et 
salutiferarum passionum, Il. 236. 
sq., 242. 216. — 4xolovO(a τῆς 
ἀγρυπνίας τῶν ἁγίων παϑῶν, 1]. 
236. 238. ᾿Αχολουϑία τῶν 
ὡρῶν τῆς ἁγίας καὶ μεγάλης πα- 
ρασχευὴς seu τῶχ ὡρῶν βασιλι- 
κῶν, II. 241—252. — Et confer 
Passio D. N. J. Ch. 

Patimariu, separatus liber liturgicus 
hebdomadae sanctae apud Rume- 
nos, II. 236. 

Patrae (ἢ. Patras), urbs Achajae, 147. 

SS. Patres majores et minores apud 
Armenos, 486. 

Patriarcharum et patrum V. F. com- 
memorationes, II. 436. 

Patriarchica jura sunt emanatio pri- 
matus Petri, 491. 

Patriarchae Antiocheni, 487. 

S. Patricius, ep., apostolus Hiber- 
norum, 311. 391. 

S. Patricius, Prusae ep. et m., et 
festum ejus περὶ χρίσεως, 169, 
II. 416. 

S. Patritia, m. in Aeg., II. 210. 

Patrizzi Constant., cardinalis Vica- 
rius Urbis, S. Rit. Cong. Praef, 
1 1816, Η. 546. 

Patroeinium B. V. Mariae, Pokrov, 
294, IL. 530. 532. 

Πιαροκορυφαῖος, ἐπίϑετον s. Ni- 
colai Myrensis, II. 49. 

S. Patrophilus, Sebasten. m., II. 592. 

SS. Patrum V. T. festum apud Grae- 
cos, IT. 530. 541—543. — SS. pa- 
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trum canon, 11. 40. — SS. pp. 
Concilii Ephesini I. festum, ll. 
593. ommemoratio omnium 
88. patrum vita ascetica excellen- 
tium, II. 38. 39—46. — Festum 
ss. 150 archipatrum s. Concilii 
CPolitani I., oecumen. II. (an. 381), 
II. 515. — Dominica ss. patrum 
trium priorum oecum. Conc., Il. 
910. — Festum ss. patrum trium 
priorum oecum. Conc., II. 575. — 
— Dominica ss. patrum sex syno- 
dorum oecum., 490—492. — 
Dominica ss. patrum septimae sy- 
nodi oecum., II. 515—519. 

S. Paula, Byzant. m., 171. 

S. Paulinus, ep. Nolan., 381. 395; 
ejus de anno variis festis distin- 
cto sententia, 2T. 

S. Paulus, m. in Aegypto, II. 709. 

S. Paulus. Ap., 192. 396. 488, II. 

26 ; resistit Cephae, 54; discipuli 

ejus, 147. 921. 256. 260. 295. 

315, 11. 417. 702. 21: bapti- 

zatus, 293. 460. 

Paulus, Caesareen., m., 97. 

Paulus, Corinth. m., 119. 

Paulus, ep. CP. (340, pulsus 338, 

t 350), 316. 463; ἃ s. Julio PP. j 

sedi suae restitutus, 316, II. 49. 

531. 611. ΤΟΊ. 

. Paulus a Cruce, 378. 393, II. 

60. 69. 


S 

S. Paulus, eremitarum princeps, 1]. 

468. 481, II. 624, 01. 114. 

S. Paulus, frater s. Basilii M., 163. 

S. Paulus junior, Latrensis, 354. 

S. Paulus Lampsac., m., 161. 

S. Paulus Mylasen., 80. 

S. Paulus Ptolemaid., 117. 

S. Paulus IIL, ep. CP., junior (686 
-—693), 262. 210. 

S. Paulus simplicissimus, anachoreta 
in monte Kolzim in Aegypto, Il. 
45. 624. '(15. 

S. Paulus, Syr. m., II. 714. 

S. Paulus PP. I. (151—161), Sd 

Paulus PP. V. (1605—1621), 

II. 502. 

Paulus ep. CP. TRE mono- 
thel., L, II. 115. 

Pausatio S. Mariae v. obdormitio. 

S. Pausicacus &vagy., 89. 311. 
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Pavelu Michael, ep. gr.-cath., olim 
Szamosujvar., nunc Magno-Vara- 
dinensis, XVIH 

Pec, turcice et albanice Ipek, urbs 
in septemtrionalibus et orientalibus 
finibus turcicae Albaniae, antiqua 
sedes patriarcharum Serbicorum 
(ab anno 1346—1766), 449; s. Ba- 
silius patriarcha Peé v. Basilius. 

Pecerskaja lavra (Pecersko), mona- 
sterium Kyjevit in Russia, II. 543 
et conf. Kyjev. 

Pedilavium v. lotio. 

S. Pegasius, m., 314. 

Πηγῆς £qodó yov, festum v. CP. 

Pejacevich, Fr. Xav., S. J., Croata, 
editis operibus clarus, { 1780. 
Ejus Historia Serbiae, 457. 

S. Pelagia Antiochen. 298, II. 47. 

S. Pelagia, m. Romae, II. 708. 

S. Pelagio, m. Tarsen., 152. 485, 


II. 611. 

Pelagius PP. II. (578— 590), II. 463. 

Πελεχητοῦ μονὴ (8. μονὴ πελεχητή), 
monasterium fabrilignarii s. mo- 
nasterium e dolatis lignis con- 
structum, in Asia minori prope 
Hellespontum, 128. 

Pelesz Julian., episc. gr.-cath. Sta- 
nislaopolitan. (1885— 1891), Pre- 
mislien. (1891—1896), 1 1896, 
XXXVII. 307. 310. 311. 339. 
380. 491, II. 228. 451. 531. 125. 

S. Peleus, ep. m., 208, II. 206. 

Pelusium (h. Tinch), castellum Ae- 
gypti in orientalibus finibus posi- 
tum ad ostium Nili, 811; coeno- 
bium in monte Pherme non pro- 
cul a Pelusio, 94, II. 42. 

Pentapolis, II. 53. 

Πεντηχοστάριον, liber ecclesiasticus, 
LII, II. 277; introductio in Z4, 
919—989; indoles Pentecostarii, 
II. 302. 308 ; editum Venetiis 1159. 
1853. 1875, IT. 303. 407; festa 
mobilia P.. II. 338; Editio Vien- 
nensis slavica, II. 407; Leopoli- 
tana II. 407; Ordo ac numerus 
dierum Dominicorum P., 1I. 342; 
finis P., II. 430. 

Πεντηχοστή, Pentecoste ; Π. χαρμό- 
συγος, quinquagesima laetitiae, II. 
302; P. paschalis, ITI. 340; vigi- 
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lia Pentecostes, II. 390; ejus je- 
junium, II. 390; benedictio fontis 
baptismalis eo die, II. 390; Fe- 
stum Pentecostes, 60, II. 391; P. 
Hebraeorum, II. 394; χυριακὴ τῆς 
dyíac; Πεντηχοστῆς, Dominica P., 
II. 390; typi ejus, II. 3929; textus 
prophetici de ea, II. 392; hebdo- 
mas P. caret octavis, II. 394. 
493; Pascha Pentecostes, II. 394 ; 
Nomenclatura P., II. 397 ; officium 
pentecostale, II. 398; δευτέρα τὴς 
Πεντηκοστῆς, feria II. P., 11. 406 
— 413, festum mediae P., II. 346. 
411; de brevitate officii in P., 
II. 418; sabbato post P. absolvi- 
tur festum, II. 423; libri à P. ad 
Adventum in eccles. lat. legendi, 
II. 534; P. Adventus Spiritus S. 
apud Armenos, II. 579. 

Peregrinatio Silviae, 370. 470, II. 84. 

Pergamos (h. Bergamo), urbs My- 
siae ad Caystrum, 135. 301. 

Perge (hodie Kara-Hissar), urbs Pam- 
phyliae, 143. 

Perinthos v. Heraclea. 

Perinus, praeses Nicomediae sub 
Valeriano imp., II. 582. 

S. Perpetua, m., 377. 391. 

Perrone Joannes, S. J., vir non mi- 
nus animi demissione morumque 
religiosissimorum sinceritate, quam 
ampla rerum theologicarum eru- 
ditione ornatus, obiit Romae 1876, 
octogenario major. Quae ad ejus 
opera spectant, fusissime prose- 
cutus est De Backer-Sommervogel 
in Biblioth., II. 408. 

Persia s. Persis (h. Fars), regnum 
Asiae, 2834; II. 151. 163. 648. — 
Persecutio Christianorum sub Isde- 
gerde, II. 572; e Perside Nesto- 
rianismus in alias Ásiae regiones 
propagatus, II. 648. 687. 

Perticensis s. Pertensis ager, II. 146. 

Περυσινόν pascha, II. 336. 

Pesach v. Pascha. 

S. Peseus (Bisoi, Bisojus, Páoi), abb., 
II. 118. 

S. Peseus, m. in Aegypto, II. 712. 
190. 121. 124. 

Pestis sternutatoria Romae (590), 
II. 137. 
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Petavius Dionysius, S. J., nat. 1583, 
t 1652, omnium suáe aetatis theo- 
logorum gloriam unus obscuravit, 
ut est apud Hurter, Nomenclator. 
Plura de eo scripsimus in Com- 
puto eccles., p. 189; II. 32. 162. 
991. 283. 289. 324. 

Petrivka, jejunium Petri, II. 454. 

Petrobrussiani, haeretici, asseclae 
Petri de Bruys ({ 1149), II. 471. 

S.. Petronilla, m., 318. 394. 

S. Petronius, anachoreta, II. 45. 

Petrus, catholicus patriarcha Antio- 
chen. (e. 1043), 1I. 292. 

Petrus L, autocrator Russiae (1689 
—17125), II. 111. 

Petrus II., autocrator Russiae (1127 
—1130), II. 117. 

Petrus Blesensis, notissimus scriptor 
ecclesiasticus, in Anglia an. 1200, 
II. 66. 

Petrus cognomine Lycopetrus v. 
.«Τυκόπετρος. 

Petrus Mogilas, metropolita Russus, 
nat. c. 1597, T 31. Dec. v. st. 
1646; II. 228. 

S. Petrus Abesalamita, Abselamita, 
m., diversus a s. Petro Atroensi, 
61—69. 

S. Petrus, aegvpt. m., II. 712. 

S. Petrus L, Patriarcha alexandrin. 
(300—311), hieromartyr, marty. 
rum complementum. 335. 476, II. 
49. 416. 565; rupto pariete egres- 
sus ad certamen, 11. 698. 711. 
114. 

S. Petrus IL., Patr. alexandrin., IT. 
(15. 

S. Petrus de Alcantara, 3584. 400. 

S. Petrus Ap., ὁ χορυφεῖος, 192. 
471. A85, II. 417. — Ejus cate- 
nae veneratio, 71. 72. 405. 468. 
481. — Ejus cathedra Antiochiae, 
314. 991. 471. 487. — Ejus ca- 
thedra Romana, 316. 389. — S. Pe- 
tri τοῦ κορυφαίου praerogativae, 
13. 193. -— Ejus sedes una et 
trina, 491. -- Ejus Φρατρία, est 
caput familiae totius orbis, 193. 
-- Ejus discipuli, 97. 116. 200. 
— Gagarin, La Primauté de Saint- 
Pierre, XLI. — Martin, Saint- 
Pierre et s. Paul, XLI. 194. — 
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Traditio Petrina de Pascha rite 
agendo, II. 386. — Festum con- 
fessionis Petri apud Coptos, II. 
417. 108. — SS. Petri et Pauli 
festum apud Armenos, II. 587. 
629: apud Chaldaeos, II. 683: 
apud Coptos, II. 703. 

S. Petrus, erem. Aegypt.. II. 108. 

S. Petrus Athonensis (681— 13), 
118. 

S. Petrus Atroensis, ὁ σημειοφόρος. 
coaevus s. Joannicio, hegumenus 
monasterii s. Zachariae, siti ad 
radices montis Olympi ubi et se- 
pultus jacet, 67—68. Eum a 
s. Petro Abselamita diversum osten- 
dit van den Gheim laudatus t. 1, 
p. 315. 

S. Petrus Chrysologus, 387, 402. 

S. Petrus Coelestinus, 378. 394. 

S. Petrus Damianus, 3171. 391. 

S. Petrus Lampsac., m., 161, II. 416. 

Petrus Kori$, eremita Serbicus c. 
1336— 1355. 446. 

S. Petrus Nolasc., 371. 390. 408. 

S. Petrus Paschasius, m., 406. 

S. Petrus, socius s. Pesei, II. 102. 

S. Petrus, filius s, Rebeccae, m., IT. 706. 

S. Petrus, Philadelph. m., 405. 

S. Petrus, ep. Sebasten., frater s. Ba- 
silii M., 168. 

S. Petrus, Veron. m., 318. 393. 

Petrus Gnapheus, haereticus, 115. 

S. Phaedimus divinus, II. 49. 

S. Phantinus, 299. 

Pharisaeus, «ραρισαῖος, significatio 
vocis, II. 4; et parabola de pha- 
risaeo et publicano, II. 3—5. 71. 
132. 213; confer publicanus, τε- 
λώνης. 

S. Pharmutius, asceta, II. 45. 

φρατρία v. φρατρία. 

φεγγάριον, barbara vox pro σελήνη, 
juna, II. 291. 

d^nun, ἡ, acclamatio v. πολυχρόνιον. 

Phereman, locus Asiae, 198. 

Pherme (Ferme), Phermes, mons in 
aditu solitudinis Scete versus Ni- 
lum, in inferiori Aegypto, in re- 
gione Nitriaca 94, II, 46; s. Theo- 
dorus Phermiensis v. i. 

«“Ῥερώνυμος, quid significet, 108. 
145. 221. 
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Phetion, Persa m., 462, II. 688. 

d»9op«, interitus, corruptio, perditio, 
II. 256. 

S. Philagrius, ep. Cypri, 97. 

S. Philaretus, 340. 

S. Phileas, ep. m., II. 708. 

S. Philectimon, m., II. 602. 

S. Philemon, ap., 107. 333,11. 609. 718. 

S. Philemen, Cyzicen. m., 141. 

S. Philemon citharoedus, m., II. 715. 

S. Philemon, m. Latopoli, II. 716. 

S. Philemon, m., 353, II. 115. 

S. Philippa, Pergens. m., 143. 

Philippones, slavice Lipovani, Fili- 
povci, Filiponi, MorelS6i, Staro- 
vérci, Razkolníci, secta ecclesiae 
Russicae, occasione correctionis 
librorum liturgicorum exorta, c. 
an. 1666. Nomen traxit a prae- 
cipuo duce Philippo Pustosvját. Nu- 
merantur universim centies centena 
millia (10.000.000) circ. Eorum 
metropolia Bélokrinicae, 500. 

S. Philippus Ap., 106. 329. 463. 
486, i 125. 618. 697. 710. 

S. Philippus Benitius, 382. 398. 

S. ERN, diaconus, 300. 461, 
845. Il. 608. 108. 

S. Philippus, pater s. Eugeniae, II. 
910. 108. 

S. Philippus, m., 11. 709. 

S. Philippus Nerius, 318. 394, II. 69. 

Philippus V., rex Hispaniae, II 532. 

S. Philo, ep. m., II. 714. 

S. Philogonius, ep. Antioch., II. 712. 

S. Philomenus, Áncyr. m., 337. 

φιλοσοφούμενα (s.Hippolyti?) 86.87. 

S. Philosophus, m., 168 

S. Philotheus, presbyter, 271. 

S. Philotheus, m., II. 713. 

Philotheus, tunc temporis catholicus 
patriarcha CP. (1362 — c. 1375), 
100. 217. 453. Ejus acta circa 
s. unionem v. superius indicata (II. 
143), in Alexio Kijovensi, quem a 
Russis coli diximus l. c. 

Philotheus Vryennius (Βρυέννιος), 
olim Serrorum in Macedon. archiep. 
nunc Nicomediae metropolita, 334. 

S. Philomena, virgo m., 398, II. 550. 

Phinqit (syr.), Pinqit (chald.), index 


| 


| 
| 
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S. Phlegon, ap., 134. 

S. Phocas, anachoreta, II. 45. 

S. Phocas, conus et m. Sinop., 
220. 282, 1I. 604. 606. 

Phocas, imperat. byzant., tyrannus 
(602—610), II. 157. 

S. Phorus, m., II. 719. 

φρατρία (al. φατρία), notio voca- 
buli, 193 

φΦρυχτώριον, pharus, II. 540. 

Phrygia, regio Ásiae minoris duplex: 
altera Pacatiana, altera Salutaris, 
281. 305. . 

dus ἱλαρόν, LV. 

φωσφόρος, stella matutina, II. 540. 

doro, rd, notio vocabuli, 57; ἡ 
ἡμέρα τῶν φώτων, dies Luminum 
apud Graecos v. Epiphania. 

Photice, episcopalis urbs Epiri s. in 
Illyrico, II. 48. 

«ρωτίζεσϑαε, illuminari baptizari, 57. 
58, II. 452. 


.S. Photina, ascesi clara, 102. 


S. Photina, m., Graecis est mulier 
Samaritana, quacum Dominus ad 
fontem Jacob colloquium habuit, 
II. 362. 

S. Photinus, s. Photius anarg., 89. 
244, II. 592. 712. 

Photius, patriarcha CP. (857—867 
et 871—886), 1 891 in armenico 
monasterio Bordi; lugendi schis- 
matis (an. 867) auctor. De eo 
videndum opus Cardinalis Hergen- 
roether, 98. Photio e vivis sub- 
lato schisma quoque exstinctum ; 
219. 306. 548, II. 40. 108; a Mi- 
chaéle Caerulario demum instau- 
ratum est an. 1054; II. 222. 229. 
517. 595. — Photiani, II. 519. 

Photocomi, vicus Thraciae. 178. 

Pierer, ed. Universallexicon, II. 205. 

S. Pierius, doctor Alexandr., II. 709. 

Pierling Paul, S. J., histor. russ., 
coaevus, II. 519. 

Pilatus Pontius, II. 244. 345. 721. 

S. Pimin (Ποιμήν), abbas, 260. 489, 
II. 45. 625. 711. 

S. Pimin, anachor., II. 724. 

S. Pimin, m., II. 721. 


festorum, Kalendarium, XLVIII. ' Pingues dies, fetter Dienstag, fetter 


459 ; II. 679. 684. 


| 


Donnerstag, II. 56 
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Pinius Joannes, Bollandianus, t 1749, 
laudatus ab Hurter, Nomenclator, 
II. 151. 

S. Pinuphrius (copt. Pe-Nuph), ana- 
choreta, 11, 45. 

S. Pionius, presbyter, Smyrnae m., 
IL. 513. 595. 596. 

S. Pion, abbas, anachoreta, 11. 45. 

Pispir, Pisper, 'coenobium s. Antonii 
Mag. ad dexteram ripam Nili, 
Babylonem inter et Heracleopolim, 
circa 30 milliaria Romana a Nilo 
distanse Joseph. Pispirensis, IT. 44. 

S. Pistis, filia s. Sophiae, 280, II. 593. 

Pitra, cardinalis, magno vir ingenio 
et omnigenae eruditionis laude 
cumulato, T 1889, XL. LVII. 193. 
194, IIl. 41. 134. 155. 157. 167. 
387. 409. 497. 

S. Pityrun, Pityrion, Pityrmius, 
anachoreta in Thebaide, discipulus 
s. Antonii Mag., Il. 45. 

Pitzipios Jac. Georg., ex insula Χέος, 
scriptor, graec. 1 CP. 1876; ejus 
est: L'Église orientale, XXIV. 

S. Pius PP. I. (142, f 151), 381. 
396, II. 981. 

S. Pius PP. V. (1566—1512), 311. 
393. 502, IT. 420. 498. 507. 521. 

Pius PP. VI. (1715, t 1799), 493. 
494, IL. 18. 956. 486. 

Pius PP. VII. (1800, Ὁ 
192. 509. 

Pius PP. VIII. (1829, t 1830), II. 
405. 

Pius PP. IX. (18496, t 1878), 
478. 479. 480. 493. 517. 595. 
5046; de ritibus ecclesiae orien- 
talis, XXIX, II. 517. 

Pixis, festum invent. pixidis ss. Dei- 
parae apud Armenos, Il. 556. 588. 

Placentia (h. Piacenza), urbs Italiae ; 
concilium Placentinum an. 1095, 
II. 463. 

S. Placidus, m., 384. 399. 

Placinus, proconsul Byzantii tempore 
imp. Maximiani, W 581. 

Πλώ tos, obliquus (tonus), LIII, II. 
202 ; Slavi graeci ritus non habent 

ἤχους πλαγίους. Il. 292. 

Plato, celeberrimus philosophus grae- 
cus, nat. 423, $4 340 ante Chr., 
IL. 324. 325. 


1893), II. 


| 
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S. Plato, aepus. m., 471. 

S. Platon, Áncyr. m., 331. II. 616. 

S. Platonis, ascesi clara, IT. 47. 

S. Plautilla, m., II. 719. 

Plinius, classicus Romanorum, 1 79 
post Chr., II. 137. 

Pluvia ignea CP., II. 529—533. 

Pobratimstvo, Wahlbruderschaft, II, 
342. 

Pocaervsko, monaster., II. 543. 

Ποδόνιπτρον, pedilavium, II. 219. 

S. Poemen v. Pimin. 

Pohle Jos., ex Universit. Washington. 
in Academiam monasteriensem pro 
merito evocatus an. 1894, 114. 

Pokrov Bogorod., patrocinium B. M. 
V. 994, II. 532. 

Poloni, antiquus rigor in observa 
tione jejunii Quadragesimalis, II. 
57; studium SS. Cordis Jesu, II. 
140. 

S. Polyaenus, Prus. m., 162. 

S. Polycarpus, Alexandrin. m., 131. 

S. Polycarpus, Chortophagus mona- 
chus, II. 608. 

S. Polycarpus Smyrnensis ep., 110. 
471. 481, 1L. 49. 571. 682. 715. 

“ολύγλωττον εὐαγγέλιον, die Pa- 
schatis, II. 314. 

Πολυ χρόνιον ἑορταστιχόν v. Nati- 
vitas 

IoÀvxyoóvtov, acclamatio, II. 115. 
116; confer μαχαρισμός, φήμη, 
εὐφημία; πολυχρόνιον δαιι]δῖο- 
rium apud Russos, 11.117; πολυ- 
χρόνιονπολυχρονίζειν, 801 —969, 
ll. 115. 

S. Polvchronius, m., 406. 

Πολυέλεος, LV. 

S. Polyeuctus, m., 65, II. 510. 

S. Polyeuctus, patriarcha CP. (956 
—9'10), 95. 209. 210. 

Pomlázka, II. 333. 

Pompejopolis, prius Soli, urbs Cili- 
ciae, famosa ἃ soloecismis, 271. 

S. Pompejus, African. m., 135. 

Poncelet, S. J., de s. Alexio, 412. 

Pondélí, pondélek mrskany v. pom- 
lázka; II. 233. 

Ponedélnfk sv. Ducha i sv. 
tvorjaSéija Trojcy, II. 413. 


Zivo- 


' Pontanus Jacob., S. J., natione Bo- 


hemus, vir omnigena doctrina cla- 
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rus, t 1624, illustratur ab Hurter, 
Nomenclator. II. 108. 

S. Pontianus PP. (230— 235), 386. 
401. 


Pontifex v. Romanus pontifex. 

Pontificalis liber, II. 56. 61. 981. 

Pontius Pilatus, II. 244. 345. 791. 

S. Porphonius, al. Berphon., m., II. 
116. 

S. Porphyrius, 

S. Porphyrius, 

S. Porphyrius, miles, m., 97. 

S. Porphyrius, mimus, m., II. 706. 

S. Porphyrius, discipulus Apostolo- 
rum et m., 320. 463. 

Porphyrius, ep. Tchigiriensis, 178. 

Portus Romanus, 86, II. 714. 

Posestrimstvo, Wahlschwesterschaft, 
II. 342. 

Posilovié Georg, archiep. Zagrabien., 
XV. 506. 501. 

Possevinus Ánt., S. J., vir ut editis 
operibus, ita et obitis legationibus 
clarus, t 1611. De eo multis agit 
Hurter, l. c.; II. 519. 

Ποσταία τῆς σελήνης, 99. 

S. Potamiaena, m., II. 720. 

S. Potamion, ep. conf., II. 719. 

S. Potamon, m., 11. 718. 

Pott August. Frider., clarus philo- 
logus, T 1887, 55, II. 12. 

Praedicationis Christi inchoatae fe- 
stum, 266. 

Praefatio, notio vocis, II. 462. 

Praesanctificatorum missa, II. 952. 

Praesentatio B. V. M., 332. 464. 
486, II. 556. 

Πρᾷος, lenis, 1I. 159. 

S. Praschia v. Eupraxia. 

Pravila, codex legum ecclesiastica- 
rum apud Rumenos, II. 23. 388. 
525. 

S. Praxea v., II. 717. 

Premislia urbs Galiciae clara duabus 
sedibus episcopalibus, latina et 
graeca, 497, II. 125. 

Primatus Rom. Pont. assertus a 
s. Basilio M., 49; ex oflicio ca- 
tenarum s. Petri, 12; s. Gregorii 
M., 191; s. Leonis M. PP., 107; 
s. Martini PP., L., 137; s. Ma- 
ximi, 244 ; ss. Petri et Pauli, 193: 
s. Silvestri, 51; ex s. Joanne 


Caesareen. m., 105. 
Gazae ep., 119. 487. 
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Chrysostomo, 328; ex s. Nice- 
phoro, 171; ex actis s. Pauli CP. 
patriarchae, 316; ex Theodoro 
Studita, 322; agnitus et propugna- 
tus in Corpore juris civilis Rom., 
216. 495; contra acatholicos orien- 
talis ecclesiae ex ipsorum litur- 
gicis probandus, XLII, et legibus 
imperatorum orientalium, quas 
tanti faciunt ac fere unice reve- 
rentur, argumento ad hominem 
confirmandus, 140. 216. 495 ; s. Ta- 
rasius, patr. CP. rescribit ad Ha- 
drianum PP. Ill. qua primatem, 
II. 104; genuina traditio ac fides 
Orientalium de Prim., 196. 

Primiscrinius, notio, 357. 

S. Primus, patr. Alexandr., II. 715. 

S. Primus, m., 380. 395. 

S. Priscila ex discipulis Aposto- 
lorum, 211. 

Privicarnium, pr. sacerdotum (Her- 
renfasten), 11. 55. 56. 

Probst Ferdinand., professor et ca- 
nonicus Vratislaviensis, amplissima 
rerum liturgicarum doctrina ex- 
cellens, multisque editis operibus 
clarus, coaevus, 11. 229. 

S. Probus, m., 301. 461, II. 416. 
610. 


Processio Spiritus s. v. Spiritus s. 

S. Processus, m., 281. 3906. 

S. .Prochorus, diacon., 226. 489. 

S. Prochorus, discip. s. Joan. Ev., 
286. | 

S. Procla, uxor Pilati, II. 721. 

S. Proclus. m., 210. 

S. Proclus, patr. CP. (434—441), 
307. 332. 469, II. 49. 

S. Procopius, Caesareen., m., 205. 
411. 488, II. 122. 

S. Procopius Decapolit., 113. 

S. Procopius, primus abbas Saza- 
viensis (1039— 1055), O. S. Ben., 
289. 

S. Proculus in Illyrico, m., 251. 

Prodigior. B. M. V. festum, 396. 

Prodigus filius v. ἄσωτος. 

Proditio Judae Ischariotae, 7 προ- 
Jocí«, II. 219. 232. 243. 276. 
Προηγιασμένων, τῶν, λειτουργέα, 

missa praesanctificatorum, II. 252. 

Προεόρτια, vigilia, 50. 11. 561. 
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Προχείμενον, LXIII. 

Προνήστιμον tempus, II. 14—15. 
502—508. 289; nexus inter tempus 
προνήστιμον et ipsam τεσσαρα- 
χοστήν, 11. 1]. 

Pronuba Dominica v. dru£Zebná. 

Πρόοδος τοῦ σταυροῦ. 229. 

Προοιμιακός, LIV —LV. 

Προπάτορες v. ss. Protopatres. 

SS. Prophetae fide et abstinentia 
conspicui et eorum jejunium, II. 
102; sunt autem Moyses, Elias, 
tres pueri Abraamitae. — Festum 
ss. 12 prophetarum minorum apud 
Armenos, II. 591. — Festum om- 
nium prophetarum apud Ármenos, 
I. 619. — Festum prophetarum 
et ss. patrum V. T. apud Graecos, 
II. 530. 541. — Festum prophe- 
tarum apud Syros, II. 334. 

Prosa, poéma regulis metricis non 
servatis, II. 420. 

Prosebná, ned., IT. 363; prosební, 
modlitební dni, 11. 364. 

Προςευχή, ἡ ὑπερφυής, oratio Christi 
in monte Oliveti, II. 230—231. 

Προςχύνησις τῶν εἰχόνων v. ]ma- 
gines. 

Πρὸς Κύριον, τὰ, LV. 

Προςόμοια τὰ, LX, II. 246. 241. 

Προσφωγνήσιμος iBloudc v. £gdouas. 

SS. Protectores quatuor (veluti Leib- 
gardisten), 353. 


SS. Protectores contractuum, τῶν 
ὁμολογιῶν, 329. 
Proprium italo-graecum, II. 541— 


551. — Armenum in Austro-Hun- 
garia, II. 631. 639. 

S. Proterius, patr. Alexandr., II. 714. 

Protestatio auctoris, LXX. 

Πρωτομάρτυρες, vocantur s. Ste- 
phanus et Thecla, 368. 383. 

SS. Protopatrum (rectius Propatrum), 
Dominica apud Graecos, II. 539 

Ifowronà«orog, II. 50—53. 

S. Protus, eunuchus s. Eugeniae m., 
II. 570. 

Providentiae divinae festum ? II. 508. 

Provodní ned. s. provod, 11. 342. 

Prusa (h. Brussa), urbs Bithyniae 
in monte Olympo, 131. 162. 1160. 


Index generalis. 


— Medicii monasterium prope Pru- 
sam v. Medicii. 

Prymnesia, urbs Phrygiae Salutaris, 
981. 

Psalterium, LIV. Ejus sectiones, 
χαϑίσματα (sessiones), kathisma- 
tum στάσεις (stationes), LIII. 

S. Psates, ep. m., II. 712. 

Psellus v. Michael Psellus, scriptor. 

Pseudo-Isidorus v. Isidorus. 

S. Pschoi (Poi), 478, II. 702. 

S. Psoes s. Psais, : 

S. Psura, ep. m, IL 706. 713. 

S. Ptolemachus, m. in Aegypto, Il. 
108. 

S. Ptolemaeus, 
123. 

Ptolemais (h. Akka), urbs Palae- 
stinae, 117. 

Publicanus v. τελώνης ; parabola de 
publicano, II. 3. 4. 5. 72. 132. 213. 

Publicola, ad quem s. Augustinus, 
Dus Anglorum, epistolam direxit, 


S. Fuit, s. Pudens, ap., 138, 1]. 
119. 

S. Pudentiana, 378. 394. 719. 

Puer in aérem sublatus trisagion 
audivit, 284. 

SS. pueri tres in clibano ignis, 355, 
II. 108. 584. 701. 711. 718. 
SS. pueri septem Ephesi v. Dor- 

mientes. 

S. Pulcheria, virgo et augusta by- 
zant. (450—453), uxor impera- 
toris Marciani, soror imperat. - 
dosii II. junioris, 66. 239, 11. 163. 
490. 496. 561. 


m. in Aegypto, II. 


Pumpermette v. officium tenebra- 
rum. 

Pun Paregentán v. Paregentán. 

S. Puplius asceta, II. 45. 

Purgatorium , χαϑαρτήριον, error 
Graecorum, II. 322—323. 381— 
385. 


Purificatio B. V. M., ὑπαπαντὴ τοῦ 
Κυρίου, 91. 410. 481; usus ce- 
reorum à sacris Lupercalium ad 
festum hoc translatus, 92— 93, 
II. 188; cereorum ritus in festo, 
99; Armenis audit hoc festum Ad- 
ventus Filii Dei in templum, Il. 
511; Alcuin de festo hoc, 92. 





Index generalis. 


Puritatis B. V. M. festum, 91. 400. 
II. 528—529. 

S. Pusicius, Persa m., 140. 

Pustet Fridericus, Sedis Apostolicae 
typographus, de editione librorum 
TD EIerm optime meritus, Il. 
198. 

Puteoli fh. Pozzuoli), urbs Italiae 
prope Neapolim, 104. 

i (h. Cytro), urbs Macedoniae, 
122. 


Pyrrhus, patriarch. CP. (688—668), 
monotheleta, '(8, II. 115. 


Q. 


Quadragesima, ἡ τεσσαραχοστή, II. 
9. 15. 18. 82. — Notio praelimi- 
naris de ejus rationibus, II. 75— 
δῦ, — Unde nomen, Il. 75. 78. 
19. — Origo jejunii quadragesi- 
malis, II. 75. (6. —  Constabat 
olim sex septimanis, h. e., 36 diebus, 
II. 76—82. — Q. Christi, II. 78. 
— Quadragesimae varia obser- 
vatio apud christianas nationes, 
II. 16—829. Τισσαραχοστάς 
observat ecclesia graeca tres prae- 
ter Q. omnibus communem, 230. 
2331. 330, II. 82. — Latini olim 
praeter Q. majorem alias duas 
observabant, Il. 83. —  Jejunii 
τῆς τεσσαραχοστῆς sunt duae par- 
tes: ἡ £npoqayí« et ἡ uovoqa- 
γέα, 11. 84. — Quomodo Latinis 
ἃ carnibus abstinere et jejunare 
in Q. praescribitur, 11. 85. — Re- 
laxatio jejunii nostris temporibus, 
I. 85—86. — De festis mobili- 
bus, quae Q. antecedunt, II. 2. — 
De festis mobilibus in Q. occur- 
rentibus, II. 73. — Lectiones e 
8. scriptura a Septuagesima ad 
Dominicam Passionis, II. 59. -- 
Magnum quadragesimale jejunium, 
II. 52. — Quadragesimalis absti- 
nentia praescripta, ἡ νενομισμένη 
ἀποχή, II. 31. — Quadragesimale 
tempus quomodo numeretur in ec- 
clesia latina et graeca, II. 1. — 
Dies dominici in Q. ab Introitu 
Missae appellati, II. 1. — Prae- 
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paratio sanctae et magmae Q. II. 
2. 53. — Quadragesimalis jejunii 
indictio, II. 121. — Tempore Q. 
Graecis missae sacrificium offerre 
non licet, nisi Sabbato, Dominica 
et festo Annuntiationis B. V. M., 
II. 251. — Q. apud Armenos, Il. 
515—511; apud Nestorianos, II. 
674; in ea nullum celebratur fe- 
stum, Il. 557. 558. 576. — Qua- 
dragesima vocatur etiam jejunium 
ss. Apostolorum v. jejunium et 
Apostoli. — Dominica I. II. IIT. etc. 
Quadragesimae v. Dominica. 

S. Quadratus, apost., 282, II. ΤΟΊ. 

S. Quadratus (Codratus), Nicom. m., 
153, II. 582. 

SS. y raria ia martyres Sebast. 
v. Martyres. 

Quaresmius Francisc., O. Min., de- 
gebat 1616—16925 Hierosolymis 
(apud Hurter, Nomenclator), II. 
201. 

Quarti Paul. Mar., cleric. regular. 
Ital., t 1655, II. 325—320. 

Quartodecimani, IT. 286. 710. 

S. Quartus ap., 320. 

Quaternarius numerus evangel., II. 
445. 

Quatuor tempora, jejunium quatuor 
temporum s. Quatember: veris II. 
192; aestatis II. 417—418; au- 
tumni, II. 510—514; hiemis, 1]. 
539. 

Quercius Jos. Mar., scriptor eccles., 
saec. 18, II. 155—156. 

Quietistae, saec. 14, 2306. 

S. Quinctilianus Dorostori, m., 147. 

Quinquagesimae Dominica v. Domi- 
nica; Q. laetitiae, II. 302; Q. pa- 
schalis, II. 340. 

Quinque panum Dominica, II. 142. 

Quintana Dominica, h. e., Dom. I. 
Quadrag., II. 118. ' 

S. Quiriacus, al. Cyriacus, Ruhana, 
289. 482. 

S. Quiriacus, Quiricus, Cyriacus, Tar- 
sens, m., filius s. Julittae, 211. 
219. 47". 489, IL. 567. 106; v. 
Cyriacus Tarsen. 

Quirini Angel. Mar., cardinalis do- 
ctis operibus in lucem editis cla- 
rus, T 1795, pro merito laudatus 
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apud Hurter, Nomenclat., XXXVI. 
294. 301. 322. 341, II. 30. 41. 
49. 49. 50. 96. 109. 123. 133. 
155. 167. 

Qullósó, Laudes, 63. 466—491. 





R. 


Raban-Moses Beth-Sajar., II. 687. 

Rabanus Maurus, monachus Fulda- 
ensis (714, { 856), scriptor ec- 
clesiast., II. 18. 62. 203. 218. 
512. 539. 

S. ve ep. Edessen. (407, t 435), 


S. Rabulas, anachoreta, II. 45. 

Raderus Matthaeus, S. J., Tyrolen- 
sis, scriptor eccl. eruditione cla- 
rus, T 1634 (Hurter, Nomencla- 
tor), II. 142. 

Rajewski Mich., protoierej russus, 
ejus versio Euchologii, Lx. 

Raithu, Ῥωϑοῦ (ἢ. El Tor, Bender 
Tor), locus in occidentali litore 
peninsulae Sinaiticae ad mare Ru- 
brum, ad occasum cum meridie a 
monte Sinai, in Vadi Hebran. Er- 
ronea íraditio urbem hanc ali- 
quando perperam exhibuit tanquam 
stationem ,Elim" in itinere Is- 
raelitarum per desertum, Elim enim 
multo longius ad septemtrionem 
distat, 68. Est autem Raithus, 
Raitha, μονὴ τοῦ DPei9o), cele- 
berrimum asceterium, duorum die- 
rum intervallo à monte Sinai di- 
stans et in monte situm, qui mo- 
nachorum martyrio illustris est, 
68. 69. 468, II. 44; ss. Raitheni 
martyres, 68; s. Joannes Raithen- 
sis v. i. 

S. Raphael, archang., 400. 463, IT. 
103. 124. 

ἱΡαπισμός flagellatio, IT. 940. 

Rascanu, profess. theol. Bukaresti, 
coaevus, II. 2423. 405. 421. 458. 

'"Pa9vuosc, segnis, II. 184. 

Rationale divinorum officiorum , 
558; edit. a Durando, II. 118. 

Ratramnus Corbejensis (Corbeja, Cor- 
bie), monachus saec. 9, Il. 71. 


II. 
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——— 


Raulin Joan. Facund., Historia eccle- 
siae malabaricae, II. 648. 651. 
616. 

Ravenna, urbs Italiae, 108. 

S. Raymundus Nonnatus, 382. 398. 

S. Raymundus de Pennafortio, 811. 
390. 

Rayé Nicol, S. J., Bollandiamus, 
rituum orientalium scientissimus, 
Y 1715 (cfr. De Backer, Bibl.), 
LIX. LXII. 88, II. 410. 

Raynaud Theophilus, scriptor fami- 
geratissimus, { 1663. Ejus laudes 
celebrat Hurter, l. c.; 11. 70. 144. 
155. 462. 

Reclusus,  ἐγχλείστος, 126. 

HOMBRE Ssmi. festum, 400, II. 

95. 

Refectionis Dominica, 11. 143. 

Regino, abbas Prumiensis, saec. 9, 
II. 94. 

Reiskius, historicus et philologus, 
natus in urbe Gera an. 1641, II. 
332. 341. 

S. Remigius, ep., 384. 399. 

Reminiscere Dominica, II. 125. 

Renaudot Eusebius, scriptor in disci- 
plina liturgica magnam nactus 
celebritatem, t 1720. Ejus me- 
rita prolixe describit Hurter, No- 
menclator; II. 24— 25. 

Repus Dominica, h. e., Dom. Pas- 
sionis, II. 187—189. 

Requies D. V. M. v. Obdormitio. 

S. Restaces v. Aristaces. 

Resurrectio D. N. J. Ch., ἡ ἀνά- 
στασις τοῦ Χριστοῦ, II. 305; 
ejus typi, II. 306; textus prophe- 
tici de ea, II. 306. — Distinctio 
inter solemnitatem Resurrectionis 
et festum Paschatis, II. 279. — 
Dominica Resurrectionis , II. 304 
—9881. — Modus celebrandi so- 
lemnitatem Resurrectionis apud 
Latinos, II. 312; apud Graecos, 
II. 319. — Salutatio et osculum 
paschale post Resurrectionem Do- 
mini apud Graecos et Latinos, Il. 
312—314. 

Resurrectionis templum, ἡ 4r«ar«- 
σις, Hierosolymis. sacrum sepul- 
chrum, 214, 1I. 706, et vide Hiero- 


solyma. 
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Revelatio incarnationis s. Josepho 
facta, II. 642. 

S. Rhipsime v. Ripsime. 

S. Rhodion, ap., 320. 

Riccardius Nicolaus, s. palatii apo- 
stolici Magister, 504. 

Riccioli Joan. Bapt., S. J., astrono- 
Lars 1671. Ejus Almagest. nov., 

Richter, de s. Theodoro Stud., 327. 

Riess Florian, S. J., in doctrina tem- 
T egregie versatus, T 1882, 


Ril (Ryl, Rilo), pagus in dorso mon- 
ue hodope (h. Despoto-Dagh) in 
Bulgaria, in triangulo urbium 
Dupnice, Dzuma et Samokov, in 
finibus antiquae Macedoniae, Thra- 
ciae et Moesiae, ad rivum Riléice, 
meridionaliter ab hodierna urbe 
Sofia. Quinque horas viae abhinc 
situm est ad orientem celeberri- 
mum monasterium Rilense Nati- 
vitatis B. M. V., fundatum tem- 
poribus Cari Bulgarici Petri (927 
—968) a s. Joanne Rilensi, 446. 
S. Ripsime, virgo religiosa Armena, 
repudians amores regis Tiridatis, 
viva secta; t us autem ex 
cruciatibus ejus mente captus est, 
s 290. 291, II. 579. 701. 
Ripsimitarum virg. et m. festum 
C Armenos, II. 579. 580. 

Risa v. Alexius. 

Ritus non permiscendi, 30; de riti- 
bus eccl. or. Pius PP. IX. XXIX, 
Leo PP. XIII. XXVII. XXX. 
Rituum diversitas in eccl. or. XXXI. 
LXXI; in Austro-Hungaria XX XII. 
49'I —502. 

Robertus, Galliarum rex (t 1081), 
IL. 490. 


Rocchi Antonius, doctus monachus 
Basilianus, coaevus, II. 497. 

Roccos Mar, iar chald. intrusus 
in Malabar., II. 649. 

S. Rochus, conf. et patronus contra 
pestem, 397, II. 550. 

'"Pod(c et ῥοδισμός,͵ 154. 

E srt et baji, significatio vocum, 


ἜΡΟΝ Bitttage, II. 368. — Je- 
junium, II. 365; apud Syros, Il. 
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646; apud Chaldaeos, II. 682; 
apud Nestorianos, II. 6895. 

Roma, urbs Italiae, 65. 66. 72. 79. 
89. 104. 191. 198. 203. 547. 581, 
alibi passim. — S. Anastasia Ro- 
mana v.i. — Basilicae urbis, II. 
139. — S. Bonifacii ecclesia, 193. 
— Capella Rom. Pontificis, et be- 
nedictio et distributio palmarum 
in ea, II. 207. S. Clementis 
ecclesia, 85. — s. Climus v. i. — 
Concilium Rom. contra Quarto- 
decimanos, II. 710. — Conc. Rom. 
(496), 50. 294. — Conc. Latera- 
nense (649), 78. — Conc. Vati- 
canum, II. 517. 546. — SS. Cosmae 
et Damiani templum ad viam sa- 
cram, 199. — Statio ad SS. Cos- 
mam et Damianum, II. 139. — 
S. Crucis basilica, II. 143. — A- 
Gothis an. 410 expugnata, 114. 
— Graeci in vicinia Romae de- 
gentes, II. 547. —  Mamertinus 
carcer, 72. — S. Maria in Dom- 
nica, seu in Cyriaca, s. in Navi- 
cella, ecclesia et statio ad eam, 
ubi s. Laurentius ministravit, II. 
126. — S. Mariae Rotundae tem- 
plum, II, 492. — B. V. M. Geni- 
tricis Dei basilica, II. 189. — 
— Pantheon dedicatum a Boni- 
facio PP. IV., 313, II. 494. — 
Pestis sternutatoria Romae an. 590, 
IL 137. — S. Petri basilica ; ap- 
pensum in ea symbolum CPolita- 
num an. 809, If. 408. — S. Pu- 
dentianae ecclesia, 169. — Qua- 
dragesimale jejunium constabat Ro- 
mae ante aetatem s. Gregorii M. 
36 diebus, II. 76. 771. — Regio- 
nes, in quas Roma divisa, II. 62. 
63. — S. Sabae monasterium ritus 
graeci in Aventino, 334. 345. — 
Salaria via, 125. Stationes 
urbis Romae in Missali Romano 
designatae, II. 61; ecclesiae sta- 
tionales Urbis, II. 63. 

Romana ecclesia prima ecclesiarum, 
121; supremus vertex ecclesiarum 
Dei, 322. 323 ; universae sub coelo 
ecclesiae firmamentum, 325 ; sedes 
s, Petri, 121. 138. 323; ejus ju- 
dicium ab universa Ecclesia ex- 
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uiri et suscipi debere, vetus tra- 
itio 328; inde accipienda fidei 
certitudo, 107. 244. 323; per illam 
fideles cum aliis patriarchis et 
inter se uniuntur, 323; universae 
ecclesiae portus adversus omnes 
haeresum procellas, 49. 121. 324. 
328; ejus judicio haereses aliis in 
locis pullulantes semper coércitae, 
216; ecclesia Alexandrina insi- 
nuabat quotannis ex officio Sedi 
Apostolicae diem Paschatis, II. 280. 

Romani v. Graeci. 

Romanus Pontifex omnium princeps, 
324; summus Pater Patrum, 325; 
omnium episcoporum caput, 216; 
supremum caput, 325; primae se- 
dis antistes, 322; princeps pasto- 
rum ecclesiae quae sub coelo est, 
325; ad ipsum referri necesse est, 
sj quid novi fiat in ecclesia, 215. 
325; id ab initio servatum fuit, 
3223; successor s. Petri, 107. 121 ; 
per quem intermedium a Christo 
claves accepit, 323. 324; ipse sin- 
cerus fons orthodoxae veritatis, 
324; infallibilis fidei magister, 51. 
107. 121. 137. 244; absque ejus 
cognitione synodum celebrari non 
posse, antiqua traditio, 326; ei 
defertur summa potestas synodi 
oecumenicae, 51. 106. 323; san- 
ctiones synodicae ab ipso confir- 
mandae, 171; indicat toti orbi 
diem Paschatis, II. 280; canonem 
suum de celebrando Paschate con- 
tra Quartadecimanos sustinuit, II. 
286. 110; in die Natalis Domini 
et in die Paschatis audiebat Se- 
quentiam inter prandium, II. 420; 
vi Primatus concilia convocat con- 
firmatque et potestatem in eis exer- 
cet, II. 491; ejus Primatus elu- 
cescens ex facto s. Agapiti Pontif., 
140. 141, II. 493; ejus Primatus 
testimonia apud Graecos, II. 520; 
Cozza-Luzi, de Rom. Pontificis 
auctoritate doctrinali, II. 520; 
Pontifires Romani semper mag- 
nam indulgentiam in Graecos prae 
se ferebant, II. 221. 483; elar- 
gitur eleemosynas Sabbato Vacat, 
ll. 196; communio cum Pontifice 
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Romano, II. 196—197; festum 
omnium sanctorum Rom. Ponti- 
ficum, II. 496. "Vide etiam con- 
cilia oecumenica; metropolitarum 
potestas; patriarchica jura. 

S. Romanus, Melodus, 293, II. 25. 
402. 604. 

S. Romanus, Antiochen. m., 331. 
464. 486, IL. 618. 708. 111. 

S. Romanus v. Joan. Calybita. 

Romela i. e. Arx Romana, in Ar- 
menia; inde ἐπωνύμιον 8. Narse- 
tis ,Clajensis", II. 9. 598. 

S. Romualdus, 371. 390. 

S. Romulus, m., II. 612. 

Roni Pellegrini, scriptor ecclesiasti- 
cus, II. 463. 


.Rosa; Dominica de rosa, de rosis, 


quae est Dominica infra octavam 
Ascensionis D., II. 422. —  Do- 
minica de rosa, quae est Domi- 
nica IV. Quadragesimae, II. 141: 
rosa aurea eo die benedicta, lI. 
143—144. — Rosae coruscantis 
festum Armenorum v. Transfigu- 
ratio. 

S. Rosa Limana, 382. 398. 

S. Rosa Viterbiensis, 398. 

S. Rosalia, virgo, II. 548. 

Rosarium; Ssmi. Rosarii B. V. M. 
solemnitas, 21. 399, II. 436. 515. 
526—521. 548. 550. 

Rose, Biogr. Davidis Thessal., 191. 

Roskoványi August., illustris Anti- 
stes Nitriensis, sollicitudine pasto- 
rali cum paucis conferendus, vir 
non minus praestanti ingenio quam 
infinita lectione ac portentosa in- 
dustria excellens, per omnes dis- 
ciplinas theologicas exercitatissi- 
mus, plurimis voluminibus editis 
bibliographicam quamdam rerum 
theologicarum encyclopaediam ab- 
solvit, T 1892, 195. 

Rotae igneae  volutatio 
8. Joannis Bapt., 189. 

Rubra Dominica Armenorum, II. 561. 

S. Rufinus, m. in Aeg., II. τοί. 

S. Rufus ap., 134. 

S. Rufus, e zic. m., 147. 

S. Rufus, Philadelphiae m., 40». 

S. Rufus, asceta, 11. 45. 

S. Ruhana, Cyriacus, 289. 432. 


in festo 
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Ruinart Theodoricus, O. S. B., Mau- 
rinus, Patrologiae, laude illustris 
T 1709, merito pluribus celebra- 
tus ab Hurter, Nomencl.; XXXIV, 
II. 279. . 

Rumeni in Austro - Hungaria, 498. 
500; eorum festa, 30; lingua li- 
turgica, 45; ecclesiasticus codex 
Pravila v. Pravila; Oratoriu, li- 
bellus precum ab episcopo Melchi- 
sedek editus, II. 31; carent festo 
Corporis Christi, II. 464. 

Rupertus, Tuitiensis (Deutz) abbas, 
T 1135, scriptis operibus orbi lite- 
rario satis notus, II. 13. 188. 
196. 218. 259. 308. 364. 417. 
461. 535. 

Russia, Russorum conversio et fides, 
210. 212. 306. 379. 380; eorum 
ecclesia jam contra divinam con- 
stitutionem a gubernio civili de- 
pendens, 344: eorum unio cum 
ecclesia Romana sub Alexio Kije- 
vensi v. Alexius; Bogoljubskij ex- 
struxit monasterium  Bogoljubov 
v. Bogoljubskij; principes Boris 
et Gléba, martyres (1015), v. Bo- 
ris; Nestor annalista russus v. i.; 
secta Philipponum, v. i.; synodi- 
cum apud Russos varie alteratum, 
II. 117; πολυχρόνιον apud eos, 
II. 117. 118; Liber officii ortho- 
doxiae, II. 118; dissertatio de 
ecclesia Ruthenorum (Russorum) 
Tubingae edita, II. 228. 

S. Rusticus, Paris., m., 299. 

Rutheni in Austro-Hungaria, 497; 
eorum festa Decreto recentissimae 
synodi constituta, II. 726—121; 
eorum jejunia declarata, II. 729 
—'31; Rutheni in Hungaria, 30; 
eorum festa fori, 35; festum do- 
lorum B. M. V., 11. 192. 489; 
Collegium graeco-Ruthenum Ro- 
mae, Il. 468; synodus provincia- 
lis an. 1721, II. 480; synodus pro- 
vinc. an. 1891, II. 125. 


S. Saaenus, Persa m., II. 574. 
SS. Sabae regum commem., II. 713. 


Sabarjesu metropolita Beth-Garmae, 
643 


Sabarjesu Beth-Kokae, II. 688. 

Sabaudia, IT. 197. 

S. Sabbae monasterium rit. gr. in 
Aventino Romae. 334. 345. 

S. Sabbas, ap. Bulgar., 468. 

S. Sabbas, Gothus m., 145. 480. 

Sabbas Julianus, 465, II. 415. 

S. Sabbas, ὁ Θεοφύρος, deifer, ὁ 
ἡγιασμένος, sanctificatus, .4γεο- 
πολίτης, h. e., Hierosolymitanus, 
Stella eremi, patriarcha monacho- 
rum, 1 532; 18. 344, II. 45. 699. 
111; biographus ejus Cyrillus Scy- 
thopolitanus, 345. -- Fundator 
coenobii (laurae) s. Sabbae in Pa- 
laestina ad torrentem Kidron, ad 
orientem cum meridie a Hieroso- 
lymis versus mare mortuum, in 
hodierno Vady en Nar (vallis ignis) 
s, Vady er ib (vallis mona- . 
chorum). Laura haec audiit : 
μεγίστη λαύρα, laura maxima, 
laur& s. Sabbae, ἢ. arabice Der 
Mar Saba, Lauritae hujates dicun- 
tur Sabbaitae, 66. 195. 211. 309. 
342. 344. 345. 369, II. 42. 409. 
-- SS.Sabbaitae martyres (791), 
125. 309. — Monachi Sabbaitae 
exibant quotannis in solitudinem 
Cutilae, II. 191. — Typicon s. Sab- 
bae, II. 124. 128. 141. 153. — 
Ad historiam laurae maximae vide : 
s. Antiochus Sabaita, Agapitus, 
discipulus s. Sabae,  Anthimus, 
discipulus s. Sabae, Aphrodisius, 
discipulus s. Sabae, Joannes Sa- 
baita, Joannes Sabaita, Joannes 
Damascenus, Stephanus Sabaita, 
thaumaturgus, S'ephanus Poéta 
Sabaita. 

Sabbas (serbice Sava), primus ar- 
chiep. Serbiae(1218— 1235), 1 Ter- 
nobi 14. Januarii 1237; sedem 
habuit primo Studenicae, postea 
Ziciae. Successor ejus fuit 1934 
Arsenius. — ,, Ducatus (Vojvodina) 
s. Sabbae* v. Milesevo, 446. 449. 
Ejus discipuli fuerunt Dometianus 
et Hieremias, quos v. 

Sabbas II. (Sava 11.), tertius archi- 
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episc. Serbiae, Em Arsenii ; 
prius monachus, 448 ; 

S. Sabbatius, m., 280, II. A15. 

Sabbatum sanctum , τὸ ἅγιον καὶ 
μέγα σάββατον. II. 256—216; 
objectum hodierni festi, II. 256; 
rationes Sabbati saneti, II. 259; 
nomenclatura diei, II. 259—960 ; 
canon Sabbati saneti apud Grae- 
cos, II. 260—269; caeremoniae 
diei hujus apud Latinos, II. 210 
—2'11; et apud Graecos, II. 271 
212; Sabbatum infra hebdomadam 
Passionis, II. 196; Sabbatum He- 
braeorum sumitur pro tota heb- 
domade, II. 259. — Sabbati je- 
junium, 88. 

S. Sabel, Persa m., 183. 

Sabellius, haeresiarcha, c. 950, II. 
115. 

S. Sabina, m., II. 713. 

S. Sabinus, ep., 302. 

S. Sabinus, m., 123, II. 715. 

Sacramentariorum haeresis auctore 

. Berengario, II. 471. 

Sacramentarium Gelasii v. Gelasius ; 
sacramentarium Gregorii Mag. v. 
Gregorius M. 

Sacramentum, festum in sacramento 
celebrari. quid significet, II. 284. 

SSmi. Sacramenti institutio, II. 234 ; 
ratio expositionis ejus tempore 
antequadragesimali, II. 61—70; 
num in azymo, an vero in fer- 
mentato conficienda eucharistia, 
II. 221—226. 

S. Sadok, ep. m. in Perside, II. 715. 

Saferan v. Merda. 

S. Sahdost, ep. m., 471. V.Sadok. 

Saidnaja, Saidanaja, pagus et, celebre 
virginum coenobium in suburbiis 
Damasci, conditum ab imperatore 
Justiniano I. Magno (521—565). 
lbi magna christianorum indige- 
narum religione colitur pervetusta 
miraculosa imago B. V. M. Dei- 
parae, cujus templum positum est 
in rupe undique impendente. Sed 
qui nunc pagus, olim civitas fuit, 
quam frequentia hominum fecit, qui 
ad templi religionem concurren- 
tes, in eo saxo consedere; pagus 


hie incolas alios, nisi Christianos ! 


perinde non admittere acu 
ceteris enim est inhospitalis, ac 
sine infortunio aut nece neminem 
patitur; incolae ejus sunt itaque 
omnes Christiani. Coenobium as- 
servat pervetustam bibliothecam 
cum rarioribus codicibus. Coenobio 
praefuit episcopus loci catholicus, 
414. 434. 

Sala Rob., O. Cisterc., s. liturgica- 
rum rerum peritia ornatus, ut est 
apud Hurter, Nomenclat.: II. 419. 

S. Salama, abba, v. Frumentius. 

Salamis, postea Constantia (h. ruinae 
septemtrionaliter ad Famagustam), 
urbs Cypri, 158. 177, II. 43. 

S. Sallita, mon., 477, II. 415. 

S. Salome, Maria Sal., II. 594. 719. 

Salona (h. Salona), urbs Dalmatiae, 
139. 

Σαλός quid significet, 219. 479. 

Salutatio paschalis, II. 312—314. 

Samaria (h. Sebustah), urbs Palae- 
stinae, 115. 169. 331. 

Samaritana mulier s. Photina, II. 
362. 

S. Samias et uxor ejus s. Saphira, 
quorum proles fuit s. Talia, II. 


S. Samona, Salome, mater 7 fratrum 
Mach., 930. 419. 489, II. 592. 
683. 087. 

S. Samonas, Edess. m., 329. 463. 
486, II. 134. 618. 

Samosata- torum (h. Someisat), me- 
tropolis syriacae idees Ἢ 
magene ad Euphratem, T 
meniae minoris, 185, 48. 615. 

Samothracia (h. Samothraki), insula 
maris aegaei, 120. 

S. Sampson Xenodoch, 89. 191. 483. 

S. Samson, judex Israel., Il. 117. 

S. Samuel, Caesar. m., 105. 

S. Samuel, propheta, 252. 489, Il. 
591. 


S. Samuel, Cartamensis, abbas Ta- 
bennesiotarum, II. 416. 
Sanatrucius, Sanatruk, filius sororis 
Abgari, rex Armenorum, trucida- 
tor Apostolorum nuncupatus, 251, 
II. 589. 

, Sancti, Omnium Sanctorum festum, 
313. 462. 486, II. 337. 547. 549; 
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Omnium Sanctorum Dominica apud 
Graecos, II. 424—498; omnium 

. Sanctorum orientalium festum apud 
Syros, II. 643; Sanctorum com- 
memoratio in Quadragesima non 
fit, II. 99. 251; Sanctorum fruitio 
Dei in coelis, II. 25—30. 428— 
430; error Graecorum, II. 428— 
480: festum omnium sanctorum 
universim apud ÁArmenos, II. 619; 
apud Coptos, II. 696. 709; confer 
ἅγιος, κυρεακή τῶν ἁγίων πάντων. 

Sanctimonialis, ἀσκήτρια, 140. 

Sandini Anton., ortu Vicentinus, scri- 
ptor eccl. de quo v. Hurter, No- 
menclator. Ejus est dissert. de 
perpetuo azymor. usu, II. 230. 

S. Sanducht s. Santucho, virgo, Sa- 
natrucii filia, Edess. m., 954. 259, 
II. 589. 

Sanguinis pretiosissimi D. N. J. Ch. 
festum, 7. 15. 392. 396, II. 151. 
493—494. — Archiconfraternitas, 
ordo equestris, congregationes, 
II. 495. 

8. br hira, n s. Samiae et mater 

aliae, II. 497. 

Sa poros II. (persice: Sabur II. Zu- 
laktakaf h. e. dominus scapula- 
rum, rex Persarum (309, t 381), 
immanis persecutor Christianorum 
ab anno 340; 234. 261, II. 571; 
alibi.  . 

S. Sara, m. in Aegypto, Π 724. 

S. Sara, m. Antioch., II. 718. 

S. Sara, SOTOT 8. Behn., m., 465. 

Saracenae v. Agareni. 

esi , urbs princeps Bosnae, 
VIII. 501. 

Sarbar, satrapa et bellidux regis 
PersiaeChosroés (Khosru III. (Par- 
viz), anno 626) ; II. 155. 158. 160. 

S. Sarbel, ep. m., 461. 481. 

iro (h. Sart), urbs Lydiae, 166. 


S. Sarmata, anachoreta, t 362, II. 45. 

S. Sarra, virgo, solitaria prope Ale- 
xandriam, ]. 41. 

Sartago , cruciamentum quale fuit, 
854 


Sassi, Joan. Ant., Mediolanen., apud 
Hurter celebratus in Nomencl., 
T 1751, II. 365. 


Nilles, 'Eogrolóyio», 11. Edit. sec. 


K 
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Sathinica, uxor Artaxerxis, regis Ar- 
menorum, II. 5783. 

S. Saturnina, m. II. 721. 

S. Saturninus, m., 386. 401. 

Savaronius v. Joannes 

Sázometná sti'eda , feria IV. fuligi- 
nem everrens, IL 211. 

Scala, in Scala v. Κλίμαξ. Alius 
locus dictus Scala invenitur in 
Italia. . 

Scapulare B. M. V. II. 532—533. 

Σχήτη, Σκχῆτις (Σχήτεως), Σκιαϑίς, 
Scete, Scitiaca regio, desertum 
Aegypti in Heptanomo, solitudo 
anachoretarum, qui loco id nomen 
indidisse putantur ἀπὸ τῆς ἀσχή- 
σεως τῆς εὐσεβείας, ab exercita- 
tione in sacris pietatis officiis 
quod ipsis nimirum esset verum 
ἀσκητήριον seu locus exercitato- 
rius, ubi strictiori vitae ac rerum 
divinarum meditationi vacabant. 
“Σχήτη juncta erat cum Nitria Li- 
byam versus, habebaturque veluti 
continuatio asperior ipsius Nitricae 
solitudinis, unde illi facta appel- 
latio τῆς ἐρήμου τῆς ἐνδοτάτω, 
solitudinis maxime intus i in deserto 
sitae, et τῆς πανερήμου, loci om- 
nino deserti atque a consortio ho- 
minum remoti. Ejus incolae vo- 
cabantur «ΣΣχητιῶται, in quibus 
eminebant χελλεῶται. V. Κελλίον 
et ol 11. 114. 118. 260. 346, 


44. 45. 

τ bah- k hebdomas jejunii apud 
Armenos, II. 558. 

Σ χετικῶς, quid notet, II. 106. 

Schiró Jos., archiep. Dyrrhachinus 
rit. gr. (e. 1746), II. 156. 

Shirü Jos., archiep. " Neocaesareensis 
rit. gr., coaevus, II. 468. 

Sohagath (Sohagat) , h. e., radius 
dimissus, festum Armenorum, Il. 
563. 593. 

S. Scholastica, 377. 390. 

Schwelgsonntag, II. 123. 

Seorso Franc., S. J., Panormitanus, 
doctus vir, 1 1656 (De Backer, 
Bibl.), II. 71. 104. 407. 447. 

Scrutinii feria est triplex, nempe 
catechumenorum, ordinandorum et 
suffragiorum, II. 146. 147. 390. 


δῶ 
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Scythae, II. 98. 158. 

Scythopolis (ἢ. El-Beisan), urbs Pa- 
laestinae, 205. 

Sebaste (Sebastia, h. Sivas), urbs 
olim Cappadociae, postea Arme- 
niae, 98. 119. 168. 213. 973. 331, 
II. 560. 511. 592. 


Seneca , P SOR roman., t 65 
post 'Chr., IL. 395. 

Senia (Segna, Segnia, slavice Senj, 
germ. Zengg), urbs Croatiae ad 
mare Adriaticum, XVI. 505. 507. 

SS. Seniores; ss. viginti quatuor 
seniorum commemoratio apud Co- 


SS. Sebasteni XL martyres v. Mar- ptos, 698. 711. 
"b be SS. Seniores 49 martyres eremi, II. 
ebastiana, m., II. 415. 114. 


S. Sennen, m., 881. 397. 
S. Senuthius, Behn. m., II. 716. 
SS. Septem fratres συντρωγλοδυ- 


3 Sebastianus , defensor ecclesiae. 
m., 356. 389, II. 614. 
Sedfaoui Jos. Max. , ep. Copt., II. 691. 
Seldenus Joan., Anglus, a suis τοῦντες͵ II. 124. 
» Magnus doctor doctrinae natio- September, mensis, 264. 
nis anglicanae" dictus, t 1654. | Septuagesima v. Dominica. 
II. 695. 104. SS. septuaginta apostoli. 59. 53. 478. 
Σελήνη, 7, luna, barbara voce φεγ- 486. 
γάριον; lunaris cyclus v. χύχλος; 
σελήνης θεμέλιον, epacta lunae, 
II. 291. 
S. Seleucus, Caesar. m., 105. 
Selvaggio, Julius Laurent., archaeo- 
logus christianus, 4 1112, II. 76. 
“ΣΣημαντήριον. lignea tabula ad con- 
vocandum populum ad divina, II, 
315. . 
| 


Sepuh, mons Armeniae .provinciae 
aranaliae, II. 581. 
cra hristi, II. 262—268; 
hymnus in s. sepulchrum, II. 269. 
i ρου ἀνὰ Christi, ἡ ϑεόσωμος ταφή, 
251. 258. 

Sequentiae Missis insertae, praeser- 
tim: Victimae paschalis, οὐ Veni 
Sancte Spiritus, II. 419—490. 

S. Serapion, Áegypt. m.; anachoreta 
Nitriensis, ep. hmuis, cognomento 
Scholasticus, t 358, 418: II. 45. 
617. 624. 

S. Serapion, ep. Nicii, m., II. 711. 

S. Serapion, m., II. 714. 

Serapium eem sd 0v, εἴον, 
fanum Serapis v. ji uad 
Serbi, Serbia; Serbi in Austro-Hun- 
garia, 499 ; eorum Kalendarium 
439; Serbia olim catholica usque 
ad tempora Stephani Nemanja 
(1159— 11995), 438. 44 ; Serbiae 
rex 8. Rom. Pontifice diadema re- 
gium impetravit 448—449; ad hi- 
Storiam Serbicam vide: Daniel, 
archiep. Serbiae; Sabbas I. et 
IL archiep. Serbiae; Pe6 (Ipek) 
patriarchalis sedes Serbica ; ; Jo- 
annes Brankovié, despota Serbiae; 


Sembratowicz Joseph., metropolita 
Haliciensis, archiep. Leopoliensis 
ritus graeci, resignavit 1882, de 
te catholica optime meritus, 


Sembratowicz Silvester, ex episcopo 
Juliopolitano ar chiepiscopus Leo- 
p rit. gr. et metropolita 

aliciensis renuntiatus an. 1885, 
Cardinalis creatus an. 1895, Prin- 
ceps ut eminenti dignitate, ita et 
ampla eruditione et apostolico zelo 
clarus, synodum provincialem ce- 
lebravit an. 1891, XXXVIII. 

Σημειοφόρος, vox ὁὅμωνυμος, in 
Vitis SS. tantumdem valet atque 
ϑαυματουργός. V. Petrus Atroen- 
sis ὁ ἀπ το ροῦν in Act. SS. No- 
vemb. t. 2, pp. 325—396. 

Semestre Domini, II. . 496; semestre 


sanctorum, Il. 436. Mileevo monasterium. 
Semiariani, II. 114. SS. Sergii et Bacchi monaster. DE ΟΡ. 
Semiduplex ritus, 29. 32. S. Sergius I. PP. (687—701), 398 
Seminarium v. academia. S. Sergius ex Atrib m., II. 615. 


Seminum, fest. B. M. V., 249. 469; | S. Sergius, soc. s. Bacchi, m., II. 696. 
II. 683. 108. 110. 
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S. hr cum 8. Baccho, m., 998. 
460. 485; II. 416. 582. 640. 

S. Sergius, frater s. Eugeniae, m., 
Il. 070. 

S. Sergius, ὁ σερατηλάτῃς, m. Cae- 
sareae in Cappad., n 11. 572. 
636. Jejunium s. Sergii, II. 11.559. 

Sergij , om archimandrita russus, 
nunc archiepisc. Wladomiriae ad 
Kljüsma ; ejus Mésjacoslov Vostoka, 
XXXIII. XXXV. XXXVI, II. 100; 
alibi passim. 

Sergius Argius, episcopus Ármenus, 
haereticus, IT. 8—10. 

Sergius I. patriarch. CP. (610—638), 
monotheleta, II. 115. 156. 159. 
180. 4928. 

S. Seridus, asceta, II. 4. 

Serpentis aenei festum II. 134. 

Serrae (Pherae, h. Seres), urbs Ma- 
cedoniae, II. 252. 

Servius, grammat. sub Valentiniano, 
II. 511. 

Servorum B. V. Mariae ordo, II. 509. 
Septem fundatores, 391. 

S. irn ejus commemoratio apud 
pct , ll. 334; apud Armenos, 


S. Severianus, m., 272, II. 615. 

S. Severianus, ep. Gabal., II. 700. 

Severus, haeresiarcha, prius mona- 
chus, ab an. 513 patriarcha An- 
tiochen., monophysita, anno 536 
damnatus, II. 115. 436. 492. 493. 

Severus Gabriel, v. Gabriel. 

Severus, imperator roman. 9.:Ξ 
211), 9T. 

Sexagesima v. Dominica. 

Seybold Jos., S. J., juris canonici in 

niversitate Oenipontana profes- 

sor, T 11743. De Backer, Bi- 
blioth., XXI. 

Sibapolis 8. Nisibis, urbs Mesopota- 
miae, 190, II. 603. 

Siberus Urban. Godefridus, profes- 
sor Lipsiensis, edidit (an. 1727) 
iw wow metricum, 11741, 


Sibiu v. Cibinium. 

Sicilia, insuia, 97. 196. 139. 183, 
II. 164. 641. 

Sidonius Apollinaris, ep. Avernorum, 
potta christianus, T 432; II. 364. 
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S. Sidrach cum Misach, Abdenago, 
m., II. 711. 

Sigan fu, in Sinis, monumentum ne- 
storianum, II. 

Sigebertus ,  Gemblacensis (h. Gem- 
blours), chronista, t 1118, II. 288. 

Σίγγλα, singla, siggla, sigla, 206. 

Sigriana regio v. Cyzicus. 

S. Silas et Silvanus, ap., ex 10 ap., 

9 


226, II. : 

Silva Candida, postea Santa Rufina, 
urbs ad meridiem urbis Romae, 
II. 222. 

S. Silvanus, ap., ex 70 ap., II. 609. 

S. Silvanus, Pachomii discip. m., 
II. 45. 

S. Silvanus, discip. s. Macarii, II. 717. 

S. Silvanus, Palaestinensis, II. 45. 

S. Silverius PP. (586—540), 381. 395. 

S. Silvester PP. I. (314—335), 50. 
292. 467. 486, II. 10. 280. 570. 
609. 630. 118. 

S. Silvester, ab., 386. 

Silvia v. Peregrinatio. 

S. Simeon, monachus Chortophagus, 
II. 608. 


S. Simeon, consanguineus Domini, 
ep. Hierosolym., m., 146. 415. 
488, II. 571. 1722. 

S. Simeon, m. Alexandr., II. 722. 

S. Simeon, Ármen. ep., m. in Per- 
side, II. 718. ' 

Simeon Logothetes et Metaphrastes, 
nuper justis vindiciis illustratus ἃ 
cl. Ehrhard in Festschrift zum 
CE jühr. Jubiláum des deutschen 

ampo santo in Rom, pp. 48— 
XXIII. 331; alibi passim. 

S. poen nauta sive Salos, 219. 
419, II. 45. 416. 

Simeon Némanja (antea Stephanus 
dictus), megajupanus Serbiae (1169 
—1196), pater Stephani primo- 
coronati (prvovéncennago), mona- 
chus factus, 1 1199; 447. 448. 

S. Pcr Persa, 139. 487, II. 416. 

1 


S. Simeon Priscus, abbas, 82. 

S. Simeon, "rag junior, Thauma- 
storites, 164. 204. 488, II. 45. 
603. 122. 

S. Simeon, Stylites senior, 225. 267. 
481. 489, II. 25. 45. 111. 719. 
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S. Simeon, Stylites in Cilicia, II. 45. 

S. Simeon ὁ Θεοδόχος,͵ 993. 410. 
481, II. 115. 114. 

S. Simeon Barsaboé, catholicus (pa- 
triarcha), natus Susis, ep. Seleu- 
ciae et Ktesiphontis (314, t 341), 
m. decollatus 341 in urbe Ledan, 
139. 474. 488, II. 416. 

Simeon, abbas monasterii Xerocerci 
in Athone, 236. 

Simeon, archiep. Thessalon. ({ 1499), 
scriptor ecclesiasticus graecus, II. 
ὅτ. 53. 464—455. 

S. Simon Barsabbae, ep. m., 474. 

S. Simon, Apostolus Cananaeus, Ze- 
lotes, 156, II. 416. 622. 701. 719. 

Simon Nemanja v. Stephanus prvo- 
vénéani. 

Simon, Pharisaeus, Lazari pater, II. 
195. 

Simplex ritus, 32. 

S. Simplicius PP. (468—483), 391. 

Sinai, mons in peninsula Sinaitica, 
numerosis olim anachoretis inha- 
bitatus, 68. 283. 328. 330; mons 
audit τὸ (yiov ὄρος Σινᾶ, mo- 
nachi seu eremitae vocabantur 
passim Sinaitae, οἱ ἐν τῷ Σινᾷ 
ὄρει μόναχοι, ὁ Σιναΐτης; legis- 
latio in Sinai, II. 394; ss. Si- 

- naitae martyres, 68. 69. 468; ad 
historiam montis Sinai vide : s. Àna- 
stasius Sinaita; s. Joannes Clima- 
eus; s. Nilus; s. Marcus in Sina; 
8. Nicon Sinaita; patericon Si- 
naiticum; Constantius I. Byzan- 
tius, patriarcha CP., de monte 
Sinai v. Constantius I. 

Sindonis D. N. J. Chr. festum, 5. 
391, II. 126. 

Singidunum (h. Belgrad), in Moesia 
superiori seu hodierno principatu 
Serbico 67. | 

S. Sinoe, diaconus, in Persia m., 
II. 61 

Sinope v. Synope. 

Sion, mons, v. Hierosolym. 

Siops, monsin viciniaChaleedonis 103. 

ira, Sirina, m., 410. 

S. Siricius PP. (385—398), 400. 

Sirmium (h. ruinae ad Mitrovice), 
urbs in Pannonia inferiori ad flu- 
vium Savam, 255, II. 608. 
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Sirmond Jacob., S. J., vir doctissi- 
mus, 1 1651. Variorum de eo 
elogia illustrat Hurter, Nomen- 
clator; IT. 999. 565. 

Siross, filius Chosrois IIL, II. 158. 

S. Sisianus, Cappadox anachoreta in 
sepulchro degens, Il. 625. 


' Sisinius, ὁ Παστιλλάς, apud Grae- 
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cos anathematizatus, II. 114. 

S. Sisinnius, patriarch. CP. (426— 
421), 300. 

S. Sisoes, m., 204, II. 45. 

Sitientes, Sabbat., 392. 

S. Sixtus I. v. Xystus. 

Sixtus PP. V. (1585 —19590), II. 507. 

Slavica lingua, Slavi; Slavica lingua 
liturgica, 45; II. 57; in ecclesia 
occidentali in Dalmatia et Croatia, 
502—511 ; Joannes PP. VIIT., con- 
cessit Missale idiomate slavonico, 
502: ilud a s. Pio PP. V. et 
Clemente PP. VIII. emendatum, 
503; ab Urbano PP. VIII. et Leone 
PP. XIII. iterum concessum, 507 ; 
Innocentius PP. X. concedit slavica 
breviaria, 503, II. 259. — De 
legitimo usu linguae slavicae in 
ecclesiis ritus latini in Austro- 
Hungaria, 506—507. — Demetrii 
menologium  slavicum, IL. 48. — 
Paschalia Slavorum meridionalium 
rit. gr., IL. 2983. 297—299. — 
Paschalion ruthenorum, II. 293— 
296. — Slavi graeci ritus non 
habent τοὺς πλαγέους tonos in 
cantu ecclesiastico, II. 292. — 
Breviarium Romanum glagoliticum 
ritus latini jussu Pii PP. VI. li- 
teris glagoliticis editum, 503, IL 
188. 205. 209. 255. 310. 8341. 
868. 497. 538. — Nomenclatura 
slavica Dominicarum ante Pascha, 
IL. 57. 188. 

S. Smaragdus v. Euphrosyne. 

Smrtelná, smrtná ned., hoc est, Do- 
minica Letalis, sic vocatur Po- 
lonis et Silesiis Dominica IV. Qua- 
dragesimae, quae iis etiam est 
nied. Marzany; apud Bohemos et 
Moravos dicitur autem Dominica 
Passionis: Nedéle smrtelná, II. 
144. 145. 188. 189. 310. 342. 





Index generalis. 





— - 


Smyrna (h. Izmir, Smyrna), urbs 
siae minoris, 95, II. 49. 573. 

Socrates, celeberrimus philosophus, 
1 399 a. Chr., II. 324. 825. 

Socrates Scholasticus, nat. 380 post 
Chr. CPoli, t 440. Continuavit 
historiam ecclesiasticam Eusebii, 
II. 78. 92. 93. 

Sol, solaris cyclus v. χύχλος. . 

med tds Mar., Card., 1 1830; 


Sommertag, II. 144. 145. 

S. Sophia, abbatissa m., II. 710. 

S. Sophia, gemma novae Romae, m., 
II. 696. 105 


S. Sophia, m., Romae, 280. 489, 
II. 598. 114. 720. 

S. Sophiae ecclesia CPoli v. CP. 
S. Sofia di Epiro, sedes Episcopi 
ci in Calabria, XIII. 

S. Sophonias, propheta, 341, II. 721. 

S. Sophronius, patriarch. Hierosoly- 
mit. (634, t 638), 120. 472. 481, 
II. 49. 1297. 150. 153. 184. 

Sorbi in Lusatia ad Saxoniam spe- 
ctante, Lu£iéti Srbové, II. 145. 

Σορὸς Bàaytovov, 201. 228. et 
vide CP. 

S. Sosipater, ap., 147. 320, II. 610. 

Sosthenium , «Σωσϑένιον, locus ad 
mare situs non procul a CPoli, 


II. 164. 

S. Soter PP. (168—177), 318. 393. 

S. Sozimus v. Zosimus. 

S. Sozon, m., 271. 481, II. 416. 

Spalatum (ital. Spalato, slav. Spljet), 
urbs Dalmatiae, 506. 

Spasovo, Spasov dan, II. 366. 369. 

S. Spes, m., 280. 405, II. 114. 

“ΣΣφωραχίος, Sphoracius, nobilis CPo- 
litanus, II. 99. 100. 

Spica v. Arista. 

S. Spiridion, τὰ Trimithuntis, 352. 
465. 486, Il. 49. 

Spiritus S., II. 406; haeresis pro- 
cessionis Spiritus S. a solo Patre, 
et non ex Patre filioque (παρὰ 
μονοῦ τοῦ Πατρός), II. 401— 
413; confer etiam: ἐπιδημία, énc- 
φοίτησις. 

Stabat Mater, Sequentia, II. 420. 

Stadium, IL. 185; cursus in stadio 
descriptio, II. 71—72. 135. 
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Stadler Jos., archiep. Vhrbosnen., 
Commissar. Apost., VII— VIII. 

S. Stachys, ap., 173. 311. 

Stanislaopolitana dioecesis rit. gr., 
in Galicia, 496; II. 725. 

S. Stanislaus, ep. et m., 378. 394. 

S. Stanislaus Kostka, 409. 

Stapleton Thomas, post alios ab 

urter celebratus in Nomenclat., 
1 1598, II. 67. 

Staroverci, staroobrjaci, —  obru£- 
nicki v. Philippones. 

“τάσις, notio vocis in libris litur- 
gicis, LIV, II. 156. 165. 

Σταυροϑεοτοχία v. τροπάριον. 

Σ ταυροπροςκυνήσεως, τῆς, κυριακή; 
Crucis adoratio, II. 127—132; 
ritus hujus adorationis, II. 128— 
132; imperator CP. confert se 
ad adorationem, 11. 198; notio 
vocis, II. 127; ratio festi, II. 
128—132. 

Σταυρώσιμος ἡμέρα, IT. 219; σταυ- 
ρώσιμον πάσχα, II. 253—256; 
σταυρώσιμοι κανόνες, LVIII. 

Σταύρωσις, crucifixio, II. 237. 

Stationes urbis Romae in Missali 
Romano designatae et notio vo- 
cis, II, 61—64 ; Gregorius M. nu- 
merum earum statuit, II. 62; 
eorum hodiernus numerus, II. 63 ; 
numerus ecclesiarum stationalium, 
II. 63: celebratio dierum statio- 
nis, II. 63; indulgentiae statio- 
num, II. 64; statio ad s. Mariam 
in Domnica s. in Cyriaca, Il. 
126; statio ad ss. Cosmam et 
Damianum. II. 139. 

Steinhuber Andr., Card.; ejus Histor. 
Coll. Germ. Hung., 345. 

Στήλη, notio vocis, II. 109. 

Stella Matutina, gymnas. Feldkirch. 
S. J.. 295. 

S. Stephania, m., II. 718. 

S. Stephanis, m., 321. 

Stefanopoli Stephanus, archiepisc. 
Philippen. rit. gr., t 1895; X. 
II. 468. 





Stephanowicz, archiep. Leopoliensis 
rit. armeni (1831— 1858), II. 631. 
Stephanus Azarian, patriarcha Cili- 
clensis Armenorum, nomine Pe- 
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trus X., illustris antistes orien- 
talis, 196. 292. 

Stephanus, rex Serbiae, Primocoro- 
natus (pervovénéan, gr. πρωτο- 
στεφανωϑείς͵ al. πρωτεστεφανω- 
μένος) { 1228. 448, 

Stephanus Lazarovié, filius Lazari 
Grebeljenavié, despota  Serbiae 
(1889—142'), 454. 

Stephanus Caecus, despota Serbiae 
(1 1471), 454. 

Stephanus Deéanensis, rex Serbiae 
(1321--13831), 454. De omnibus 
his et aliis ,Serborum Sanctis" 
consulendus est Martinov, locis 
in superiori tomo adductis. 

S. Stephanus, m. in Aegypto, IT. 714. 

S. ΠΤ dap frater s. Basilidis, II. 
108. 


Stephanus Dorensis, de primatu R. 
Pont., 244. 

S. Stephanus, protorex Hungariae 
(997, 4 1038), 252. 383. 384. 
398, II. 635; occasione festorum 
ἃ Clemente PP. XIV. reductorum 
an. 1771, legitime electus prin- 
cipalis patronus Hungariae, 30. 
252. 385. 


S. Stephanus, junior, m., 336, II. 
111. 516. 

Stephanus Nemanja, magnus comes 
Serbiae v. Simeon Nemanja. 

S. Stephanus PP. I. (253—257), 382. 
391, II. 616. 

S. Stephanus, docct 232. 368. 
468. 486, II. 629. 682. 700. 706. 
113; ejus translatio, 231; lapis 
quo percussus est colitur Ànconae, 
τ ejus die festum fatuorum, 

. 65. 


S. Stephanus, Sabaita, thaumatur- 
gus, 210. 309. 

S. Stephanus, Trigliensis, 128. 

Stephanus τοῦ V. v. Uro&. 

S. Stephanus Ulnensis, m., II. 595. 
596. 

Stephanus poé&ta, Sabaita, 211. 

Stephanus Du$an, imperator Serbiae 
(1331— 1355), metropolitae Ipe- 
kiensi (Pec) dignitatem patriar- 
chae ab Innocentio PP. VI. ob- 
tinuit, 446. 451. 
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Stephanus Milutin, rex Serbiae (1989 
— 1321), 454. 

Stephanus H., 4 1598, ejus Thesaurus 
li graecae, II. 201. 220. 

Steris, oppidum in Phocide, 96. 

Sternutatio apud ethnicos et mos 
salutandi sternutantes, II. 136. 

Sternutatoria, sternutans Dominica, 
II. 136. 

Stiglmayr Jos., S. J., professor Feld- 
kirchii, de ss. Dionysio et Hiero- 
theo, 248. 295. 296; de festo 
Purificationis B. M. V., 470. 

Stilus Kalendarii varius, 26— 29. 

Zr(yog, στιχηρόν, LXI, II. 249; 
alibi; στέχοι ἑορταστικοί͵ TI. 973. 

Στιχηρῶς, στιχηδόν, quid significet, 
II. 316. 347. "V. versus. 

Strastná ned. Dom. Passionis II. 188. 

Strastník, passionale, officium heb- 
domadae sanctae, II. 936. 

ion ductor exercitus, 96, 

. 11. 


S. Stratonica, v. m., II. 716. 

S. Stratonicus, m., 67. 

Stfedoposti, media Quadrageaima, 
II. 184—136. 

Stfedopostná nedele, II. 142. 

Strena kalendaria, XLIV 

Strenia, Dea Romanorum, II. 68. 

Strongila, scriptura syr., II. 679. 

Struzzieri Thom., episc., auctor Of- 
ficii Passionis, II. 69. 

Studii monasterium v. CP. 

Stylitae, 165. 204. 267. 

Suarez Franc., S. J., subtilissimi in- 
genii philosophus et rerum theo- 
logicarum peritia nulli secundus, 
T 1617, amplissimo, ut decet, elo- 
gio exornatur ap. Hurter, Nomen- 
clator; XXXVI, II. 462. 

Subula, cruciamentum, 181. 

Sugar, mons Araratensis provinciae 
ij Armenia, II. 573. 

er ned., II. Quadragesimae, II. 
61 


Suché dni, II. 513. 

S. Suchias s. Sosias, dux Suchiasi- 
tarum, II. 573. 

SS. Suchiasitae, martyres in monte 
Sugar, II. 573. 634. 

Sudoris crucis s. Thomae festum, Il. 
651—652. 
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Suffragiorum scrutinium, II. 146. 
Suicerus, grammaticus literis latinis et 
ders insigniter excultus, 1. 1654, 
165. 220. 
Suidas, graecus lexicographus et 
ral saeculi 11, IT. 12. 
1 


Superpositio jejunii, superponere je- 
junium, ὑπέρϑεσις͵ 1T. 84. 209. 
Supraslia, antiquum monasterium r. 
gr. olim in magno ducatu Lithu- 
aniae, postmodum in orientali Bo- 
russia, a Pio PP. VI. in sedem 
episcopalem gr. ruthen. erectum 
an. 1198. Codex Supraslensis, de 
quo vid. t. 15." actorum ,Archiv 
für Slavische Philologie", ΠΤ. 

S. Susanna, ex numero τῶν μῦρο- 

φόρων, II. 594. 

S. "ust Armena, filia Vardani 
Mag., m., Il. 590. 

| S. rae m. in Perside, 175, II. 
1 

S. Susanna, m. Romae, 480, II. 707. 

S. Susanna, m. Thessalon., lI. 717. 

S. Susanna, virgo, Il. 107. 

S. d E (al. Sisinnius), m., II. 
(εἰ 


S. Susennius, servus Theodosii, II. 722. 

Susza Jac., ep. rit. gr. de usu do- 

nee textuum liturgic., XLI— 

Syceon (Siceon), oppidum Galatiae, 
, II. 46. 

Sylaeum, ZvÀaiov, promontorium 
Pergus ad littora Pamphyliae, II. 
162. 

Symbolorum monasterium in monte 
Olympo, in Bithynia, 109. 

Symbolici libri v. liber. 

Symeon v. Simeon. 

S. Symmachus PP. (498—514), 396. 

S. Symphorosa, m., 381. 396 

Synadae (h. verosimiliter SaYd Ga- 
zelle), urbs Phrygiae Salutaris, 
164, II. 48. 227. 

Συναξάρια, XXXIX—L, II. 20, 39. 
50; alibi passim. 

X vatis, 52. 366; alibi. 
“Συνάπτειν jejunium, conjungere je- 
junium, n significet, II. 84. 

“ΣΣυναπτή, : 

Συνοϑικόν, 16, synodicum, decretum 
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concilii Nicaeni II. de ss. imagi- 
nibus, II. 107. 108. 109—117; 
ἡ ἀνάγνωσις τοῦ συνοδιχοῦ, lectio 
synodici quadragesimae Dominica 
I. et caeremoniae hujus festi, II. 
107—118; in multis est vitupe- 
randum, II. 108; ejus auctores 
varii, II. 108; ejus tenor catho- 
licus, II. 109; constat tribus par- 
tibus, II. 116; apud Russos alte- 
ratum, II. 117—118. 

Synodus v. concilium. 

Σύνοιχος, quid significet, 307. 

Synope, Sinope (ἢ. Sinab), urbs Pa- 
Doo Fono "Yr οἱ ὅλῳ Ponti Euxini, 


Synopsis Dorotheana, opus confictum 
v. Dorotheus. 

Syracusae, urbs Siciliae, 97. 353, 
II. 114. 


Syria, Syri, syriaca lingua liturgica, 
44: vetusta Kalendaria syriaca 
codicis Vaticani, XXX II. 
184. 142. 254. 378. 415; y 
rum anni initium, 293; Kalenda- 
rium 460, II. 642; conspectus rei 
Syrorum literariae, XXX III; fides 
Syrorum de Primatu Petri ejus- 
que in Romano episcopatu succes- 
sorum, 196; de sanctorum fruitione 
Dei in coelis, II. 29. 30; de pro- 
cessione Spiritus s. a Patre et 
Filio, II. 409; Syri puri, eorum 
annus ecclesiasticus , 460—483 ; 

. 639—646; Syri Maronitae v. 
Maronitae ; Syro-Chald.-Malabar., 
eorum Kalendar., II. 647—616; 
Chaldaei catholici, eorum festa, II. 
681—684; Syri Nestoriani, eorum 
annus ecclesiasticus, II. 684—688 ; 
ss. doctores S rum, II. 666.682; 
eorum ordo Dominicarum et fe- 
storum per totum anni circulum, 
II. 684—688. 

Szabó, Joan., ep. Ármenopolitan. gr. 
cath., XVII. 
Szepesy Ignat., En RRUENTIÉnIAG 

(1820 —1829), II. 


T. 


T. H., τ. ἡ, siggla, pro τάξεως 
ἡμῶν, ordinis nostri, et v. ordo. 


840 


Tabenna, Thebana, Thabenna, Ts- 
bennesos, vicus Thebaidis in in- 
sula Nili prope Tentyram, cum 
celeberrimo coenobio s. Pachomii 
M., 160, II. 416. 

Tabula paschalis v. paschalion. 

Tafel, de s. Demetrio, 308. 

Tagrit, Tagrite, saeculo 4. dicebatur 
Martyropolis, nunc audit Syris 
Majferkat, Majpheracte, Majapha- 
rachin, urbs Magnae Armeniae 
(Mesopotamiae), ss. martyres ibi, 
II. 334. 335. 415. 

S. Taisia, poenitens, II. 47. 

S. Talias, proles ss. Samiae et Sa- 
phirae, II. 497. 

S. Talo&am, soror s. Pachomii M., 
160, II. 700. 702. 712. 

Ta hnis, Taphne, Taphnae, Daphnae, 

achpanches, aegyptiaca urbs Del- 

tae in Pelusiaco brachio Nili, 149. 
Taqvim, Kalendarium arabicum Be- 
i vulgatum, XXIII. XL, II. 483. 

S. Tarachus, m., 301. 461, II. 610. 

S. Tarasius, patriarch. CP. (184— 
804, 4 806), 112, II. 49. 104. 
111. 517. 

S. Tarba (Crescentia), m.. II. 415, 
v. Makdasta. 

Taron, Taronia, urbs Ármeniae, cum 
monasterio Glacii, II. 586. 587. 
592. et cum capella s. Joannis 
Bapt., II. 592. 598. 608. 

Tarsus (h. Tarso), urbs Ciliciae, 147. 
152. 211. 357, II. 598; Tarsense 
concilium (1177), ubi unio Árme- 
norum cum Latinis inita, II. 598. 

S. Tartaria, m., 460. 

S. Tatiana, m., 66. 

Taurinum, tropologium taurinense, 
II. 134. 

Tauromenium (h. Taormina), urbs 
Siciliae, 97. 206, ubi Theophanes 
Cerameus episcopus fuit, II. 4; 
alibi. 

Taurus mons, continua montium juga, 
elevata per occidentalia et meri- 
dionalia littora Asiae minoris us- 
que ad Euphratem, ubi declinant 
ad septemtrionem et orientem. In 
Cilicia vocantur hi montes hodie 
Allah Dagh, in quibus sunt an- 


| 
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gustiae Tauri, hodie Gülek-Boghas 
vocitatae, 252. 

Τάξις, ordo religiosus v. ordo. 

S. Tecla-Haimanot, II. 704. 712. 

Telbesma, monasterium aedificatum 
& s. Athanasio, II. 416. 

Teleda, Teledas, Theledas, Theladus, 
pagus Syriae prope Antiochiam 
ad Orontem, cum monasterio, 267. 

S. Teles horus PP. (191— —139), 316. 
390, II. 56. 

Τελευταῖον, τὸ δέμηνον, 11. 580. 

Τελώνης, publicanus, IL. 3. 4; τοῦ 
τελώνου καὶ τοῦ φαρισαίου χυ- 
ρεακή, II. 139. 918, v. χυριαχή. 

Tempus clausum ante festum s. Jo 
annis B., . 

Tenebrarum Officium in hebdomada 
majori, II. 218. 

Tentyra (h. Denderá), urbs Thebai- 
dis in Aegypto ad sinistram ri- 
ar ud ili; martyres Tentyrenses, 


Teplota, ζέον, II. 480. 

S. Terentinus, m., 257. 

S. Terentius, Afer m., 309. 

S. Terentius, Africanus, 135. 

S. Terentius, ep. et m., 184. 

Ternobia, Ternobum v. Trnovo. 

Terrae motus CPoli v. CP.; Antio: 
chiae sub Justiniano Aug. an. 598. 
81T. 

S. Tertius, m., 406. 

Tertullianus, presbyter Carthaginen- 
sis, t c. 240, II. 62. 84. 253. 302. 

Τεσσαρακχοστή, ἡ, V. Quadragesima ; 
εἐρχὴ τῆς ἁγίας καί μεγάλης τεσ- 
σαραχοστῆς, ll. 75; mexus inter 
tempus προνήστεμον et ipsam τεσ- 
σαραχοστήν, II. 71 

Τεσσαρεσχαιδεχάτη, 
schatis, II. 293. 

Tetamo Ferdinand., S. J., Siculus, 
praeclaris operibus liturgicis edi- 
tis notus, t 1784; II. 14. 16. 64. 
92. 139. 192. 218. 33b. 390. 394. 
419. 495. 498. 514. 532. 

Τετάρτη τῆς μέσης ἑβδομάδος; με- 
σότης τῶν νηστειῶν͵ 11. 184. 

Τετραδῖται, ol, II. 88. 

S. Teunius, Tevonius, presbyter, m 
II. 595. 596. 

Thaborium lumen v. ὀμφαλόψυχοι. 


]una 14. pa- 








Index generalis. 


S. Thaddaeus Juda Jacobi, Ap. ex 


duodecim. II. 589. 590. 627. 102. : 


121. 122. 

S. Thaddaeus, ap., Edessenus, m., 
unus e 72 discipulis Domini, qui 
Abgarum. baptizavit, 184. 253. 
480. 48b. 489, II. 573. 589. 590; 
ejus.ss. discipuli, martyres in Ar- 
menia, II. 589. 

S. Thalassius, anachor., m., II. 45. 711. 

S. Thalelaeus, medicus, Edess. m., 
162. 488, II. 583. 

Thalhofer, e professore Monachensi 
canonicus HEistettensis, qt 1891; 
II. 423. 

S. Thallelaeus, mon., 487. 

S. Thatulus, eremita, discip. s. Mes- 
rob., II. 607. 

O«vuarovoyóc, patrator miraculo- 
rum, II. 49; et alibi passim. 

S. Thaumasius, Cyzic. m., 147. 

Θαυμαστὸν ὅρος v. Mons mirabilis. 

Θεάδελφος v. ἀδελφόϑεος, 

Thebae, vetero-aegyptiace T-ape — 
caput, metropolis, in Veteri Te- 
stamento No, No-AÀmon, tandem 
Diospolis (h. ruinae inter vicos 
Karnak, Luxor, Kafr, Med-a-Mud, 
el-Akalté, Abu-Hamud, el-Birat, 
Medin-et-Abu, el-Gurná), antiquis- 
sima metropolis Aegypti Superio- 
ris s. Thebaidis ad Nilum, olim 
residentia Pharaonum, 174. 348; 
nunc titulus episcopalis ritus co- 
ptici, II. 690. 

Thebais, Aegyptus superior (h. Es- 
Said), 71. 72. 151. 298, II. 42. 
45. 46. 47. 601. 

S. Thecla, protomartyr, 283. 482. 

; II. 606. 722. 

S. Thecla, m., 175, II. 707. 

S. Thecusa, AÁncyr. m., 162. 

Θεμέλειον, epacta, II. 291. 

S. Themistocles, Thimoclitus, sub 
Decio in Lycia m., II. 624. 

Thenn, de s. Thoma Ap., 297. 

S. Theoclia, m., II. 719. 800. 

Theocritus, patria, ut creditur, Sy- 
racusanus, bucolicorum poétarum 
princeps, floruit saec. 3 ante Chr. 
nat. Ejus sunt Θαλυσία et ' EXC 
νης ἐπιϑαλάμιος cit. II. 137. 
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Theoctista, Florina, ejus monaste- 
rium, 99. 

S. Theoctistus, abbas, Cucumii, 514. 

S. Theoctistus, soc. s. Euthymii, 78. 
210. 345, II. 45; ejus monaste- 
rium in solitudine prope Hiero- 
solym., 345. 

Theodegisil, rex Francorum (548— 
549), Arianus, II. 288. 

S. Theodora, Alexandrin. m. anno 303; 
oti 918. 488. 489, IT. 47. 106. 

T. 

S. Theodora Alexandrina, munifica, 

quae claruit sub quatuor sanctis 
atriarchis. Alexandro, Athanasio, 
etro et Timotheo, II. 717. 

Theodora, imi byzantina, uxor 
Justiniani, : 

S. Theodora, augusta byzantin. (842 
—8B61), mater Michaelis III. Por- 
Da dere 98. 99. 174. 261, 

. 93. 102. 105. 106. 107. 116. 

S. Pra proavia s. Basilii M., 
168. 

S. Theodora, soror s. Basilii M., 168. 

S. Theodora, Alexandrina, poenitens 
ascesi clara saeculo 5, II. 47. 106. 

S. Theodora, filia Arcadii imp., II. 
101. 

S. Theodora, mater Cosmae et Da- 
miani, m., II. 711. 

S. Theodoretus, presbyter Antioche- 
nus m., II. 612. 

Theodoropolis v. Euchaita. 

S. Theodorus, CP. patriarcha (676 
—618). 310. 

S. Theodorus, Graptus, 300. 368, 
II. 49. 106. 516. 

S. Theodorus, discipulus s. Pacho- 
mii, 160; abbas Tabennae, 160; 
cognomento ἡγιασμένος, sancti- 
ficatus, 160, II. 416. 718. 

S. Theodorus, ep. m., II. 706. 

S. Theodorus, ep. m. Corinthi, II. 
192 


S. Theodorus, ep. m. Pentapoli, II. 
116. 122. 

S. Theodorus, Pergensis m., 143. 

S. Theodorus, Phermensis sive Pe- 
lusiota, II. 45. 

S. Theodorus, Salos, 219. 

S. Theodorus, ὁ Σερατηλάτης, Eu- 
chaíta, filius Joannis Sutpi, 96. 
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175. 487, II. 98. 576. 696. 591. 
691. 100. 102, alibi. 

S. Theodorus, Studita, hegumenus 
monasterii Studii CPoli, 155. 211. 
323. 490, II. 6. 17. 40—49. 111; 
ejus catecheses, II. 11. 12. 84. 
95; ejus po&mata s. carmina, Il. 
40. 41. 108; ejus homiliae, II. 127. 

S. Theodorus, monach. prope Ale- 
xandriam, II. 45. 720. 

S. Theodorus, Syceota, 148, II. 45. 

S. Theodorus, T-ychin. 142. 

S. Theodorus, Tyro, megalomartyr, 
105, II. 96. 97—100. 560.; ejus 
splendidum festum τῶν χολλύβων 
apud Graecos, II. 98; tria ejus 
templa in urbe CPoli, II. 99. 

Theodorus Balsamon, canonista grae- 
cus, Latinis infestus, saeculo 12, 
tandem patriarcha Antiochen., 230. 
498, II. 8. 37. 38. 194. 190. 201. 
201. 450. 

Theodorus, archiepisc. Cantuariens., 


M unn 1; Π. 94. - 
eodorus, patriarcha Hierosolym. 
(c. 680), ἠ 152 


Theodorus, Krithinus, ep. Syracus. 
in Sicilia, iconomachus, II. 114. 
Theodorus Mopsuestensis, haereticus, 

II. 115. 

Theodorus, assecla Nestorii, II. 115. 

S. iE filia s. Athanasiae, II. 
114. 

S. Theodosia, mater s. Procopii Hiero- 
solymit.. II. 721. 

S. Theodosia, CP. m., 166. 487. 

S. Theodosia, Tyrens. m., 166. 

S. Theodosius, coenobiarcha, 66. 78. 
213. 481, II. 45. 493; laura s. Theo- 
dosii v. Hierosolyma. 

S. Theodosius, Alexandr. mon., II. 
115. 

Theodosius I. Magnus, senior, im- 
perator rom. (379—395), conjux 

ejus Flaccilla, 

I. 491. 565. 566. 584 

Theodosius II., junior, imperator 
byzant. (408, t 450), a s. Pul- 
cheria institutus, 240, II. 335. 
492. 566. 567; codex Theodosii 
(an. 438), 11. 567, 512. 

Theodosius, pseudonymus episcopus 
Ephesi, II. 114. 


quae T 385; 64, 
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S..Theodota, Bithyn. m., 226, IL 
41. 615. 

S. Theodota, ascesi clara, II. 46. 

S. Theodotus Amidae, II. 498. 

S. Theodotus Galata, Áncyr. m., 162. 
175. 470, II. 583. 710. 

S. Theodotus Cyzic. m., 147. 

S. Theodotus, Cyriniae ep., 116. 

rera , episc. Heliopolitanus, 
115. 


Theodotus, haereticus, II. 114. 

S. Theodule, πυρσοφαής, II. 46. 47. 

S. Theodulus, m., 184. 

S. Theodulus, Caesar. m., 105. 

S. Theodulus, Thessalori. m., 133. 

S. Theodulus, filius s. Nili, IL. 45. 

S. Theognosta monialis, IL. 706. 

Θεολόγος, ὁ, v. Gregorius Nazian- 
zenus, Joannes Evangelista. 

Θεομήτηρ v. Maria. 

Θεομητορικαὶ ἑορταί͵ 39. 

S. Theonas, patriarcha Alexandr., 
II. 718. 718. 

S. Theonas, Ciliciae m., 54. 467. 

S. Theonas, oeconomus, II. 46. 

S. Theonas, magus m., II. 626. 

S. Theonas, monachus Chortophagus 

" C prim II. 608. itae 
. lheopemptus, ep. m., 94. : 
II. 695. 

S. Theophanes, hegumenus mona- 
sterii Magni Agri, 120. II. 111. 
S. Theophanes, Graptus, 300. 368, 

II. 49. 106. 516. 

S. Theophanes, Isauricus, s. Confes- 
sor, historicus, nat. c. 758 CPoli, 
hegumenus monasterii in Bithynia, 
cultor imaginum, ὁ 817; 11. 157. 
162. 165. 516. 531. 544. 

Theophanes, Cerameus, archiep. Tau- 
romenii (Taormina) in Sicilia, etiam 
Gregorius nuncupatus, floruit circa 
1140; insignis scriptor ecclesia- 
sticus, II. 4. 71. 101. 104. 135. 
184. 239. 309. 315. 323. 345. 
405. 446. 441. 540. 

Theophania, festum v. Epiphania. 

S. Theophania s. Theophano, augusta 
byzant., filia cauponis, specie ac 
pulchritudine insignis, ob quam 
eam Romanus IL, postea impera- 
tor byzantin. (959—962), uxorem 
duxit, 355, II. 116. 
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Θεοφέντωρ, ἐπωνύμεον 8. Basilii M., 
II. δῦ 


S. Theophilus , Sub Diocletiano m., 
211. 

S. Theophilus, diaconus in Libya, 
m., II. 592. 


S. Theophilus, monachus, confessor 
CP., cultor imaginum, 300. 516. 

Theophilus, patriarcha Alexandrin. 
(885—412), 89. 

Theophilus, iconoclasta, imperator 
byzantin. (829, 4 842), nat. Àmo- 
ni in Phrygia, filius Michatlis II. 
Pselli et s. Theodorae, quae fra- 
irem habuit Bardam; 118, II. 23. 
105. 106. 107. 311. 

Theophoriae festum v. Corp. Christi. 

Θεοφόρος, deifer, ἐπωνύμιον non- 
nullis sanctis tributum, quod eorum 
animae sedes sint Dei, quocum 
conjunctissime vivunt et cujus ad 
nutum omnia sua moderantur; 
quodque eum non anima solum, 
sed etiam corpore portent, crucis 
mortificationem circumferendo, 72. 
8b. 344. 358. 

S. Theophylactus, Nicomed. confes- 
sor, 118. 

Theophylactus, archiep. Achridensis 
in Bu ria, nat. Euboeae, CPolim 
profectus instruebat juvenem Con- 
stantinum, filium imperatoris Mi- 
chaBlis VII.; c. 1078 creatus ar- 
chiep. Achriden. Bulgaros suos 
parum dilexit, appellans eos rudes 
barbaros, T c. 1107; II. 221. 323. 

Θεοφωστήρ, a Deo illuminatus, II. 48. 

S. o MS Sebasten. m., Il. 
592. 

S. Theopista, uxor s. Eustachii, m., 
281, 11. 605. 707. 114. 

S. δ iai filius s. Eustachii, m., 
281, I[. 605. 707. 

Theopolis v. Antiochia ad Orontem. 

S. Theopompus, II. 416. 

Theorianus, vir doctissimus et ce- 
leber, tempore imperatoris byzant. 
ManuelisI. Comneni (1143—1180), 
quocum s. Nerses, patriarcha Ár- 
menorum, circa 1170 disputavit, 
II. 9. 224. 226. 

Θεέσωμος͵ divinocorporeus, veluti 


Frohnleichnam, IT. 256; ἡ ϑεόσωμος | 
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ταφή. divinocorporea sepultura, di- 
vini Corporis sepultura, II. 257. 
258. 959; τὸ σάββατον τῆς 9to- 
σώμου ταφῆς, Sabbatum sanctum, 
II. 259. 

Θεοτοχίον, troparium in Deiparam, 

III, II. 153. 244. 245, alibi; 
τροπάρια ϑεοτοχία v. τροπάριον, 

Θεοτόχος v. Maria; μονὴ τῆς ὑπερ- 
αγίας Θεοτόχου v. OP. 

S. Therapion, Cypr. ep. m., 166. 

S. Therapion, Sarden. ep., 166. 

S. Theresia, 384. 400. 

Thessalonica (h. Salonichi, slavice 
Solun), maritima urbs Macedo- 
niae ad sinum Thermaeum, 127. 
138. 139. 178. 191. 211. 302. 
808. 372; ad historiam Thessa- 
lon. vide etiam: Simeon Thessa- 
lonicensis ; David Thessal.; Eusta- 
thius, archiep. Thessal.; poeniten- 
tia tiene Magni in hac urbe, 


II. : 

Thilo, de s. Thoma Apost., 297. 

S. Thimoclitus v. Themistocles. 

Thisbe, Thesbi (h. Taiteba), locus 
Palaestinae, natalis urbs Eliae 
prophetae Thesbitae, sita in septen- 
trionali Galilaea, 218. 


| Thmuis, episcopalis urbs Aegypti, 
II. 716. 


S. Thomais, ab ascesi clara, II. 47. 

S. Thomas Ap., 296. 298. 460. 478. 
485. 488, II. 341. 597. 102. 108. 
119. — Christiani s. Thomae v. 
Malabares. 

S. Thomas de Aquino, 377. 391, 
II. 229. 931. 324. 420. 474. 

S. Thomas Cantuarien. 387. 402. 

S. Thomas junior, patriarcha CP. 
(667—069), 329. 

S. Thomas, m. in Aeg., II. 711. 

S. Thomas, mon. in 7. Concil. oecum., 
I. 706. 


S. Thomas, ep. Damasci, II. 709. 

S. Thomas, ep. Marhesi, II. 723. 

S. Thomas, Malaeens., 20b. 

S, Thomas Salus, 219. 

S. Thomas a Villanova, 383. 399. 

S. Thomas, discipulus s. Mesrob., 
II. 607 


Thomas senior, patriarcha CP. (606 


— 610), 110. 
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Thomas, archiep. in insula Sardinia, 
II. 517. 


Thomas de s. Theodoro Stud., 322. 

Thomasius, Joseph. Maria, cardina- 
lis, scientia et vitae sanctitate 
clarus , 1 17183, amplissime, ut 
meretur, laudatus apud Hurter, 
Nomenclator ; II. 68. 1. 91. 92. 
190. 196. 197. 203. 929. 

Thomassin Ludovic., Oratorii sacer- 
dos, vir stupendae plane eruditio- 
nis, ut idem Hurter ait in digno 
sjus e elogio 1. τ 11696; XXXVI, 

15. τι. . 460. 

S. Thrasia, m., en 110. 

Thyatira (h. ruinae non procul ab 
Ak-Hissar), urbs Lydiae, 301. 

S. Thyrsus, m., 

S. Tiberius ex 72 disc., II. 7017. 

Tiberius Caesar., II. 31. 

Tiberius, imperator byzant. (578— 
682), 133, II. 159. 

Tiberius Claudius Nero, caesar ro- 
man. (14—37), II. 345. 

S. Tiburtius, Rom. m., 333, II. 711. 

Tiha, Dominica Passionis, II. 188. 

Tillemont Le Nain, celeberrimus hi- 
stor. gallus, { 1698, XXXVII. 

S. δέν, diaconus, 226. 489, II. 

Timotheus ap., 79. 389. 469. 487, 
II. 609. 714. 


S. Timotheus, m. in Aeg., II. 709. 
S. oue m. Alexandr., II. 715. 
A 

S. Timotheus, ep. Antinoopol., II. 710. 

S. Timotheus, frater Petri secundi, 
patr. Alexandr., IT. 722. 

S. Timotheus, Prus. m., 176. 

S. Timotheus, Lector, 151. 488, II. 
415. 

S. Timotheus, Siculus m., 80. 

S. Timotheus, ὁ ἐν Συμβόλοις, ana- 
choreta, 109, II. 45. 

Timotheus I. patriarcha Nestor., II. 
618. 

Tiran (Tyran), filius Ártasis, rex Ar- 
meniae, II. 586. 581. 

S. Tiridates III. Magnus (armenice 
Trdat IIL), rex Armeniae (286— 
942), temporibus Diocletiani, filius 
Chosrov-i I. (Chosroés), pugnavit 
feliciter contra Sassanidas. A 


8. Gregorio Illuminatore baptiza- 
tus (302), christianam fidem inter 


Armenos firmavit p Mg os 
ejus uxor s. ABenia, "295. IL 5 
—ÓÜ81. 


Tischcompliment, II. 380. 
Tischendorf, de s. Thoma Ap., 297. 
S. Tithoes, anachoreta, II. 46. 

S. Titus, abbas CP., 131. 

S. Titus, disc. s. Pauli, 256. 260. 
315. 890. 481. 489. 719. 794. 
S. Tobias justus, IL 706; liber s. 
1. 


190. 121. 
Toletum (h. Toledo), urbs Hispaniae, 
II. 607 


Tondini Caesar, Barnabita, coaevus, 
multa vulgavit unioni ecclesiarum 
promovendae utilia, XLI. 79. 194. 
844, II. 117. 

Tor, el-Tor v. Raithu. 

Toscani Theodorus, hieromonachus 
Basilianus Cryptoferratensis, do- 
ctas animadversiones ad t T 
Graecorum vulgavit, XXXVI, 
208, II. 370. 492. 547. 548. 

Tostatus Alphonsus, ep. Abulensis, 
clarus cue T 1455, II. 324. 

Tóth N n ep. te? xf dcnienab., » £T-- 
cath., 

Tougard, p 8. P leui 308. 

Touna, tyrannus Hebraeus, recte 
Dunaan v. i. 

Tournely Honoratus, insignis theo- 
logus, T 1729, ab Hurter, Nomen- 
clator digne celebratus, II. 230. 

Trajanus, imperat. roman. (98—117), 
115; sententia de liberatione ejus 
animae, II. 22. 

Tralles (h. ruinae ad Sultan-Hissar), 
urbs Lydiae, 300. 

Transfigurationis D. N. J. Ch. festum, 
235—238; apud Armenos audit 
Vartavár, h. e.. rosae coruscan- 
tis, II. 562. 588. 

Transsylvania, 498, II. 484. 

Transitus B. V. M. 8. mors v. Ob- 
dormitio. 

Tranum (Tranium h. Trani), mari- 
tima urbs Apuliae, II. 222. 

Τραπέζης dxolov9(a, II. 326—331. 


Index generalis. 


Trapezus (-zuntis h. Trebizonde), 
maritima urbs Ponti, 79. 204. 

Trdat v. Tiridates. 

Treviris (h. Trier), urbs Germaniae 
ad Mosellam ; Trevirense concilium 
anni 1549, II. 93. 

Τριαδικά. LXII, II. 153. 

Triangulum, τρικήρεον, triplex can- 
dela conjuncta, II. 270. 312. 

Toí(yt«o, tres manus habens; 9to- 
τόκος toí(yt«Q, Slav. Bogorodica 
trojeruéica vel trojeruénica, titu- 
lus est celeberrimae imaginis, cujus 
origo haec narratur: Quum s. Jo- 
annes Damascenus dexteram suam 
Beatissimae Deigenitricis ope mi- 
rabiliter recuperasset (t. 1, p. 941), 
in grati animi tesseram et patrati 
miraculi memoriam ejus iconi bra- 
chium argenteum appendit; unde 
apud pictores mos invaluit pin- 
gendi ss. Deiparam cum tribus 
manibus, quae imago idcirco Da- 
mascena seu τρέχεερ cognomina- 
tur. Eam saeculo 13 a praeposito 
Laurae s. Sabbae prope Hieroso- 
lyma s. Sabbas metropolita Ser- 
biae, in priori sua peregrinatione 
Palaestinensi, dono accepit, ac- 
ceptamque fratri suo Stephano 
Primocoronato veluti pretiosissi- 
mum thesaurum familiae, semper 
praecipuo cultu honorandum re- 
liquit. Extincta dynastia Nemanja, 
imago τρίχειρ non sine miraculo 
translata legitur ad athonicum mo- 
nasterium Chilandarii, de quo di- 
ctum est t. 1, p. 447. A Serbis 


Bogorodica trojerucica identidem : 


in titulum ecclesiarum assumpta 
reperitur, ut ecce cathedral. ec- 
clesiae Scopiae (Skoplje, Uskjub), 
nostris diebus ad famam insolitam 
provectae. 

E Vicariat. ap. Malabar., II. 
64 


Tridentum (h. Trient, Trento), urbs 
Tirolis; tridentin. concilium (1545 
— 1563), II. 389. 420. 461. 
Trichinas, quid significet, 142. 
Τριγλαία monasterium v. CP. 
Τρικχήριον͵ triangulus cereus, II. 312. 
Trimithus (-thuntis), urbs insulae 
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Cypri, ad occasum ab urbe Sala- 
mine, , II. 49. 

Trinitatis Sanctissimae festum, xv- 
ρεαχὴ 1v ἁγίων πάντων͵ II. 413. 
494.460—464 ; nomenclatura festi, 
II. 460; festum apud Armenos, 
Il. 562. 519. : 

Triod cvétnaja, II. 302. 

Τριῴδιον, triodium, LII; quando in- 
cipit, JI. 1. 3. 5. 72. 291; triodii 
finis, II. 273 ; triodii epigrammata, 
II. 973—926 ; τρεῴϑιον, liber ec- 
clesiasticus, IL 5. 7. 8. 17. 90, alibi 
passim; editio Veneta, 201. 231. 
239; Romana, II. 109. 192. 201. 
231. 2306. 949; T. κατανυχτιχύν, 
Il. 29; τ. ψυχωφελέστατον ca- 
tholicum, II. 22; Bonon., II. 109. 
201. 236; Nicephorus Callistus 
corrupit triodii officia, L, II. 21.22. 

S. Triphyllius, Leucosiae ep., 181. 

Tripolis (h. Tarablus), maritima urbs 

hoeniciae, 184. 

Τριςάγεον, hymnus, 285; puer in 
aé6rem sublatus trisagion audit, 
284 


———— rene pc 


Trisvjatoje, panagia, II. 326. 
Τρίτη τῆς κατηχήσεως, II. 2. 37. 
Trnovo (Ternobia, Ternobum), urbs 
: Bulgariae, 802. 449. 

Troas (h. Eski Stambul), urbs Asiae 
minoris in Mysia Minori ad littora 
Hellesponti, non procul ab antiqua 
Troja, ubi s. Paulus saepius com- 
moratus est, 165. 

Tropaea s. Trophaea (h. Tropeja), 
urbs Calabriae ulterioris, in ora 
maris Tyrrheni, 205. 

Toonágiov, LIII. LIX, II. 42. 46. 
49, alibi; τ. αὐτόμελον, II. 168; 
τροπάρια ϑεοτοχία xal σταῦυρο- 
ϑεοτοχία, 11. 192---194. 

Τροπή, τροπαῖον, τροπαιοφόρος, 
ἐπέϑετον s, Georgii, 143; τροπή 
seu conversio solis circa festum 
8. Joannis B., 189. 

S. Trophimus, ap., 138. 

S. Trophimus, m., 221. 281. 

Tropologium taurinense, 11. 134. 

Trullus et Trullanae synodi v. CP. 

S. Tryphon, m. circa 250; 89. 90, 
II. 569. 

Tuki Raphael, ep. Copt., II. 705. 
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Tunica inconsutilis Dornini typus 
eccles. cath., IT. 519. 

Turcae, victoria de Turcis reportata 

ante Viennam a. 1683, Il. 508; 

apud Echinades. insulas , II. 597. 

Turones (h. Tours), urbs Galliae; : 
Turonense II. concilium, 46. 

Tursellinus Horat., S. J., t 1599, 
acta s. Franc. Xav., II. 648. 

Tyana (h. Kara Hissar), urbs Cap- 
padociae, 320. 

S. Tychon, ep. Amathuntis, 188. 

Τυφλοῦ, τοῦ, κχυριαχή, Dominica 
caeci nati, II. 363. 

Τυπιχόν, typicum, LI—LII; ἀκολου- 


ϑία τῶν τυπικῶν LVI; τ. ταν | 


stae byzantinae Irenes , Ll; 
8. Sabae, II. 194. 128. 141. ἰδ: 
τ. CPolitanum, LXV., II. 8. 90. 
156. 167. 184. 936. 949. 951. 
252. 216; ad typica animadver- 
siones v. Toscani. 

ro typus Constantis II. an. 648, 
137 


Τυρινή, , xuguaxi, εἷς τυρινῆς y. 

«ax; ἑβδομὰς τῆς τυρινῆς v. 
ἑβδομάς. 
Tyrn-patz, 


gp ostiorum apud 

Armenos, I 

Tvgoqd yov, τῆς, τρίτη" τῆς κατη- 
χήσεως, 11. 81---40; χυριακὴ τῆς 
τυροφάγου v. κυριακή 

Tyrus (h. Sür in pr urbs Phoe- 
niciae, 166. 173. 

Tyrus, locus i Nucl italica, II. 591. 

Tzimisces, Tzimeskes v. Joannes Zi- 
misces. 


U. 


S. Ubaldus, 318. 394. 

Udi-k, esus carnis apud Armenos, 
II. 558; udik Sapath-k, hebdomas 
esus, II. 558. 

S. Ulcianus, mendose pro: s. Lucia- 
nus, presbyter m. 

Ulna, civitas Armenorum; s. Ste- 
phanus Ulnensis, II. 595. 596. 
Ulpianus, Domitius , juris consultis- 
simus, nat. c. 170 post Chr. Tyri, 
atque an. 228 a praetorianis inter- 

emptus, II. 510. 


Index generalis. 


Umbilicanim] v. ὀμφαλόψυχοι. 

SS. unguentiferae v. ss. mulieres. 

Unio Russica v. Russia. 

S. Urania, mater s. Mennae fidelis m., 
II. 710. 

Urbanos, Urbianos, Urbanopolis v. 
Areban. 

S. Urbanus, m. in Aegypto, II. 716. 

S. Urbanus PP. I. 223—930), 378. 

Urbanus PP. II. (1088—1099), 156. 
398, II. 78. 94. 417. 463. 

Urbanus PP. IV. (1961—1204), II 
464. 468. 472. 

B. Urbanus PP. V. (1362—1310), 
100. 101. 402. 

Urbanus PP. VI. (1378—1389), fe- 
stum Visitationis B. V. M. insti- 
tuit, 202. 

Urbanus PP. VIII. (1623 — 1644), 
509. 504 


Uro& (Stephanus Urosius V.), ultimus 
imperator (car) Serbiae (1355), 
obiit an. 1971; 450— 454. 

S. Ursula, m., 384. 400. 

Usener H., prof. Bonnae, coaevus, 
ed. Acta Theodosii coenobiarchae, 
66, s. Anastasii Persae m., s. Ma- 
rinae, 217, s. Pelagiae, 298. 

Usserius (Ussher), Jacobus, archiep. 
Armachanus anglican. in Hibernia, 
nat. 1581, t 1656; II. 206. 

Usthazanes v. Guhstazad. 

Uz v. Hus. 


v. W. 


De Waal, coaevus, eruditus scriptor 
ecclesiast., II. . 929. 

Vacat, Dominica, II. 192. 195; va- 
cat, sabbatum infra hebdomadam 
Passionis, II. 196. 

S. Vahanus, Golthanensis m. (738), 
II. 567. 0568. 

Wahlbruderschaft, II. 342. 

ues 259 episc. Adrien. (T 1732), 


Vajas hét vege, finis hebdomadis τῆς 
τυρινῆς apud Hungaros rit. gr., 
I[. 89—90. 


Valarsapata v. Etschmiazin. 
Valdenses, haeretici saec. 12, IL 471. 





Index generalis. 


Valens, imperator orientis, arianus 


864, (1 818), 65. 161, II. 584. 
Valentia (h. alencia), urbs Hispa- 
niae, 321. 
S. Valentinus, m , 911. 390. 


S. Valerianus Valerius), m., 19, II. 
511. 


S. Valerianus, Rom. m., 338, II. 711. 

Valerianus, imperator rom. (253— 
259), 65, II. 582. 

Valfrid Thomas, Tides ecclesiast. 
saec. 17, II. 514. 

Valesius Henricus, magni Petavii 
discipulus, rerum historicarum pe- 
ritia clarissimus (t 1616), plura 
egregie scripsit, quae ex merito 
commendata vide apud Hurter, 
Nomenclator, II. 80. 

Van (Wan) v. Albanum. 

Vapulans feria II. Paschatis v. Pom- 
ázka. 

Varadinum Magnum (h. “ΒΕ Γεῦ), 
692. Sedes episc. r. gr., XVIII. 
498, II. 85. 

Varag, mons in Vaspuracania pro- 
Hv majoris Armeniae, II. 564. 


SS. Paordansia , milites, m., IT. 575. 


S. Vardanus M., m., nepos s. Isaaci 
M. patriarchae, dux Armenorum, 
II. 575. 590. 597. 

Varna (Odyssopolis, Odessus) v. Odys- 
sopolis. 

Varranes (Baranes, persice Bahràm 
V.), rex Persarum (420—440), 336. 

Varro, auctor classicus rom., t 25 
ante Chr., XLV, II. 511... 

Vartavár h. e. rosa-flamma, Trans- 
ES Domini apud Armenos, 

565; vartavár kiragi, Domi- 
nica Transfgurationis, II. 657. 
563. 588. et v. Transfiguratio. 

S. Varus, miles m., 304, II. 615. 723. 

S. Varus, eremit., II. 607. 

ei ium de s. Georgio Ámastr. 

9 

Vasio (h. Vaison), urbs Galliae in 
districtu Vaucluse, concilium Va- 
sionense (529), II. 463. 

Vaspuracania, regio Majoris Arme- 
ΤῊ: in qua provincia Golthan, 
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Varsenuphius (Versen., Pérsenuph. ), 
anachor., 

Vaticana synodus, II. 517. 646. 

Vaticanus codex num. 19, 312; n. 20, 
305; n. 81, II. 184. 954. 339. 
394 : n. 69, IL. 39178; n. 8101 et 
38806, II. 121; alii alibi. 

Vatopedium v. Athos. 

Vazkenus, Iberorum consul, maritus 
E Susannae Armenae, apostata, 


Weber, doctus prof. id 246. 
Vectigalia romani imperii, II. 3—4. 
Veglia v. Curicta. 

Weigand, lexicographus germanus, 
T 1818, II. 215. 234. 310. 398. 

Velikánoc , Velkonoée, Pascha, II. 
801. 310. 

Velikden, Pascha, II. 307. 

Velky pátek, Parasceve, II. 239. 240. 

S. Venantius, m., 318, 394. 

S. Venceslaus, Václav, dux Bohe- 
miae (925—935), m., patronus 
regni Bohemiae, 289. 399. 

S. Venedimus, Lampsac. m., 161. 

S. Venera s. Veneranda, 224. 

Venetorum dux solemniter mari de- 
sponsatus, II. 370. 

Veni sancte Spiritus, Sequentia Mis- 
sae, II. 419. 

Verapochumn, Assumptio B. V. M. 
apud Armenos, IT. 567. 563. 

Verina, augusta byzantin., uxor Leo- 
nis 1. Magni (451— -- 474), 201. 

Werner O., S. J., ejus Orbis terra- 
rum catholicus, Il. 649. 679. 690. 

S. Veronica de Julian., V.. 891. 

VerBinski Demetrius, Kalendarium 
ecclesiae graecae orientalis, II. 41. 

Versus, στέχος͵ στιχηρόν, generatim, 
accipitur pro linea illa , quam in 
scribendo ducimus, seu pro illo 
ductu vocum, qui fit a sinistra in 
dexteram, vel à dextera in sini- 
stram, vel ἃ summo ad imum, se- 
cundum diversam diversarum gen- 
tium scribendi rationem. Nominis 
ratio ex agricultura intelligitur. 
Quemadmodum enim agricola vo- 
mere vertit terram ac sulcum facit, 
ita in ceris quoque stilo sulcabant 
scribentes ; is ut ille in terra, 
sulco uno absoluto, vertit aratrum 
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aliumque sulcum efficit, 
scribit, stilo sinistrorsum) verso 
prolatoque novum in cera sulcum 
ducit. Quum autem id non minus 
in prosa fiat, quam in carmine, 


sic qui | 


patet ,versus^ nomen natura sua ' 


non minus solutae, quam ligatae | 
orationi convenire. Sed quia poétae 
versus suos certo absolvunt pe- 
dum numero singulosque στε χηρῶς 
scribunt a nova linea, hinc factum, 
ut sibi hi nomen στέχος, versus, 
prope fecerint peculiare, LXI, II. 
23. 316. 344. V. στίχος. 

S. Verthanes, tertius catholicus Ar- 
menorum, II. 586. 587. 

S. Verus, ep., 405. 

Wessely, de s. Alexandrina, 273. 

Vesuvius, ignivomus in Campania 
Italiae; pulvis Vesuvianus CPolim 
usque delatus anno 472, II. 436. 

| 529—532. 

Mores archidioec. in Bosna, 


Whitsunday, II. 397. 

Victimae paschali, Sequentia Missae, 
II. 419. 

S. Victor PP. I. (193—203), 381. 
397, II. 281; statuit canonem de 
recta Paschatis celebratione, Il. 
281. 110. 

S. Victor PP. III. (1087), 400. 

S. Victor, m. in Aegypto, 89, II. 
109. 715. 111. 

S. Victor cum s. Stephanide, m. in 
Aeg., 320. 

S. Victor ex A&munim, m., II. 711. 

S. Victor, ep. m., II. 711. 

S. Victor, fil. Romani, II. 711. 

S. Victoris Paris. Martyrol., II. 537. 

De Victoria B. V. M., II. '597. 

S. Victorinus, Aegypt. m., 133. 

Wiedemann, Oesterr. Vierteljahres- 
schrift, I. 463. 

Vienna (h. Vienne), urbs Galliae, 
13. 220, II. 364. 

Vienna (h. Wien), metropolis Au- 
striae. 498, II. 508. 

Vigiliae, 50. 55. 56; quatuor vigi- 
liae in aula imperatoris byzantini 
celebratae, 56, II. 154. 

Villote Jacob, S. J., celeberrimus in 
Perside et Armenia missionarius, 


Index generalis. 


T 1748. Plura egregie scripeit 
quae tangit Hurter, Nomenclator, 
sed fusius exequitur De Backer: 
IT. 578. 
S. Vincentius, Caesaraugust. τ m., 321. 
S. Vincentius Ferrerius, 3171. 399. 
S. Vincentius ἃ Paulo, 381. 397. 
| Vincentius. praeses Heliopoli sub 
Trajano, 115. 
Vincenzi Alois, De processione Spi- 
ritus S., Romae 1818 ; II. 408 
Vinum ex aqua factum die Epipha- 
niae, 58. 

Virgilius Maro M sn romanus; t 19 
ante Chr., II. 511. 

Virgines decem, parabola de eis, II. 
216. 560. 

SS. septem Virgines Ancyran., mm., 
II. 583. 


Virginum j jejunium apud Nestor., II. 
616. 


Virgis caesa feria II. Paschatis v. 
Pomlázka. 

Viridis feria V., Coena Domini, ra- 
tio nominis, II. 934. 

Viridis Dominica apud Armenos, Il. 
961. 

Visitationis B. V. M. festum, 201. 

2. 642. 


S. Vitalis et Maria, soror ejus, m., 
386. 400, II. 101. 

S. Vitalius, asceta, II. 46. 

δρυῶν Mutius, Praepositus gene- 
ralis, S. J., 1 1645. Vir doctrina 
et religione conspicuus plura scri- 
s indicata ἃ Sommervogel in 
iblioth., 504. 

Vites, festum B. M. V. pro vitibus, 
949. 480. 


S. Vitus, puer m., 183, ex 14 auzxil., 
' 942. 


Vladimír Joannes, rex Dalmatiae, 
occisus est an. 1015, sanctis Ser- 
borum martyribus adscriptus. Acta 
ejus multis illustrata vide apud 
Martinov, Àn. gr.-sl., ad d. 22. Maji, 

6. 


44 
S. Vladimfr Svatoslavij , baptizatus 
Vasilij (Basilius), magnus prin- 
ceps Kijevensis (T 1015), apo- 
stolus Russiae, 212, II. 145. 
Vojvodina, s. Hercegovina, decet 
s. Sabbae, 449. 501. 


Index generalis. 
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Voskresenije, Pascha, Resurrectio, | Ὑπογραμματεύς, notarius, quale fuit 


II. 307. 310. 

Vossius Gerhard Joan., rerum gram- 
maticarum et historicarum peritia 
ornatus, T 1649, II. 163. 

Vremeník, Kalendarium Ruthenicum, 
edit. Leopoli, XLVIII, II. 293. 

Wright IV. XXXVII. 461. 468. 

Vstajenje, Pascha, Resurrectio, II. 
30 


Vukan (Vlkan, Vulcanus), natu ma- 
jor filius Stephani Nemanja, regis 
Serbiae, magnus princeps Chlumi 
et Zetae ab anno 1196, catholicus, 
438, 446. 

Vulnerum D. N. J. Chr. 
392, II. 140. 

Wurzbach Constantin., historiogr. 
austr. t 1893: ejus Biogr. Lexi- 
con, If. 631. 

Wiüstenfeld, vd Goetting., orienta- 
lista, II. 104 


festum, ἴ 


X. 


S. Xena, 80, II. 714. 

Xene v. Maria Augusta byzant. 

S. Xenophon cum duobus filiis, 52, 
I[. 46. 

Xerocercum monasterium, ut videtur 
in Athone v. Athos. 

Ξηροφαγία, aridus victus, 61. 62, 


ll. 37; natura hujus jejunii , II. 
84. 86. 

S. Xystus PP. I. (119—121), 392, 
II. 716 


S, Xistus PP. II, (257—958), 389. 
391. 


S. Xystus PP. III. (432—440), 392. ΄ 
470. 


X. 


Ὕβρις, injuria, II. 240. 

Ὑπαχοή, LXIII. 

Ὑπαπαντὴ τοῦ Κυρίου v. Purifica- 
tio B. V. M. 

Ὑπέρ ϑεσις τῆς νηστείας, superpositio 
jejunii, quid sit, IT. 84. 209 et 
vide superpositio. 

Ὑπερφυὴς προσευχή, oratio Christi 
in monte Oliveti. II. 230. 
Ὑποδημέόσιος͵ subconductor, II. 3—4. 


Nilles, 'EogroAóyto», 1I. 


eorum munus, 307. 

Ὕψωσις τῆς παναγίας, elevatio Pa- 
nagiae, II. 326—331. 

Ὕνωσις τοῦ τιμίου σταυροῦ, exal- 
tatio pretiosae Crucis vide Crux. 

"Yos. textus, contextus, II. 444. 


'P. 


U'sÀÀog v. Michael. 
ἱυχή μου, oratio κατανυχτική, 1]. 
104 


J^v yoserre, placenta animarum, 11. 
384 


ἱμυχοσάββατον τῶν κχεκοιμημέγων, 
II. 2. 20. 21: σάββατον τῶν 
ψυχῶν, Il. 879 ; quaestio ΣΤ 
sabbatina de purgatorio, 11." 381 


^. 


Zaccaria Franciscus Antonius, Ve- 
netus, S. J., 1 1795. Fuit in eo 
philosophiae, theologiae ac juris 
canonici peritia incredibiliter ampla, 
quam in veritatem catholicam de- 
fendendam assidue conferebat in- 
numeris prope libris editis, quos 
recenset De Backer in Biblioth., 
XLIII, II. 420. 463, alibi. 

Zachaeus v. publicanus. 

S. Zachaeus, Syr., II. 498. 

S. Zachaeus, m. in Aeg., II. 711. 

S. Zacharias, PP. (141—159), 391 ; 
interpres Graecus Dialogorum 
s. Gregorii M., 121. 

S. Zacharias, proph., 977, II. 585. 706. 

S. Zacharias, pater s. Joannis B., 
211. 488, 11. 599. 

S. Zacharias, reclusus, 120. 


' S. Zacharias, Cyrionis filius, 1I. 46. 


Edit. sec. 


S. Zacharias, discipulus s. ap. Thad- 
daei, m., II. 589. 

S. Zacharias, m. Panopoli, II. 712. 
Zadig, Pascha, Dom. Resurrectionis 
apud Armenos, II. 555. 557. 561. 

Zaghkasart,Dominica Palmarum apud 
Armenos, II. 205. 560. 57. 

Zagrabia (h. Zagreb, Agram), II. 543. 

Zamoscenum (Zamoáé, Zamostje), 
urbs Poloniae russiacae, 11. 405: 


54 


850 Index generalis. 


odus Zamoscena (1720), 35, 

Il. 407. 413. 456. 

Zara v. Jadera. 

Zaz, locus in Syria s. in Mesopota- 
mia, II. 415. 

' Zebedaeus et filii ejus Boanerges,154. 

Zech Franc., S. J., juris canonici 
Oeniponte olim professor, 1 1772. 
De eo nonnulla habes in Com- 
puto ecclesiastico, p. 201; sed 
plura dat De Backer; XXII,IL. 79. 

Zeleny étvrtek, viridis feria V., Coena 
Domini, II. 234. 

S. Zemenducht (Zarmanducht), dis- 
cipulus s. ap. Thaddaei, 11. 589. 

Zengg v. Senia. 

Zeno, Isauricus, imperator byzantin. 
(414—491), 64. 117. 171. 

S. Zeno, discipulus s. Silvani, saec. 4. 
exeunte, II. 46. 

S. Zeno, miles m. Alexandr., II. 723. 

S. Zeno, miles, Philadelph. m., Il. 
612. 

S. Zeno, miles, Melitin. m., II. 612. 
123. 


S. Zeno, militum dux, Nicomed. m., 
II. 621. 

S. Zenobia, m., 311. 485, IL.709. | 

S. Zenobius, m., 311. 485, II. 709. 

Ztov, fervens; infusio τοῦ ζέοντος 
sive τῆς ζέσεως ὦ doas aquae 
in calicem, IT. 
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S. Zephyrinus PP. (202—219), 382 
398. 


| Zetarius, Zaetarius, diaetarius Ju«u- 


τάριος, 851. 

Ziegelbauer Magnoaldus, O. S. B., 
diligens scriptor ecclesiast., T 1150 
(cfr. Hurter, Nomenclator), II. 420. 

Zingerle Pius, O. S. B., $ 1881, 


Znunt Djarn, Nativitas Domini apud 
Armenos, II. 555 

S. Zot, poenitens, 102. 

Zóckler, de s. Hilarione, 305. 

S. Zoilus, anachoreta, discipulus Aga- 
thonis. et Pachomii, II. 46. 

Zonae B. V. M. depositio, 263; festum 
invent. zonae ss. Deiparae, II. 595. 

Zonares Joannes, annalista byzantin., 
t post 1118 in monte Athonico. 
LVIII, II. 124. 251. 

| Ζωοδόχου πηγῆς prope CPolim fe- 
stum v. CP. 

S. Zosimas (Zosimus), anachoreta in 
Palaestina, qui funus s. Mariae 
Aegyptiacae curavit, II. 46. 111. 

S. Zosimus PP. (417—418), 390, II. 
287; sub eo an.417 Pascha per erro- 
rem alio die celebratum est, IT. 9*1. 

S. Zosimus, m., 461. 

S. Zoticus, 'Nicomed, m.. 955. 

S. Zoticus , presbyter. orphanotrophus, 
312. 


Le second volume mous donnera l'index général, que nous son- 
haitons bien complet, afin que nous retrouvions facilement les précienses 
indications de fontes sortes semées avec abondance dans un ourrage 
qui restera pour étre fonjours consulté. 


Ita Dom. Parisot, O. S. B., in censura toni I. 
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ERBATA-CORRIGE. 


Mendorum typographicorum demissa atque humilis 
excusatio, 


ex priori tomo repetita. 


Quum propter diuturnum oculorum morbum curam errorum 
typotheticorum uteunque emendandorum variis officiosis amicis 
necesse esset committeremus, quumque facilis sit in peregrinis et 
ignotis nominibus lapsus, nec ulla quandoque operarum oscitantia, 
caveri omnia menda non potuerunt. Eorum catalogum tamen hic 
contexere et inutile et lectoribus fastidiosum existimavimus. Parum 
profecto interest puncti, commatis, apicis vel alicujus literae aut 
vocabuli mutatio, quae quidem officinatori facile elabuntur, sed 
intelligenti lectori nullam de sensu haesitationem nullamve moram 
afferunt. Confidimus autem. non adeo peccatum a typotheta nostro 
fuisse, ut sensus ullibi sit omnino deturbatus aut in contrarium 
conversus: quamvis, fatendum, ex ejusmodi erroribus hinc inde 
factum sit, ut minus limpida evaderet oratio, quemadmodum evenit 
p. 738, lin. 29 ". 

Enixe propterea amicos lectores rogamus, ut afflictioni no- 
strae benigne compatiantur, et menda, quae legendo deprehen- 


derint, vel ipsi litura corrigant, vel pro comitate sua dissimulando 
condonent, 


!) Ibid. 1. 29 (l. 9 ab imo) inter voces benmerolemtiae et nexum 
omissa sunt .foedus sanctio) emque stabilis amicitiae". 
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Selecta quaedam specimina judiciorum in citatis fon- 
tibus publice latorum. 


Ex Actis CPolitanis ,,Stamboul*.. 


] On parle beaucoup, surtout depuis quelque temps, de l'union des 
Eglises; c'est, suivant l'expression consacrée, une question à l'ordre du 
jour. Nous ne pouvons, pour notre part, qu'y applaudir de tout coeur, 
surtout quand nous voyons d'habiles ouvriers travailler de concert à ré- 
veiller tous les souvenirs qui rapprochent, à chercher et à faire valoir les 
plus petites raisons de s'estimer mutuellement, à opérer, en un mot, une 
réconciliation d'esprit et de coeur entre le monde oriental et le monde 
latin. C'est qu'on a besoin de passer par l'estime pour arriver à l'amour. 
Aussi, ce nous est une véritable joie d'annoncer la publication du premier 
volume de l'ouvrage, dont nous venons de transcrire le titre. Fruit d'un 
long et patient labeur, né d'une pensée non moins apostolique que scien- 
tifique, le Kalendarium manuale du R. P. Nilles est bien et demeurera 
véritablement le manuel ou, si l'on veut, le guide de quiconque désire 
parcourir, ailleurs que dans de vulgaires almanachs, le cycle liturgique 
des Églises d'Orient, de l'Église grecque en particulier. Ajoutons tout 
de suite que ce n'est pas un ouvrage polémique, mais un ouvrage rigou- 
reusement scientifique, dü a la plume d'un l'homme qui était peut-étre le 
mieux préparé à accomplir cette oeuvre. 

Lorsque le R. P. Nilles donna, voilà plus de quinze ans, la pre 
miere édition de son ouvrage, le monde savant lui fit un tel accueil que 
le Calendrier devint, au bout de deux ou trois ans, à peu prés introu- 
vable; c'est déjà en assez dire tout le mérite. Depuis lors, l'auteur a 
concentré à parfaire son oeuvre les efforts d'une critique perspicace, au 
service de laquelle il a mis une vaste érudition et, nous l'avons dit, un 
immense labeur. Le résultat de ces efforts est l'édition nouvelle, augmentée 
ef corrigée (auctius atque emendatius), que nous sommes heureux de 
sigualer à nos lecteurs. Le premier volume, le seul que nous possédions 
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encore, comprend les fétes fixes de l'année. L'ouvrage débute par une 
ample introduction: elle contient d'abord une série de lettres et d'appré- 
ciations relatives au Calendrier, oü l'on voit les hommes les plus com- 
pétents du monde savant décerner à l'auteur les plus grands éloges, et 
les plus mérités. ^ Viennent ensuite la préface méme du docte écrivain, 
un extrait de piéces trés graves et trés intéressantes sur la situation ju- 
ridique des rites orientaux, l'indication des sources, véritable catalogue 
des plus importantes publications hagiographiques et liturgiques concernant 
l'Orient chrétien, une notice sur les livres liturgiques si exacte et si com- 
pléte qu'elle peut presque dispenser de recourir à la dissertation spéciale 
de Leone Allaci, enfin une explication des termes techniques, d'un usage 
fréquent dans la liturgie, qui risqueraient d'arréter à chaque pas un dé- 
butant, dans la lecture des recueils liturgiques: c'est en dire tout le prix, 
pour la plupart de nos lecteurs. 

Abordons maintenant l'oeuvre méme, je veux dire le calendrier pro- 
prement dit. Le texte grec, renfermant la notice de la féte du jour, y 
est accompagné de notices plus étendues dont la süreté égale la concision, 
et de notes dont beaucoup ont pris la proportion de véritables disserta- 
tions scientifiques. La comparaison du calendrier grec avec celui des autres 
rites, avec le martyrologe romain en particulier. n'est jamais négligée; la 
moindre divergence y est scrupuleusement relevée. Pour rendre cette 
comparaison plus aisée, l'auteur, passé maitre dans l'art de joindre l'agréable 
à l'utile, a réuni, en appendices, les plus importants de ces calendriers. 
Ainsi, à coté des calendriers serbe, bulgare, ruthéne, syrien, maronite, on 
y trouve le calendrier arabe, pour les cinq chrétientés qui se servent de 
cette langue dans leur liturgie. [6 AMarígrologe romain, et pas un de 
nos lecteurs ne songera à s'en plaindre, est l'objet d'une étude à part, 
en trois paragraphes. Enfin l'auteur, écrivant en Autriche, nous donne, 
en un dernier appendice, comme le bilan géographique des rites orientaux 
dans sa patrie; il n'a gardé d'oublier l'intéressante question de l'usage du 
slavon dans les églises de rite latin, et le lecteur trouvera dans ces quel- 
ques pages des renseignements qu'il chercherait vainement ailleurs. 

C'est une bonne fortune, on le voit, d'avoir à rendre compte d'un 
pareil ouvrage; il suffit pour cela de le suivre pas à pas, et selon l'ex- 
pression de Sainte-Beuve, de l'exfraire. C'est ce que nous avons essayé 
de faire, à l'intention de nos lecteurs. L'espace ne nous permet pas, à 
notre grand regret, de faire comprendre, au moyen de quelques exemples, 
l'importance des notes qui en font le commentaire et la parure; c'est un 
trésor, oü nos lecteurs puiseront à pleines mains des informations les plus 
précises. Aussi bien les engageons-nous vivement à prendre directement 
connaissance de cet ouvrage; ils trouveront, nous en sommes s(rs, nos 
éloges fort audessous du mérite intrinséque de l'oeuvre. 
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Ex Actis ,Revue Anglo-Romaine*. 


En aucun pays peut-étre plus qu'en Angleterre, l'étude des ancien- 
nes liturgies n'a trouvé en notre siécle de plus chauds partisans; nulle 
part les vieux textes qui servaient à la priere publique de nos peres n'ont 
eu des éditions plus belles et plus soignées. Ce souci des monuments vé- 
nérables de l'antiquité ecclésiastique, cette étude passionée des rites de 
la priere officielle aux siécles qui ont précédé de regrettables séparations, 
sont à coup sür des gages précieux d'espérance pour l'union tant désiiév. 
Et ceci n'est pas une vaine formule, mais l'expression d'une intime et 
chére conviction. Combien de retours à l'unité ont eu pour point de dé- 
part l'étude de l'antiquité ecclésiastique, et en particulier de la liturgie'! 
D'ailleurs, n'est-ce pas surtout par la liturgie qu'a commencé et que se 
poursuit cette évolution d'une partie de l'Eglise d'Angleterre désignée sous 
le nom de ri/ualisme? C'est que rien n'est plus traditionnel que la litur- 
gie; rien, par conséquent, n'est plus véritablement ecclésiastique, puisque 
l'un des caracteres distinctifs de l'Église est de s'appuyer sans cesse sur 
la tradition. 

Ce n'est pas qu'en Angleterre que les études liturgiques produiront 
ces consolantes espérances de paix et d'union. La connaissance et l'estime 
des liturgies orientales est une condition essentielle de succés pour l'apo- 
stolat auprés des Églises séparées d'Orient; et réciproquement, il est de 
la plus haute importance que les Orientaux apprennent à nous connaltre 
par notre liturgie; c'est ainsi qu'ils pourront constater, mieux que par 
tout autre moyen, la conformité de nos dogmes avec leurs croyances, la 
similitude de nos pratiques rituelles avec les leurs, l'identité substan- 
tielle du culte de part et d'autre. C'est ce que met admirablement en 
lumiere Mgr Stadler, archevéque de Sérajévo (Vhrbosna), dans la lettre 
qu'il a placée en téte de l'excellent ouvrage du P. Nilles. Ce nous est 
un motif d'en reproduire intégralement la traduction: 


»Lettre circulaire de Mgr Joseph Stadler, archeréque d' Vhrbosna. 
commissaire apostolique , à tout le vénérable clergé établi dans les li- 
miles de son commissariat, en dale du 2 février 1896. 


.,Notre Saint Pére le Pape Léon XIII, qui, du haut de la chaire 
apostolique, est attentif au salut de toutes les nations et ne néglige aucun 
moyen d'y contribuer, ἃ daigné appeler notre humble personre, bien que 
sans mérites de notre part, à coopérer à cette grande oeuvre, fen nous 
confiant la charge de commissaire apostolique pour ramener à la paix et 
à l'union avec l'Eglise romaine ces peuples qu'il voit avec tristesse sé- 
parés du centre de l'unité. , Pour Nous*, disait Léon XIII dans la lettre 
qu'il nous adressait le 12 octobre 1894, ,pour Nous, qui ne désirons rien 
tant que de voir revenir dans le sein de l'Église ceux qui sont séparés 
.de la communion romaine, qui demandons à Dieu par d'ardentes priéres 
»et travaillons de tout Notre pouvoir à háter cette unité des peuples 
,sSous la houlette de l'unique pasteur, Nous vous exhortons vivement 
,i poursuivre de toutes vos forces la réalisation de votre noble entre- 
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.prise. Bien plus, il Nous plait de vous confier la mission personelle et 
»Spéciale de promouvoir, parmi les peuples de vos régions, la paix et 
l'union avec l'Église romaine. [1 vous appartiendra donc, Vénérable 
Frére, de prendre tous les moyens que vous suggérera votre zéle, pour 
,dissiper l'opposition invétérée de ceux qu'une malheureuse discorde tient 
»Séparés de nous. . . Vous devrez aussi rassurer ceux qui craignent de 
.voir porter la plus légére atteinte, par l'union avec nous, à leurs droits, 
,à leurs priviléges, à leurs pratiques rituelles. . . ^ Nous désirons enfin, 
».Vénérable Frére, que vous Nous fassiez connattre avec confiance les pro- 
»Jets que vous aurez formés pour promouvoir cette grande oeuvre, dans 
la certitude que vous trouverez auprés de Nous le meilleur accueil et tout 
,le secours possible." 

,Le zéle pour la diffusion de la religion catholique, si naturel à un 
évéque, l'obéissance religieuse et absolue que nous devons au Pasteur su- 
préme, nous ont aussitót amené à considérer attentivement les moyens de 
remplir cette grave mission qui venait de nous étre confiée. Or il nous 
semble que la premiere condition requise pour amener les dissidents à se 
rapprocher de nous, consiste en ce que, de part et d'autre, on apporte un 
désir sincere et loyal à l'union, et avant tout, qu'on apprenne à se con- 
naltre et à se comprendre; il faut que, de part et d'autre, la liturgie et 
tout ce qui s'y rattache, les fétes, les jeünes, les cérémonies, toutes les 
manifestations de la piété, soient l'objet d'une étude approfondie, d'une inter- 
prétation bienveillante, d'une juste estime et d'un respect mérité. 

,En second lieu, nous estimons nécessaire que l'on écarte absolu- 
ment toute discussion et toute polémique, et que l'on expose clairement, 
en un style calme et posé, les opinions divergentes, d'aprés les textes 
liturgiques et les livres des Saints de l'Église Orientale; ces documents, 
d'un accés facile, sont aussi plus intelligibles pour les chrétiens des rites 
orientaux, et permettront d'atteindre plus aisément les masses populaires. 


,Pour obtenir ce double résultat, il est évidemment nécessaire d'avoir 
un ouvrage spécial oü tous les sujets que n«us venons d'indiquer soient 
traités d'une maniere bréve, mais exacte. 

»Cet ouvrage, nous nous félicitons de l'avoir trouvé dans le Kalen- 
darium utriusque Ecclesiae publié en deux volumes, il y a une quinzaine 
d'années, par le R. P. Nilles, S. J., professeur à l'Université d'Innsbruck, 
pour l'utilité des jeunes cleres des différents rites; cet ouvrage a recu les 
approbations unanimes des plus illustres savants, et de nombreux évéques 
de divers pays l'ont recommandé de la maniére la plus élogieuse à leur 
clergé. La premiére édition étant épuisée, il était nécessaire d'en im- 
primer une seconde pour notre usage; nous avons prié l'auteur de vouloir 
bien donner une seconde édition de son excellent livre et d'apporter ainsi 
un précieux concours à l'oeuvre qui nous incombait comme commissaire 
Apostolique. L'auteur a bien voulu accueillir notre demande, soit parce 
que ce travail rentrait dans le cadre de ses occupations professionnelles, soit 
surtout parce que la demande du commissaire Apostolique ne tendait, 
aprés tout, qu'à exécuter un ordre du Souverain Pontife, dont tout désir 
est, pour un membre de la Compagnie de Jésus, une loi et un ordre. 1l 
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ajouta méme, suivant nos voeux, qu'il se proposait d'augmenter et de per- 
fectionner son ouvrage, en y insérant plusieurs études publiées par lui 
depuis la premiere édition et destinées à développer les connaissances 
liturgiques des jeunes clercs. 

,Nous n'avons point l'intention d'augmenter par les éloges que nous 
lui decernons la renommée de ce Kalendarium, qui a recu un tel accueil 
de tout le monde savant; il nous reste cependant à recommander instam- 
ment l'étude de ce livre à tous les ecclésiastiques qui, dans le territoire 
de notre Commissariat Apostolique, vivent mélés aux chrétiens des rites 
orientaux; ils y puiseront une connaissance exacte des rites orientaux qu'ils 
sauront prudemment utiliser à l'occasion pour attirer à la sainte union ceux 
que nous gémissons de voir séparés de nous. Que Dieu daigne bientót 
rendre à ces saintes Eglises cette paix tant désirée! Demandons-le-lui 
instamment en répétant chaque jour avec l'Église Grecque: Περὶ τῆς 
εὐσταϑείας τῶν ἁγίων τοῦ Θεοῦ ἐχχλησιῶν, καὶ τῆς τὸν πάντων ἑνώσεως" 
τοῦ Κυρίου δεηϑῶμεν. Pro felici statu. sanctarum οὶ Ecclesiarum 
et pro omnium unione: Dominum deprecemur ; ou bien encore, suivant 
les paroles que chantent dans la sainte liturgie nos fréres du rite grec- 
slave: ,0 blagostojanii svjatih BoZüh cerkvej i sojedinenii vséh, Gospodu 
pomolimsja. ^ 

.Sérajévo, en la féte de la Purification de la B. V. M., 1895. 

Joseph, archevéque. 


Il ne nous reste plus, ce nous semble, qu'à donner un rapide apercu 
des matiéres contenues dans ce volume. ll s'ouvre par une série de dis- 
sertations liturgiques du plus haut intérét: voici quelques titres: De Ca- 
lendario et praecipuis libris liturgicis Ecclesiae orientalis. De termi- 
nis technicis librorum liturgicorum Ecclesiae orientalis, véritable petit 
dictionnaire liturgique d'un usage quotidien. La plus grande partie du 
premier volume est consacrée au calendrier des fétes fixes: l'auteur y a 
réuni tous les renseignements fournis par les calendriers des rites syriaque, 
grec, gréco-slave, slave, gréco-roumain, gréco-arabe; il ajoute des appen- 
dices spéciaux pour les calendriers des communautés ruthénes, arabes, 
serbes, bulgares, syriaques et maronites. A chaque jour, et pour chaque 
féte, il réunit les renseignements liturgiques, hagiographiques et biblio- 
graphiques qui s'y rattachent, d'apres les travaux de la plus sévére critique. 

Aprés les calendriers, viennent trois appendices considérables dont 
le titre seul dira l'intérét: une statistique des communautés de rite orien- 
tal, catholiques et non-catholiques, dans l'empire d'Autriche; une disser- 
tation sur l'usage liturgique de la langue slave dans les Églises de rite 
latin; une étude sur les alphabets liturgiques. 

Ce recueil, on le voit sans peine, est indispensable à tous ceux qui 
s'intéressent aux études liturgiques; il sera pour eux um excellent instru- 
ment de travail. 
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. Bx Actis ,The American Ecclesiastical Review*'. 


For a number of years it has been absolutely impossible to obtain 
ἃ copy of this first volume the original edition of which, published about 
Sixteen years ago, was quickly exhausted after the second volume had 
appeared. Since that time the importance of the work has grown far 
beyond the anticipation of author or publisher, and the demand for a 
complete copy of the book has brought about a new issue of the first part 
which had become extremely scarce in the book market. 

The value of the work — to put it in a nut-shell — consists in this 
prineipally, that it gives us a complete and most accurate insight into 
the condition and mutual relation of the Eastern and Western liturgies. 
In this respect. the work is simply perfect. If we remember that the 
liturgy of the Oriental churches is intimately bound up with all the doc- 
trinal, historical and social habits and prejudices of the faithful whom the 
Roman pontiff is commissioned to lead in unity of doctrine and the bond 
of brotherly charity, we recognize at once the vast importance of ἃ tho- 
rough knowledge of this element in bringing about that permanent har- 
mony of action by which the schismatic bodies also will be likely to be 
brought back to the bosom of the Mother church. 

This importance is increased in our own case. If to Americans in 
general has been assigned the noble mission of harmonizing unto mutually 
helpful and peaceful activity the various races of God's earth — then our 
clergy have assigned them in this fleld a special responsibility. The vast 
number of well-disposed immigrants from the East seek here an oppor- 
tunity where, like many of our own kindred, they may found for them- 
selves, in honest thrift, a home secure from oppression, and with prospect 
of improving the physical, mental and moral conditions of their posterity. 
This is a Godgiven privilege. None can be more helpful to them in se- 
curing it than the Catholic priest — 1 say the Catholic priest who by 
reason of his title is justly above all national and sectional lines. The 
Catholic from Hungary, Sicily, Malta, Armenia and the farther East, has 
not always within reach of his needs temporal and spiritual, a pastor 
whose familiar voice can call him by his own name. But he knows that 
religion does not consist in words, that however sweet his native accent 
may sound in his ear it is not essential to his receiving the gifts and 
graces of God through legitimate channels of another kind than that to 
which he had been accustomed. "When we see a man falling within our 
reach we ask no questions about his country but stretch out our hand 
to lift him. When we find a child starving we do not waste time to 
find out its parentage ere we offer him of our own bread. So every 
priest is bound to aid these pilgrims in a strange land as best he can by 
the breaking of bread, by the powerful teaching of active charity. If all 
other voices be dumb this one will speak with convincing force, for ,ton- 
gues may cease and knowledge shall be destroyed — charity abideth, kind, 
patient, not seeking its own, and hence Catholic in the widest sense of 
the word. 

Nilles, 'Eoproióyiov, II. Edit. sec. 55 
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But to do this effectually, to arouse our own hearts to interest in 
behalf of the stranger from the East, we must understand his ways, his 
traditional peculiarities. If you reach out a pole to a man struggling with 
the waves and he does not understand the act but thinks that you mean 
to strike him, he will not meet your proffered help but repel it. To under- 
stand the Eastern people we must become familiar with their ways by 
study of their habits of devotions, their doctrinal views of. essential truths, 
their privileges ad peculiarities of ecclesiastical discipline. All this is 
gained from a comparison of the Greek and Latin rites as explained in 
the work before us. 


There is another advantage in this study besides that of enabling 
our charity to be practical and truly Catholic. It broadens the mind. 
We have suffered much in the quick growth of Catholic influence from 
narrow views slavishly adhered to and without sufficient reason, which 
local tradition had impressed on the individual mind. Α child will carry 
the most absurd superstition far into mature life, because it is supported 
by the authority of parent or teacher. Thus it happens that we measure 
the practices, the convictions and motives of others differing from our 
own by the narrow standard of preconceived notions and limited know- 
ledge. À married or bearded priest is taken as wanting in some essen- 
tial of the sacred order by those who know only celibates and shaven 
clerics; and so it is in regard to other things which are condemned be- 
cause misapprehended through ignorance, for which there is no excuse 
among educated men. 


Finally, a familiarity with the ritual observances of the Eastern 
Catholics will enable us to foster union, union, if not of rite, certainly 
of sentiment and of zeal for the propagation of the one holy Catholic faith. 
For the several Churches of the East proclaim one and the same faith, 
and five or six nationalities unite in the fundamental spirit of their de- 
votions. Thus the Ordo printed in Aleppo in the Arabian tongue is 
used by the Latins, the Melchites, the Armenians, Syrians and Maronites. 
In the Taqvtm Beryti translated into Arabian the feasts of the Chaldees 
are added, so that it serves as the official Kalendar for six nationalities. 


Let Whig and Tory stir their blood; 
— There must be stormy weather — 
But for some true result of good 
All parties work together. 


( Tennyson— Will Waterpr. Lyr. Monolog.) 


P. Nilles, with a diligence and rare exactness of erudition which 
can only be measured by the broad scope of his enterprise, has arranged 
ἃ sort of concordance of the various Oriental Kalendaria compared with 
the Roman. This comparison is illustrated by historical and hagiographical 
notes whieh have also in most cases a strictly critical value. Thus many 
obscure terms and devotional forms of the Eastern Church and their dog- 
matieal sense become clear. In fact separate chapters are devoted to this 
portion alone. such as the one entitled: De ferminis lechnicis librorum 
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liturgicorum ecclesiae orientalis, and a previous one, De usu dogmalico 
testimoniorum ex libris liturgicis ecclesiae orientalis desnmptorum. 

Thus the earnest student is enabled to become familiar with the 
Syriac, Greek, Slavic, Koumanian, Arabic and other liturgies. The ex- 
planation of the historic position of the Eastern Church in Hungary opens 
to his mind the understanding of the tangled relations of Catholics of 
Greek and Armenian rite who come to this country from the south and 
east of Europe and the Asian borderland. We learn something of the 
ways in which the slavic language came to be used in churches of the 
Latin rite and how the two are often mxied in the same service. The 
illustrious Archbishop of Vhrbosnia, who fully grasps the significance of 
this work at the present moment, speaks of it in terms that can hardly 
be exaggerated. After referring to the desire of Leo XIII. to unite the 
East and West into the one household of the apostolic faith, he points 
out how neccessary it is in order to bring about such a union, that the 
different national elements should know and understand each other — 
»Ut alter alterius ritum et res omnes, quae eo spectant, dies festos, 
Jejunia, caeremonias omneque pietatis genus, diligenter addiscat, bene- 
role interpretetur, ex aequo aestimet , meritoque honore prosequatur. 
Deinde vero necessarium esse judicamus * * variae discrepantes opiniones 
dilucide explicentur ex textibus liturgicis et ex libris Sanctorum ipsius 
orientalis ecclesiae: qui ut caeteris solent esse accessu faciliores, sic et 
christianis orientalibus apertiores sunt ad intelligendum atque inde ad vul- 
garem popularemque sensum prae aliis accomodati." 

»Now such a work," says the illustrious Apostolic Commissary to 
whom the labor of devising means by which to promote the above men- 
tioned union had been especially entrusted by the Holy Father, ,such a 
work has been prepared for the use of our young clergy by R. P. Nilles, 
professor at Innsbruck. These two volumes have been considered so ex- 
cellently adapted to the said purpose that they have received, as is well 
known, the unanimous and most flattering commendation of the learned 
men who are judges representing many bishops of different nationalities." 
In fact it was through Archbishop Stadler's exertions mainly that this 
first volume has been reprinted, for the expense of getting up a work in 
which so many different languages are represented, by their particular 
character of type, is necessarily great. The Archbishop thus concludes 
his encyclical letter to the clergy under his commissariate: ,lIt is not for 
us to increase the merited fame which this work everywhere enjoys among 
the learned of every class, but we would earnestly recommend the assi- 
duous study of it to the clergy who live in contact with Christians of 
various rites, so that they might attain a correct knowledge of the prac- 
tices of the Eastern Christians, amd make use of this knorledge as op- 
portunity affords, for the purpose of fostering sacred union.^ 

The first volume is limited to a discusion of the imtovable feasts 
whilst the second volume, of which a new edition is likewise in press, 
treats of the movable feasts. There is another part (embracing two vo- 
lumes of altogether over ἃ thousand pages) which is a sort of supplement 
to the Kalendarium and treats historically and in. detail what might be 
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called the doginatic position of the Greek clergy toward the Roman. [It 
deals with the question of union of the churches, particularly the Roume- 
nian and Servian branches, and opens up countless sources of information 
regarding a question which is not only dominant now, but likely to ocupy 
the public mind in various ways for a long time to come. 


Ex ,Actis S. Sedis'.. 


. . . Insigne hoc opus itaque utilissimum, immo et necessarium ar- 
bitror pro iis, qui s. liturgiae addiscendae scientifica et comparativa me- 
thodo incumbunt. (Alphons. Carinci, Caerem. aplicus., s. liturg. in 
Pont. Coll. Urb. de Prop. Fide professor.) 


Ex Aotis eruditorum Germanorum. 


Das nicht minder praktische als gründlich - gelehrte ,,Kalendarinm 
manuale utriusque ecclesiae orientalis et occidentalis^ von Prof. Nilles 
in Innsbruck hat bei den nüchsten Interessenten eine so dankbare Auf- 
nahme gefunden, dass bereits eine 2. Aufl. nóthig wurde, deren I. Bd. be- 
kanntlich vor Kurzem erschien (Hdw. 634, 607). Aber auch die akatholi- 
sche Fachkritik hat, wie s. 2. die 1. Aufl., so jetzt die 2. summis laudibus 
geehrt, obwohl der Verf. ein Jesuitenpater ist. Wir verweisen beispiels- 
weise nur auf die in Ausdrücken hóchster Anerkennung sich bewegende 
Anzeige in Zarncke's ,Centralblatt" (1896, 13), besonders aber auf Ad. Harnack's 
Referat in seiner ,Theol. Lit.-Ztg.' (1896, 13) Er sagt dort u. a.: lch 
habe das Werk in seiner 1. Aufl. ,háufig benutzt und es stets als einen 
zuverlüssigen, aus den Originalquellen geschópften Rathgeber erprobt. 
Schwerlich gibt es einen zweiten Gelehrten, der in diesen Dingen, d. h. 
in der Festordnung sümmtlicher kathol. Kirchen, sowohl aus eigener An- 
schauung, wie aus den einschlagenden Büchern, Zeitschriften, Zeitungen 
und Kalendern der Vergangenheit und Gegenwart so bewandert ist, wie 
der Verf. Die Festordnung sümmtlicher kathol. Kirchen — das will etwas 
sagen; denn so einstimmig die Grundzüge dieser Ordnung sind, so ver- 
schieden sind doch die Details... Von dem I. Bde. liegt nun die 2. Aufl. 
vor. Der Umfang ist gegen die 1. um 50 Seiten gewachsen. Abgesehen 
von einigen Umstellungen ist die Anlage dieselbe geblieben; aber überall 
ist die verbessernde Hand des Verf. bemerkbar: die Lit. der letzten 15 Jahre 
ist in grossem Umfange beigezogen; die kathol. wahrscheinlich vollstün- 
dig... Den Haupttheil des Buches nimmt der Commentar zum Kalender 
ein (S. 41—374). Er hat selbstándige wissenschaftliche Bedeutung, ganz 
unabhüngig vom Liturgischen; denn hier werden fortdauernd dankenswerthe 
Nachweise in Bezug auf die Quellen für die Identificirung und Kenntniss 
der Heiligen u. s. w. gegeben, und ein Heiligenlexikon am Schluss er- 
leichtert den Gebrauch. Bardenhewer's treffliche ,Patrologie' ist in der 
neuen Aufl. durchweg benutzt . . .* (Lit. Handw. 645, 220.) 
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Ex Aotis ,Revue ecclésiastiqQue de Metz". 


. Àu moment οἷ le Saint-Siége cherche tous les moyens à rap- 
procher T'Orient, il est utile que le clergé s'initie aux choses de là-bas, 
intéressantes d'ailleurs sous tant de rapports. Aucun ouvrage n'est plus 
capable d'y aider que celui du P. Nilles. On devinera facilement, qu'il 
ne se lit point comme ceux de Dom Guéranger, et qu'il est fait avant 
tout Sis les chercheurs, vu l'immense quantité de renseignements qu jl 
contient . 


Ex Aotis ,Oesterreichisches Literaturblatt''. 


. Die Bedeutung dieses Werkes verdient in zweifacher Hinsicht 
eine ganz besondere Würdigung; es leistet nümlich einer der grossartig- 
sten Aufgaben der kirchlichen Gegenwart vorzügliche Dienste, und bean- 
sprucht sodann vom reinwissensclhaftlichen Standpunkt eine hervorragende 
Stellung . .. Von den Schwierigkeiten, welche der gemischte Ritus und 
die Sprachenverschiedenheit auch nur in den unteren Donaulündern von 
Oesterreich in Theorie und Praxis bereiten, hat man vielfach ausser Oester- 
reich kaum eine Idee . . . Der Verfasser hat die diessbezüglichen kirch- 
lichen Verordnungen zusammengestellt und auch als Specimen die Oster- 
tabellen in glagolitischer Schrift mitgetheilt. Desshalb verdient N.'s Werk 
mit seiner ausserordentlichen Kenntniss und Verwerthung der gesammten 
einschlágigen, z. Th. seltenen Literatur die grósste Beachtung . .. Dem 
Commentar zu den doppelten (morgen- und abendlündischen) Festkalender 
sind noch das Kalendarium der unierten Ruthenen (in cyrillischer Schrift), 
das arabische, welches die Melchiten, die Armenier, Syrer, Maroniten und 
Lateiner des Orients gemeinsam haben, das serbische, das bulgarische, 
rein-syrische und syrisch-maronitische beigegeben. 


Ex opere ,Knigs molebnich pénij'. 


Dieses Werk, welches in lateinischer Sprache geschrieben ist und 
unter Anderm viele griechische Citate aus liturgischen Büchern enthilt, 
giebt eine eingehende vergleichende Darstellung des orientalischen und 
occidentalischen Kirchenjahres, und ist seines reichhaltigen, übersichtlich 
zusammengestellten Inhalts wegen für liturgiologische Studien sehr wichtig. 


Libraria Fel. Rauch. Innsbruck. Austria. 


Apud eundem bibliopolam veneunt: 


Ἑορτολογίου προχείρου *. 7. 4. — Kalendarii manualis etc. 

μέρος γ΄., περόσϑετον, pars IIL., addititia, 
(sub proprio titulo) 

Symbolae ad illustrandam historiam eeclesiae orientalis in 
terris Coronae s. Stephani, maximam partem nune pri- 
mum ex variis tabulariis Romanis, Austriacis, Hungarieis. 
Transsilvanis, Croaticis, Societatis Jesu aliisque fontibus 
accessu difficilibus erutae, patrocinantibus almis Hungarica 
et Rumena literarum academiis editae. — 2 vol. 


Conspectus operis. Z. /. πρόδρομος. — Quaestio I. De usu 
ritus graeci missionariis latinis concedendo vel non. Pag. 3 s. 
— Quaestio IL. De ordinationibus schismaticorum iteran- 
dis vel non. Pag. 96 seqq. — Quaestio III. De instru- 
tione pro missionariis inter Orientales. P. 111 seqq. — 
L. II. De historia unionis ecclesiae Rumenorum cum Sede 
Apostolica. Pag. 128 seqq. — 2. 777. De historia ecclesiae 
Rumenorum cum Sede Apostolica unitae. Pag. 391 seqq. — 
L. IV. De historia unionis Serborum. Pag. 699 seqq. — 
L. V. De historia unionis Ruthenorum et Armenorum. 
Pag. 819 seqq. — δ. V/. Addititius, exhibens parerga 
ad praecedentes quinque libros. Pag. 945seqq. — Indices. 
Pag. I—OXX. 


Nicolaus Nilles, S. J., De rationibus festorum Sacratissimi Cordis 
Jesu et purissimi Cordis Mariae libri IV. — Editio V. 


Conspectus operis. Vo..7. Historic. et dogmatic. — 1.10.1. 
De rationibus festi SS. Cordis Jesu, pp. 1—588. — Lib. H. 
De rationibus festi purissimi Cordis Mariae, pp. 539—600. 
Vol. Il. Ascetic. et literar. — Lib. ΠῚ. Varia pietatis 
exercitia ad cultum utriusque SS. Cordis spectantia, pp. 1— 
514. — Lib. IV. Bibliographia SS. C J., pp. 818 - 620. — 
Appendix: pp. 143—653. 
— — Varia pietatis exercitia erga SS. Cor Jesu, cum Append. 
ritus graeci: ἡχολουϑία τοῦ ἀχαϑίστου τῆς γλυχυτάτης καὶ d ytui- 
τάτης Καρδίας τοῦ ᾿Ιησοῦ͵ 


—- - απ πὶ 





Libraria Fel. Rauch. Innsbruck. Austria. 


Nic. Nilles, S. J., Selectae disputationes aceademieae juris ecele- 
siastici. 


Elenchus disputationum ex actis academicis collectarum: 
Fasciculus I. 


1. 
De juridica votorum solemnitate. — Accedit declaratio 
apostolica circa solemne votum paupertatis. 


De libertate clericorum religionem ingrediendi. — Accedunt 
quaestiones .duae: I. De sumptibus in educationem clericorum 
factis, utrum sint dioecesi restituendi? — IT. De servitiis per 
aliquod temporis spatium dioecesi praestandis, an religionem in- 
gressuri ad ea obligari possint? 


8. 

De studio rei kalendariae clericis praescripto, in academiis 
promovendo. — Accedunt disputationes duae: I. De mira Kalen- 
darii forma non ita pridem a Russis proposita. — 11. De veris 
rationibus christiani Paschatis rite agendi, cum variis tabellis 
paschalibus ad usus academicos accommodatis. 

Fasciculus 1i. 
l. 


De solemnibus votis accidentalibus religionis. 


2. 


De dispensatione in solemni voto religioso castitatis. —- Ácce- 
dunt binae literae apostolicae de praesenti hoc argumento novis- 
sime ad equestrem Ordinem teutonicum datae. 


ὃ, 
De canonibus ritualibus in Breviario et Missali Romano 
praescriptis. " 


Tolerari potest. De juridico vdlore Decreti tolerantiae. 


L4 


5. 

De societatibus ad temperantiam promovendam. — Accedunt 
Statuta et indulgentiae confraternitatis temperantiae in Silesia 
canonice erectae. 

6. 

,In serinio pectoris sui*^: disput. germ. — Accedit notitia 

Concordati ad mentem Card, Tarquini declarata. 


Libraria Fel. Rauch. Innsbruck. Austria. 


Fascioulus 1i. 


]. 


De vocatione ad statum ecclesiasticum. — Accedunt duae 
quaestiones breviter disputatae: I. De vocatione et officio parochi 
11. De saera musica ,bene morata". 


2. 


De vita et honestate clericorum. — Accedunt notiones juris 
commercialis ad praesentem materiam spectantes. 


Fasciculus IV. 


Commentaria in Ácta Concilii plenarii baltimorensis tertii, 
in septem stationes distributa. — Accedunt selecta quaedam docu- 
menta de Apostolatu a s. Petro Claver in America, inter nigros 
praesertim, exercito. (Distract.) 


Fascioulus V. 


Commentaria in Decreta Concilii plenarii baltimorensis tertii 
secundum ordinem titulorum, capitum, paragraphorum ipsius Con- 
cilii digesta. (Distract.) 


Fasciculus VI. 


Parerga ad Commentaria in Concilium plenarium baltimorense 
tertium. — Accedit disputatio de judiciis ecclesiasticis et de sen- 
tentiis ex informata conscientia latis. (Distract.) 





Apud eundem bibliopolam Fel. Rauch (Innsbruck, Austria) 
venit, ex majori opere ,,Kalendar. manuale utriusque Eccle- 
siae'* extracta, 


EDITIO MINOR, 
studio ritus graecP praecipue accommodata, 
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